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INLEDNING. 


»Ariern har jag gifvit jorden», sade för flere tusen år sedan en gammal indisk siare i sin gudoms namn. Häfderna 
vittna för denna profetia. Att hon skall gå i fullbordan, synes därför sannolikt. Men längre ut i mänsklighetens 
framtid lär ingen dödlig kunna se. 

Arierna — detta ord taget i vidsträcktaste mening — äro nu spridda öfver hela vår jord. Men en gång bodde de 
samman, talande ett enda språk, de europeiska folkens ursprungliga modersmål. Detta är icke längre blott en 
sannolikhet. Det är ett forskningsresultat, som alltjämt styrkes af nya rön. 

Därimot har man ännu icke kommit till någon visshet, hvar arierna haft sitt ursprungshem. Enligt någre forskare 
torde det böra sökas i norra Europa, i hvarje fall inom vår världsdel, där det stora flertalet af den ariska 
folkfamiljens medlemmar allt sedan urminnes tid har sitt hemvist. Den äldre meningen, att det var beläget i 
Asien, öster ut från Kaspiska hafvet, i trakterna af det nu varande Samarkand och Bokhara, har likväl fortfarande 
flere vederhäftige förfäktare. 

Denna fråga — ett folkvandringspörsmål — är imellertid af underordnad vikt i jämförelse med det betydelsefulla 
sakförhållandet, att Europa ännu i dag med några obetydliga undantagbebos af ett enda folk, de gamle bofaste 
och åkerbrukande ariernas afkomlingar genom må hända 150 släktled. De flcrtuscnåriga striderna ha ej kunnat 
utplåna gemensamhetsdragen. Germaner, romaner, slaver, kelter — alla äro vi arier, talande språk, hvilka 
samtliga röja sitt ursprung från det ariska modersmålet. 



Låt tanken dröja en stund vid blott ett enda af dessa fredsord, hvilka ännu öppendagligt lefva kvar från den 
gemensamma barndomstiden. Jag menar ordet moder. Det ljuder på tyska (som representant för germanska 
språken) mutter; på franska (för romanska språken) mére; på ryska (för slaviska språken) mati; på den döende 
keltiskan mathair; och det ljöd på grekiska méter, latin mater, zend mader och sanskrit måtri. Vid första 
upptäckten af detta fynd stod fredsarbetaren stum med återhållen anda. Men från forskarnes krets bär han det ut 
till folken. 

Våra närmare fosterland äro landskap i det stora släktlandet Europa. Invånarne i dessa landskap kalla vi nationer. 
Att exempelvis ett af dessa särskilda landskap, Sverge, i sin ordning varit deladt i nationer, därom erinras vi ännu 
af studentnationerna vid våra högskolor. De smärre stammarne och folkgrupperna — under tidernas lopp mer 
eller mindre skilda genom vandringar, naturinflytelser och strider — vordo dock småningom åter till allt större 
enheter. Detta gäller i allmänlighet de europeiska statsbildningarna. Skarpt belysande är i det hänseendet, hvad 
som tilldragit sig inför det nu lefvande släktledets ögon — de särskilda italienska och tyska staternas 
sammanslutning till två stora enhetstater. 

Här skönja vi de svaga ytterlinierna af den bild Victor Hugo skådade klart — »utopien» Europas Förenta Stater. 
Hvad är det? Återgången till sig själf, de spridda medlemmarnes återvändande i allt större grupper till närmare 
sammanlefnad. Underbarare vore icke förvärkligandet af denna idé. 

Då äflandet att uppställa oöfverstigliga motsatsförhållanden mellan de europeiska syskonnationerna icke 
uteslutande berorpå själfviska intressen eller har sin grund i nationel trångsynthet eller härrör af båda dessa 
orsaker i förening, lär det väl ko mm a af bristande insikt angående släktskapsförhållandet och 
kulturgemensamheten hos Europas folk — ett samarf, som redan Immanuel Kant förklarade vara en borgen för 
allmän fred. Så länge vi imellertid måste räkna med denna splittringsäflan som en världsmakt, kan det ju 
fördenskull vara skäl att öfvertänka, i hvad mån det gamla löftet, att jorden skall tillhöra arierna, synes gälla 
främst någon viss grupp af dem. 

Ryssarne ega här vissa förutsättningar. De taga sin kristendom mer på djupet än de andra syskonnationerna. Leo 
Tolstojs mäktiga inflytande på sina landsmän är ingen tillfällighet. Fred är hans och deras religion. Ingen 
konstnär har med lefvande framställningar upprört människohjärtat mot krigets rysligheter och elände så som 
ryssen Vassili Verestschagin. Genom honom började konsten på detta område tala sanning. Och aldrig har väl 
någon envåldshärskare så troget speglat sitt folks lynne som de uppriktigt fredsvänlige käjsarne Alexander III 
och Nikolaus II. Men styrelsesystemet måste helt naturligt, hots ryssarncs talrikhet och sunda kraft, hindra 
Ryssland att blifva en ledande kulturmakt. 

Det samma torde kunna sägas om tyska käjsardömet, trots högre folkbildning. Äfven här äro millionerna utan 
tvifvel i allmänhet stillsamma och fredliga människor. Men de äro bundna i militarismens bojor, som hindra 
tyska nationen att växa ut till andlig mognad och äljes berättigadt inflytande på de andra ariska nationerna. En 
gammal germanisk nation, som låtit slå sig i järn, medan dess styrande herrar och mästare oaflåtligt fortgå i 
befästande och förhärligande af knektväldet, lär vida mindre än de ungdomskraftiga slaverna vara skickad att 
intaga en varaktig härskareställning bland folken. 

Fran kr ike har gjort sina evärldliga insatser med revolutionens omskapande humanitetsidéer. Men fransmännen 
ha haft sin yttre storhetstid, liksom de andra romanerna, och torde, i likhetmed dessa, ej vidare komma att spela 
någon hufvudrol på världsteatern. 

Jag ledes till den slutsatsen, att framtiden närmast tillhör de engelsktalande arierna. Friheten bor hos dem, och 
hon lär väl vara den starkaste växtkraften. Redan nu besitta de en tredjedel afjordens land och härska öfver alla 
haf. Man har sagt, att världen nu mera består af blott två nationer: en som talar engelska och en som icke gör det. 
I denna öfverdrift ligger en kärna af sanning. Men utom den ofantliga utbredningen (faktiskt talas nu 
anglosachsernas språk af mera än 150 millioner människor), har det åtskilliga andra förutsättningar att varda den 
enda kandidaten till ett allrådande världspråk — den enkla böjningen, uttryckets kraft och kärnfullhet, framför 



allt, att engelskan är en storartad sammanväxning af flere andra ariska språk, med ett enastående rikt ordförråd, 
som år efter år i väsentlig mån ökas genom införlifvande af nya ord från all världens tungomål. 

Med språkförbistringens undanrödjande skulle ett af världsfredens största hinder falla. Ett annat sådant hinder 
torde kunna aflägsnas eller minskas genom de smärre staternas närmande till h varandra och till de anglosachsiska 
stormakterna på båda sidor om oceanen. Icke så, att de skulle uppgifva sitt nationella oberoende eller 
tillspillogifva något af sina kulturella egendomligheter. Tvärtom vore ändamålet här att under den allmänna 
osäkerheten söka trygga allt, som är dyrbart för hvarje nation, oafsedt landvidd och invånarantal. 

Må hända göres det alldeles för mycket af funderingarna om det politiska väiidsregementet. Det är ej så 
osannolikt, att en annan idé snart träder fram i förgrunden — nationalitetsidén såsom en ledande moralisk tanke. 
Trots europeiska konserten och stormaktsförbunden torde med sanning kunna sägas, att de mindre nationernas 
själfbestämningsrätt nu vid sekelskiftet i vida högre grad än någonsin tillförene påkallar världens 
uppmärksamhet. I hvad mån denna nya tankeriktning kan härröra af en höjning i det allmänna rättsmedvetandet, 
kanske i förening medorsaker, som ligga nära storstaternas makttäflan, må lämnas därhän. Själfva 
sakförhållandet lär icke bestridas. En gång allmänt erkändt och införlifvadt med folkens uppfattning om rätt och 
orätt skall det varda en mäktig faktor i världspolitiken. 

Ett bättre förstående af nationel individualitet vore ju så långt ifrån oförenligt med de ariska folkens samfälda 
välfärd, att denna tvärtom därigenom skulle främjas. Vi äro tydligen redan komna ett stycke på väg i denna 
riktning. Med tilltagande ömsesidig förståelse blir det allt mer vanligt, att nutidens nationer utbyta lagar, seder, 
erfarenheter, begrepp och tänkesätt och så medels oafbrutet rikta sitt nationella lif. Förbindelserna ökas och 
stärkas alltjämt. Att ett världspråk ännu saknas, kan ej hindra denna föreningsprocess. Om det funnes ett sådant, 
skulle det påskynda den samma. Men oförmärkt blir det småningom allas vår tillhörighet. 

De mindre nationerna äro imellertid nu mera icke sig själfva nog i samma mening som förr. Alltså och på det de 
obehindradt må kunna fylla sina kulturuppgifter och tillika aflägsna öfvermäktiga mcdtäflarcs tvisteämnen, torde 
det blifva dem en lifsak att stödja hvarandra inbördes i upprätthållandet af en samfäld neutralitet, jämte det de så 
väl gemensamt som ock hvar för sig inleda, öka och befästa politiska förbindelser med de båda anglo-sachsiska 
stormakterna, hvilka till samman med småstaterna kunde synas blifva ett tillräckligt starkt bålvärk för 
världsfreden. 

Hvilken andel de icke ariska folken kunna ko mm a att taga i världens omgestaltning, därom är det ju vanskligt att 
söka bilda sig någon mening. Ingen vet, om de ej genom sina mest utmärkande egenskaper, af oss fåvitskt 
underskattade, tilläfventyrs skola långsamt men säkert öfva ett mäktigt inflytande på mänsklighetens öden. 
Tanken på den fredskärlek, som lär vara kinesens mest djupgående sinnesriktning, förbindes lätt med en 
hågkomst om Viktor Rydbergs varningsdigra framtidsvy: den hvita rasens undanträngande af den gula. Sker så, 
skall den stolte ariern, förlamad af sina inbördes krig, nödgas på sina knän ödmjukterkänna sanningen af 
fredsfurstens ord, att den som griper till svärd också skall förgås med svärd. 

I själfva värket är det ju nu mera blott de kristna folken, som i krigiskt hänseende betyda något. Japan kunde här 
tyckas utgöra ett undantag. Men underliga öde — kristendomen och militarismen göra samtidiga framsteg i detta 
den fjärran österns storhetslystna örike. Turkiets dagar lära vara räknade. I hvarje fall är dess forna krigiska 
storhetstid för alltid slut. 

För egen del tv i fl ar jag föga på det gamla indiska siarelöftet, att jorden skall tillhöra arierna, motsvarande vår 
heliga skrifts utsago onr utbredningen af deras stamfader Jafets välde. Men det fins också ett annat löftesord, på 
hvilket jag än mindre tviflar — de fridsamme skola besitta jorden. Jag tror alltså på ariernas herravälde, enredan 
jag hor, att de omsider skola inse och behjärta, att krig nrellan denr äro inbördes krig och brodermord och ett 
hinrnrelskriande brott nrot den kärleksreligion, de alla bekänna. 

I valet nrellan denna broderskapslära och den kritiklösa tron på »kampen för tillvaron», borde väl ingen tvekan 
råda. När så likväl är fallet, lär det väl bero på en förvirrande uppfattning af detta slagords värkliga innebörd, 



hvarförutan det ofta får tjäna blott som en maktlystnadens sköld eller ett den krassa själfviskhetens hyende. 
Sådana de kämpande äro, sådan är kampen dem imellan. De otämda rofdjuren i människohamn slitas som de 
andra bestarne. Intelligenta varelser kämpa med idéer. I båda fallen segrar den starkare. Men när det gäller 
idéstrider blir - den starkare det samma som den sannare. I denna kamp för tillvaron är martyren den starke, då han 
är i stånd att offra sig själf, medan egoisten är den svage, då han endast mäktar att offra andra. 

I själfva värket har nu det råa våldet, kriget såsom sådant, icke särdeles många uppenbara försvarare. Åtminstone 
gäller väl detta statsmännen och i allmänhet personer med offentligt ansvar. Med en stigande upplysning har den 
gamla beundranför krigiska äfventyr i någon mån börjat vika för en högre uppfattning af mänsklig värdighet. 
Arbetets ära börjar af många skattas högre än slagfältens. Ett krig må endast kunna försvaras såsom nödvärn i 
kampen för frihet och människorätt och sedan hvarje uppriktigt försök att undvika det samma strandat på 
motståndarens oförsonlighet. Hvarje annat försvar för kriget vore ett försvar af det onda, ett försvar för folkens 
gamle fiende, som binder dem i träldom och synd och i den väpnade freden sänker dem i ett allmänt betryck, 
jäsande af oro och missnöje. 

Detta skall i allmänhet medgifvas i förening med uttalade önskningar om ett bättre sakernas tillstånd. Men därvid 
blifver det. Likgiltigheten fortfar. Historiens lärdomar åberopas. Mänsklighetens blodiga häfder vittna mot 
fredsvännernas sträfvanden och förhoppningar såsom fåfängliga drömmar. Man erkänner gärna, att folken gjort 
stora framsteg i kultur och humanitet, och några tycka sig häri redan se en evig världsfreds första 
morgonskimmer. Men å andra sidan tyckes erfarenheten sedan årtusenden ständigt jäfva och gäcka alla 
förutsägelser om krigets utrotande och folkens förbrödring. Af denna erfarenhet komma missmod och 
världsförakt. Och med försvagad tro på det godas makt följer likgiltighet för sträfvanden till höga mål. 

Annorlunda kan det icke vara, så länge det mänskliga lifvet ensidigt betraktas styckevis eller såsom ett lappvärk, 
när människans olika värkningssätt för sin tillvaro, i stället för att under betraktarens ögon samordnas, uppfattas 
såsom sins imellan stridiga och oförenliga, när de särskilda nationalitetsintressena betraktas annorlunda än såsom 
öfvergångsskeden i den mänskliga utvecklingen. Ser man därimot i folkens samhällslif ett omfattande helt, 
hvilket likasom den yttre naturen utvecklar sig enligt evigt gällande lagar, utan att inkräkta på själslifvets 
hemlighetsfulla områden, skall misströstan vika och världen visa sig i ett nytt ljus. 

Historiens ämnesförråd har hit intills varit alltför litet. Vetenskapsmännen kunna från alla forskningsfält t illföra 
henne nyaämnen. Så skall förrådet ständigt växa. I mån som detta af den sanne historieskrifvaren till en enhet 
samarbetas och oväldigt framställes under allmänna synpunkter, skall det för en hvar, utan specialkunskap, blifva 
mera möjligt att i stora drag öfverskåda det förnuftiga sammanhanget i de särskilda folkens arbete och strider för 
ett gemensamt mål. Själfständige forskare ha skrifvit några historiska arbeten i denna riktning, hvilka imellertid 
icke lära kunna betraktas annorlunda än såsom inledande bidrag till en människans historia i den omfattande 
mening, jag här antydt. En sådan historia torde ännu icke i sin helhet vara skrifven. När hon kommer från 
mästarens hand, skall hon sannolikt vinna den bildade världens erkännande och därigenom i hög grad främja 
fredsvännernas sträfvanden. 

Såsom ett anspråkslöst inlägg i fråga om behofvet af ett sådant vetenskapligt befrielsevärk har jag för min del 
gärna velat skrifva en fredsidéns historia, för att med stöd af sakförhållanden, som ingen lär jäfva, söka i någon 
mån åskådliggöra, att världsfreden icke är blott en vacker dröm, utan fast mer en med naturnödvändighet 
mognande värklighet, som folken på skilda vägar småningom närma sig. 

Jag har tänkt, att ett sådant arbete kunde mana till efterföljd. Vi kunde få flere och bättre arbeten i samma syfte. 
En värdefull fredsliteratur skulle uppkomma. I så fall skulle den gamla historieskrifningen komma i misskredit. 
De ännu brukliga historiska läroböckerna, som allestädes missleda den vaknande fosterlandskänslan, skulle 
utbytas mot andra, som lärde ungdomen att älska sitt land, utan att ringakta syskonfolken. Lärare, präster och 
publicister skulle börja att egna fredsidén en pröfvande uppmärksamhet. Den gamla dogmen om krigets eviga 
tillvaro skulle försvinna och ersättas af en uppriktig tro på fredsidéns förvärkligande. Med den nya tron skulle 
följa en ny vilja. Småningom skulle man ko mm a till visshet och rätta sina handlingar därefter, d. v. s. efter den 



öfvertygelsen, att kriget i alla folks sanna intresse ovilkorligen måste undvikas och till sist för alltid upphöra.Det 
arbete, som med detta häfte börjar utgifvas, skulle fylla sitt ändamål, om det kunde bidraga till att leda 
tänkesätten i denna riktning i någon vidare mån än som till äfventyrs kunnat ske genom den förberedande skrift, 
Pax Mundi (Lov — i kk e Krig), hvars inledningsord här återgifvas. Att det icke utkommit förr — inbjudning till 
subskription därå utfärdades redan för ett tiotal år sedan — beror på undertecknads mångåriga sjuklighet. 

K. P. A. 

FÖRETAL TILL LOV - IKKE KRIG AF BJ0RNSTJERNE BJ0RNSON.- 

Der menneskenes tanker er, der er også deres vilje. 

Er vi optat av krigsfare, krigsstyr og krigens heltegjerninger, så er vor vilje fangen i utregninger, som godtjgör, at 
vi kan stå os i en krig mot en mregtig överman. 

Men er vore tanker grepne av, at krigen er folkenes vasrste skam, råeste fristelse, dypeste ulykke; att den 
forferdelige statsgjail, som alle folk stpnner under, nassten alsammen er lagt på os av krigen, og at den störste 
del av skatten endnu idag gjruller krigsstyret både som prenger og som rov fra arbejdet; og hörer vi så, at de, som 
i alle land er krigens utkårne fö de, arbejderne nemlig, alment slutter sig sammen mot krigen, så den engang må 
dp hungersdöden, — da vender viljen sig fra krigen, fra krigsstyret, fra utregningerne; da finner den ikke krigens 
heltegjerninger at v re re de störste, og ikke utregningerne at v re re de sikreste; da leder viljen os in på veje, vi 
aldrig har v re re t på, og som synes at före til fred mellem folkene, — endelig engang till virkelig fred, det umulige 
synes at v re re blét muligt! 

Få vil Iresc denne lille bog og ikke gripes av denne igår utrolige tro; de vil stå foran menneskehedens skjönneste 
utsyn! 

Men kan det også v re re sant: har det myreflittige kulturarbejde virkelig v re re t strerkere ren krigen, så det nu er 
påvej at få bugt med tusenårenes vrerstc råskab, slagsmålene mellem millioner mennesker på én gang, det, som vi 
endnu idag ruster os til?Skulde det virkelig kunne höre op, og vore dage se så grenselds en lykke? De fleste kan 
i kk e tro det; menneskene deler sig på det efter deres natur og forhold i dem, som tviler (tv i fl ar), og dem, som 
tror; i dem, som gir sit arbejde til tvilen og krigen, og dem, som gir det til troen og freden. 

Engang håbet vi, at krigsvidenskaben, dens altid ökede opfinnelser, skulde gjöre krig umulig; krigen skulde dö av 
sin egen vrekst. Nej, det gik ikke så; krigene blev kortere, det var det hele; et umådelig större tal av drrepte lå 
efter i kortere tid; skr as mselen for den er större end nogensinne. 

Krigen som freden blir til i menneskenes sinn; krigen avskaffes ikke, för krigstankerne avskaffes. Og endnu beres 
og re res krigen på alle skoler i historieundervisningen, som i fedrelandssangene ved vore fester; prresterne 
indvier krigsfanerne, velsigner hre ren og hrerföreren; kvinnerne bfendes av uniformerne, musiken, krigsspillet, 
»riddervresenet»; — med stor kunst er villdyret dresseret til at friste. 

Om bare én tyvendedel av den »videnskab», der nu fegges på krigen som utstillings-remne og sejerbringer, 
samlet sig på at plante fredstanker i barnene og mödrenc, da vilde denne tyvendedel brere större sejre hjrem end 
al krigsvidenskab tilsammen. Da vilde det snart gå med krigen som med et udyr fra skogene, når det bryter in på 
dyrket mark, folk omringer det og slår det ihjrel. 

At avskedige krigstankerne og indbyde fredstankerne, herom gjreller det! At opsige historieundervisningen fra 
fordum, fra fyrstetjenestens dyre og mprke dage, att införe en folkenes historie, som gjör den tusenfoldige sejer i 
det daglige liv, i hvert lite hjrem til det store, som har båret samfunnene tråss (trots) alle krigene, — som den 
også har båret! 

Sange utav det samme lys, som lyste for sfegterne på deres tunge, lange vej, (den krigene gjorde mangfoldig 



tyngre og lasngre)! San lasre om hvad som har git folkene sreder, lovlydighed, oplysning, frisinn, formue, — det 
var aldrig krigen. Krigen stämmer fra villmanstiden, da menneskene åt hverandre; i vandretiden blevden til 
hrertag av land, av kvinner og slaver; i lehnstiden til et »redelt» håndvasrk. Nu er hreren et kunstgjort redskab, 
som (det v re re villig inr0mmet) har - v re re t med at ordne og optugte menneskeligt rå-remne og freste statsbegrebet, 
men som like fullt lyver sig navn til, når - den endnu i vore dager kaller sig: »fredsvrem» såsom sanheden er, at 
den just holder krigslysten våken. Ej hreller kan det nregtes, att den brukes til at kue individualiteten og v re mc om 
uretfrerdige forrettigheder, — brukes, så lrengc folkene således lar - sig bruke, bl ren de og skrremme. 

Hvis (om) de onder, krigen og krigsstyret har - avfpdt, alle var synlige for os, var - det forbi med den straks. Men 
slik som vi har - v re re t opdragne til nretop at stole (lita) på krigen og derved 0ke krigen, ser vi dem ikke alment. Et 
av dem er heldigvis i vore dage blét f0lt (kändt) av den menige man ved sin uretfrerdighed; det er tolden (tullen). 
Krigen har skapt tolden, krigen krasver denne daglige fordyrelse av hele livet, så meget mere uudholdelig, som 
den går ut over de mange og små og skåner de få og store. Toldens avskaffelse står' som prremie for krigens 
avskaffelse; hadet til tolden 0ker hadet til krigen, så nu får vi vel snart se arbejderskarerne slutte kjrede fra land 
til land for at ringe brestet (vilddjuret) ind og k v re le det. Hvis fyrsterne endda er i pagt med det, får - de passe sig 
for ikke at komme imellem. 

Krigsstyret, krigspvelsen mater krigen; og fordi vi stoler på det, står - vi oppe i en ny krig, — kanske f0r vi vet av. 

Se nu som vi brerer os ad, straks det lykkes endel mren at blåse op frygt for Rusland! Utregninger, skråsi kr e 
utregninger for, at med 200,000 man, som Sverige og Norge må kunne rejse (Norge ved at betale én gang for alle 
50 å 100 millioner kröner og dertil det vanlige krigsbudget betydelig 0ket), med 200,000 man vil Norge og 
Sverige kaste Russerne tillbake, — disse utregninger og disse planer skaper straks andre utregninger og andre 
planer om de mest farlige förbund. 

Men om vi istedet trodde på, at fredens tanker også har - nådd eller vil nå redi c mren og kvinner i Rusland! Og om 
viselv gik til Rusland med annet end med våben og spurte os for nu straks: »hvad er det, du vil os?» Sas t, vi var 
så motige at tasnke, Rusland vilde gi os rerlig besked? 

Hvad så? 

Vi har h0rt tale om, at Rusland 0nsker en isfri havn hos os for transitvarer og en jasmvej over til denne havn. Er 
der noget galt i det? Havnen, jasmvejen, og styret over begge blev jo norsk. »Men det er en krigshavn, Rusland 
0nsker». Mot England? Altså en havn for krigsskibe mot England? Agter Rusland at ta op kampen tilsjps med 
England?! I de förste menneskealdre sker det ikke. 

Men der er også annet, vi har hprt, at Rusland vil os. Syd-Varanger skal fordum v re re ejet av de russiske Finner; 
og nu har de med landet mistet sit fiske. De er meget fattige der nord, de kan i kk e undvrere dette fiske. Hvorfor 
skal vi så i kk e la dem få fiske? Alle disse forhold er endnu ikke gransket. Viser det sig efter den omhyggeligste 
granskning, at finnerne har - ret, kan vi så srette os imod dem. 

Men hvis det er mere, Rusland vil, ren vi finner retfasrdigt, så har - vi voldgift (skiljedom) at byde. Er vi 
allesammen enige om for fredens skyll at 0nske voldgift — kan da et stort folk, der er i så mangfoldig 
åndsbevregelse (andlig rörelse) som nu det russiske, virkelig nasgte os det? Er i kk e et forspk mere vasrdt end at vi 
straks skal trille med kanonkugler foran det masgtige Rusland, skrangle med vore stakkers millioner kröner — og 
sende frasende forsvars-taler tillvejrs? 

Her er et praktisk bevis på, hvem som tviler og arbejder for krigen, og hvem som tror og arbejder for freden. 

Jeg går videre. Hadde vi forholdet til Sverige grejt (klart); var vi likestillet med Svenskerne, så vi med re re kunde 
bli ved i unionen, eller var - vi fullt trygge på, at den svenske menige man var så frisinnet som vor, og ligemeget 
herre i sit eget hus, — da indbpd vi Svenskerne til at vcere med os på en bevcegelse fra landsende til landsende 
for almen avvcebning.Demed gjorde vi to småfolk, hvis det lykkedes — og hvorfor skulle det ik ke lykkes? — 
menneskeheden den störste vaslgjeming som nu kunde gjöres den. Da gav vi et föredöme, som vi vilde bli 



velsignet for tusen år efter i alle skoler verden over. 

Nastop de små folk må gå foran her; de store sitter med formeget uretfrerdigt land, de gjpr det aldrig, fpr de npdes 
i deres samvittighed. Krigsbrunsten må komme til at skanime sig, krigsasren tape sin glans likesom messing, der 
ikke mere pusses; kvinnerne få hpjere skjpnhedsmål ren det, som blinker, og ungdommen asdlere pvelser ren i 
kunsten at slagte naboens spn. 

Menneskene er dog — det lasrer denne bog os — nu såvidt våkne, fredspnsket så vidt innerligt og alment, 
folkene er nu så vidt fasrdige med krigen, at de stater, som her gik foran, i alles agtelse og taknemlighed vant sig 
et s ikr ere vasrn end nogen hasr hidtil har kunnet yde os. 

Aulestad, okt. 1890. 

BJ0RNSTJERNE BJ0RNSON. 

FÖRETAL TILL PAX MUNDI (ENGELSKA UPPLAGAN) AF B. F. WESTCOTT BISKOP OF DURHAM 

Det är naturligt, att kämparne för mellanfolklig fred stundom kunna fälla modet och tröttna, då de se, hur sakta 
deras sak går framåt. Plötsliga utbrott af nationalkänslan, själfviska förstoringsplaner, ännu icke undanröjda 
orsaker till missämja mellan grannfolk kunna lätt ko mm a dem att förbise den allmänna riktning, i hvilken 
förhållandena och tänkesätten utveckla sig och som, i stort sedt, tillräckligt rättfärdigar deras högsta 
förhoppningar. Denna tendens, som öfverensstämmer med folkens stigande förståndsodling, bringar oss 
förvissning om att den änglahymn, som hälsade Kristi födelse, långsamt, men omisskänligt nalkas sin fullbordan. 
Det gifves uppehåll och afbrott i rörelsen. Men i det hela taget kan ingen, som tålmodigt öfverskådar den 
mänskliga historiens förlopp, betvifla, att vi från släkte till släkte blifva mera mogna för ett praktiskt erkännande 
af detta broderskap och denna samhörighet — båda orden äro nödvändiga — som finna sin grund och sin 
fullkomning i evangeliets budskap. 

Med denna lifsyn finner man hr Arnoldsons bok ega ett stort värde. Hon utgör en lugn och sammanfattande 
öfversikt af fredsidéns tillväxt under det senaste århundradet och af de inflytelser, som synas påskynda dess 
framsteg i den nära framtiden.Hr Arnoldson är en praktisk politiker och invaggai' sig icke i några illusioner. Den 
fullständighet, med hvilken han behandlar Skandinaviens politiska problem, visar, att han icke är böjd att 
glömma praktiska spörsmål under inflytandet af glänsande teorier. Han framhåller de hufvudsakliga faror, som 
hota Europas fred, och söker icke på något sätt dölja deras allvar. Med blicken stadigt fäst på dem, är han 
imellertid ståndaktig i sitt hopp. Förtröstan på en stor sak kommer icke af att missakta och förringa de 
svårigheter, hvarmed den är förenad, utan af förnuftets öfvertygelse, att det finnes värksamma krafter, som äro 
mäktiga att besegra dem. 

Vi tro, att det är så, under förutsättning af fredspolitik. Och de sakförhållanden, på hvilka hr Arnoldson riktar 
uppmärksamheten, rättfärdiga denna tro i rikaste mått. Det är af stor betydelse, att man sedan 1794 »vid minst 67 
(nu minst 150) tillfällen lyckats genom skiljedom bilägga hotfulla tvister». Och det skall hädanefter räknas som 
en af Englands ädlaste tjänster åt mänskligheten, att det utan tvekan underkastade sig Genéve-domens fällande 
utslag. Af icke mindre vikt är, att sedan skiljedomsprincipen högtidligen erkänts af Pariskongressen 1856 hafva 
skiljedomsklausuler inflikats i många fördrag, under det frågan att upprätta ett universelt system af mellanfolklig 
skiljedom af många riksförsamlingar egnats en sympatisk behandling. 

Med rätta stöder sig hr - Arnoldson också på de neutrala makternas ständigt växande inflytande. Utan att gilla idén 
om »en de neutralas liga», påpekar han, hurusom en nödvändig hänsyn till de neutralas intressen binder de 
makter, som rufva på krig. Och jag kan icke annat än tro, att han har rätt, när han framhåller, att problemen om 
Skandinaviens, Elsass-Lothringens, Balkanstaternas, Bosporens och Dardanellernas neutralisering kräfva alla 
deras uppmärksamhet, som söka påskynda den efterlängtade freden. 

Det vore lätt att öfverskatta det omedelbara värdet af dessa sakförhållanden. Men deras värde såsom ett uttryck 



för denriktning, i hvilken den allmänna opinionen hastigt utvecklar sig, kan knappast öfverskattas. De äro 
sympton till en allt mer mognande känsla af människornas och folkens inbördes förpliktelser, af våra 
gemensamma mänskliga intressen och vårt allmänna beroende af hvarandra. 

Jag pekar icke främst på den fasaväckande utsikten till de ruinerande förluster och ödeläggelser, som framtida 
krig sannolikt skola medföra. En stor princip fordrar af ett folk stora offer och själfva styrkan hos en fredspolitik 
ligger i uppgifvandet af materiella intressen för mänskliga plikter. Imellertid utöfva de kommersiella och sociala 
förbindelserna i hela deras stora utsträckning, gemensamma företag samt mången gång nyttig täflan ett 
välsignelsebringande inflytande på folkens känslor för hvarandra och göra den ömsesidiga bitterhet omöjlig, som 
en gång ansågs vara så naturlig. 

Under in värkan af dessa krafter lära vi att mer och mer betrakta tvistefrågor från våra motståndares synpunkt, att 
söka förstå och sätta oss in i deras önskningar under billig hänsyn till deras svårigheter samt att öfverväga, på 
hvilket sätt de bäst kunna gagna mänskligheten, allt medan vi själfva energiskt bemöda oss att uppehålla och 
stärka förmågan att fullgöra vår plikt. Vi kunna icke betrakta våra fiender såsom våra förfäder betraktade sina. 
Den öfvertygelsen börjar redan utbreda sig, att ett folks förlust är en förlust för alla. 

Samtidigt bidrager folkmaktens och folkansvarighetens tillväxt att vidga uppfattningen af en nations lifsfrågor. 
Folkens massor hafva mera gemensamt än deras ledare, bland hvilka de individuella skiljakligheterna äro mera 
framträdande. När värki igheten framställes sådan den är, visa sig genomsnittsmänniskornas tankar 
öfverensstämma med rätts- och solidaritetskänslans kraf, och denna känsla tenderar att blifva härskande. 

Sådana inflytelser till förmån för mellanfolklig fred komma af ständiga rörelser, som, då de fortfara, öka dem. 
Det förflutna inskr ä nker icke deras makt, men uppenbarar den riktning ihvilken de värka. De öfverensstämma 
fr a mför allt med den lifsyn i vår kristna tro, som den helige anden öppnar för oss i vår tids erfarenheter. 

Genom många sorger och missräkningar lära vi, att inkarnationens faktum är oss en borgen för alla människors, 
klassers och nationers samhörighet. Och ett vidsträcktare studium af historien, som nu är möjligt, visar, att 
händelsernas förlopp leder till förvärkligandet af denna samhörighet, för hvilken vi blifvit skapade. 

Jag kan därför icke annat än hoppas, att hr Arnoldsons bok, som sakrikt och klart framställer denna rörelses 
faktiska grund och utveckling, skall styrka och uppmuntra alla dem till mod och uthållighet, hvilka förena sig i 
bönen, att Gud måtte förläna alla folk fred, endräkt och sämja. 

Auckland Castle den 14 oktober 1891. 

B. F. WESTCOTT. 

FÖRETAF TIFF PAX MUNDI (TYSKA UPPFAGAN) AF BERTHA von SUTTNER 

Det växande intresse, som på sista tiden egnats fredsrörelsen, rättfärdigar det samtida växandet af den literatur, 
som behandlar detta ämne, och särskildt synes det oss nyttigt att ett lands alster äfven kommer de andra till godo, 
d. v. s. att framstående fredsskrifter flitigt öfversättas. Denna gren af det modärna fankelifvet har en så 
framstående internationel betydelse, att det alls icke är möjligt att bilda sig ett begrepp om rörelsens närvarande 
ståndpunkt, därest man icke på samma gång tager kännedom om de yttringar af den samma, som fram träd t hos 
alla civiliserade nationer. 

Det var därför ett tacksamt företag att nu göra föreliggande skrift, hvilkens svenska original och engelska 
öfversättning redan gjort fredssaken mycket betydande tjänster, tillgänglig äfven för den tyska allmänheten. Allt 
för ofta måste fredsvännerna från motståndare och tviflare höra den invändningen: »Ja, vi skulle mycket gärna 
vilja lefva utan krig och äfven afväpna, men grannarne!» Genom ömsesidigt utbyte aflitcratur och genom 
kännedomen om liknande åsikter och afsikter hos grannarne bortfaller denna invändning. 

»Pax Mundi» är egentligen ingen stridskrift mot kriget, ingen anklagelseskrift mot det elände det medför, ingen 
bevekande predikan om dess afskaffande. Detta slags fredsliteratur hör tillett tidigare skede af rörelsen. 



Arnoldson försöker icke mera att framhålla den en gång allmänt bestridda möjligheten af en organiserad 
fredsrörelse, utan han utgår från det sakförhållandet, att den fins till och berättar historien om dess utveckling, i 
det han på samma gång redogör för de framgångar, som i dess tjänst redan ernåtts och påvisar de utsikter, som 
stå den till buds. 

Jag har tillfälle erfara, att så väl bland enskilda personer som bland publicister och socialpolitiker önskan att sätta 
sig in i fredsfrågan blir - allt vanligare, vare sig för att finna stöd för hoppet om att detta problem, hvars löftesrika 
innebörd ingen kan förneka, skall i en icke allt för aflägsen framtid kunna lösas eller för att göra studier för nya 
alhandlingar och större arbeten. Med allt kortare mellantider ingå till fredsföreningarnas byråer ansökningar om 
att material må lämnas till författandet af tidningsartiklar, broschyrer eller pristäflingskrifter angående freds- och 
skiljedomsrörelsen. I denna riktning skall »Pax Mundi» blifva af stor nytta. 

Då jag nu med synnerligt nöje efterkommer den hedrande uppmaningen att med några rader inleda den tyska 
öfversättningen af detta lilla arbete och introducerar det i våra föreningar, måste jag, för att förebygga en oriktig 
uppfattning, förutskicka en anmärkning. 

Då författaren samvetsgrant och opartiskt redogör för de olika uttalanden, som på i fråga varande område tid 
efter annan egt rum, anför han äfven de framställningar, som gjorts af den ryske professorn i folkrätt grefve 
Kamarovski, hvilken föreslår åtskilliga lösningar af de sväfvande nationella frågorna. Men därigenom göres 
hvarken författaren eller öfversättaren eller ännu mindre själfva fredsrörelsen solidarisk med det ena eller det 
andra af dessa förslag. I det program, som för närvarande ligger till grund för fredsvännernas uppträdande, ingå 
alls inga planer till omgestaltning af Europas karta. Det föresatta målet är att förändra den ännu härskande 
principen, att internationella stridigheter skola afgöras genom vapenmakt till den principen, atträttskipning skall 
råda i stället för våldet. De af fredskongresser och interparlamentariska konferenser till regeringarna och folken 
stälda förslagen fordra därför hvarken bestämda ändringar eller ett garanteradt fasthållande af de närvarande 
landsgränserna, utan de fordra skiljedomsfördrag, internationella skiljedomstolar, ett förbund af stater, 
fredsdepartementer, med ett ord institutioner i andan af »Pax Mundi» eller af vår lösen: »Si vis pagem para 
pagem». Och för att sådana institutioner skola komma till stånd, måste man framför allt leda den allmänna 
meningen i denna riktning för att öfvervinna den okunnighet och likgiltighet, som ännu råda gent imot 
fredsrörelsen, hvilkens så väl hittills varande utveckling som föresatta mål af det stora flertalet antingen ignoreras 
eller missförstås. Hvarje sådan bok som denna är egnad att minska okunnigheten och betyder därför i sig ett steg 
framåt på vägen till målet. 

Wien i Maj 1896. 

BERTHA von SUTTNER. 


PA VAKT. 


Fredsförhoppningarna ha stigit och sjunkit, stigit och sjunkit och åter stigit allt i från den tid, då den ädle prins 
Albert vid första världsutställningen i London 1851 i sitt profetiska tal manade till »fred, kärlek och broderligt 
bistånd ej endast mellan individerna utan ock mellan jordens folk», ända intill våra dagar, nära århundradets slut, 
då Nikolaus II öfverraskade världen med sitt budskap till regeringarna, gående ut på att ena dem om lindring i 
folkens krigsbördor och tryggande af världsfreden. Att denna storvulna handling, jämte dess närmaste påföljd, 
konferensen i Haag 1899, får en framstående plats i fredsidéns historia, det är visst. Men det skall bero på deras 
ståndaktighet, hvilka lagt grunden till den unge käj sarens värk, om detta består eller förgår, om det blir så starkt, 
att det kan trotsa de nationella lidelserna, eller om det af brist på stöd i en allmän upplyst mening måste falla vid 
deras vilda anlopp. 



Fredsarbetarne ha ju nu mindre skäl än någonsin tillförene att misströsta, om de ock ingalunda sakna anledningar 
att vara på sin vakt mot otålighet och öfverraskningar, mot kanske ettödesdigert bakslag. Fredsförhoppningarna 
äro för närvarande i stigande och krigsfruktan följaktligen något minskad. »Fredsfrågan» har blifvit ett aktuelt 
spörsmål för folkens styrelser. 

Om betydelsen af detta framsteg icke bör öfverskattas, så är - det i alla händelser ett afsevärdt uttryck för en 
tämligen allmänt vaknande insikt om nödvändigheten att åtminstone lätta på de odrägliga krigsbördor, under 
hvilka särskildt Europa stönar och våndas såsom vore döden nära. Det förefaller med ett ord som om en 
följdriktig fredspolitik skulle börja att få vind i seglen och blifva populär - öfver allt i vår gamla världsdel. 

Att det här - icke måtte stanna vid en tillfällig känslostämning, som vid första trumpetstöt förflyktigas, utan att den 
goda viljan befästes som en väl motiverad förståndsak, — detta är - hvad hvarje fredspolitiker önskar och äfven 
vågar hoppas. Men dylika stämningar - utan värkligt underlag kunna ju lätt vända sig. Finge otåligheten giltig 
orsak att peka på en återgång, liksom man ansett sig ha haft i fråga om föregående smärre uppslag och ansatser i 
samma syfte, skulle den nu af många prisade framgången kunna anses hafva varit till mer skada än gagn. Man 
kan endast lita på dem, som fått ögonen öppna för sakens betydelse. Det gäller därför att söka begagna den 
åtminstone till utseendet gynsamma tidpunkten till spridande af kunskap i ämnet och till uppmuntran att hålla ut. 
Ännu återstår - mycket hårdt arbete, innan det lyckas att drifva ut krigstankarne. 

* 


K. v. Stengel. 

Det vore dåraktigt att underskatta kraften hos den anda, för hvilken tyske universitetsläraren professor Kari von 
Stengel uppträdt som en af hela den läsande världen bemärkt talsman. Den rättslärde baronen utgaf i början af 
1899 en liten skrift om »den eviga freden», däri han, för att återgifva en tongifvande anmälares ord, »sätter den 
erfarne rättslärarens prägel på de af krigets målsmän förut mångfaldiga gånger upprepade sanningarna».Om de s. 
k. fredsvännernas program hit intills vanligen burit en fantastisk eller komisk prägel, säger hr Stengel, så måste 
man dock erkänna, att sidor finnas i dem, som äro värda att beaktas. »Sedan under allra senaste tid till hela den 
civiliserade världens stora öfverraskning den absolute härskaren öfver alla ryssar svängt sig upp till ombud för 
denna idé, har - denna fråga, åtminstone vid första påseendet, fått ett annat yttre». 

Till krigets försvar - åberopar - förf. nya testamentet (Math. 34:6—8, Marc. 13:7, 8, Lucas 21:9), påfvarne, som 
många gånger uppfattat kriget såsom ett Gud behagligt värk, Luther och andre reformatorer, hvilka tillstädja det, 
samt den omständigheten, att det ingalunda — undantag naturligtvis frånsedda — är - hindrare af kultur, konst och 
vetenskap, tvärt om. De flesta yrken och industrien i det stora hela hafva dragit ofantlig fördel af krigen och 
krigsersättningarna, utgifterna för krigsväsendet äro mycket mindre improduktiva än de för rättsväsende, skolor 
m. m. Man tänker icke på, att utgifterna för krigsväsendet till allra största delen stanna inom landet och just 
komma industrien till godo. Härtill får - man på köpet »den allmänna värnpliktens uppfostrande betydelse i fysiskt 
och psykiskt hänseende för den manliga ungdomen». 

Oviljan mot kriget har, säger förf., sin grund äfven i den tanken, att det dock är förfärligt att så många människor 
skola släppa till lifvet eller blifva krymplingar i krig. Ja, nog är - detta sant, men när - det gäller statens välfärd, få 
individerna sitta imellan, detta kan nu icke hjälpas. 

Evig strid. 

»Men om det nu icke på något sätt är - bevisadt, att den eviga freden är - det värkliga kulturidealet, så äro alla dessa 
fredsträfvanden ändamålslösa, för att icke säga barnsliga, emedan det eftersträfvade målet ju enligt mänsklig 
beräkning aldrig kan nås. I hela naturen är - fortfarande rörelse och sålunda kamp och strid. Denna strid skall räcka 



så länge världen står». Förf. an märker, att striderna mellan enskilda människor biläggas dock numera genom 
öfverhetens ingripande, och våldsamt själfförsvar ellernödvärn erkännes endast i svåra fall. Då tycker man väl, 
att så skulle kunna tillgå äfven beträffande tvister mellan olika stater. 

Ett medel härtill har man velat söka i sammanslutningen i en världstat eller ett världstatsförbund med ett ständigt 
tribunal, som vore i besittning af en af alla erkänd centralmyndighet. Möjligheten af en dylik anordning är 
alldeles otänkbar. Ett annat sätt är anordnandet af skiljedomstolar i vissa frågor. Ja, dylika hafva flere gånger 
visat sig värksamma, när det gält små intressen. Men »den omständigheten, att det finnes ett stort antal 
själfständiga och oberoende stater med de mest motsatta intressen och sträfvanden, kan ingen människa bringa ur 
världen. Så länge denna omständighet kvarstår, skall ingen stat, som har någon smula lifskraft kvar, låta beröfva 
sig rätten att gripa till vapen i en tvist, där den anser sina lifsintressen eller sin ära vara hotade.» 

»Därför skall ingen fredskonferens, den må vara framkallad af själfve tsaren och anordnad af de mest slipade 
diplomater och statsmän, framkalla den eviga freden. Det är i stället fara värdt, att vid en dylik konferens de 
motsatta intressena stöta ihop och att motsatserna därvid, i stället för att mildras, så mycket skarpare skäipas». 
Om på kongressen uttalas den grundsatsen, att de enskilda staternas krigsmakt till lands och sjös skall 
nedbringas, ligger då icke faran nära, att allvarsamma tvister skola ko mm a att uppstå om, huru långt denna 
nedsättning skall ske inom de olika staterna? Ty att armeer och flottor skulle kunna helt och hållet afskaffas, är 
otänkbart, om icke för annat så med hänsyn till inre förhållanden och till kolonier. Och hur skall en sådan 
nedsättning kontrolleras? Af allt detta kunna många anledningar till tvister uppstå, och saken är i praktiken 
svårare att utföra, än den är att framställa på papper. Allt igenom oriktigt är ytterligare att påstå, att vår tid skulle 
vara särskildt gynsam för fredsträfvanden. Snarare är motsatsen fallet, ty sällan har väl så mycket krigiskt stoff 
varit samladt som just nu. 


Tillitsman. 

Så långt den rätts lärde författaren, hvilkens lilla bok utgick på några månader ill upplagor. Själf vardt han af 
käjsarVilhelm utsedd att såsom juridiskt biträde åtfölja tyska ombudet å Haag-konferensen. Han har vidblifvit sin 
ståndpunkt och i Munchener Neueste Nachrichten yttrat sig nedsättande om konferensen, särskildt angående dess 
beslut i skiljedomsfrågan, hvilket han betraktar som en ökad fara för de mindre staternas själfständighet. Det 
bästa värnet för en stats rättigheter är, enligt Stengel, aldrig att söka i lagbud, men städse i det goda svärdet. 

* 


”Krigets fiender”. 

Ett stort, tongifvande Stockholmsblad yttrar i en artikel om den typiska skriften: »Förf. slutar sitt arbete med 
några betraktelser öfver förhållandena i hans hemland, i Tyskland, och säger därvid, att man icke vet, om man 
skall såsom dumhet eller förbrytelse beteckna åtgärden att under nu varande förhållanden predika evig fred för 
det tyska folket, att sträfva efter att nedsätta dess själfmedvetna, krigiska sinne. Och, tillägga vi, nog gäller detta 
äfven för andra folk, där svärmeri söker uttränga det sunda förståndet». 

Här syftas tydligen på vårt land. Svärmare utan förstånd hör ju till det gamla titelförrådet. »Krigets fiender» är 
därimot en nyhet. Detta nya ord för gamla tänkesätt är tillika det nyaste namnet på Sverges fredsarbetare. I sin 
ifver att uppkalla och underhålla en fiendtlig stämning mot Norge låter vårt mäktiga nationalistparti sina 
skriftlärde undervisa folket om krigets gudomliga natur. En at de ypperste, som ifrat mest mot norska flagglagen 
1899, säger oss, att kriget är någonting idealiskt stort och ädelt, mot hvilket fredsvännerna, »krigets fiender», 
kämpa förgäfves. Deras bevekelsegrund skulle vara fruktan för sina egna lif, ingalunda månheten om andras 
välfärd. De begripa icke, att kriget för »all framtid» är nödigt och nyttigt »för hela mänskligheten som helhet, för 
utvecklingen, för historiens ekonomi». »Gamla och nya folk skola alltjämt kämpa om tillvaron och om makten, 



så länge den historiska processen öfver hufvud varar på vår jord». Fredsvännernas klagan har sin grund däriatt de 
icke känna »att härarnes Gud är den samme som allvishetens och allkärlekens». De äro i själfva värket fiender ej 
allenast mot krigets gudomliga institution utan ock mot samhällsordningen ooh nationalitetsidén, mot religionen 
och odödlighetsidén och tron på en gudomlig ledning i världen. De äro materialister och gudsförnekare, medan 
krigets försvarare äro fromma människor med en ideel syn på tingen. »Så lyder ur en idealistisk världsåskådning, 
som icke blundar för historiens och lifvets lärdomar, domen öfver krigets principiella fiender». 

När man läser denna dom, uttalad af en högt uppburen svensk universitetslärare och kungjord öfver allt Sverges 
land, icke för 100 år sedan utan helt nyligen i våra dagar, kan man bättre förstå ansedde fackmäns uttalanden 
sådana som detta (efter »Haag-konferensens fiasko» med synnerligt nöje framhållet af en inflytelserik svensk 
tidning): »Finnes kärlek till och tro på bajonetten, kommer den nog till användande». 

* 

Genom konstiga vändningar af de moraliska begreppen går det an att beteckna just fredsifrarne såsom de 
värklige förrädarne. Deras yrkanden, att de kristna folken skola upphöra att vara vildar, omsmida svärden till 
plogar och räcka hvarandra händerna till broderligt samarbete för tillvaron, väcka öfver allt de maktegandes 
misshag och stämplas såsom vådliga för de nationella intressena. Och här i landet kallar man dem brottslingar 
eller fantaster, när de bekämpa nationalhatet och anse att Sverges största ära vore att värksamt deltaga i det inom 
alla civiliserade land pågående fredsarbetet. 

Denna internationella värksamhet eger ett nära samband med sträfvandena för samhällenas inre ombildning i 
människovänligt syfte. 


Samhällsskeppet. 

Man tänke sig ett fartyg, som genom någon olyckshändelse fått en svår läcka. Besättningens ställning blir - med 
ens förändrad. En god del af dess arbetskraft upptages vid pumparne.Det arbete, som nyss utfördes af dem, hvilka 
äro anstälde vid pumparne, vältras härigenom på den öfriga besättningen. Om nu arbetet för denna sålunda blefve 
tungt och svårt, skulle man väl söka snarast möjligt tilltäppa läckan och på så sätt befria besättningen från 
öfveransträngning. Militarismcn är just en sådan läcka på samhällsskeppet, hvarigenom fattigdomen strömmar in 
och hotar med undergång. Icke nog med att de vid denna läcka anstälde arbetarn c måste lefva på de öfriges 
arbete, äfven de bidrag, som de kunnat lämna till det helas förkofran, går förloradt. 

Pänningen. 

Då man i civiliserade samhällen antagit pänningen såsom ett underlättande medel för arbets- och varubytet, är det 
naturligt, att man uppskattar hvarje värkstäldt arbete i en viss summa pängar. Emedan pänningen representerar 
arbetet, kan man för pängar få utfördt hvilket arbete som hälst. Fläraf kan då en ytlig betraktare lätt ko mm a på 
den tanken, att pänningen i sig själf är oberoende af om arbetet har värde. Flar man således godt om pängar, så 
har man allt hvad man behöfver. 

Tänkom oss nu ett samhälle, som bestode af idel millionärer. Hvar och en har här lifvets goda i öfverflöd. 
Skomakaren behöfver icke göra några skor, skräddaren inga kläder, bagaren inga bröd, landtbrukaren ej plöja sin 
åker. Alla hafva pängar, ingen behöfver arbeta. Men om sålunda ingen arbetar, gifver jorden inga skördar, inga 
kläder tillvärkas, intet bröd bakas, inga hus byggas. Hvad skall man föda och kläda sig med? Man har ju stora 
högar af pängar. Magen skall imellertid känna sig föga belåten med dessa högar af guld och silfver. Ett samhälle, 
som bestode af sysslolöse pänningfurstar, skulle helt enkelt inom några veckor svälta ihjäl. Det är arbetet, hvaraf 
samhället lefver. Arbetet är allt, pänningen tjänstgör blott såsom ett underlättande medel för arbets- och 
varubytet. 



Om åter under nu rådande förhållanden inga pängar funnes så vore livar och en, såsom det skedde i samhällets 
begynnelse, nödgad att omedelbart utbyta sina tjänster mot andras.Skomakaren A. måste vända sig till 
skräddaren B. och bagaren C. och med hvar och en af desse utbyta ömsesidiga tjänster. Men genom pänningen 
såsom underlättande medel kan han nu i stället vända sig till hvem som hälst. Dess uppgift är således blott att 
göra samfärdseln lättare samhällets medlemmar imellan. Den har värde endast såsom representerande ett visst 
arbete. Representerar den icke arbetet, så är den fullständigt värdelös. 

Arbetet. 

Men är det icke af pänningen, utan af arbetet, som ett samhälle lefver, så är det lätt att inse, hvad betydelse det 
har, att en stor del af samhällets medlemmar icke arbetar, utan sysselsätter sig med blott improduktiva göromål. 
Följden är naturligtvis den, att då de icke lefva af sitt eget arbete, måste de lefva af de andras, eller af deras, som 
arbeta. Detta betyder det samma som att arbetarne — icke mindre hjärnans än handens arbetare — måste dela 
med sig för att underhålla de icke arbetande och således arbeta mera än de äljes skulle behöfva göra. Ju större 
den del af samhället är, som icke arbetar, dess mera betungande blir naturligtvis arbetet för de öfrige, som skola 
arbeta för att kläda och föda denna icke arbetande del. 

Militären underhålles genom direkta och indirekta skatter och de andra måste dela med sig af sitt arbetes frukter 
under en sådan form. De arbetande samhällsmedlemmarne kunna därför lätt glömma eller förbise, att 
militärväsendet för dem betyder det samma som försämring i alla lefnadsvilkor. Då krigsmakten kostar ett land 
med 5 millioner invånare 50 millioner kronor årligen, så innebär detta för dess närande klasser en tillökning i 
deras arbetstid motsvarande dessa 50 millioner och samhället går dessutom förlustigt hela den insats i det 
allmänna välståndet, som den nu tärande samhällsklassen under året skulle hafva gjort. 

Man tänke sig en arbetarefamilj, af hvars vuxna medlemmar en del icke bidrager till familjens underhåll. De 
öfriga nödgas då genom ökadt arbete förtjäna de icke arbetande medlemmarncs uppehälle. De närande 
medlemmarne få arbeta och sträfvamera och hårdare och ändå blir hela familjens ställning svår och 
bekymmersam. Arbeta därimot alla familjens medlemmar, så skulle den befinna sig i välstånd och oberoende. Ett 
folk må ju betraktas som en större familj. Om de arbetande medlemmarne af en folkfamilj under trycket af den 
hårda och bekymmersamma kampen för utkomst känner sin kärlek för familjen svalna och genom 
omständigheternas tvång nödgas utvandra till någon annan, lyckligare folkfamilj, där utsikterna för tillvaron äro 
ljusare, så borde detta väl icke vara så mycket att undra på. 

Skyddet. 

Fredsarbetet är alltså i ordets högsta mening samhällsbevarande. Det är af den art, att konungen på tronen lika väl 
som arbetaren i värkstaden kan deltaga däri. De flesta sträfvanden, som gå ut på att omgestalta samhällena, äro 
åtminstone på något sätt misstänkta för omstörtningsplaner. Men man har ännu ej funnit, att denna misstanke 
blifvit riktad mot fredsarbetarne. Och det är ju naturligt. Freden är vilkoret för allt ordnadt och fruktbärande 
arbete, för ett folks utveckling och förkofran i alla afseenden. Kriget och dess förutsättning, den väpnade freden, 
utgöra därimot ett ständigt hot mot samhällenas bestånd, och hålla genom deras följder — fattigdom och elände 
— sinnena i oro och missnöje. 

Det kunde väl därför synas vara hög tid att slå in på rättens väg. Målet — fullständig befrielse från vårt släktes 
gamla blodiga gissel — blir - nog ändå aflägset, ehuru det icke fordras mera humanitet för krigets afskaffande än 
för slafveriets utrotande. För det ena som det andra kräfves visst icke någon allmän rättfärdighet, blott ett så pass 
odladt vett, att det stämplar krigets massmord som det tänkbart afskyvärdaste brott, att det tystar sorlet af de 
söndrande patriotiska lögnerna och lyssnar till den enande rösten i våra samveten. 

Att de små nationerna böra gå i spetsen för eller åtminstone söka främja fredsträfvandena, synes ligga lika 



mycket i sakens natur som i deras eget välförstådda intresse. På den vägen, på rättens väg skall helt visst gamla 
Sverge bevara sin frihet ochsitt nationella oberoende, uppenbarligen icke så mycket genom våldsmakt, om ock 
sådan under ännu rådande osäkerhet icke kan helt och hållet undvaras. 

* 


Väckelseåret 1899. 

Men för de maktegande här i landet har väckelse året 1899 gått spårlöst förbi. 

Något nytt blef väl då icke sagdt, som ej förut varit framhållet och betonadt mångfaldiga gånger. Gustaf II Adolf 
kallade kriget »en rot till allt samhällsondt, ett riktigt syndastraff». Österrikes pröfvade och erfarne käjsare, Frans 
Josef, uttalade dessa innehållsdigra ord i ett samtal med en diplomat: »Flvad man än må säga, så är kriget i 
enlighet med sakernas natur aldrig något, som icke kan afvändas. Det fordras endast förstånd och 
själfbehärskning till att afvända det.» Själfve gamle fältmarskalken Moltke yttrade på sin tid i tyska riksdagen: 
»Det måste komma därhän, att Europas folk icke mer skola vara i stånd att bära rustningarnas bördor... Kriget 
skall afskaffa kriget.» Och under årtionden ha fredsförfäktare med sak- och förnuftskäl grundligen utredt det 
vidlyftiga ämnet och framkommit med de humanitära tankar och praktiska förslag, som nu i väsentliga delar 
vunnit regeringarnas samfälda erkännande och ledt till deras förberedande beslut på den, trots alla fördomsfulla 
spådomar, betydelsefulla konferensen i Haag. 

Att denna i bästa fall skulle blifva alldeles resultatlös, påstods ända ifrån början med största säkerhet af 
nationalisterna i vårt land liksom annorstädes. Man uttryckte sin ringaktning för ryske käjsaren och hans plan, 
omväxlande med misstro till hans eller hans rådgifvares afsikter. Man kallade honom en »stackars välmenande 
käjsaryngling» och sade sig »känna medlidande med den käjserlige utopisten, som i sin hjälterörande menlöshet 
fram träd t ur sin ensamhet för att spela denna tragiska fars på den världsteater, där hans egna diplomater äro de 
första att hvissla ut honom». Envåldshärskaren öfver 130 millionermänniskor kallades en »pygmé», som »icke 
häller i fråga om den eviga världsfreden skall hinna längre än till fro mm a önskningar, som låta så vackert i 
teorien, men i värkligheten intet kunna förmå» o. s. v. 

Hur det nu kan vara med all denna politiska visdom, ett lär väl stå fast — trots Nikolaus II:s missgrepp i afseende 
på Finland, hvilket kastar ett skaipt ljus öfver den hela kristenheten ännu behärskande dubbelmoralen, har han 
genom sitt fredsbudskap gjort sig till organ för sundt förnuft och till tolk för en djup åtrå hos millionerna i alla 
land, icke minst vårt eget. 

Regeringsombudens första allmänna fredsmöte innebär väl i hvarje fall ett nytt uppslag till förståelse och 
samvärkan mellan folkens styrelser och öppnar en ny utsikt för framtiden, som borde kunna fylla hvarje hjärta 
med glädje. 


J. v. Block. 

Men det synes ha så föga inflytande på våra svenska nationalisters tänkesätt, att dessa tvärtom af denna 
anledning nu gå i motsatt riktning. Synnerligen kännetecknande i detta hänseende äro de slutsatser, deras främsta 
prässorgan drager af ryska statsrådet Johann von Blochs undersökningar angående krigsväsendet. Efter en 
öfversikt af dennes bok om »Framtidens krig» slutar artikelförfattaren sålunda: 

»Han (Bloch) framhåller att för de små staterna har kriget blifvit i ännu högre grad omöjligt än för de stora. 
Imellertid framgår af hans forskningar, att utsikterna till försvar äro mycket större än förr och att en anfallande 
styrka måste vara mångdubbelt stor. Denna åsikt har jag äfven hört fackmän uttala och under sådana förhållanden 
kan ju Sverge hoppas på att med framgång försvara sig. Det, som yttras om betydelsen af fästningsvärk, är ju 
något för oss att taga vara på. Därjämte förefaller det som en ökad öfningstid för våra värnpliktige vore 



oundgängligen påkallad af de nya omständigheterna och de nya vapnen i det modärna kriget.» 

* 

Blochs arbete utgör en öfverväldigande bevisning mot kriget. Han har grundligen studerat sitt ämne och vunnit 
erkännande för noggrannhet i sakuppgifter och beräkningar af fackmän i många länder. Ryske käjsaren, som tagit 
del af hans bok, lät öfverlämna den för granskning till en militärkomité. I en rapport till käjsaren framhöll denna, 
att arbetet var mycket nyttigt och att alla stabsofficerare borde läsa det. 

Krig skola hädanefter, säger Bloch, kännetecknas genom Framtids-ett hänsynslöst förstörande af motståndarens 
hjälpkällor, bom- kriget, barder ing och brandskattning af äfven obefästade städer, förstöring af järnvägar, broar, 
hamnanläggningal' m. m., samt en oerhörd blodsutgjutelse i följd af vapnens fulländning. Möjligheten att kunna 
skjuta flere kulor utan att ladda om har genomgående förändrat kriget. Till den snabba eldgifningen har kommit 
ett ofantligt ökadt skotthåll, större träffsäkerhet och ökad kraft. 

En kula dödar flere män. Nyligen hände vid ett tillfälle, att soldater gåfvo eld på några sträjkande grufarbetare. 
Endast 10 skott skötos, men med dessa dödades genast 7 människor och sårades 25, af hvilka 6 efteråt dogo. 
Dessutom antager man, att några personer, som sårats lätt, dolt sina skador. Man tror således på goda skäl, att 
hvarje skott träffat 4 personer. Ett modärnt gevär har ett skotthåll af 3,000 — 4,000 meter. De ko mm a ej att 
användas på ett sådant afstånd, enär artilleriet då är ett mycket mera värksamt vapen. De nya gevären äro 
imellertid förödande i sina värkningar. Ibland kommer det första tecknet på fiendens analkande att vara, att 
soldater falla ned till höger och vänster utan någon synbar orsak. Skotten ko mm a från en linie af skyttar, som 
ligga dolda på en engelsk mils afstånd. Krigets fasor komma ytterligare att ökas af det rökfria krutet. Under forna 
bataljer insveptes slagfältet i ett visst mörker af rökmassor, och mycket af det förskräckliga doldes. Nu kommer 
det att ligga öppet för allas blickar. De nya franska kanonerna beräknas hafva 116 gånger så kraftig värkan som 
de hvilka användes 1870. Om en kår på 10,000 man framryckte till anfall och hadeMullvadar. 

att öfvergå ett fält med en bredd af en och en half mil under eld från ett enda batteri, skulle den vara utsatt för 
1,450 skott med kanske 275,000 kulor och granatskärfvor, innan den öfver-gått eldzonen. De fullkomliga 
mordvärktygen torde till en början göra siaktningen och manspillan oerhörd, men den slutliga värkan blir den, att 
man omöjligen kan få några trupper i elden. 1 stället för en räcka afgörande drabbningar blir det ett långt 
utdraget krig, där det gäller hvem som kan hålla ut längst. 

Skyttegrafvar och befästningar ko mm a att spela en stor rol. Spaden blir - för soldaten lika nödvändig som geväret. 
Om soldaten något värderar sitt lif, måste han gräfva ett hål i marken och kasta upp en jordvall till sitt skydd. 
Bloch skrifver: «En hjälte, som efterhärmar mullvadens taktik! Man kunde godt skratta häråt, i fall det icke vore 
fråga om dyrbart människoblod, därest icke af hvarje kämpe, som gräft sig ned i jorden, af dessa mullvadar, hvar 
tredje man vore dömd till döden, ty slutligen hålla äfven befästningarna icke stånd mot mörsare och haubitser. 
Men framtidens krigare skall icke allenast tillegna sig mullvadens taktik. Den bayerska arméns generalläkare, d:r 
Julius Porth, skildrar i sitt värk, huru han efter slaget vid Wörth, då han red öfver slagfältet, fann hela vallar af 
liken efter turkos, som uppstaplats för att tjäna skyttarne till bröstvärn. ’Då’, säger han, 'tröstade jag mig med den 
tanken, att bruket att använda kamraternas lik som bröstvärn, endast funnes hos turkos. Numer är jag i detta 
afseende icke lika lugn som för 25 år sedan; nu fruktar jag, att bröstvärn af lik också hos oss skola bli allmänt 
brukliga. Detta är en följd af den modärna beväpningen, som trängande fordrar täckning af hvilket slag som hälst, 
hvarför det knappast står till att undvika’. Under förgångna tiders krig förvildades människorna och blefvo i hög 
grad råa, men just vår upplysta tidsålder synes det vara förbehållet att låta liknande hemska bruk i kriget 
uppkomma». 

Siaktningarna ko mm a att vara i flere dagar. Och resultatet? Enligt Bloch anse erfarne fackmän, att de nu brukliga 
vapnensätta arméerna i stånd till att underhålla en så stark och häftig eld, att de stridande måste ömsesidigt 
tillintetgöra hvarandra — att slaget blir oafgjordt, att ingendera af parterna har segrat. 

Sjukdomar ko mm a att kräfva tusentals offer. Det blir knapt möjligt att egna någon vård åt de sårade. Det är en 



säker död att gifva sig in i eldzonen för att taga vara på dem. I trots af läkekonstens alla framsteg, skall de 
sårades och sjukes belägenhet varda förtviflad och långt värre än under föregående krig. Sedan 1870, säger 
Porth, har krigskonsten gjort jättestora, men sanitetstjänsten alldeles inga framsteg. Redan i fransk-tyska kriget 
förflöto ofta två dagar, innan de sårade anträffades och kunde förbindas; för framtiden skola krigets offer helt 
visst få ligga ändå längre, utan en dryck vatten, utan ett stycke bröd, och de skola försmäkta och förhungra, om 
de icke förblöda eller frysa ihjäl. Ofta användes, omtalar ögonvittnet Porth, liken eller till och med sårade, hvilka 
ansågos för döda, till betäckning åt de trupper, som ryckte fram i andra linien. Men äfven de, som efter långa 
kval komma till ett fältlasarett, skola knapt finna tillräcklig hjälp och endast bristfällig vård. Med rätta förklarade 
den världsberömde tyske läkaren Theodor Billroth vid ett tillfälle, att om man skulle uppfylla alla anspråk, som 
hjälpen i ett krig uppställer, måste sanitetspersonalen vara lika talrik som den aktiva armén. Detta är ingen 
öfverdriff, utån endast ett uttryck för den meningen, att med de nu varande krigsmedlen och stridernas sannolika 
långvarighet en värklig och värksam sjukvård i rätt tid alldeles icke är möjlig. 

Krigets slutliga afgörande kommer, enligt Bloch, att bero på brödfrågan. För 100 år sedan kunde hvar provins 
föda sig själf. Nu är man beroende af andra trakter i landet och af utlandet. Nutidens folkhärar komma vid 
krigsutbrott att draga till sig en häpnadsväckande stor del af landets manliga befolkning mellan 20 och 50 år. I 
Tyskland skulle mer än en tredjedel och i Fran kr ike nära hälften af männen i denna ålder lägga bort plog och 
värktyg för att gripa till vapen. Sakkunnige äro ense om. 

Offren. 

Brödfrågan.att en soldats underhåll i fält kostar minst 7 kronor om dagen, hvilken summa torde fördubblas i 
anseende till den med säkerhet inträdande prisstegringen på födoämnen. Den ekonomiska förvirringen kommer 
att ökas därigenom, att dessa väldiga arbetaremassor måste lämna sina yrken för att göra tjänst som soldater. Hur 
skulle pängar kunna anskaffas att betala födan med? Hela affärsvärlden är nu fotad på kredit. I ett krig skulle det 
ej vara möjligt under rådande förhållanden att låna pängar från utlandet. Man skulle vara nödsakad att tillgripa 
tvångslån och utgifva pappersmynt af föga värde. 

Beröfvade sina försörjare, skulle deras familjer prisgifvas åt hunger och elände. Detta gäller äfven de 
mångtusenden, med sina familjer, hvilka genom den nödvändigtvis uppkommande bristen på arbete inom flere 
näringsområden beröfvas sin redan i fredstid knappa utkomst. Farsoter, outsäglig nöd och slutligen allmän 
uppresning mot samhällsordningen blefve omsider krigets följeslagare. 

Krigs- Mot dem, som till äfventyrs tycka, att Bloch här går för 

kostnad, långt, anmärker han, att resultatet af ett krig i Europa hädanefter i alla händelser måste bli fullständig 
statsbankrutt för så väl segraren som den besegrade. Det torde, enligt hans mening, komma att räcka länge, 
kanske några år. Som ett litet belysande exempel på krigskostnaden anför han följande räkning af tidskriften Le 
pogrés militaire: Ett skott ur en 110 tons kanon kostar en rund summa af 4,160 francs, hvilket motsvarar 
årsräntan på ett kapital af 104,000 francs efter fyra procents ränta, hvarvid endast beräknats projektil och krut. 
Man måste imellertid besinna, att en sådan kanon endast kan afskjuta 93 skott; därefter är den oduglig och måste 
kastas till gammalt järn. Som kanonen kostar 412,000 francs, så minskas hans värde för hvarje skott med 4,340 
francs, följaktligen kostar hvarje skott 8,500 francs. För hvarje särskildt skott slungas sålunda räntan på ett 
kapital af 212,500 francs i luften. Tusen dylika skott fräta räntorna af 2121/2 millioner francs. »Det enda», 
tillägger B., »som är billigt i heladenna apparat, är människolif!» På ett annat ställe, där ett krig förutsättes 
mellan Frankrike-Ryssland å ena sidan och Italien-Tyskland-Östenike å den andra, kommer han till den 
slutsatsen, att det, lågt räknadt, dagligen skulle kosta 84 millioner mark. 

Nutidens kultursamhällen äro invanda vid och beroende af en ostörd tillgång på lifsförnödenheter samt af 
orubbade transportmedel. Därmed vore det vid krigsutbrott hastigt slut till följd af brist på kol. Staten skulle 
lägga beslag på alla kolupplag. Flotta och järnvägar komme att behöfva allt hvad som funnes i den vägen 
åtminstone i icke kolproducerande land. Den rullande jernvägsmaterielen skulle nära nog uteslutande ko mm a att 
användas i landtförsvarets tjänst. Fabrikerna måste stängas af brist på drifkraft för deras maskiner och i följd af 



stoppad tillförsel af råmateriel. Den i större omfattning bedrifna landt-hushållningen, i hvilken användande af 
ångmaskinkraft äfven ingår i stor skala, måste äfven bli lidande, hälst samtidigt dragarna i stort antal måste tagas 
från landtbruket för att fylla arméns behof. I och med det samma minskas äfven tillgången på bröd. Med kol- och 
brödnöden följer, att pänningar blifva mycket dyra. 

Är ett af de krigförande landen så beläget, att dess gränser kunna afstängas genom blockering af hamnar, eller på 
annat sätt göras otillgängliga för äfven neutrala land, kommer dess ställning att ytterligare förvärras. Ingen af 
Europas stater kan sägas vara sig själf nog och oberoende af, huruvida dess förbindelser med andra land bli 
afbrutna eller ej. 

Statskassan skulle bli öfveransträngd ej blott genom de ofantliga direkta utgifterna för kriget, utan ock genom de 
oerhördt minskade inkomsterna, bl. a. tullinkomsterna, som i första hand blefve reducerade i betydligaste mån, 
äfven om förbindelsen med neutrala makter fortfore att vara öppen. 

Kort sagdt, ett modärnt samhälles lifsvilkor, hvilka äro djupt beroende af inre och yttre reglerande krafter, måste 
blifva så 

Risken.Kainsandan. 

Minnestal. 

grundligt rubbade genom ett krig, att ingen europeisk stat nu mera kan inlåta sig på vågspelet utan risk af 
fullständig upplösning. 

* 

Denna antydan om Blochs bevisning från öfvervägande väiidsekonomisk synpunkt torde visa, att ej minst de 
svagare nationerna borde upphöra att sätta sin tillvaro på spel genom att allenast lita till våldets omoraliska kraft. 
Men de som makten hafva här i landet taga sig däraf blott anledning att yrka på nya kraftödande ansträngningar 
till krigsväsendets vidare utbildning och förstärkande, nya fästningsvärk, nya pansarskepp, nya gevär och 
kanoner, ökad värnpl iktstid, en genomgående »fosterländsk» uppryckning, »oundgängligen påkallad af de nya 
omständigheterna och de nya vapnen i det modärna kriget». 

Det är samma anda, som alltjämt förblir oberörd af sanningsord sådana som dessa af vår Erik Oustaf Geijer: 
»Den politiska räknekonsten är falsk så länge den ej förstår att behandla oändliga storheter, och den moraliska 
kraften är en sådan storhet». 

Detta gäller visst icke bara nationalisterna i Franklike. Vi häpna vid åsynen af fem höge krigsherrar, som med 
handen lyft mot krucifixet vittna mot en oskyldig man — emedan vi ej fått syn på systemet, som härskar i alla 
land, trots de harmfulla strafftalen mot orättvisorna på afstånd. Kain är den samme vare sig han uppträder här 
eller där, i paraduniform eller siäp-dräkt, om han visar sig i kolaretron på människornas ohjälpliga fördärf eller i 
denna nationalhögfärd, som ännu icke kan låta höra sig utan de evinneliga banaliteterna. 1 synlig eller osynlig 
måtto är han allestädes närvarande. 

Till en liten erinring om att han i annan skyddande förklädnad är hemmastadd på höjderna, icke mindre än i 
djupen, må vi dröja något vid ett synnerligen prisadt tal, hållet i en svenska akademiens högtidsdag under 
nittonde seklets sista årtionde. 

»Vårt iands krigshistoria har många stolta blad», sade den högt ärade ledamoten. »Det gångna året innesluter det 
äfvenför henne (Svenska akademien) dyrbara hundraårsminnet af slaget vid Svensksund, där hennes stiftare 
(Gustaf 111) till sin vittra ära fogade också krigarens lager». 

Den vältalige språkkonstnären erinrade vidare därom, att när - Gustaf II Adolfs »ädle kansler, hvars nyresta 
bildstod nu talar sitt trygga och dock handlingskraftiga bronsord till oss, när denne afslöt kriget (30-åriga kriget), 
då hade det lilla Sverge blifvit en stormakt i vår världsdel». 

Detta protestantismens blodsdop kunde visserligen icke väsentligt förändra karaktären af det gamla 



prästtyranniet. Därunder omkommo milliontals människor i öppen strid och hemligt mord under ruinerna af 
nedbrända städer, genom hunger och sjukdom, som förvandlade Tyskland — det nu så kärt vordna Tyskland 

— till en ödemark och beröfvade det hälften af sina inbyggare. 

Men hvad betydde det. Sverge hade ju blifvit höjdt till rangen af en stormakt. 

Den mycket ärade oratorn talade i den höga stilen om fornsäg-nens »oförvägne vikingar, för hvilka intet 
mannadåd var för våg-samt», och slutade med att ånyo andäktigt lofva och prisa slaget vid Svensksund, hvaraf 
»minnet lefver i svenska hjärtan och vårdas särskildt inom detta samfund» (Svenska akademien). 

Efter Karl XII:s död voro, som bekant, alla krig, i hvilka Sverges styrelse invecklade nationen, hufvudsakligen 
anfallskrig från detta håll, och beträffande 1788 års krig mot Ryssland, som i väsentlig mån hade till syfte att 
utsträcka Gustaf III:s envålds-makt, erinras här om berättelsen, huruledes denne konung lät svenske krigsmän, 
utklädde i ryska uniformer, kränka gränsen för att kunna åberopa någon krigsorsak. 

Man vet icke, om de ryssfiendtliga försvarskomedierna för Minnessång, några år sedan ha bättre grunder. Men 
att våra högst bildades moraliska världsåskådning är den samma nu som för hundra år sedan, därom kan knappast 
någon tvekan råda. I fråga varande höga tal om slaget vid Svensksund var icke nog för svenska akademiens snille 
och smak. Den högst uppburne af våra nuÄran. 

lefvande skalder skulle också lofsjunga det stora ämnet. »Lof-sången, helgad åt det för svenska akademien 
»dyrbara hundraårsminne», heter »Svensksund 1790». 

Skalden sjunger om Gustaf III och Levenhaupt. Den senare lofvar under tårar den förre Guds hjälp och den förre 
»kramar» den senares hand, hvarpå Levenhaupt kysser kungens hand, och denne blir »för rörd att svara». Skalden 
menar, att tadlet gärna må på Gustafs rykte tära, »blott välvisheten vackert håller mund, så länge krutet talar i 
Svensksund». Därpå sjunger han om hur stormen kom svenskarne till hjälp och hur desse ta’ de flyende ryssarnc 
»med väldig hand» och »vräker dem i redlöst skick på strand, mot svenska eldgap dem tillbaka slungar, liksom 
ett lejon, se’n det märkt på prof med tänderna och klorna jaktens rof, sitt byte kastar ned till lek åt sina ungar». 
Och så här låter det mot slutet: »Längst ute, som ett rödt fyrverkeri, en eller annan skeppsbrand ännu blossar. 
Lörskrämda flyktingar i tusental befolka hvarje klippa, våt och kal, och spillror täcka hela segelleden». 

»Och dagen vid Svensksund, den sköna — var ett minne.» 

Man erinre sig här Karl XIV Johans yttrande: »Jag har sett kriget på nära håll. Jag känner alla dess ohyggliga 
följder. Det fins ingen eröfring, som kan skänka fosterlandet tröst för dess söners blod, spildt på en främmande 
jord.» 

Lör att få ett äkta svenskt uttalande i detta hänseende kan man ju ock gå långt tillbaka i tiderna och åberopa t. ex. 
Olaus Peiri, ett af vårt folks förblifvande minnen. Den svenske reformatorn yttrar sig (i början af hans krönika) på 
följande vanvördiga sätt om krigaräran: 

»Våre Chrönikor läggja våre svenske män en stor ähro Theref, att de Göther, som efter deras mening här 
utgångne äro, hafva så mycket bedrijvit i fremmande land; Men när vij sakerna rätt besinna vilje, är thermed föga 
ähro inlagdt; man lägger ju föga äro in ther med att man far med öfvervåld och orätt i andras land, som oss inthet 
ondt gjordt hafva, skinnar och bränner, dräper och förhärjar them som gerna vilja sittja med frijd— Priise 
Oöthers mandom hoo ther vill; the som såto för deras hand, prijsadé them inthet, uthan sade them vara en hop 
med skal ekar och tyranner.» 

Detta stål - icke att läsa på vår historias »stolta blad». Men talar Axel Oxenstiernas bildstod »handlingskraftiga 
bronsord till oss», må ock Olaus Petris kunna göra det, om vi tänka på hans öfverlägsna räfst med äldre 
krönikeskrifvare, hvilka mestadels varit »partiske väldamän i sakerna» de skildrat, och hvilka »väl skrifva om 
örlig och krig», men ej omtala, »hur sådana tillkommit och hvilken part bättre saker hafva.» 

Det är stor skilnad på äretonerna om Svensksunds-minnet och tonen hos en förnäm krympling, som i en 



järnvägskupé, där jag befann mig bland de ofrivilliga åhörarne, högljudt uttalade sina skäl för önskvärdheten af 
ett snart utbrytande krig, bland hvilka det viktigaste var det, att personer i hans ställning därpå skulle förtjäna 
mycket pengar - . Men grundtonen är den samma. 

Den skär - igenom öfver allt. 

* 

Imellertid skulle det nu mera aldrig blifva tal om annat än Försvar - mot försvar - . Så heter det allestädes i Europa. 
Ingen vill anfalla, försvar - . 

Man vill bara försvara sig mot dem som bara vilja försvara sig I det fallet råder full enighet. Men saken har sina 
sidor. Det lär - vara ganska vanskligt att under vissa invecklade förhållanden uppdraga gränsen mellan anfalls- och 
försvarskrig. 

Under högsta domstolens granskning af det genom kommit-terade utarbetade förslaget till »Lag om 
krigsdomstolar och rättegången därstädes» har - en af dess ledamöter bestämt uttalat sig mot kommitterades 
»missmodiga uppfattning», att svenska »armén med all sannolikhet ytterst sällan, om ens någonsin, kommer att 
uppträda utom riket.» Hr justitierådet yttrar mot slutet af sin gensaga: »I Sverges två sista krig, båda förda efter 
Finlands förlust, stodo Sverges härar långt utom Sverges gränser. Erfarenheten från dessa krig 

/gifver således lika litet som erfarenheten från Sverges äldre strider en ledning till den missmodiga uppfattning, 
kommittén uttalat.» 

Utgående från den berömde filosofen K. J. Boströms stats-lära, söker en anhängare af den samma bevisa, att 
»statssystems-rätten» kräfver under nu varande omständigheter i vissa fall en eller flere staters användande af 
våld mot en eller flere andra stater. ! hvarje sådant fall är - kriget rätt och förnuftigt, det är - ovilkorligen fordradt af 
det rena och fulländade goda samt är då ock naturligtvis något, som måste vara föremål för alla välsinnades 
aktning. Författaren säger, att »utan den mänskliga ondskan skulle icke krig finnas». »Men af hvilkens ondska», 
frågar - han, »är - kriget med dess gräsligheter - ett brott: af de rätts-kränkandes eller de rättsskyddandes?» Han 
förutsätter helt enkelt som en själfklar sak, hvad i regeln varit mycket omtvistadt och oklart, nämligen hvem som 
är - den rättskränkande och hvem som är - den rättsskyddande, då ju hvardera parten mesta dels på god tro anser sig 
vara den förorättade. 

Den lärde boströmianen, som väl ändå något missförstått sin mästare, anser icke desto mindre de internationella 
stridsfrågorna »vara allt för invecklade för att vare sig prässen eller de djupa leden skulle kunna rätt bedöma 
dem», och han antager, att afgörandet om krig och fred torde »för oöfverskådlig framtid komma att i de flesta fall 
ytterst bero på en eller några få». Det är, enligt honom, rätt och tillbörligt, att folken fortfarande skola på gifven 
order nedslakta hvarandra för tvistefrågor, som de icke känna eller begripa. 

1 samma anda, om också långt ifrån på samma sätt, häfdar en af våra ypperste historiker den stats befogenhet att 
själf göra och taga sig sin s. k. rätt, som tror sig i stånd därtill, blott den naturligtvis för all del »rättsskyddande» 
staten först söker med fredliga vapen besegra den likaledes naturligtvis »rättskränkande».Man lägge noga märke 
till, att den som nu framträder icke är någon nationalist af den vanliga sorten. Han har - namn om sig att vara en 
dugande forskare, lärd och skarpsinnig, med i allmänhet frisinnade åsikter och betydande skriftställareförmåga. 
Han hör nog till dem, som alltid sätta sig i midten och skipa farbroderlig rättvisa åt både höger och vänster. Men 
det gör han ofta med talang och i det hela såsom läromästare i modärna tänkesätt. 

Utån tvifvel har - han haft, om han ännu icke har, större delen af de svenska liberala tidningarna på sin sida, då han 
förfäktar - »svensk politik» på följande vis: 

Vi äro alle samman, säger han, grundligt förargade på norrmännen för deras många dumheter. Men Sverge har 
nu bättre tillfälle än någonsin att genom sin själfbehärskning en gång för alla gen-drifva alla misstankar - mot sin 
fredskärlek. För eftertanken ter sig ett anfall på Norge blott som det mindre af två onda ting i nödfall. Det större 
onda vore unionens upplösning. Ett försök i sådant syfte af norrmännen kan endast betraktas som revolution och 



måste leda till inbördes krig - »därom äro snart så godt som alla svenskar ense». Unionen måste till hvarje pris 
upprätthållas, den andra parten må tycka och tänka hvad den vill. »För en bättre och rättvisare sak har Sverge 
aldrig någonsin gripit till vapen». Men detta vore icke krig. Mellan Sverge och Norge är kriget en folk rättslig 
omöjlighet. Vi skulle för rästen med våra vapen icke göra Norge till en lydstat, än mindre till en svensk provins. 
»Vi äro väl inga ryssar häller». Det är blott unionen vi vilja upprätthålla. »Skola vi kunna sätta in all vår kraft 
(och det måste vi göra såsom i våra starkaste dagar), då måste vi ock sätta vårt mål så högt, att vi ej behöfva 
afsvärja vårt folks så fast rotade vedervilja mot allt simpelt eröfringsbegär». Skulle svenskarne vilja upplösa 
unionen, vore det ett svårt missgrepp. »Och äfven efter en katastrof, som blifvit oss rent af påtvungen, måste vi 
ha klart för oss att Norge sedan på länge blir oanvändbart för unionens försvar». »Det höfves Sverge att ej 
invagga sig i själf- 

Svensk 

politik. Otro. 

bedrägeri. Våra rustningars påskyndande är det förnämsta medlet som står oss till buds, om vi vilja förebygga en 
unionel explosion». Obekymradt om alla nålstyng, har Sverge allt skäl att fortfarande »kraftigt förbereda den 
nödvändiga uppgörelsen», med eller utan svärdet. 

Man ser, att det fins många namn på kriget och många sätt att försvara det. Synnerligen upplysande är en 
sammanställning mellan de tänkta lösningsförsöken, hvilka å svenskarnes sida betecknas som »missgrepp», men 
å norrmännens sida som »revolution» och tvingande orsak till blodig sammanstötning. 

Att ej kunna sätta sig in i andra partens rättsåskådning och undersöka tvistefrågorna från dess synpunkter, är ju 
en an märkningsvärd företeelse hos en framstående historisk skriftställare, en man med högt anseende för insikter, 
klokhet och måtta. 

I full öfverensstämmelse med hans syn på förhållandet till näste granne står imellertid hela hans uppfattning af 
kampen för tillvaron i allmänhet. »Hvem skulle icke hälst önska», säger han vid annat tillfälle, »att klasskampen 
aldrig funnes till? Men denna önskan är lika fåfänglig som förhoppningen om den eviga freden mellan folken». 

* 

Fredsarbetet går sin gilla gång, medan dess vedersakare tala och skrifva om det samma med ringaktning eller 
misstro. Här tänker jag nu slutligen icke just på dem, som, för att nyttja grefve Moltkes ord, anse att »utan krig 
skulle världen ruttna bort» och att »kriget är det enda rätta medlet att betrygga ett lands välbefinnande, 
oafhängighet och heder». (Logiken var inte den gamle krigarens starka sida). Detta slags motståndare torde 
åtminstone i vårt land vara skäligen oskadlige. Men det gifves äfven här ett slags motståndare, skadligare än alle 
andre, krigets egentlige uppehållare. Det är den sorten jag åsyftar. Deras antal och inflytande är, dess värre, i alla 
land ganska stort. De äro lätt igenkänlige. Den röda tråden i derasbetraktelsesätt är en genomgående misstro t ill 
människonaturen. De tro människorna bara om ondt. De anse det därför vara nödvändigt för ett folk att städse 
vara beredd på strid med andra folk. På så sätt växer misstron till ovilja och hat. Kriget är sedan blott en 
tidsfråga. Där deras mörka tro härskar, måste hon nödvändigt leda till detta slut. Äfven den bäste försämras ofta 
genom att städse finna sig vara föremål för misstron att ledas af dåliga afsikter. Detta gäller för folken som för 
den enskilde. Våra poeter, historieskrifvare och skollärare säga oss, att vi äro ett utomordentligt öfverlägset folk, 
bättre än alla de andra folken. Dessas uppfostrare lära dem att på samma sätt öfverskatta eget värde. Själfve 
ryssen får lära, att han står öfver alla andra nationer. Hvad få icke tyskarne, engelsmännen, fransmännen m. fl. 
lära och höra om sin storhet — på andra nationers bekostnad! Och man ihågkomme här, att den misstro, hvarom 
jag talar, är ett kännetecknande drag för fredsarbetets motståndare af alla nationaliteter. 

Men desse krigets uppehållare och främjare äro ofta nog respektabelt och hyggligt folk, icke sällan godlynta och 
välvilliga människor. De kunna visserligen icke gärna tala i ämnet utan något hån mot hvad de i tid och otid 
gycklande kalla den »eviga freden». Men helt visst äro- månge af dem uppriktige, då de så där säkert förklara: 
hvem gillar icke själfva fredsidén och hvem skulle icke önska dess förverkligande — men, om o. s. v. 



Här ett exempel på desse respektable upprätthållare af hälvetet på jorden, hvilka efter några vänliga fredsord och 
en suck öfver världens ondska slumra in på hvilstolen. Under en försvarsdedatt i första kammaren talade äfven 
en allmänt känd och aktad nykterhetsifrare mot fredsaken. Efter några varmhjärtade ord i religiös riktning slöt 
han sitt anförande med att uttala en hög och en låg tanke. Den höga tanken var, att vi med all makt böra bekämpa 
superiet; den låga tanken utgjordes af detta tillägg: »så skola vi få tillräckliga medel till både flotta och armé, 

De respektable.Förgäfves. 

så att vi kunna säga till de främmande makterna: 'Kom icke hit, ty då smäller det, ty vi stå ett helt folk i vapen!’» 

Huru omätligt högt värde äfven i ekonomiskt hänseende jag än skulle tillmäta en allmän nykterhet i vårt land, 
kan jag dock icke tro, att den skulle kunna göra oss så jättestarka, som den ärade talaren syntes föreställa sig. 

Men äfven om det vore möjligt, skulle ett sådant hot, som slutorden innehålla, vara föga värdigt ett nyktert folk. 
Allra minst skulle det anstå ett folk, som vunnit sin sedliga och materiella kraft genom kristendomen och 
nykterhetsmissionen i förening. Enligt båda är ju människokärleken det väsentliga och nationaliteten denna 
underordnad. Båda lära oss tillmötesgående och fördragsamhet. Den läran, enligt hvilken individerna så väl som 
folken skola lefva äfven för andra, har ju sin grund lika mycket i brödrakäiiekens religion som uti 
goodtemplarrörelsen. Likväl se vi af det anförda exemplet, att en representativ man, som vill värka i 
kristendomens och goodtenrplarnes tjänst, förnekar deras anda, då det gäller bådas hufvudmål: freden — fred 
nrellan människorna, fred nrellan folken. 

Sådana äro desse troende och dock otrogne, desse aktade samhällsmedlemmar, sonr beklaga sig öfver folkens 
ondska och lidelser, nredan de själfva öfver allt utgöra tändämnet till kriget. I Fran kr ike stå de bakonr käjsar 
Napoleon III, då han i juli 1870 tillropar sin krigshär: »Hela Fran kr ike ledsagar eder med sina glödande 
välönskningar, väiidsaltet har vändt sina blickar på eder, frihetens och civilisationens öden bero på vår lycka. En 
hvar göre sin plikt! Bataljernas gud skall vara med oss!» I Preussen mottaga de nred helig andakt konung 
Vilhelms budskap onr segern vid Sedan, i h vil ket konungen utropar: »Hvilken vändning sakerna genonr guds 
försyn tagit!» I vårt kära Sverge lyssna de lika andäktigt till litanians ord: »För krig och örlog... bevare oss milde 
herre gud», som till den söndagliga bönen i kyrkan: »att du, 

o Gud! värdes krigsmakten till lands och vatten styrka och bevara». 

Sådana äro i allmänhet de respektable. Många af dem äro föredömen i fråga om det regelrätta iakttagandet af 
vissa kyrkligaoch borgerliga föreskrifter och sedvänjor, hvarförutom de på lediga stunder ifra för fromma 
stiftelser och ibland ö mm a för nödlidande både bland människor och djur. Men de vilja icke störas af några 
»idéer», och det är - därför mycket här i världen som går dem spårlöst förbi. Att människosläktet i många afse- 
enden gjort stora framsteg, veta de nog, men tänka just icke mycket på hvad det kan innebära. Förgäfves skola vi 
peka på skilnaden mellan människans barbariska urtillstånd och hennes nu varande ståndpunkt i ett odladt 
samhälle, för att därigenom väcka deras medkänsla för fredsarbetarnes sträfvanden och förhoppningar - . Förgäfves 
skola vi säga: är folkens okunnighet krigets orsak, låtom oss då med förenade krafter upplysa dem; äro 
orättvisorna och misshälligheterna inom samhället orsaken, låtom oss då söka att mildra och aflägsna dem; är 
källan till det onda att söka i ett uppfostrings- och undervisningsväsende, som lägger grunden till trånga 
föreställningssätt om rätt och plikt, heder och ära, så dröjom icke att arheta på dess förbättring; härieder sig kriget 
från furstarnes härsklystnad och fåfänga, må vi då inskränka deras makt eller i värsta fall aflägsna dem; äro 
bidragande orsaker att söka i religionslärarnes tvister om påfvens skägg i stället för förkunnandet af fridens 
evangelium, i en falsk beundran för krigiska bedrifter framför det fredliga arbetets bragder o. s. v., må vi då af 
alla krafter bekämpa sådana hinder. Förgäfves skola vi tala så till likgiltigheten. Hon skall med korslagda armar 
och ett medlidsamt leende svara oss: kom igen om tusen år - ! 

* 


Till värn mot dessa krigets bundsförvandter och förutsätt- Freds-ningar ordna sig fredsarbetarne i alla land, så 
vidt möjligt vär- arbetarne. kande efter gemensam plan. De tro på det godas växande makt. 



I saknad af denna tro, skulle de arbeta utan hopp i ett lif utan mening. Men de arbeta icke allenast med hopp utan 
ock med segervisshet. Deras hängifvenhet för sin idé skall icke hindra 
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grunder. 

dem att se svårigheterna. I mån af ökad erfarenhet iära de sig att räkna med för handen varande förhållanden, 
därunder blicken skäipes för hindren. 

De hafva vetenskapsmännen och ingeniörerna på sin sida. Men de lita icke på deras makt allena. Det under de 
senaste tretio åren ständigt väntade världskriget mellan stormakterna synes dem föga sannolikt, men långt ifrån 
omöjligt. De mil itäriska, ekonomiska och politiska grunder, som af några, bland dem Bloch anföras mot 
möjligheten af ett sådant krig torde icke vara tillräckligt hållbara, än mindre kunna gälla som skäl mot 
möjligheten af smärre krigiska förvecklingar. Får icke den moraliska kraften vara med, skola ingalunda 
krigsredskapens fullkomning jämte industriens och finansväsendets utveckling vara någon säkerhet mot ett hela 
Europa ödeläggande utbrott af nationella lidelser. 

I så måtto ligger det ju något berättigadt i de obotfärdiges förhinder, att den gamla sinnesriktningen måste 
ersättas af en ny, innan människornas inbördes strider för alltid upphöra. Men deras tillämpningsätt på kriget 
mellan folken är falsk. För dem är fredsträfvandet idel fantasteri. Det borde den kristna broderskapsreligionen 
också vara, om följdriktighet i tankar och grundsatser finge vara med i deras syn på lifvet. 

Så länge vår jord bebos af ett släkte, behäftadt med mänskliga passioner och ofullkomligheter, skall kriget finnas 
till, menar hela raden af dess främjare och upprätthållare. Allt framgent, säga de, skola stora frågor afgöras 
genom järn och blod. Att räkna med kulturens makt, är för dem det samma som att bygga på »de abstrakta 
deklamationernas ihåliga grund». Och så sluta de med att varnande taga fram den outslitliga frasen: »si vis 
pacem, para bellum» (vill du freden, så rusta dig för kriget). 

Grundsatsfaste fredsvänner lära väl i sitt enskilda lif hällre taga två slag än gifva ett. Folk i allmänhet har ju en 
annan uppfattning om mänsklig värdighet. Men lika allmänt ogillas ock hvarje slags uppenbar råhet och öfverfall 
med hugg ochslag. Ingen anser, att det fordras en ängels rättfärdighet för att icke bära sig åt som en galning eller 
en vilde. Därför kräfves ju blott ett helt ringa mått af hyfsning. Trots allt anspråksfullt tal om högre ändamål 
fordras i själfva värket icke mera för att afskaffa kriget, sammanfattningen af all vederstygglighet 
människonaturen kan fatta, afskaffa en institution, som fordrar, att hundratusentals kristna människor måste 
under vildt vrålande om gud, kung och fosterland sönderslita hvarandra och sticka, hugga och skjuta i hop 
ärorika högar af ohyggligt sargade och lemlästade medmänniskor, lefvande och döda om hvar andra i »järn och 
blod». 

Menas med krig det samma som kif och strid i allmänhet, så lär det nog dröja både århundraden och årtusenden, 
innan kriget blir - öfvervunnet. Men att kriget som massmordsinstitution kan komma att afskaffas under det 20:de 
århundradet, sedan slafveriet som institution utrotats från jorden under det 19:de, torde åtminstone kunna 
förutsättas som en sannolikhet. 

Krigets advokater förbise, att fredsarbetarne i alla land hafva Fredspolitik. ett och samma intresse — i främsta 
rummet tryggande af det egna landets fred och lycka — och att de för detta ändamål måste samvärka efter en 
gemensam plan mot de ensidige för-svarsiframe i alla land, hvilka städse oroa hvarandra och hela världen genom 
sina ömsesidiga krigsförberedelser. De stora europeiska nationerna känna militarismens förfärliga tyngd värre än 
vi. Och de förbanna den lika högljudt som vi ropa att få komma under dess förnedrande ok. För hvarje dag blir 
deras antal större i de stora militärstaterna, som sluta sig till de aktive fredsvännerna, och detta lär nog 
småningom finna efterföljd äfven i vårt land. 

Flärmed ha vi svenske fredsarbetare visst icke velat uttala oss för någon bråd afväpning. Fångt därifrån. Det är en 
missuppfattning, att vi vilja ställa neutralitet och skiljedom i stället för väpnad fred. Vi skulle vilja se 
försvarsifvern sansa sig, men vilja gärna vara med om att trygga Sverges oberoende under nu rådande 



osäkerhetstillstånd dels med ett systematiskt försvars-väsen, hufvudsakligen till våra kusters värn, dels och i 
synnerhet genom att kringgärda oss med vidgade internationella förbindelser och garantier. Längre ut i det blå 
sträcker sig icke vår fredspolitik. 


Utan tvifvel fins det all aktning värde fredsvänner, som genom sin lära att icke stå det onda imot utöfva mäktigt 
inflytande på eliten af människor. Man må icke förhasta sig med domar mot dem, som i sin tro på det goda vilja 
pröfva dess makt i största utsträckning. Man vet ej, hvad de kunna uträtta. Låt vara, att kunskap till sist skall visa 
sig vara världens san-skyldige frälsare. Men det är hjärtat, som ger kraften. De kristna folken böja ännu knä för 
fredsidéns störste martyr. Endast de gode äro de store. Kommande släkten skola tänka på dem med kärleksfull 
tacksamhet. 

Med blottadt hufvud gående dem förbi, stannar jag några ögonblick vid ett minne, som skall visa oss ett slags 
fredsvänner, aktningsvärda som de andra, men med en tro utan sporre till gärning. 

Det var en fridfull junikväll 1870. Jag mötte en gammal man, som några gånger förut meddelat mig något ur sitt 
långa lifs erfarenhet. Vi satte oss ned på en hviloplats i det fria. Snart voro vi inne i ett förtroligt samtal om 
allvarliga ting. Den högtidliga friden omkring oss kom mig att yttra: 

Tror ni värki igen, att människorna en gång skola göra sig till godo den lärdom, som en mild försyn ger oss här i 
naturen, så att de till sist öfvervinna sin stridslystnad? 

Ja, svarade den gamle, jag tror därpå så visst som jag tror på rättvisan och kärleken hos den gud, hvarom ni talar, 
och han tilläde: Jag tror till och med, att krig numera är en omöjlighet åtminstone i Europa. 

Men, invände jag, det är ju icke så länge sedan förödande krig hemsökt vår världsdel - Krimkriget 1853 — 56, 
kriget i Italien 1859, dansk-tyska kriget 1864 och senast kriget mellan preussarne och österrikarne 1866.Denna 
invändning rubbade icke gubbens tro, att fredens tid nu vore kommen för Europas folk. Själf hade han deltagit i 
striden med fransmännen i svenska Pommern 1807. Det elände, han därunder bevittnat, hade gifvit honom en 
afsky för krig, som blifvit kvar för hela lifvet. 

I min tanke, sade han, kan ingen ofördärfvad människa mer än en gång låta drifva eller locka sig till att deltaga i 
människoslakt, och som folken i våra dagar börja visa sig hafva en egen vilja gent imot godtyckliga styrelser, står 
jag fast vid min tro på freden. 

Jag anmärkte, att stridslynnet icke på några år kunnat förändras. 

Men af skadan har man blifvit vis, genmälde åldringen. 

Kort efter detta samtal utbröt kriget mellan tyskarnc och fransmännen. 

Jag träffade icke vidare den gamle fredsvännen, men några veckor senare såg jag hans namn bland 
dödsannonserna i en tidning. 

* 

Ännu skola säkerligen under årtionden fredsförhoppningarna Organisation, omväxlande stiga och sjunka. 
»Krigets fiender» få fullt upp att göra — att oaflåtligt hafva ögonen på ofredsfrämjarne af alla slag, vaka öfver 
det som nu är vunnet, gå varsamt men oafbrutet vidare mot målet, tjäna sig af hvarje nytt framsteg för att 
ytterligare stärka sin ställning, och för dessa ändamål, trots alla vidrigheter, alltjämt arbeta på utvecklingen af 
sin organisation. 

Att det är lättare bilda fredsföreningar än hålla dem vid lif, är en redan gammal sanning, som städse vinner ny 
bekräftelse. 

Efter ett väckande föredrag reser sig vanligen den naturliga känslan i oimotståndlig handlingskraft. Det är som 
vid ropet, att elden är lös, när talarens skildring är mycket liflig. Publiken ser faran öfverhängande och skyndar 



till hjälp. Så bildas fredsföreningen.Men utanför möteslokalen är allt sig likt — mörkt och dåsigt. Af eldsvådan 
ser man ingenting. Det var väl bara falsk allarm. Hvad man hört hade kraftigt gått in genom det ena örat, men 
efter en liten tid småningom dunstat ut genom det andra. Fredsföreningen domnar af. 

Det hela hade varit en tillfällig känslostämning. Ingenting annat. Så gripas de hängifna själarna af modlöshet. De 
kunde trotsa hela världen för sin idé, men de kunna icke bära deras likgiltighet, för hvilka de arbeta och kämpa. 

Det är imellertid icke allenast känslan utan äfven och i synnerhet förståndet, som bör tilltalas i fredsarbetet, om 
detta skall kunna leda till något praktiskt resultat i en nära framtid. 

Att förstå detta arbete är det samma som att deltaga däri. Ingen som klart inser, att fredsarbetarnes seger betyder 
fattigdomens utrotande och en lyckligare tillvaro för alla och en hvar, kan förblifva likgiltig för den organiserade 
freds värksamheten. 

Kunskap Det gäller alltså att sprida kunskap i det rika ämnet, som 

är vägen, genom sin mångsidighet omfattar hela kulturen. Här räcker icke långt det muntliga föredraget, hvilket 
torde i många fall väcka både känslor och tankar, men endast undantagsvis egga till studier och sträfvan efter 
nya A erfarenheter. Det talade ordet måste fyllas ut med det skrifna. 

Kunde detta ske på ett för alla samhällsklasser lättfattligt sätt och komme skriften fram till de många tusendens 
hem, skulle vi vinna på några år eller kortare tid, hvad äljes måste kräfva årtionden, kanske sekler. Ett allt mer 
och mer utbredt förstående af vår sträfvan skulle ständigt rekrytera de lokala fredsföreningarna och snarare än 
man nu anar göra till en sanning, hvad blott var en fras, då en framstående svensk fredsvän för ett tjugutal ar 
sedan yttrade till en främling, som stötte på oss att bilda fredsföreningar i Sverge: »svenska nationen är en enda 
stor fredsförening». Många bundna krafter skulle kanske lösas, slumrande viljor vakna, förmågor träda fram till 
hjälp, som äljes förbiifvaovärksarnrna eller missriktade till egen och andras skada. Det talade ordet skulle blifva 
mera fruktbärande och icke blott tjäna som väckarc, utan därjämte i allmänhet varda till både nytta och nöje, 
uppbyggelse och glädje. Och slutligen skulle många tidningar, som icke hafva plats för utredande 
framställningar, genom oftare förekommande notiser om rörelsen varda till största gagn för vår sak. 


EN ÖFYERSIKT. 


Då Amerika talade till Europa i dessa hälsningsord: »Ära vare Gud i höjden, frid på jorden och åt människorna 
en god vilja», med hvilka Förenta Staternas president år 1866 invigde telegrafkabeln under oceanen, hade 
kanonernas stämmor nyss tystnat och mannen af järn och blod triumferande lagt en af Europas stormakter för 
sina fötter, samma Österrike, som sedan 

i trippelalliansen förenat sina stridskrafter med Tysklands. 

Budskapet förklingade icke ohördt af alla, icke af dem, till hvilkas varnande röst folken aldrig lyssnat före 
olyckan, men som alltid få rätt, sedan hon skett, som må hända äfven i en nära framtid skola förgäfves vädja till 
förnuftet och först då skola erkännas ha rätt, när Europas folk genom ett nytt förödande krig blifvit försänkta i 
outhärdliga lidanden. 

Samtidigt med att förebud till detta länge väntade krig under uppslaget hösten 1887 hotfullt visade sig här - och 
hvar i vår världsdel, sam- 1887. lade sig en liten skara behjärtade män för att resa öfver hafvet till den nya 
världen och där - grundlägga ett varaktigt freds värk.Clc veland. 

Deras närmaste uppgift var att till Förenta Staternas president och kongress öfverlämna en adress, gående ut på 
bildandet af en ständig skiljedomstol för biläggande af möjligen uppkommande tvister mellan Storbritanien och 



Nordamerikas Förenta Stater. 


I denna adress, som var undertecknad af 270 engelske parlamentsledamöter, erinras om de fredsförslag, som tid 
efter annan blifvit väckta inom den nordamerikanska kongressen, och under-tecknarne förklarade sig vilja 
uppbjuda allt sitt inflytande att förmå Storbritanniens regering att antaga det i fråga varande förslaget, om det 
skulle utgå från kongressen. Bland underteck-narne forekommo utom flere framstående underhusledsmöter äfven 
ett stort antal Iorder och biskopar. 

Den 31 oktober öfverlämnade deputationen, som utgjordes af tolf parlamentsledamöter denna adress till 
presidenten Cleveland, därvid ordföranden, Andrew Carnegie, yttrade bl. a.: 

»Få tilldragelser i världshistorien kunna i vikt och betydelse mäta sig med ett sådant fördrag, som här åsyftas. Det 
är må hända endast tvänne tilldragelser i Förenta Staternas historia, som kunna därmed jämföras, nämligen 
Washingtons upprättande af republiken och Lincolns upphäfvande af slafveriet. Vi hysa de förhoppningar, hr 
president, att det må varda Eder förunnadt att icke allenast med den andra stora engelsktalande nationen, utan 
äfven med öfriga folk afsluta ett fördrag, som härefter och för alltid skall tillförsäkra dessa folk fredens 
välsignelser. Afslutan-det af ett dylikt fördrag är ett stort steg framåt mot det höga målet att befria mänskligheten 
från en af dess största förbannelser — brodermorden. Vi hoppas, att, om de två stora, här representerade 
nationerna gifva ett sådant föredöme, andra folk skola förmås att följa det och krig sålunda omsider bannlysas 
från jorden.» 

I presidentens sympatiska svar erinrade han därom, att intet folk under sin andliga och materiella utveckling 
kunnat uppvisa flere segrar på fredens fält än det amerikanska folket, och detsyntes honom därför, »att ett land, 
som så visat prof på fredens välsignelser och på samma gång icke behöfver befara att misstänkas för veklighet, 
vore i synnerligt gynnsamt läge att lyssna till ett sådant förslag som det nu föreliggande», hvarför han mottog det 
med glädje och tillfredsställelse. 

En vecka senare, den 8 november, hölls under ordförande- Rörelsen skap af markisen af Lorne, drottning 
Victorias måg, ett stort växer, möte i London, bevistadt af månge framstående män. I sitt tal betonade 
ordföranden, att mellanfolkliga tvisters biläggande genom skiljedomstolar äfven har den fördelen, att ett 
dröjsmål blir nödvändigt, hvarunder den första uppbrusningen hinner lägga sig. 

Mötet uttalade sig enhälligt för adressförslaget. 

Däipå följde flere liknande opinionsyttringar i England, medan samtidigt i tjugu af nordamerikanska unionens 
största städer höllos massmöten, som i endräkt och hänförelse anslöto sig till saken, hvarjämte petitioner i 
samma syfte från skilda delar af den stora fristaten insändes till presidenten och kongressen. 

Uppmuntrade af dessa förberedande rörelser hos de båda stora engelsktalande folken stälde sig Frédéric Passy 
och åtskil-lige andre ledamöter af Fran kr ikes lagstiftande församling i spetsen för åvägabringande af petitioner 
till franska regeringen med uppmaning till henne att söka afsluta en skilj edoms traktat med Nordamerikas Förenta 
Stater. En sådan skrifvelse, undertecknad af 112 deputerade och 16 senatorer, mottogs med stort intresse af 
republikens president. Den 21 april 1888 väckte Passy och 44 andre deputerade i kammaren ett förslag med 
samma syfte. 

Tanken fördes sedermera framåt på flere sätt, särskildt genom en petition till Förenta Staternas president från tre 
mellanfolkliga fredsmöten i Paris 23—30 Juni 1889. 

* 

Under de tio däipå följande åren ha dessa sträfvanden oafbrutet fortgått, därvid tillförande folkrätten nya medel 
och synpunkter.Man nekar icke längre, att det värkl igen gifves ett slags folkrätt. Men vi underskatta dess 
betydelse, emedan vi äro otåliga. Vi märka icke dess framsteg, emedan de varit så små. Men de ha varit många 
och småningom steg för steg fört den mellan-folkliga rätten framåt. Detta gäller icke blott det vaknande 
rättsmedvetandet och de erkända grundsatserna, utan äfven dessas tillämpning. 



Det var först Hugo Orotius (1583—1645) som genom ett betydelsefullt arbete i folkrätten lade en vetenskaplig 
grund för fredsträfvandena. Han utgick från människonaturens goda instinkter och leddes upp till den satsen, att 
rätt i hvarje fall skall gälla framför våld. »Jag ber till Gud, som ensam har makten därtill, att han måtte inrista 
dessa regler i deras hjärtan, åt hvilka kristenhetens angelägenheter blifvit anförtrodda.» Så sk ref han i slutet af sitt 
arbete. Hans ypperste lärjunge var Gustaf II Adolf, hvilken som en folkrättslig princip uppstälde skilnaden 
mellan de fiendtliga härarne och de fredliga undersåtarne i fiendens land. Genom Grotius skulle den grundsatsen 
småningom göras gällande, att de särskilda staterna hafva ömsesidiga skyldigheter, liksom de enskilda 
samhällsmedlemmarne, och bestå i förhållande till hvarandra genom naturliga lagar, som skydda deras 
gemensamma intressen. Denna grundsats fick sin tillämpning i väst-faliska freden (1648), i hvilken de sins 
imellan dödligt fiendtliga parterna måste finna sig i att erkänna h varandra såsom själfstän-diga medlemmar af ett 
europeiskt statsförbund. 

Bland Grotius’ närmaste efterföljare framstår i synnerhet Samuel von Pufendorf (1632—1694) såsom främjare af 
den mellan-folkliga rätten. Från en filosofisk ståndpunkt med vid synkrets fullföljde han mästarens lära, 
utvecklande och ordnande dennes principer. Liksom Grotius, härledde han en naturrätt ur uppfattningen af 
människan såsom en förnuftsvarelse med känsla af samhörighet. Oberoende af teologisk inskränkthet, frigjorde 
han rättsvetenskapen från skolastiskt förmynderskap. På så sätt fick den en ingripande betydelse i human riktning 
ej blott rörandesamhällsmedlemmarnes inbördes förhållanden utan ock beträffande staternas ställning till 
hvarandra. 

Allt ifrån Grotius och Pufendorf ända till J. K. Bluntschli, 

Fr. von Martens och andre af vår tids ypperste rättslärde hafva folkrättslärorna utgjort föremål för en betydande 
vetenskaplig värksamhet, genom hvilken de särskilda rättsreglerna småningom sammanföras till grund och stoff 
för allmängiltig lag. 

t- 

Hvad som för det i fråga varande syftemålet i allmänhet Skiijedoms-blifvit gjordt, är att inflika en 
skiljedomsbestämmelse i traktater, bestämmelse som skola afslutas eller redan blifvit afslutade angående handel," 
tra,i,ater' samfärdsel eller andra mellanvaranden. 

I denna riktning har i synnerhet den rättslärde P. S. Mancini varit mycket värksam. Tjänande sig af det 
förhållandet, att, medan han var Italiens utrikesminister, ett stort antal traktater skulle afslutas mellan Italien och 
andra land (våren 1881), inflikade han i nästan alla dessa traktater, till antalet 19, en bestämmelse om skiljedom. 

Exempel på dylika fördrag äro handelstraktaterna mellan Italien och England 1883, Sverge och Norge och 
Spanien genom ett tillägg 1887, samt England och Grekland 1886. Enligt de båda först nämda 
öfverenskommelserna skola alla tvister om rätta tolkningen och tillämpandet af traktaterna afgöras genom 
skiljedom, så snart det visat sig fruktlöst att ko mm a till en godvillig uppgörelse. I den engelsk-grekiska traktaten 
bestämmes närmare, att alla tvister, som direkt eller indirekt i anledning af denna traktat kunna uppkomma 
mellan kontrahenterna, skola, om de icke genom vänskaplig öfverenskonmielse kunna biläggas, alltid hänskjutas 
till en skilj enämd. 

För båda fallen gäller, att parterna först välja ett lika stort antal ledamöter, samt, i händelse öfverenskommelse 
icke kan vinnas, hvardera en eller flere skiljemän till samma antal, hvilka, ifall de ändå icke kunna enas, skola 
utse ytterligare en skiljeman.Särskilda 

Skiljedoms- 

traktater. 

Frankrike afslöt 1888 ett handels- och vänskapsfördrag med sydamerikanska republiken Ecuador. En af 
traktatens paragrafer stadgar, att i händelse af stridigheter de båda staterna i mellan, tvistefrågorna skola 
underställas en tredje makts skiljedom. 



Enligt en resolution, som det frisinnade partiet inom tyska riksdagen 1892 inlämnade för handelsfördraget med 
Sveits, anmodades riksregeringen att träffa öfverenskommelse med fördragstaterna om att en skiljedomstol 
tillsättes, hvilken har att i godo bilägga alla vid tolkningen och tillämpningen af handelsfördragen möjligen 
uppkommande tvistigheter. Med denna resolution vidtogs en åtgärd, som motsvarar de äfven i Italien och 
Österrike uttalade önskningarna om ett fredligt och vänligt utjämnande af skiljaktiga meningar och intressen. 

Ett liknande förslag inlämnades samma år i österrikiska tullutskottet. Och den 3 decemcer 1896 beslöt 
deputeradekammaren, att en skiljedomsparagraf skall införas i de af Österrike afslutade handel straktater, jämte 
det regeringen uppmanas att undersöka, huruvida icke i allmänhet öfverenskommelser skulle kunna träffas om 
internationella tvistefrågors hänskjutande till skiljedomstol. 

Tre år förut (1893) hade spanska senaten antagit ett förslag, gående ut på att regeringen skulle träffa 
skiljedomsaftal med främmande stater, att i hvarje fördrag med andra makter, af hvad slag de vara må, inflikas en 
bestämmelse, enligt hvilken alla tvister om fördragets tolkning eller tillämpning ovillkorligen afgöras genom 
skiljedom. 

* 

Idén att afsluta särskilda skiljedomstraktater eller gifva en skiljedomsbestämmelse en vidsträckt och allmän 
omfattning, så att den berör de kontraherande parternas alla förhållanden, är i egentlig mening tämligen ny. 

Förebilder från äldre tider saknas visserligen icke, särskildt i Nordens historia. Redan 1343, efter freden i 
Varberg, träffade Magnus Eriksson och Valdemar Atterdag en öfverenskommelse,enligt hvilken stridigheter 
mellan de nordiske konungarne för framtiden skulle biläggas af skiljemän, med mötesplats i Helsingborg. Nära 
två hundra år senare, 1533, afslöts ett slags skilje-doms traktat mellan Danmark å ena sidan och Slesvig och Hol- 
stein å den andra. Tvister mellan kungen och härtigarne finge i äldre tider, aldrig bryta ut i uppenbart krig, men 
afgöras genom skiljedomare, som skulle möta i Kolding och efter pröfning afkunna slutlig dom. Traktaten 
förnyades 1623 och bekräftades genom freden i Traven dal 1700. 

I Brömsebro-traktaten 1541, som skulle gälla 50 år, stadgades, att alla tvister mellan Dan mark och Sverge skulle 
afgöras af gemensamt utsedde skiljedomare. 

Angående rätten att begagna vapnet »tre kronor», hvarom de båda rikenas konungar icke kunde blifva enige, 
föreskrifves i det fredsfördrag, som undertecknades i Stettin 1570, att om ej de olika parterna inom 1571 års 
utgång härom kunnat förena sig, skulle tvisten under käjsarens ledning slitas genom skiljedomare, hvartill 
hvardera parten egde att utse två tyske furstar. 

Enligt det fördrag, som efter slaget vid Stångebro 1598 afslöts mellan konung Sigismund och härtig Kari, skulle 
den senares närmare bestämda klagomål afgöras inför »opartiske domare af käjserliga, konungsliga och furstliga 
sändebud, som därtill af bägge parterna skulle bedna blifva». 

Men dessa och liknande öfverenskommelser voro före sin tid och ega sitt hufvudsakliga intresse såsom exempel 
på, att nya tankar sällan eller aldrig äro helt och hållet utan någon motsvarighet i det förflutna. 

I nyare tider förfäktades här åsyftade idé sannolikt först af William Jay, som i ett år 1842 i Newyork utgifvet 
arbete yrkade, att i nästa traktat mellan t. ex. Nordamerikas Förenta Stater och Fran kr ike det måtte bestämmas, 
att om någon tvist uppstår mellan de båda landen, icke blott i fråga om tolkningen af denna traktat, utan äfven i 
fråga om hvarje annat ämne som hälst, tvisteämnet skall underställas skiljedom af en eller flere vänskapliga 
makter.Ett liknande förslag framstäldes till lord Clarcndon år 1853 af engelska fredsföreningen. Genom en 
deputation till makternas fullmäktige å kongressen i Paris 1856 lyckades samma fredsförening förmå dem att i ett 
af fördragsprotokollen intaga ett högtidligt erkännande af skiljedomsprincipen. 1 sina regeringars namn uttryckte 
de här den önskan, att de stater, mellan hvilka uppstode någon allvarlig meningskiljaktighet, skulle, så vidt 
omständigheterna det tilläte, hänskjuta den till en vänskaplig makts skiljedom, innan de grepo till vapen. 
Förslaget härom, som enhälligt antogs, utgick från lord Clarcndon, Englands representant, och understöddes af 
Frankrikes, Preussens och Italiens ombud, Walewsky, Manteufel och Cavour. 



Men den första rörelsen till förmån för särskilda skiljedoms-traktater framträdde i en petition, som år 1847 af 
engelska fredsföreningen stäldes till parlamentet. Följande år behandlades detta ämne vid fredskongressen i 
Bruxelles. Några månader senare framlade Richard Cobden i underhuset en adress till regeringen med anhållan, 
att statsekreteraren för utrikesärenden måtte åläggas att inbjuda de främmande makterna att ingå traktater i detta 
syfte. Förslaget mottogs i början med ett sorl af förvåning och löje men ledde sedan till en allvarlig och 
betydelsefull debatt. 

Omkring sex år senare fäste Flenry Richard flere inflytelserike amerikanske kongressledamöters uppmärksamhet 
på, att omständigheterna då syntes vara gynsamma för ett försök att åvägabringa en skilj edoms traktat mellan 
Storbritannien och Förenta Staterna. Amerikanske statsmän, mindre fjättrade af den europeiska diplomatiens 
gamla traditioner, skulle — tänkte man — ha större frihet att försöka en sådan nyhet. Svaren på denna 
framställning voro mycket vänliga och uppmuntrande, och ansträngningar ha sedan på olika vägar blifvit gjorda 
för att bringa tanken till värklighet. 

Redan 1848, innan ännu fredskongressen i Bruxelles egt rum, afslöts den 2 februari mellan Nordamerikas 
Förenta Stater och Mexico en traktat (Guadeloupe-Flidalgofördraget), som innehöll en bestämmelse, enligt 
hvilken en skiljenämd skall afgöra icke blottsådana tvister mellan kontrahenterna, som direkt af se denna traktat, 
utan ock som högsta myndighet döma i så vidt möjligt alla mellan de båda staterna till äfventyrs uppkommande 
tvistefrågor. (Martens: Nouveau receuil géneral XIV pg. 32 art. XXI; Calvo: Droit International II § 1499.). 

Sveits ingick den 20 juli 1864 liknande fraktat med Flavai-öarna och den 30 oktober med S:t Salvador (Enligt en 
skrifvelse från f. förbundspresidenten Louis Ruchonnet till Fredrik Bajer). Siam, hvars furstar gifvit åtskilliga 
prof på sympatier för Skandinavien, slöt en dylik traktat med Sverge och Norge den 18 maj 1868 och en annan 
sådan med Belgien den 29 augusti s. å. (Svensk författningsamling 18G9, nr 74, sid. 26 och Lois Beiges i869, 
pag. 36, § 24. 1 den svensksiamesiska traktaten, art. 25, stadgas: »Skulle mellan de höga kontraherande parterna 
uppstå någon tvistighet, som ej kan biläggas genom vänskaplig diplomatisk underhandling eller skriftväxling, är 
härigenom öfverenskommet, att frågan skall hänskjutas till afdömande af en vänskaplig neutral makt, hvi lk en 
gemensamt utses samt att sådan skiljedomares utslag skall af de, kontraherande makterna såsom slutligt 
afgörande antagas.»). 

Liknande öfverenskommelser lära vara afslutade mellan Italien och Sveits, Spanien och Uraguay, Spanien och 
Flavai samt Lrankrike och Ecuador. Sammaledes är förhållandet med de central- och sydamerikanska 
republikerna Flonduras och Colambias förenta stater, hvilka undertecknade en mellan dem gällande 
skiljedomstraktat den 10 april 1882. (Lördragets ordalydelse är återgifvet i Flerald of Peace, 1883, juli.). 

Enligt ett förslag till konvention, som sveitsiska regeringen 1883 genom sin minister i Washington öfverlämnade 
till Lörenta Staternas regering, skulle alla mellan de två makterna uppkommande tvister afgöras medels 
skiljedomstol, oafsedt »tvistens orsak, natur och föremål». Lördraget skulle blifva gällande för en tid af 30 år. 

Det kom imellertid aldrig till stånd. Sedan 6 år förflutit, utan att amerikanska regeringen ingått i underhandlingar 
om det samma, förklarade sveitsiska förbundsrådet i sin årsberättelse för år 1889, att sveitsiska regeringen under 
sådana omständigheter afstått från att vid skedd utnämning af ny sveitsisk minister i Washington lämna honom 
något uppdrag att åter upptaga förhandlingarna. 

Världsfreden. 5Utan 

förbehåll. 

Flolland osh Portugal afslöto därimot 1895 en handelstraktat, hvari intagits en uttrycklig bestämmelse, att icke 
blott alla tvistemål, som kunna uppstå af traktaten, skola afgöras genom skiljedom, utan också alla andra tvister 
mellan de två landen, undantagandes sådana, som till äfventyrs skulle röra någotdera af rikenas själfständighet 
och odelbarhet, skola behandlas på samma sätt. 

Bland hit intills ingångna öfverenskommelser af detta slag torde imellertid den fraktat vara mest aktvärd, som den 
23 juli 1898 afslöts mellan Italien och Argentina. Här göras inga förbehåll. Parterna förbinda sig att till skiljedom 



hänskjuta alla tvister, hvilka uppstå mellan dem, under den tid traktaten varar, och ej kunnat biläggas genom 
direkta underhandlingar. För hvarje fall skola de afsluta en särskild konvention, fastställande tvistens föremål, 
omfånget af skiljedomstolens befogenhet och reglerna för rättegångsättet. Men på det icke skiljedomen må gå om 
intet genom parternas försummelse att afsluta en sådan specialkonvention, stadgas det, att i brist däraf 
skiljedomstolen själf skall fastställa, hvilka rättsliga och faktiska frågor skola pröfvas för att afgöra tvisten. I 
sådant fall komma också de i traktaten för domstolens sammansättning och förfaringsätt gifna bestämmelser utan 
vidare till användning. Domstolen skall sålunda, när i specialkonventionen icke annorlunda stadgas, bestå af tre 
domare, af hvilka hvardera parten utser en och dessa den tredje. Enas de ej, hän-skjutes valet till chefen för en 
tredje stat. Kan enighet ej uppnås ens om valet af denne statschef, utses den tredje domaren alternativt af 
konungen af Sverge och Norge eller af sveitsiska edsförbundets president. Ingen af domarne får vara någondera 
partens undersåte eller inom dessas områden hafva sitt lagliga eller faktiska hemvist. Hvardera parten skall inför 
domaren företrädas af en fullmäktig. Domstolen skall döma enligt folkrättens grundsatser, så vida icke 
specialkonventionen föreskrifver tillämpning af särskilda regler eller tillåter domarne att värkasåsom 
förlikningsmän. Mot domen kan icke vädjas. Dess fullgörande anförtros åt parternas heder. Traktaten är af sluten 
på tio år. 

* 

1 flere riksförsamlingar ha tid efter annan förslag i denna riktning blifvit väckta och godkända. 

Den 8 juli 1873 framstäldes i engelska underhuset af Henry Richard förslag att anmoda regeringen inleda 
underhandlingai' med främmande makter om upprättande af »ett allmänt och fort-varande system af mellanfolklig 
skiljedom». Då varande premier-ministern Gladstone uttalade sig välvilligt om förslaget, men tillrådde dess 
återtagande. Detta Oaktadt fasthöll Richard sin motion, med den märkliga påföljd, att den blef af underhuset 
antagen med 10 rösters öfvervikt. 

Detta exempel följdes af italienska deputeradekammaren den 24 november samma år; Hollands generalstater den 
27 november 1874; Belgiska representantkammaren den 19 januari 1875 och kort därefter äfven af senaten; samt 
af Förenta Staternas kongress den 17 juni 1874 och den 3 april 1890. 

Den resolution, som sist näinda tid antogs af representanthuset, hade samma år den 15 februari godkänts af 
senaten, sedan den blifvit tillstyrkt af komitén för utrikes ärenden, och är af följande lydelse: 

»Presidenten anmodas härmed att tid efter annan vid passande tillfällen inleda underhandlingar med hvarje 
främmande regering, med hvilken Förenta Staterna har eller kommer att hafva diplomatisk förbindelse, i ändamål 
att alla skiljaktigheter eller tvister, som uppstå mellan de två regeringarna och icke kunna biläggas på diplomatisk 
väg, må hänskjutas till skiljedom och på sådant sätt fredligt afgöras.» 

Den 10 mars 1890 framstälde Arturo de Marcoartu i spanska senaten ett förslag, att Spaniens regering skulle 
sätta sig i förbindelse med öfriga europeiska regeringar för åvägabringande af 

[-Skiljedoms-frågan-] 

{+Skiljedoms- frågan+} i riksförsamlingarna.en ständig skiljedomstol i Europa. Först borde staterna, enligt 
motionärens mening, träffa öfverenskommelse om en allmän vapen-hvila för fem år. Under denna tid skulle det 
sammankallas en kongress af ombud från samtliga regeringar och riksförsamlingar i vår världsdel. Kongressens 
uppgift skulle vara att utarbeta en mellanfolklig lagbok. Förslaget hade framstälts särskildt med hänsyn till 
nödvändigheten att finna en förnuftig lösning af den stora sociala frågan, då allt arbete i denna riktning vore 
hopplöst, så länge nationernas ekonomiska tillgångar uppslukas af militärutgifter. Utrikesministern uppmanade 
församlingen att taga det i allvarligt öfvervägande, och den 14 juni beslöt senaten att bemyndiga regeringen träffa 
öfverenskommelse med främmande makter i förslagets syfte. 

Tre år senare, 1893, lyckades Marcoartu förmå spanska senaten att antaga den förut nämda billen, med uppdrag 
till regeringen att ingå skiljedomsaftal med andra stater, motsvarande österr ik iska deputeradekammarens beslut i 
samma sak 1896, hvilket antogs på Pirquets förslag, trots kammarpresidentens ifriga motstånd. 



I italienska deputeradekammaren väcktes den 17 juni 1890 af Bonghi. Ruggiero Bonghi, understödd af 28 bland 
kammarens öfrige ledamöter, en motion med följande slutkläm: 

»I öfverensstämmelse med sina vid föregående tillfällen uttalade åsikter och för att gifva de samma en förhöjd 
värkan i finansielt och nationalekonomiskt intresse äfvensom för att åstadkomma en fortfarande minskning af 
statens militärutgifter uppmanar kammaren regeringen att med hvarje till buds stående medel arbeta för lösandet 
af alla mellan nationerna uppstående stridigheter medels skiljedom, och att låta fastställa antagandet af 
skiljedomstolen antingen genom allmänna eller särskilda fördrag.» 

Sedan Bonghi den 11 påföljande juni utförligt motiverat sitt förslag, yttrade ministeipresidenten Crispi, att ingen 
kunde varmare än han skänka sitt bifall till detta uppslag. Under de år, som han stått i spetsen för regeringen, 
hade han med alla medel sökttrygga freden. Han ville begagna detta tillfälle att hembära sitt Crispi. tack till den 
berömde statsman (tyske rikskanslern Caprivi), hvilken för få dagar sedan betygat sina fredliga afsikter. Tyvärr 
finge man icke göra sig några illusioner. Europas förhållanden vore i allmänhet mindre gynsamma för freden än 
Amerikas. Han hyste imellertid det hoppet, att framtiden berodde på den europeiska skiljedomstolen. Men för 
ögonblicket hade en statsman intet annat att göra än att i hvarje förekommande fall förhindra krigets utbrott. 
Italien skulle vid alla kongresser uppträda såsom målsman för freden. Och om ett krig blefve förhindradt, skulle 
han (Crispi) anse sig hafva strängt uppfylt sin plikt. 

Efter detta anförande blef Bonghis resolutionsförslag under lifligt bifall enhälligt antaget. 

Franska deputeradekammaren behandlade den 8 juli 1895 ett af Barodet väckt förslag, enligt hvilket regeringen 
uppmanas att snarast möjligt inleda underhandlingar om en öfverenskommelse mellan Fran kr ike och Förenta 
Staterna angående upprättandet af en ständig skiljedomstol. Sedan kammaren beslutat en skyndsam behandling 
af frågan, blef förslaget antaget. 

Efter det Belgiens deputeradekammare fyra månader förut enhälligt antagit en af regeringen godkänd 
dagordning, i hvilken uttalas en önskan, att utjämnandet af mellanfolkliga tvister måtte ske genom skiljedom och 
att för detta ändamål måtte upprättas en permanent skiljedomstol, antog belgiska senaten med stor majoritet den 
7 juli 1897 följande af M. Eafontaine framstälda och af utrikesministern förordade resolution: 

»Senaten uttalar med tillförsikt sitt erkännande af regeringens sträfvan att befordra lösningen af internationella 
tvistefrågor genom skiljedomstolar och uttrycker den förhoppning, att regeringen skall medvärka till upprättande 
at internationella skiljedomstolar, som skola hafva domsrätt öfver de små staterna.» 

*Salisbury. 

Utom förut nämda fall, då Gladstone motsatte sig Richards förslag (1873), har skiljedomsfrågan flere gånger 
behandlats i engelska parlamentet. 

I juli 1887 väckte markisen af Bristol följande förslag till uttalande: »Med hänsyn till de europeiska nationernas 
årligen tilltagande rustningar är huset af den meningen, att bildandet af en mellanfolklig skiljedomstol, till 
hvilken mellanfolkliga tvister skulle hänvisas i första instans, vore i hög grad önskvärd.» Den liberale lord 
Stanley of Alderley understödde förslaget. 

Premierministern lord Salisbury tog imellertid till orda imot förslaget och yttrade: »Det finnes en hel del 
allvarligt tänkande och utmärkta personer, som tro, att hänskjutande af mellanfolkliga tvister till en skiljedomstol 
skulle vara ett medel att afvärja krigets fruktansvärda onda. Men huru mycket hvar och en må sympatisera med 
det syfte, den ädle lorden har för ögat, och så allvarligt vi än må önska upplefva den dag, då krigets ohyggligheter 
kunna afvärjas genom upprättande af en mellanfolklig skiljedomstol, så är dock förvärkligandet af detta ändamål 
ännu långt aflägset, ja aflägsnarc än det tycktes vara för några år sedan. Ingen kan iakttaga händelsernas 
utveckling på fastlandet och den politiska riktningen hos olika stater utan att varseblifva, att den fredliga andan 
icke tilltagit och att utsikterna att undvika krig icke äro gynsammarc än tillförne. För närvarande kunna vi endast 
säga, att ingen utsikt finnes för åstadkommande af en sådan domstol. Påfvestolens förmåga att fylla en sådan 



ställning vill jag icke yttra mig om. Men det fins ingen sannolikhet för, att en domstol skulle kunna bildas, hvars 
utslag alla nationer skulle mottaga med den förtröstan, att de inför honom skulle njuta lika rätt. Det finnes ingen 
lagstiftande församling, som kunde tjäna en dylik domstol till rättesnöre, och det finnes ingen myndighet, som 
kunde gifva gällande kraft åt domstolens utslag. Min ädle vän anser några af dessa invändningar kunna 
undanrödjas därigenom, att de nationer, som hänskjutit tvisten till domstolen A sedan skulle kunna gå till krig, om 
de icke gilla domstolensutslag. Men enda värkan däraf skulle vara att före krigsförklaringen upprätta en frist, 
hvilken den minst förberedda makten skulle begagna för att ställa sig på lika fot med sin motståndare, och det är 
icke sannolikt, att den senare skulle foga sig i en sådan konstgjord nackdel. Alla nationers stora ansträngningar 
med afseende å deras krigsapparat äro nu i själfva värket riktade icke blott på att göra den så mäktig som möjligt, 
utan ock på att utbilda den till sådan fullkomlighet, att den så fort som möjligt kan sättas i värksamhet. Jag 
fruktar därför, att min ädle väns förslag strider mot den riktning, som i vår tid gör sig gällande hos nationerna, 
och icke kan räkna på att af dem antagas. Ingen fördel kan uppstå af bifall till förslaget, hvadan jag yrkar af slag.» 

Efter detta anförande återtog markisen af Bristol sitt resolutionsförslag. 

Men den 16 juni 1893 uttalade underhuset, på förslag af W. Randal Cremer och efter ett kraftigt tillstyrkande tal 
af då varande premierministern Gladstone, att till en början skiljedoms-traktat, gällande för viss tid, bör snarast 
möjligt afslutas med Nordamerikas Förenta Stater. 

Redan 1888, närmast som följd af de 270 engelske parlamentsledamöternas vädjan till presidenten Cleveland, 
hade förslag väckts i Förenta Staternas senat att anmoda presidenten sätta sig i förbindelse med engelska 
regeringen i och för utjämnande af alla tvistigheter mellan Förenta Staterna och Storbritannien samt för 
afslutande af ett politiskt och kommersielt fördrag mellan Förenta Staterna och Kanada. 

I juli 1892 framlade förre finansministern John Sherman (upp-hofsmannen till kongressbeslutet 3 april 1890) i 
senaten ett förslag, hvilket gick ut på att bevara en ständig fred mellan nationerna. För detta ändamål skulle 
unionens president bemyndigas att tillsätta en kommission, hvilken har att ombesörja upprättandet af en domstol 
för slitande af internationella tvister. För kostnadernas bestridande skulle anslås 50,000 dollars. 

Gladstone.Fubbock m. fl. 

Den 3 april 1894 fattade kongressen ett beslut, enligt hvilket presidenten skulle bemyndigas att låta Förenta 
Staternas diplomatiska ombud i utlandet eller ock en särskild komité inleda underhandlingar om upprättande af 
internationella skiljedomstolar eller ' vidtagande af andra åtgärder till fredligt biläggande af tvister mellan 
nationerna. 

Några månader senare, den 20 juni, föreslog senator Alison, att kongressen skulle anmoda presidenten att med 
Storbritannien afsluta ett skiljedomsfördrag, hvarigenom för en tid af 25 år alla tvister, hvilka under tiden kunna 
uppstå mellan de båda makterna och hvilka ej på diplomatisk väg kunna utjämnas, skola afgöras medels 
skiljedom. 

Så snart detta blef bekant i England, afsände Cremer, Stan-hope, John Fubbock och Georg Baden-Povell ett 
tacksamhets-telegram till senatorerna Sherman och Alison, meddelande att 300 parlamentsledamöter redan 
undertecknat en ny adress om skilj edoms traktat mellan de två staterna. 

Då imellertid kongressen under höstsessionen 1894 ej fick tid att behandla ärendet, men detta med all säkerhet 
påräknades blifva föredraget till afgörande fram på nyåret 1895, reste Cremer öfver till Washington, försedd med 
adressen, nu undertecknad af 354 parlamentsledamöter. 

A senatens sammanträde den 15 januari 1895 återkom Sherman med sitt förslag, denna gång af följande innehåll: 

»Presidenten bemyndigas, i öfverensstämmelse med kongressens resolution af 3 april 1890, att låta Förenta 
Staternas diplomatiske agenter eller en särskildt utnämd kommission inleda förhandlingar med de europeiska 
staternas regeringar angående upprättandet af internationella skiljedomstolar eller andra anordningar till fredligt 
biläggande af stridigheter mellan nationerna och till förebyggande af krig.» 



Cremer återvände till England efter att hafva haft företräde hos presidenten Cleveland och förhandlat med de 
ledande ameri-kanske statsmännen, hysande de bästa förhoppningar om en gynsam utgång af sin mission. 

I början af 1896 behandlades frågan ånyo så väl i engelska underhuset som i representanternas hus i Washington, 
å ömse sidor med stigande intresse. 

* 

Äfven de skandinaviska riksförsamlingarna ha icke förblifvit i Norden, främmande för denna rörelse. 

Redan 1869 bragtes skiljedomsfrågan genom Jonas Jonasson på tal i svenska riksdagen. 1874 väckte han i andra 
kammaren en motion, att riksdagen skulle göra en hemställan till kongl. maj:t, 

»det Kongl. Maj:t täcktes vid alla de tillfällen, då främmande makter med Sverige eller med hvarandra öppna 
underhandlingai' angående åstadkommande af beständiga skiljedomstolar för biläggande af mellanfolkliga 
tvistefrågor, understödja de samma». 

Det utskott, som behandlade motionen, tillstyrkte dess godkännande. Andra kammaren biföll förslaget den 21 
mars med 71 röster mot 64, men första kammaren afslog det. 

Om frågans snöpliga behandling af 1890 års riksdag får jag anledning att tala längre fram. 

Samma år bereddes henne en öfverraskande stor framgång i Norge. Den 5 mars antog stortinget, på förslag af V. 
Ullmann m. fl., med 89 röster mot 24, en adress till konungen, som börjar sålunda: 

»Storthinget indgaar herved i serbodighed til Deres Majestaet med anmodning om at benytte den D. M. ved 
grundloven tillagte myndighed til at soge afsluttet overenskomster med fremmede magter om afgjorelsen 
gjennem voldgift (skiljedom) af tvistigheder» som maatte opstaa mellem Norge og disse magter», och slutar med 
dessa ord: 

»I fuld forvisning om at hvad storthinget her anmoder D. 

M. om, vil vsere til ubetinget lykke for vort folk, henstiller det til D. M. her at tage de fornodte skridt.»Ett sådant 
beslut var nära att bli fattadt af danska folketinget redan 1875. Förslag därtill var den 13 maj enhälligt tillstyrkt af 
vederbörligt utskott, men kunde i anledning af tingets upplösning två dagar därefter icke komma under 
behandling. 

Fiösten 1887 och vintern 1888 cirkulerade kring Danmarks bygder en petition i syfte att uppmana riksdagen att 
så snart som möjligt och på mest ändamålsenliga sätt medvärka till afslutande af en skandinavisk 
skiljedomstr aktat. 

1 en sådan traktat, förberedelsevis på 30 år, heter det i denna petition, skulle de tre nordiska rikena ega ett 
värdefullt moraliskt stöd, när det kunde gälla att motstå stormakternas försök att locka eller truga dem att deltaga 
i krig som bundsförvandter på ena eller andra sidan. En dylik traktat skulle sålunda i hög grad bidraga t ill 
upprätthållande af de nordiska rikenas neutralitet och därigenom deras fortvarande själfständighet. 

Denna petition föredrogs i folketinget den 27 mars 1888. Efter en kort öfverläggning antogs följande förslag af 
Fredrik Bajer med 50 röster mot 16: 

1 det Folkethinget slutter sig til det i Andragendet udtalte Onske, under Forudsaetning af, at det deles af de andre 
Stats-magter, uden hvis enige Samvirken det ikke kan virkeliggjores, gaar Thinget over til Dagsordenen. 

Det maa unaegtelig indremmes — yttrar Bajer i sin lilla skrift »Om Krigs Forebyggelse ved Voldgift» 
(Studentersamfundets Smaaskrifter N:o 35, sid. 13—14) — at en lille Stat som den danske i kk e godt kan »virke 
hen til» Oprettelsen af en evropaeisk Voldgiftdomstol, for saa vidt derved menes: at stille sig i Spidsen for 
Bevaegelsen ved at inbyde de Ovrige evropaeiske Stater til en Kongress, hvor Opraettelsen skulde vedtages. Men 
noget kan en lille Stat som Danmark altid gjore i Retning af Voldgift mellem Staterne. Den kan bringe Sagen et 
praktiskt Skridt fremad ved at henvende sig til andre smaa Stater, fOrst og fre mm est Nabostaterne Sverge og 



Norge, og foreslaa dem, at indbyrdes Stridigheder fremtidig saa vidt muligt afgjores ved Voldgift, naar andre 
mindelige Midler har vaeret forgjasves. Vel er Forholdet mellem de tre nordiske Riger nu saa venligt, at Krig 
mellem dem vanskelig kan taenkes i Ojeblikket. Men — som det hedder i Begrundelsen af det i:ste nordiske 
Fredsmades Beslutning om en vedvarende Voldgiftstraktat mellemdisse tre Riger — disse »har iart mange 
blodige Krige inhyrdes, Krige, som kun har gavnet deres maegtige Naboer, men i hOjeste Orad skadet dem selv,» 
og Muligheden af Krig mellem de tre nordiske Riger er ikk e udelukket, saa laenge de i kk e er samtidig 
nevtraliserade eller paa anden Maade henviste til at fOre faelles Udenrigspolitik». Det er ikke Iaenger siden end 
1873, at den saakaldte »Lodskrig» i Öresund satte megef ondt Blod mellem Fraenderne paa begge Sider af 
Sundet. At den blev afgjort i Mindelighed ved Regeringernes faelles Erklaering af 14 Avgust, skyldtes 
Omstaendigheder, paa hvis Tilstede-vaerelse der i kk e i al Fremtid kan gjOres Regning. Flavde samtidig et spaendt 
forhold raadet mellem en eller flere Stormagter inden- og udenfor OstersOens Port, havde disse sogt at saette 
Splid mellem de nordiske Kystmagter for selv at fiske i rarte Vande og for at mele sin egen Kage ved at faa disse 
smaa Magter til sine Forbundsfaeller, og havde den ene Stormagt saaledes faaet Danmark, men dennes Fjende 
Sverge og Norge til sin forbundsfaelle, — daa vilde en ny nordisk Broderkrig let vsere udbrudt. Kan en slig 
Fremtids-mulighed vel ikke fullständig forebygges ved en faelles nordisk Voldgifts-traktat, saa er derved dog »en 
ny Oaranti for Freden vunden» (Bluntschlis Udtryk). Ti de smaa nordiske Riger vilde i en saadan 
Voldgiftstraktat have en fortrinlig, moralisk StOtte, naar det gjseldt at modstaa Stormagternes ForsOg paa at lokke 
eller true dem til at deltage i Krigen som deres Forbundsfaeller. En saadan Deltagelse er altid et voveligt Spil, 
hvori — som Historien vidner — de smaa snarere taber end vinder. De smaa Stater bruges ofte som Regnepenge, 
naar - de store skall til at gjore Spillet op. 

För skiljedomsfrågans vidare behandling i de skandinaviska riksförsamlingarna redogör jag i framställningen om 
fredsarbetet i Norden. 

* 

Frågan är - nu, om värdet af fredstraktater i allmänhet och Traktaternas sådana som afse sins imellan aflägsna 
småstater i synnerhet, kan värde, skattas lika högt, som deras syfte vanligen erkännes vara godt. 

Det beror här - först på, hvad man menar med fredstraktater. 

Menas härmed sådana mellanfolkliga beslut, som den besegrade med hatfullt sinne och på blödande knän tvingas 
att godkänna, så måste det genast medgifvas, att de, i stället för att innebära någon trygghet för freden, tvärtom 
utgöra en ny orsak til! krigiska förvecklingar.Så t. ex. har det fredslut, som Frankrike tvangs att underteckna i 
Versailles den 26 februari 1871 och hvarigenom Elsass-Lothringen våldsamt lösrycktes från den franska staten, 
blifvit en vulkan, som i nära tre årtionden hållit folken i ångest och oro och hotat att ödelägga Europa. 

Ej häller vore det rådligt att lita mycket t. ex. på en förbindelse, sådan som västmakterna åtagit sig i den s. k. 
november-traktaten, nämligen att hjälpa oss skydda norra delen af skandinaviska halfön mot Ryssland, då en 
garanterad neutralitet i själfva värket innebär en större fara än trygghet, om den icke är samfäld, alltså i detta fall, 
om vår östra granne icke deltoge i garantien, som i stället tillkommit såsom hot och misstro till honom. 

1 denna traktat, som afslöts i Stockholm den 21 november 

1855, förband sig konungen af Sverge och Norge att ej till Ryssland afstå eller med denna makt byta eller låta 
den besätta någon del af de förenade rikenas område samt att ej häller åt Ryssland medgifva betes-fiske eller 
annan dylik rätt utmed svensknorska kusten. Ryska förslag i sådan syftning skulle genast meddelas Fran kr ike och 
England, hvilka då till lands och sjös skulle bistå oss med tillräckliga stridskrafter — ett egendomligt motstycke 
t ill neutral i tctsförkl aringen den 15 december 1853! 

Beträffande sådana förbundstraktater, som gå ut på att samla så många bajonetter som möjligt till skydd mot 
andra makter, hvilka på samma sätt söka skydda sig genom att förena sina stridskrafter, så torde ingen på allvar i 
dem se något annat än en garanti för den öfverväpnade freden, som med naturnödvändighet leder till kriget. 

Menas därimot sådana mellanfolkliga fredstraktater, som icke blipit skrifna med blod, t. ex. dessa, som afse 



handel och samfärdsel, industri, konst och vetenskap o. s. v., så lär man få söka förgäfves efter ett enda exempel 
på våldsamt traktatsbrott vare sig från den starkare eller svagare partens sida. 

Ej häller känner man i vår tid något fall af uppenbart brott mot ett mindre lands rättigheter såsom själfständig 
stat,sä vida dessa blifvit slälda under de stora makternas samfälda garanti. 

Såsom bevis på motsatsen har man anfört Londontraktaten 8 Missmaj 1853, som skulle trygga Danmarks 
neutralitet, Paristraktaten förstånd. 

14 april 1856, som ordnade förhållandena vid Svarta hafvet, samt femte artikeln i Pragfreden 23 aug. 1866. Men 
härvid har man gjort sig saker till missförstånd. 

Det, som genom Londontraktaten skulle upprätthållas, var icke Danmarks, utan den dansk-tyska monarkiens 
odelbarhet. 

De tyska landsdelarnc skulle fastkedjas vid de danska. Detta erkändes i princip lämpligt och riktigt. Men af 
garantibestämmelser innehöll traktaten icke ett spår. 

Beträffande Rysslands traktatsbrott i afseende å dess utestängande från Svarta hafvet, erinras här, att den 17 
januari 1871 i London ett protokoll undertecknades af makternas representanter, äfven Rysslands, gående ut på 
att det är en väsentlig grundsats i folkrätten, att ingen makt kan frånsäga sig de förpliktelser, en traktat pålägger 
den samma, annat än med de kontraherande parternas samtycke, hvarigenom Ryssland öppet erkänt, att dess 
förklaring att ej i allo efterkomma Paristraktatens bestämmelse angående Svarta hafvet varit förhastad och att 
traktaten fortfarande gälde, tills den blifvit i vederbörlig ordning upphäfd. Detta skedde genom en ny traktat 13 
mars samma år. 

Lör öfrigt gäller här, liksom ock i afseende på det ouppfylda löftet i Pragfredens femte artikel, att danska 
befolkningen skulle få tillfälle genom en allmän omröstning besluta sin återförening med Danmark, hvad som 
förut är sagdt om värdet af sådana traktater, som afslutats, sedan den råa styrkan fält utslaget. 

I fråga om fredstraktater mellan smärre stater, som visserligen kunna ha viktiga handelsförbindelser med 
hvarandra, men i anseende till det stora afståndet dem imellan icke gärna kunna tänkas komma i krigiska 
konflikter, torde man i allmänhet icke vara benägen att tillskrifva dem någon synnerlig betydelse. DetSkiljedoms 

mål. 

Alabama. 

gagnar icke att öfverskatta deras värde. Men de förtjäna framhållas, emedan de rikta folkrätten, och böra äfven 
beaktas såsom uppmuntrande vägledare för de andra staterna. Att de små bland dem icke böra vänta, tills de stora 
bli färdiga att gå med i samma riktning, synes ligga lika mycket i sakens natur som i deras eget välförstådda 
intresse. 

* 

Det är ett betydelsefullt förhållande, att det icke kan anföras något enda fall, då stater, efter att ha öfverlämnat 
sina stridiga mellanhafvanden till skiljemäns pröfning och utlåtande, sökt undandraga sig värkningarna af den 
mot dem uttalade domen. Om ock flertalet af dessa skiljedomar afsett smärre tvister, ha dock åtskilliga af dem 
varit af ganska hotande beskaffenhet, förberedelse vis påpekar jag här ett litet urval af båda slagen. 

Är - 1794 afslöts genom skiljedom en tvist angående S:t Croix-floden mellan England och Nordamerikas förenta 
Stater; 1803 ådömdes på samma sätt Lrankrike att betala Nordamerikas förenta Stater 18 millioner kronor för 
olagligt anhållna fartyg; 1818 uppgjordes genom skiljedom en hotfull tvist mellan Spanien och Nordamerikas 
förenta Stater; mellan dessa och England uppgjordes en tvist 1826 genom ryslce käjsaren såsom vald 
skiljedomare o. s. v. 

Den mest aktvärda af sådana tvister var Alabamafrågan, som hotade med ett förödande världskrig. 



Denna sak härledde sig från det nordamerikanska inbördeskriget 1861—65. Sydstaterna hade låtit bygga 
kaparfartyg i England, bland dem »Alabama», som i synnerhet gjort nordstaterna stor skada. Unionsregeringen 
ansåg, att England genom att tillåta kaparfartygens utrustning hade brutit sin ncutralitcts-plikt och kräfde därför 
ersättning. Bitterheten växte och kriget syntes oundvikligt. Det lyckades dock den 14 januari 1869 att i London få 
till stånd en öfverenskommelse, som genom nyaunderhandlingar' ledde till Washingtontraktaten 8 maj 1871, 
enligt hvilken tvisten hänsköts till afgörande genom en skiljedomsrätt på fem medlemmar, af hvilka England och 
Nordamerikas Förenta Stater valde hvardera en samt de neutrala staterna Italien, Sveits och Brasilien likaledes 
hvardera en. Dessa fem sammanträdde 15 december 1871 som skiljedomstol I Geneve och fälde där 14 
september 1872 den dom (4 röster mot 1, Englands), att engelska regeringen hade förbrutit sig mot de neutrales 
plikter med hänsyn till några af de omtalade kaparfartygen och att England därför skulle' i skadeersättning betala 
151/2 millioner dollars (nära 58 millioner kronor) till Nordamerikas Förenta Stater. 

England böjde sig för domen och fullgjorde sin plikt. 

Lika villigt underkastade sig det mäktiga öriket utslaget i den långvariga tvisten med Portugal angående 
besittningen af Delagoa. Delagoaviken och kringliggande område vid Afrikas östkust, hvilken tvist under 1874 
hänsköts till franska republikens president, som i juli 1875 dömde till Portugals fördel. 

Att den nya tvist mellan de båda staterna, hvilken för ett tiotal år sedan upprörde eldfängda sinnen, icke blott i 
Portugal, utan äfven i andra europeiska land, måste komma att afvecklas A å lika fredligt sätt kan knapt lida något 
tvifvel, fast det i mångas ogon en tid såg mörkt ut. 

Portugisernas anspråk är - mycket äldre än engelsmännens. 

Dess egentliga grund är - upptäckten af kusten, som gjorts af portugisiske sjöfarare för tre århundraden sedan. 
Portugiserna påstå, att, om kusten är - deras, de ha rätt att gå så långt inåt landet de vilja och lägga de därvid 
beträdda områden under sitt välde. De säga vidare, att de haft ett fördrag med någon inhemsk härskare öfver ett 
rike, som sträckt sig långt in i landet, och att vissa nu förfallna fästningar - finnas, som vittna om att de en gång 
haft denna aflägsna trakt i besittning. Till detta påstående svarar lord Salisbury, att, om förfallna fästningar 
finnas, bevisa de blott ett fallet välde.Engelska regeringen har icke kunnat godkänna portugisernas uppfattning af 
stridsfrågan, enligt hvilken uppfattning den väsentligen skulle afse besittningen af Shirélandet, Mashonalandet 
(det inre landet norr och söder om Zambese). Härom har - hon icke ansett skäligt att tvista med Portugal, men 
därimot bestämdt fordrat upprättelse för portugisernas våldsåtgärder mot infödingar, som stå under Englands 
beskydd, för kränkningen af engelska flaggan och andra folkrättsliga brott m. m. Besittningsrätten till nämda 
landområden anses icke mera vara tvifvelaktig, då Portugal skulle åsidosatt den allmänt folkrättsliga grundsatsen, 
att besitt-ningskraf af kolonial art endast kan ega giltighet, när - kolonisationen värkligen utföres i kulturens och 
den offentliga säkerhetens intresse. Portugals påstående, att undertecknarne af Kongoakten vore rätte domare i 
tvisten, afvisades på den grund, att Portugal skulle försummat göra sina rättskraf gällande, då Nyassalandet 
förklarades tillhöra Englands »intressesfär». Fordringar, som den gången icke framstäldes, måste betraktas såsom 
oberättigade. 

Den 1 juli 1889 förklarade understatsekreteraren Fergusson i underhuset, att Portugals regering blifvit 
underrättad, att hon skulle göras ansvarig för all förlust, som engelsmännen kunnat lida genom annuleringen af 
Delagoajärnvägskonventionen. Samma dag meddelade lord Salisbury i öfverhuset, att engelska regeringen skulle 
skicka tre krigskepp till Delagoaviken att användas i händelse af behof. Portugals handlingssätt vore enligt hans 
mening orättfärdigt. Kom så den ädle lordens ultimatum med fordran på ofördröjligt hemkallande af alla 
portugisiske ämbetsmän och stridskrafter på områden, som stå under engelsk öfverhöghet eller ligga inom 
Englands intressesfär - , samt svar inom 24 timmar, därest icke England skulle genast afbryta sina förbindelser med 
Portugal. 

Detta hotfulla uppträdande, hvarigenom en svagare makt förödmjukades af öfvermakten, väckte ond blod i 
Portugal och klandrades skarpt mångenstädes i Europa, äfven i själfva England — i parlamentet, i prässen och å 
stora folkmöten. A ett af dessa möten, besfående af 700 arbetareombud från skilda delar afStorbritannien och 130 



parlamentsledamöter i egenskap af vicepresidenter, beslöts enhälligt att protestera mot lord Salisburys 
förfaringssätt, såsom stridande mot den engelska nationens värdighet, och yrka på tvistens afgörande genom 
skiljedom. Ju säkrare man ansåge sig hafva rätt, dess mer trygt kunde man öfverlämna sin sak till en opartisk 
skiljedomstol. 

Senare föreslog värkligen engelska regeringen i förening med den nordamerikanska en sådan utväg för lösning af 
tvistefrågorna beträffande Delagoajärnvägen. Portugal gjorde svårigheter och drog ut på tiden, men förklarade 
sig sent omsider villig att ingå på detta skiljedomsförslag. Alla tre staterna enades om att anmoda sveitsiska 
regeringen att till skiljedomare utse tre af sina högste juridiske ämbetsmän. Att denna domstol, som har sina 
sammanträden i Bern, ännu efter tio år icke blifvit färdig med sitt arbete, gifver en föreställning om, hvilka 
invecklade förhållanden det här gäller att utreda. 

* 

Vid samma tid som den först nämda engelsk-portugisiska italien-tvisten bilades genom franske republikens 
president inträffade Sveits. ett annat fall af vikt och intresse. 

Sedan flere år hade en hotande gränstvist pågått mellan Italien och Sveits —just ett sådant träto frö, som t illförne 
alltid växt ut till blodig strid, då enligt nationalärans kraf icke en tum af jordlapparne finge afstås utan genom 
svärdets rätt. 

Men de båda regeringarna beslöto att vädja till en skiljedomare, nämligen Förenta Staternas minister i Rom, P. 
Marsh, som efter en omsorgsfull pröfning af de tvistande parternas anspråk uttalade sig till förmån för Italien, 
och därmed var tvisten för alltid slut. 

* 

Tvänne farliga stridsfrågor, som 1874—75 samt 1880 hotade med utbrott af krig mellan Kina och Japan, men 
lyckligt löstes genom skiljedom, torde här böra nämnas såsom i sitt slag ganska lärorika. 

Världsfreden. 5Kina-Japa». 

Grant. 

Den första tvistefrågan, som uppkom i följd af mord på japaner å ön Formosa, afgjordes af engelske ministern i 
Peking, som af båda parterna valts till skiljedomare, på så sätt, att Kina skulle med en stor pänningsumma 
godtgöra Japan, hvilket ock skedde. 

Den japanska regeringen fordrade godtgörelse, hvilken först blef vägrad af Kina. Detta ledde till en hetsig 
brefvexling, som slutligen blef så bitter, att man förberedde sig till krig på båda sidor. De japanska trupperna 
hade redan tagit ön Formosa i besittning. I detta farliga läge erbjöd sig britiske ministern i Peking, sir Thomas 
Wade, att medla som skiljedomare. Erbjudandet antogs. Det ledde till en öfverenskommelse mellan kinesiska 
regeringen oeh japanska sändebudet i Peking om förlikning, hvari-genom Kina till Japan skulle betala 500,000 
taels och japanska trupperna dragas tillbaka ifrån Formosa. Då lord Derby, som var utrikesminister i 
Storbritannien, mottog telegram från mr Wade om denna lyckliga utgång, svarade han: »Det är mig ett stort nöje 
att bringa Eder den höga aktning, som hennes majestäts regering betygar Eder för den tjänst, Ni visat genom att 
sålunda ha fredligt bilagt en tvist, som äljes kunde haft olyckliga värk-ningar närmast för de båda i fråga varande 
landen, men äfven för Storbritanniens och andra traktatmakters intressen.» Sir - Henry Parkers, Englands minister i 
Japan, sk ref till lord Derby, att mikadon, detta lands käjsare, bedt honom om ett samtal, för att få tillfälle uttrycka 
sin tillfredsställelse öfver resultatet och genom honom framföra sitt varma tack för hans raska och värksamma 
tjänst. Den japanske ministern i London besökte också lord Derby och uttryckte sin regerings tack till mr Wade. 
»Han kunde försäkra mig», sade lord Derby, då han återgaf excellensens ord, «att den tjänst, som sålunda blifvit 
gjord, skall förblifva i tacksam hågkomst bland hans landsmän.» 

Den andra tvisten rörde öfverhöghetsrätten å Liu-Kiuöarna och bilades genom en kompromiss under bemedling 
af förre presidenten Grant, som i sitt samtal med kinesiske ministernyttrade dessa minnesvärda ord: »En 



skiljedom mellan två nationer kan aldrig tillfredsställa båda parterna lika mycket, men den tillfredsställer alltid 
mänsklighetens samvete». 

Denna tvist hade antagit en ganska allvarsam och hotande karaktär, då f. presidenten Grant under sin rundresa 
kring jorden kom till Kina. Då hans ankomst blef känd, hemstälde den kinesiske ministern prins Kung til! 
honom, att han måtte begagna sitt stora inflytande för att medla mellan de båda landen. Ett särdeles intressant 
samtal uppstod mellan dem, under hvilket prins Kung yttrade: »Vi (i Kina) hafva studerat den [-internationella]-] 
{-Tinternatio- nella]+] rätten, sådan den blifvit framstäld af engelske och amerikanske författare, hvilkas arbeten 
blifvit öfversatta på kinesiska. Om man något värderar folkrättens principer, sådana de framträda hos edra 
nationer, så är utplånandet af Liu-Kiuöarnas själfstän-dighet en orätt.» Grant erinrade, att han vore här blott som 
privatman, men tilläde: »Det skulle vara mig en sann glädje att genom mina råd och bemödanden vara ett medel 
till fredens bevarande, framför allt mellan två nationer, för hvilka jag hyser ett sådant intresse som för Kina och 
Japan.» Omedelbart därefter återvände han till Tokio, det senare landets hufvudstad, besökte käjsaren och hans 
ministrar och talade för ett fredligt biläggande af tvisten. Han sk ref till prins Kung om resultatet af sin bemedling 
och framstälde en skiljedomsplan. 

Är 1887 bilades på liknande sätt, efter bemedling af Förenta Staternas ministrar i Chile och Argentinska 
republiken, en långvarig gränstvist mellan dessa land. Efter ett fullständigt och noggrant bestämmande af 
gränslinien tillädes i öfverenskommelsen: 

»Magalhaes’ sund är för alltid neutraliseradt, fri genomfart Magalhaes’ af det samma tillförsäkradt alla nationers 
fartyg och uppförandet sund. af fästningar eller andra militära anstalter på någondera af dess stränder 
förbjudet. »Karolinerna. 

Afghanska 

gränsfrågan. 

Efter nya svårigheter och sedan en traktat afslutits 1893, utan att likväl stridsorsakerna helt och hållet kunnat 
undanrödjas, enades ändtligen på våren 1899 båda staterna om att hänskjuta tvistemålen dels i afseende å 
hufvudsak till en af drottning Victoria utsedd skiljedomstol, dels till en kommission, som hade att sammanjämka 
smärre skiljaktiga intressen, hvilket ock utförts så, att bägges fordringar, blifvit delvis godkända. 

* 

Här erinras äfven om den hetsiga spansk-tyska tvisten angående Karolinerna 1885. Innan utsända spanska skepp 
hunnnit taga ögrupperna i besittning, hade en tysk kanonbåt skyndat i förväg, hissat tyska flaggan och förkunnat 
Tysklands öfverhöghet. Underrättelsen härom satte spaniorerna i eld och lågor. En folkhop i Madrid nedref 
flagga och vapen från tyska ministerpalatset. Uppbrusningen lade sig något vid kungörandet af ett samtidigt 
mottaget skiljedomsanbud från Berlin. Till en början stälde sig spanska regeringen afvog mot detta anbud, 
emedan hon ansåg sitt lands rätt obestridlig. Men Alfonso XII lyssnade icke till ropen på krig, stormakterna 
medlade och omsider gick hans regering in på furst Bismarcks förslag att hänskjuta tvistens afgörande till påfven 
Leo XIII såsom skiljedomare. Denne dömde i hufvudsak till Spaniens fördel. Dess anspråk på öfverhöghet 
godkändes, jämte det Tyskland tillerkändes rätt att på en af öarna anlägga skeppstation med kolupplag. Domens 
giltighet erkändes, utan något slags invändning, af båda parterna. Att Tyskland senare, 1899, genom köp blifvit 
ögruppernas slutlige egare, är naturligtvis en sak för sig. 

* 

Vid samma tid den uppflammande spansk-tyska stridslågan släcktes, 1885, lyckades det genom engelska och 
ryska rege-ringarnes ömsesidiga tillmötesgående att på fredlig väg lösa den farliga afghanska gränsfrågan.Hela 
världen följde en tid denna tvist med spänning och oro. Prässen använde tyvärr som vanligt sitt inflytande att 
egga de nationella lidelserna i bägge landen. Men innan det vardt för sent, lyckades man lugna sinnena genom att 
fästa den allmänna uppmärksamheten på att England och Ryssland båda deltagit i Pariskongressens beslut, att, 
när någon allvarsam tvist uppstode mellan några af traktatsmakterna, den skulle hänskjutas till en vänskaplig 



makts bemedling. På grund häraf föreslog engelska regeringen den ryska att hänskjuta tvisten till en vänskaplig 
stats monark i ändamål att bilägga stridsfrågan på ett sätt som vore öfverensstämmande med båda staternas 
värdighet. 

Detta förslag antogs. Men det kom icke till användning. Det behöfdes ej. Afghanska gränskommissionen förde 
själf sitt värf till ett lyckligt slut. 

* 

Om rätten till sälfångst i Beringsundet hade i flere år Bering-stridiga meningar varit rådande mellan Förenta 
Staterna och sundet-Storbritannien. Sedan republiken 1867 köpt Alaska af Ryssland, ansåg den att därmed följt 
obetingad höghetsrätt öfver Berings-hafvet. Där vimlar af sälar och hvalrossar. Amerikanerna höllo på, att de 
egde uteslutande rätt att drifva jakt och fiske å dessa farvatten. Då kanadiska fiskefartyg infunno sig, 
tillbakavisades de af amerikanska örlogsfartyg. Engelsmännen svarade genom att likaledes komma med 
krigsskepp. På detta sätt syntes krigiska förvecklingar lätt kunna uppstå. 

Unionsregeringen försvarade sina påståenden därmed, att Beringshaf måste folkrättsligt betraktas som ett »slutet 
haf» (mare clausum) och att höghetsrätten däröfver följt med förvärfvandet af Alaska. Omvändt gjorde engelska 
regeringen gällande, att detta anspråk vore stridande mot folkrättens grundsatser, och att amerikanska regeringen 
därför saknade befogenhet att hindra britiske fiskare bedrifva sälfångst i detta farvatten. Det kunde alldeles icke 
kallas ett slutet haf. I en traktat mellan England och Ryssland 1825 erkännes det uttryckligen som en del af 
Stillaoceanen. Medan Ryssland innehade Alaska hade denna makt icke häller utöfvat någon höghetsrätt öfver 
Beringshaf. Vidare åberopades från engelsk sida den omständigheten, att Förenta Staternas president 1821 
förklarat: »I Beringshaf har skeppsfart och fiske sedan mminnes tid varit fria och böra äfven så förblifva». 

Diplomaterna voro icke i stånd att lösa knuten. Omsider enades parterna att låta saken afgöras genom en 
skiljedomstol bestående af sju ledamöter: två utsedda af Förenta Staterna, två af Storbritannien och de öfrige tre 
af respektive franska republiken, konungen af Italien och konungen af Sverge och Norge. Denna domstol, som 
började sina egentliga förhandlingar i Paris 4 april 1893, hade i hufvudsak att utreda och besvara dessa 
tvistefrågor: Fivilken domsrätt och hvilka fiskerirättigheter har Ryssland gjort anspråk på och utöfvat i 
Beringshaf till 1867? I hvad mån ha dessa erkänts af Storbritannien? Innefattades Beringshaf i ryskengelska 
fördraget af 1825 i benämningen Stilla hafvet? Hade Ryssland efter detta fördrag bibehållit och allena utöfvat 
några rättigheter och i så fall hvilka? Hade alla Rysslands rättigheter i Beringshaf öster om den genom fördraget 
af den 30 mars 1867 bestämda vattengränsen fullständigt öfvergått till Förenta Staterna? 

Hvardera parten framlade en mängd handlingar till stöd för sin uppfattning. Särskild vikt Iade de amerikanske 
advokaterna vid några aktstycken, som skulle bevisa, att Ryssland till Förenta Staterna afträdt alla sina rättigheter 
i Beringshaf. Dessa på ryska affattade aktstycken funnos bevarade i Washingtons arkiv, och endast engelska 
öfversättningar framlades för rätten. Från engelsk sida an märktes imellertid, att öfversättningarna icke voro fullt 
riktiga. En af sakkunnige värkstäld undersökning bekräftade också, att många ord och meningar i urskrifterna ej 
voro alldeles riktigt återgifna. 

Skiljedomstolens förhandlingar voro offentliga och fördes väsentligen på samma sätt som inför en vanlig 
domstol. Båda parterna hade sändt sina bäste och mest framstående advokater till detta krig med lagens vapen. 
Domen, som afkunnades den 15 påföljande augusti, utföll till Storbritanniens fördel. Förenta Staterna förklarades 
icke hafva någon höghetsrätt utanför sitt sjöområde och särskildt ingen uteslutanderätt till fisket i Beringshaf. 

För ett tretiotal britiska fartyg, hvilka Förenta Staterna uppbringat, tillerkändes Storbritannien ett skadestånd af 1 
V2 million dollars. 

Denna gång blef det sålunda nordamerikanska republiken som fick orätt mot sin medtäflare. Men det var en 
ringa sak i jämförelse med bådas gemensamma vinst — ytterligare fjärmande af krigiska förvecklingar och 
underlättande af fredliga förbindelser. 



Smärre internationella tvister ha genom skiljedom blifvit bi- smärre lagda, t. ex. mellan Nordamerikas Förenta 
Stater och Dan mark, som tvister, af den utsedde skiljedomaren, Englands sändebud i Atén, sk Edmond Monson, 
sent omsider blifvit frikändt från skyldighet att betala amerikanerna ersättning för det dansk myndighet lagt 
beslag på ett par amerikanska fartyg, när - de en gång 1853 skulle utlöpa ur S:t Thomas’ hamn och misstänktes 
medföra vapen och proviant till Venezuela, där - det då var uppror; 

mellan Italien och Columbia i Sydamerika rörande italienska undersåtar, som skulle ha blifvit lidande vid 
revolutionen i Columbia och därvid Spanien såsom skiljedomare dömt till förj mån för Italien o. s. v. 

En tvist mellan Brasilien och Argentina rörande deras gränser, hvars afgörande öfverlämnades af båda parterna 
till Förenta Staternas president och genom honom bilades, må beaktas i sammanhang med de förut nämda 
stridigheterna mellan Chile och Argentina. Efter många tvister och slitningar - lyckades det omsider att på hösten 
1899 åvägabringa ett aftal mellan alla tre staterna, enligt hvilket alla meningsskiljaktigheter dem imellan skola 
afgöras genom skiljedom och deras krigsmakt inskränkas och försvarsutgifterna nedsättas, hvilket bl. a. lär hafva 
föranledt Chile att återkalla kanonbeställningar - hos Krupp i ändamål att använda de sålunda sparade medlen till 
järnvägsbygnader.Frankrike och Flolland öfverenskommo att genom skiljedom få gränsen mellan deras 
besittningar - i Guyana i södra Amerika bestämd. Genom freden i Utrecht 1713 bestämdes, att floden Maronis 
lopp skulle utgöra gräns. Men denna flod delar - sig i två grenar, hvilka omsluta ett stort stycke land, ungefär - en 
femtedel af det franska Guyana. Hvarken Frankrike eller Holland hafva gjort anspråk på detta land förr än 
guldlager där - upptäcktes. Det gälde först att få afgjordt, hvilken af de båda flodarmarne skall anses som Maroni 
och hvilken som dess biflod. Afgörandet lades i ryske käj sarens hand. Han vägrade att efterkomma uppdraget 
med denna begränsning. Därpå erhöll han efter något motstånd från Hollands sida en vidsträckt fullmakt att 
slutligt afgöra hela tvisten. Domen utföll till detta lands fördel. 

Mellan Fran kr ike och Brasilien råder ända sedan Utrechts-freden en gränstvist rörande det område, som ligger 
mellan franska Cayenne och Amazonfloden. Under tidernas lopp mattad, nästan bortglömd, har - sttiden på 
senaste åren åter blossat upp, då guldgrufvor upptäckts äfven på detta område, hvilket förr ansetts så godt som 
värdelöst. Sommaren 1897 öfverenskommo imellertid båda staternas regeringar att låta tvisten afgöras genom 
skiljedom, med ömsesidig förpliktelse att ovilkorligen underkasta sig domen, hvilken öfverenskommelse 
sedermera bekräftats af de resp. riksförsamlingarna. Till skiljedomare utsågs sweitsiska förbundsrådet, som ock 
åtagit sig uppdraget. 

Sveits som 1 allmänhet kallas Sveits’ president att vara skiljedomare i 

skiljedomare, smärre tvister mellan nationerna. Utom sist nämda mål föreligga vid förbundsdomstolen i 
Lausanne sådana mellan Fran kr ike och Venezuela, Chile och Peru, Förenta Staterna och Chile, Columbia och 
Costarica, Storbritannien och Columbia, hvarförutan förbundsrådet, på gemensam framställning af Portugals och 
Kongostatens regeringar - , åtagit sig att vara skiljedomare mellan dem i möjligen uppkommande tvister angående 
regleringen af gränserna för deras afrikanska landområden. Det artar - sig till internationel folksed att lita till 
förbundsrätten i det lillalandet med den visa statsordningen, innan skiljaktighet i meningar - och intressen ännu 
visat sig synnerligt far - lig, om ock störande, för god sämja. 

* 

Att äfven i sådana fall af en liten gnista lätt kunde upp- Venezueia-komma en förhärjande eld, men också lika lätt 
ett stort, väl- tvisten, signelsebringande ljus, därpå företer gränstvisten mellan det britiska världsriket och den 
lilla sydamerikanska republiken Venezuela ett ganska märkligt exempel. Denna tvist bredde ut sig till en vidt 
omfattande strid mellan Storbritannien och Nordamerikas Förenta Stater, hvilken genom sin fredliga vändning 
torde komma att få en världshistorisk betydelse. 

Venezuela, som år - 1498 upptäcktes af Columbus, lämnades 1528 af Carl V som pant åt en tysk bankirfirma. Det 
indrogs åter efter några år - till kronan och gjordes 1550 till en särskild provins, hvilket det förblef till början af 
1800-talet. Ar 1810 utbröt imellertid en resning, som åtta år senare slutade med Venezuelas oberoende, hvilket af 



Spanien erkändes 1845. Då tillförsäkrades Venezuela samma område det haft såsom koloni. 

I spanska fördrag från 1600-talet angifves floden Esequibo som gränslinie mellan Venezuela och det då för tiden 
holländska Guyana. Efter det Guyana 1814 blef britisk besittning ha engelsmännen undvikit att uttala sig i 
gränsfrågan. De ville nämligen ej erkänna floden som gräns, hvarigenom de skulle nödgas afstå en god del af 
Guyana, utan ha nöjt sig med att städse förklara gränsfrågan vara af obestämd natur. 

Gränstvisten utbröt på fullt allvar, då rika lager af guld-och diamantgrufvor upptäcktes på det omtvistade 
området mellan floderna Amacuro och Pomerun. H varken England eller Venezuela ville nu uppgifva sina 
anspråk på det samma. I en not 31 januari 1887 uppmanade Venezuelas regering England att utrym ma området. 
Däipå erhölls det svar, att England icke kunde uppfylla denna önskan, men dock vore villigt att i vänskap 
afhandlafrågan. Då afbröt regeringen i Caracas den diplomatiska förbindelsen med England, protesterade hos alla 
makter mot den engelska våldshandlingen, men förklarade sig på samma gång villig att låta tvistefrågan afgöras 
genom skiljedom. 

I början af 1895 inbröto imellertid venezuelaner på det tvistiga området, där de anföllo en britisk vaktstation och 
nedtogo engelska flaggan. De engelska polissoldaterna fördes till andra sidan gränsfloden, sedan man fråntagit 
dem vapen och ammunition, höllos där som l angar under en natt och frigåfvos sedan på sitt hedersord. Vid 
återkomsten funno de vaktstationen fullständigt förstörd och plundrad. De fördes nu inför en vene-zuelansk 
general, som lät transportera dem till Upata, där de ungefär fjorton dagar efter öfverfallet på stationen 
underrättades om att en order från Caracas tillät dem att återvända till stationen. Polissoldaterna begåfvo sig då 
till Georgstown, där de för britiske guvernören rapporterade händelsen. Samma dag polissoldaterna öfverföllos 
blef äfven en engelsk undersåte på guyanska sidan af gränsfloden öfverfallen och förolämpad af venezuelaner. 

Då från Venezuelas sida intet skadestånd erbjöds för dessa öfvergrepp, utfärdade lord Salisbury ett utimatum, 
hvari han fordrade ovilkorlig upprättelse för den behandling engelska undersåtar rönt. Om den uteblef, skulle tre 
handels-hamnar besättas. 

Faran växer. Förenta Staterna hade imellertid redan tidigare ingripit med 

en not, som under skaipt åberopande af Monroe-doktrinen (Tillbakavisande af europeisk inblandning i Amerikas 
angelägenheter) protesterade mot hvarje utvidgning af britiska Guyana på Venezuelas bekostnad samt föreslog 
frågans afgörande genom skiljedom. England besvarade denna hemställan nekande. Följden vardt ett tjungande 
budskap af Cleveland till kongressen, 18 december 1895, däri presidenten betecknade det som unionens plikt, 

»att med alla maktmedel motsätta sig hvarje steg till engelskt besittningstagande af land, som undersökningen 
visat tillhöra Venezuelas», och han tiilade: »Jag är fullständigt på det klara rörandealla de följder, som denna 
politik kan draga med sig, men ingen olycka är större än likgiltig underkastelse under orättvisan och därmed 
följande förlust af nationel ära». Detta budskap satte eld i sinnena. Eggad och närd af de högpatriotiska 
tidningarna, steg den krigiska stämningen i båda landen till en sådan höjd, att faran för ett krig tycktes 
öfverhängande. 

Men förnuftets röst gjorde sig snart gällande. Under Omslag, allmän hänförelse beslöt ett stort möte i London, 
där John Lubbock förde ordet, att öfversända en fredshälsning till Förenta Staterna, uttalande förhoppning om en 
fredlig lösning af Vene-zuelafrågan genom förordnande af en permanent skiljedomstol för afgörande af engelsk¬ 
amerikanska tvistefrågor. Amerikanerna svarade med liknande demonstrationer. Det liberala partiet i engelska 
underhuset yrkade enhälligt på skiljedom. Öfver allt började de upprörda vågorna att lägga sig. Ingen tviflade 
längre på en fredlig lösning. Den gamla vänskapen gick luttrad ur elden. 

Ännu gälde det blott frågan, hur gränsen mellan Venezuela och britiska Guyana skulle dragas. Men plötsligt 
upptog lord Salisbury såsom sitt eget förslag fredsvännernas länge förfäktade plan om en traktat mellan 
Storbritannien och Förenta staterna, gående ut på upprättandet af en allmän skiljedomstol för afgörande af alla 
slags tvistefrågor mellan de två staterna, hvarigenom alla krigiska sammanstötningar i framtiden kunde undvikas. 
Samtidigt fr amk om nordamerikanske utrikesministern Olney med ett förslag i samma syfte. Under sommaren 
1896 offentliggjordes innehållet af både Salisburys och Olneys utkast. I åtskilliga punkter rådde olika åsikter 



mellan de bägge statsmännen, men meningsskiljaktigheterna voro dock icke större än att man bestämdt 
hoppades, att fortsatta underhandlingar snart skulle medföra ett gynsamt resultat. 

I hvarje fall hade man kommit hvarandra närmare i Venezuela-frågan, som varit nära att framkalla ett 
fruktansvärdt krig. Efter ytterligare tillmötesgående å ömse sidor afslöts en skiljedoms-traktat mellan 
Storbritannien och Venezuela, som den 2 februariLösningen. 1897 undertecknades af engelske ambasadören J. 
Panncefote och Venezuelas minister J. Ändrade. Skiljedomstolen skulle bestå af fem ledamöter, två för Amerika, 
två för Storbritannien och den femte vald af de fyra, och med röstmajoritet slutligt afgöra alla tvistepunkter. Till 
femte ledamot och högste skiljedomare utsågs Fr. Martens, professor vid universitetet i Petersburg och medlem 
af Flnstitut du droit international. 

Skiljedomstolen sammanträdde i Paris sommaren 1899, innan Haagkonferensen ännu slutat sina förhandlingar. 
Den var icke lätt att få till stånd. Dess uppgift var ganska svår. Hade en ständig skiljedomstol funnits under 
tidigare skeden, skulle man lätt kunnat finna något för båda parterna antagligt sätt att hän-skjuta frågan till denna. 
Ingenting hade då varit enklare än att bedja domstolen, så vidt båda parterna haft fullt förtroende till den samma, 
att bestämma rätta gränsen mellan Venezuela och Guyana. Men knapt hade domstolen börjat sina förhandlingar» 
innan den öfverhopades af en mängd frågor af stor internationel bärvidd och nödgades bl. a. taga i öfvervägande 
de kinkiga spörsmålen om Spaniens kraf på välde i nya världen, ett kraf, som kunde blifva ödesdigert för själfva 
Monroe-doktrinen — om det skulle visa sig befogadt. 

Utan tvifvel måste en domstol, som med ovilkorligt bindande kraft har att afgöra sådana frågor, i de tvistandes 
ögon stå höjd öfver all partiskhet. Så gjorde den ock. Dess president, Martens, tillika deltagare i Haag¬ 
konferensen, son och sonson af skicklige folk rätts främj are, är själf en af Europas utmärktaste rätts lärde. Hans 
fyra kolleger voro engelske lordöfverdomaren, som intagit aflidne lord Herschells plats och lorddomaren Henn- 
Collins samt presidenten i Förenta Staternas högsta domstol Fuller och ledamoten af samma domstol Brewer. Att 
här tarfvats egenskaper, som amerikanerna dragit sig för att låta bero af en europeisk furstes omdömesförmåga, 
må man ej förtänka dem. 

Venezuela grundade sitt kraf på sin arfsrätt till den gamla spanska »rätten till upptäckt och eröfring». 
Storbritannien ansågsig därimot vara Hollands arftagare, enär britiska Guyana afträddes till England af Holland 
1714, och fordrade därför allt land, som kan visas vara bebygdt, odladt eller kontrolleradt af holländarne under 
deras besittningstid. Eganderätten i detta fall kunde sålunda tyckas mycket oklar. Skiljedomstolen hade stora 
vanskligheter att öfvervinna. Men den gick väl i land med sin uppgift. 

Den 3 oktober 1899 föll dess utslag, h vil ket närmast kunde betecknas som en kompromiss, men i det hela gick 
England imot. Eganderätten till den för handeln viktiga Orinocoflodens mynning tillerkändes Venezuela. 
Dessutom erhöll republiken en kuststräcka på 8 svenska mils längd, hvilken förut ansågs tillhöra Britiska 
Guyana. Nära flodens östligaste mynning hade engelsmännen anlagt två fort, som de nu skulle utrymma. Genom 
domen räddades åt Venezuela sammanlagdt en landsträcka af ungefär 1,200 geografiska kvadratmil. 

Men denna utgång tillfredstälde Storbritannien, som befriades från ett farligt stridsämne, knappast mindre än den 
sydamerikanska fristaten. Den hälsades som en betydelsefull seger för skiljedomsprincipen icke blott allestädes i 
Amerika utan ock tämligen allmänt i Europa, ej minst i själfva England. 

* 

Ehuru Salisburys och Olneys under sommaren 1896 offent- Rraftprofvet liggjorda förslag till en allmän engelsk- 
amerikansk skiljedomstol 1897-icke då ledde till någon omedelbar påföljd uppgafs ingalunda den för båda 
förslagen gemensamma grundtanken. Underhandlingarna fortforo. Och den 11 januari 1897 hade man kommit så 
långt att traktaten — den första allmänna skilj edoms traktat mellan två stormakter — denna dag kunde 
undertecknas i Washington af unionens utrikesminister och den engelske ambassadören. 

Traktaten inledes med ett framhållande af båda parternas önskan att befästa vänskapsförbindelserna dem imellan 
och att genom en traktat gifva den internationella skiljedomens principBestäm- en varaktig giltighet. Den afslutas 



för en tid af fem år, men melser. fortfar likväl äfven därefter att ega gällande kraft, så vida den icke uppsäges af 
någondera af de kontraherande makterna. Uppsägningstiden är 12 månader. Alla mellan Storbritannien och 
Förenta Staterna uppkommande tvistefrågor, som ej kunna biläggas genom diplomatiska underhandlingar, skola 
hänskjutas till denna skiljedomstol, hvilken likväl är olika sammansatt allt efter tvistens beskaffenhet. Domstolen 
beståi' antingen af tre eller fem eller sex ledamöter. 

Alla mellan de båda staterna uppkommande tvistefrågor, som blott hafva afseende på pänningkraf, skola 
behandlas af en skiljedomstol, bestående af tre personer, nämligen en jurist, utsedd af Förenta Staternas regering, 
en af engelska regeringen, och en tredje, hvilken skall vara skiljedomstolens president. För valet af denne tredje 
skiljedomare fastställer traktaten utförliga bestämmelser. Skulle det Oaktadt Storbritannien och Förenta Staterna 
ej kunna enas om dennes väljande, så skall konungen af Sverge och Norge tillsätta den tredje skiljedomaren. 

Om denna domstols utslag icke är enhälligt, utan en af de tre skiljedomarne hyser afvikande mening, så kan 
tvistefrågan, om den har afseende på ett pänningkraf, som öfverstiger 100,000 pund sterling, hänskjutas till en 
annan skiljedomstol, bestående af fem jurister, af hvilka ingen varit ledamot af den skiljedomstol, hvars utslag 
skall revideras. Två af desse jurister utses af Förenta Staternas regering, två af engelska regeringen, och desse 
fyra jurister välja den femte, hvilken skall vara skiljedomstolens president. Under förutsättning att de fyra 
juristerna ej komma öfver-ens om den femte skiljedomarens väljande, innehåller traktaten utförliga föreskrifter 
för hans val. I sista hand eger konungen af Sverge och Norge tillsätta denne femte skiljedomare. 

Alla mellan Storbritannien och Förenta Staterna uppkommande tvister, som hafva afseende på landområden, 
skola hänskjutas till en skiljedomstol, bestående af sex personer, nämligen tre nordamerikanske domare, hvi lk a 
skola utses af unionens pre-sident, och tre engelske domare, hvilka skola utses af Storbritanniens suverän. Denna 
domstols utslag skall vara slutgiltigt, om det är enhälligt eller om det fälles med ett flertal af fem röster mot en. 1 
händelse det fälles med en majoritet af endast fyra röster mot två, skall utslaget likväl vara slutgiltigt, så framt 
icke endera af de båda staterna inom tre månader efter utslagets kungörande inlägger gensaga, i hvilket fall det 
skall vara ogiltigt. 

Men äfven i detta fall och likaledes om skiljedomstolens ledamöter stå lika många (tre mot tre) på hvarje sida, 
skall ingendera af de båda tvistande staterna tillgripa fiendtliga åtgärder af något slag, förr än en eller flere 
vänligt sinnade makters bemedling blifvit anlitad. 

Sådana äro de förnämsta bestämmelserna i denna skilje- God utsikt, domstraktat, som i mångas ögon syntes 
öppna utsikten till en ny tid. Omedelbart efter dess undertecknande öfversände presidenten Clevelarid till senaten 
en skrifvelse, hvan det heter, att försöket att bilägga internationella tvister på ett med nutidens civilisation 
öfverensstämmande sätt blifvit af de bägge nationerna gjordt under de mest gynsamma omständigheter. Detta 
lyckliga resultat, tilläde presidenten, skulle säkerligen vinna sympati hos andra nationer och därigenom beteckna 
ett nytt skede i civilisationens historia. 

Påföljande vecka, 19 januari, yttrades i trontalet vid engelska parlamentets öppnande: 

»Britiska regeringen har med Förenta Staterna, hvilka upp-trädt som Venezuelas vän, diskuteradt vilkoren för att 
konflikten mellan Venezuela och Britiska Guyana skall kunna afgöras medels skiljedom. Det har uppnåtts en 
öfverenskommelse, som drottningen hoppas skall leda till stridens biläggande, utan att de kolonister, som bosatt 
sig på det omtvistade territoriet, utsättas för någon kränkning af deras välförvärfvade rättigheter. 

Drottningen uttalar sin tillfredsställelse öfver afslutandet af den allmänna skiljedomstraktaten med Förenta 
Staterna. Denna traktats ändamål är ett fredligt ordnande af alla de tvistepunkter, som kunna uppstå mellan de 
bägge makterna. Drottningen hoppas,att den måtte få ett ökadt värde därigenom, att den förmål' andra makter att 
taga samma princip i öfvervägande, hvarigenom faran för krig skall blifva betydligt förminskad». 

Till yttermera visso uttalade sig Clevelands efterträdare, Mac Kinley, bestämdt för traktatens antagande. Den del 
af hans i mars 1897 utfärdade budskap, som handlade om detta ämne, var af följande lydelse: 

»Skiljedom är det rätta sättet att bilägga vare sig internationella, lokala eller individuella stridigheter. Kongressen 



år 1886 erkände skiljedom vara bästa medlet för att bilägga tvist mellan arbetare och arbetsgifvare och använde 
den därtill. Tillämpningen af denna princip utsträcktes enhälligt af senaten och kongressen år 1890 till de 
diplomatiska förbindelserna. En senare resolution antogs af britiska underhuset som grund för underhandlingar 
med Förenta Staterna år 1893, och på vårt förslag undertecknades en skiljedomstraktat mellan Storbritannien och 
Förenta Staterna i Washington, hvilken i januari detta år under-stäldes senaten till godkännande. 

Eftersom denna traktat tydligen är resultatet af vårt initiativ, eftersom dess principer äro erkända som ledtrådar i 
vår utrikes politik genom hela vår historia, d. v. s. principen om tvisters biläggande genom rättens medel, ej 
genom vapenmakt, och då denna traktat erbjuder världen ett ärofullt föredöme af förnuft och fred ej af lidelse och 
krig, i det den reglerar förhållandena mellan världens två största nationer, ett föredöme, hvilket säkert skall leda 
till efterföljd, så tillåter jag mig vördsamt att hemställa till senaten om skyndsam behandling däråt, icke blott som 
en politisk angelägenhet, utan som en plikt mot mänskligheten. Vikten och det moraliska inflytandet för 
civilisationens sak af att sådana traktater värkl igen ko mm a till stånd kan icke öfverskattas och är väl värd att taga 
i anspråk statsmännens och folkens bästa arbete i hvarje land. 

Jag måste befrakta det som en lycka att det varit Förenta Staterna förbehållet att spela den ledande rollen vid 
utförandet af ett så stort värk.»Denna förklaring mottogs i England med stor tillfredsställelse. Man var ock där, 
liksom i Amerika, tämligen allmänt af den meningen, att Mac Kinleys inflytande skulle vara starkt nog att bryta 
det motstånd, som kunde befaras ko mm a från åtskillige senatorer. Traktaten skulle stadfästas af Storbritanniens 
suverän och Förenta Staternas president och utväxlingen af stadfästelserna skulle ega rum i Fondon och 
Washington inom sex månader. 

Innan presidenten kunde stadfästa traktaten måste den imellertid godkännas af senaten med minst två tredjedelars 
flertal. Och det var länge kändt, att det inom senaten fans en viss seg missstämning mot engelske statsmän och 
deras tidtals äfventyrliga och hänsynslösa politik, riktad särdeles mot de svaga. Underrättelsen att den löftesrika 
planen omsider strandat på några få senatorers motsträfvighet kom för den skull ej såsom någon 
häpnadsväckande öfverraskning. Den 6 maj godkändes skiljedoms-traktaten af senaten med 43 röster mot 26. 
Men då den erforderliga Pall framåt, majoriteten, två tredjedelar, därmed ej uppnåddes, var saken förfallen. 

Utom det nämda skälet ha flere orsaker till denna utgång blifvit framstälda såsom mer eller mindre sannol ik a. 
Därmed må vara hur som hälst. Att denna fallna sak skall komma upp igen, lider väl knapt något tvifvel. 
Fredsarbetarne hvila ej i sin värksamhet, fast otåligheten icke ser något resultat, icke besinnar, att det öfvergår 
mänsklig kraft att på några årtionden hela, hvad som under årtusenden brutits. 

Deras sträfvanden ha ju länge varit föga eller alls icke bemärkta, liksom skiljedomsidéns framsteg. Dessa ha 
försiggått lugnt och stilla och därför icke ådragit sig världens uppmärksamhet. Annorlunda förhåller det sig med 
krigets buller, dess yttre sken af storhet och ära och dess inre brand af hat och brott, som ödelägger folkens lycka 
och följes af mörker och nöd. 

Det ena är den fruktansvärda orkanen, som söndersliter bärgen och bryter klipporna i stycken. Det andra är den 
lugna, milda rösten, mäktigare än den förhärjande stormen, emedan hon talar till oss i den eviga rättvisans namn. 

* 

Världsfreden. 7Vid sidan af skiljedomsidén har en annan redan mäktig fredstanke trängt sig fram och växt ut till 
en folkrättslig grundsats, nämligen neutralitetsrätten. 

Neutral är den, som icke tager parti för eller imot i en strid; neutralitet (af latinska neuter: ingendera) oväld, 
opartiskhet, det tillstånd, då man icke håller med någondera parten. Neutral kallas den stat, som hvarken själf 
deltager i krig eller under krig ställer sig på någon af de krigförande parternas sida. 

I forntiden fans begreppet neutralitet icke i folkrätten. H varken det grekiska språket eller latinet hade något ord 
för att uttrycka neutralitetens idé. Vid den tid, då den romerska politiken sträfvade att i sitt nät indraga världens 
alla stater, sågo romarne i andra folk endast skattskyldiga, som blifvit kufvade af deras härar, undergifna, som 
slutit sig till det romerska väldet, bundsförvandter, som voro tvungna att fullfölja deras eröfrings-politik, eller 



slutligen fiender, som förr eller senare skulle böja sig för deras segrande legioner. Några neutrala stater funnos 
icke. 

De århundraden, som följde närmast efter v äs tro m ers k a rikets upplösning, voro upptagna af ständiga strider. Det 
dröjde länge, innan den bildningsmakt, som fans i kristendomens kärna, kunde börja framträda i staternas yttre 
förhållanden. 

Grunden till det nya Europa lades genom krig. Under korstågen var hela vår världsdel under vapen. Kanrpen nrot 
»de otrogne» var icke blott en strid nrellan stat och stat. Det var tillika en strid nrellan två motsatta 
världsåskådningar, nrellan det kristna Enropa och det islamitiska Asien. Att under en sådan strid förhålla sig 
neutralt, hade efter den tidens uppfattningssätt varit det sanrnra sonr att svika sin religiösa tro. 

Inonr de europeiska staterna lade feodalväsendet ej mindre hinder i vägen för neutralitetsgrundsatsens 
tillämpning. Att lossa på de band af militäriskt beroende, sonr förpliktade vasallerna att nred vapenmakt stödja 
öfverherrens sak, skulle hafva ansetts som det gröfsta brott. Det var först i slutet affeodalisnrens tidehvarf, då 
Europa började dela sig i tre eller fyra stora monarkier, sonr neutraliteten i politik vardt ett nredel för jämviktens 
upprätthållande. 

* 

Till neutralitetsrättens utbildning under nyare tider bidrog utbildning, framför allt den ökade samfärdseln och 
handeln. Utan erkännande af denna rätt, skulle också under sjökrig nrellan tvänne mäktiga nationer snart sagdt all 
handel till sjös varit gjord omöjlig. Ända till slutet af förra århundradet var imellertid neutralitetsrätten beroende 
antingen af den nationella lagstiftningen eller af särskilda fördrag, sonr afslöts olika stater inrellan. Någon 
nrellanfolklig betydelse fick i fråga varande rätt först i slutet af 18:de århundradet genonr de neutralitetsallianser, 
som tid efter annan ingingos nrellan staterna. 

Under tiden från 1780 till 1856 vardt saken småningom omfattad af alla sjöfarande nationer, nred undantag af 
England, sonr, oberoende däraf och alltjämt förlitande sig uteslutande på egen styrka, sökte fortfarande 
upprätthålla ett oinskränkt herravälde öfver hafven. 

Med åren 1854 och 1856 inträder den nrellanfolkliga rätten A så vidt den rör neutraliteten, i ett nytt skede. 

Från denna tid kan man anse det motstånd brutet, sonr dit intills från Englands sida rest sig nrot 
neutralitetsgrundsatsens tillämpning under sjökrig. Den 30 mars 1854 offentliggjorde den franske 
utrikesministern Drouyn de Lhuys en kungörelse, som bland annat innehöll, att den neutrala flaggan under det 
började kriget skulle anses skydda all neutral och fiendtlig egendom, med undantag af krigskontraband. Sanrnra 
dag kungjorde engelska regeringen i »London Gazette» en lika lydande förklaring, och den 19 april sanrnra år 
förkunnade ryska regeringen i «Gazette officielle de S :t Petersbourg», att Ryssland under kriget skulle tillämpa 
sanrnra regler sonr de förbundna makterna. 

De bestämmelser, sonr sålunda västmakterna å ena sidan och Ryssland å den andra ansett sig pliktiga att under 
krigetiakttaga gent imot neutrala stater, vordo på Parisfreden 1856 Till sjös. högtidligen bekräftade såsonr för all 
framtid gällande inonr den nrellanfolkliga rätten. 

De grundsatser, onr hvilka de fullmäktige, sonr undertecknade fredstraktaten i Paris, förenade sig i en kungörelse 
af den 16 april 

1856, äro följande: 

1. Kaperiet är och förblifver afskaffadt. 2. Neutral flagga skyddar fienden tillhörigt gods, nred undantag af 
krigskontraband. 3. Neutralt gods, nred undantag af krigskontraband, nrå icke angripas under fiendtlig flagga. 4. 
Blockader måste, onr de skola vara förpliktande, vara effektiva, d. v. s. upprätthållas af en styrka, sonr är 
tillräcklig att faktiskt hindra tillträde till fiendens kust. 

De regeringar - , sonr undertecknat fredstraktaten, förbundo sig äfven i denna kungörelse att bringa beslutet till de 



staters kännedom, hvilka icke varit kallade att deltaga i Pariskonferensen, samt att inbjuda staterna att åt det 
samma lämna sitt bifall. Samtliga europeiska stater, utom Spanien, samt många utomeuropeiska makter 
förklarade sig redebogne att tillämpa samtliga bestämmelser i ofvan nämda kungörelse. 

Flere krig hafva sedan dess skakat Europa. Men under alla dessa olyckor hafva de krigförande staterna icke 
allenast samvetsgrant iakttagit grundsatserna af 1856, de hafva i deras tillämpning i vissa punkter till och med 
gått längre, än de enligt samma grundsatser varit förpliktade. 

Så lät österrikiska regeringen under kriget med Fran kr ike och Sardinien 1859 utfärda en order, som med hänsyn 
till sjöfolkrätten i många punkter sträckte sig långt utöfver, hvad de fiendtliga och neutrala makterna hade 
grundad anledning att fordra. Icke blott att käjsardömets militäre och civile ämbetsmän ålades att strängt iakttaga 
förklaringens bestämmelser — sardinska och franska fartyg, som voro förankrade i österri ki ska hamnnar, skulle 
erhålla tillåtelse att intaga last och afgå till främmande hamn, med det vilkor, att de ej togo ombord 
krigskontraband eller förbjudna varor af hvad slag som hälst.Omedelbart vid krigets utbrott antogos samma 
grundsatser af Frankrike och Sardinien. Dessa land visade sig imellertid mera liberala än Österrike, i det de 
uttryckligen förklarade, att de icke • ämnade anse stenkol som krigskontraband. 

Under dansk-tyska kriget 1864 och kriget mellan Österrike och Preussen-Italien 1866 fingo de mellanfolkliga 
sjörättsgrundsatserna af år 1856 likaledes en ytterligare tillämpning. 

* 

Under inbördeskriget i Nordamerikas Förenta Stater framkallades viktiga frågor, som mer eller mindre direkt 
berörde neutralitets-principen. 

Den fråga, som här - fick den största betydelse, uppstod i Kapare. anledning af den skada, som under kriget 
tillfogats unionens handel och sjöfart genom flere för sydstaternas räkning i England bygda kaparfartyg. 

Alabamafrågan fick sitt namn af det från Fiverpool utgångna kaparfartyget Alabama, som under kriget 
åstadkommit den största förödelsen. Oaktadt engelska regeringen i tid genom unionstyrelsen i Washington 
gjordes uppmärksam på att tillåtelse för kaparfartyg att utlöpa ur engelsk hamn vore liktydig med fredsbrott, 
hade dock inga åtgärder från regeringens sida vidtagits att hindra fartygens afgång från engelsk hamn. 
Amerikanska regeringen, som i den engelska regeringens underlåtenhet i denna punkt med rätta såg en kränkning 
af neutralitetsrätten, fordrade af England, som förut är - nämdt, full skadeersättning för den egendom, som under 
det amerikanska borgerliga kriget blifvit förstörd af sydstaternas, från engelsk hamn utlupna kapare. 

Den för biläggande af de härigenom uppkomna hotande tvisterna tillsatta skiljedomstolen, hvars sammansättning 
och betydelse jag i det föregående närmare omtalat, skulle afgöra dem enligt följande trenne folkrätts! iga 
grundsatser:En neutral regering är - förpliktad: 1. att sorgfälligt vaka öfver att icke inom dess område något fartyg 
utrustas och beväpnas, om hvilket man har skäl förutsätta, att det är - ämnadt att användas för krigiska ändamål 
mot en fredlig makt, samt likaledes att med samma sorgfällighet hindra hvarje fartyg, som är - afsedt för kaperi 
eller andra fiendtligheter, att aflägsna sig från den neutrala statens område; 2. att icke tillåta någon krigförande 
makt göra dess hamnar - och farvatten till sin operationsbas, tjäna sig af dem för att stärka eller återställa sin 
militära makt elier för att värfva manskap; 3. att inom dess hamnar - och farvatten och med hänsyn till alla 
personer inom dess område öfva all omsorg att förhindra hvarje kränkning af ofvan sagda förpliktelser. 

De kontraherande makterna öfverenskommo i detta fördrag att för framtiden iakttaga nämda regler samt att 
bringa dem till andra sjömakters kännedom och inbjuda dessa att biträda dem. 

* 

Af de historiska sakförhållanden, jag anfört, framgår, att de gemensamma intressen, hvilka nationerna finna däri, 
att hafven äro fredlysta områden, i hög grad bidragit till neutral i tets rättens utbildning till ett folkrättsligt begrepp. 


Sedan man först kommit till insikt om nödvändigheten att göra neutral i tetsgrundsatsen gällande på hafvet, dröjde 
det icke länge, innan man fann fördelar uti dess tillämpning äfven på land. 



I de akter, genom hvilka Sveits, Belgien och Luxemburg förklarats neutrala, är uttryckligen sagdt, att dessa 
staters fort-varande neutralitet öfverensstämmer med hela den europeiska politikens väl förstådda intressen. 

Det gifves, enligt den modärna positiva folkrätten, en genom folkrättsliga akter och fördrag tryggad fortvarande 
neutralitet och en tillfällig på fritt beslut beroende neutralitet. 

Dessa jämte följande regler äro hämtade från Bluntschlis »Das möderne Völkerrecht der civilizirten Staaten», 
Nördlingenl872, åtskilliga fördragsbestämmelser och uppgifter stödja sig på »Recueil des traités, conventions» 
etc. par Ch. de Martens & 

F. de Cussy, Leipzig 1846, samt Archives diplomatiques: 

Då faktiskt afhållelse från krig är den naturliga förutsättningen för neutraliteten, så är neutral stat förpliktad att 
icke understödja krigförande makt för krigsändamål. Neutral stat må icke förhjälpa att utrusta krigförande makt 
med vapen och annan krigsmateriel. Afyttra enskilda personer i form af handelsvaror krigsmateriel till 
krigförande makt, löpa de väl fara, att dessa föremål af motparten tagas i beslag såsom krigskontraband; men den 
neutrala staten anses icke genom att fördraga handel med krigskontraband kränka neutraliteten. Tillåtelse att fritt 
uppköpa lifsmedel, äfven för krigförande makts räkning, anses icke inrymma något företräde åt denna makt, 
förutsatt att tillåtelsen gäller allmänt och lika för båda parterna. Neutral stat må icke tillåta krigförande makters 
örlogsfartyg att inlöpa i dess hamnar - (för annat än uppköp af lifsmedel, vatten och kolhämtning o. s. v.) 
genomfara dess strömmar, floder och kanaler. Krigförande makter äro pliktiga att fullständigt akta de neutrala 
staternas fredsrätt och afhålla sig från hvarje intrång på deras områden. Därest kränkning af neutralt område 
uppstått allenast af okunnighet om gränsen, icke af argt uppsåt, har den sålunda kränkta neutrala staten att äska 
omedelbar - rättelse, skadeersättning och erforderliga åtgärders vidtagande, att dylik öfverträdelse icke för 
framtiden upprepas. 

Allt sedan de olyckliga italienska krigen i början af 16:de Sveits. århundradet har - det sveitsiska edsförbundets 
politik gått ut på att tillförsäkra landet den trygghet, som neutraliteten gifver. 

Denna neutralitet har - af Europas stormakter blifvit erkänd på Wienkongressen 1815 (genom art. 84 och 92) och 
sedan ytterligare högtidligen bekräftad genom makternas särskilda akt af Paris den 20 november samma år - , ur 
hvilken följande moment här må anföras: 

»Makterna förklara . .. genom närvarande akt, att Sveits’ neutralitet och okränkbarhet (inviolabilité), liksom dess 
oberoendeBelgien. 

Luxemburg. 

af hvarje främmande påvärkan (influence), öfverensstämmer (est conforme) med den europeiska politikens väl 
förstådda (veritables) intressen. (Recueil des traités, conventions etc. Ch. de Martens & F. de Cussy, del 3, sid. 
243. Leipzig 1846.). 

I kraft af fördraget i London 15 november 1831 (art. VII), af makterna ytterligare bekräftadt 19 april 1839, blef 
konungariket Belgien tillerkändt en fortvarande neutralitet. 

Detta land, som århundraden igenom måst tjäna till krigsskådeplats för främmande makter, företrädesvis 
Fran kr ike och Tyskland, blef härigenom skyddadt för sådana faror och det europeiska krigsfältet dymedels 
ytterligare begränsadt. 

Londonfördragets art. VII har - följande lydelse: »Belgien skall inom de i art. I och IV faststälda gränser utgöra en 
själf-ständig och ständigt (perpetuellement) neutral stat. Konungariket förpliktas att iakttaga samma neutralitet 
mot alla stater.» (Jfr de Martens & de Cussy i förut anförda samling, del 4. sid. 575.). 

Under fransk-tyska kriget 1870—71 vardt den af Fran kr ike hotade belgiska neutraliteten tillerkänd ytterligare 
garantier genom nya fördrag, föreslagna af England. 

Storhärtigdömet Luxemburg är - äfvenledes tillförsäkradt neutralitet, enligt Londonfördraget af den 11 maj 1867. 



Såsom ett bevis på de ingångna neutral i tets fördragens kraft och betydelse i våra dagar må här anföras följande: 

Under fransk-tyska kriget 1870—71 klagade preussiska regeringen hos garanti makterna öfver neutralitetstridigt 
förhållande å Iuxemburgska sidan samt hotade att icke vidare akta storhärtig-dömets neutralitet (depesch af furst 
Bismarck 3 december 1870). I anledning häraf anmärkte österr ik iske rikskansleren grefve Beust i ett utlåtande af 
den 22 december samma år, att pröfningen och af-görandet, huruvida en kränkning från den neutrala statens sida 
egt rum, på grund af den »europeiska garantien», principielt tillko mm e de makter, som undertecknat 
neutralitetsakten, och icke en af de krigförande staterna. (Angående notvexlingen i denna fråga se för öfrigt 
Archivcs diplomatiques. 1871—72.).Att omsorgen för Europas fred på sin tid kom två storstats- • regeringar att 
förhandla om en sedermera vorden stormakts erkännande såsom en ständigt neutral stat, det vittnar ju äfven-ledes 
tydligt om den betydelse, man från vederhäftigt håll t illmäter en sådan neutralitet. Våren 1848 hemstälde 
österrikiska regeringen genom Englands sändebud i Wien om denna makts medling till fredens återställande. 
Därunder framkom hon med ett förslag, enligt hvilket Österrike skulle kunna vara villigt att afstå från alla sina 
italienska besittningar och af all makt med-värka till Italiens nationella enhet, så vida den nya staten i likhet med 
Sveits blefve af Europa erkänd såsom själfständigt neutral. 

Denna neutralitet skulle vara »en viktig borgen för den europeiska freden»- Italienska halfön, som i så många 
århundraden varit ett europeiskt slagfält, skulle »såsom Europas lustgård, de sjukes tillflykt, konsternas allmänna 
tämpel, städse för alla folk och partier öppna sitt fredliga hus». Hade denna neutralitetstanke blifvit genomförd, 
skulle det säkerligen nu sett helt annorlunda ut i detta af naturen så rikt gynnade land, hvars folk under 
militärbördornas tyngd lefver i permanent fattigdom och upp-rorslystnad. 

En allmän fördel, som neutraliteten erbjuder, är den förenkling i yttre politiska förhållanden, som därigenom 
vinnes. 

Den neutraliserade statens ställning kan på förhand beräknas af alla parter. I mån af dess militära betydelse och 
läge utgör det neutrala landet på flerehanda sätt en trygghet för samtliga makterna. 

I nära samband med neutraliteten står det under den nyaste Lokalisering, tiden allt starkare framträdande 
behofvet att, så vidt möjligt är, lokalisera kriget. 

I följd af världshandelns och samfärdselns utomordentligt snabba utveckling och däraf följande gemensamhet i 
intressen, värkar ett krig mellan tvänne stater ovilkorligt mer eller mindre störande på de öfriga. 

I denna stigande samhörighet ligger den säkraste borgen för att neutraliteten skall varda respekterad.Man kan 
redan häraf vara berättigad att draga den slutsatsen, att de neutraliserade staternas trygghet ständigt tillväxer. 

* 

Svenskt Med. stöd af dessa historiska och folk rättsliga grunder väcktes förslag, vid 1883 års riksdag ett förslag, 
att riksdagen skulle anmoda regeringen att hos de främmande stater, med hvilka Sverge står i diplomatisk 
förbindelse, inleda underhandlingar åsyftande vårt lands ständiga neutralitet i öfverensstämmelse med den 
modärna folkrättens grundsatser. 

Svenska folket har varit en af världens mest krigiska nationer. Under en lång fredstid samt under inflytande af en 
ganska hög kultur ha de krigiska böjelserna allt mer och mer lämnat rum för en ifrig önskan att i fred med 
världen ostördt få egna sig åt kulturens värt. Detta märkliga omslag i nationens tänkesätt är ingalunda en följd af 
förfall. Tvärtom, vårt folk är lifskraftigare än någonsin. Den allmänna täflan på det militära området, som allt 
jämt pågår, och som hotar att i ständigt stigande omfattning kväfva samhällenas utveckling under de militära 
rustningarnas bördor, hade icke lämnat vår nation oberörd. Medan folket i massa var böjdt t. o. m. för en 
nedsättning i militärutgifterna, ville det försvarsifrande mindretalet öka dem. Dessa motsatta strömningar i 
nationen hade inom som utom riksdagen tagit form af strid om en ny härordning, som under en lång följd af år 
pågått. 

Som förslagställaren städse med det varmaste intresse följt vår tids fredsträfvanden och mycket tänkt öfver de 



mindre staternas ställning med hänsyn till stormakternas förkrossande öfver-makt, så hade han småningom 
kommit till den öfvertygelsen, att de mindre staternas själfständighet står på spel. De kunna icke bygga sitt 
försvar allenast på de ringa försvarskrafter, öfver hvilka de förfoga. Men kunna de icke vädja till det råa våldet 
och den fysiska styrkan, så måste de vädja till rätten. Den mellanfolkligarättens utveckling är - den makt, på 
hvilken de kunna grunda sitt oberoende och sin frihet. Närmast och naturligast måste detta framträda och få sitt 
uttryck i de mindre staternas permanenta neutralitet. I min tanke är neutralitetsprincipens utbildning ett 
nödvändigt genomgångsskede i den samfolkliga rättens utveckling, för att denna rätt skall nå den medvetenhet 
och fasthet i det allmänna föreställningsättet, att mänskligheten omsider kan nå det mål, till hvilket 
fredsarbetarne sträfva. De mindre staterna, enkanneligen de skandinaviska landen, torde hafva att utföra en stor 
och viktig mission i framtidens fredsrörelse. 

Det var på grund af denna sin öfvertygelse och den kännedom han trodde sig ega om det arbetande folkets 
tänkesätt, samt tidpunktens lämplighet, som förslagställaren framkom med sin neutralitetsmotion 1883, hvilken 
ansågs endast ha i stället för åsyftad fred gifvit upphof till bitterhet och strid. Innan motionen väcktes i riksdagen 
hade han uppläst den å ett enskildt möte För och mot. af 70 riksdagsmän, som enhälligt uttalade sig för den 
samma. 

, Detta gjorde senare i hufvudsak för Norges vidkommande äfven ett flertal stortingsmän. Och så snart motionens 
innehåll genom prässen blifvit allmänt bekant, inkommo talrika bifallsadresser från folkmöten rundt om i 
Sverges land. 

Men redan från början möttes förslaget af ett oöfvervinligt motstånd å de maktegandes sida. 

Med stor enstämmighet har - man från detta håll sökt nedsätta neutralitetsprincipens värde och historiska 
betydelse. Man har i detta syfte användt alla möjliga medel för att anslå nationalkänslans ömtåligaste strängar - . 
Det vore, hette det, en skam för oss att icke endast med militärisk makt vilja häfda vår urgamla frihet. Vi skulle 
afbryta vår - ärofulla historia och draga ett svart streck öfver dess lysande krigiska minnen. Det funnes visserligen 
neutrala land. Men deras neutralitet hade icke tillkommit genom de respektiva landens egen begäran. Den hade 
utgått från stormakterna själfva. Skulle vi då, hette det vidare, vara det första folk, som tager ett sådant steg? 

Vore det icke detGrunder. 

samma som att tigga sina grannar om fred och förklara sig omyndig inför hela världen? Det förnuftiga vore att 
vidare utveckla och stärka vårt härväsende. Motionen kallades ett patriotiskt fattigdomsbevis, ett vidrigt 
nihilistanslag o. s. v. En riksdagsman, sedermera andra kammarens talman, föreslog dess remitterande till ett 
utskott, som hade att handlägga reglerandet af kreaturstransport till utlandet. Smädelserna haglade. Och sedan det 
blef kändt, att motionären i andra kammaren var - förslagets upphofsman, den värkligt skyldige, stämplades han 
som hvar mans niding, likasom året förut, då han väckte ett fredsförslag om vidgad samvetsfrihet. 

Under sitt försvar - af motionen i riksdagen sökte han bemöta alla aktvärda invändningar - mot den samma. 

Han sökte visa, att ett ständigt neutralt Skandinavien skulle vara ett Sveits mellan hafven, ett hindrande bålvärk 
mellan västmakterna och de stora östersjöstaterna; att denna neutralitet skulle, från alla synpunkter betraktad, 
ligga i samtliga stormakternas respektiva intressen; att den för allmänna europeiska freden skulle hafva vida 
större betydelse än Sveits’ och Belgiens neutralitet, emedan stormaktsintressena äro mera betydande och hålla 
hvarandra mera i jämvikt omkring den skandinaviska Norden, än omkring de nämda två små fastlandstaterna; att 
det europeiska krigsfältet därigenom skulle betydligt begränsas o. s. v. Han erinrade om, att norska handelsflottan 
är - den tredje i ordningen af alla handelsflottor i världen; att skandinaviska fartyg intaga en framstående plats 
såsom förmedlare af transporter på hafven och att endast England, som är - vår naturliga bundsförvandt, kan lätt 
undvara dem; att, då vi själfva icke kunna försvara dem under ett krig, men andra och större nationer därigenom 
skulle riskera lika mycket som vi, dessa större nationer ock böra antagas vara villiga att genom erkännande af 
Skandinaviens permanenta neutralitet trygga denna förmedlingsflotta mot krigets äfvertyr-ligheter; att 
följaktligen, om sådana intressen som beröra handels-och kreditförhållanden, kultur och humanitet, läggas till de 
politiskaintressena, ganska viktiga sannolikhetsskäl tala för, att stormakterna värkligen skulle vara villiga att 



trygga vår neutralitet, 

Med dessa och flere andra skäl, afseende landets eget bästa, sökte flere frisinnade riksdagsmän försvara 
motionen. 

Denna bekämpades af bl. a. utrikesministern, som förklarade sig omöjligen kunna handlägga den. Han 
tillkännagaf, att hans samtliga kolleger i regeringen hade samma ståndpunkt i frågan som han själf. Han önskade, 
att förslaget skulle helt och hållet förkastas, enligt det tillfälliga utskottets hemställan. 

Då denna sak sålunda på visst sätt gjordes till en kabinetts-fråga, kunde ett bifall till motionen under då varande 
förhållanden icke gärna komma i fråga. Detta Oaktadt efterkom s icke hr utrikesministerns uppmaning, utan andra 
kammaren antog ett medlingsförslag, sedan likväl 53 medlemmar röstat för bifall till motionen oförändrad. 

Enligt det antagna medlingsförslaget ogillade kammaren motiveringen i utskottets afslagsyrkande — till hvilket 
hr - utrikesministern önskat bifall — men lät det, i förväntan att regeringen utgången, själfmant skulle handla i 
motionens hufvudsyfte, tillsvidare stanna vid utskottets hemställan att icke i ärendet aflåta skrifvelse till kongl. 
maj:t. Efter denna utgång i andra kammaren gjordes intet yrkande i den första. 


Under öfverläggningen i andra kammaren den 28 april an märkte utrikesministern, att motionären förbisett, att allt 
sedan 1814 de europeiska makterna betrakta den skandinaviska halföns båda riken såsom en politisk enhet i 
fråga om krig och fred, ty äljes skulle han till en början föreslagit, att förbundsriket måtte få yttra sig i ett ärende, 
som rörde Norge lika mycket som Sverge. 

Denna an märkning var oberättigad. Redan vid remissdebatten den 2 mars fick motionären anledning betona, att 
det icke kunde tillkomma och anstå någon att göra sig till Norges målsman i Sverges riksdag, på samma gång 
han likväl uttalade som sinSjö vägar ne. 

enskilda mening, att stortinget troligen skulle gå oss till mötes, om riksdagen gillade förslaget beträffande 
Sverge. Han kunde i det fallet lika litet ha talat för Norge som för Danmark. 

Sedan 1894 äro Dan marks regering och riksdag fullt eniga om fasthållande af öppen neutralitetspolitik. Det 
samma gäller statsmakterna i Norge, hvars regering hösten 1898 väckte frågan om ständig neutralitet till nytt 
beaktande. Och 1899 upptog och utvecklade Adolf Hedin i Sverges riksdag tanken på en samfäld fortvarande 
skandinavisk neutralitet. Hvarom allt jag får tillfälle att tala i redogörelsen för fredsarbetet i Norden. 

En högt uppburen rättslärd, grefve L. Kamarowski, folkrätts-professor vid universitetet i Moskwa, yrkar i 
världsfredens intresse, att de internationella sjö v äg ar ne och kustlanden vid dem måtte neutraliseras. (Revue de 
droit international et de Legislation comparée, i888, 2.). Detta gäller särskildt Dan mark, hälst i förening med de 
två andra skandinaviska staterna. En sådan neutralisering skulle, säger han, föra till en afväpning rörande 
Öresund och Bältena. Dessa stora sam färds vägar skulle då blifva tillgängliga för alla nationers handels- och 
krigsskepp. De finge icke befästas, men skeppsfartens frihet värnas af en internationel komité. 

På Berlinkonferensen 1885 — en representation för femton stater — antogos rättvisa grundsatser för sjöfartern 
på Kongo och Nigern. Navigationens och handelns frihet på dessa floder erkändes för alla nationers flaggor. 
Samma princip utsträcktes äfven till deras bifloder samt till sjöarna och till de kanaler och järnvägar, som 
framdeles kunna komma att anläggas för att kringgå de icke segelbara delarne af Kongo och Nigern. Till och med 
under krigstid skall handelns och samfärdselns frihet icke afbrytas. Endast transporten af krigskontraband är då 
förbjuden. Iakttagandet af alla de internationella öfverenskommelserna är stäld under öfvervakande af en 
internationel kommission. Denna myndighet, som består af ombud från hvar och en af de stater, som deltogo i 
Berlinkonferensen, är oberoende af de lokala myndigheterna i KongolandetNu har naturligtvis hvarje fritt folk 
en oafhängig rätt att ordna sina egna förhållanden, som det själft vill, under vilkor att det också gifver hvarje 
annan stat samma aktning, den för sin del har att fordra. 

På grund af denna folkrättsliga princip användes neutralisa-tionen på helt olika sätt efter helt olika förhållanden 



och i det hela efter deras vilja, som åtnjuta gagn af den samma. Så till exempel om neutral isationcn omfattar ett 
landområde, består den icke ensamt däri, att hvarje krigshandling på det fredlysta området förebygges, utan 
neutraliseringen innefattar tillika förbud mot hvarje inryckning eller genommarsch af arméer eller ens mindre 
afdelningar, enskilde officerare eller soldater. 

En kanal eller ett sund kan därimot neutraliseras, så att hvarje krigshandling förbjudes där, men så att de dock äro 
öppna för genomfart — dock på det vilkor, att ingen krigare äger rätt att under genomfarten landstiga på 
stränderna af det neutraliserade området. 

Det är detta slag af neutralisering, som afses för de skandinaviska farvattnen. 

* 

Fredspolitiker ha vid gifna anledningar flere gånger uttalat Andra sig för neutralisering af Elsass-Lothringen och 
Balkanstaterna samt förslag, af Donau, Bosporen, Marmarasjön, Dardanellerna och deras europeiska kuster, 
hvaraf tillika skulle följa Kpnstantinopels fridlysande, äfvensom af, Öresund och som följd häraf de 
skandinaviska rikenas neutralisering. I sammanhang med sundets neutralisering har man sedermera dryftat frågan 
om neutraliserande af det icke tyska området norr om Käjsar Wilhelmskanalen. Oenom Elsass-Lothringens 
förvandlande till en själfständig neutral stat som Belgien, skulle rätt skipas mellan Frankrike och Tyskland och 
dessa stormakter skiljas genom en ofantlig mur af neutrala stater, som tillika skulle väsentligen inskränka det 
europeiska stridsfältet. Samma värkan påräknas af ett förbund af neutrala stater på Balkan så väl iförhållandet 
mellan Ryssland och Österrike som i afseende å hela Europa. Öresund är en af jordkroppens viktigaste pulsådror. 

Öresund. Öfver hundra fartyg af alla nationer gå dagligen genom sundet, då knapt tiondelen, om ock utgörande 
större fartyg, passerar Suezkanalen, som i världshandelns intresse blifvit neutral. Att fredlysa inloppen till så väl 
Östersjön som Svarta hafvet kan icke vara annat än till gagn för hela Europa. 

1 en utredande framställning om »Sundets Betydning for Norden» betonar Fredrik Bajer, »att så länge sundet 
och dess kustland icke äro ett fredlyst område, skola krigets ödeläggelser i och omkring sundet återvärka på de 
stora krigförande makterna», samt att »den omständigheten, att sundet ej allenast är danskt, utan äfven svenskt 
och att Sverge har utrikes styrelse gemensam med Norge, gör det sannolikt, att det snarare må anses för att vara i 
hela Europas väl förstådda intresse, att alla tre nordiska rikena samtidigt neutraliseras, än blott ett af dem allena». 
(Nationalekonomisk Tidskrift XXII, sid. 139—155. Jmfr. äfven Politiken, 31, 3. 1890, artikeln Öresunds Fred, 
sign. Defensor patriae.). 

Genom Bajers outtröttliga nit för de nordiska rikenas eniga samvärkan i världsfredens tjänst har denna tanke 
vunnit många inflytelserika anhängare äfven i utlandet, och på hans förslag ha två mellanfolkliga 
fredskongresser — i Geneve den 16 september 1883 och i Bern den 6 augusti 1884 — enhälligt fattat följande 
beslut, som ock med hänsyn till dess allmänna synpunkter godkänts af det första nordiska fredsmötet i Göteborg 
den 19 augusti 1885: 

I betraktande af: 1) att de tre nordiska staternas — Sverges, Norges och Danmarks — geografiska och 
topografiska läge är sådant, att de med betydligare sjökrigsmakt än de nu ega, kommersielt och strategiskt skulle 
kunna vara innchafvarc af Östersjöns nycklar; 2) att, om äfven dessa staters svaghet aflägsnar all fara att se dem 
vända mot Europa fördelen af detta läge, denna samma svaghet dag efter annan kan utsätta dem för att genom list 
eller våld blifva prisgifna åt deras mäktiga grannar; 3) att de tre nordiska staternas okränkbarhet och deras 
oafhängighet af hvarje främmande inflytelse är i hela Europas sanna intresse och att deras neutralisering alltså är i 
allmäneuropeisk ordning; 4) att denna oafhängighet, som i öfrigt är en gemensam Nordens rätt för alla folk, kan 
försäkras de nordiska staterna blott genom deras neutrali- fredlysning, sering; 5) att denna neutralisering bör 
hafva följande mål och rätts värkan: för det första, att bringa utom all krigsfara alla delar af det land- och 
sjöområde, som tillhör Sverge, Norge och Danmark; och för det andra, att vid hvarje tillfälle, äfven i krigstid, 
tillförsäkra hvart handels- eller krigsskepp, hvilken flagga det än förer och vare sig det är krigförande eller ej, full 
frihet att löpa in från Nordsjön till Östersjön eller tvärtom, och detta vare sig det seglar allena eller i flotta, — på 



dessa grunder förklarar mötet, att Sverge, 

Norge och Danmark böra neutraliseras och att denna neutralisering bör omfatta: 1) med hänsyn till Sverges, 
Norges och Danmarks fastlands- och öområde, att alla delar däraf blifva för alltid neutrala; 2) med hänsyn till 
Sundet och Lilla Bält, att det i krigstid förbjudes hvarje krigförande makt tillhörigt krigsskepp att visa sig i dessa 
farvatten, hvilka därimot alltid skola stå öppna för handelsskepp, äfven om de tillhöra krigförande makter, l ik a 
väl som för krigsskepp tillhörande neutrala; 3) med hänsyn till Stora Bält, att detta sund väl alltid står - öppet för 
handels- och krigsskepp af hvarje nation, äfven krigförande, och vare sig det seglar ensamt eller i flotta, men att 
det fullständigt förbjudes sådana skepp att på nämda sunds kuster eller i dess farvatten, och detta intill ett afstånd, 
som öfverträffar artilleriets största skottvidd före inseglandet och efter utseglandet, företaga någon fientlig 
handling, något angrepp, något beslag, något kaperi, någon blockad o. s. v. så väl som något in- eller 
utskeppande af trupper eller krigsförråd eller någon krigisk handling i allmänhet. 

Mötet uttalar' sin önskan att se en internationel kongress bestämma och afsluta en tr aktat, hvars ingående och 
undertecknande stå öppna för alla Europas folk och som på ofvan nämda grundlag, med de undertecknande 
makternas garanti, fastslår - de nordiska staternas fortvarande neutralitet, samt upprättandet af en särskild 
fortvarande skiljedomstol, som i sista hand har - att slita alla de tvister, som kunna uppstå vid bemälda traktats 
användande. 

Denna tanke saknar - ej förespråkare i själfva militarismens mönsterland, efter hvad man kan finna af följande 
utsago i Berliner Tageblatt (i. n. 1891), ett af det liberala partiets hufvud-organ i Tyskland: 

Till följd af den fullständiga förändring, som under tidernas lopp inträdt i de tre nordiska rikenas politiska och 
militära maktställning och till följd af de faror, hvilka i högre eller lägre grad hota dessa stater, så snart de måste 
taga parti i de europeiska statsgruppernas politiska strid, måste så väl inom de tre nordiska rikena, så vida de 
vilja bevara sin ställning, som inom de 

Världsfreden. 8Suezkanalen. 

europeiska stormakterna, den frågan framträda, om tiden icke vore kommen att förbereda och förkunna de tre 
nordiska rikenas neutralitet. 

Statspolitiken skall härigenom förlora en orsak till oro. Tiden för börjande af underhandlingar - härom kunde icke 
vara gynsammare, ty man kan med skäl vänta, att Tyskland, Österrike, Italien och England skulle samtycka, 
emedan deras intressen antingen skulle hafva fördel eller också icke beröras af denna sakernas gång. 

De tre nordiska rikena själfva skulle helt säkert icke förhålla sig ovilliga, om såsom motstycke till det 
centraleuropeiska fredsförbundet, hvilket drifver aktiv politik, i norden mellan dem bildades ett annat 
fredsförbund, som undanröjde hinder för denna aktiva fredspolitik och på detta sätt ensamt genom neutralitetens 
bestånd slöte sig till centralmakternas politiska grundsats. 

Berliner Tageblatt slutar - sin artikel med en förklaring, att stormakterna blott kunna hafva nytta af Sverges, 

Norges och Danmarks neutralisering och uttalar tillika en önskan, att »ur denna viktiga och visa politiska tanke 
måtte framgå ett fördrag om de tre nordiska rikenas neutralitet». 

* 

En på fredsföreningarnas årliga kongresser ständigt återkommande fråga hade länge varit Suezkanalens 
neutraliserande, tills hon ändtligen fick en praktisk lösning. Efter långvariga underhandlingar kväfdes detta 
eldfängda tvisteämne genom ett fördrag mellan England och Frankrike den 24 oktober 1887, som senare 
biträddes af öfriga intresserade makter och enligt hvilket den viktiga samfärdsleden för all framtid fredlyses. 

Traktatens viktigaste bestämmelser äro följande: 

Art. 1. Suezkanalen skall alltid vara fri och öppen i krigstid så väl som i fredstid för både krigs- och 
handelsfartyg, utan afseende på hvil ken flagga de föra. Följaktligen besluta fördragsmakterna att hvarken i 



fredstid eller krigstid inskränka rätten till kanalens användande. Kanalen skall aldrig kunna blockeras. Art. 4. 

Inga fästnings värk. hvilka kunna användas till krigs-rörelser niot Suezkanalen, skola få uppföras på någon punkt, 
som behärskar och hotar den. Ingen punkt, som behärskar eller hotar kanalens inlopp eller fortsättning, får 
militäriskt besättas. Art. 5 bestämmer, att, ehuru Suezkanalen kommer att vara öppen under krigstid, inga 
krigiska operationer få ega rumhvarken i dess närhet eller vid dess hamnar eller på en sträcka af dess stränder, 
som kommer att närmare bestämmas af den internationella kommission, som skall vaka öfver kanalen. Art. 6 är 
en följd af den föregående och lyder sålunda: I krigstid få de krigförande makterna icke landsätta eller taga om 
bord på kanalen eller i dess hamnar trupper, ammunition eller krigsmateriel. Art. 8. Makterna få icke i kanalens 
vatten hafva något krigsskepp. Likväl få de i hamnarne Port Said och Suez förlägga krigsskepp, hvilkas antal 
icke får - öfverstiga två för hvarje makt. Art. 9. Representanterna i Egypten för de makter, som undertecknat detta 
fördrag, skola hafva i uppdrag att öfvervaka dess verkställande. Vid alla tillfällen, då säkerheten och den fria 
samfärdseln i kanalen hotas, skola de sammanträda på kallelse af sin äldste medlem för att undersöka 
förhållandena. De skola underrätta khedivens regering om den fara, som förefinnes, på det hon må vidtaga 
lämpliga åtgärder för att trygga kanalens säkerhet och fria tillträde. De skola regelbundet sammanträda en gång 
om året för att tillse, att detta fördrag riktigt tillämpas. De skola i första rummet fordra inställandet af allt arbete 
eller upplösandet af hvarje truppsammandragning, som för någon af kanalens stränder skulle kunna hafva till 
ändamål eller följd att hota den fria sjöfarten och dess trygghet. Art. 10 behandlar egyptiska regeringens 
skyldigheter och är - af följande lydelse: Den egyptiska regeringen skall, så vidt i dess af firmaner bestämda makt 
står - , vidtaga erforderliga åtgärder för att få detta fördrag respekterad! 1 det fall att egyptiska regeringen icke 
förfogar - öfver tillräckliga medel, skall hon vädja till Höga Porten, hvilken då har - att rådslå med de öfriga makter, 
som undertecknat Londonfördraget af den 17 mars, och med dem bestämma om svaret på sådan hemställan. Art. 
14 föreskrifver: Utom de förbindelser, som uttryckligen stadgats i föreliggande fördrags paragrafer, inskränkas 
icke på något sätt hans käjserliga majestät sultanens suveräna rättigheter eller hans höghet khedivens rättigheter 
och privilegier, sådana de äro bestämda af firman en. 

Att Suezkanalens neutraliserande, hvilket länge ansågs blott som en from önskan, men ändtligen blef en 
värklighet, i en framtid skall ko mm a att medföra Nildalens fredlysning, synes icke osannolikt. Om och när - så 
sker, torde det nyligen återstälda goda förhållandet mellan England och Frankrike ytterligare befästas och 
därigenom läggas grund till en samvärkan i världsfredens tjänst med den unga Kongostaten, som sträcker sig 
öfver ett område nästan så stort som halfva Europa, med en folkmängd af flere tiotal millioner. 

Kongostaten.Donaukom- 

missionen. 

Den ohyggliga vrångbild af civilisation, som visat sig i europeernas framfart mot infödingarne, må icke komma 
oss att förbise betingelserna för denna nya stats kulturutveckling. I dess vidt omfattande samfärdsarbete skall den 
omskapa själfva Central-afrika, dit den redan genom ett storartadt järnvägsbyggande öppnat väg. Orundad utan 
att en droppe blod därför blef offrad och af de europeiska makterna erkänd såsom neutral stat, hvilket den själf 
förklarat sig vilja vara och förblifva, går Kongostaten trygt framåt vid sidan af sin ursprungstat, det permanent 
neutrala Belgien. 

* 

Med litet god vilja ha de europeiska makterna äfven på annat sätt visat sig kunnat handla gemensamt i den 
allmänna fredens intresse. 

Ett upplysande exempel i detta hänseende erbjuder Donau-kommissionen, som sedan 1856 öfvervakar trafiken å 
det enligt Paristraktaten neutrala Donaudeltat. 

Denna kommission, bestående af ombud från samtliga stormakterna och Turkiet och Rumänien, har i anseende 
till sitt stora gagn såsom internationel inrättning år från år blifvit förnyad och dess makt allt mera utvidgad, ehuru 
den ursprungligen var afsedd endast för en kort tid. Kommissionen har sin egen flagga, sitt tull- och lots-väsen, 



sin polis, sin lilla flotta o. s. v. Den har i mer än 40 år utöfvat en nästan oinskränkt makt vid Donaus inlopp, 
stiftat lagar, upptagit statslån, utfört stora bygnadsvärk 0. s. v. och i flere andra afseenden visat prof på 
möjligheten af enig samvärkan mellan makterna under många skiftande och invecklade mellanfolkliga 
förhållanden. 

1 den s. k. europeiska koncerten ser man början till en vidt omfattande samvärkan i en sådan riktning. Genom 
stormakternas gemensamma vilja begränsades kriget mellan Serbien och Bulgarien 1885 och nödgades Grekland 
att kufva sin vilda krigslust.Det lyckades ock »lokalisera» den grekisk-turkiska samman- Europeiska stötningen 
1897. Att denna icke helt och hållet hindrades, har koncerten. man i väsentlig mån tillskrifvit makternas inbördes 
misstro. Hur berättigade några an märkningar i detta hänseende än synas vara. må de ej öfverskrida rimliga 
gränser genom ytligt förbiseende af de oerhörda svårigheter, med hvilka dugande statsmän här ha att räkna. 
Jämfördt med dessa, är det synnerligen lätt att pjaska i väg med vissa missnöjesdemonstrationer, som helt 
naturligt måste skada fredsrörelsen. I det hela lär ingen vederhäftig fredspolitiker utan sympati hafva lyssnat till 
den efter engelskt föreställningssätt konservative lord Salisbury, då han vid lordmajorsbanketten i Guildhall den 
9 november 1897 yttrade dessa ord: 

»Den europeiska koncerten förmår värka endast då alla dess element äro eniga. Det är imellertid ofta svårt att 
uppnå denna enighet och man kan göra hvilken regering som hälst ansvarig för hvad den eller koncerten icke 
förmått uträtta. Det snart gångna årets historia visar, att vi icke kunnat hindra Grekland från att inlåta sig i krig 
med Turkiet. Men med undantag häral' ha vi lyckats upprätthålla freden i Europa. Det är den europeiska 
koncertens heder att hafva förhindrat återupptagandet af den orientaliska frågan, något som kunde hafva gifvit 
signalen till ett europeiskt krig. Om man tager i betraktande den fara, som det skulle medfört, i fall de slaviska 
staterna deltagit i grekiskturkiska kriget och om man lägger märke till huru korrekt dessa stater härvid uppträdt, 
kan man få ett begrepp om, hvad den europeiska koncerten gjort för att upprätthålla freden. En enda man skulle 
här intet kunnat uträtta. Enda medlet att hindra konfl ik ter mellan de i vapen stående nationerna, är att makterna 
småningom bringas att handla i samförstånd och vänskap i alla frågor, där lösning är möjlig, till dess slutligen 
makterna kunna förenas i ett internationelt förbund, som värkligen är i stånd att skänka världen fredens lyckliga 
tidsålder.» 

Beträffande åter sådana koalitioner, som icke ko mma till österri ki skt, öppet inför hela Europa, men sägas afse att 
genom samlade förslag.Afrustning. 

krafter trygga freden, så lär man visserligen i följd af deras natur icke kunna vänta, att de omedelbart skola 
uppfylla sitt föregifna ändamål. Men å andra sidan vore det kortsynt att förbise deras betydelse i den småningom 
försiggående utvecklingen af de särskilda nationernas intressen till gemensamma europeiska angelägenheter. Ett 
tecken i denna riktning är det förslag, som flere deputerade i början af 1888 väckte i österrikiska riksrådet, 
gående ut på att regeringen, efter att ha inhämtat ungerska regeringens samtycke, skulle inleda underhandlingar 
med Tyskland, i syfte att tysk-österrikiska alliansen skulle antagas af de förbundna staternas riksförsamlingar och 
på författningsenligt sätt införlifvas med bägge rikenas grundlagar. 

Att Italien här icke nämnes, lär väl ha sin grund i tvifvel på varaktigheten af dess fasta anslutning till förbundet 
— ett tvifvel som sannolikt föga rubbas af tyske käj sarens hälsning till Crispi på dennes 80-årsdag den 4 oktober 
1899, hvari det heter bl. a.: »Jag tager en liflig del i denna fäst, hvilken förlänar eder långa ärofulla lefnadsbana 
en särskild glans. Var öfvertygad, att jag aldrig skall glömma det värdefulla medarbete, som eders excellens 
egnade det fredsvärk, hvilket så nära förbinder Italiens intressen med Tysklands.» 

Det österrikiska förslaget lär af flere skäl antagligen icke få någon praktisk påföljd. Men det är värdt att bemärkas 
såsom en af dessa smärre förebådande tankar, hvilka tid efter annan visa oss rätta vägen till gemensamt mål. 

* 


Dit peka ju ock på långt afstånd dessa då och då uppdykande afväpningsförslag, hvilka imellertid helt naturligt 
måste försvinna lika hastigt som de komma, så länge skiljedomsprincipen icke är allrådande i vår världsdel. 



Europas enda räddning vore allmän afväpning, betonade för ett tiotal år sedan den berömde fransmannen Jules 
Simon. Vidsamma tid yttrade i Revue internationale, Rom, den framstående konservative statsmannen f. d. 
italienske ministern Ruggiero Bonghi dessa stränga ord: 

»De fredsidéer, jag nyss uttryckt och hvilka äfven massorna hysa, förefalla nästan löjliga i anledning af alla de 
krigshotelser, som vi höra omkring oss. Och de äro äfven löjliga, om den politik, regeringarna följa, är allvarligt 
menad. Det viktiga är att kunna gissa, huru länge det löjliga skall anses för allvar och tvärtom och huru länge ett 
uppförande, så blottadt på sundt förnuft som de europeiska stormakternas, skall anses förnuftigt. Jag är för egen 
räkning öfvertygad, att en sådan förvirring i afseende på ordens betydelse icke skall vara ständigt och att detta 
sakernas tillstånd, om man vill det eller ej, snart skall npphöra. Man bör likväl icke vänta, tills det åstadkommes 
genom våld och i synnerhet icke tills det sker genom ett våld, som kommer nedifrån. Må dynastierna tänka därpå, 
och må det tillåtas mig att säga det, jag, som är monarki st af öfvertygelse.» 

I engelska underhuset framstälde A. lllingworth den 30 maj 1889 till finansministern W. H. Smith en förfrågan, 
»huruvida regeringen nyligen aflåtit några förslag till kontinentalstaternas regeringar att åstadkomma en 
väsentlig och snar inskränkning i krigiska rustningar, och med hvad resultat; och i motsatt fall, huruvida hon ville 
utan tidspillan inleda sådana underhandlingar i afsikt att minska militärutgifternas bördor och de faror, som hota 
Europas fred.» 

1 sitt svar yttrade finansministern: »Om något gynsamt tillfälle yppar sig, skall det vara regeringen en glädje att 
begagna sig häraf och bruka sitt inflytande i den riktning, den ärade för-slagställaren utvisar. Men han borde 
veta, att ett inblandande i frågor af denna art ofta är till större skada än gagn för det ändamål, han önskar vinna.- 
Jag kan försäkra honom, att regeringen är lika djupt öfvertygad om saken som han, och hon har ofta i underhuset 
uttalat sin åsikt, att det nu varande krigiska tillståndet är en stor olycka för Europa och en fara för 
världsfreden. »Farlig makt. 

Till och med i tyska riksdagen kan man få höra yttranden sådana som centermannen Reichenspergers under 
militärdebatten den 28 juni 1890, nämligen att det måtte lyckas åstadkomma en allmän afrustning. Talaren hade 
visserligen yrkat bifall till rege-ringsförslaget om fredstyrkans ökning med 18,000 man. Men han ville därjämte 
förklara, att om käjsarens beslut att sammankalla en arbetarekonferens för hela Europa hälsats med jubel, så 
skulle den civiliserade världen med ännu större bifall hälsa den underrättelsen, att Wilhelm II uppträdt för en 
allmän afrustning. Förutsägelsen gick i fullbordan — på Nikolaus II. 

* 

Mången tror, att främsta vilkoret för en sådan afrustning vore att befria regenterna själfva från deras farliga makt 
att efter eget godtfinnande börja krig och ingå förbund med hvarandra för krigiska ändamål. 

Åtskilliga förslag ha blifvit väckta äfven i Sverge om någon inskränkning af denna makt, särdeles i fråga om 
ingående af fördrag, utan att ens hela svenska statsrådet behöfver därom höras. 

Som bekant var konungamakten ännu under Gustaf II Adolfs tid icke större i detta hänseende, än att konungen 
först måste höra riksdagen och erhålla dess bifall, innan han kunde inlåta sig i krig eller ingå förbund med 
främmande makter. Envålds-konungarne tillvällade sig sedermera större makt, och 1809 års lagstiftare godkände 
slapt den farliga maktökningen. 

Nu talas ju oaflåtligt, när det gäller försvarsvärkets ordnande, om uppoffringar. Det försäkras, att inga offer må 
anses för stora. Staten må ega rätt att uppkalla med tvång till landets försvar fadern, maken, sonen — och detta ej 
blott, när det värk ligen gäller försvaret, utan ock när det blott gäller förberedelser därtill, d. v. s. öfningar, 
utsträcktes dessa också till årslångt kasärnlif i fredstid. 

Detta är de offer, man kräfver från folkets sida. Vore det då för mycket begärdt, menar man, om folket för sin del 
önskade åtminstone någon liten säkerhet för att landet icke må varda alltför obetänksamt inkastadt i krig, hvilket 
ju måste föras icke längre med aflönte, frivillige soldater, utan med familj emedlemmar, som därtill uttagits 
genom allmänna värnpliktens tvångsmakt? 



En sådan säkerhet har man sökt åstadkomma genom förslag om de s. k. kommandomålens förläggande till hela 
statsrådet, i stället för att dessa nu kunna afgöras af konungen blott i en rådgifvares närvaro, äfvensom genom 
förslag om ändring af regeringsformens §§ 12 och 13 samt grundlovens § 26, dels så att ingående af fördrag 
kräfde närvaro af gemensamt svenskt-norskt statsråd, dels också att vissa fördrag, d. v s. sådana, som bure någon 
större politisk inblandning i sitt sköte, borde vara underkastade riksdagens och stortingets stadfästelse, såsom 
fallet varit med vissa handelsfördrag — obetydligheter i jämförelse med aftal om rikenas inblandning i krig. 

Mot påståendet, att konungen icke kan göra sin i fråga varande rätt gällande, talar erfarenheten. Under tiden för 
Krimkriget var det genom ett fördrag, som vi hade blifvit inledde i kriget, därest icke freden i Paris kommit 
imellan. På samma sätt under sista dansk-tyska kriget, då vår inblandning också skulle hafva skett genom ett 
fördrag, hvilket väl också kommit till utförande, därest ej konung Fredrik VII:s död inträffat. Det samma hade 
till äfven-tyrs kunnat inträffa under fransk-tyska kriget, därest icke slaget vid Wörth gjort ett streck i räkningen. 
Det ansågs åter vara ett fördrag, som kunnat medföra vår inblandning. Här må tills vidare lämnas därhän, hvad 
som med större eller mindre fog kunnat sägas om nyare anledningar till vaksamhet i detta hänseende. Alla 
fördragen hade imellertid konungen kunnat ingå, utan att ens hela statsrådet fått därom yttra sig. 

Faran af en sådan makt ligger ju i öppen dag, om man ock å andra sidan måste erkänna, att den makten i en vis 
regents hand kunde varda till ett skydd mot de lätt upphetsade lidelserna hos pöbeln på gatorna och — 
annorstädes. 

I Frankrike, Sveits och Nordamerikanska Unionen är denna makts utöfning nära beroende af riksförsamlingarna. 
Enligt franska 

X Sverge och Norge.I andra land. grundlagen (16 juli 1875) kan presidenten ej förklara krig utan både senatens 
och deputeradekammarens föregående samtycke. Sveitsiska förbundsförfattningen (29 maj 1874) lägger 
omsorgen för republikens yttre säkerhet, för bevarandet af dess oafhängig-het och neutralitet, med rätt till 
krigsförklaring och fredslut, helt och hållet på förbundsförsamlingen. Nordamerikanska konstitutionen (1787) 
bestämmer, att kongressen skall hafva makt att förklara krig. I själfva Tyskland dryftas på offentliga möten 
frågan om att den i fråga varande makten endast skulle tillkomma riksdagen med två tredjedels majoritet. 

Beträffande England väcktes 1886 i underhuset af H. Richard ett förslag om afskaffande af monarkens rätt att 
förklara krig, hvilket icke skulle kunna ske utan parlamentets bestämda samtycke, sedan saken pröfvats af Privy 
Council (det officiella statsrådet, kronpariamentet, bestående af prinsar, ärkebiskopar, ministrar och f. d. 
ministrar - m. fl. rådgifvare och framstående personligheter och politiker af alla partier). Motionen afslogs 
visserligen, men med den stora minoriteten af 109 röster mot 115. Att förslaget kunde samla omkring sig ett så 
betydande mindretal måste i sanning anses som ett märkligt tidstecken. 

Ett förslag i liknande syfte väcktes 1889 i underhuset af W. R. Cremer. Han föreslog, att en parlamentarisk 
komité skulle tillsättas med uppgift att undersöka och förbereda utrikes ärenden, hvilka sedan skulle föreläggas 
parlamentet. Äfven detta förslag föll, men framåt, och Cremer lär - afvakta lämpligt tillfälle för att återkomma med 
det samma. 

* 

En egendomlig utväg anvisade den berömde franske nationalekonomen Gustave de Molinari (Grandeur et 
décadence). 

Han påpekar - först, huru samhörigheten mellan den odlade världens särskilda stater tilltagit i en oerhörd grad. För 
icke så länge sedan voro de civiliserade nationernas utrikeshandel ochdet kapital, som från dem utlånades till 
andra stater, af mycket Förr och nu. ringa betydelse. Hvarje land frambragte nästan alla de förnödenheter, det 
förbrukade, och begagnade sitt kapital till egna företag. 

Ar 1613 uppgick värdet af Englands hela ut- och införsel till allenast 83 millioner kronor. Hundra år senare 
uppgick samtliga europeiska staters sammanlagda utrikeshandel icke till så mycket som det lilla Belgiens 



utrikeshandel för närvarande utgör. Lånen till utlandet voro ännu obetydligare. Holland var det enda land, hvars 
kapitalister lånade något till utländska regeringar. Och personer, som vågade sina pänningar på industriella 
företag I främmande land eller ens utanför de provinser, där de voro bosatte, funnos knappast. Därför hade på 
den tiden en neutral stat föga eller ingen skada af att två andra stater voro i krig. 

En fäjd mellan Fran kr ike och Spanien eller Tyskland skadade icke Englands intressen mer än ett krig mellan 
Kina och Japan i våra dagar - skulle göra. 

Helt annorlunda nu. Handel och kapital hafva i vår - tid blifvit internationella. Medan den civiliserade världens 
utrikeshandel för århundraden sedan icke uppnådde 2 milliarder kronor, belöper den sig nu till öfver 100 
milliarder, och lånen till utlandet hafva vuxit i samma mån. I hvarje land beror en alltjämt tillväxande del af 
befolkningen för sitt uppehälle på förbindelse med andra folk, vare sig genom tillvärkning och utförsel af varor 
eller genom inköp af utländska förnödenheter. I Fran kr ike beror en tiondel af befolkningen på detta sätt af 
utlandet; i Belgien en tredjedel; i England sannolikt icke långt under en tredjedel. 

Så länge freden räcker, är denna växande förbindelse med utlandet en källa till förkofran och stigande odling. 

Men utbryter ett krig, så blir - det, som varit en välsignelse för alla, ett ondt för alla. För att icke tala om de bördor, 
omsorgen om försvaret pålägger de neutrala nationerna, så lida de af den kris, kriget framkallar på 
pänningmarknaden, och genom afbrottet och inskränkningen i deras handel med de krigförande makterna. 

Utur detta sakförhållande härleder de Molinari en rättsgrundsats.Rätt och makt. 

Neutrala stater hafva rätt att förbjuda krig, som med sådan styrka skada deras egna berättigade intressen. 

Om två duellanter utkämpa sin tvist på en enslig plats, där ingen kan skadas af deras kulor eller svärd, så kan man 
ju utan mycket men låta dem utöfva sin rätt att slås. Men om de taga sig före att skjuta på hvarandra å en folkrik 
gata, så kan ingen förtänka polisen, att han tager dem om hand, emedan deras gärning utsätter fredliga 
förbipasserande för fara. På samma sätt med krig mellan stater. De neutrala staterna hade föga intresse af att 
hindra krig, då dessa icke gjorde dem synnerlig skada. Man kunde äfven bestrida deras rätt att ingripa. Men när - , 
såsom iiu är - fallet, krig icke kan föras utan att hota en stor och tillväxande del af den neutrala befolkningens 
intressen, till och med dess bestånd, så är rätten att ingripa och afstyra oomtvistlig. 

Det värsta är - , att det i grunden icke ens är - den krigförande nationen själf, som därutinnan bestämt sitt öde. Detta 
afgöres af ett fåtal politiska personer och militärer, hvilka hafva helt andra intressen än näringslifvets. Ofta 
hänger det på en enda man, och utan öfverdrift kan sägas, att världens fred nu hänger på tre eller fyra mäns, 
suveräners och ministrars, godtycke. De kunna på en dag efter behag släppa lös alla krigets fasor. De kunna 
därmed förorsaka gränslösa lidanden och skador för hela den odlade världens fredliga näringslif, äfven de 
neutrala folkens, hvaröfver de äljes icke hafva något att säga. Forna råa tiders enväldigaste själfhärskare hade 
icke en slik makt. 

Äfven politiskt intresse gifver de neutrala staterna, i synnerhet de smärre, rätt att göra hvad de kunna för att 
förebygga krig mellan andra makter. Ty det är - ett gammalt rön, att krig mellan de stora gärna gå ut öfver de små. 

Dess bättre hafva de neutrala staterna icke blott rätt utan också makt att afstyra allt detta onda, blott de sätta sig 
före, menar de Molinari. 

Därefter utvecklar - han sitt förslag. 

Med England i spetsen och med Holland, Belgien, Sveitsoch Danmark som medlemmar borde bildas ett de 
neutrales förbund, hvilket hade till uppgift att angripa hvar - och en bland öfriga makter, som börja krig, och att 
hjälpa den anfallne. Molinari upptager icke den skandinaviska halfön, vare sig han anser de båda nordiska rikena 
ligga för aflägsna från fastlandets stridigheter för att känbart beröras af dem eller han icke har någon hög tanke 
om våra stridskrafters brukbarhet för angrepp, hvarpå det här skulle komma an. De nämda staterna hafva en 
sammanlagd fredstyrka af 500,000 man i rundt tal och en sammanlagd krigsfot af omkring 1,300,000 man. 

Härtill är - att lägga Englands, 



Hollands och Danmarks flottor, hvilka bilda världens väldigaste sjöstyrka. 

Antag, att en förveckling inträffar mellan två stormakter på Europas fastland, så kan det icke vara tvifvel 
underkastadt, att om förbundet förenar sin styrka med den hotade maktens, kommer denna därigenom att blifva 
så öfverlägsen motståndaren, att segern är - gifven. , 

På grund här af skulle endast tarfvas förbundets fredliga inblandning före krigsutbrottet för att bringa den mest 
stridslystna bland makter till besinning. 

Men följden af att ingen stat kunde börja krig, utan att möta en förkrossande öfvermakt, skulle blifva ett varaktigt 
fredstillstånd och afväpning. 

De Molinari ville bereda framgång åt sin plan genom att i de nämda landen bilda en förening, som skulle värka 
för deras sammanslutning i här - omtalade syfte. 

* 

Hufvudtanken i detta förslag, som framkom första gången t,a Fontaine. redan för fyra årtionden sedan, men icke 
kunnat leda till något praktiskt resultat, upptogs åter af H. La Fontaine i belgiska senaten vid behandlingen af 
budgeten för uhikes ärenden 1897. 

Han tänkte sig, sade han, fyra utvecklingsskeden i fredsträf-vandet. Det första är - skiljedomsakens ordnande till en 
samfolklig inrättning. Därigenom skulle krigen mer och mer förebyggas. 

Från detta skulle man nå fram till det andra, hvilket han betecknade som »en innerligare förening mellan de små 
staterna.» Om Holland, Dan mark, Sverge, Norge och några andra land af liknande betydelse, t. ex. Spanien och 
Portugal, ville sluta sig samman för att bilda en mellanfoiklig domstol — tron I då icke, att en sådan 
sammanslutning skulle skapa en hjärtligare förståelse mellan dessa folk? De neutrala staternas förbund skulle 
blifva ett af de mäktigaste fredsmedel, som vore möjligt att skapa. Det skulle bilda en viktig faktor i den 
mellanfolkliga politiken, en faktor, som jag gärna kan kalla: de små staternas koncert. I den mellanfolkliga 
politiken har - det intill den dag som i dag är - alltid varit stormakterna, som spelat första fiolen, ja, som dirigerat 
hela musiken, ungefär - på samma sätt som stormännen inom vårt land Samfolklig gjorde uti den inre politiken, så 
länge småfolket här - saknade rösträtt, rösträtt. Det är - nationernas allmänna rösträtt, som det nu gäller att införa. Så 
snart de små nationerna grupperat sig på sätt, som vi sagt, skall enbart detta faktum, att de i inbördes god 
förståelse samvärka för ett fredligt mål, blifva ett mäktigt stöd för de stora nationer, som allvarligt önska freden. 
»De små makternas koncert kunde för framtiden göra krigen omöjliga i Europa.» 

Däraf skulle följa ännu en välgärning — tredje utvecklingsskedet: danandet af ett tullförbund. Liksom den tyska 
»Zollverein» så mäktigt har - bidragit till Tysklands enhet, så skulle en tullförening mellan de små staterna i 
Europa tillförsäkra dem en fördel lik den, som blifvit följden af de inre tullgränsernas upphäfvande både i 
Fran kr ike och Tyskland. 

Slutligen fjärde skedet kunde af detta stadigvarande förbund mellan nationerna — sista steget i utvecklingen — 
framgå en mellanfoiklig lagbok. I veten, att en dylik lagbok har - varit de rättslärdes önskemål i många år. 

»Sådana äro», slutade La Fontaine, »efter min mening i flyktigt utkast de särskilda utvecklingsskeden, som måste 
genomförasför att den fredliga organisation af folkens samhälle, som vi åsyfta, skall kunna ernås». 

* 

I sin förut antydda ncutralitctsmotion anför Hedin den Hilty. sveitsiske historikern och rättsläraren C. Hilty, 
professorn vid universitetet i Bern, såsom en framstående talsman för de smärre staternas sammanslutning till ett 
permanent neutralitetsförbund. 

Hilty yttrar - (Politisches Jahrbuch der Schweizerischen Eidgenossen-schaft 1893. S. 215 ff.): 

En annan, enligt vår mening utsiktsrik fråga är - ökandet af de evigt neutrala staternas antal, och upprättandet af en 
förbindelse dem imellan, hvilken blefve ett värkligt fredsförbund. Det gifves nu blott tre sådana stater i Europa, 



men hvilkas europeiska bestånd som sådana evigt neutrala länder h vi lar på ganska olika dokument från olika tid, 
och hvilka ej hafva någon förbindelse sins imellan. Ja, man har ännu år 1889 gjort den föga tröstande 
erfarenheten, att ganska inflytelserika röster då försökte att ifrågasätta just denna eviga neutralitet, som öfver 
hufvud är ett folkrättsligt ännu föga faststäldt begrepp. Äfven den enkla neutralitetens rättigheter och plikter äro 
ännu ej så faststälda, som de nödvändigt borde vara. . . Men det gifves sannolikt äfven andra stater i Europa, än 
Sveits, Belgien och Luxemburg, som skulle önska att vara evigt neutrala, om detta vore möjligt att åstadkomma 
genom ett tillfredsställande folkrättsligt erkännande, och hvarför skulle det ej vara händelsen? Hvilken fördel för 
Europas fred, om en gång blott ett ringare antal stater, i stället för såsom nu det stora flertalet, ännu åter-stode, 
som för den större själfbestämningens skull undandroge sig denna ständiga neutralisering och framgent utgjorde 
undantaget, icke regeln, men gentimot hvilka alltid stode ett kraftigt och varaktigt fredsförbund af de evigt 
neutrala, för de förres eget folk ett ständigt föredöme af ett annat och måhända bättre stats tillstånd! Det förtjänar 
kallas rent af en dåraktighet af de redan nu evigt neutrala, att de ej längesedan förenat sig till ett slags ömsesidig 
garanti, af åtminstone teoretisk art, mot alla angrepp och därmed tagit initiativet till vidare främjande af 
ändamålet. — Belgien t. ex. borde år 1889 i sina publicistiska organ hafva mycket bestämdt tagit position mot 
den Bismarckska anfäktelsen af den sveitsiska neutraliteten; men Sveits rönte då, från båda sina med-neutrala, 
äfven teoretiskt, blott ganska ringa understöd. — Detta vore mera förhoppningsfullt än allt annat, som vi tills 
vidare kunna göra för den eviga freden. Äfven här erbjuder Edsförbundets historiaHedin. 

ett lärorikt exempel. Den gamla edsförbund-statsrätten kände —jämte själf-ständiga samfund, som visserligen 
vore evigt allierade utåt, men inom förbundet, åtminstone faktiskt, ej voro förhindrade att bekriga hvarandra — 
tre evigt neutraliserade förbundsmedlemmar: Basel, Schaffhausen och Appenzell, hvilka det genom 
förbundsbrefven uttryckligen var ålagdt att vid krig mellan medlemmar af Edsförbundet ej sluta sig till någondera 
parten, utan »sitta stilla och söka medling». Man har må hända dessa egendomliga fredsoaser att tacka därför, att 
det gamla Edsförbundet, trots förnyade blodiga borgerliga krig, aldrig gått isär, så att till och med förbunden 
aldrig blifvit uppsagda, utan hvarje krig var blott ett slags process om vissa frågor, som ej annorlunda kunde 
slitas, efter hvars afgörande man på förhand och redan under kriget var besluten att fortsätta ett fredligt samlif. 

Hedin tillägger här: 

1 en sammanslutning af ett större antal principielt och permanent — »evigt» — neutrala stater, ser förf. den 
mäktigaste faktor för världsfredens tryggande, som fredsvännerna för närvarande kunna värka för. Ett sådant 
fredsförbund skulle vinna en städse ökad inflytelse och lättare, än någon skilje-domsinrättning, förvärkliga den 
opartiska förmedlingsinstansen uti internationella tvister. 

Det exempel, förf. åberopat från Edsförbundets äldre tider, har äfven af andra forskare i den sveitsiska historien 
anförts i samma syfte — nämligen såsom ett bevis uppå, att de till neutralitet förpliktade kantonerna såsom freds- 
medlare både sammanhölle förbundet, när det hotade att gå sönder, och afhölle det från deltagande i 
grannstaternas krig, sålunda förberedde ständig fred mellan de förbundne och befäste deras samfälda neutralitet 
utåt. 

Trettioåriga kriget från Gustaf Adolfs uppträdande i Tyskland till midten af 1630-talet var en vansklig och vådlig 
pröfningstid för det mellan tvenne religionsbekännelser delade Sveits, och detta hufvudsakligen i följd af 
lockelser och påtryckning från svensk sida, som naturligtvis föranledde motsatta invärk-ningar från Wien. Gustaf 
Adolfs ovilja mot dem, som föredrogo fred framför att tjäna hans planer, är bekant. Konungens bemödanden att 
inblanda sveit-sarne i kriget, fullföljdes efter hans död. Naturligen voro på grund af reli-gionssöndringar 
sympatierna riktade åt olika håll, men mera vådliga för neutralitetens bevarande voro lockelserna utifrån och 
slutligen den af svenskarne (Gustaf Horn) föröfvade neutralitetsklänkning, som åsyftade att omedelbart indraga 
sveitsarne i kriget, hvilket skulle hafva fört protestanter och katoliker åt olika sidor, efter all sannolikhet upplöst 
förbundet och gjort det till ett rof att delas mellan grannarnc. Endast genom neutraliteten hölls förbundet till 
samman, och därför har man väsentligen att tacka de till neutralitet för-pliktade kantonernas medlande 
värksamhet äfvensom visserligen den större försonligheten hos de katolska kantonerna, hvilken starkt bryter af 




mot våldsamheten hos det svensksinnade protestantiska krigspartiet i Ziirich. Tack vare de neutrale höll 
förbundet ihop och, efter dessa första åren på trettiotalet, medan ännu Tyskland föröddes i religionens 
missbrukade namn, se vi uti Sveits katoliker och protestanter förena sig, å förbundsdagen 1636, för att i 
mänsklighetens och kristendomens namn till de krigsförande rikta ett med-lingsanbud, som i gripande ord 
skildrar krigseländet: mördandet, brännandet, kvinnoskändandet, hungersnöden och hungersdöden — huru 
svälten dref människor att äta »döda människors kroppar», huru »arma oskyldiga barn icke skonades af deras 
köttsliga föräldrar». 

Så gick den öfver, en af de största faror, som hotat det sveitsiska förbundets bestånd, och sålunda har det, 
visserligen fram igenom nya vådor, fått upplefva den tid, då det utgör en mönsterstat, värd allas beundran. Trots 
tvenne religioner och fyra folkspråk, af hvilka tre äro officiella; trots den af olika kantoner representerade 
motsättningen mellan konservativa och radikala, likasom mellan federalistiska och centralistiska idéer, företer 
detta statsamfund den fullkomligaste enighet utåt, i värnandet af sin af gammalt främsta statsgrundsats: ständig 
neutralitet. På samma gång har Sveits, fullföljande en sedan många århundraden fäderneärfd tradition, 
fortfarande fyllt den uppgift, hvarom ärkehärtig Johan, under käjsar Alexander I:s lifliga bifall, en gång sade: 
»Måste det ej gifvas något ställe, där hederliga människor, som förföljas, och tanken, som förttyckes, finna en 
fristad och en lymd för sin kraft?» När vi glädjas åt detta skådespel, skola vi minnas de små, till ständig 
neutralitet förpliktade förbundstaternas medlande, fred-stiftande roll. Och vi komma då att, med C. Hilty, tänka 
att de nu varande principielt neutrala staterna i Europa, i förening med några flere, främst de skandinaviska 
staterna, som hafva så vackra minnen i den internationella rättsutvecklingens tjänst, skola utöfva en fredstiftande 
värksamhet till eget och mänsklighetens gagn. 

* 

Samma tankeriktning röjer sig i uttalanden af flere andre representantive fredsvänner i våra dagar. 

Hösten 1898 hade Bjornstjerne Bjornson, som då vistades i Rom, besök af humanitetsifraren W. T. Stead. 
Samtalsämnet utgjordes till en början af Steads korstågsplan. Jag väntar mig icke mycket af stormakterna, sade 
Bjornson; de äro alla mer eller mindre rofdjur. Han litade mera till de små staterna. De 

Världsfreden. QBjörnson, skulle sluta sig samman för att kunna tala och handla med tillbörlig värkan. Hvar för 
sig äro de maktlösa. I ett förbund, i en gemensam neutralitet, skulle de utöfva ett kraftigt inflytande på 
mellanfolkliga angelägenheter. Men hvilken stat skulle taga första steget till genomförande af denna ide? 

Belgien, trodde Stead. Hollands drottning vore för ung, konungen af Dan mark för gammal, Sveits president 
otillräckligt känd, konungen af Portugal... o. s. v. 

Bjornson uttryckte den önskan, att de mindre staterna måtte uppträda med sammanhållning på Haag- 
konferensen. Kunde de komma till samförstånd, skulle de representera — allenast i norra och mellersta Europa 
— 27 millioner människor. Deras konferensombud skulle värka för att få i fråga varande staters neutralitet fast 
bestämd. 

Stead frågade, hvarför B. B. icke ville ha de sydeuropeiska småstaterna med i detta neutralitetsförbund. Svaret 
blef, att de äro uppfylda af själfvisk ärelystnad, några af dem i alla händelser missnöjda med sina gränser. 

Detta kunde Stead (som redogör för samtalet i War against war, 17, 2. 1899) icke fullt gå in på. Efter sin 
hemkomst till London meddelade han en statistisk uppgift öfver tolf mindre europeiska stater, visande hvarderas 
befolkningstal, yttre omfång och härstyrka i fredstid. Sju eller åtta af dem — de som enligt B. B. borde vara med 
i förbundet — ha till samman 27,700,000 invånare med 1,002,500 kvadratkilometer landområde och öfver 
175,000 soldater på fredsfot. Medtagas därimot, som Stead vill, äfven Balkanstaterna, får neutralitetsförbundet 
öfver 41 millioner inbyggare. 

I en skrifvelse till Norges fredsförenings formand har Bjorn-stjerne Bjornson senare (8. 3. 1899 från Rom) 
fullständigat meddelandet om hans samtal med Stead. Efter en anmärkning, att han icke nämde något om de 
mindre staternas krigsmakt — det var ett inpass af Stead — yttrar han i denna skrift (Det Norske Fredsblad, 



1899, nr 3):Men skal de små staters eventuelle neufralitetsforbund her-efter forlange at vsere representeret på 
stormagternes kongresser, må de vel til et vist mon vsere krigsberedte. 

Endvidere kan forbundsakten jo komme til at ha en bestem-melse om, at i tilfaelde en forbundskammerats kyst 
eller graense trucs, må alle förbundets stater samle sine flåder, og de naermest liggende, hvis det er muligt, tillige 
bistå med deres haer. 

Jeg ser, at Fredr. Bajer holder det for muligt, at også Balkan-staterne tages op med i et sådant neufralitetsforbund. 

Men sålaenge det Macedoniske (og andre) sporgsmål ikke er ordnede, holder jeg dette for uklogt. Vi må 
inskraenke os til dem, som ingen krig onsker, ikke engang for at oge deres landområde. 

Da blir det, såvidt jeg kan se: 

Sverge (under en anden ledning!), Danmark, Norge, Flolland, Belgien, Fuxemburg, Sveits, Portugal — og med 
tiden utvilsomt både Spanien og Italien. Det kommer an på, hvorledes her begynnes, altså på et forsigtigt valg af 
faeller. 

Fra hvem skal inbydelse udgå? Fredrik Bajer finder det naturligt, at det forste steg tages av de nordiske rigers 
regjeringer. Det skulde glaede mig meget, om regjeringerne fandt det samme; men jeg har mine tvil. 

Derimod står det nationalforsamlingerne frit for att gå ivei selv! 

Norges storting, som haer har gode traditioner, kan udstede en skrivelse til hine små staters nationalforsamlinger 
med bon om at virke for et sammentraede av udsendinge i det oiemed at föreslå regler for et neutralitetsforbund. 
Man skal få opleve, at det har folger! 

Ved I — yttrade Bjornson i ett tal till de främmande del-tagarne i interparlamentariska konferensen i Kristiania 2 
—5 ajgusti 1899 — hvad der er det folks varmeste onske, som I gjaester i dag? At alle de små, som der i dette 
sammenhaeng kan vaeretale om, og måske et og andet af de store også, slutede sig sammen i et 
neutralitetsforbund, beskyttet af en voldgiftsdomstol. 

* 

Hur ett förbund sådant som Stead tänkt sig skulle kunna uppträda med gemensamma stridskrafter mot en 
stormakt, h vil ket han tyckes anse som en möjlig utväg, är ej lätt att inse. Allenast den omständigheten, att 
förbundstaterna äro skilda från h varandra genom mellanliggande stormakter, skulle sannolikt resa oöfverstigliga 
hinder 

— äfven om mot all rimlig förmodan enighet om en sådan samfäld krigföring förut kunnat åvägabringas. 
Förutsatt likväl, Passy, att det här synbarligen nästan omöjliga skulle vara möjligt, torde man likväl mot Steads 
mening kunna göra samma erinran, som Passy på sin tid gjorde mot Molinaris förslag, att ändamålet med 
sammanslutningen endast lär kunna uppnås på rättens väg. 

Förenade skulle de små staterna, säger Passy, i väsentlig mån bidraga till fredens bevarande, utan tanke på något 
väpnadt ingripande. De hade att fullfölja arbetet å fasta rättsliga former för slitande af mellanfolkliga stridigheter. 
Till en början kunde aftal härom slutas mellan ett mindre antal stater. När på så sätt en mellanfoiklig juridisk 
myndighet blifvit upprättad, med erkänd förmåga och opartiskhet, beredd att mottaga och undersöka 
uppkommande tvistefrågor, skall det blifva svårt äfven för de mest gensträfvige att ej gå in på dessas 
hänskjutande till denna domstol, hällre än att låta svärdet gifva utslaget. 

Det är samma tanke, som Passy senare utvecklat i en skrif-velse till drottningen af Holland, och som äfven 
förfäktats af en annan utmärkt rättsfrämjare, förre belgiske inrikesministern Rolin-Jaequemyns, h vil ken säger, att 
det »särdeles hos de små, neutrala och fredligt sinnade staterna är angeläget att odla och akta den internationella 
rätten; ty det är i kraft af den de lefva och på den de böra stödja sig, för att fortfara att lefva».Den rättslärde 
holländaren H. F. Israels framkom (i revyn jsraeis, Amsterdammer) med ett samlingsförslag någon tid innan 
regerings-ombuden sammanträdde i Haag, hvil ket i diplomatiska kretsar ådrog sig synnerlig uppmärksamhet. 



Han föreslog, att de små makterna skulle sins imellan afsluta ett permanent skiljedomsfördrag, hvilket de kunde 
framlägga för de andra staterna och hvars protokoll förblefve öppet, så att hvar och en af de andra staterna kunde 
biträda det, så snart den hade lust därtill. De små makterna måste vara öfverens om principen för detta fördrag 
innan konferensens öppnande, för att efter den allmänna diskussionen kunna slutligt affatta det. Efter 
konferensens slut skulle det undertecknas af alla biträdande stater. 

Israels ville alltså, att vid konferensens öppnande Holland, 

Belgien, Luxemburg, Portugal, Sveits, Grekland, Rumänien, Dan mark, Sverge och Norge redan antagit principen 
att underställa alla stridsfrågor, som kunde uppdyka mellan dem, en internationel domstols utslag. Intet af dessa 
land har utvidgningsanspråk på något af de andra. Icke desto mindre kunna tvister uppkomma mellan dem, i 
synnerhet mellan en af dessa stater och medborgare i en annan stat, hvilken är moraliskt förpliktad att 
understödja sina medborgare. I sådana fall är det nu mycket svårt att få slut på konflikten, ty äfven om saken är 
allvarsam, förklara de små staterna icke hvarandra krig. Allt utmynnar i hastigt skärpta meningsskiften, som leda 
till afbrott i de diplomatiska förbindelserna med alla de obehagligheter, som en sådan åtgärd har för båda folken, 
tills en af de båda parterna fått nog däraf. 

Skiljedomsfördraget, såsom Israels föreställer sig det, måste innehålla följande hufvudsakliga bestämmelser: Det 
afslutas för en tid af tio år och en internationel domstol tillsättes med säte t. ex. i Delft, Grotius’ födelseort. 

Denna domstol är permanent och håller sina sammankomster på vissa tider med långa mellanrum; ty i början blir 
antalet af saker, som skola afgöras, icke stort. Dess medlemmar, två för hvarje land, utnämnas likaledes för tio år. 
Domstolen är bemyndigad att afgöra alla tvister mellanBannlysning. 

de stater, som biträdt fördraget, och likaledes mellan en af dessa stater och medborgare i en annan stat, under 
förutsättning att denna andra stat uppdrager saken åt domstolen. Privatpersoner få icke ha rättighet att draga 
tvister inför den samma. Dessutom måste domstolen ha rätt att värka som skiljedomstol äfven i tvister, som icke 
röra de stater, som biträdt fördraget, om den inbjudes därtill af alla i fråga kommande parter. 

Början måste göras med bildandet af en internationel skiljedomstol. Men om man vill uppnå ett praktiskt resultat, 
måste man börja i smått. De små staterna måste liksom bilda fredsförbundets kärna. Fins en gång 
skiljedomsinstitutionen, skall den småningom varda tillbygd och vinna i inflytande. Vägen till denna allmänna 
utveckling och tillväxt öppnas därigenom, att möjlighet beredes till att äfven de stora staternas tvister kunna 
dragas inför den redan bestående domstolen. 

* 

Såsom ett sätt att göra fredstörande makter spaka föreslog exguvernören Hoyt i staten Wyoming vid 
fredskongressen i Chicago 1893 en kraftigt värkande bannlysning, därest de spjärnade imot att underkasta sig en 
internationel skiljedomstols utslag. Fredsrörelsens vedersakare framhålla i allmänhet, att en dylik domstol skulle 
sakna alla utvägar att bringa sina utslag till värklighet, så vida icke den stat, till hvilkens nackdel domen fallit, 
frivilligt underkastar sig den samma, eller så vida man inte mot den tred-skande staten ville och kunde uppbåda 
ett europeiskt statsförbunds eller världstatsförbunds väpnade styrka, d. v. s. tillgripa just kriget, som man genom 
skiljedomstolen skulle undvika. 

Hoyt framhöll imellertid, att det finnes andra, mindre våldsamma medel än krig, men som dock kanske ändå 
hastigare och säkrare föra till målet än detta. Som ett sådant medel föreslog han att, om en af de tvistande 
parterna icke ville böja sig för rättens utslag, skola alla andra nationer afstänga för denne sina hamnar och 
samfärdsmedel och afbryta all förbindelse — kom-mersiel och diplomatisk — med fredstöraren. Och han 
an märkte, att intet land skulle finna det öfverensstämmande med förnuftets och själfuppehållelsens lagar att 
intaga en sådan ställning. 

Detta torde dock vara det minsta man kan säga. Ty det skulle i själfva värket blifva omöjligt för en nation i våra 
dagar att intaga en sådan ställning. Med den utveckling, som arbetsfördelningen ej blott mellan individerna inom 
samma nation utan äfven mellan de olika nationerna nu mer tagit, skulle ingen nation kunna lefva under en 



fullständig afspärrning från de andra. 

Man föreställe sig, hur det skulle gå med en civiliserad nation i våra dagar, om plötsligt så väl dess utförsel som 
införsel af oundgängliga arbets- och lefnadsmedel fullständigt afbröts under någon tid, säg två till tre månader. 
Denna utestängning blefve för ett helt folk, hvad under medeltiden kyrkans bannlysning var för en enskild 
person, hvilken därigenom afskildes från allt umgänge, all handel och vandel med andra människor. 

Kunde en öfverenskommelse efter Hoyts plan värkligen åvägabringas i stor utsträckning, blefve det nära nog 
omöjligt för någon stat att tredskas mot en samfolklig skiljedomstols utslag. 

* 

Intetdera af dessa förslag och uttalanden lär sakna beaktans-värda tankar, om ock utförandet helt naturligt måste 
vara för-knippadt med stora vanskligheter. 

Samtliga hafva de utan tvifvel den förtjänsten att ha påpekat det stigande intresse, alla neutrala makter ega af att 
freden förblir ostörd. Detta intresse visar sig redan i den höga politiken, genom det ifriga arbete, som vid ett 
krigsutbrott drifves af alla icke delaktiga makter att »lokalisera» kriget, d. v. s. inskränka det till så få deltagare 
och till så litet område som möjligt. Detta de neutrales fredsintresse blir år efter år en mäktigare faktor i politiken. 

Härvid bör ock märkas, att allt flere stater ko mm a i den ställning, att de af sig själfva bilda en »de neutrales liga». 
De hafva vunnit de mål, de länge med vapen och diplomati efter- 

Samfäldt 

intresse.Krigs orsak er. 

sträfvat. De äro — för att bruka furst Bismarcks uttryck — »mätta» och eftersträfva intet mera. Sådana stater äro 
Tyskland och Italien, efter tillkämpad enhet, samt Ungern, sedan det vunnit sin frihet. 

* 

Imellertid är - därmed icke sagdt, att betydelsefulla krigsorsaker saknas i Europa. 

I den förut nämda uppsatsen af den rätts lärde ryssen Kamarowski belyses detta förhållande med reda och klarhet. 

Beträffande Tyskland, säger han, har - detta land i väsentlig mån förvärkligat sin nationella enhet och därigenom 
nått ett berättigadt mål, men tillika gjort sig skyldigt till tvänne allvarsamma kränkningar af den internationella 
rättens grundsatser: »det har - fört kriget mot Fran kr ike med en obeveklig och alldeles onödig stränghet, och det 
har frånryckt denna stat Elsass och Lothringen.» 

I sist nämda hänseende söker man visserligen rättfärdiga sig med att dessa båda provinser fordom tillhört 
Tyskland och att det är' absolut nödvändigt för detta land att skaffa sig militä-riska garantier mot möjligheten af 
nya anfall från Fran kr ikes sida. 

Kamarowski visar - ohållbarheten af båda dessa skäl. Om folken städse blott skulle blicka bakåt till det förflutna 
och sträfva att återställa gamla förhållanden, skulle de aldrig kunna grundlägga en varaktigare och rättvisare 
tingens ordning i det närvarande. Hvad som här - bör vara afgörande är - , att i dessa provinser sympatierna hos 
befolkningens stora flertal äro afgjordt på Frankrikes sida. 

Besittningen af Strassburg och Metz har - ej allenast icke gifvit Tyskland den förespeglade tryggheten, utan den 
har tvärtom alltsedan 1871 tvungit detta land att lefva i en ständig oro, att hålla en ofantlig armé på benen och att 
uttömma sina sista resurser på byggandet af fästningar - . Denna besittning förlamar - vidare tyska folkets 
handlingskraft i både den yttre och inre politikensalla frågor. Fika så litet afundsvärd är - Fran kr ikes ställning, 
hållet sisass-i ständig spänning genom känslan af den orättvisa, som tillfogats Fothringen. det samma, och genom 
åtrån efter vedergällning. Kan man väl vid detta förfärliga hat mellan två af Europas mest civiliserade folk tänka 
på någon varaktig fred i Europa? Och hvad kunna väl dessa folks regeringar uträtta, om de icke tänka på att 
upprycka det onda med rötterna? 



Kamarowski föreslår trenne olika lösningar af den elsass-lothringenska frågan. En europeisk kongress skulle 
kunna reglera dessa provinsers öde genom att dela dem så, att t. ex. Elsass blefve slutligt förenadt med Tyskland 
och Lothringen med Frankrike, eller genom att konstituera dem i två eller flere kantoner, som skulle förenas med 
Sveits, eller ändtligen genom att låta dem blifva en fri och själfständig stat, som egde att själf välja styrelseform, 
men med det uttryckliga vilkor, att denna stat neutraliserades, att dess fästningar slopades och att dess 
själfständighet stäldes under Europas samfälda garanti. Det kunde vara tämligen likgiltigt för Europa, hvilken af 
dessa tre utvägar valdes; därför borde valet öfverlämnas åt Elsass-Lothringens invånare själfva. 

De skulle bestämma däröfver genom en folkomröstning under full trygghet mot all obehörig påtryckning från 
fransk eller tysk sida. 

Detta gäller naturligtvis i lika hög grad om det danska Nordslesvig, som Tyskland genom ett groft brott mot 
folkrätten frånröfvat Danmark, och att författaren ingenting nämner om detta fall, lär väl bero därpå, att han icke 
anser det innebära någon krigsfara. 

* 

Desto mer finner Kamarowski detta vara fallet med orientaliska frågan. 

Denna är ännu mera hotande än den elsass-lothringenska. 

Allt sedan slutet af förra århundradet har det turkiska riket genom sina inre förhållanden varit dömdt att 
sönderfalla, och dess slutliga upplösning är endast en tidsfråga. Hvad sommest fördröjer dess fall är svårigheten 
att lösa frågan om hvad som skall göras med dess kvarlåtenskap. 

Balkan- Den enda förnuftiga och rättvisa lösningen är att låta de 

staterna, fordom af turkarne underkufvade kristna folk, som utgöra det stora flertalet af befolkningen i den 
europeiska delen af Turkiet, bilda själfständiga stater. Men mångfaldiga orsaker hindra organisationen af dessa 
folks politiska lif, bristen på politisk mogenhet till följd af långvarig träldom, afunden dem imellan och 
inflytandet af stormakterna, hvilka under hvarjehanda förevändningar draga fördelar på bekostnad af dessa folk, 
som de föregifva sig skydda, och söka göra dem till sina vasaller. 

Ryssland har utan tvifvel mest bidragit till dessa folks frigörelse och till åstadkommande af de nu varande 
sakernas ordning, nämligen att Serbien och Rumänien från vasallstater under Turkiet förvandlats till själfständiga 
stater och att Bulgarien i stället för att vara turkisk provins endast står i ett löst vasallförhållande till Turkiet. 

Det är, anmärker författaren, icke alldeles utan skäl ryssarne anklaga sina sydslaviske bröder för otacksamhet. 
Men, tillägger han, Ryssland bär till en del äfven skulden därför. Det har nämligen stundom visat en afgjord 
benägenhet att vilja påtvinga dem sina principer och sina politiska former och att ställa hela deras inre lif under 
sitt förmynderskap. Denna Rysslands politik förtjänar att klandras från synpunkten af den själfständighet, som 
med rätta tillkommer hvarje stat, men äfven ur synpunkten af Rysslands eget väl förstådda intresse. Genom en 
sådan politik kan nämligen detta land endast förråda sin slaviska mission, skapa åt sig mer än ett nytt Polen och 
på ett konstladt sätt förflytta sin politiska makt från norr till söder, därmed beröfvande sig sin nationella styrka. 

Vidare skildrar Kamarowski Englands och Österrikes egennyttiga planer med afseende på Balkanhalfön. 

Dessa planer äro ännu mera motbjudande för denna halfös kristna befolkning än Rysslands, med hvilket sist 
nämda rike deåtminstone äro förenade genöm biodsförvandtskap och gemensam religion. England och Österrike 
söka att locka dessa befolkningar till sig genom utsikten till liberala institutioner och ett större materielt välstånd; 
men de kunna draga in dem i sitt nät endast till priset af deras nationella och andliga oberoende. Och afunden 
mellan dessa makter, som hvar för sig vilja draga fördelar af eller slå under sig det sönderfallande Turkiets kvar¬ 
låtenskap — Ryssland å ena sidan, Österrike och England å den andra — hotar ständigt Europas och världens 
fred. 

Dessa faror, som K. i afseende å England synes öfver-drifva, skulle kunna undanrödjas, om man blott ville 



bekväma sig till att låta i fråga varande folk tillhöra sig själfva. 


Sedan Österrike utfört den uppgift, som Beriinkongressen gaf det — att tills vidare öfvertaga Bosniens och 
Herzegovinas styrelse och förvaltning — borde det draga sig tillbaka från dessa provinser, hvilkas befolkningar 
borde själfva få genom en allmän omröstning bestämma öfver sitt öde, antingen de nu komma till det resultat, att 
Bosnien skulle förenas med Serbien och Herzegovina med Montenegro eller förhållandena ordnades på något 
annat sätt. Allt hvad Österrike med skäl kunde göra anspråk på vore den fria sjöfarten på Donau och i sunden 
(Bosporen och Dardanellerna). Därmed vore ock dess värkliga intressen i dessa trakter tillgodosedda. 

De kristna stater, som bildat sig på Balkanhalfön vid sidan af Turkiet, äro Grekland, Rumänien, Serbien, 
Montenegro och Bulgarien. Det sist nämda befinner sig ännu i vasallförhållande till Turkiet, men har samma rätt 
till fullständigt oberoende som sina grannar. Det är tydligen dessa staters bestämmelse att dela återstoden af 
europeiska Turkiet, hvars befolkning ju till sitt vida öfvervägande flertal utgöres af sydsiaver och greker. Men 
olyckligtvis synas de ännu föga begripa denna sin uppgift, ty de lefva i ständig afund sins imellan. Alla dessa 
stater äro ännu blott i sin början. De ha på långt när icke ännu erhållit sina naturliga gränser. Ett stort antal greker 
och bulgarer stårännu under Turkiets omedelbara herravälde. Det skulle vara en förspild möda att vilja gissa, 
huru många småstater skola uppstå på Turkiets ruiner och hvilken politisk form de skola ikläda sig. Bäst vore det 
för dem, an märker författaren, att organisera sig i ett eller flere statsförbund, med förbehåll af inre själfstyrelse 
för alla de småstater, af hvilka dessa förbund utgöras. 

Europa bör — ur den internationella rättens synpunkt — vaka öfver i) att folken på Balkanhalfön icke blifva ett 
byte för någon främmande makt; 2) att de icke få inkräkta på hvarandras oberoende; 3) att deras utveckling så 
vidt möjligt går en fredlig och laglig väg; 4) att de dela Turkiets arf på ett fullt rättvist sätt, så att deras politiska 
gränser uppdragas enligt befolkningarnas önskningar och intressen; 5) att de själfva icke göra något intrång på 
andra staters områden och att de erkänna alla den internationella rättens grundsatser. 

En europeisk kongress skulle genom att medvärka till ett sådant ordnande af förhållandena på Balkanhalfön i hög 
grad bidraga till undanrödjande af krigsorsaker i Europa och göra sig väl förtjänt om frihetens och civilisationens 
sak. 

Grekland skulle erhålla alla öarna i Arkipelagen samt Kreta och Cypern. Macedonien skulle efter 
nationalitetsförhållandena delas mellan Grekland och Bulgarien. De naturliga gränserna för det sist nämda vore 
Donau på ena sidan, Arkipelagen på den andra. Konstantinopel skulle antingen blifva hufvudstad i ett bulgariskt 
rike eller ett sydslaviskt statsförbund eller ock en fri stad med ett litet själfständigt område. Befästningarna på 
Bosporens och Dardanellersundets stränder skulle slopas. Båda sunden skulle vara öppna för alla nationers 
sjöfart. 

Efter att hafva försvunnit från de europeiska staternas antal skulle Turkiet lugnt fortsätta sin tillvaro i Asien. 


England- Men härmed är icke alla anledningar till krig aflägsnade från 

Ryssland, vår väiidsdel.Viktiga sådana finnas i förhållandet mellan England och Ryssland. De äro förnämligast 
två, säger Kamarowski. 

Den första är olikheten i politisk styrelse. Till följd af denna olikhet sympatiserar England öfver allt med de 
liberala institutionerna på europeiska fastlandet, medan Ryssland betraktar sig såsom det förnämsta stödet för den 
obegränsade monarkiska makten och de konservativa grundsatserna. Men otvifvelaktigt skall Ryssland förr eller 
senare med en fasthet och följdriktighet, som hit intill saknats, beträda de politiska reformernas väg, och då skall 
denna motsats utjämnas. 

Den andra orsaken är de båda makternas olika intressen i den orientaliska frågan. Men om denna löses på det 
sätt, som författaren föreslagit, genom att Balkanhalföns samtliga folk få bilda själfständiga stater under Europas 
samfälda hägn, skall äfven denna anledning till strid varda undanröjd och Ryssland icke häller behöfva hota 



Indien. Det ligger ej i Rysslands sanna intresse att utvidga sig vidare i Asien öfver rik nar och ödemarker och i 
oändlighet lägga under sig fientligt sinnade folk. Det skall utan tvifvel komma till insikt därom. 

De båda rikenas områden och gränserna för deras inflytande äro redan utstakade af de historiska förhållandena. 
Största delen af södra Asien beror mer eller mindre af England. Hela norra och mellersta Asien tillhör Ryssland. 
Ryssland och England hafva i Asien en gemensam uppgift — att främja den kristna civilisationens framsteg. 
Hvartdera har i detta hänseende sin särskilda kallelse. 

* 

Äfven i förhållandet mellan Ryssland och Tyskland finnas Ryssland-ju farliga brännämnen, som imellertid 
genom klokhet å båda sidor Tyskland, utan svårighet måste kunna aflägsnas. 

Mer än någon annan makt har Ryssland främjat Tysklands enhet och maktställning. Med undantag af striden 
mellan käjsar-innan Elisabeth och konung Fredrik II rådde ständigt ett vänskap-Prässen. 

ligt förhållande mellan Preussen och Ryssland. Så under Fredrik 11 och Katarina II. Så under Preussens kamp 
mot Napoleon I. Vänskapen mellan Alexander II och Vilhelm I möjliggjorde krigen 1866 och 1870—71. Det 
hohenzollernska huset, som aldrig varit någon vän af folkfriheten, drogs till Ryssland genom sin hän-gifvenhet åt 
de konservativa idéerna och enväldet. 

Men sedan Preussen nått sitt mål - att vara den ledande makten i Tyskland — har det kommit i ett allt mera 
spändt förhållande till Ryssland. 

En bland orsakerna härtill har varit de tvister, som framkallats af de ekonomiska frågorna i allmänhet och 
tullfrågorna i synnerhet. 

Härtill kommer ytterligare upphetsandet af den allmänna meningen genom tidningsprässen. Den politiska 
prässens uppgift, säger Kamarowski, borde i våra dagar mer än någonsin vara att tjäna fredens sak. Tyvärr gör 
den det alls icke. Med få undantag bidrager den mycket till att underblåsa och gifva näring åt nationalhatet och 
egga till fiendskap mellan Europas stater. Dess förnämsta organ ha till större delen mycket trång synkrets. En del 
af dem skötas blott som affärer, afsedda att skaffa aktie-egare den största möjliga utdelning. De bästa bland dem 
försvara med ytterlig ensidighet sitt lands intressen. Sällan röja de någon blick för de stora, rent mänskliga 
intressena. Sålunda är den politiska prässen till mycket stor del en orsak till det ömsesidiga misstroende och hat, 
som hindrar Europas nationer att ko mm a till det af alla så lifligt önskade fredliga tillståndet. Man öppne på en 
slump hvilken som hälst af de stora tidningarna — hvilka sällsamma meningar angående den internationella 
rätten finner man icke där; hvilken dumdryghet i omdömen, och när det är fråga om fäderneslandets så kallade 
arffiende, hvilka rent hedniska åsikter om underkufvande och förstörelse. 

* 

En väsentlig orsak till spänningen mellan Ryssland och Tyskland är deras ställning till den slaviska frågan. Om 
det ej kommertill en tillfredsställande lösning på fredlig väg af denna fråga, slaviska förestå många förvecklingar, 
i hvilka Ryssland oundvikligen måste frågan, blifva indraget. 

Här ha vi först Polen. 1 våra dagar kommer Ryssland genom händelsernas makt mer och mer in i sin historiska 
uppgift — slavernas befriande och förenande. Men denna uppgift står i uppenbar motsägelse till den politik, som 
fått sitt uttryck i Polens delning. 

Rysslands framtidspolitik måste blifva främjandet af ett förbund af alla slaviska folk. Dess sanna uppgift kan icke 
vara att underkufva eller undertrycka någon slavisk nationalitet, utan fastmer befria dem alla. Befria dem från 
hvad? Från turkarnes och tyskarnes ok. I fråga om de förra är en stor del af detta arbete undangjord. Gent imot 
tyskarne måste Ryssland ha i sikte icke återställandet af den slaviska rasens omtvistade och sedan lång tid 
utplånade gränser, hvilka den i striden mot germanerna förlorat, men väl det att understödja organiserandet af nya 
statskroppar af slaviska folk och återuppväckandet af dem bland dessa folk, som ännu icke äro helt och hållet 
döda. 



Författaren vill därför, att Polen skall återställas genom Rysslands egen åtgärd. Dock måste det ej göra anspråk 
på sina gränser före 1772 (d. v. s. på besittningen af Lithauen). En gång upptaget i ett slaviskt förbund, skall det 
icke mera vara ett hot för någon, men det skall tjäna till ett bålvärk mellan Ryssland och Tyskland. 

Den slaviska frågans lösning måste, enligt författarens öfver-tygelse, medföra den österrikiska monarkiens 
sönderfallande. De tyska delarne däraf skola sannolikt uppgå i Tyskland. Triest och Sydtyrolen skola tillfalla 
Italien. Österrikes slaviska provinser skola blifva erkända såsom själfständiga och antingen förena sig med det 
slaviska förbundet på Balkanhalfön eller bilda en särskild stat. Förhållandena i Böhmen bli svårast att ordna, 
emedan en del af landet är tysktalande. Men såsom varande ett slaviskt land bör det i intet fall i sin helhet 
utlämnas till tyskarne. ÄfvenLaveleye. 

Ungern skall återvinna sitt oberoende, men måste å sin sida erkänna Kroatiens frihet. Befolkningarna i de ol ik a 
delarne af den nu varande öster rik iska monarkien skola själfva få förfoga öfver sitt öde; och i allas intresse skall 
en europeisk kongress sammankallas för att upprätthålla den allmänna freden och hindra en nationalitet att 
undertrycka eller uppsluta en annan. 

Då professor Kamarowski här och annorstädes i sin af-handling förordar kongresser, menar han därmed icke 
dessa församlingar af diplomater, hvilka man nu tillägger detta namn. De skola, säger han, vara värkliga 
internationella organ, som hafva till uppgift att tjäna icke politikens vacklande och motsägande intressen, utan 
rättens stränga grundsatser. De skola så troget som möjligt gifva ett uttryck åt samtidens rättsmedvetande. De 
kunna blifva ständiga institutioner och såsom sådana medvärka till internationella reformer, t. ex. en gradvis 
fortgående afväpning af staterna och folkrättens kodificerande, d. v. s. de särskilda folkrättsliga reglernas och 
grundsatsernas ordnande och sammanförande till gemensam lag för alla civiliserade nationer. 

* 

Den rättslärde belgiern Emile de Laveleye betonade nödvändigheten att noggrant studera orsakerna till de 
missförstånd, som kunna framkalla krigiska förvecklingar, och så väl i allmänhet som i hvarje särskildt fall 
sorgfälligt undersöka, genom hvilka medel krig kunna förebyggas. Man måste i öfrigt främja alla sträfvanden, 
som gå ut på att föra folkens intressen närmare hvarandra, så att områdena för deras samfälda värksamhet måtte 
alltjämt utvidgas och sammanväxa. Laveleye uppställer följande regler till ledning under arbetet i denna 
riktning: 

Minska tullsatser, ingå handelstraktater och om möjligt åstadkomma fullständig tullfrihet. Allt som skiljer 
människorna från hvarandra drager dem till krig, allt som främjar vänskapligt umgänge pekar mot fred. Ingenting 
bringar folken närmare hvarandraän handeln. Det är på Zollverein, d. v. s. på upphäfvandet af tullgränserna, som 
Tysklands enhet är grundad. 

Minska sändningskostnaderna för varor, bref och telegram, i ändamål att så mycket som möjligt öka utbytet af 
både arbets-alster och idéer. Utbyte är ett samhälles grundvilkor. Det förstod Bismarck, då han grundade 
federation du nord, som inskränkte transportkostnaderna mellan de förbundna staterna till det minsta möjliga. 
Annorstädes ser det ut som man ännu icke gjordt tillräckligt klart för sig betydelsen af detta medel. 

Antaga samma mynt-, mål- och viktsystem och samma handelslagar, icke allenast för att lätta omsättningen, utan 
ock för att medels denna likformighet på ett praktiskt sätt bibringa folken känslan af det bands styrka, som binder 
dem samman. 

Gifva utländingar samma borgerliga rättigheter som infödingarna, så att människorna öfver allt må finna ett 
fädernesland och på det känslan af ett allmänt broderskap småningom skall kunna träda i stället för den ensidiga 
nationalitetskänslan. 

Utbreda kunskap i främmande språk, i geografi och om allt, som har afseende på utrikes angelägenheter. Det är 
emedan folken icke känna hvarandra tillräckligt som gammal fientlighet fortfar att finnas till. 

Uppmuntra de författare och konstnärer, som genom sina värk bringa människorna att älska freden och afsky 



kriget, och bekämpa dem, som göra motsatsen. 

Öfver allt stödja det, som kan gifva lif och kraft åt den demokratiska styrelseformen, och framför allt fråntaga 
värkställande makten rätt att förklara krig och sluta fred. 

Främja de industriella företag, som kräfva den ena statens kapital till att göra bruk af en annan stats naturliga 
rikedomskällor, för att, när kapitalet sålunda blir kosmopolitiskt, alla kapitalisters intressen också skola blifva 
solidariska. 

Ändtligen bör — och det torde värka kraftigare än något annat — prästerskapet efter kväkarnes exempel väcka 
själarna till 

Världsfreden. lOdenna afsky för krig, som är själfva kristendomens anda, och som när allt kommer till allt just är 
det, som utgör skilnaden mellan kristen och vilde. 

* 

Dessa en allmänt erkänd vetenskapsmans lärosatser betecknades på sin tid som »tomma drömmerier». Så kallade 
man ock planen till ett europeiskt statsförbund af en än mer berömd rätts-lärare, Fleidelbergsprofessorn J. C. 
Bluntschli. 

Förbundet skulle hafva till ändamål bevarandet af de särskilda staternas själfständighet, frihet och orubbade 
område. I detta syfte indelar Bluntschli Europa i tre grupper af makter: 1) de sex stormakterna; 2) västmakterna, 
omfattande Spanien, Portugal, Belgien, Nederlanden, Danmark, Sverge och Norge och Sveits; 3) östmakterna 
Turkiet, Grekland, Rumänien, Serbien och Montenegro. Alla dessa stater skulle sända ombud till ett förbundsråd, 
i hvilket stormakterna skulle hafva två röster hvardera och öfriga stater en hvardera. Tillika skulle finnas en senat 
sammansatt af 8—10 medlemmar från hvardera af stormakterna och 4 — 5 från hvardera af de öfriga. 
Förhandlingarna föras på engelska, franska och tyska. Ordförandeskapet skulle ombytas mellan stormakterna, 
och församlingens mötesort borde ombytas mellan de olika staterna, dock med undvikande af de stora 
hufvudstäderna, hvilkas befolkningar kunde öfva tryck på rådets beslut. 

Denna europeiska areopag skulle i främsta rummet utgöra en skiljedomstol till afdömande af tvister mellan 
statsförbundets medlemmar. Vidare blefve dess uppgift att utveckla den mellan-folkliga rätten och gifva nu 
häfdvunna bruk kraft af lag. Den skulle 1) utfärda lagar beträffande allmänna folkrätten; 2) sörja för folkfredens 
bevarande och utöfningen af den stora folkrätts-politiken, samt 3) draga försorg om den mellanfolkliga 
förvaltningen och rättskipningen i allt som rör samfärdsel, utlämnande af förbrytare, gränsregleringar, 
hälsovårdsfrågor, skadestånd, myntväsendet 0. s. v.Värkställande makten öfverlåtes till stormakterna. Men den 
skall användas endast till utförande af beslut, som fattats af senaten samt två tredjedelar af förbundsrådet. 

Det är nu tjugo år sedan Bluntschli, samtidens största auktoritet på det statsvetenskapliga området, fra mk om med 
detta förslag. Det hälsades då af en svensk fredsvän med dessa ord: »Om denna tidens kloke, med blicken fäst på 
våra dagars politiska och militära förhållanden, anse detta för en galenskap, så är det likväl en galenskap, i 
hvilken det finnes en bättre metod än i krigsgalenskap. Om flertalet af nu varande härskare, deras ministrar och 
en bråkdel af folken icke kunna höja sig till Blunt-schlis uppfattning, så är det i alla fall för människovännen en 
glädjande företeelse, att genom de egoistiska intressenas vilda skrän höra en stämma ljuda, som oberörd af 
dagens tillfälliga strömning, framhåller den väg, på hvilken folken långt snarare kunna komma till fred än genom 
ett till det yttersta uppdrifvet militärväsen, som fräter upp deras bästa krafter.» 

* 

En institution, som i väsentlig mån har Bluntschli att tacka för sin tillkomst, är »Föreningen för reform och 
kodificering af folkrätten», grundad i Briissel den 10 oktober 1873. Detta sällskap består hufvudsakligen af 
nationernas ypperste rättslärde och åtnjuter ett högt anseende äfven hos regeringarna. Dess mål är det samma 
som fredsföreningarnas, ehuru det valt långsammare, kanske mer praktiska vägar för arbetet å dess 
förvärkligande. 



Å föreningens årliga möten i olika delar af Europa behandlas folk rättsliga frågor af alla slag, ej mindre sådana 
som afse den internationella privat- och straffrätten, angifvande i hvilken utsträckning ett lands myndigheter böra 
taga hänsyn till främmande staters lagar, värkställande inom ett land af i utlandet fälda domar, allmänna 
rättigheter till lands och sjös o. s. v., än äfven öfver-läggningsämnen sådana som internationella statsfördrag, 
reglemente 

Folkrätts -Institutet.beträffande krigskontraband, sammanstötningar till sjös, bombar-dering af öppna städer, 
världshafvens neutralisering o. s. v. 

Bland påtagliga framsteg har man här kunnat bekräfta, att sjöröfveriet är för alltid utrotadt, samt att alla erkänna, 
att rätt till angripande af neutral egendom under fientlig flagg eller fientlig egendom (undantagandes 
krigskontraband) under neutral flagg ej längre förefinnes. 

Genom uppväxten af en mellanfoiklig lagförsamling och genom tilltagande vana hos folken att sins imellan 
aftala om gemensamma lagbestämmelser i sådana ting, som det ligger i allas intressen att hafva likformigt 
ordnade, främjas kraftigt en närmare sammanslutning och ökas böjelsen för att fredligt i stället för med vapen i 
hand uppgöra tvister. Ju mer den odlade världen känner sig såsom ett, dess mindre löper hon fara att söndras 
genom krig. Att detta det stora och egentliga målet icke glömmes eller skjutes åt sidan för de smärre, praktiska 
uppgifterna, därom ha flere af folkrättsinstitutets medlemmar dragit försorg. 

Redan 1875, alltså blott två år efter dess stiftande, antog det enhälligt ett förslag till reglemente för 
skiljedomstolai', innehållande bl. a. i art. 14 denna bestämmelse: »Om tvifvel rörande domstolens behörighet 
uppkommer till följd af tolkningen af en klausul i kompromissakten, skola parterna anses hafva bemyndigat 
domstolen att afgöra frågan, med mindre än en härimot stridande klausul finnes.» Således borde hvarje tvist om 
kompromissaktens tillämplighet rätteligen hänskjutas till skiljedomstolens eget afgö-rande. Det har anmärkts, att 
en dylik af rättslärde afgifven förklaring icke kan anses ega vitsord i fråga om folkrättens närvarande ståndpunkt. 
Men om den ock i ett eller annat fall icke blifvit tillämpad, lider det intet tvifvel, att den mer och mer gör sig 
gällande, tills den blir - en allmängiltig grundsats. 

Tjugo år senare, 1895, framhölls å föreningens möte i Briissel af generalprnkoratorn sir R. Webster, att 
skiljedomsfrågan allt sedan 1873 stått på dess program. Principen antastas icke vidare, anmärkte den berömde 
engelsmannen. Meningsskiljaktigheternagälla nu mera endast sättet. De mest vederhäftige förordarne af 
reformen hysa en dröm om ett högsta mål: en af alla civiliserade nationer underhållen ständig domstol, hvars 
utslag de alla underkasta sig i stället för att vädja till kriget. Talaren hyllade varmt detta ideal. Men för 
närvarande vore det nödvändigt att samla sig på att få till stånd tillfälliga skiljedomstolai' för hvarje särskild tvist. 
De frågor, som blifva föremål för internationel skiljedom, äro så mångahanda, att det af mången betviflas, att en 
permanent domstol blefve lämplig att lösa dem alla. Tal. nämde tre typiska fall: gränstvister, skadestånd för 
tillstådda orätta handlingar samt tvister rörande frågor om laglig rätt. För gränstvister utgjordes den bästa 
domstolen af en liten komité af opartiske militärer eller resande; för det andra fallet vore personer med 
affärskunskaper lämpligast; för det tredje fallet fordrades skolade jurister, som kunde afmäta lagar nes och 
bevisens räckvidd och kraft. Slutmålet är upplösning af arméerna och afrustning af flottorna. Men för att nå detta 
af ofantliga svårigheter omgärdade mål borde de civiliserade nationerna upprätta en akademi af män, som 
rekryterades från alla delar af världen och hvilkas omdöme och utslag allmänt kunde anses opartiska. 

Efter vidlyftiga öfverläggningar, i hvilka deltogo belgiske statsministern de Burlet, sir Walter Phillimore, 
markisen af Corci m. fl., uppsattes, med ledning af ett äldre förslag, fullständiga stadgar för en mellanfoiklig 
skiljedomstol. 

Den folkrättsliga föreningen upptager till vetenskaplig behand- Arbetsfältet ling äfven en stor del af detta 
ständigt växande material, som vidgas, bildas genom dessa mellanfolkliga kongresser och konferenser med olika 
ändamål, hvilka nu mera mycket ofta sammanträda här och hvar i den civilicerade världen — angående 
samfärdseln, sjöfart, post-, telegraf- och järnvägsväsen, likartade anordningar beträffande tidtabeller, porto- och 
fraktberäkning o. s. v., statistik, arbetarelagstiftning, literär och artistisk eganderätt, skydd för den industriella 



eganderätten m. m., social- och religionsvetenskap, naturforskning, språk och fornkunskap m. m., geograf-, 
ingeniör-,Folken 

mötas. 

kemist- och läkarekonferenser, präss-, student-, kvinno- och nykter-hetskongresser, äfvensom dylika 
internationella föreningar och möten med ändamål att höja sedligheten, förbättra fångvården, sprida upplysning 
till efterblifna folk, inskränka spritexporten till dem, utrota slafhandeln o. s. v. 

Det hundratal kongresser i allehanda syften, som hållas i Paris under världsutställningen sommaren 1900, lära 
bättre än något annat gifva en föreställning om detta internationela samarbete. Där torde också ej komma att 
saknas en värdig motsvarighet till den min nes värda tilldragelse under Chicagoexposi-tionen 1893, då dess 
kommissarier till Förenta Staternas president öfverlämnade en adress om införande af ett allmänt 
skiljedomsystem, hvilken adress, som för öfrigt skulle tillställas alla civiliserade folks regeringar, var 
undertecknad af fyrtio olika folks representanter, förutom de särskilda amerikanska staternas kommissarier, 
utställningsdirektörerna, kongressens president och ledamöter, flere’ ministrar, stormän inom handelns och 
industriens områden m. fl. 

* 

Medan på detta sätt de särskilda folkens önskningar och behof genom förhållandenas egen natur förgrena sig och 
växa ut till stora gemensamma intressen, sträfva fredsvännerna oaflåt-ligt för sitt klara mål — rätt framför våld. 

Att teckna en historisk bakgrund för deras värksamhet, vore nära nog det samma som att draga fram allt enande, 
väsentligt och bestående i folkens häfder. Det vore att skrifva en berättelse om mänsklighetens välgörare i alla 
tider. I denna öfversikt skall jag blott lämna en förberedande antydan om samlingsrörelsen från det betydelsefulla 
uppslaget 1887. 

Flösten 1888 utfärdade »Italienska frihets- och fredsligans» centralkomité ett upprop, som hade till följd, att flere 
betydande fredskongresser höllos i Italien under 1889.1 Milano sammanträdde en sådan kongress första gången 
den 13 januari,representerande två hundra föreningar i Frankrike, Italien och Spanien, och andra gången den 28 
april, då femtiofyra italienska sällskap voro representerade. Åtta dagar efter det första Milano-mötet, den 20 
januari, egde ett liknande möte rum i Neapel, bevistadt af tre tusen personer och uttryckande femhundra 
föreningars samfälda mening. Slutligen hölls den 10—14 maj en kongress i Rom, representerande tretionio 
föreningar, under f. ministern Bonghis ordförandeskap. Församlingen uttalade den önskan, att regeringen måtte 
finna ett sätt att minska krigsbör-dorna genom internationella öfverenskonmielser, likasom man redan ordnat 
ekonomiska, vetenskapliga och till den allmänna hälsovården hörande frågor. Därpå utnämdes en komité, 
bestående af sex senatorer och deputerade, som skulle föra fredsaken vidare framåt. 

Det särskildt kännetecknande för dessa italienska fredskongresser är en djupgående motvilja för trippelalliansen, 
hvilken förklaras som en ständig krigsfara, oah i sammanhang därmed en liflig åstundan att ko mm a i ett godt 
förhållande till Fran kr ike. 

Vägen dit går genom ökade fredliga förbindelser. Detta stod klart i synnerhet för Romamötet, som äfven hade att 
förbereda italienarnes deltagande i fredskongresserna i Paris sommaren 188g. 

Dessa kongresser utgjorde en del af den stora revolutions-festen, detta folkens förbrödringsmöte, som enligt 
presidenten Carnots invigningstal, »skall befordra tillkomsten af den tid, då nationernas hjälpkällor och arbetets 
utbyte skola helgas åt fredens värk». 

Den ena församlingen, världsfredsko ngressen (23—27 juni), Samfolkliga bestående af representanter för 
fredsföreningarna i Europa och fredskon-Amerika, hade bl. a. till uppgift att yttra sig om vissa allmänna 
£reS8er* grunder för skiljedomsidéns genomförande. Särskildt framhölls och betonades här, att 
skiljedomsprincipen bör vara en af grund-lagarnc i hvarje statsförfattning. Innan mötet åtskildes, blef det 
beslutadt, att nästa världsfredskongress skulle sammanträda i London 1890. Så skedde. Och sedan ha dylika 



kongresser hållits i Rom 1891, Bern 1892, Chicago 1893, Antweipen 1894, 

Budapest 1896 och i Hamburg 1897.Samfolkliga lagstiftare -möten. 

Kongresserna anordnas af den internationella fredsbyrån i Bern, världs fredsbyrån, som förbereder årsmötenas 
program, utgifver deras förhandlingar, värkställer deras beslut och på flere andra sätt bildar ett föreningsband 
mellan föreningar och enskilda personer, som värka för fredsaken. 

Den andra församlingen (29 juni—1 juli), en interparlamen-tarisk konferens, som bestod uteslutande af 
lagstiftare från många land, hade att uttala sig mera bestämdt om värksamma åtgärder» enkanneligen om bästa 
sätten att få till stånd skilj edoms traktater mellan vissa stater och statsgrupper. Resolution fattades i denna 
riktning, jämte det mötet uttalade den önskan, att alla fördrag i särskilda ändamål, såsom handelstraktater, 
fördrag om den literära eganderätten m. m. må förses med en viss bestämmelse om skiljedom för deras tolkning 
och tillämpning. I en annan resolution framhölls nödvändigheten att påvärka valmännen i de särskilda landen för 
val af fredsvänlige folkrepresentanter. 

Med denna interparlamentariska konferens, detta mellanfolkliga riksdagsmannamöte, stå vi inför en betydelsefull 
organisation, närmast föranledd af det kraftiga uppslag till samarbete mellan Amerika, England och Franklike, 
hvarom jag i det föregående talat. 

Sedan deputationen för de 270 parlamentsledamöterna hösten 1887 fullgjort sitt värf i Amerika och där uppväckt 
en rörelse, som utbredde sig öfver hela amerikanska världsdelen, sammanträdde engelske och franske 
folkrepresentanter till ett möte i Paris den 31 oktober 1888 och beslöto där å egna och flere hundra frånvarande 
kamraters vägnar, att ett möte med ledamöter af så många riksförsamlingar som möjligt skulle ega rum under 
världsutställningen 1889. 

Beslutet värkstäldes. Den 29 juni sammanträdde i Paris 98 riksdagsmän från Belgien, Danmark, England, 
Frankrike, Italien, Liberia, Nordamerikas Förenta Stater, Spanien och Ungern. Tre hundra ledamöter af olika 
riksförsamlingar hade uttalat sin anslutning till mötesplanen. Förhandlingarna leddes af Jules Simon. Mötet 
fattade flere resolutioner, afseende skiljedomsidéns tillämp-ning. Därefter beslöts, att ett liknande sammanträde 
årligen skall ega rum i någon af de deltagande landens hufvudstäder, 1890 i London. Slutligen tillsattes en 40- 
mannakomité, som skall vara »sammansatt af medlemmar af hvarje nationalitet, skall förbereda den följande 
konferensen, utfärda inbjudningar, samla nödiga pänningebidrag, och under mellantiden göra allt, som står i dess 
makt, för att undanrödja de missförstånd, som möjligen uppkomma, i det den, om det är nödvändigt, vänder sig 
till den offentliga meningen». 

På grund af denna komités inbjudning sammanträdde det andra mellanfolkliga riksdagsmannamötet i London den 
22 och 23 juli 1890. (Parismötet med engelske och franske riksdagsmän den 31 oktober 1888 lär endast kunna 
betraktas som en förberedande åtgärd). 

Likasom till den kort förut (14—19 juli) äfvenledes i London sammanträdande andra världsfredskongressen — 
fredsföreningarnas centralförsamling — anslöto sig ett stort antal inflytelserike män af skilda nationaliteter till 
detta internationella lagstiftaremöte. Men då bland deltagarne i världsfredskongressen ganska många voro 
riksdagsmän från de olika landen, så voro alla (med få undantag), som deltogo i det mellanfolkliga 
riksdagsmannamötet, ledamöter af någon riksförsamling. 

Denna andra »interparlamentariska konferens» i London 1890 räknade 115 deltagare — riksdagsmän från 
Belgien, Danmark England, Frankrike, Grekland, Holland, Italien, Norge, Spanien Sverge, Tyskland, Ungern och 
Österrike. Därjämte hade 1,100 andre folkrepresentanter, som voro förhindrade att deltaga i mötet, skriftligen 
tillkännagifvit sin anslutning. Bland dem märktes Gladstone, Clemenceau och tyska riksdagens vice president 
Baum-bach äfvensom Crispi och Andrassy samt Ribot och två andre franske ministrar. I särskilda adresser 
uttryckte 94 italienske senatorer och deputerade samt 31 medlemmar af spanska cortes sina sympatier för 
kongressens arbete. 

Som främste ordförande tjänstgjorde förre lordkansleren lordHarschell. Mötets viktigaste beslut gick ut på att 



anbefalla alla civilicerade regeringar att inför skiljedomstolar framlägga alla internationella stridigheter, som 
kunna uppstå dem imellan. Del-tagarne förbundo sig att efter bästa förmåga arbeta för detta syfte i synnerhet i 
sina lands präss och riksförsamlingar, på det att den allmänna meningen småningom måtte vinnas för saken. 
Såsom ett första steg till förvärkligande af planen att bilägga internationella tvister genom skiljedom förordade 
konferensen, att i alla handelsfördrag samt i literära och andra konventioner intages en särskild klausul om deras 
utläggning och afgörande medels skiljedom. Jämte öfriga resolutioner beslöts, att i hvarje land borde bildas 
parlamentariska utskott för inbördes rådplägning i mellanfolkliga angelägenheter. Sådana ha sedan kommit till 
stånd i flere europeiska länder. Slutligen tillsattes en ständig inter-parlamentarisk komité på 30 personer, som 
skulle utgöra ett föreningsband under tiden mellan konferenserna. 

Ur denna tanke har sedermera interparlamentariska byrån växt fram, hvilken organisation, som i likhet med 
fredsföreningarnas centralledning har sitt säte i Bern, bildar de interparlamentariska konferensernas värkställande 
myndighet, bestående af en medlem från hvarje parlamentarisk grupp. 

Den tredje interparlamentariska konferensen hölls i Rom 1891, bevistad af 400 lagstiftare, representerande 17 
olika land; hvarefter dylika möten, med 100 till mer än 400 deltagare från de flesta europeiska riksförsamlingar 
och nordamerikanska kongressen, hållits i Bern 1892, Haag 1894, Brtissel 1895, Budapest 1896, Briissel 1897 
och i Kristiania 1899. 

Att dessa konferenser utgöras af folkvalde lagstiftare, däri ligger deras egentliga betydelse. De tala till oss med en 
myndighet, som stödes af millioner valmän i de särskilda landen. Och tyngden af deras ord kommer naturligen att 
ökas, i samma mån antalet medlemmar växer. Ännu representerar detta folkens parlament riksförsamlingarnas 
mindretal. En dag skall det kanske uttala samfälda flertalens meningj Det blir rättens dom öfver våldet.I sträfvan 
för ett sådant mål gäller det att icke bli efter. Fredsföreningarna borde allestädes samla sina krafter på att värka 
för val af nitiske fredsvänner till riksdagsmän och sedan genom pänningeunderstöd hjälpa dem att deltaga i de 
mellanfolkliga riksdagsmannamötena. Ännu bättre vore naturligtvis, om ett sådant deltagande kunde främjas 
genom statsanslag. 

I det hänseendet har norska stortinget föregått med ett exempel, som skall lända det till evärdlig berömmelse. 

Efter det dels ett sextiotal stortingsmän anslutit sig till den interparlamentariska föreningen och hrr Ullman, Horst 
och Lund blifvit utsedde att representera den å det mellanfolkliga riksdags-mannamötet i London 1890, och dels 
det förut omtalade skilje-domsförslaget antagits, beviljade stortinget den 2 juli nämda år, med 80 röster mot 29, 
ett resekostnadsanslag af 1,200 kronor till de tre ombuden vid Londonmötet — en uppmuntran, som sedermera 
förnyats i än vidare mån och ledt till efterföljd af andra riksförsamlingar. 

Detta lär väl vara första gången i de europeiska folkens lif, då något understöd af statsmedel kunnat vinnas för en 
sträfvan att bryta med det gamla Kainsystemet. 

* 

I Amerika har en sådan brytning varit länge förberedd. 

Långt innan den stora väckelsen 1887 umgicks nordamerikanske utrikesministern James G. Blaine med planen 
att åvägabringa ett fredsförbund mellan alla själfständiga stater i Norna, Mellersta och Södra Amerika. Han stod i 
spetsen för unionens utrikes styrelse under Garfields korta presidentskap 1881. Redan då var han sysselsatt med 
den storslagna tanken. Till dess för-värkligande ville han inbjuda samtliga amerikanska stater att genom 
regeringsombud deltaga i en mellanfolklig kongress i Washington. Imellertid dog Garfield och Arthur blef 
president. Då afgick Blaine som utrikesminister. Men så snart han åter 

Amerika.blef kallad till denna post, sedan Harrison tillträdt presidentskapet, fortsatte han det afbrutna arbetet. 

I juni 1888 godkände presidenten ett af kongressen antaget lagförslag, enligt hvilket presidenten bemyndigas att 
inbjuda alla amerikanska stater till en konferens, bestående af representanter för samtliga dessa staters regeringar, 
med uppgift att söka få till stånd en ständig skiljedomstol, som skulle afgöra möjligen uppkommande strider 



mellan dem, samt att åstadkomma lättare handelsförbindelser genom handelstraktater, lämpade efter de olika 
staternas behof, produkter och ekonomiska vilkor. Inbjudning blef utfärdad och hörsammad af alla själfständiga 
stater i hela Amerika, undantagandes San Domingo. 

Den 1 oktober 1889 sammanträdde i Washington dessa staters representanter till en rådplägande församling, 
kallad Pan-amerikanska kongressen. Mr Blaine utsågs till ordförande. Under hans ledning företogo 
kongressmedlemmarne till en början en rundresa genom den nordamerikanska unionens samtliga stater, som 
pågick i 40 dagar. Därefter egde förhandlingarna rum i Washington till den 18 april 1890. 

Frukterna af kongressens värksamhet angående gemensamma intressen i handel och samfärdsmedel m. m. kunna 
endast småningom visa sig, då åtskilliga af dessa ärenden äro af invecklad natur och i vissa fall kräfva en räcka af 
nya internationella förhandlingar. Men beträffande hufvudsaken, upprättandet af en ständig skiljedomstol för 
hela Amerika, syntes ändamålet vara vunnet. Kongressen antog nästan enhälligt vederbörande utskotts förslag 
om utseende af en sådan högst dömande myndighet vid hvarje tillfälle af hotande mellanfolkliga stridigheter. 

Kongressmedlemmarne voro icke befullmäktigade att å sina regeringars vägnar afsluta bindande fördrag. Deras 
uppgift var inskränkt till rådplägning om ärenden, som för de särskilda landen äro af gemensamt intresse, samt 
därefter för regeringarna framlägga sådana förslag, som enligt kongressens mening bäst kunde främja alla 
staternas välfärd. Men redan en vecka innan försam-lingen åtskildes, voro vederbörande ministrar för Brasilien, 
Bolivia, Columbia, Ecuador, Guatemala, Haiti, Honduras, Nicaragua och San Salvador bemyndigade att i 
Washington underteckna den af kongressen antagna skiljedomstraktaten, och några af de andra regeringarna 
godkände den senare på enahanda sätt. 

Traktaten går ut på, att alla stridigheter mellan Amerikas stater om diplomatiska och konsulära rättigheter, 
gränser, landområden, skadeersättningar, sjöfartsrätt samt giltighet, tolkning och tillämpning af fördrag skulle 
afgöras medels skiljedom. Likaledes skulle skiljedom gälla för alla andra tvister af hvad beskaffenhet de än må 
vara, endast med det undantag, att en stat icke är pliktig att välja denna utväg i sådana fall, som synes den hota 
med någon fara för dess oafhängighet. Men en påträngande motpart är därimot skyldig att underkasta sig 
skiljedom, i händelse sådan fordran framställes. Traktaten skulle ega gällande kraft i 20 år och därefter kunna 
uppsägas af hvarje särskild stat, sedan anmälan därom gjorts ett år förut. 1 en tilläggstraktat bestämmes, att så 
länge fördraget gäller må ingen eröfring kunna ske, och skulle en landafträdelse framtvingas genom våldshot, 
måste den upphäfvas och saken afvecklas medels skiljedom. Aftalet skulle kunna gälla äfven för utom- 
amerikanska stater, som genom en enkel underskrift ville sluta sig till det samma. 

Kort efter pan-amerikanska kongressens beslut i frågan anmodade Blaine vederbörande diplomater i Washington 
att offi-cielt underrätta sina regeringar därom, samt att traktaten skulle träda i kraft från den 1 maj 1891 och 
enligt tilläggsbeslutet kunna tillträdas af hvarje europeisk regering. 

Imellertid mottogs icke den af Amerika utsträckta handen af Europa, hvarjämte Chile, Argentina och Mexico 
efter hand fram-kommo med hvarjehanda betänkligheter, så att slutligen hela planen tills vidare måste uppgifvas. 
Frukterna voro icke fullmogna. 

Ett väldigt förberedande arbete är dock här utfördt. Blaine’s förbundstanke växer i det tysta. Då den nästa gång 
träder fram i aktuel politik skall tör hända en fjärdedel af den bebodda jordenUtsikt. 

varda fredlyst och 130 millioner människor frälsta från kronisk krigsgalenskap. Om än smärre fredsbrott därmed 
kanske icke för alltid kunde förebyggas, måste dock det godtyckliga våldet därefter förblifva maktlöst mot ett 
kulturvälde, som sträcker sig öfver hela västra halfklotet. 


Det hit intills synliga resultatet af de sträfvanden, som ledde till pan-amerikanska konferensen, likasom senare till 
regerings-ombudens konferens i Haag 1899, visar med hvilka svårigheter fredsarbetarne hafva att räkna, men 
uppdagar tillika, hvad man kan vänta af deras oafbrutet fortgående värksamhet. Och denna lär väl blifva allt mer 
betydelsefull i mån som den blir förstådd af folken och behj ärtad af deras styrelser. 



Sträfvan att få till stånd en ständig mellanfolklig skiljedomstol bör rimligtvis i alla händelser icke kunna ko mm a i 
strid med arbetet för eget lands välfärd. Blotta medvetandet om dess tillvaro skulle helt naturligt småningom 
skapa ett allmänt rättstillstånd. Och det vore en underlig begreppsförvirring, genom hvilken man kunde finna det 
nedsättande för nationalkänslan att i händelse af tvist med andra nationer veta sig pliktig att vädja till lag och rätt, 
då ju motviljan för att beträda rättens väg ovil-korligen skulle ingifva hela världen misstro till den sak, man 
förfäktar. 

Att under lidelsernas inflytande gripa till svärdet, är att under ruset taga till knifven. Och det är en upprörande 
orimlighet att fordra af människor, som nyktert veta hvad de göra, att de skola gå till siaktning med gladt mod. 
Det säges, att en god man i svår pliktstrid möjligen kan nödgas begå en dålig handling för att undvika något ännu 
värre. Om han icke dräper sin broder, skulle denne döda hans fader. Då hjältarne draga ut till strids, skulle de 
lysande uniformerna bortläggas och deras skaror iklädas en dyster sorgdräkt, som bättre öfverensstämmer med 
hvad som vore sant och värkligt. När de hafva dödat många och återvändai triumf, prydda med ärorika 
Kainsmärken, bruka de i fadershemmet med stolthet peka på deras broder, som nu ligger där stum i sitt blod. De 
sägas ha utfördt något stort, mottagas med jubel och hedersbetygelser och prisas sedan som gudar i folkens 
häfder. Men hela detta åskådningsätt är falskt, om Kristi kärleks-lära är sann. Och vi skulle för länge sedan ha 
öfvergifvit denna hednatro, om icke därmed sammanblandas så mycken både sann och osann fosterlandskärlek, 
den osanna insvept i egenkäiiekens och fåfängans granna ord och talesätt, som ty värr ännu ega en stor makt 
öfver lättrörda sinnen inom alla nationer. 

1 mån som blicken, varm af kärlek till fosterjorden, vågar se ut i vida världen, upptäckas imellertid 
föreningspunkterna i det mänskliga kulturarbetet, i hvilket det sedan blir den största äran att framgångsrikt 
deltaga. Skrankorna falla, den ena efter den andra. Men de nedbrytas icke af våldet. De rödjas bort af nya tankar, 
som bana väg för en högre uppfattning af mänsklig värdighet. Forskningen skingrar våra fördomar och öppnar 
ständigt nya utsikter öfver det inre sammanhanget i folkens lif, 

Europas invånare visa mer och mer en fortgående sträfvan efter fullständig likartighet Klimat och meterologiska 
olikheter varda genom nya uppfinningar på konstgjord väg allt mer utjämnade, och däraf uppstår en likhet, ej 
blott i vanor, utan äfven i fysiologisk bildning. Dylika uppfinningar utjämna de inflytelser, för hvilka 
människorna äro utsatta. De bringas allt närmare en gemensam medeltyp. Och med detta större närmande till 
hvarandra i kroppsbildning följer äfven ett större närmande i känslor och vanor, likasom i tänkesätt. 

Dag för dag stiger ock Europas ekonomiska gemensamhet. Sjöfart, järnvägsväsen, post- och telegrafförbindelser 
utvidgas. Oenom statslån, aktier och växlar knytas intressena samman. Därför se vi börsen, det ekonomiska 
lifvets barometer, blifva osäker, när allvarsamma krigsrykten uppstå — ett säkert tecken till att gemensamma 
ekonomiska intressen och krig motvärka hvarandra. 

Äfven olikheten i språk lär helt visst småningom utjämnas. 

\Det är ju ett märkligt förhållande, att i alla ariska språk äro familjenamnen fader, moder, broder, syster, dotter de 
samma (ex. broder — sanskrit: bhråtr; zend: burader; grekiska frator; latin: fräter; franska: frére; tyska: bruder; 
engelska: brother; ryska: bratr; keltiska: brathair), liksom en dylik öfverensstämmelse också kan iakttagas i 
namnen på en stor mängd alldagliga föremål (hus, dörr, stad, väg o. s. v.), äfvensom i räkneorden (t. ex. tre — 
sanskrit: tri; zend: thri; grekiska: treis; latin: tres; franska; trois; tyska: drei; engelska: three; fornslaviska: tri; 
keltiska: tri). Man har anmärkt, att, medan denna iakttagelse håller streck i afseende på beteckningen af föremål 
af fredlig art, många af de ord därimot, som stå i samband med kriget, äro olika i de särskilda syskonspråken. 

Att alla dessa språk, hur olika de än nu mera äro, tillhöra samma språkfamilj och hafva ett gemensamt ursprung, 
är i början af denna bok redan antydt. Bevisningen ligger uppenbar i rotordens, ordbildningens och 
ordböjningarnas samfälda öfverensstämmelse. De efter flere årtusenden kvarlefvande likheterna äro dess mer 
aktvärda, när man betänker, att det helt naturligt måste ha varit en jämförelsevis ringa ordskatt, arierna från det 
gemensamma modersmålet medfört på sina vidt skilda vägar ut i världen, utsatt för mångahanda förändringar, i 



saknad af en skyddande literatur och endast bevarad på de vandrande folkens läppar. 

Max Muller har visat, att i sanskrit, zend, litauiskan, doriskan, slaviskan, latinet och gotiskan formerna af 
hjälpverbet vara alle samman äro variationer af en och samma grundform, att »likheterna mellan vedaböckernas 
språk och den munart, som ännu i dag talas af de litauiska rekryterna i Berlin, äro vida större än mellan franskan 
och italienskan, och att de väsentliga gramatiska formerna blifvit fullt bildade och bestämda innan den första 
skils-messan mellan den ariska folkfamiljens grenar egde rum». 

Här ligger ett forntidsfrö till en framtidsväxt, som skall resa sig fastare mot himlen än tornet i Babel. 


VÅRT FOLK. 


Våra ariske förfäder hade väl icke framskridit särdeles långt i kultur, innan de skildes och spridde sig vidt 
omkring öfver Europa och södra Asien. Men de kunde sannolikt mäta sig med de samtidiga semiterna och hade 
alldeles säkert för fem tusen år sedan kommit mycket längre än de efterblifna folken i vår tid. 

I Indien kallade de sig aryas (sanskrit), »de ädle, aktade», och i Baktrien a i ryas (zend). Airya var - ock namnet på 
hela östra hälften af Iran, likasom äfven västra delen däraf, det egentliga Persien, af detta lands inbyggare 
kallades Aria. Mederna nämde sig äfvenledes arier. Och af grekiske och romerske geografer kallades landen 
mellan Paropamisos, Parthien, Persiska viken, Indiska oceanen och Indusfloden med det gemensamma namnet 
Ariana. Då man nu mellan språken i samtliga dessa länder och de flesta europeiska språk funnit sådan frändskap, 
att de alla omisskänligen vittna om ett gemensamt ursprung, torde man kunna kalla de folk, som ännu tala dem, 
ariska, i stället för indoeuropeiska eller indogermanska, hvilka båda äldre benämningar - äro vida mer oegentliga, 
emedan dels så väl i Indien som Europa föreko mm a 

Världsfreden, il Språk, åtskilliga folk, som icke tillhöra den ariska stammen — såsom finnar, turkar, ungrare — 
dels å andra sidan flere ariska folk finnas, som hvarken äro inder eller germaner. 

Man har indelat de ariska språken i tre stora hufvudgrupper: den asiatiska, sydeuropeiska och nordeuropeiska. 
Asiatiska gruppen delas i två afdelningar: den indiska (fornindiska och sanskrit) och den iranska (zend och 
fornpersiskan jämte armeniskan). Sydeuropeiska gruppen delas i tre afdelningar - : den grekiska, italiska 
(hufvudsakligen latin) och keltiska. Nordeuropeiska gruppen delas i två afdelningar: den slaviska jämte litauskan 
och den germanska (nordiska och tyska språken). 

Ju närmare likhet de särskilda språken visa i benämningarna å föremål, afseende olika delar - af fornariernas 
kultur, dess tydligare blir det, att denna kultur varit gemensam för dem alla, för alla de folk, som talat dessa 
språk. 

Med fullt pålitlig ledning af den jämförande språkforskningen, har man kunnat ådagalägga, att dessa arier, så 
långt tillbaka än forskningarna sträckt sig, icke varit vildar - eller ens nomader, men väl förde ett herdelif, innan de 
kanske genom inflytande från semitiska folk öfvergingo till åkerbruk. De bodde till samman i byar och vandrade 
alltså icke med sina hjordar - från den ena betesmarken till den andra. Boskapsskötseln var - dock länge för dem, 
liksom för semiterna, det hufvudsakligaste näringsfånget. Oxen (sanskrit: uxan), svinet (ryska: svinja), fåret, 
geten, hästen, hunden, ankan, gåsen betecknas alle samman med ord, som likna hvarandra i alla ariska språk. 

Ehuru arierna i ett tidigare skede tillvärkade sina redskap af trä, ben och sten, kände de redan då flere slags 
metaller, såsom guld, silfver, koppar - , tenn och mot slutet före spridningen äfven järn. De nyttjade väfnader af 
ylle, sannolikt äfven af hampa, gjorde kärl aflera, slöjdade vagnar - , bygde båtar - med roder och åror, uppförde 



bostäder af trä, sten och tegel, med ordentliga tak och fördelade i särskilda rum, fast samtidigt underjordiska hålor 
och hyddor, hvilande på i sjöar nedslagna pålar, till skyddmot vilda djur, ingalunda voro sällsynta. Som 
prydnader buro Samfundslif. de ringar, arm- och halsband. Deras vapen utgjordes af lans, kastspjut, båge med 
pilar, klubba, stridsyxa och troligen äfven slunga. Till försvarsvapen hade de sköldar. Hjälmar och harnesk synas 
först senare ha kommit i bruk. 

Släktbandet helgades af äktenskapet. Dess ingående firades med mycken högtidlighet. Månggifte var ännu icke 
infördt. 

Hustrun stod under mannens beskydd, men var icke hans slavinna. 

Husmodern ansågs ha samma rätt som husfadern att aktas och hörsammas af det öfriga hushållet. Sonhustrun blef 
en ny dotter i svärföräldrarnes hus. De benämningar, som gåfvos åt de särskilda medlemmarne af en släkt, vittna 
om ömsesidig aktning och tillgifvenhet. 

Eganderätten hölls i synnerlig helgd och kunde förflyttas endast genom arf, byte, köp eller gåfva. Mynt tyckes ej 
varit brukligt, utan endast varubyte. Förgripelser mot person eller egendom voro belagda med bestämda straff, 
som ådömdes af därtill utsedd myndighet. Denna utgjordes sannolikt af husfäderna inom samma by, hvars 
invånare till hopa bildade en stam, styrd af en höfding. Antydning finnes äfven, att flere eller färre af dessa 
stammar tidigt varit förenade till ett folk under en konung, hvilket dock synes som undantag. 

Desse arier erkände skyldigheten hos hvarje enskild att uppoffra sig för det allmänna. De visade ock ofta mäktiga 
prof därpå. Men de voro fast öfvertygade om sitt eget företräde fr amf ör andra folk och sin rätt att behärska dessa. 
Och trots deras utpräglade sinne för fredens värf, jämte en kraftig företagsamhet, leddes de under tidernas lopp 
att gå fram som eröfrare, bildande stora välden, hvilka till sist skulle falla för samma våld, hvarmed de blifvit 
resta. 

* 

Imellertid hade deras vise män genom sedlig håg och liflig inbillningskraft fört folket upp till en världsåskådning, 
som i vissa skönhetsdrag ännu måste väcka vår beundran.Den fornariska religionens gudar kallades »de 
himmelske», ett namn, som bibehöll sig hos hinduerna, romarne, skandinaverna och slaverna samt möjligen 
äfven hos grekerna, men hos de andra grupperna förändrades och hos perserna t. o. m. fick en dålig bemärkelse. 
Ariernas högste gud var »den himmelske fadern», som hos greker och romare bevarade sin höga rang, medan han 
hos hinduerna visserligen alltjämt betraktades som de högste gudarnes fader, men dock i viss mån 
undanskymdes af andra gudomligheter och hos germanerna undergick en fullständig förvandling. Jämte honom 
tillbads en annan, sannolikt en nattlig himmelsgud, af h vil ken grekerna bevarade blott ett svagt minne men som 
hos hinduerna i början var mycket fruktad. 1 stormen och ovädret sågo de ljungcidarncs kamp mot mörkrets 
makter. Likaledes kände och ärade de en eldgud, människornas vän, som åt dem röfvat elden från himlen. En 
kvinlig gudomlighet betraktades såsom medlare och budbärare mellan gudar och människor. Solens gud och 
morgonrodnadens gudinna torde äfven ha varit föremål för deras dyrkan. 

Det lider intet tvifvel, att de indiske ariernas religion under den tid, som efter utvandringen från det 
gemensamma urhemmet följde närmast på deras bosättning i det nya hemlandet, var en naturdyrkan i ordets 
djupare mening. Solen, luften, vattnet, elden, alla sköna och för människan välgörande naturföreteelser dyrkades 
såsom gudomliga väsen, hvilka för inbillningskraften antogo mänsklig gestalt och mänskliga känslor. De kallades 
med ett gemensamt namn devas (de glänsande). Allt nvad som var till hinder eller skada för människan eller för 
hennes känsla tedde sig som fult eller vidrigt, uppfattades såsom troll eller onda väsen. De förnämsta bland dessa 
var Vritra (fienden), som höll de himmelska vattnen instängda i molnen, till dess Indra (luftens och åskans gud) 
med sin blixt klöf molnen och lät dessas vatten nedströmma såsom rägn och vederkvicka den af torka försmäk- 
tande jorden. Indra, som ständigt med sin åska bekämpar de onda, mot människans lif och välbefinnande fientliga 
makternavisar sig vara samme gud som hellenernas Zevs, hvilken redan i tidernas morgon med sin blixt krossade 
de himlastormande titanerna, och den nordiska gudasagans Tor, hvilken, städse redo att hjälpa och skydda 



människorna, slungar sin åskvigg efter troll och jättar. 

Att de indiska, iranska och germanska mytologierna hafva sin källa i en mytologi, som redan i den ariska 
enhetstiden var färdigbildad, framhålles särskildt af Viktor Rydberg (Undersökningar i germanisk mythologi), 
som ock i likhet med andre forskare kommit till den slutsatsen, att denna tid gick till ända i det tredje årtusendet 
före vår kristna tidräkning. I den fornariska mytologien framlyser äfven odödlighetstron i sedlig riktning. Det har 
blifvit allt mera klart, att denna tro på människans fortlefvande efter det jordiska lifvets slut uppkommit långt 
innan den vediska tiden. 

Och såsom bevis för, hur djupt den varit rotad, har man framhållit, att på mer än ett ställe i vedahymnerna uttalas 
tvifvel om gudarnes värklighet, men ingenstädes något tvifvel om ett lif efter döden. Tron på odödlighet och 
himmelsk salighet har funnits hos de ariska folken i den fjärmaste urtid. 

* 

Sedan arierna stam efter stam lämnat urhemmet och nedsatt östarier. sig på olika platser i Europa och Asien, 
bildade de till en början icke så många själfständiga folk som sedermera, utan större grupper: inder och iraner, 
kelter och germaner, slaver, greker och italer. Detta framgår så väl af öfverensstämmelsen mellan deras 
religioner som af språkliga och historiska grunder. Den del som kanske först lämnat det ursprungliga 
fäderneslandet — inder och iraner — måtte länge ha utgjort ett folk (östarier), sannolikt med det nu varande 
Turkestan som gemensamt hemland, där än i dag den bofasta jordbrukande befolkningen är af arisk stam. 

Hos desse östarier fortlefde minnet från enhetstiden friskare ochlnder. 

längre än hos någon af de andra stamförvandterna. Ur deras religion utvecklade sig å ena sidan den vediska 
religionen, som i sin ordning gaf upphof åt brahmanismen och buddhismen, och å den andra, om än icke 
oförmedladt, baktrernas och persernas ljusreligion, Avesta-religionen. 

Imellertid delade sig östarierna, sannolikt omkring 3,000 år före vår tidräkning, i två hufvudgrupper. Af dem 
utbredde sig den ena öfver Baktrien, Medien och Persien. Den andra gruppen invandrade i den af Indus och dess 
bifloder genomflutna landsträckan, det nu varande Pendschab. Därifrån spridde den sig vidare öfver Indien, 
läggande urinvånarne under sitt välde. 

Hos denna Indiens ariska befolkning var det som den egendomliga literatur först framträdde, hvarigenom vi lärt 
känna forn-ariernas kulturförhållanden — dessa heliga vedaböcker, som omsorgsfullt bevarats ända till vår tid, 
och om hvilkas väsentligaste del, Rigveda (veda = veta), Max Muller säger, att »så länge som människan fortfar 
att känna intresse för sitt släktes historia och så länge som vi i bibliotek och muséer hopsamla lämningarna från 
föregående åldrar, skall första rummet i den långa rad af böcker, som förvara den ariska stammens minnen, för 
alltid tillhöra Rigveda». Hennes text har i tre tusen år varit oför-ändradt den samma som den nu föreligger i 
tryckta upplagor på många språk, och betraktades redan före den tiden såsom urgammal. 

Af denna heliga skrift finna vi, att de gamle indernas religion på ett själfständigt sätt utvecklade sig ur den 
fornariska religionen. Hon motsvarar i allmänhet den jämförelsevis höga kultur, hinduerna hade uppnått. Devas 
eller devaerna, som ursprungligen voro personifikationer af den lysande himlens företeelser äro icke mera blott 
naturkrafter, utan delvis med sedliga egenskaper utrustade och öfver naturen upphöjda väsen, världens skapare 
och styresmän. Dessa devaer utvecklade sig småningom i föreställningen till begreppet gudomligheter. 

Bärget och floden anropas att beskydda människorna. Flo-derna kallas mödrar. De nära ängarne och boskapen på 
dem. Elden var icke mindre helig. Äfven före upptäckten af konsten att tända eld, hade människan sett blixtens 
fla mm or. Hon hade sett och känt solens ljus och värme. Hon torde äfven med häpnad och förskräckelse ha 
bevittnat de våldsamma härjningarna af skogseldar, tända antingen af åskeld eller af trädens gnidning mot 
hvarandra sommartiden. Det låg någonting häpnadsväckande i alla dessa eldens uppträdanden och 
försvinnanden. I ena ögonblicket var elden här, i det andra var han borta. Hvarifrån kom han? Hvart månde han 
gå? Kom han icke från molnen? Försvann han icke i hafvet? Lefde han icke i solen? Vandrade han icke i 
stjärnorna? Inderna kallade honom Agni, den snabbe eller rörlige, upplysaren i solen och brännaren i 



ljungeldslågan, som gaf ljus under natten, skrämde rofdjuren från människornas och boskapens hviloplatser samt 
dref de onda andarne tillbaka, så långt lågans sken räckte, att de syntes endast såsom sväfvande skuggor, där 
mörkret vidtog och slutligen blef en budbärare mellan Gud och människor. 

När de gamle inderna hörde åskans dunder, talade de om dundraren, likasom när de hörde ett rytande läte i 
skogen, de genast tänkte på en rytare, t. ex. ett läjon. Ett opersonligt rytande kunde de ännu icke fatta. 
Sammaledes med vinden, stormarne, rägnet. Blåsten var biåsaren, en gudaande, som man blott kunde höra, aldrig 
se. Stormarne komma rusande likt galningar med åska och blixt, upprörande stoftet i hvirflar. böjande och 
afbrytande träden, sköflande hus, dödande människor och boskap, förödande allt i sin väg — ingen vet hvarifrån 
dessa rasande luftandar komma och hvarthän de gå, men ingen kan häller betvifla deras tillvaro. Så ock med 
rägnaren i sina olika uppenbarelser. Var han länge borta, så gick det illa för människor, växter och djur, men när 
han återkom blef det jubelfäst i naturen. Alla dessa devaer — ursprungligen barn af guden Dyaus (himlen) och 
gudinnan Prithivi (jorden) — växte småningom från halfgudomligheter, sådana som träd, bärg och floder, jorden 

Gud i naturen.Öfvergång. 

och hafvet till gudomligheter, sådana som himlen, solen, månen, gryningen, elden. Det var indernas väg från 
gudarne till Gud. 

* 

Sedan östarierna såsom en eröfrande stam nedsatt sig på Indus’ och dess bifloders område, trädde småningom 
Indra i förgrunden. Han var den stormupprörda himlens, åskhimlens gud, som kämpar mot mörkrets makter, de 
svarta molnens andar, hvilka hålla himlens vatten fångna. Med sitt blixtspjut klyfver han dessa moln och låter de 
frigjorda vattnen störta ned och göra jorden fruktbar. Segrare i himlarymderna, dyrkades han äfven såsom 
segerns förlän are i striderna på jorden och anropades i en mängd böner »att spänna sina ljusbruna, högt 
gnäggande fålar för stridsvagnen och träda bland de kämpandes skaror såsom ett läjon från bärgen, för att öka de 
stridandes kraft». Sålunda blef Indra äfven de krigiske hjältarnes urbild. 

Agni, som var född i himlaboningen vid de öfre vattnen (häntydning på sambandet mellan åska och rägn) och 
födes ständigt å nyo på offeraltaret (genom gnidning af tvänne trästycken utaf olika slag), blef därimot en 
hemmets vänliga gudomlighet, som kring härden samlar hushållet och ger det föda. När gudarne läto Manu, 
människornas fader, födas, lämnade de Agni kvar på jorden. Han var då gömd i trädens ved. Men genom rifning 
kallades han fram därur af den förste offraren. Agni hade ju dock ej blott ett jordiskt hem. Han steg äfven från 
himlen ned i blixten. Såsom sådan var han en gudarnes gåfva till människorna, men såsom offerlåga förde han 
åter människornas gåfvor till gudarne. 

Offret åtföljdes af bön och sång. Genom dem nedkallades gudarne och förmåddes att mottaga den mat och dryck, 
deras dyrkarc erbjödo dem. Bönen (Brahman) blef derför slutligen en gudomlighet, mäktigare än alla andra 
gudar. Ordet betecknar ett nytt och högre gudsbegrepp. Man hade kommit vida öfveren blott naturdyrkan. 
Människan hade börjat i sitt eget inre Gudsidén förnimma den Oändlige, efter hvilken hon famlat i den yttre 
natu- klarnar, rens växlande företeelser. Från honom mottog hon ingifvelser att bedja, och Han, som ingaf bönen, 
skulle tillika höra den. 

Sålunda hade vedareligionen utvecklats därhän, att det gudomliga dyrkades icke blott i elden, ljuset, solen och 
stjärnorna, utan ock i människohjärtat. 

I flere af vedahymnerna röjer sig omisskänligen en aning om ett högsta väsen, hvilket alla öfriga gudaväsen äro 
underordnade. Så heter det i en hymn mot slutet af Rigveda, hvari veda-religionens lära om världens skapelse är 
framstäld: »I begynnelsen fans intet, hvarken någon varelse eller icke varelse, icke himlen, icke firmamentet. 
Hvari höljdes då allt? Hvad rufvade då öfver världsaltet? Var det vattnet eller det bottenlösa djupet? Döden fans 
icke, ej häller odödligheten. Dagen lyste ej i natten. Blott den Ende andades inom sig utan andedräkt, och utom 
honom fans intet. Mörkret låg där, omtöcknande allt, en ocean utan ljus. Fröet, gömdt i sitt hölje, framlockades af 
värmen. Begäret blef andens första frö. Sådant är, enligt hvad de vise funnit, föreningsbandet mellan tillvaron 



och icke tillvaron. Kom denna allt genomträngande gnista från jorden eller från himlen? Ty en säd såddes, en 
makt uppstod — naturen där nedan, makten där ofvan. Hvilken känner denna hemlighet? Hvilken förkunnar, 
hvarifrån denna mångfaldiga skapelse uppkom? Gudarne själfve tillko mm o senare — hvem känner hvarifrån 
denna stora skapelse härrör? Han allena, från hvilken denna stora skapelse härrörde. 

Var det hans vilja, som skapade, eller var den stum? Det var endast den allseende i högsta himlen — eller kanske 
äfven han vet det icke. * Den föreställning om en ende Gud, världsaltets upphof, som i denna och några andra 
vedahymner framträder, kan naturligen icke betraktas såsom angifvande den hos folket i allmänhet gängse 
uppfattningen. Men den visar, till hvilken höjd enskilde indiske skalders och tänkares fantasi och reflektionsför- 
måga redan i dessa aflägsna tider förmått lyfta sig.Fredstid. 

Den första människan var, enligt vedaläran, Yama, ljusets son. När människorna ökade sig, samlade Yama 
folket, hvars förste konung han blef, lärde det gudarnes dyrkan och var själf en förebild af den fro mm a vandel, 
som leder till gudarne. Sedan gick han från jordens djup till himlens höjder, hvarifrån han härstammade. Vid 
Yamas sida stod hans broder Manu, såsom människosläktets fader. När den af gudarne hos honom kvarläm-nade 
Agni framträdt ur trädens ved, lärde han Manu att känna de himmelska väsendena. Manu upprättade då Agnis 
dyrkan, och Agni tog sin bostad bland Manus släkte. I himlen förenar Yama omkring sig alla, som på jorden 
vandrat hans vägar. Likasom på jorden, råder han äfven i himlen öfver ett rike, fullt af sällhet och välsignelse. 

Man finner häraf, att de gamle inderna vid Yamas välde fästat ett begrepp om ett lycksalighetstillstånd äfven på 
jorden, ett slags gyllne tid, då fred och välmåga rådde öfver allt. Samma föreställningar träffar man äfven hos 
deras germanske och iranske stamförvandter, hvilka hade att förtälja om en tid, då det fans hvarken sjukdom eller 
död, hvarken hetta eller köld, hvarken hat eller strid. 

Himlen är öppen för de fromme, som utmärkt sig genom vishet och offer, alla, som varit frikostiga, gått dygdens 
väg och gjort det rätta. Där vandra de i sköna ljusgestalter. Där blifva de återförenade, som här åtskildes af döden. 
Där stanna fädernas skaror i tusenden sinom tusenden att njuta oförgängliga fröjder. De ondes straff åter består 
däri, att de icke upptagas i Yamas himmel, men blifva uteslutne från ljuset och ko mm a i »det tätaste mörkret». I 
en senare tid blefvo dessa föreställningar ytterligare utbildade, och Yama förvandlades då till en sträng domare 
öfver de döde samt slutligen till dödens gud. Han blef då ledsagad af tvänne hundar, hvilka springa omkring på 
jorden och föra till honom dem han kallar, men spärra vägen till himlen för dem, som icke fört en from och ren 
vandel. 

Under den äldsta vedatiden begrofvo inderna sina döda ijorden. Seden att bränna liken infördes längre fram. A 
begraf-ningsplatsen Iades en sten mellan liket och dem, som fört det dit, på det dessa sålunda måtte skyddas mot 
döden. Ett offer förrättades, hvari den aflidnes änka och de öfriga kvinnorna inom hans släkt deltogo, och bågen, 
som man satt i den dödes hand, togs därur, i samma stund liket nedsänktes i grafven. I en af vedahymnerna 
förekommer en bön, som upplästes vid dylika tillfällen, däri det heter: »Jord, öppna dig. Var honom ej för var 
mild! trång. Förvara honom, såsom en moder höljer sin son i sin mantel. Hädanefter har du här din boning, måtte 
Yama förläna dig en plats där ofvan!» Äfven vid likens bränning förekomma i vedaritualerna böner, sådana som 
denna: »Värm, Agni, med dina lågor den dödes eviga del, bär den mildt upp till de frommes värld». 

De hädangångne höllos alltid i stor helgd. Man firade högtidligt deras minne. Gudstjänsten var högst enkel. 
Hvarje husfader tände själf offerelden och höjde bönen för sig och de sina. Kvinnorna voro icke uteslutna från 
offren. Dessa förrättades inom husen å härden eller i fria luften å ett altare. Offer af djur forekommo icke under 
den äldre vedatiden. Ännu mindre forekommo några människooffer. Icke det ringaste spår till sådana gräsligheter 
kan upptäckas i vedaskrifterna. Offren åt gudarne utgjordes vanligen af ystad mjölk, sädeskorn och kakor. 

Enligt antydningar i den äldre vedaliteraturen kunde människornas inflytande på gudarne icke vinnas blott genom 
flitigt offrande. Därtill kräfdes ock ett upphöjdt sinne, andakt och en trägen, brinnande bön, som icke släpper 
gudomen, innan han bönhört den tillbedjande själen. Först i senare tid antaga bönerna karaktären af trollformler, 
med hvilka man troddes kunna göra gudarne beroende af människans vilja. 



De voro lefnadsfriska naturbarn, dessa våra gamla indiska stamfränder. I allt, som väckte deras undran, sågo de 
en gudomlighet. Men de goda gudamakterna voro, enligt deras föreställningar, så öfverlägsna de onda, att de inte 
behöfde blidkas medBrahma- 

läran. 

blodiga offer, utan det var tillräckligt att mot dem försäkra sig om de välgörande gudarnes skydd medels gåfvor, 
som skadade ingen men förnöjde de offrande själfva. De blickade tillitsfullt upp till de höga väsendena i luften 
och ljuset. De förtröstade ock på eldguden, som stannat kvar på jorden. Och i honom sågo de icke en Moloch, 
som skoningslöst förtärde det käraste de egde, utan en vänlig hemmets gud, som samlade dem kring härden. 

* 

Det är omtaladt, att vedainderna i ett visst utvecklingsskede började dyrka själfva bönen (Brahman) som en 
gudomlighet, hvilken slutligen betraktades såsom mäktigare än alla gudar, såsom den, hvilken behärskar gudarne 
och uppehåller himmel och jord, hvarjämte är antydt, huru man sålunda öfverskridit den s. k. naturdyrkan och 
kommit till ett andligt gudsbegrepp. Därmed inleddes ett nytt skede i den religiösa utvecklingen i Indien. Det 
sammanföll med indernas utbredning öfver området sydost om sjuflods-landet och bosättning vid Ganges’ 
stränder. Här antog den gamla ariska odlingen ett helt annat skaplynne än förut. Ur veda-religionen utvecklade 
sig brahmanismen eller brahmanernas prästlära (ungefär ett tusen år före vår tidräkning), och den gamla 
religionens friska ursprunglighet blef småningom nästan helt och hållet utplånad. Enligt brahmaläran hade allt 
utströmmat från Brahma. Hvarje varelse stod lägre, ju aflägsnarc den var från tillvarons källa, världens yttersta 
orsak, hvilken såsom oändlig ej kan betecknas genom jordiska begrepp. Lägst bland dessa utflöden stod 
materien, och den var liktydig med det onda och orena. I stället för den obrutna enhet mellan det andliga och det 
naturliga, som kännetecknat den gamla ariska världsåskådningen, trädde här ett motsattsförhållande. Endast 
genom att frigöras från materiens band kunde människorna närma sig saligheten, föreningen med gudomen. 
Vägen därtill var lång och svår 

— en själavandring genom otaliga lifsformer. I en ändlös banaframdrifvas alla materiella ting. Därunder växla 
deras former oupphörligt för att efter vissa kretslopp återvända till samma existens. Vi kunna därför anse vår jord 
och alla himlakropparne som ting, hvilka, efter att ha haft ett födelseögonblick, fortlefva en tid, hvarunder de 
h A sta mot en oundviklig undergång, hvarpå, efter oräkneliga tidsåldrar, liknande utvecklingar skola ske och 
liknande händelseföljder inträffa om och om igen. 

Men i brahmaskrifterna uttalas den åsikten, att det fins en allt genomgående ande af samma natur som 
människans själ, med hvilken den synliga naturen är oupplösligt förbunden. Människosjälen är en del af detta allt 
genomträngande grundväsen, hvilken för en liten tid blifvit skild från sin urkälla och satt i förbindelse med 
kroppen, men i kraft af en oundviklig nödvändighet förr eller senare skall återförenas med henne, lika oundvikligt 
som floderna rinna tillbaka för att förlora sig i oceanen, från hvilken de uppkommit. Då ett så heligt väsen som 
människosjälen icke kan utsättas för det onda, utån att besmittas, kan hon därigenom bli oförmögen att återförena 
sig med det oändliga rena väsen, från hvilken hon utgått. Så uppstår för henne nödvändigheten att genomgå en 
reningsprocess. Enär människolifvet är kort, förlänges reningstiden därigenom, att den syndiga själen träder i 
förbindelse med andra former och öfverflyttar i andra kroppar, där hon kan aftvå sin ondska och tillräckligt 
bereda sig för sitt uppgående i den oändliga renhetens ocean. Medlen att förkorta själens vandringar och bringa 
henne till ro äro ett fromt lif, botgöringar och bön samt ett djupt försjunkande i betraktelser öfver det högsta 
väsendet. 

Denna lära om själavandringen leder till en djup aktning för Aktning lifvet i alla former, för Ufvet. 

Brahmanernas filosofiska tankar gingo naturligtvis öfver mängdens andliga syn kr ets. I folkföreställningen blef 
Brahma — det gudomliga urämnet — den högste guden, till hvilken alla andra gudar stodo i ett underordnadt 
förhållande. Såsom den hemlighetsfulla mgrunden, från hvilket allt ändligt framgått ochFolktron, till hvilken allt 
återvänder, var Brahma föremål för de vises stilla begrundande och mystiska andakt. Men detta begrepp var allt 



för högt och aflägset för att tillfredsställa mängdens religiösa behof, hvilket kräfde gudar, som stodo människan 
närmare och till hvilka hon kunde träda i ett mera omedelbart förhållande. Sålunda blefvo (jämte Brahma) i 
synnerhet Vishnu och Siva föremål för folkets dyrkan. Den förre intog redan i den gamla veda-religionen en 
plats såsom åskguden Indras vän och följeslagare. I Gangesdalen, där man icke visste af Pendschabs våldsamma 
åskväder, och där jordens fruktbarhet berodde af den regelbundet återkommande rägntiden, trädde Indra i 
bakgrunden; och den milde Vishnu, människornas vän, som med tre steg skyndade genom hela världsaltet (solens 
gång från morgonen öfver middagen till aftonen) — öfver allt redo att hjälpa och välsigna, en personifikation af 
den befruktande kraften i naturen — blef den gud, som af den stora mängden mest tillbads. I landen vid 
Himalayas fot vördades mest den redan i de gamla vedasångerna omnämde stormguden Rudra, sedermera under 
namnet Siva dyrkad såsom förstörelsens gud. Våldsamma och förhärjande äro stor-marne vid Himalaya. Men de 
efterföljas af fruktgifvande rägn, som återupplifvar den tynande växtligheten, låta källorna flöda, svalka luften 
och vederkvicka människor och djur. Ur förstörelsen framgår nytt lif. Därför gjorde folket i dessa trakter Rudra 
eller Siva till sin skyddsgud. 

Men högt öfver alla naturgudomligheter tronade Brahman i sin himmel. Till honom kunde människan endast 
genom bot-öfningår och stilla betraktelser närma sig. Och den stora massan af folket kunde endast genom 
prästernas förmedling stå i någon gemenskap med honom. Denne personlige Brahman bildade med Vishnu och' 
Siva den indiska gudavärldens treenighet. Brahman var blifven till världens skapare, människosläktets fader, som 
uppenbarat sig i sitt heliga ord och gjort det i vedaböckerna och Manus’ lagar till rättesnöre för människornas tro 
och lefverne. Han afbildas hvilande på en svan och med fyra ansikten, med hvilkahan skådar åt alla 
vädersträcken. Men han var ej föremål för offentlig dyrkan, och inga tämpel restes åt honom. »Han kan ej nås af 
talet, af tanken eller af ögat. Han kan ej fattas annat än af den, som säger: Han än. 

* 

Gudstjänstens upphöjande öfver all annan mänsklig värk- Prästmakt. samhet ledde till att prästerna blefvo det 
härskande ståndet i samhället. De religiösa bruken och de heliga sångerna hade genom muntlig öfverlämning 
fortplantats från fader till son inom vissa släkter. Af dessa släkter bildade sig med tiden ett ärftligt stånd, 
brahmanerna, som slutligen underlade sig hela samhället och bestämde hela riktningen af folkets politiska och 
sociala lif. 

Deras bestämmelse var dock att bevara Brahmas religion ren. 

Därför studera de vedas (de heliga skrifterna) och ombesörja offren och tämpeltjänsten. De tjänstgöra som 
rådgifvare åt fur-starne, såsom bisittare i domstolarne och trösta såsom läkare den lidande mänskligheten. 

De gamla indiska lagarne betona starkt deras helighet och okränkbarhet. Också voro fordringarna på dem bl. a., 
att de tåligt skulle fördraga allt, ständigt visa lugn och välvilja, dela med sig äfven af det, de undantagit för sitt 
uppehälle, samt vara medlidsamma mot alla skapade varelser. Brahmanens lif delades enligt lagarne i fyra 
afdelningar. Sedan den unge brahmanen genom det högtidliga mottagandet af det heliga snöret, hvilket han bär 
omkring halsen såsom tecken till sin värdighet, blifvit upptagen i sin kast, studerar han under den första perioden 
de heliga skrifterna; under den andra inträder han i äktenskap; sedan hans äldste son inträdt i kasten, börjar - den 
tredje afdelningen af hans lif, under hvilken han i afskild ensamhet egnar sig åt andakt och bön. Efter det han så 
genom Brahmas åskådande renat sig, vandrar - han omkring såsom religiös tiggare och lefver af allmosor, 
hvarefter hans värksamma ingripande i lifvet vid hofven eller såsom domare, läkare m. m. inträder.Familjen. 

Likasom brahmanerna aktat sig väl att med ens leda folket bort från tron på de gamle gudarne, så uppträdde de 
ock med stor försiktighet mot det förra samhällsskicket. De samlade hvad inom de särskilda stammarne såsom 
gammal sed vunnit häfd, ordnade och tillämpade det på de nya förhållanden, som uppstått, sedan dessa stammar 
öfvergått till talrika, eröfrande folk och deras stamhöfdingar till mäktige konungar - , slöto sig nära till desse, 
hvilkas maktlystnad de understödde, för att själfve af dem stödjas, samt förstodo att med mycken skicklighet 
bringa de nya föreskrifter, som erfordrades för en sådan tillämpning, i samband med den nya läran och låta dem 
hafva sin grund i denna. 



På så sätt uppstod Manus lagbok (enligt Loiseleur Deslong-champs 1200 år före, men enligt Burnell m. fl. ganska 
nära början af vår tidräkning). Den begynner, efter en inledning, med en skapelsehistoria, hvarpå följer läran om 
världsåldrarna samt om kastindelningen och om de heliga förrättningar, hvilka medlem-marne af de tre högre 
kasterna egde iakttaga, innan de blefvo husfäder. Sedermera vidtager den afdelning, som handlar om 
familj eförhållandena. 

Äktenskapet invigdes med offer och böner. Inga, som ledde sin härkomst från samma personer under sex led 
tillbaka, fingo med hvarandra ingå äktenskap. »Hvarhälst hustrurna hedras», heter det, »där äro gudarne nöjde. 
Men där man icke hedrar dem, medföra inga andaktsöfningar någon frukt». Fäder, bröder, män och svågrar skulle 
därför alltid visa hustrurna aktning och frikostighet, om de själfve önskade vinna välstånd. Mannen skulle icke 
försumma att pryda sin hustru, på det hon alltid måtte behaga honom, »ty endast i de äktenskap, där makarne 
behaga hvarandra, är sällheten för alltid tryggad». 

Andra delar af lagboken röja dock mindre välvilja mot kvinnan, såsom att »en kvinna bör vara under sin faders 
vård ibarndomen, under sin mans i ungdomen och under sina barns på ålderdomen samt aldrig få handla efter 
egna tycken». Den ända in till vår tid fortlefvande indiska seden, att enkor läto bränna sig å männens bål, fins 
icke omnämd i Manus lagbok. 

Husfadern var alltid ensam förvaltare af familjens egendom. 

Men han kunde icke utan sina söners samtycke föryttra det familjegods han ärft. Döttrar eller hustrur hade ingen 
arfsrätt, men efter faderns död fick egendomen ej fördelas mellan sönerna så länge modern lefde, och hon stod då 
under äldste sonens förmynderskap. Dock kunde fadern under sin lifstid fördela mellan sina söner den egendom, 
han själf förvärfvat. Efter båda föräldrarnas död delades egendomen, i händelse den äldste sonen afstod från sin 
rätt. Men om han var en man af erkänd förtjänst, kunde han behålla egendomen i sin helhet, och de öfrige 
bröderna stodo då under hans förmynderskap, likasom förut under faderns. 

Innan en brahman blifvit husfader, fick han tigga sitt uppe- Brahma-hälle, hvilket i Indien icke ansågs 
förnedrande. Sedermera, därest »erna. han ej hade enskild förmögenhet eller kunde bereda sig tillräckliga 
inkomster genom att förrätta offer eller meddela undervisning, var han lagligen berättigad att plocka riskorn på 
åkerfälten, begära och mottaga allmosor samt äfven, dock endast i nödfall, att arbeta i jorden, idka handel och 
utlåna pängar mot ränta. Brahma-nerna hade att iakttaga en stor mängd renhetsföreskrifter. Såsom allmän regel 
gälde, att en brahman alltid skulle fullgöra sina sedliga plikter med ännu större noggrannhet, än sina andliga. 
Konungarne ålades att, i hvilken nöd de än kunde komma, väl taga sig till vara att ej reta brahmanerna genom att 
beröfva dem deras egendom, ty blefvo de retade, så kunde de, medels sina besvärjelser och förbannelser, förstöra 
både konungen och hela hans här. Kunnig eller okunnig, skulle en brahman alltid betraktas såsom ett heligt 
väsen, likasom elden är helig, till hvilket ändamål den än användes. Brahmanerna borde således alltid hedras, 
huru ringa yrken de än utöfvade, och frikostighet mot 

Världsfreden. \ 2Krigarne. 

Jordbrukarne m. fl. 

dem ålades såsom en helig plikt en och h var samt i främsta rummet konungarne. 

Likasom brahmanerna utgjorde äfven kshatrijas, när lagboken författades, en sluten kast, för hvilken krigareyrket 
var uteslutande förbehållet och som äfven ständigt öfvade sig i bruket af vapen. Äfven rörande denna krigarekast 
finner man här stadganden. En kshatrija skulle ifrigt och omsorgsfullt söka förvärfva sig den största möjliga 
vapenfärdighet, men han fick aldrig mot fienden använda lömska vapen, såsom käppar med gömda dolkar, pilar 
med hullingar eller förgiftade pilar o. d. Han fick ej häller nedhugga en fiende, som stridde till fots, om han själf 
befann sig å en stridsvagn eller till häst, ej häller någon, som bad om försköning, eller en sittande eller en 
sofvande eller afväpnad, eller någon, som endast åsåg striden utan att deltaga .däri, eller som var i sttid med 
någon annan, eller en sårad eller en flyende. 



Den tredje kasten, vaishjas, fördelades, efter de hufvudsak-ligaste näringsfången, i trenne afdelningar: herdar, 
åkerbrukare och handlande, till hvilka sist nämda äfven räknades handtvärkare. Om denna kast heter det i 
lagboken, att likasom skaparen anförtrott människosläktets vård åt brahmaner och kshatrijas, hade han lämnat 
djurens vård åt vaishjas, och desse skulle således omsorgsfullt sörja för alla nyttiga djurs föda. För öfrigt ålades 
en vaishja att anstränga alla sina krafter för att på lagligt sätt öka sin egendom. Han skulle göra sig noga 
underrättad om prisförändringarna å ädla stenar, pärlor, koraller, järn, väfnader, vällukter och kryddor, samt ega 
grundlig kännedom angående sättet att odla de särskilda sädeslagen, om hvilken jordmån vore för hvart-dera den 
lämpligaste, om hela mått- och viktsystemet, om de viktigaste egenskaperna hos de särskilda köpmansvarorna, 
om de fördelaktigaste trakterna för deras afyttrande, om bästa sättet för boskapens förökande, om de 
försiktighetsmått, som borde iakttagas vid särskilda varors förvarande, om språken i de länder, med hvilka han 
dref handel, samt i allmänhet om allt som rörde uppköp och försäljning af varor.Under dessa tre kaster stod 
shudrakasten, de kufvade urfolken, som var de öfriges tjänare. En shudras förnämsta skyldighet var en blind 
lydnad ej blott åt hans herre, utan äfven åt hvarje brahman, som var husfader. Äfven om en shudra frigafs af sin 
herre, var han ej befriad från skyldigheten att tjäna, »ty denna skyldighet var honom medfödd och utgjorde en del 
af hans natur», heter det i lagboken. En brahman kunde, i händelse af behof, med godt samvete tillegna sig en 
shudras, hans Tjäname. tjänares, tillhörigheter, ty en tjänare hadé ingen egendom, hvaraf hans herre icke kunde 
sätta sig i besittning. Ännu lägre än shudra-kasten stodo de s. k. blandade eller orena kasterna, bestående dels af 
barn, hvilkas föräldrar tillhörde olika kaster, samt dessas afkomlingar, dels af kufvade urfolk, som icke räknades 
till shudra-kasten. Dessa kaster voro utestängda från alla rättigheter samt djupt afskydda och föraktade. 

I sammanhang med krigare-kastens rättigheter förekomma i lagboken en mängd stadganden rörande konungen. 
Denne uppmanas att natt och dag sträfva till fullt herravälde öfver sina sinnen, »emedan endast den, som förmår 
behärska sig själf, kan härska öfver andra». Han skulle med största sorgfällighet taga sig tillvara för alla fel och 
laster, som leda till ett olyckligt slut, och hvaraf några hade sitt upphof i begäret efter nöjen, såsom jakt, spel, 
dryckenskap; andra åter i ett häftigt sinne, såsom vrede, våldsamhet, förhastanden i ord och åthäfvor o. s. v. I 
gryningen skulle han väckas och genast, efter undergången tvagning, sorgfälligt samla sina tankar samt egna sitt 
offer åt Agni, och betyga sin vördnad för de brahmaner, som hos honom voro anstälde. 

Därefter skulle han begifva sig till mottagningsalen, där han med nådiga ord och blickar skulle glädja sina 
undersåtar samt sedermera hålla öfverläggning med sina ministrar någonstädes, där ingen kunde lyssna till deras 
rådplägning. 1 midten af dagen skulle han hvila och därunder noga öfvertänka de företag, han beslutat och bästa 
sättet att gifva framgång däråt. Sedermera skulle han bada och företaga några lämpliga kroppsöfningar 
samtKonungen, därefter begifva sig till måltiden i det inre af palatset. Rätterna skulle vara tillagade af trogna och 
pålitliga tjänare, men konungen borde i alla fall ej smaka dem, innan de först blifvit pröfvade medels en 
rapphöna, hvars ögon blifva röda, om det fins gift i den framsatta rätten. Han borde dessutom bära på sig vissa 
ädelstenar, som förtaga gifters värkan, samt alltid hafva motgifter till hands. Efter måltiden skulle kvinnorna 
insläppas, hvilkas kläder dock först borde noga undersökas, om däri funnes gift eller vapen gömda. Sedan 
konungen sålunda tillbragt en lämplig tid med sina kvinnor, skulle han åter sysselsätta sig med allmänna 
angelägenheter, påtaga sin rustning samt mönstra sina krigare, elefanter, hästar och stridsvagnar. Om aftonen, 
efter åter för-rättadt offer, skulle han, väpnad, begifva sig till en aflägsen del af slottet, att där afhöra sina späjares 
berättelser. Därefter skulle han intaga sin kvällsvard i det innersta af sitt palats, där han betjänas af sina kvinnor, 
och sedan han här tagit en lätt måltid och lyssnat till en behaglig musik, skulle han gå till hvila, för att kunna med 
friska krafter begynna en ny dag. 

Rättvisans handhafvande förklarar lagboken vara konungars förnämsta plikt, men förstår därmed hufvudsakligen 
straffrättens utöfvande. Åtföljd af brahmaner och erfarne rådgifvare, skulle konungen utan all ståt begifva sig till 
domstolen och där undersöka tvistefrågorna. Lämpliga vittnen voro värdige män af alla kaster, företrädesvis 
husfäder, och endast i nödfall fingo kvinnor, barn och trälar vittna. Falska vittnen hotas med svåra straff och en 
lång själavandring. »De tänka väl», heter det, »att ingen ser deras tankar, när de aflägga falskt vittnesbörd. Men 
anden, som bor i deras hjärtan, ser dem och är en sträng, oböjlig domare, en uppmärksam aktgifvare på allt, som 



är godt eller ondt. Är du ej ense med honom, så båtar dig ingen vallfärd till Ganges eller hvilken helig ort som 
hälst.» Funnos inga vittnen, skulle domstolen söka utröna sanningen medels en ed, aflagd af anklagaren eller den 
anklagade, hvilken ed i viktigare fall kunde pröfvas och bekräftas medels gudarnes utsago, en förebild till de 
ohyggligagudsdomarne under medeltiden. Sedan sanna förhållandet blifvit utrönt under ransakningen och 
omständigheterna vid brottets begående tagits noga i betraktande, skulle, med behörigt afseende på dessa, det i 
lagen stadgade straff ådömas den brottslige och detta genast verkställas. 

Mått och vikter skulle hvar sjette månad undersökas och öfriga de ädla metallernas värden då äfven bestämmas. 
Torgprisen å stadgar, lifsmedel skulle fastställas hvar femte eller åtminstone hvar femtonde dag. Efter beräkning 
af produktions- och transportkostnaderna, samt efter sakkunnige mäns hörande, skulle konungen eller hans 
ämbetsmän i orterna bestämma prisen å köpmännens varor, och handeln med vissa artiklar kunde konungen 
förbehålla åt sig uteslutande. Tärningspel och tillstälda strider mellan djur samt ingåendet af vad därvid voro 
förbjudna. Alla, som härtill gjorde sig skyldiga, äfvensom de, hvilka höllo spelhus, gjorde sig förfallna till 
kroppstraff. Spelare och försäljare af rusgifvande drycker skulle drifvas ur hvarje stad, där de uppträdde. »Hvarje 
handling af tanken, ordet eller kroppen», heter det i lagboken, 

»god eller ond, bär god eller ond frukt. Hvarje förnuftig varelse blifver ock straffad eller belönad olika, allt efter 
som dess handlingar utgått från tanken, ordet eller kroppen.» Men här göres i hvarje fall en skriande skilnad 
mellan de högre samhällsklasserna och de fattige trälame, trots dessas hårda belägenhet för öfrigt. I Manus 
lagbok är kastindelningen fullständigt genomförd. 

* 

Vedaböckerna, som lära, att alla religioner äro Gud lika behagliga, gifva icke något stöd åt denna kastindelning. 
Den uppkom som en följd af eröfringar. Brahmanismens seger öfver den gamla vedareligionen sammanföll i 
tiden med förläggandet af den indiska kulturens medelpunkt från Induslandet till Ganges-dalen och 
urbefolkningens fullständiga underkufvande och förvandlande till en tjänande klass. Sedan kastväsendet 
därefterUrartning. kom att betraktas som en gudomlig inrättning, blef det ett ständigt hinder för allt 
framåtskridande, då det höll alla samhällsklasser i ett tillstånd af orörlighet under ett förttyckande prästvälde. 

Men ehuru vedabibeln alls icke var något uttryck för den brahmanska läran, utan för en helt annan 
världsåskådning, så skulle den likväl i egenskap af gudaingifven gälla såsom ett ofelbart rättesnöre för tron och 
lefvernet. Detta kunde ske endast därigenom, att brahmanerna tolkade det ofelbara gudomsordet i 
öfverensstämmelse med sina läror och intressen. De stälde det alltid så, att deras regler och föreskrifter, med 
hvilka de insnärjde hela samhällslifvet, syntes ega fast stöd i indernas heliga skrift. Under dennas åberopande 
kunde de på detta sätt genom spetsfundiga förklaringar gifva gudomlig helgd åt det människofientliga 
kastväsendet. 

Om detta var tryckande och frihetsvidrigt, så var brahma-nernas sedelära icke mindre trångsinnad och ofruktbar. 
Ett begrundande eremitlif vore enda vägen till mänsklig fullkomlighet. Att värka något för samhället och 
mänskligheten betydde icke så mycket. Hufvudsaken vore att sysselsätta sig med sin egen själs försjunkande i 
Brahma. Den väsentligaste bevekelsegrunden för plikterna mot samhället var fruktan för straff. 

Hvarje samhällsmedlems värksamhetskrets var ytterst noggrant reglerad och begränsad. Formalismen utplånade 
hvarje spår af frihetsinne. Hela lifvet blef ett reglemente. Vedareligionens ungdomliga friskhet var försvunnen. 
De kraftige, frihetsälskande arierna hade inträdt i en allt för tidig ålderdom. 

* 

Mot denna urartning reste sig buddhismen ett halft årtusende efter brahmanismens grundläggande. Den nya 
religionens stiftare, Oåutama Siddhårta, kallad Buddha, fördömde allt kastväsen och predikade jämlikhet och 
broderskap. Han vände sig till både hög och låg. Han talade folkspråket i stället för de lärdes språk,sanskrit, 
framstälde sina lärosatser lättfattligt för alla, samt fordrade dygder i stället för späkningar och uppfyllandet af 
sedliga plikter i stället för offer. Det saktmod och den ödmjukhet, hvarmed han uppträdde, värkade ock så 



mycket mera, då de jämfördes med brahmanernas högmod och frånstötande sätt. Med sitt varma deltagande för 
alla betryckta och lidande vann han folkets stora flertal. 

Då han först framträdde, var kastväsendet fullt utveckladt. Till det tvång, som i följd däraf tryckte de talrikare 
folkklasserna, utan hopp om någon förbättring, emedan läran om medfödda rättigheter, olika för de särskilda 
kasterna, nu var allmänt antagen, kommo ytterligare de utprässningar och misshandlingar, hvilka dessa talrikare 
samhällsklasser ständigt voro underkastade af despotiske regenter och desses snikne ämbetsmän. Sedeläran hade 
öfvergått till en lista å de särskilda kasternas rättigheter och plikter, och religionen till en följd af betydelselösa 
ceremonier samt till ett oredigt mångguderi å ena sidan och ofattliga abstraktioner å den andra. Jämte allt detta 
hade också massan af folket den tröstlösa utsikten att icke ens i döden blifva befriad från sitt elände, utan ständigt 
återfödas till ett möjligen ännu värre lif. 

För dem, som oroades af dessa farhågor, var det således en stor tröst, när Buddha förklarade, att ingen var 
utesluten från rättigheten att höra och utforska sanningen; att frälsning var beredd åt alla, och att äfven de, som 
tillhörde de lägsta och mest föraktade kasterna, kunde hoppas att undgå själavandringen. Flan antog ock till sina 
lärjungar utan åtskilnad aktade och föraktade i samhället, slafvar, ångrande förbrytare och äfven kvinnor, som 
äljes i Indien voro utestängda från all högre undervisning. 

* 

Enligt den nya läran var Buddha hvarken Gud eller något Guds sändebud, som kommit till jorden för att frälsa 
människorna. Ordet Buddha betyder den upplyste, betecknar en människa, som af egen kraft vunnit den högsta 
kunskap och moraliska fullkomlighet. Det är det förnämsta bland de många namn, som gifvits stiftaren. 

Uppresning.Buddha. Denne skall hafva varit en prins, född år 623 f. Kr - . Flans fader uppgifves hafva varit 
härskare öfver Sakyastammen, som bebodde en landsträcka i nordöstra Indien vid Flimalayas fot. Såsom medlem 
af detta folk kallades Buddha Sakyamuni, den vise ur Sakyas’ stam. Flans födelsenamn var Siddhårta, och. 
Gåutama var hans familjenamn. Han visade tidigt anlag för allvar och begrund-ning. För att aflägsna denna 
dysterhet, som hade sin grund i hans medkänsla för människornas elände, okunnighet och van-släktande, omgaf 
hans fader honom med alla de lockelser, som ett gladt och slösande hof kunde erbjuda honom. Vid 20 års ålder 
gifte han sig med en tjusande indisk skönhet, med h vil ken han fick en son och en dotter. Allvarliga tankar öfver 
tomheten i den mänskliga tillvaron alstrade hos honom beslutet att draga sig tillbaka från det samhälliga lifvet, 
för att i afskild ensamhet grubbla öfver lifvets dunkla gåta. Vakter utsattes för att hindra hans flykt. Han lyckades 
dock undkomma och slog sig ned vid floden N aras aras stränder. Då var han 29 år och dröjde där i 6. Han 
försjönk hela veckor i stilla begrundande. Sedan han därigenom kommit i harmoni med sig själf, uppträdde han 
som religionstiftare och predikade sin lära i 45 år, genomtågande en stor del af norra Indien, bekämpande 
brahmanerna och omvändande talrika skaror till sin lifsåskådning. Han dog åttio år gammal, sedan han sett sin 
lära spridd öfver hela Indien. 

I följd af legendens fantastiska tillsatser är det en vansklig sak att bilda sig en historiskt klar föreställning om 
Oåutamas personlighet. Genom massan af fabelaktiga berättelser om honom framskymta imellertid dragen af en 
ren och ädel personlighet. Likasom hans död omgafs med en gloria af öfverjordisk helighet, så utsmyckade ock 
en kärleksrik fantasi hans födelse med gudomlig glans och himmelska välsignelser. Den man (heter det i en 
legend), som var bestämd att såsom Buddha befria världen, har genom tusentals oegennyttiga, uppoffrande 
handlingar uti föregående t illvarelseformer slutligen gjort sig förtjänt att erhålla Buddha-värdigheten, som han så 
lång tid eftersträfvat. Sedan hangenomvandrat olika varelsers kroppar på jorden och i himlarne, besluter han sig 
på gudarnes enträgna bön att ånyo låta sig födas på jorden, för att såsom Buddha befria de lidande väsendena. 

Han öfverskådar världens alla trakter, efterspanande hvilken familj, som månde vara värd hedern att räkna 
honom bland sina medlemmar. Sedan han funnit denna, sänker han sig i skepnaden af en hvit elefant ned från 
himlaregionerna och ingår som en femfärgad ljusstråle i en drottnings sköte. Vid tiden för hans aflelse egde stora 
undervärk rum. De tio tusen världsyste-mena darrade. I hvart och ett af dem glänste ett öfvernaturligt ljus. De 
blindfödde erhöllo sin syn. De döfva hörde jubelrop i rymden. De stumma begynte uppstämma sånger, de lama 



dansade, de fjättrades bojor sprungo sönder. Eldarne i alla hälveten slocknade. De förskräcktes rädsla förgick. De 
sjukas lidanden botades. Alla varelser glömde sin inbördes fiendskap. Luften doftade vällukt. Jorden öppnade sig 
och källor välde fram öfver allt. Hafvets vågor blefvo lugna, dess vatten sött, oceanens yta fyldes med blommor, 
alla blomsterknoppar på land och i vatten sprucko ut, hvarje slingerväxt och hvarje träd betäcktes med blommor, 
på klipporna såg man i öfverflöd de sju arterna af vattenliljor, jorden liknade en enda stor trädgård. Äfven himla- 
hvalfvet höljdes i ett blomstertäcke. Gunstbevisningar och fröjder förlänades åt alla. 

Dylika fantasiskapelser, med hvilka Gåutamas lefnadshistoria blifvit omspunnen, har ledt någre skriftställare att 
här tillmäta den historiska kärnan ett högst ringa värde. Enligt Henrik Kern upplöser sig Buddhas hela historia i 
en mystisk skildring af den bana, solen fullbordar under ett års förlopp, hvilket påstånde han utvecklat med 
mycken lärdom och talang. C. P. Tiele anmärker här, att ehuru han i det hela icke har något imot detta tolknings- 
förslag, förefaller dock Kerns förklaring öfver enskildheterna mången gång mera fyndig än sannolik. Det kan 
vara ovisst, säger Tiele, om Gåutama tillhörde en furstlig familj. Men att han ej var medlem af brahmankasten, 
kan man anse för säkert.Buddhismen. 

Ej häller fins anledning betvifla, att han sökt frid först hos brahmanerna och därefter i ett enskildt botgörarlif, 
men slutligen funnit den i en inre betraktelse, hvari man uppgår med hela sin själ och hvilken blifvit hans 
lärjungars kännemärke. Hans färder i tiggardräkt, hans predikan, att alla, som efterföljde honom häri, skulle 
förlossas från sjukdom, plågor, ålderdom och död, samt att de skulle eftertrakta Nirvåna som sitt högsta mål, det 
djupa intryck, som denna lära gjorde på människor af alla klasser, det motstånd, som han mötte hos många andra, 
hans lärjungars trofasta hängifvenhet samt de få enskildheter, som berättas om hans död — allt detta kan icke 
tillhöra diktens värld. Och det är nog för att — hvilket värde man än må tillerkänna hans lefnadsfilosofi 

— i Gåutama visa oss en man, som af värklig öfvertygelse och deltagande med sina likar underkastat sig ett lif af 
umbäranden och själfförsakelse i ändamål att förvärkliga en stor tanke och arbeta på mångas frälsning. 

* 

Att det värkligen funnits en historisk personlighet, somlef-vat och lärt i Buddhas anda, därom råder nu mera i 
allmänhet icke något tvifvel. Osäkerheten gäller egentligen blott vissa drag samt biomständigheterna i hans 
lefnadshistoria. Hufvudsaken blir ju alltid att söka rätt förstå hans lära eller mera egentligt buddhisternas lära, 
innan sägnen och teologien gjort henne nära nog oigenkänlig. Men hvarken Gåutama själf eller hans samtida 
lärjungar nedskrefvo sina lärosatser. Först flere hundra år därefter blef hans lära af arahaterna nedskrifven på 
palmblad, sedan hon, likasom brahmalärorna, genom oaflåtligt upprepande, ord för ord, fortplantats från släkte 
till släkte. Att nu bestämma, hvad af buddhismen tillhör mästaren eller lärjungarne, lär nog öfverskrida 
möjlighetens gränser. De särskilda uppgifterna röja här flerstädes en olika uppfattning. 

Utmärkte forskare i de buddhistiska urkunderna — en E. Burnouf, en C. F. Koeppen, en S. Hardy m. fl. — röja 
på mångaställen i sina skrifter mycken tvekan och villrådighet, då det gäller att skilja hvad som är allmänt 
buddhistiskt från de särskilda folkens uppfattningar, stadgar och bruk. Följaktligen är det ganska svårt att få en 
fullt klar föreställning om den ursprungliga buddhaläran, ehuru hon flere gånger blifvit närmare bestämd af de 
under tidernas lopp på hvarandra följande kyrkomötena. 

I flere århundraden synes buddhismen hafva blomstrat i Indien och tålts af brahmanerna. Slutligen tycks den ha 
varit utsatt för en långvarig förföljelse, som ledde till dess fullständiga utdrifvande från Indien. De sista spåren af 
buddhismen för-svunno däipå omkring 11 :te eller 12:te århundradet. Vid denna tid hade den slagit fast rot i 
andra delar af Asien, hvarest den ännu fortfar att blomstra, räknande vid pass 490 millioner anhängare, medan 
alla kristna bekännelser till samman räkna högst 450 utbredning, millioner. Talrika lämningar af buddhatämpel 
finnas spridda öfver hela Indien. Under förföljelsetiden drogo buddhisterna sig, när de utdrefvos från städerna, 
tillbaka bland bärgkullarne i väster och uppbygde dessa grottämpel, hvilka genom sitt antal, sin storlek och sin 
dekorativa prakt väcka hvarje besökandes häpnad och beundran. 

Buddhismen skiljer sig från brahmanismen genom enkelheten i sin religiösa lära och frånvaron af dogmer och 



ritual. Den är eller rättare var — ty den har senare uppblandats med element från andra trosformer — ett 
väsentligen moraliskt system. Dess ändamål var att lära människan, hur hon skulle kunna uppnå ett rent och 
heligt lif. Härigenom blef dess uppgift icke så mycket att tillintetgöra andra religioner, med hvilka den kom i 
beröring, som fastmer att inympa sig själf på dem. Buddhismen, som ogillade kastväsendet och det ärftliga 
prästväldet samt antog, att hvarje människa kan genom andligt luttrande stegra sitt väsens gudomlighet, ställer 
sina lärare eller helgon i jämbredd med brahmanismens gamla gudar som inkarnationer af det enda gudomliga 
väsendet, hvilket lefver i allt skapadt. 

Buddhisternas dyrkan är mycket enkel, bestående i offer afblommor och vällukter, j, upprepande af heliga 
formler och sjungande af hymner. Tämplen innehålla endast en bild af Buddha och ett skrin med hans reliker. 
Prästerna lefva i celibat och egna sitt lif i afskildhet åt fro mm a tankar och gudomens beskådande. De 
grundsatser, på hvilka buddhismen h v il ar äro: 1) att det finnes lidande; 2) att orsaken till lidandet är begär eller 
själens till-gifvenhet för vissa föremål; 3) att lidandet kan ändas i nirvana; 4) att nirvana uppnås af människan 
genom hennes fulla insikt därom, att tillvarelsen är snarare en förbannelse än en välsignelse samt genom en 
allvarlig åtrå att blifva befriad från tillvaron, blifva frikallad från nödvändigheten att födas om igen efter döden. 
För hinduens sväfvande fantasi synas nämligen deaflidnes själar stiga upp till månen, nedfalla i rägnet till jorden, 
gå genom växterna öfver i djuren. Men dessa ändlösa förvandlingar och omgestaltningar till andra ting innebära 
— likasom tillvaron i sin helhet — lidandet. 

Världs- Människan kan återfödas icke blott på jorden. Det gifves 

ordning, otaliga bebodda världar i den omätliga rymden, på hvilka lefva dels lägre stående, dels högre utvecklade 
väsen, än människan är. På alla dessa världar kan återfödelse ega rum. Alla äro de, likasom jorden, underkastade 
ständiga förändringar. En evig växling härskar i hela tillvaron. Världar uppstå, utveckla sig och gå under. Så är 
ordningen allt ifrån evighet 

För den skull bör människan snarast möjligt söka att döda tillvarelsedriften och genom vissa dygder sträfva att 
undgå tillvaron och flykta från det materiela för att i nirvana finna ro och hvila. Nirvana är mindre att fatta såsom 
personlighetslifvets utslocknande, utan fast hällre såsom själens mystiska försjunkande uti och förening med 
Allsjälen. Detta tillstånd vinnes genom obegränsad lydnad för naturens eviga lagar. Välvilja, moral, kunskap, 
tålamod och barmhärtighet befordra detta utslocknande. Den sanna förtjänsten ligger i att öfvervinna 
själfviskheten, att undvika det onda och att göra det goda. Själfviskheten är huf-vudorsaken till alla villfarelser, 
dårskaper och onda gärningar ochett hufvudhinder för att göra det goda. Den sanne buddhisten vedergäller icke 
ondt med ondt. Han öfverlämnar ondgöraren åt den eviga rättvisan, förlåter honom och hyser medlidande med 
honom. Ingen skuld i tiden kan förorsaka evigt straff. 

Det vore en grym och orättvis världsordning, som tilläte detta. 

Den moraliska världsordningen beror på evig rättvisa. Buddhismen känner intet hälvete och ingen himmel i den 
kristna teologiens bemärkelse. Att fädernas missgärningar skulle hemsöka barnen, vore enligt buddhismen att 
motsäga den eviga rättvisan. 

Ingen behöfver lida för en annans skull. Själfmord är för buddhisten intet orätt, men en dåraktig handling, då 
ingen därigenom kan undgå följderna af sina gärningar. 

Buddhisterna lära, att äfven andra trosbekän narc kunna Fredslära. blifva delaktiga af frälsningen. Deras mästare 
förkunnade den moraliska världsordningens och den eviga rättvisans herravälde, och denna frågar icke efter hvad 
man tror eller icke tror. Allt beror på det inre sinnelaget, på den goda eller den onda viljan. Buddhismen erbjuder 
oss, alla människor, hvilken ras, nationalitet eller tro vi tillhöra, att älska hvarandra såsom bröder, att akta hvarje 
oliktänkandes öfvertygelse och att undvika t. o. m. alla stridigheter om religiösa ting. Denna religion är genom- 
andad af den renaste fördragsamhet. Aldrig och ingenstädes har för hennes utbredning flutit blod. Ingenstädes har 
hon, där hon blifvit rådande, förföljt eller undertryckt olika tänkande. Den, som icke erkänner sanningen eller vill 
höra henne, skadar blott därigenom sig själf och uppväcker därför buddhistens medlidande, men icke hans hat. 



Mildhet är hjärtbladet i hans religion. 


Buddhismens stora utbredning torde imellertid icke kunnat vara möjlig, om den blifvit trogen sina ursprungliga 
grundsatser. 

Stiftaren gjordes till gud, och därmed kunde hans lära göras till en massornas tro. Man började med att tillbedja 
hans relikerFörfall, och öfvergick snart till att uppresa bildstoder åt honom, hvilka blefvo föremål för den stora 
mängdens ifriga dyrkan. De äldre gudarne blefvo nu honom underordnade. Det heter, att han till sin lära omvändt 
jord- och luftandarne, samt att äfven de store gudarne infunnit sig hos honom för att höra den sanna läran, som 
han förklarat för både Brahma och Indra. I ett relikkapell på Ceylon från andra århundradet före vår tidräkning 
ser man Brahma hålla solskärmen öfver Buddhas hufvud och Indra ur en stor mussla smörja honom till gudars 
och människors konung. Buddha hade sålunda i folkfantasien efterträdt de gudar han förnekat. 

Under tider af förföljelse uppkom tron på en ny uppenbarelse af Buddha i framtiden. Och Nirvana blef för den 
troende massan ett slags himmel eller paradis. På detta sätt blef buddhismen visserligen en populär folkreligion, 
men förytligades tillika och öfverträffades så väl i vilda fantasiutsväfningar som i ett mekaniskt fromleri 
knappast af själfva brahmanismen. De äldre gudarne och öfriga andeväsen upptogos i denna urartade buddha- 
religion, och den brahmanska andevärlden blef genom nya tillsatser ännu mera fantastisk än förut. 

* 

Kort efter Oåutamas död sammanträdde ett möte af 500 präster för att fastställa buddhismens hufvudläror. Ett 
århundrade därefter sammanträdde ett nytt möte för att ordna munkväsendet. Omkring 250 år före vår tidräkning 
gjordes buddhismen till statsreligion af den hindustanske konungen Asoka (259—222 f. Kr - .). Denne furste skall 
till en början ha varit en grym tyrann, men förvandlats till en mild och fredsfrämjande konung, sedan han 
öfvergått från brahmaläran till Buddhas religion. 

Asoka afstod från jakt och förbjöd allt dödande af djur, hvaraf dit intills öfver hundratusen hvarje år slaktats för 
hans hof. I början af sin regering hade han utfört flere krig och därigenom ytterligare utvidgat sitt område, så att 
han nu härskade öfverhela Indien från Kabul och Kashmir ända till Bengaliska viken Asoka. och från Himalaya 
ända till långt in i Dekhan. Men efter sin omvändelse förde han icke vidare några krig, utan sökte i stället på allt 
sätt befordra sina undersåtars trefnad och välstånd. 

Han lät uppföra ett stort antal sjukhus och längs ut med de allmänna landsvägarne plantera fikon- och mangoträd 
samt anordna hviloställen och upptaga brunnar, »till vederkvickelse för både människor och djur». I alla delar af 
sitt rike lät han plantera läkande och hälsosamma örter o. s. v. Särskilde ämbetsmän tillsattes för att taga 
noggrann kunskap om landtbefolkningen förhållanden, befordra dess bästa samt vaka öfver lagarnes efter-lefnad, 
men »hällre genom vänliga föreställningar än genom stränga straff söka föreko mm a öfvciträdel ser däraf». Andre 
ämbetsmän förordnades att befordra den nya lärans spridning, och tillika befalde konungen att hvart femte år 
skulle så väl inom hela hans rike, som inom alla stater, med hvilka han ingått förbund, hållas allmänna möten, för 
att hos folket sorgfälligt inskärpa Buddhas sedliga föreskrifter: att visa hörsamhet mot föräldrar och frikostighet 
mot alla, att icke döda någon lefvande varelse, samt afhålla sig från allt lasteligt tal. 

Oaktadt sin ifver för buddhalärans befordrande, visade Asoka likväl ej någon ofördragsamhet mot andra lärors 
bekännare eller tillät någon förföljelse mot dem. I en af hans inskrifter heter det uttryckligen, att konungen ärade 
alla gudal äror, och att hvar och en borde hålla sin lära i helgd, men ej lasta någon annans. 

I midten af Asokas regeringstid hölls ett stort kyrkomöte i Pataliputra. Dess hufvudändamål var att från den 
ursprungliga buddhaläran bortrensa alla senare tillsatser. Oredan hade blifvit så stor, att hufvudstadens högsta 
kyrkliga myndighet, Maudgaliputra, icke ansåg sig längre kunna stanna på sin höga post. Han öfver-gaf sitt 
kloster och vandrade bort till landet på andra sidan Ganges, där han tillbragte sitt lif som eremit. Denne helige 
man återkallades nu för att genomföra den behöfliga reformationen. 



En pröfning i stor skala anstäldes med alla präster. Däraf visadeHufvudsak. 


sig, att icke mindre än 60,000 bland dem antingen voro okunnige om Buddhas lära eller ock hyste »kätterska» 
åsikter. Dessa utstöttes ur församlingen. Och Maudgaliputra utvalde ett tusen samvetsgranne och fromme präster 
för att återställa läran i hennes oförfalskade skick. 

Nu förklarades tillika, att alla människor, h vil ket stånd eller folk de än tillhörde, äro bröder och pliktiga att 
broderligt bistå hvarandra. Därför skulle ock för alla predikas läran om försakelse och förbarmande samt om 
befrielse från hvarje smärta och hvarje omfödelse. 


Under buddhismens olika utvecklingsskeden förblef sedeläran städse hufvudsak, dogmen bisak. Och stiftarens 
stränga morallära hålles ännu af den sanne buddhisfen i helgd såsom det högsta i hans religion. Vi erinra oss, att 
denna lära lägger vikt ej allenast på gärningarnas yttre beskaffenhet, utan därjämte och ännu mera på sinnelagets 
renhet. Prästandan och värk heligheten, som senare tillkommo, voro främmande för henne. Uppoffrande kärlek 
till medmänniskor, till allt som har lif och anda, stränghet mot sig själf, tämjandet af de egna lidelserna voro, som 
vi sett, hufvuddragen i denna lära, 

»Få trosläror», säger Burnouf, »hvila i själfva värket på ett så ringa antal dogmer, ja, det gifves icke en gång 
många andra, som pålägga sunda förnuftet så små offer. Jag talar här i synnerhet om den buddhism, som synes 
mig vara den äldsta, hvilken nästan helt och hållet består af högst enkla sederegler och för hvilken det var 
tillräckligt tro, att Buddha varit en man, som uppnådde en hög grad af intelligens och dygd, hvilka hvar och en 
bör föresätta sig såsom mönster för sitt lefverne.» 

Att sedeläran stälts så högt öfver dogmen, däri ligger helt säkert buddishmens största styrka, genom hvilken hon 
kunnat tygla många vilda folkstammar och höja flere af dem till en viss grad af kultur. Men icke blott för 
barbariska mongolstammar,utån äfven för Indiens mera odlade folk, kom Buddhas lära som ett evangelium. Hon 
gjorde slut på det själfplågande, hvartill den brahmanska gudsdyrkan urartat. Hon trängde kastväsendet tillbaka 
och förkunnade jämlikhet och broderskap. Hon mildrade de grymma strafllagarnc och predikade barmhärtighet 
mot alla människor, ja, mot alla lefvande varelser. På detta sätt utöfvade hon ett ofantligt inflytande på det 
indiska kulturlifvet. 

* 

Religionen satte sin prägel på hela denna kultur. Så var Diktkonst, särskildt fallet med skaldekonsten, som likväl 
äfven i andra riktningar höjde sig till beundransvärd skönhet. 

Den indiske skald, som under det af flere poeter burna namnet Kålidåsa uppgifves ha lefvat vid pass ett halft 
århundrade före vår tidräkning, men enligt andra uppgifter två hundra år senare (Kr - . Lassen, Albr. Weber), har 
efterlämnat så väl dramatiska och episka som lyriska dikter, i hvilka han besjungit kärlekens oro och fröjder, 
naturen i dess växlande företeelser o. s. v. 

Hans mest berömda drama är Qakuntala (nyare svensk öfvers. af H. Edgren, Schakuntala eller den förlorade 
ringen). På en jakt möter konung Duschjanta i skogen den sköna Qakuntala, dotter till en brahman. Båda intagas 
af kärlek till hvarandra. Efter någon tid måste konungen återvända till sitt hof. Vid den smärtsamma s ki lsmässan 
gör sig Cakuntala saker till en ofrivillig ouppmärksamhet mot en tillstädeskommande brahman, som till straff för 
denna sidvördnad förklarar, att, likasom hon glömt honom för sin älskare, skulle hon äfven själf blifva glömd af 
denne. Imellertid hade Duschjanta lämnat sin brud en ring såsom pant på deras förbindelse. Då följderna däraf 
föranledde henne att uppsöka konungen, tappar hon på vägen sin ring, under det hon förrättar sin andakt vid 
Ganges’ sttand, och när hon infinner sig hos sin make, igenkännes hon ej af honom, utan måste, försmådd, åter 
aflägsna sig. Ar förgå. Så finner en fiskare den borttappade 

Världsfreden. I oringen, som bäres fram till konungen. Vid åsynen däraf blef denne väckt till kärleksfull 
hågkomst af Qakuntala. Han skyndar att uppsöka henne, träffar först deras gemensamme son och sedermera 



henne själf, hvarefter han söker att på bästa sätt godt-göra sin ofrivilliga glömska. De älskande återförenas. 

Den vaknande kärleken hos båda. Qakuntalas afsked från sina leksystrar, hennes känslor, då hon finner sig glömd 
af Duschjanta, mötet mellan denne och den unge sonen, föräldrarnes återseende — dessa m. fl. scener äro 
tecknade af en mästarehand, som strör omkring sig en bländande poetisk skönhet. 

En synnerligt täck episod i diktvärket Mahåbhårata är den om Rischiasringa, som af sin fader, en sträng 
botgörare, hölls i en skog skild från alla människor. Under faderns frånvaro kommer en skön flicka till honom, 
hvilken han tror vara en botgörare, likasom han själf. Vid faderns återkomst beskrifver han för denne den unge 
botgöraren, som hälsat honom med att närma sin mun till hans och hur en rysning därvid genomilat honom, så 
ljuf, att han nu ständigt längtade att förnya detta slags hälsning. Detta sker ock, i trots af faderns varningar, under 
dennes frånvaro. De båda unga lämna skogen och utöfva därefter sin botgöring gemensamt. 

Många andra episoder i samma omfångsrika diktvärk äro på annat sätt värmande och väckande, såsom den om 
Savitri, som genom sin trofasta kärlek förmådde själfva dödsrikets konung Jama att återgifva henne sin make — 
en af de älskligaste skildringar inom hela den indiska literaturen; den om Usinara, som hällre än att lämna i 
hökens klor en dufva, som sökt hans skydd, lät ur sitt eget kött skära hennes vikt, för att därmed friköpa henne, 
då i det samma roffågeln förvandlades till Indra, som i hökhamn velat pröfva Usinaras rättskaffenhet och nu 
högeligen prisade hans själfuppoffrande dygd; den om Jajati, hvilken, efter att hafva under många år underkastat 
sig de strängaste späk-ningar, infann sig hos Indra och, på tillfrågan med hvilken han jämförde sig i fromhet, 
förklarade, att ingen hvarken bland gudareller människor eller ens bland de store vise liknade honom häri, 
hvilket yttrande beröfvade honom himlen, ty Brahma förkunnade, att där icke fans plats för de högmodige: goda 
gärningar, späk-ningar och offer vore visserligen vägen till himmelsporten, men den öppnades icke för någon, 
som, stolt öfver egna förtjänster, såg med förakt ned på andra; den om Nala och Damajanti, där, liksom i 
berättelsen om Savitri, med hvilken denna dikt kan äfven i poetiskt värde jämföras, skalden skildrar, hur en 
tro fast kärlek segrande genomgår äfven de hårdaste prof o. s. v. 

* 

Om ock de indiska vetenskaperna, icke minst stjärnkunskap Vetenskap, och läkekonst, äfvenledes ursprungligen 
stodo i nära samband med gudalärorna, höjde de .sig dock med tiden till en jämförelsevis själfständig ställning. 

I andra eller början af tredje århundradet e. Kr. lefde Arya-bhåtta, den mest berömde bland de indiske 
astronomerna, hvilken vann stort rykte äfven utom Indien genom en mängd ganska märkvärdiga upptäckter och 
beräkningar. Så anses algebran vara hans uppfinning. Han angaf förhållandet mellan periferiens och 2 diameterns 
längd i samma cirkel, med en noggrannhet, som icke j den nyaste tiden blifvit ötverträffad; beräknade jordens 
omkrets till 5,544 geogr. mil, hvilket ju kommer ganska nära den värkliga om kr etsen af 5,400 geogr. mil; lärde 
att jorden vänder sig hvarje dygn och därjämte rör sig kring solen, hvilken redan förut af pytagoreern Aristarchos 
från Samos och af Selevkos från Babylon framstälda åsikt dock i allmänhet bestreds af forntidens astronomer; 
beräknade det sideriska solåret till 365 dagar 6 timmar 12 minuter och 30 sekunder, eller endast 31/3 minuter 
längre än värkliga förhållandet; kände dagjämningspunkternas förflyttning; samt hade uppfunnit ett sätt att 
medels bokstäfver beteckna större tal. Detta ledde sannolikt till uppfinningen af våra siffror, hvilka tillika med 
vårt decimalsystem härröra från inderna.Likasom desses filosofi och astronomi, hade äfven deras språkvetenskap 
sin grund i religionen. Redan i sjette årh. f. Kr. hade folkspråket, prakrit, skilt sig så mycket från sanskrit, hvarå 
de heliga böckerna voro författade, att i brahmanskolorna särskild undervisning måste meddelas i sist nämda 
språk, som fortfarande blef skriftspråket. För detta utarbetades särskilda läroböcker både i grammatik, synonymik 
och metrik, hvilka vetenskaper kallades grenar af vedas. Språklärde förde den gramatiska kunskapen framåt. Den 
mest berömde af dem var Panini, som i fjerde årh. f. Kr. införde ett nytt system, hvilket af vår tids språkforskare 
vunnit erkännande för djupa insikter i språkets väsende och bygnad och i fullständighet anses vara oöfverträffadt 
inom språkvetenskapen. 

Den indiska läkekonsten utgjordes länge af trollformler mot sjukdomar, hvilka betraktades såsom värkade af 
onde andars hemsökelser. Men vid Alexanders infall i Indien stodo där varande läkare i högt anseende. Ett slags 



medicinskt lärosäte synes hafva funnits i nu varande Benares. Sushruta (minst 100 år f. Kr.) nämnes såsom 
författare till ett berömdt medicinskt arbete, innefattande ett fullständigt system, jämte noggranna beskrifningar 
både å sjukdomarne och deras botande. 

Lagkunskapen blef likaledes af inderna mer och mer vetenskapligt bearbetad. Sedan Manus lagbok under flere 
århundraden blifvit kompletterad, utkom en ny lagsamling under andra årh. f. Kr - . Sedermera utgafs efter hand ett 
stort antal indiska arbeten i särskilda delar af rättsvetenskapen (Fr. L. Lenormant, Manuel d’histoire ancienne de 
POrient). 

* 

Skön konst. Bland de sköna konsterna i Indien synes musiken varit äldst. 

Den utgjorde redan under vedatiden en del af gudstjänsten och skattades i allmänhet mycket högt. Man hade 
flere slags ton-värktyg — trummor, trumpeter, stränginstrument, af dessa den sjusträngade lutan, samt andra, till 
ledsagande af sång eller dans.Målarekonsten tyckes därimot ha varit mindre utvecklad, ehuru äfven den tidigt 
idkad. Dock har man i klipptämplen funnit taflor från forntiden, vittnande om ett visst konstsinne, jämte en 
mängd skulpturarbeten, öfverstrukna med färger, hvilkas glans och varaktighet ännu beundras. Af sist nämda 
arbeten har man trä Ilat på kvinnobyster, statyer och djurbilder, som icke häller sakna konstvärde. I arkitektonisk 
prydnadskonst nådde de indiske skulptörerna fullständigt mästerskap. 

De indiska tämplen utgjordes i äldre tider endast af altaren, Klipptämpel. som voro omhägnade med en mur. 

Först när buddhaläran vunnit en större spridning, begynte dess anhängare uppföra stupas, tornbygnader med 
kupoler, att förvara reliker af Buddha eller hans mest vördade lärjungar samt att för öfrigt medels åtskilliga å 
väggarnc anbrakta prydnader föreviga minnet af de helige männen. Dessa stupas blefvo allt större och prydligare. 
Tillika uppfördes efter hand tämpel och kloster, dels inhuggna i klippväggar, dels fristående och uthuggna ur 
klippan eller uppförda af tegel. 

De ryktbaraste bland de många klipptämplen äro de i Ellora i nordvästra Dekhan, där man funnit 30 sådana 
helgedomar, hvaraf de 10 äldsta tydligen varit buddhistiska, de 14 närmast där intill brahmanska samt de 
återstående 6 förete en blandning af det för båda lärorna egendomliga. Det oerhörda arbete, som fordrats för att 
ur bärget af hård, röd granit uthugga och utmäjsla alla dessa helgedomar, med deras otaliga prydnader af alla 
slag, har sannolikt pågått under flere århundraden. Bärget är fullkomligt lodrätt och har skapnad af en hästsko, 
hvars ändpunkter ligga mer än en half geogr. mil från hvarandra. Längs hela denna sträcka finner man nu den ena 
helgedomen invid den andra, med sina tämpelsalar, pelargångar, gallerier, förgårdar, kapell, o. s. v., ofta i två 
eller tre våningar öfver hvarandra — allt samman ut-mäjsladt ur hårda graniten. 

Den förnämsta bland Ellora-helgedomarne är det s. k. Kailasa-eller Shivatämplet, med tre förgårdar, hvaraf den 
yttre af 46 metersbredd och 29,3 meters längd, uthuggen ur en klippa af 15,6 meters höjd, är medels en gång af 
14 meters längd förenad med en inre förgård af 82,1 meters längd och 50 meters bredd, uthuggen ur en 33,3 
meter hög klippa. Härefter följa först ett mindre tämpel af 23,3 meters höjd och 20 meters bredd, så en särskild 
helgedom af 8,7 meters längd och 13 meters bredd, så det större tämplet 47,3 meter långt, 20,3 meter bredt, 5,7 
meter högt till det platta taket, men med en pyramidformig döme af 30 meters höjd, uppburen af kolossala 
elefanter, som bilda pelarnes stöd, samt slutligen en tredje förgård på andra sidan om tämplet, af 62 meters bredd 
— allt detta, jämte flere smärre pagoder, framför hvilka stå kolossala elefanter och 12,7 meter höga obelisker, 
uthugget ur samma hårda stenart. Alla afdelningar äro prydda med rika skulpturer. (Albr. Weber, Indische 
Streifen.). Det har anmärkts, att man väl vid åsynen af detta jätte värk kunde frestas att tro den hos traktens 
befolkning gängse sägen, att icke människors svaga släkte, utan en tallös skara af mäktige andar här bygt en 
boning åt indernas gudar. 

Dessa i bärgen inhuggna eller ur klippor huggna tämpel under eller ofvan jord utgöra de mest egendomliga 
återstoder af den fornindiska bygnadskonsten, som först efter buddhismens införande nådde någon större 
utveckling. De vittna ej blott om ihärdighet och förmåga att öfvervinna hinder, utan äfven och lika mycket om en 



högt utvecklad konstfärdighet. 


* 

industri. Beträffande industrien ha inderna alltid varit berömde för sina guld-, silfver- och juvelerarearbeten, sina 
utläggningar med pärlemor, sköldpadd- och elfenben, sina bearbetningar af ädelstenar, pärlor och koraller samt 
sina filigramsarbeten. Af det ypperliga indiska järnet förstodo de att bereda ett ovanligt hårdt stål, som väl 
behöfdes vid uthuggningen af deras klipptämpel. Den grekiske häfdatecknaren Ktesias (omkr. 400 f. Kr.) 
berömdede indiske smederna och omtalar äfven, att inderna begagnade järn för att afvända åskan. De hade alltså 
åskledare mer än 2000 år före Franklin gjorde denna uppfinning. Krukmakare nämnas redan i Manus lagbok 
såsom en särskild kast, och bland berömda produkter af den indiska industrien omtalas dyrbara kärl af 
surjakanda, »en klar, genomskinlig massa, genom hvilken solstrålarnc kunde tränga», sannolikt glas eller fint 
porslin. De indiska väfnaderna äro ju berömda. Indernas hjältedikter omtala dyrbara kläder af siden, bomull och 
ylle. Flere af de högt värderade brokiga tyger, som med karavaner kommo till Babylon och Tyrus, voro af indisk 
tillvärkning. I synnerhet voro de indiska bomullstygerna redan i forntiden, likasom ännu, berömda för sin 
utomordentliga finhet. En romersk skald kallar dem för »väfd luft» och »skyar af linne», och grekiske författaren 
Arrianos (omkr - . 100 e. Kr - .) uppräknar en mängd olika slag däraf, enfärgade, randiga, guldstickade o. s. v. För 
öfrigt omtalas rustningar, vagnar, sängar och stolar inlagda med guld, pärlor, ädelstenar och elfenben, mjuka, fint 
beredda hudar, brokiga häst- och elefanttäcken, vällukter, oljor, o. s. v. 

Åkerbruket hade (sannolikt i nionde årh. f. Kr - .) blifvit de Åkerbruk, indiske ariernas hufvudnäring, ehuru de 
visserligen äfven åt boskapskötseln fortfarande egnade synnerlig omsorg. De voro särskildt berömda för 
skicklighet att uppföda och vårda boskap och husdjur i allmänhet samt att dressera hästar, elefanter, kameler och 
hundar. Vattningsinrättningar voro i de flesta delar af Indien införda och stodo under ledning af personer, som 
voro kunniga och erfarna i sättet att anlägga och vårda dessa inrättningar, hvilka dessutom hade skydd af lagarnc. 
Jorden tillhörde ursprungligen den, som först odlat den samma, och sedermera dennes rätts in nchafvarc. Först i en 
senare tid förklarades all jord i Indien för konungens egendom. Närjord bortarrenderades, utgjorde halfva 
afkastningen det vanliga arrendet. Det indiska åkerbrukets produkter voro ock alltid en af de viktigaste 
handel sarti kl arne så inom som utom IndienFlandeln var, i följd af den stora mångfalden och rikedomen både af 
naturens och konstflitens alster, redan tidigt i forntiden högst betydande. För den inre handelns befordrande voro 
stora stråkvägar anlagda och sorgfälligt underhållna, hvilka förenade de betydligaste städerna med hvarandra. 
Längs vägarne voro å ömse sidor träd planterade och på vissa bestämda afstånd härbärgen inrättade till de 
resandes bekvämlighet. En stor handelsväg gick till Baktra, vidare genom Parthien och passet Kaspiska porten till 
Mediens hufvudstad Ekbatana, där den grenade sig åt tre håll, dels i nordvästlig riktning genom Assyrien, 
Armenien, Kappadocien, Cilicien, Phrygien till Sardes i Lydien, dels i sydvästlig till Babylon, och dels i sydlig 
till Susa ooh Persiska viken. Öfver Baktra gick äfven indernas handel på Kina. En ganska liflig kustfart var 
ordnad längs båda kusterna af den indiska halfön. Från den östra gingo större indiska fartyg till halfön Ma la k k a 
samt öarna Sumatra och Java, till hvilken sist nämda ö en stor indisk utflyttning skedde år 75 f. Kr - ., hvarigenom 
indisk kultur där infördes. På Ganges och dess större bifloder idkades ock en särdeles liflig flodfart, hvarimot 
denna synes varit mindre betydande på Indus och de floder, som däri infalla. Äfven synes sjöhandeln från 
Indiens västkust, ehuru sannolikt ännu mera omfattande än den från östkusten, varit mindre idkad af invånarne 
själf va, än af främmande folkslag. Redan omkr - . 1000 f. Kr - , hämtade feniciska fartyg vid Indusflodens mynning 
elfenben, guld, silfver och ädelstenar (Kr - . Lassen, Indische Alterthumskunde.). Säkraste beviset, att indernas 
handel hunnit en högst betydande utveckling lämna hit hörande stadganden i Manuö lagbok, där en mängd varor 
uppräknas, hvilka köpmännen borde känna, äfvensom de åläggas att lära sig språken och varuprisen i alla de 
länder, med hvilka de stodo i handelsförbindelser. 

* 

Angående indernas seder och lefnadsätt, hvarom vi ega någon kunskap redan af strödda uppgifter i lagboken, 
hjältedikternaoch andra indiska skrifter, meddelades närmare underrättelser af Seder, grekerna, sedan desse under 



och efter Alexanders indiska fälttåg på ort och ställe lärt känna det stora sagolandet i öster. Redan Herodotos 
kände, att vissa indiska folk icke dödade någon lefvande varelse. Ktesias berömmer inderna för deras redbarhet. 
Alexanders följeslagare prisa deras sanningskärlek. Greken Mega-sthenes, som besökte Indien om kr . 300 f. Kr - ., 
berättar, att inderna gåfvo hvarandra pänninglån utan både förskrifningar och vittnen. 

Så mycket litade de på hvarandras redlighet. 

En annan förtjänst, hvilken grekiske författare berömma hos dem, var deras måttlighet i mat och dryck. De fleste 
slättborna lefde allenast af ris och jordfrukter. Endast bärgfolken förtärde köttet af de vilda djur, de nedlagt under 
sina jakter. Vin dracks icke, utom vid offren. Vid de rikes måltider framsattes för hvarje gäst ett särskildt bord, 
med en gyllne skål, hvari först bjöds ris och sedermera hvarjehanda grönsaker. Själfva ätandet befraktades såsom 
en religiös handling. De arbetande klasserna förtärde strax på morgonen sin kangi eller risgröt, och arbetet 
fortgick sedermera oafbrutet till ett par timmar före solens nedgång, då en dylik måltid intogs. Den vanliga 
drycken var vatten eller mjölk. 

Mycket angelägne att väl vårda och pryda sina egna personer, insmorde inderna sig med välluktande salfvor, 
flätade håret och buro en bindel därom. Skägget läto de växa. De fleste voro klädde i en bomullsskjorta af 
glänsande hvit färg, och öfver denna skjorta, som räckte till halfva benet, buro någre en mantel, hvilken 
hopfästades under högra axeln. Deras skor voro prydligt arbetade af hvitt läder och försedda med höga klackar. 
De rikare brukade ringar af guld eller elfenben i öronen och om handlederna samt läto bära dyrbara solskärmar 
öfver sig. De åkte i fyrspända vagnar och voro ständigt åtföljde af talrika tjänare. Äfven i de indiska dikterna 
förekomma mångfaldiga antydningar om indernas smak för grannlåter och deras bemödanden att försköna sig — 
hur hvar och en, som visade sig ute, bar örringar och halsband, som för de rikare voro af ädelstenar och guld, för 
de fattigareNybrahman- 

ismen. 

af trä eller bly, samt krans på hufvudet, och doftade af vällukter; hur händer och fötter färgades med sandelträd, 
ögonbryn och panna med andra färger; hur gördeln gnistrade af ädelstenar O. S. V. (M. Elphinstone, History of 
India.). 

Äfven förlustelser stodo i äldre tider i nära samband med gudsdyrkan. Skådespelen voro dock efter hand mer och 
mer förvärldsligade. Ofta blefvo brahmanernas skenhelighet däri gisslad. Att åtskilliga slags spel idkades redan i 
äldre tider, finner man af Manus lagbok, där förbud förekomma mot tärningspel och vadhållningar vid tillstälda 
strider mellan tuppar och gumsar, äfvensom i de indiska dikterna flerstädes omtalas, hur pänningar och vapen, ja 
till och med hustru och barn blifvit bortspelade. Men hos de forne inderna funnos ock tankeskäipande och 
förädlande spel, särskildt schackspelet. Från Indien, där detta är inhemskt, kom det till perserna, från desse till 
araberna, så till spaniorerna och sedermera till det öfriga Europa. 

I det hela visar sig den gamla indiska kulturen i dess särskilda företeelser hafva skridit långt fram om de flesta 
forntids-folks kultur. Senare följde under försoffande träldomslif en seklerlång återgång för Indiens folk. Det ena 
som det andra hade ett djupgående samband med religionen. 

* 

Under sin täflan med buddahläran om herraväldet öfver Indiens folk genomgick brahmanismen en 
föryngringsprocess, som i vissa hänseenden gaf den en helt ny prägel. Den buddhi-stiska barmhärtighetsidén 
öfvergick som en pånyttfödande kraft i den gamla brahmaläran. Såsom vi i det föregående funnit, hade denna 
läras högsta väsen, Brahma, aldrig vunnit något större insteg hos massan af befolkningen, för hvilken detta 
abstrakta väsen var allt för ofattligt. De talrikare samhällsklasserna hade sålunda väl underkastat sig denna 
särdeles för dem tryckande lära, men utan att egna Brahma sin dyrkan.Denna tillföll i stället mer och mer den 
milde och människo-älskande Vishnu, vedatidens luft- och ljusgudomlighet. Han uppfattades nu såsom 
världsjälen, världstyr aren. Brahma därimot tänktes som den fördolde guden, som visserligen var alltings yttersta 
grund, men icke stod i något omedelbart förhållande till naturen och människorna. Föreställningarna om Vishnu 



hade småningom utbildat sig så, att han ansågs bestämma årets skiften och hans i Rigveda omtalade tre steg, 
betecknande solens uppgång, middagshöjd och nedgång, antogos nu beteckna de tre indiska årstiderna, den 
svala, den heta och den rägniga. Då dessa bestämma så väl Gangeslandens välgörande periodiska 
öfversvämningar, som sånings- och skördetiderna, blef Vishnu en ordnande, vårdande och allt godt förlänande 
gud, hvilkens dyrkan i dessa trakter småningom undanträngde alla andra gudars. Såsom en ljusets gud förestäldes 
han ridande på den underbara fågeln Garuda med de gyllne vingarne, antydande de ljusa molnbildningar, hvarå 
solen tyckes hvila, då hon sjunker mot himlaranden. Såsom befordrare af de årliga öfversvämningarna åter 
afbildades han hvilande på ett öfver vattnet simmande blad af den indiska lotusväxten, hvars blåa blomkrona var 
hans symbol. När rägntiden inföll och Ganges steg öfver sina bräddar, insomnade Vishnu på sitt lotusblad, och 
när öfversvämningen nått sin höjd, vände han sig i sömnen. Hans färg var den blå, den klara himlens, det lugna 
vattnets och lotusblommans. Vishnu trädde i en närmare beröring med människorna än någon af gudarne enligt 
den gamla uppfattningen. Kunde enligt sagorna om brahmanske botgörare och enligt buddhismen människan 
genom försakelse och dygd höja sig öfver gudarne, så var det här en gud, som nedlät sig till människorna. 

Genom en lång räcka af förkroppsliganden kommer Vishnu människorna till hjälp i deras nöd. Han är den 
ständige välgöraren, som alltid på nytt antager kroppslig gestalt, så snart det onda tagit öfverhand, för att 
aflägsna detta, och sedan åter uppstiger till sin himmel. 

En helt annan uppfattning hade man i västra Indien af denFörsämring, 

gudomlighet, som där i synnerhet var föremål för folkets dyrkan. I de sumpiga trakterna vid nedre Indus och 
längs Indiens västkust inträffa icke sällan våldsamma stormar, som anställa fruktansvärda förödelser, men till ik a 
rena den osunda luften och vanligen åtföljas af uppfriskande rägnskurar. Stormens gud, Rudra, blef därför här 
fr a mför andra gudar anropad, dels att förskona människorna från sin våldsamma framfart och dels att förläna 
dem de välgärningar, som brukade åtfölja dem. I sin första, mest framträdande egenskap af en fruktansvärd 
gudamakt, hvilkens vrede måste blidkas, öfverensstämde den ariske guden Rudra med Siva, de folks nationalgud, 
hvilka före aricrna innehaft dessa trakter och af hvilka talrika lämningar där ännu funnos. Med Siva 
sammansmälte Rudra efter hand mer och mer samt uppgick slutligen fullständigt i honom. Därefter blef Siva den 
härskande guden i hela västra Indien. Han troddes hafva sin boning på de högsta bärgspctsarnc, hvarifrån han i 
stormen sände både förödelse och äfven välgörande rägn. Han afbildades med en treudd i handen, antydande 
stormens makt öfver de tre världarna — ljushimlen, molnhimlen och jorden. Han är klädd i en tigerhud, emedan 
han närmar sig i väldiga språng, liksom tigern, och hans kraft är oimotståndlig som dennes. Men i sin egenskap 
af rägnbringande för jordbruket välgörande gud, föreställes han ridande på en tjur. 

Brahmanerna befraktade till en början denna dyrkan af Vishnu och Siva såsom kätteri. Men då de sågo, att 
anhängarne af den samma blefvo allt för talrika att kunna undertryckas, upptogo de desse folkgudar jämte 
Brahman i sin teologi och förenade de särskilda föreställningarna i en gudomlig trefald, enligt hvilken de tre 
gudomligheterna fattades som lika många uppenbarelser af en högste gud i hans skapande, uppehållande och 
förstörande värk-samhet. Brahman, tillvarons urgrund och världens skapare, Vishnu, det besjälande lifvet, och 
Siva, den förstörande kraften, skulle sålunda utgöra tre olika sidor af samma gudomsväsen. Då imel-lertid det 
brahmanska gudsbegreppet i grunden var opersonligt (Brahman, det eviga mämnet), kunde detta uppslag icke 
leda tillen monoteistisk gudstro. Resultatet blef tvärtom ett gränslöst mångguderi, där de gamle ariske 
naturgudarne åter kommo till heders, om ock med förändrade betydelser. 

I vissa hänseenden blef den yngre brahmaläran mindre andlig än den äldre. Hon skickade sig mera efter den 
rådande folktron. 

Hon närmade sig mer och mer den indiska urbefolkningens låga gudsbegrepp. Och detta skedde utan tvifvel i 
främsta rummet för att med större kraft kunna bekämpa den hastigt framryckande buddhismen. Denna yngre 
brahmalära bibehöll för öfrigt kastväsendet i hela dess omänsklighet och fortgick i den gamla själf-viska 
riktningen, gaf lika nitiskt som tillförne sitt stöd åt enväldet och förtrycket och fordrade alltjämt af de troende 
yttre reningar, späkningar och vallfärder. Det förädlande inflytandet af Buddhas religion tycktes vara utplånadt. 



Med muhamedanernas herravälde öfver Indiens förslafvade Reformation, folk följde imellertid nya tankar och 
kraftiga väckelser. Ålderdoms-bräcklig misströstan och inrotad lifsleda måste småningom ge vika för nytt hopp 
och föryngrad tro. Inderna i allmänhet höllo visserligen fast vid sina fäders tro och det lyckades icke Islam att 
uttränga henne såsom folkets religion. Men i tidernas längd kunde de båda religionerna, som bestodo vid sidan af 
hvarandra, icke undgå ett ömsesidigt inflytande, och många inder tillegnade sig därigenom småningom 
muhamedanernas monoteistiska gudstro. 

Genom denna växelvärkan uppstod på 1200-talet en reformatorisk rörelse bland Vishnudyrkarne, väsentligen 
gående ut på inskränkningar i den brahmanska ceremonial-lagen och kastreglernas afskaffande. En af de 
märkligaste reformatorerna var en man vid namn Kabir, som lärde, att det fins blott en gud. Denne ende gud är 
kärleksrik, helig och allsmäktig. Människan är danad till hans afbild. Genom vishet och dygd skall hon söka att 
efterlikna honom. I öfverensstämmelse med denna lära förkastadeUnga Indien. 

Kabir alla brahmanernas sagor och ceremonier. I samma syfte värkade Nanak, grundläggaren af sikhernas kyrka. 
Likasom Kabir ville han förena brahmanister och muhamedaner i samma tro genom att söka öfvertyga dem, att 
det icke fins någon grundväsentlig skilnad mellan deras religioner, »att man endast behöfver låta de obetydliga 
afvikelserna i bisaker falla, för att det blott skall gifvas en dyrkan af den högste och ende, man må kalla honom 
Allah eller Vishnu.» 

Men ehuru detta reformarbete bar goda frukter och måste tillskrifvas en djupt ingripande betydelse för den 
religiösa utvecklingen i Indien, kunde det helt naturligt ännu icke medföra någon väsentlig förändring i flertalets 
tro. Först genom de lifliga kulturförbindelserna med Europa i nyaste tiden har Indiens religiösa lif börjat undergå 
förändringar, som från de öfre lagren tränga allt djupare ned till massorna och skaka den gamla folktron i hennes 
grundvalar. Kastväsendet har dock i det längsta trotsat alla sociala och religiösa förbättringsträfvanden. Likasom 
öfver hufvud hela den indiska kulturen, hvilar det på ett slags religiös grund. En social-religiös reformation, som 
här skulle tränga till roten, finge därför icke allt för mycket bryta med den indiska religionens heliga urkunder. 

Detta insåg en storsint man, Rahm Mohun Roy, hvilken redan i sin ungdom uppstälde som sitt lifsmål att 
bekämpa mång-guderiet och arbeta för en renare gudstro i Kabirs och Nanaks anda. Han förfäktade den åsikten, 
att tron på en ende gud i själfva värket förkunnades i vedaskrifterna och att man endast genom en ödesdiger 
missuppfattning kunnat åberopa dem som stöd för mångguderiet. På grund af denna tolkning, hvilken vunnit 
vetenskaplig bekräftelse, kunde en hvar, som kommit till tion på en ende gud, men af ärfd vördnad ej ville 
uppgifva de heliga skrifterna, utan svårighet öfvertygas, att vedagudomligheterna voro att befrakta blott såsom 
olika egenskaper hos och olika namn på en och samme gud. 

Ehuru Rahm Mohun Roy allt ifrån ungdomsåren arbetat försin idé, lyckades han först nära sitt lifs slut att få till 
stånd en församling af män och kvinnor, som gjort sig fria från afguderiets och vidskepelsens fjättrar. Denna 
församling kallade sig Brahmo Somaj eller Brahmans kyrka, emedan hon, åter upptagande ett renare 
gudsbegrepp, aflägsnade de många gudarne, som i folkföreställningen fylde klyftan mellan människan och 
världskaparen, 

Brahman, förklarande denne för den ende guden och stälde människan i ett omedelbart förhållande till honom. 
Men vedabibeln hölls fortfarande i helgd. Tolkad i öfverensstämmelse med den föryngrade gudsidén, betraktades 
den äfven af desse reform-brahmanister såsom tillkommen genom gudomlig ingifvelse. 

Den ädle stiftaren dog i England 1833 vid 61 års ålder. 

Då inträdde en tids stillestånd i rörelsen. Snart tog hon dock å nyo fart, då hennes ledande krafter förstärktes med 
en ung medlem af en rik brahmanfamilj, Debendra Nath Tagore, som vaknat upp ur njutningar och sinnesrus och 
ville godtgöra sina ungdomsförvillelser i ett osjälfviskt lif för Gud och medmänniskor. 

Han bildade först en egen församling, Sanningsökarnes samfund) Sanning-som imellertid efter blott några års 
själfständig tillvaro slöt sigsokarne-till Brahmo Somaj. Samtidigt blef Debendra Brahmokyrkans främste ledare. 



En hvar, som öfvergaf mångguderiet, erkände en ende gud och förpliktade sig att vandra dygdens väg, kunde 
upptagas som medlem i församlingen. Man vördade fortfarande vedabibeln som en helig skrift, men ansåg 
tillika, att hon jämte gudomliga sanningar äfven innehåller bristfälliga människofunder. Religionens djupaste 
grund vore Guds uppenbarelse i människans hjärta. 

Imellertid vågade man ännu icke helt och hållet bryta med kastväsendet och andra brahmanska inrättningar. 

Detta skedde först genom Keschab Chandar Sen, som också tillhörde en brah-mansläkt (af läkarnes kast), men 
redan i unga år hade skilt sig från sina fäders tro. Sedan han förut jämte några själsfränder bildat en liten fri 
andaktsförening, slöt han sig 1858 till Brahmo Somaj. 

Han var då blott tjugo år gammal. Men det dröjde dock icke länge, förr än han inom Brahmokyrkan vann ett 
stort inflytande.När han imellertid i sin reformifver syntes de äldre församlings-medlemmarne allt för radikal, 
uppkom en söndring, som ledde därhän, att Keschab jämte många andra af de yngre brahmos utträdde ur den 
äldre kyrkan och bildade 1866 ett särskildt samfund under namn af Brahmo Somaj i Indien, medan moderkyrkan 
kallade sig Brahmo Somaj i Kalkutta. Den nya brahmokyrkan med Keschab Chandar Sen i spetsen yrkade på den 
renade gudstrons fulla tillämpning på samhällslifvet, alltså kastväsendets fullständiga afskaffande, allmän 
undervisning, förbättrandet af kvinnans ställning o. s. v. Hon har också värki igen lyckats genomföra flere 
humana reformer och alltjämt gått framåt i både antal och inflytande. Det gifves nu mera knapt en enda 
betydande stad i Indien, där man icke finner en eller flere brahmoförsam-lingar eller andra föreningar med 
samma syfte. Och det lär kunna sägas utan öfverdrift, att nära nog hela det bildade och tänkande Indien dag för 
dag närmar sig Bramo Somajs religiösa ståndpunkt. 

Denna kyrkas gudstjänst — har man sagt — är görandet af Guds vilja, hennes tämpel ett rent hjärta, hennes 
ceremonier goda gärningar, hennes offer uppgifvandet af själfviskheten, hennes botgörelse afståendet från 
synden, hennes pilgrimsort de godas samfund, hennes vedabibel kunskapen om Gud. I motsats till brahmanismen 
i allmänhet söker hon alltså icke fullkomligheten genom undertryckande och dödande af det naturliga hos 
människan. Hon fordrar icke ett uteslutande andligt lif, utan en fri och allsidig utveckling af alla våra anlag och 
förmögenheter. Denna fordran har afseende äfven på ett kommande lif, för hvilket vi måste uppfostra oss här. Vi 
kunna där icke undkomma värk-ningarna af vårt lefverne här. Men då brahmokyrkans bekännare anse straff blott 
såsom medel till förbättring eller rättelse, så betrakta de en evig osalighet som det orimligaste af alla orimligheter. 
Den vilsekomne skall efter sina irrfärder genom många lifsformer slutligen luttrad som den förlorade sonen 
återkomma och med öppna armar mottagas i fadershemmet. 

*Från detta unga Indien glider tanken öfver svunna årtusenden iraner. ned till den förhistoriska tid, då iranerna, 
sedan de skilt sig från sina indiska stamfränder, redan tagit Airjana i besittning — detta vidsträckta högland, Iran, 
som utbredde sig mellan Indus’ floddal i öster, Indiska oceanen och Persiska viken i söder, Tigris flodområde i 
väster samt Kaspiska hafvet och stepperna kring Oxusfloden i norr. 

Här »finnas sju olika klimat» säger ett persiskt ordspråk. 

På hårda vintrar föija heta somrar. I södern åtföljes ofta en varm dag af en frostnatt. I bärgstrakterna äro de nära 
3,000 meter öfver hafvet liggande högslätterna under större delen af året isbetäckta, medan en glödande hetta 
råder i dalarne. Under vintern rasa snöstormarne öfver stepperna i norden, medan brännande ökenvindar med 
kväfvande sandmoln draga fram öfver de södra trakterna. Men sommarhimlen är i hela Iran molnfri och klar. 
Luften är ren, och vid stjärnornas ljus äro alla föremål fullt synliga äfven under icke månljusa nätter. Öknar och 
bördiga dalar, vattnade af bärgströmmar, vattentomma stepper och oländiga bärg, väldiga skogar och rika 
betesmarker gifva det stora landet ett växlande utseende. Detta är i synnerhet fallet med den del af Iran, som 
ligger längst upp i nordost och som företedde en rik omväxling af skogomkransade bärg och kullar, vidsträckta 
gräshedar, bördiga dalar, genomkorsade af smärre floder och älfvar. 

Hit hade de ariske invandrarne först kommit, och här var det som baktrerna troligen för minst fyra årtusenden 
sedan grundläde det första iranska riket. 



Den religiösa känslan skulle här få mäktiga intryck och riklig näring af de egendomligt skiftande 
naturföreteelserna. Den skenbara kampen mellan naturkrafterna väckte tidigt hos iranerna föreställningen om 
tvänne med hvarandra ständigt kämpande gudamakter. Likasom stamförvanterna i Indien, sågo de goda och 
heliga väsen i ljuset, elden och vattnet, i de höga bärgstopparne, i morgonrodnaden och stjärnorna, men onda i 
mörkret och kölden, i åskmolnen och nattens dimmor, i ökeiivindarne och snöstormarne. 

Världsfreden, 14Ljusets Källor, floder och strömmar voro rena och heiiga väsen. Från 

religion gUCjakärget i öster, kring hvilket stjärnorna kretsa, rinna ström-marne ned och befrukta marken. A detta 
gudabärg ligger en stor sjö, hvarur vattenmolnen uppstiga och sedan sända rägn till jorden. Men de onde andarnc 
höllo molnen kvar öfver sjön. Då frågade människorna: »När skall stjärnornas herre (Tistrja, Sirius) uppgå för 
oss, den strålande, majestätiske, vid hvilkens åsyn källorna ila fortare än de snabbaste hästar?» Iranerna hada 
nämligen lagt märke till, att rägntiden begynt vid åtskilliga stjärnors framträdande på himlen en viss tid af dygnet 

— bland dem främst den härligt strålande Sirius. En annan gudomlighet var den fläckfria, himmelska källans 
ande, hvilken från gudabärgets spets ned-strömmar i tusen grenar, hvardera på fyrtio dagsresors längd. Denna 
gudomlighet tänktes såsom en välväxt jungfru med glänsande anlete och sköna armar, bärande en gyllne 
hufvudbindel, prydd med hundra stjärnor, örhängen och halsband af guld, en fotsid, fladdrande gyllne dräkt och 
guldskor på fotterna. Hon var det rena vattnets ande, men tillika renhetens, fruktbarhetens och fruktsamhetens 
gudinna. Elden var ljusgudens »rene son» och jorden hans »sköna dotter». Blixten i molnen är den heligaste af 
all eld. Denne gudason slår den onde molnskockarcn, som söker hindra rägnet att från skyarne nedfalla till jorden 
och hvilkens klagoskri höres i åskans dån. När mörkrets andar, åskmolnen, draga upp för att skymma himlaljuset 
och bortföra de högre vattenfylda skyarne, klyfver han dem med sitt ljungande spjut, så att vattnet nedströmmar 
till jorden och himlen åter strålar i renhet och glans. Jorden är en frikostig och välgörande gudinna, som förlänar 
de rättrådiga människorna föda, trefnad och kraft, men som vredgas öfver falskhet och hvarje orättrådig handling. 

Iranernas religion var sålunda en dyrkan af naturens sköna och välgörande företeelser. I synnerhet ljus- och 
värmefenomenen voro för dem uppenbarelser af det oändliga, hvilket förnams af sinnena och inbillningskraften, 
innan förståndet ännu kunnat börjasina fruktlösa försök att begripa det. Ingen af de uppenbarelser, i hvilka de 
förnummo det oändliga, hade ännu för dem antagit någon bestämd och förblifvande skapnad. Hvarje skön och 
storartad naturföreteelse dyrkades af dem och var för ögonblicket det enda föremålet för dyrkan, d. v. s. hvarken 
monoteism eller polyteism, utan fast mera den form af gudsdyrkan, som Max Muller kallar henoteism, »en 
succesiv tro på enstaka högste gudar» (Max Muller, Religionens ursprung och utveckling, sv. öfvers. af V. 
Pfeiff.). Alla yttringar af mörker och köld, allt hvad i naturen tedde sig fult och vidrigt, såsom fientligt mot lifvet, 
uppfattades som troll eller onda väsen. Mot dem anropades ljusets makter om hjälp. 

Den östariska grenens delning i inder och iraner, hvilka intogo olika boningsplatser, synes hafva varit åtföljd af 
något slags söndring i andligt afseende. Detta framgår bland annat däraf, att samma ord, som hos de gamle 
inderna betecknade de goda makterna, devas (de glänsande), hos iranerna brukades att beteckna de onda. Visst 
är, att den ursprungliga henoteismen hos iranerna utvecklade sig på ett alldeles egendomligt och från 
vedareligionen skildt sätt. I stället för den indiska gudalärans många devarer, finna vi här tidigt en enda, öfver 
allt härskande gudomlighet. Det var ljusguden, Mithra (ursprungligen indernas Varuna), källan till allt lif och all 
sanning, ursprunget till det andliga ljuset så väl som till det naturliga — världsaltets allseende, allgode och 
rättfärdige styresman. Perserna svuro vid Mithra såsom sanningens gud. Alla företeelser af ondt sammanfattade 
sig likaledes till en enhet, mörkret — det andliga och det natnr-liga. Kampen mellan ljuset och mörkret 
omfattade hela världsutvecklingen — och människans eget lif skulle ko mm a att bero på den ställning, hon intog 
till denna världskamp. Men striden skulle ej vara evig. Ljuset och det goda skulle slutligen segra 

— motsatserna upplösas i harmoni. Denna utsikt i det tillkommande skulle styrka ljusets kämpe och gifva honom 
förmåga att med gladt mod, med hopp och tillförsikt utföra sitt värf.Dcnna storslagna världsåskådning arbetade 
sig hos Irans folk småningom under århundradenas lopp fram från den gamla ariska henoteismen till den 
fulländade form, i hvilken hon framträder i den baktriske profetens lära. Dennes iranska namn var Spitama Zara- 



thustra (på medeltidspersiska Zaratysht och på nypersiska Zara-dosht). De gamle grekiske författarne kallade 
honom Zarastradcs eller Zoroastres och romarne Zoroaster. Hans lefnadsöden äro höljda i dunkel och smyckade 
med sagor. Äfven tiden då han lefde är ganska oviss. Några förlägga hans uppträdande till sjunde århundradet 
före vår tidräkning, andre åter till två tusen år före den samma. Enligt Aristoteles skulle han ha varit född 6,000 
år före Platon, som föddes år 429 före Kr. På goda skäl kan det antagas, att han lefvat vid pass 1,300 år före den 
kristna tidräkningen, då det baktriska riket stod i flor. Baktrien eröfrades af assyrerna omkring år 1200 före Kr., 
och dessförinnan var Zoro-asters religion grundlagd i detta land. 

I likhet med alla vägbrytare för stora sanningar, säges han hafva haft många mäktiga motståndare, men 
småningom lyckats vinna framgång åt sin höga lära. Enligt dennas urkund lärde han människorna tro på Gud och 
ett lif efter detta samt undervisade dem om deras ömsesidiga plikter och om det sedligt goda och sköna. 

Äfven den kristne må väl med vördnad tänka sig den vise hedningen, då han, som Karl Bunsen (i sin Gott in der 
Geschichte) så poetiskt skildrar det, från en af dessa åt eldtjänsten invigda heliga höjder i närheten af det 
mellersta Asiens urgamla understad Baktra talade för skaror af lyssnande män och kvinnor. Från denna höjd 
öfverskåda vi i våra tankar högslätten, hvilken ligger nära 2,000 fot öfver hafsytan. I norr sänker den sig och 
öfvergår i en sandöken, som icke tillåter floden Baktrus att förena sig med den i närheten flytande Oxus. Vid 
södra synranden visa förgreningarna af Hindukusch eller det indiska Kaukas, såsom Alexanders historieskrifvare 
benämna det, sina 5,000 fot höga spetsar. Från dessa bärg, från Paropamisus eller Hindukusch 

fnedströmmar landets flod, Baktrus eller Dehas, som i närheten af staden delar sig i hundratals kanaler och gör 
landet till en blomstrande trädgård och ett det rikaste fruktfält. Där samla sig karavanerna, hvilka äro på väg att 
draga öfver bärgen till underlandet. Till denna plats hade Zoroaster inbjudit landets store för att vid det fredliga 
eldoffret, af hvars flammande låga man förutsade tillkommande ting, begå en stor offentlig religions-handling. 

Dit anländ i spetsen för sina lärjungar, lärarne och predikarne, uppfordrade han de store att träda närmare och 
välja mellan den sanna tron och vantron. Till de församlade skarorna talar han så (ur Gathaerna, efter Haug, 
Spiegel, Hubschmann m. fl.): 

Nu vill jag förkunna alla, som kommit för att lyssna, ditt Renhet, pris, du allvise herre. Dig anropar jag, att du 
måtte uppenbara din nåd i himlaljusen. Hören med edra öron hvad som är bäst, förnimmen med eder ande hvad 
som är rent, på det att hvar och en för sig själf må välja sin tro. Låt oss vara ibland dem, som lyckliggjorde denna 
värld, o, Ahuramazda (ahura = herren; mazda = den vise). Må vår ande vara där, hvarest visheten dväljes. O, 
människor, om 1 hållen eder till dessa bud, som Ahuramazda gifvit, hvilka äro en plåga för de onde, en 
välsignelse för de rättfärdige, då skall genom dem frälsning komma. 

Likasom, enligt den betydelsefulla bibliska sagan, Herren talar till Moses ur den brinnande busken eller på Sinai, 
så tän-kes Han tala ansikte mot ansikte med sin trogne tjänare och människornas vän Zoroaster. På dennes bön att 
få kunskap om sanningen och hur han skall kunna handla rättfärdigt, svarar Ahuramazda: Du skall bevara dig ren 
i tankar, ord och gärningar; vara måttlig, kysk och sannfärdig; du skall uppodla ödemarken och utrota alla 
skadliga ting; du skall göra allt hvad du kan för att öka mänsklighetens välfärd, vidga ljusets rike och minska 
mörkrets välde. 

Ahuramazda, själf en ljusets gud, har skapat de lysande himrnelskropparnc, dem han anvisat deras banor, jorden, 
med elden slumrande i dess sköte, vattnet, de lefvande varelserna,människorna. Vid sin skapelse hade han varit 
biträdd af tvänne väsenden, det sannas och godas andar, och sedan han skapat jorden, hans dotter, alstrade hon de 
öfriga föremålen därå, med undantag af de lefvande varelserna, som därefter skapades af Ahuramazda. Han 
upprätthåller äfven den värld han skapat samt straffar hvarje lögn och hvarje orättfärdig handling, men är deras 
fader och vän, hvilka egna honom en sann dyrkan. 

Om syndafallet täljer en forniransk sägen: Himlen var den förste mannen och den första kvinnan tillämnad, under 
vil kor att de skulle vara ödmjuka, fullgöra hvad i lagen dem ålades, vara rena i tankar, ord och gärningar samt 
icke åkalla devas. I begynnelsen sade de ock: Det är Ahuramazda, som gifvit oss vattnet, jorden, träden, 
stjärnorna, månen, solen och allt godt. Men snart bedrogos de af den onde anden, som gaf dem frukter, hvilka de 



åto och hvarigenom de förlorade alla sina fördelar, utom en enda. 

Under judarnes sjutioåriga vistelse i Babylon lärde de känna den persiska religionen. Från henne hämtade de 
begreppet om själens odödlighet, äfvensom tron på goda och onda änglar och på de senares herre, satan. Före 
babyloniska fångenskapen talade judarne visserligen om satan (motståndaren, anklagaren) såsom ett Ouds 
sändebud, med uppgift att ransaka människornas gärningar och inför Flonom anklaga syndare. Men sedan vardt 
han småningom en mörkrets furste, från hvilken allt ondt härflöt — alldeles svarande mot persernas 
missuppfattade Ahriman (Angro-mainyusch, »den slående anden»), med hans skaror af onda andeväsen. I sinom 
tid gick den gamle fienden vidare från judendomen in i de kristna kyrkolärorna såsom afgrundsfursten. 

Det godas I Zoroasters lära finnas förutsägelser om en uppståndelse seger. Och en domedag, då ett annat Guds 
sändebud skall komma för att krossa det onda och frälsa världen. På annat ställe heter det, att denne frälsare skall 
rena jorden genom eld, uppbränna all ondska — och ur askan skapa en ny himmel och en ny jord, i hvilken 
rättfärdighet skall bo.I fria naturen firade iranerna sin gudstjänst. Framför allt voro höjderna deras helgedomar. 

De voro längst ifrån jorden närmast ljusets och de rena andarnes boning. De belystes först af solen och lämnades 
sist af hennes ljus. På dem blåste en renare luft och därifrån nedströmmade de fruktbringande vattnen. 

Där tändes den heliga offerelden, som jämte andäktig bön steg upp mot gudabärget, hvilket räckte till himlen. 

Men andakten skulle, enligt Zoroasters lära, icke visa sig blott i bön och åkallan till gudamakten, utan fastmera 
genom den största renhet, själens som kroppens. Det rena ljuset är de gode andarnas väsende. Människan måste 
hålla både själ och kropp rena, om hon skall hoppas vinna trefnad och framgång i denna världen samt efter 
döden kunna ingå i de gode andarnes värld. Flon måste ock föra ett fredligt och arbetsamt lif, i synnerhet genom 
att flitigt odla och bruka jorden. »När jorden besås» — står det i iranernas heliga bok — »hosta de onda andarne. 
När brodden skjuter upp, gråta de. När axen visa sig, tjuta de af harm. Och när säden mognar, fly de.» Sina 
brukare förlänar jorden trefnad och välmåga. Men till dem, som icke bruka henne, säger hon: »Du skall gå för 
andras dörrar och tigga din mat, och litet skall man gifva dig.» 

Af iranernes lagstiftning kan man finna, huru stort värde Sannings-de fäste vid redlighet och sanningskärlek i sitt 
samlif. Lögnen kärlek, betraktades som ett offer åt de onde andarne och dess utöfvare som en träl i deras tjänst. 
Det var därför en hufvudsak i barnens uppfostran att vänja dem vid sannfärdighet. Ovilkorlig sanning i tankar, 
ord och gärningar är en städse återkommande fordran i den heliga boken. Och iranen hade ett så godt namn om 
sig hos andra folk, att han alltid troddes på sitt ord. I hans handslag såg man en osviklig borgen för trohet. 

Flär spåras Zoroasters mäktiga inflytande. Men detta skulle icke inskränkas till Iran. Plans idéer återfinnas i flere 
yngre former af gudstro. Plans väldige ande har lämnat outplånliga spår efter sig i historien. Han är en af desse 
mänsklighetensvälgörare, hvilkas namn aldrig skola glömmas och som evigt lefva i frukterna af sina värk. Från 
Baktrien, där han lefde och värkade, utbredde sig hans lära till Medien, Persien och alla land mellan Tigris och 
Indus. Hon vardt det persiska världsrikets härskande religion. Perserkonungarne bekände sig till henne och 
dyrkade ljusets gudom. Detta bevisas oimotsägligt så väl af de grekiske historieskrifvarnes berättelser som de till 
våra dagar bibehållna inskrifterna från achemenidernas (den persiska härskaredynastiens tid,) särskildt 
inskrifterna i Bisutun, som Darius, Hystaspes’ son, lät inhugga i en klippa till minne af sina segrar. 

Efter perserrikets eröfring af Alexander trängdes hon i bakgrunden. Under det grekiskt-macedoniska väldet och 
sedermera under partherna råkade hon småningom i förfall och glömska hos ett öfvervägande flertal af Irans 
befolkning. Då under sassa-niderna ett persiskt rike blifvit återstäldt (år 226), kom hon åter till heders och 
upplefde en ny blomstringstid, till dess sassanidernas välde störtades af araberna (år 651). Att den gamla 
religionen icke mera hade några fasta rötter i hemlandet, visade sig nu af den lätthet, med hvilken Islam antogs af 
Irans folk. Endast ett fåtal motstod alla lockelser och förföljelser, drog sig undan till kustlandet vid Persiska 
viken och därifrån till den i samma vik belägna ön Ormus. Sedermera utvandrade de till nordvästra Indien, 
medförande den heliga elden och sina heliga skrifter. 


# 



iraneraas För europeerna voro dessa skrifter okända, utom till namnet, bibel, ända till medlet af förra 
århundradet. Då upptäcktes och tolkades de af en fransk vetenskapsman, Abraham Hyacinthe Anqueil Duperron 
(född i Paris 1731, död sammastädes 1805), som därigenom är vorden en af de förnämste vägbrytarne för den 
jämförande religionsvetenskapen. 

Denne vetgirige man hade tillfälligtvis fått se några blad af en zendskrift. Detta väckte hos honom en 
oimotståndlig hågatt på ort och ställe fortsätta sina forskningar, lian var ung och fattig. Kämpande med 
uppoffringar och försakelser af alla slag för att nå sitt mål, beredde han sig imellertid utväg att år 1755 ko mm a 
öfver till Bombay och slutligen lyckades han — efter nya och många svårigheter — förmå några parsiske präster 
att lämna honom ett exemplar af deras heliga skrifter. Ar 1762 återvände han till Europa, medförande dessa 
skrifter på grundspråket, jämte en nypersisk öfversättning, som en af nämde präster för honom dikterat. Ar 1771 
utgaf han en fransk öfversättning af denna öfversättning. 

Det torn iransk a språket (zend) började studeras af europeiske lärde. Sedermera utkommo från grundtexten gjorda 
och därför mera tillförlitliga öfversättningar på europeiska språk af den märkliga urkunden. Namnen Burnouf, 
Rask, Westergaard, Haug, Spiegel och Oeldner intaga här framstående rum. Men man kan aldrig frånkänna 
Anquetil Duperron den stora förtjänsten att vara den förste, som infört de gamle iranernas heliga skrift i den 
europeiska literaturen. 

Avésta kallas denna samling af sånger, böner, sedliga och religiösa bud och föreskrifter. Till samman utgöra de 
en ganska liten bok, jämförda med andra österländska religioners urkunder. De äro också blott fragment af de 
gamle iranernas bibel. Dess förlust tillskrifves af parserna dels Persiens eröfring af Alexander och Persepolis’ 
uppbrännande, dels de förödelser och förföljelser, som efter den arabiska eröfringen anstäldes af 
muhamedanerna. 

Den viktigaste och äldsta delen af Avésta utgöres af Gatha-erna, eller de heliga sångerna, hvilka till sin metriska 
bygnad likna vedahymnerna och innehålla Zoroasterlärans grundtankar. En noggrann undersökning af dem har 
ledt nye forskare (E. T. Evans, Monier, Williams m. fl.) till det förvånande resultatet, att denna urgamla religion 
icke varit dualistisk; att Ormuzd, Ahuramazda (ljusets gudomlighet, den högste guden) och Ahriman, Angro- 
mainyush (mörkrets furste), enligt Zoroaster, icke voro tvänne själfständiga makter, hvilka kämpade om 
herraväldet öfver världen,utån att fast mera det allsmäktiga gudomsväsendet, Ormuzd, hade tvänne olika sidor 
eller värksamhetsyttringar: den skapande kraften (Spentomainyush) och den förstörande kraften 
(Angromainy ush). 

Materien betraktas här såsom skapad af det högsta väsendet. Dess skapelse är gjord en gång för alla. Skapandet 
af nya former är evigt. Det fins blott ett visst belopp af material för nya varelser. För att ständigt möjliggöra 
frambringandet af sådana måste de gamla formerna upplösas. Den förstörande kraften arbetar sålunda den 
skapande i händerna. Genom bådas ständiga strid och utjämnande uppstår det helas harmoni. På dagen följer 
natt, på lifvet död. Omskiftningen af ljus och mörker är själfva grundtypen för hela världs förloppet — i naturen 
så väl som i människohj ärtat. 

Men människan är danad till den skapande kraftens medhjälpare och tjänare. Endast såsom sådan uppnår hon sin 
sanna bestämmelse och höjer sig till ett himmelskt lif — själf ett medvetet organ för skaparekraften. Hon skall 
icke understödja eller påskynda förstörelsens värk. Detta går henne förutan genom de eviga världslagarnes 
värksamhet. Genom att göra sig till den förstörande kraftens tjänare kommer hon i sttid med sin värkliga uppgift 
— att af alla krafter medvärka till det godas seger — och nedsjunker till en lägre tillvaro. Dessa världsaltets båda 
grundkrafter kallar Ormuzd i Gathaerna »mina två andar». Först i Vendidad — en yngre del af Avésta — 
sammanfaller den skapande eller goda principen med Ormuzd eller Gud själf, och den förstörande eller onda 
principen antager en personlig gestalt såsom ett för sig bestående, mot Gud fientligt väsen. 

Denna omskapning af den ursprungliga läran synes hafva sammanhängt med de förändringar, denna undergick, 
då hon från sitt första hem, Baktrien, öfverflyttades till mederna och perserna 1 Dock öfvergick hon aldrig till 
dualism i den mening, att hennes bekännares dyrkan delades på tvänne föremål eller riktades åt tvänne motsatta 



håll. Mörkrets furste blef aldrig föremål för tillbedjan. Han skulle blott bekämpas. Icke häller betraktades 
hansåsom i makt jämlik med ljusets herre. Vid den närvarande världsutvecklingens slut skulle han fullständigt 
besegras. De människor, som låtit sig dåras af honom och följt honom i striden mot det goda, skulle dock icke för 
evigt vara bundna i bojor. En stor profet skulle slutligen ko mm a för att frälsa äfven de fördömde. 

Tron på själens odödlighet synes ha varit urgammal hos iranerna, likasom hos inderna, men blef i Zoroasterläran 
närmare utvecklad. Det heter i Avésta, att den som fört en ren lefnad och icke lämnat de onde andarnc någon 
makt öfver sig, själf blifvit en ren ande och skulle såsom sådan efter döden ingå till ljusets andar. När själ och 
kropp blifvit åtskilda, skulle, under tredje natten därefter, så snart solen gått upp och den segerrike Mithra satt sig 
i ren glans öfverst på bärgen, den själ, som lämnat kroppen, beträda »församlarens bro», hvilken leder till de rene 
andarnes boning. Här kämpa nu desse med de orene om själen. 

Här hålles dom öfver henne och här undersöker Ahuramazda, huru hon förhållit sig under föreningen med 
kroppen. Den rena själen, som nalkas from och helig, henne närma sig de öfriga rena själarna och äfven de 
hundars själar, som bevaka den heliga bron, och så föres hon af de himmelska skarorna in i ljusets rike. 

* 

Den öfvervägande religiösa riktning, som utmärkte iranerna Mager, ej mindre än de indiske arierna, ledde 
därhän, att hos de förre, så väl som hos de senare, tidigt uppstod ett talrikt prästerskap. 

1 Avésta kallas de iranske prästerna athravan. påminnande om namnet å den förste offraren hos inderna, 
atharvan. Endast Zoroasters förste och förnämste lärjungar få där hederstiteln magavan, de mäktige. Af 
västerländske författare kallas de i allmänhet mager. 

Desse mager synas tidigt ha bildat ett ärftligt stånd, men blefvo aldrig en sluten kast, såsom brahmanerna i 
Indien. Ty ehuru deras kall gick i arf från far till son, stod det dock tillikaöppet för personer inom andra 
samhällsklasser att vinna inträde bland magerna. De hade också ej de stora sociala rättigheter som brahmanerna. 
Deras samhällsställning var helt och hållet beroende af det inflytande, de kunde vinna genom den uteslutande 
rättigheten att förrätta offren och gudstjänsten. Härigenom kommo de likväl i en trägen och nära beröring med 
regenterna och kunde dymedels vinna äfven ett stort politiskt inflytande, hvarå persernas historia företer flere 
exempel. 

Att vårda den heliga elden, utgjorde en af deras förnämsta plikter, hvarjämte de skulle träget prisa de gode 
andarne, förrätta alla offren och öfriga heliga bruk, värkställa alla reningar samt oaflåtligt studera de heliga 
skrifterna. För öfrigt skulle de alltid vara tålige och förnöjsamme, bära en helt enkel hvit ämbetsdräkt, icke 
förtära annan föda än bröd och vegetabilier, samt ej begagna annan säng än marken. Då tämpel icke funnos i Iran 
— endast offerhärdar på höjderna — hade prästerna ej häller några tämpel-gods. Företrädesrättigheter i öfrigt, 
utom de rent religiösa, synas de ej häller haft framför de öfriga stånden, från hvilka de ock ej voro så strängt 
afsöndrade som de indiske brahmanerna. 

Likasom desse, hade äfven de iranske prästerna sina särskilda skolor. Där meddelades undervisning i Zoroasters 
lära, som efter hand upptecknades, i östra Iran sannolikt under sjunde århundradet f. Kr. (Duneker, Geschichte 
der Arier). Från dessa skolor utgick äfven den iranska lagstiftningen, likasom den indiska från brahmanskolorna. 
Därigenom utöfvade magerna ett ganska stort inflytande på hela den iranska kulturen. 

* 

Denna kultur, i hufvuddragen lik den indiska, utvecklade sig dock i vissa afseenden helt olika. Vi se det lätt vid 
en jämförelse mellan de båda syskonfolkens heliga skrifter, Veda och Avésta, hvilken senare, liksom den förra, ej 
blott upplyser oss om östadernas religionsförhållanden, utan ock om deras kultur i allmänhet.De forne iranernas 
lefnadsätt var högst enkelt. Deras Lefnadsätt. dräkt bestod endast af hudar eller väfnader af hår eller ull, som 
tillvärkades af kvinnorna, deras föda af bröd, vegetabilier, köttet af deras hjordar och mjölk, som i Avésta 
företrädesvis prisas såsom en god dryck. 



Lika enkelt var deras samhällsskick. De hade länge inga egentliga städer, utan endast befästade byar. Hvarje 
sådan by utgjorde ett samhälle för sig, inom hvilket funnos präster, krigare och åkerbrukare. Dessa voro de tre 
iranska stånden. Åkerbrukame voro vanligen tillika herdar. Särskilde handtvärkare funnos icke förr än en i senare 
tid. Någonting motsvarande shudrakasten hos inderna finner man icke hos iranerna. Ehuru dessa visserligen, 
liksom inderna, hade både sin präst- och krigareadel, stod denna dock ej så strängt skild från det öfriga folket, 
som hos inderna. 

Någon kastbildning uppkom aldrig hos iranerna. För öfrigt finner 
man äfven i Avésta spår af stamförfattningen. Där omtalas så 
väl föreståndare för särskilda byar eller borgar som herrar öfver 
landskap och konungar öfver folk, hvilkas myndighet dock synes 
varit begränsad af folkförsamlingar. Något envälde antydes Samhälls- 
ingenstädes. skick. 

Bland fredliga yrken stod åkerbruket i högsta anseende. 

Flerstädes i Avésta lägges synnerlig vikt på förtjänsten att odla och bruka jorden. Om hon ej brukades, blef hon 
missnöjd. 1 allmänhet fäster iranernas heliga bok mycken vikt vid ett arbetsamt lif hos alla samhällsklasser, 
äfven de högsta. Att dessa föreskrifter iakttogos, visa flere exempel, anförda af åtskillige författare, att konungar, 
satraper och andre förnäme perser själfve arbetat i de lustgårdar, de låtit anlägga (Gobineau, H isto i re des Perses 
m. fl.). 

Familjelifvet och åkerbruket ställas i Avésta i nära förbindelse med hvarandra. Jorden är mest förnöjd, när en man 
på den samma uppför en boning, hvari han inför en hustru, och hvilken han sedermera omgifver med sädesfält 
samt fyller med sädeskorn och en talrik afkomma. Äktenskapet prisas såsom något högstFamiljelif. förtjänstfullt 
och för Ahuramazda behagligt samt giftermål mellan nära anförvanter såsom lyckosamt. Före sitt femtonde år 
fingo icke flickorna bortgiftas af sina fäder. I detta hänseende hade husfadern i Iran samma oinskränkta 
myndighet som i Indien, så att han ensam egde att bestämma om sina döttrars bortgiftande. I allmänhet räknades 
det hos iranerna såsom en förtjänst att hafva många barn. De som voro därmed ovanligt rikt välsignade, erhöllo 
årligen skänker af konungen. Under de sju första åren skulle barnen vara under föräldrarnes hägna vård. Det var 
förbjudet att underrätta barnen om skilnaden mellan ondt och godt, innan de fylt fem år, eller aga dem, innan de 
hunnit sitt sjunde, ty ända till dess faller skulden för barnens felaktiga handlingar på föräldrarne. Från sitt sjunde 
till sitt femtonde år undervisades barnen om sina plikter och i den heliga läran, för att, när de nått sitt femtonde år, 
vinna inträde bland denna läras bekännare, hvilket i Iran, så väl som i Indien, skedde medels anläggande af ett 
snöre, under vissa föreskrifna ceremonier. Vid barnens uppfostran lades för öfrigt stor vikt på att vänja dem vid 
sannfärdighet. Lögn och allt slags bedrägeri ansågos alltid såsom den svåraste förbrytelse mot Ahuramazda. 

Lagar. Hur högt iranerna värderade redbarhet och sanningskärlek 

i lifvets alla förhållanden, visar sig flerstädes i deras lagstiftning. Deras heliga bok fordrar ovilkorlig sanning i 
tankar, ord och gärningar. All lögn är ett offer åt de onde andarnc, i hvilkas våld man därigenom hängifver sig. 
Också var löftesbrott belagdt ej blott med andliga, utan äfven med mycket stränga världsliga straff. Förtal och 
osanna ryktens utspridande skildras i Avésta såsom en synd, jämförlig med dödandet af tusen hästar eller mord 
på rättrogne män. Stöld blef likaledes strängt straffad. Men medan den heliga boken fördömer tjufnad såsom en 
svår synd, framställer den, å andra sidan, frikostighet och gifmildhet såsom hvarje rättrogens plikt samt förklarar, 
att den, som vägrar en trosförvandt en ringa gåfva, hvarom han beder, skall från den heliga jorden kastas ut i 
mörkret, att där lida det yttersta onda.Flere författare an märka också, att iranerna i allmänhet utmärkt sig genom 
sin frikostighet samt hällre gåfvo än togo. 

Brott imot andras person skulle umgällas dels med böter till den förolämpade ooh dels med kroppstraff. Blotta 
hotelsen att slå en annan friboren man kunde försonas med en bön om förlåtelse eller ett pänningbelopp. Men 



uraktlät förolämparen detta försoningsmedel, så gjorde han sig förfallen till minst 200 spöslag. Såsom en helig 
plikt åläggas i Avésta de rättrogna att omsorgsfullt vårda och med mildhet behandla alla nyttiga djur. 

I synnerhet voro hundarne omhuldade. Misshandling af dessa trogna djur var belagd med stränga straff. 
Förbrytare skulle i vissa fall sona sina brott med böter, hvarjehanda arbeten eller, om förmögenhetsvilkoren det 
tilläto, med gåfvan af ett hus eller ett stycke åkerjord, eller med mat till ett visst antal personer, eller med vissa 
nötkreatur o. s. v. 

Den bild Avésta gifver oss af de forne iranerna, framställer dem på det hela såsom ett kraftigt, modigt, driftigt 
och redbart släkte, med djup vördnad för allt heligt och stor aktning för hvarandras både personer och egendom, 
samt förande ett enkelt, tarfligt och härdad t lif, hvilket dock, enligt hvad som antydes i de yngre delarne af den 
heliga boken, synes börjat urarta hos de högre samhällsklasserna. 

* 

Den rika literatur, som förekommer hos inderna, saknar Sägner, man hos deras stamförvandter i Iran, hvilkas 
vetande synes hafva inskränkt sig till kunskapen om den heliga läran samt till studier i läkekonst och 
stjärnkunskap. Huruvida någon vitterhet här varit idkad, utom den, som framträder i hymnerna, känner man icke. 
Sannolikt grunda sig dock de sägner om iranernas forntid, hvilka först i en långt senare tid blifvit samlade, på 
sagor och sånger, som tidigt bland dem varit gängse och då utgjort deras vitterhet, samt muntligen fortplantats, 
ehuru de aldrig i sitt ursprungliga skick blifvit upptecknade. Af dessa fornsägner, som obestridligtäro af äldre 
ursprung än Avéstaskrifferna, bära flere en sedligt religiös prägel. 

En af dem, som anses härröra från det ariska urhemmet, talar om ett tusenårigt fredsrike, världens första lyckliga 
tid. Andra handla om konungar, som lärde dels människorna att så och skörda, slöjda, sy och väfva, och andra 
nyttiga konster, dels eggade dem till strid, blefvo öfvermodige och trotsige mot den högste guden och därför med 
sina anhang vordo utrotade från jorden. Feridun rensade landet från allt ondt. Hans tid var utan oro och sorger. 
Alla gingo då på den högstes vägar. Men hans sonson, Naudar, schah öfver Iran, tänkte blott på att samla skatter 
och lägga tunga bördor på folket. Senare kom Kai Kobad, en annan ättling af Feridun, på tronen. Denne skipade 
rättvisa bland folket, reste under tio år omkring i alla delar af sitt rike och bygde 110 städer, hvarefter han 
återvände till sin hufvudstad, där han afsomnade, sedan han hunnit en ålder af hundra år. Hans son och 
efterträdare, Kai Kaus, vände sin håg åt eröfringar och krigsbedrifter. Sedan dennes son blifvit mördad och han 
själf efter otaliga strider vid hög ålder aflidit, blef hans sonson, Kai Chosru, Irans schah. Det var en ovanlig 
härskare denne Kai Chosru. Vorden 60 år, sedan han länge skipat lag och rätt öfver vidsträckta land, föll han i 
djupt begrundande. Han besinnade, hur många, många millioner människor voro honom underdåniga, samt hur 
allt gått honom väl i händer, och han fruktade, att han kunde blifva för stolt öfver sin framgång och därigenom 
förtörna den högste guden. Därför beslöt han, att hällre själfmant afstå från sin makt. Sedan han lämnat ifrån sig 
konungabindeln, utdelat rika förläningar åt sina män och tagit afsked från sina barn, begaf han sig mot alla de 
sinas föreställningar ut till bärgstrakten. Hans ypperste män följde honom under en hel dagsresa. Men då solen 
följande morgon gick upp, var han försvunnen och syntes aldrig mer. 

Dessa och flere andra berättelser från Irans forntid fortlefde genom muntlig sägen, till dess Chosrau I (531—579 
e. Kr - .),den nittonde bland de persiske konungarne af sassanidätten, gaf befallning att i alla delar af riket samla så 
många uppgifter om forne konungar och hjältar, man kunde uppspåra. Detta stoff till en forniransk historia 
förvarades i sassanidernas arkiv samt blefvo sedermera ordnade och kompletterade på den siste 
sassanidkonungen Jesdedscherd III: s befallning, då de af en lärd perser Danischver samlades i ett arbete, kalladt 
Chodainameh, härskareboken. Men kort därefter inbröto arabiska skaror i Iran, för att där utbreda den nya af 
Muhamed förkunnade läran. Jesdedscherd blef slagen (636), och Irans nye härskare, kalifen O mar, befalde, att de 
persiska sagoböckerna skulle förstöras, »emedan människorna genom dylika fabler leddes från Guds vägar». 
Dani-schvers arbete undgick dock förstöringen och öfversattes under nionde århundradet på arabiska samt under 
det tionde på nypersiska, sedan i östra Iran uppstått en ny härskareätt, soffaridernas, hvilken, liksom 
sassanidernas, visade ett lifligt nit för de forniranska minnenas bevarande. 



Sultan Mahmud I (997—1030) ökade Danischvers värk med nya samlingar samt uppdrog åt Abul Kasim 
Mansur, kallad Ferdusi eller »den paradisiske», att gifva allt samman en poetisk behandling, och så uppstod det 
världsberömda värket Schahnameh, konungsboken, som af Ferdusi fulländades i hans 71 :a lefnadsår (1011), 
sedan han i 35 år arbetat på de 60,000 dubbelvärser, hvaraf detta värk består. (Utg. af Turner Macan och af Mohl, 
jämte fransk öfversättning: Le livre des rois par Firdusi.). Då det Öfverlämnades till sultan Mahmud, lofvade 
han, i första förtjusningen, Ferdusi så många guldmynt en elefant kunde bära, men lät af den store skaldens 
afundsmän förleda sig att nedsätta belöningen till 60,000 smärre silfvermynt, hvilka lämnades till Ferdusi, medan 
han badade, då han, i harmen öfver att hvarje af hans dubbelvärser ej värderades högre än det minsta silfvermynt, 
skänkte hela summan åt badsvennerna och lät hälsa sultan, att han ej skrifvit sitt arbete för pängar. Ovänskap 
uppstod i följd häraf mellan härskaren och skalden. Denne måste gå i landsflykt. Först efter 
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hans död (1020), just då liktåget satte sig i rörelse, kom från sultan Mahmud ett budskap med den summa, som 
från början varit Ferdusi lofvad, jämte ett erkännande af hans förtjänster. Ferdusis konungsbok omfattar Irans 
historia från sagotiden ända till landets eröfring af araberna. 

* 

Af de gamle iranernas land var Baktrien det äldsta. Först ett själfständigt rike med hufvudstaden Baktra, nu 
Balkh, som med sin omkrets af flere mil var en viktig plats för handeln i det inre Asien, kom det sedan under 
Medien och Persien samt eröfrades därpå — tillika med det öfriga persiska riket — af Alexander. Ar 307 f. Kr - , 
införlifvades Baktrien med det syriska väldet, men blef åter själfständigt 255 f. Kr. Detta nybaktriska välde 
utvidgades betydligt och upprätthöll sitt oberoende i halft annat århundrade, tills det blef ett rof för de 
framträngande skyterna. 

Greken Ktesias berättar om Baktrien, att det var ett rikt och starkt befolkadt land, med en mängd större städer, 
hvaribland hufvudstaden Baktra genom sin storhet, sin rikedom på guld och silfver och sin fasta borg utmärkte 
sig framför de öfriga, då assyrernas konung Ninos (omkr. 1200 f. Kr - .) anföll landet, hvars konung Exaortes 
kunde mot honom uppställa en här af 400,000 man. Assyrernas första anfall misslyckades, i hots af alla deras 
ansträngningar, och Ninos fann sig föranlåten till ganska starka rustningar och långvariga förberedelser, innan 
han å nyo vågade ett anfall mot detta land, däri han då inföll med en här, hvars styrka Ktesias med uppenbar 
öfverdrift anslår till 2 millioner krigare. Icke desto mindre blefvo äfven nu assyrerna tillbaka-slagna från 
hufvudstaden. Men genom sitt öfverlägsna antal eröfrade de den ena efter den andra af de öfriga städerna och 
kunde slutligen omringa Baktra, som likväl först efter långvarigt och ihärdigt motstånd intogs.Detta vidt fräjdade 
gamla Baktra är nu för tiden en föga betydande ort. Blott ruinhögar utmärka dess forna omfång. 

Staden ligger på ett fullkomligt flackt, men väl odladt och med byar tätt öfversålladt land. Aderton större kanaler 
leda ännu i dag vattnet från bärgen till de flitigt odlade åkerfälten. Vägarne och gränserna mellan fälten äro 
planterade med träd. Öfver allt hör man bruset af det i ledningarna strömmande vattiiet. 

För kunskapen om det nybaktriska rikets öden hafva de baktriska mynt, som jämte indoskytiska till stort antal 
blifvit funna i Afghanistan, varit af synnerlig betydelse. Det främst minnesvärda af forniranernas äldsta 
hufvudsäte förblir - i alla händelser den upphöjda religiösa världsåskådning, som efter alla anledningar utgick 
därifrån och sedan utöfvade ett väsentligt inflytande på de iranska folkens kultur. 

* 

Frändelandet Medien gjorde sig därimot genom sina härskare Medlen, bemärkt hufvudsakligen som en krigarstat. 
Enligt Flerodotos hade assyrerna i 520 år varit rådande i öfre Asien, då mederna afföllo från dem och gjorde sig 
fria. Vid denna tid fans det hvarken lag eller annan säkerhet till lif och egendom i detta land. 



För att råda bot därimot valde mederna en vis man, Dejoces, till sin domare. Sedan denne längre fram också valts 
till konung, lät han bygga en hufvudstad, Ekbatana, i hvars midt uppfördes på en höjd ett starkt fäste, omgifvet af 
sju ringmurar inom hvarandra och så, att den ena ringmuren höjde sig med sina tinnar jämt öfver den andra. På 
den första ringmuren voro tinnarne hvita, på den andra svarta, på den tredje purpurfärgade, på den fjerde blå, på 
den femte ljusröda, på den sjette försilfrade och på den sjunde förgylda. Inom denna innersta ring lågo konunga- 
borgen och skattkammaren. Kring detta fäste befalde Dejoces folket att uppföra sina bostäder. 

Själfva konungaborgen skildras af den grekiske häfdateck-naren Polybios (omkr. 150 f. Kr.) såsom så 
utomordentligt prakt-full, att det var svårt att beskrifva den, utan att anses öfverdrifva. Palatset höll 7 stadier 
(omkr - . 1,470 meter) i omkrets. Ehuru trävirket däri utgjordes af så dyrbara träslag som ceder och cypress, var det 
ingenstädes synligt, utan både tak- och väggbjälkarne voro öfver allt betäckta med guld- och silfverplåtar, 
äfvensom själfva taket bestod af silfverplåtar. Enligt Herodotos hade den yttersta ringmuren samma omkrets som 
Aténs, eller 60 stadier, mer än en svensk mil. Mellan hvarje ringmur var sedermera ett afstånd af om kr . 330 
meter. Borgens höga, svala läge gjorde den till en särdeles angenäm vistelseort under den heta årstiden, hvilken 
de persiske konungarne, som efterföljde de mediske, vanligen där tillbragte. 

Staden låg spridd omkring borgen och skall, enligt Diodorus, hållit 250 stadier, eller mer än 4 svenska mil, i 
omkrets. Den var sannolikt i äldre tider omgifven af en mur, hvilken dock under persiska väldet blifvit 
nedbruten, ty vid Alexanders anfall var staden öppen och endast borgen befästad. En ledning, sprängd genom 
bärget Orontes, 2500 meter från staden, ditförde vatten från en bortom detta bärg belägen sjö. Väldiga ruinhögar 
på flere sidor om nu varande Hamadan vittna om Ekbatanas forna storhet. 

Redan vid Dejoces död (enligt Herodotos 655 f. Kr - .) var Medien en stormakt. Hans krigiske efterträdare 
förstorade detta välde än mer. Äfven Persien blef ett mediskt lydrike. Cyaxares var den väldigaste af desse 
krigare. Under ett flerårigt krig med de mäktige lyderna hände det på 6:e året vid en drabbnings början, att 
»dagen plötsligen blef förvandlad till natt» (610 f. Kr - .). Denna solförmörkelse, som lär ha blifvit förutsagd af den 
vise greken Tales, förmådde mederna och lyderna att sluta upp med striden och vända sina tankar till fred. 
Astyages, Cyaxares’ son och efterträdare, störtades (558 f. Kr - .) af sin dotterson Cyrus, det persiska världsrikets 
grundläggare. Därmed var det för alltid slut med det mediska soldatväldet, som haft sitt stöd endast i fruktan, och 
som föll för de underkufvade lydfolkens samlade hat. 

* 

*Den persiske frihetshjälten Cyrus fullföljde sin seger med Persien, klokhet och saktinod. Mediens siste konung 
ej blott skonades till lifvet utan behandlades ock med aktning. Mederna förenades med perserna till ett folk, med 
samma härkomst, språk, seder och lagar. Cyrus’ välde, som genom eröfringar mer och mer förstorades, sträckte 
sig omsider från Aigaiska hafvet till Indus, från Kaukasusbärgen och stepperna vid Oxosfloden, öster om 
Kaspiska hafvet, ända till Indiska oceanen, Persiska viken, Arabiska öknen och Medelhafvet. Det var det första 
världsvälde historien känner. 

Det assyriska, som äfven till omfånget stod betydligt efter det persiska, var i själfva värket icke annat än en stark 
krigarestat, som höll åtskilliga andra stater under tillfällig lydnad. Det blef aldrig ett ordnadt välde, hvilket det 
persiska tydligen var redan under Cyrus, ehuru dess organisation först under Darius’ regering blef fullständigt 
genomförd. 

Här må särskildt bemärkas, att den organisation, Cyrus gaf sitt stora rike, ej grundade sig endast på våld och 
vapenmakt, utan äfven röjer ett mildt och statsklokt förfarande mot de kuf-vade folken. Herodotos, som för öfrigt 
just icke visat sig vara någon beundrare af Cyrus, anmärker likväl, att perserna kallat honom en fader, emedan 
han styrt dem med mildhet, och Zeno-phon berättar likaledes, att Cyrus blifvit af sina undersåtar hedrad såsom en 
fader, emedan han alltid behandlat dem såsom sina barn. 

Det var genom sitt öfverlägsna sätt att gå till väga, som Cyrus alltid kunde göra sin vilja gällande inom sitt 
vidsträckta välde. De besegrade folken fingo alltid bibehålla sin religion, sina lagar samt äfven, så vida de ej 



genom förnyade resningar förvärkat det, sin egen förvaltning, ofta äfven sina inhemske regenter. Skatter till ett 
visst belopp blefvo dem ej pålagda. De fingo själfva bestämma bidraget. Härigenom fick skatten utseende af en 
frivillig gåfva, om man ock lät förstå, att konungens gunst stod i visst förhållande till gåfvans betydenhet. På så 
sätt sökte Cyrus försona sina nya undersåtar med de nya förhållandena. 

Tydligen framstår han såsom en skonsam eröfrare. Och att hanStorhet. 

i sin styrelse icke var någon vanlig despot framgår äfven däraf, att han i viktiga frågor alltid plägade rådgöra med 
de persiske stamhöfdingarne. 

Enligt västerländske författare slutade Cyrus sin märkliga lefnad på slagfältet (529 f. Kr.). Perserna skulle sedan 
ha redf honom ett sista hvilorum i en skuggig lund nära deras gamla hufvudstad Parsargadai. Här i en praktfull 
grafvård af marmor förvarades hans lik i en kista af guld. Mager vakade natt och dag vid grafven, som bar denna 
inskrift: »O människa, jag är Cyrus, Kambyses’ son, som grundat persernas välde, och Asiens konung. Afundas 
mig ej denna minnesvård!» Man har uttalat den åsikten, att denna, som hvilar på ett underlag af glänsande hvit 
marmor, blifvit rest till Cyrus’ minne af någon senare konung. Att den i hvarje fall står där till hågkomst af 
Cyrus, visar sig däraf, att på en pelare i dess närhet en reliefbild fins bibehållen, öfver h vil ken i fornpersisk 
kilskrift läsas dessa ord: »Jag är Cyrus, konungen, achämeniden.» 

Utom de af grekiske författare meddelade uppgifterna om slutet af Cyrus’ lefnad, har man äfven åtskilliga 
österländska berättelser därom. Den i Schahnameh om Kai Chosru, hvarmed sannolikt afses Cyrus, är i det 
föregående omnämd. Han fram-ställes där såsom hunnen höjden af all jordisk storhet, men dock inseende, att den 
var ett intet i jämförelse med den oändliga, som förestår i en annan värld, h varför han förordnar om sitt rikes 
styrelse, tager afsked af de sina och af hären samt begif-ver sig, åtföljd af endast några få sina förtrognaste, upp 
bland bärgen, där han under följande natten försvinner och blef sedermera aldrig synlig. 

I en annan österländsk dikt, kallad Kuschnameh eller boken om Cyrus (Kusch), sannolikt från slutet af elfte eller 
början af tolfte årh. e. Kr - ., förekomma några liknande drag. Cyrus eller Kusch, hvilken där skildras såsom till sitt 
yttre ett slags vidunder, med väldiga huggtänder, breda, nedhängande öron, rödt hår och, hvad som var värre än 
allt det öfriga, med blå ögon, men tillikasåsom begåfvad med den största kroppstyrka och det mest 
genomträngande förstånd, hade eröfrat det ena stora riket efter det andra, och nu kände hans högmod inga 
gränser. Han ansåg sig själf för en gud och tålde ingen annan dyrkan. Då tilldrog sig, under en jakt, att en 
vildåsna af ovanlig storlek visade sig för Kusch, hvilken ifrigt förföljde den och därigenom lockades ifrån alla de 
sina. I fyrtio dagar irrade han omkring i skogen, utan att finna någon utgång därur eller någon människoboning 
där inom. Slutligen påträffade han en obetydlig koja, å hvars dörr han klappade. En gammal bräcklig gubbe 
öppnade den och frågade, hvad han ville. Kusch svarade, att han sökte en utgång ur skogen, hvarom han bad 
enslingen lämna honom upplysning, och, för att gifva så mycket mera kraft åt sina ord, sade han honom tillika, 
att han var konung Kusch. »Du är således», svarade enslingen, »den konungen, som anser sig för en gud och låter 
tillbedja sig samt icke erkänner någon öfver sig, utan förtröstar endast på sin egen styrka. Sök då själf din väg», 
och så stängde enslingen sin dörr. Kusch lyckades dock, efter flere fåfänga försök, med honom komma i samtal, 
och enslingen visade på ett så öfvertygande sätt konungens brister och hur mycket för honom återstod att lära, att 
Kusch icke ville återvända till sitt rike, innan han först fått af den helige mannen all den undervisning, denne 
kunde lämna honom. Först måste han dock underkasta sig alla slags försakelser, och när han, genom långvarig 
fasta och andra späkningar, blifvit herre öfver sina sinnen och vändt sin håg uteslutande till ett högre vetande, 
började den vise enslingen meddela honom detta. Ett nytt ljus begynte nu småningom upplysa hans själ, helt 
olika det irrsken från afgrunden, som förut förvillat honom. Så blef han efter hand lika mäktig inom vetandets 
värld som han förut var i den synliga. Han för-värfvade tillika den sanna kunskap, som består i hjärtats 
förbättring. När hans själ nu blifvit så ren och hans förstånd så upplyst, kunde de icke längre gömmas i ett så 
vanskaplipt omhölje. Huggtänderna och elefantöronen försvunno. Konungens yttreblef lika skönt som hans inre. 
Nu uppmanade honom hans vise lärare själf att återvända till sitt rike. Efter 46 års pröfningar och undervisning i 
ensligheten besteg Kusch tronen å nyo. All afgudadyrkan blef afskaffad, den sanne gudens tämpel restes öfver 



allt och världen erfor en lycka, hvilken icke af något fördunklades (Gobineau, H isto i re des Perses). 

I dessa berättelser lyser denna österländska åskådning fram, enligt hvilken det gifves en storhet öfver 
världshärskarens, nämligen att kunna försaka detta slags makt för att lefva ett högre lif. Cyrus, härskareidealet 
både i Schahnameh och i Kuschnameh, fick sig därför tillagd äfven denna försakelsens storhet, hvarimot de 
västerländske författarne låta den store eröfraren, hvilkens hela lefnad varit ett fortsatt krig, slutligen äfven stupa 
i striden. 

Cyrus’ välde blef väl mycket förstoradt af krigiske efterföljare och äfven ytterligare ordnadt af den förste Darius. 
Men i tidernas längd kunde det lika litet som det äldre mediska riket sammanhållas af en allt mer tilltagande 
våldsmakt. En krigisk anda blef allrådande. De inre banden slappades. Källan till sedlig kraft sinade ut hos de 
store genom ett själsdödande hof- och haremslif 

— en styggelse för Zoroasterlärans anhängare och i öfrigt främ-Våidsmak- mande för de ariska folken. Slutligen 
sammanstörtade det persiska tens slut. krigareväldet, sedan det i 230 år varit det mäktigaste rike i den då kända 
världen. I de sista dagame tiggde storkonungen förgäfves om fred. Själf vardt han, Darius III, mördad af en af 
sina satraper (330 f. Kr.). Och Persien hörde nu till Alexanders världsrike. 

* 

Det är imellertid allt för ytligt att bedöma de gamle perserna allenast efter de vanliga krigshistorierna. 

Zoroasterläran inskärpte, att icke utan yttersta nödfall spilla människolif. Detta Oaktadt voro visserligen 
dödstraffen hos perserna lika talrika som grymma. Men det fans hos dem en lag, att icke ens konungen kunde 
döma någon till döden för en endaförbrytelse, att i allmänhet ingen fick straffas för ett enda brott, utan hos hvarje 
anklagad skulle felen och förtjänsterna noga jämföras med hvarandra, och endast i det fall, att de förra funnits 
vara flere än de senare, kunde straff ådömas den skyldige. 

Konungarne visade vanligen ett berömvärdt nit för befordrande Samfärdsel, af en bättre odling af, jorden. Så väl 
för dem som för alla de persiske store var anläggningen af vidsträckta trädgårdar ett älsklingsnöje. Inga tullar 
funnos mellan de särskilda länderna. 

Trafiken var obehindrad. Gamla vägar förbättrades och nya anlades i stor mängd. På detta sätt åstadkoms redan 
af Darius I ett helt vägsystem, hvarigenom alla delar af det stora riket sattes i förbindelse med hvarandra. 
Afstånden voro noga utmätta och, med rikets hufvudstad Susa till utgångspunkt, utsatta i parasanger (1 parasang 
= 4.5 km.). Vid hvarje fjerde eller femte parasang fans en station, med härbärge för resande, och vägens säkerhet 
upprätthölls af talrika vakter. 

Dessa stationer, som voro bekvämt inredda och omgifna af parkanläggningar, voro tillika afsedda för den 
kungliga posten, hvarmedels konungens och hans ämbetsmäns skrifvelser befordrades. Vid hvarje station funnos 
nämligen för detta ändamål postryttare, med ständigt sadlade, snabba hästar, hvilka hvarje ögonblick, om natten 
så väl som om dagen, skulle hålla sig färdiga att med största möjliga skyndsamhet befordra denna post till 
närmaste station. Herodotos, för hvilken denna inrättning var någonting alldeles nytt, försäkrar, att ingenting i 
världen kunde i hastighet öfverträffa dessa bud. 

Beträffande förbindelserna till sjös, så lät Darius I genom särskilda sjöexpeditioner undersöka Indiska hafvets, 
Persiska vikens, 

Röda hafvets, Medelhafvets och Svarta hafvets kuster, samt fullborda den kanal mellan Nilen och Röda hafvet, 
hvilken Ramses Miamun begynt och Necho fortsatt, men båda lämnat ofulländad. 

Den var, enligt Herodotos, tillräckligt bred för tvänne treroddare-skepp att där gå jämte hvarandra och hade en 
längd af öfver tusen stadier (omkr. 18 sv. mil). Man fann ock, vid gräfningenaf nu varande Suezkanalen, flere 
spår at den äldre egyptiska och persiska. 

Fördrag- Till de under persiska väldet lydande folkens trefnad bidrog 



samhet, för öfrigt i väsentlig mån den fördragsamhet, som redan Cyrus och efter honom de följande persiske 
konungarne visade mot dessa folks gudsdyrkan och samhällsinrättningar. Religiös ofördragsamhet var nära nog 
främmande för de persiske konungarne. I allmänhet antogs såsom regel, att de särskilda länderna, städerna och 
stammarne styrde sig själfva efter sina förra lagar och samhällsinrättningar, allenast de ordentligt erlade sin skatt 
och upp-stälde det antal trupper, som var dem ålagdt. Den persiske satrapens åliggande var sålunda i främsta 
rummet att upprätthålla freden mellan de särskilda maktegande inom hans ståthållareskap. Han hade tillsyn öfver 
samfärdseln till lands och vatten, var ålagd att befordra jordbruket och välståndet i allmänhet, hvarjämte han 
egde att afdöma alla tvister, som uppstodo mellan de olika myndigheterna inom ståthållareskapet. 

Det är tydligt, att folken under det persiska väldet hunnit en högre grad af trygghet och välstånd, än de sedermera 
i samma trakter bosatta någonsin ernått. Den skatt, de erlade, var på det hela föga tryckande, samfärdseln mellan 
de särskilda folken fullt tryggad och på många sätt befordrad. När lugnet ej stördes af 'nre uppresningar, hade 
flertalet af folken inom det stora riket knapt någon känning af de krig, som fördes vid dess gränser. I sin helhet 
synes den stående hären icke ha öfverstigit 200,000 man. För ett rike, som då hade en befolkning af omkr. 80 
millioner människor, af hvilka det ojämförligt största antalet utgjordes af kufvade folk, var ju detta ganska 
drägligt i jämförelse med de modärna stor staternas militärbördor. 

Denna här blef imellertid, vid inträffande större krig, högst betydligt ökad genom uppbåd från de särskilda 
folken, hvilka konungen kunde ålägga att uppställa så stort antal trupper, han fann för godt. Härigenom samlades 
dessa ofantliga härar, hvilkas styrka visserligen må hafva af grekiske författare blifvit uppgifvenmed påtaglig 
öfverdrift, men som dock tvivelsutan voro talrikare än något annat rike dit intills mäktat uppställa. Kärnan i den 
stora hären utgjordes under största delen af persiska väldets tillvaro af perserna själfve och under de siste 
konungarne af läjda grekiska trupper. 

I sitt fredliga hvardagslif visade sig den stora massan af perserna vara ett härdad t folk, med enkla lefnadsvanor 
och få behof. Grekiske författare prisa dem för ihärdighet och måtta. 

De buro både öfver- och benkläder af läder, kände ingen annan dryck än vatten och åtnöjde sig med den 
tarfligastc föda, hvilken de infogo blott en gång hvarje dag. 

De förnäme persernas lefnadsvanor voro naturligtvis annor- De förnäme, lunda och urartade i en senare tid till ett 
öfverdåd och en yppighet, hvarom förfäderna aldrig kunnat drömma. De buro en lång ytter-klädning med ärmar, 
benkläder af samma slags tyg samt en kaftan där öfver, hela dräkten virkad i brokiga färger eller af röd eller blå 
purpurfärg, jämte höga skor, för att synas resligare, samt för öfrigt en mängd prydnader af guldkädjor, armband 
och örringar. 

Håret så väl som skägget bars långt och sorgfälligt ordnadt i lockar. Kinder och ögonlock sminkades, huden 
insmordes med välluktande salfvor. I allmänhet användes mycket vällukter. Om sommaren gingo de förnäme 
perserna aldrig ut i fria luften, utan att åtföljas af en solskärmsbärare. Under vintern begagnade de, till grekernas 
stora förvåning, handskar. 

Likasom inderna, älskade desse perser mycket att pryda sig. 

Men framför allt eftersträfvade de en värdig hållning. Man såg dem aldrig skratta högt eller högljudt tvista med 
hvarandra eller röja några tecken till en häftigare lidelse. Allt sådant ansågs i hög grad opassande. De voro ock 
ytterst noggranna i iakttagande af en formlig höflighet mot hvarandra. För öfrigt rådde i deras bostäder icke 
mindre yppighet, än i deras dräkt. Dyrbara mattor betäckte golfven, hvilobäddarne voro försedda med de 
mjukaste bolster och hade fötter af guld. Bägare, skålar och öfriga bordskärl voro af guld eller silfver.Jämförelse. 

I mån som den krigiska andan gjorde sig gällande och det allt mer blef den största heder att bära vapen för 
konungen, ansågs all handel och industri vara under fosterländskt sinnade persers värdighet. Ehuru båda 
främjades genom den obehindrade och väl ordnade samfärdseln inom det ofantliga riket, skönjer man inga 
afsevärda framsteg däri, lika litet som i konst och vetenskap. I dessa hänseenden stodo de gamle perserna lika 
långt efter sina indiske fränder, som de kommo framför desse så väl i fråga om samhällsystem som religiös 



världsåskådning. 

* 

Man jämföre brahmanismens yrkande på ett enslighetslif, afsedt endast för individens eget bästa, med 
Zoroasterlärans fordran på en oaflåtlig värksamhet i det godas tjänst. A ena sidan sysslolöst begrundande, å den 
andra värksam handling. Det ena blef en olycka för de indiske arierna, medan det andra otvifvel-aktigt 
väsentligen bidrog till de iranske frändernas sociala lyftning. 

Detta sagdt under förbehåll af hänsyn till djupgående drif-krafter i den historiska utvecklingen, som till äfventyrs 
undandraga sig våra forskningar. Imellertid tyckes det vara uppenbart, att Zoroasters religion står framom den 
vediska systerreligionen så väl i uppfattningen af det högsta väsendet som i afseende på sedeläran. Det är 
kännetecknande för båda religionerna, liksom för den s. k. naturreligionen i allmänhet, att människan i ljuset och 
elden ser den öfver allt härskande gudomsmakten. Men detta drag är i Zoroasters gudstro starkare utprägladt och 
framträder här högre och renare i sina praktiska slutföljder. 

Det har troget bevarats efter svunna årtusenden i hela dess okonstlade älsklighet af Avéstareligionens ännu 
kvarlefvande bekän-nare — de nu varande parserna, ett litet folk på hundratusen människor, som bo 
hufvudsakligen i nordväs tia Indien, till största delen i och omkring staden Bombay. Det är icke den yttre 
gudstjänsten, som för desse af okunnigheten kallade »elddyrkare» är 

tdet viktigaste, utån det är de sedliga elementen af deras lära. De trogne. Denna, som i sitt äldre skick ännu 
medgaf dyrkandet af lägre gudomligheter jämte den högsta — gudomlige hjälpare och medlare mellan Ormuzd 
och den dödlige — denna lära har hos parserna utbildat sig till ren monoteism. En är Gud, himlens och jordens 
allsmäktige och allgode skapare. Solen, ljuset och elden äro sinnebilder af Hans eviga tillvaro — yttringar af det 
eviga och allmänna lif, som röjer sig i alla individuella lifsföre-teelser i naturen. Han är källan till allt jordiskt lif, 
och främst ser man Honom uppenbarad i den lysande och värmande solen. 

Häruti föregå parserna den nyaste naturvetenskapen, som ådagalagt, att alla rörelser och allt lif på vår planet bero 
af solens ljus och värme. Ej med blodiga offer dyrka de denna gudamakt, utan med gåfvor afjordens frukter. 
Medelpunkten för deras enkla gudstjänst och tecknet till gudomlighetens närvaro är den på altaret i deras tämpel 
ständigt brinnande elden. I en pars i sk katekes eller religiös lärobok förekommer följande trosbekännelse: 

»Vi tro på den ende Guden, som skapat himlen och jorden, änglarne, solen, månen, stjärnorna, elden, vattnet och 
allting. 

Honom dyrka, åkalla och tillbedja vi. Vår Gud har hvarken ansikte eller gestalt. Det är ingen annan som liknar 
Honom. 

Vi kunna icke beskrifva hans härlighet. Icke häller kan vår tanke fatta Honom. Då vi dyrka den helige Herren, 
böra vi vända oss till någon af hans skapelser af lif och härlighet — såsom solen, elden, vattnet och nattens ljus. 
Vår Zoroaster har lärt oss att erkänna Gud såsom en och Zoroaster såsom Hans profet, att tro på Guds godhet, att 
underkasta oss Hans vilja, att lyda Hans bud, att göra goda gärningar, tala goda ord och tänka fro mm a tankar.» 
Desse parser erkänna ingen frälsare eller medlare mellan Gud och människorna. Gud själf är människans frälsare, 
och hennes förhållande till Honom är omedelbart och måste vara det. 

Såsom oförnuftig och omoralisk förkasta de hvarje lära om en sådan försoning, medels hvilken syndabördan 
skulle borttagas från de skyldiga och öfverflyttas på en oskyldig, hvilken skulle Väs tarier. 

lida straff i deras ställe. En sådan lära betrakta de såsom en hädelse. Hvarje människa måste återlösas genom sina 
egna goda tankar, ord och gärningar, likasom hela skapelsen måste återlösas genom människosläktets goda 
tankar, ord och gärningar. 

Parserna i Indien egna sig i allmänhet åt handel och skepps-byggeri. De utmärka sig genom klart förstånd, 
fridsamhet och milda seder. Militärväsen finnes ej bland dem. De äro i hög grad tillgängliga för den europeiska 
odlingen och för nutidens idéer. Och de följa med stort intresse de europeiske lärdes forskningar om den gamla 



parsiska religionens ursprung och utveckling. De göra stora uppoffringar i ändamål att förbättra ungdomens 
undervisning och särskildt för att främja kvinnobildningen. Kvinnans höjande ur den låga ställning, hon i 
österlandet intager, till en människan värdig ståndpunkt, till borgerliga rättigheter och andlig frihet, har bland 
dem ifriga och värksamma försvarare. 

Denna kvarlefva af ljusreligionens bekännare utgör ett samfund, som i själfva värket redan öppnat sina portar för 
den religiösa frihetens idé och som icke af någon trångsinnad dogmtro hindras att fortgå på sanningsökandets 
väg. Den mgamla gudstro, de ärft af sina fäder, är tillräckligt vid, ideel och fri att lämna utrymme för ett sådant 
framåtgående. Vid betraktandet af den samma blir man lifligt erinrad om, att den gudomliga uppenbarelsen icke 
är inskränkt till Palestina eller bunden inom gamla och nya testamentets skrifter, utan omfattar hela jorden och 
röjer sig hos alla mänsklighetens store andar, bland alla folk och inom alla religioner. 

* 

Vända vi oss nu till de västariska folken, ihågkomma vi först och främst, att de, enligt hvad jämförande 
forskningar uppdagat, en gång i forntiden till samman med sina östariska fränder varit ett enda folk, med 
gemensamhet i språk, seder, samfundslif och världsåskådning. Hela stammen hade från det okändaurhemmet 
grenat ut sig i flere riktningar. Detta hade skett före hvarje historisk erinring. Ty i den historiska tidens gryning 
se vi Indien och Iran tillhöra den östariska hufvudgrenen (inder och iraner), medan vi finna den västariska (kelter, 
germaner, slaver, greker och italer) utbredd öfver Europa. 

Länge hade det inom vetenskapen gält såsom en nästan till visshet upphöjd mening, att Centralasien varit den 
källa, från hvilken de ariska folken likasom strömmar bredt sig ut öfver de nu af dem bebodda landen. I midten 
af 1800-talet uppträdde dock den engelske språkforskaren R. G. Latham mot denna mening. Han ansåg det alls 
icke nödvändigt att söka den hufvud-sakligen af europeiska stammar bestående ariska språkfamiljens hem utom 
Europa. Mongolernas stamland har man alltid ansett vara Östasien, och detta af intet annat skäl, än att det varit 
deras hufvudsakliga tillhåll så långt historien går tillbaka. Inom växt-och djurgeografien äfvensom inom 
folkvetenskapen söker man i alla öfriga fall roten ungefär midt under kronan, ej utom den samma eller under 
någon af hennes yttersta förgreningar. Hvarför då ej antaga, hvad som onekligen ligger närmast till hands, att de 
ariska folken haft sitt gemensamma hem där, hvarest den stora massan af dem sedan mminnes tider bott — i 
Europa? 

Att den äldre uppfattningen om våra fäders asiatiska ursprung ingalunda vore höjd öfver hvarje tvifvel, bevisades 
senare af den amerikanske språkmannen W. D. Whitney. Däipå ådagalade den tyske orientalisten Th. Benfey, att 
ariernas urhem svårligen kunde vara Centralasien, ty hur i så fall förklara, att de ariska språken sakna inhemska 
namn på djur, inhemska i Centralasien, såsom läjonet och kamelen, för hvilka de måst låna semitiska 
benämningar? Sedan Whitneys och Benfeys uppträdande har den äldre, af flere forskare ännu förfäktade åsikten 
blifvit bestridd af Friedrich Muller, Spiegel, Geiger, Penka, Huxley, O. Schrader m. fl. Enligt den sist nämde 
måste frågan om ariernas allra tidigaste hemland fortfarande anses oafgjord, ehuru de skäl, som tala för Europa 
nu äro mera vägande, än de som tala för Asien.Fornariskt 

Europa. 

Från båda sidor har man imellertid under stridens fortgång vunnit den öfvertygelsen, att äfven i händelse arierna 
icke äro Europas urinvånare, så måste de dock vid tiden för sin invandring utgjort en i det hela likartad massa, 
hvilken först i vår världsdel förgrenat sig i skilda stammar med smärre olikheter. Äfven i Europa måste således i 
hvarje fall ett Fornarien vara att finna. Det för alla ariska folk gemensamma ordförrådet lämnar vid närmare 
granskning en ganska god vägledning vid det gamla hemlandets uppsökande. 

Enligt denna vägledning måste det haft ett ganska nordligt luftstreck. Is och snö voro där vanliga företeelser. Året 
visade tre tydligt skilda årstider: vinter, vår och sommar. Det var rikt på bärg, dalar och vattendrag samt bevuxet 
med fur, björk, vide, alm, al, hassel och två slags ållonbärande träd, ek och bok. Det senare visar, att det måste 
hafva legat inom bokens växtområde. 



Af språkliga skäl att döma, ha fornarierna varit bosatta i grannskapet af något stort haf och egt kunskap om en 
hel mängd djur, så väl vilda som tama: säl, ostron, hummer, utter, bäfver, björn, varg, ko, får, get och häst (men 
ej den i Centralasien inhemska åsnan). De ha vidare känt konsten att så korn och odla vin samt af humle och 
honung brygga mjöd. Af metallerna kände de ariska folkstammarnc före sin skilsmässa från hvarandra blott 
kopparen. Benämningen smed fans visserligen, men egde ej sin nya särskilda betydelse af metallarbetare, utan sin 
äldre allmänna af tillvärkare eller arbetare öfver hufvud taget i hvad material som hälst. Oifvetvis hade de en hel 
mängd olika vapen, gjorda af sten, trä och ben. Men dessa ha i allmänhet ej behållit sina urariska namn, utan hos 
hvarje stam skifta benämningar, på samma gång de skiftat material (brons, järn) — ett djupt betydelsefullt 
förhållande, jämfördt med den påpekade öfverensstänmielsen i de alltjämt fortlefvande beteckningarna på 
föremål af fredlig art. 

På grund af dessa och liknande skildringar har man trott sig finna, att Fornaricn ej kan hafva legat vid 
Medelhafvet, på någon af de sydeuropeiska halföarna, ej häller vid Svarta hafvet.med de där intill gränsande 
stepplanden, utan efter all sannolikhet i Mellersta och Norra Europa, vid Östersjöns och Nordsjöns kuster. Här 
har den ursprungligen likartade massan till följd af växlande inflytelser i skilda trakter utbildat sig i ol ik a 
riktningar, hvilka gifvit upphof åt de särskilda stammarne. 

* 

Af dessa antages det hafva varit den, hvilken i häfderna bär Kelter. namnet kelter, som näst efter östarierna bröt 
upp från det gemensamma fäderneslandet. Från Donau, där kelterna anträffades ett halft årtusende före vår 
tidräkning, återvandrade de mot norr och väster och togo vidsträckta land i besittning, tills de bemäktigat sig 
större delen af det nu varande Tyskland, jämte Böhmen och andra delar af Österrike, norra Italien, Sveits, en stor 
del af Spanien, Fran kr ike och de Britiska öarna. Greker och romare kallade dem galler i Fran kr ike (Gallien). I 
England, Skotland och på Irland kallade de sig själfve briter. 

Omkring år 400 f. Kr - , undanträngdes de af germanerna från landet mellan Elbe och Rehn. Ett tiotal år senare 
ödelädes Rom af stora skaror kelter, som efter fördrifningen dragit ned till Italien. Vid pass 280 f. Kr. 
öfversvämmade de Macedonien och Grekland, upprättade ett rike i Tracien och gingo öfver till Mindre Asien, 
där en svärm af dem nedsatte sig och bildade ett eget rike, som efter inkräktarne fick namnet Galatien. 

Efter mångåriga hårdnackade krig lyckades romarne omsider (191 f. Kr - .) besegra de kelterhopar, som slagit sig 
ned i norra Italien. Senare vände sig Roms legioner mot kelterna i Gallien, som det slutligen lyckades Caesar att 
underkufva (52 f. Kr - .). I nästan alla krig hade desse fått hjälp från Britannien, säger Caesar, som äfven där 
kämpade mot kelterna, hvilkas örike ett århundrade senare blef en romersk provins, som det fortfor att vara till år 
410 e. Kr. 

Under hårda strider tvungos äfven kelterna i de öfriga landen att vika för de påträngande germanerna. 

Småningom samman- 

Världsfreden. lösmälte de med sina romerske och germanske stamfränder. Så uppkomrno särskildt franska och 
engelska nationerna, den förra af Galliens kelter (galler) och germaner, den senare af Storbritanniens kelter 
(briter) och germaner. 

De hade imellertid desse »höge, förnäme» kelter (latin: celsus, hög) under århundraden haft en själfständig 
tillvaro. Från det ariska urhemmet hade de medfört religiösa föreställningar, sägner och sånger, som bevarades af 
deras präster, druiderna. Detta arf blef med tiden till en rik skatt af heliga ting, egendomlig för kelternas 
civilisation, fast en återgång i vantro senare inträdde och ledde ända därhän, att man dödade en mans 
skyddslingar på hans graf, för att han skulle hafva ledsagare med till den andra världen. 

Innan det lyckades omotsägligt bevisa, att keltiskan står i syskonförhållande till de öfriga ariska språken (I. C. 
Zeuss, Gram-matica Celtica) hade man knapt någon aning om att deras gamla naturdyrkan också var af fornariskt 
ursprung. Detta lider nu icke längre något tvifvel, om ock för den jämförande religionskunskapen fortfarande 
återstår att här sprida ljus öfver dunkla delar. 



1 kelternas religion, druidismen, förekomma motsvarigheter till indernas Indra och Rudra, de germanske gudarne 
Odin (Vodan), Tor (Donar), grekernas och romarnes Hermes—Mercurius, ja, själfve Zevs—Jupiter. Det högsta 
väsendet kallades Hesus, hvars sinnebild var eken, som därför ansågs helig, jämte misteln, ekens parasit, »en bild 
af människan, som för sin tillvaro är helt och hållet beroende af Gud». Att de gamle kelterna ingalunda voro 
afgudadyrkare, utan tvärtom af sina siare och skalder leddes till att tro på en ende Gud, höjd öfver alla andra 
väsen och hela skapelsen, förfäktas af bl. a. Jean Reynaud (L’esprit de la Gaule). Först i en senare tid skulle 
denna tro ha urartat till flerguderi, med den förut antydda återgången i sedligt-religiöst hänseende. Då folkets 
bäste män längre fram i tiden ånyo sökte rena gudstron, lyckades de väl aldrig att därigenom höja kelterna till 
sina östariska stamfränders religiösa åskådning. Men de lärde i sammariktning och förkunnade i 
öfverensstämmelse därmed äfven själavandring, följaktligen ock ett lif efter detta. 

Caesar berättar i sina anteckningar om galliska kriget, att desse lärare, druiderna, voro präster, domare, läkare, 
siare och skalder, och att de jämte andra företräden voro befriade från att erlägga skatt och deltaga i krig. Dessas 
högste myndighet var en på lifstid vald öfverdruid. De utgjorde icke en ärftlig kast. 

Deras inflytande var dock mycket stort. 1 Gallien samlades de årligen på bestämd tid och plats för att afgöra 
tvister och skipa rättvisa. Alla böjde sig för deras visdom, som ansågs vara högre än de grekiske filosofernas. Och 
folket lyssnade, än med andakt, än med hänförelse, till deras gripande skaldekväden. De voro kännare af 
förstoringsglas och djupt invigde i s tjärnkunskap, ej blott såsom teckentydare, utan värk ligen ock såsom 
insiktsfulle astronomer, hvilket framgår af bl. a. deras noggranna tidräkning. 

Deras skriftecken röjde likhet med de grekiska bokstäfverna. I egenskap af präster förrättade druiderna 
gudstjänsten på höga bärg eller i mörka eklunder, stående framför altaret, hvitklädde, med eklöfskrans på 
hufvudet. 

Druidernas politiska betydelse inskränktes med tiden mer Adeln, och mer af ett krigiskt riddarestånd. Detta 
uppkom som följd af ett allt mer utbildadt vasallförhållande, hvarigenom riddarnes makt och rikedom ständigt 
tilltogo. Jämsides därmed sjönk folket småningom ned i ett tillstånd, som närmade sig träldom. I spetsen för 
talrika väpnade följen drogo hufvudmännen för de adliga ätterna omkring, öfvande våld och orätt, förtryckande 
menige man och upphäfvande all lag och ordning, icke minst genom inbördes blodiga strider. Redan under 
århundradet närmast före vår tidräkning var det gamla druiddömet störtadt af krigareadeln. Vid tiden för Caesars 
uppträdande, då de galliske kelterna voro delade i fylken, lågo dessas mäktigaste herrar i vilda strider sins 
imellan, hvilket i hög grad underlättade den romerske härförarens segrar. 

Imellertid voro kelterna ännu på denna tid i kultur lika mycket öfverlägsne sina germanske som de voro 
underlägsne sinaKultur, latinske stamfränder. De hade kommit ganska långt in i bronsåldern, innan germanerna i 
det hela lämnat stenåldern. De bodde i befästa städer och idkade åkerbruk och bärgshandtering. 1 besittning af 
rikedomar på ädla metaller, förstodo de att med stor konstfärdighet bearbeta dessa. Därom vittnar af dem 
förfärdigade guldmynt, med inskriptioner i grekisk skrift, rika tämpel-skatter, äfvensom de guldkädjor och andra 
dyrbara smycken, som buros af deras praktlystna ridderskap. Flandska linneindustrien är känd sedan början af vår 
tidräkning. Skjortan lär ursprungligen vara ett galliskt klädningsplagg. Och käjsar Caligulas världsbekanta 
halfstöflar (af lat. caligae, soldatstöflar) äro blott ett bland många mindre beaktade exempel på galliska moder i 
Rom. Själfva den franska toiletten lär hafva koketterat sig fram från en behagfull gallisk urbild. 

Hvad förbindelserna mellan kelter och germaner beträffar, så voro de både djupgående och omfattande. Utom det 
allmänna släktdraget hos samtliga ariska språk, finnas särskilda likheter mellan keltiska och germanska språken i 
senare tillkomna benämningar å många föremål inom skilda kulturområden. I fråga om arfsrätten — hos de 
ariska folken en jämförelsevis ny institution, med olika namn i de särskilda språken — användes t. ex. för 
medarfving samma ord på keltiska och germanska. Benämningen på järn är den samma för båda folken. Så ock 
för runa. Till en del kan detta ha sin grund däri, att kulturens allmänning från Italien till de germanska landen gått 
öfver Gallien, an märker Victor Hehn (Die Kulturpflanzen und Hausthiere in i hrem Uebergang aus Asien nach 
Griechenland, Italien sowie in das iibrige Europa). Men han anser dock, i likhet med andre forskare, att man 



redan långt tidigare i Gallien kan spåra en själfständig keltisk kulturutveckling, som i sina värkningar sträckt sig 
både till Italien och Germanien. 

Att kelterna mot slutet af sin själfständiga tillvaro visade sig minst lika krigslystne som germanerna, var 
ingalunda den oväsentligaste likheten mellan de båda frändefolken — en erfarenhet å romarnes sida, som torde 
ha bidragit till att romerske författareföre Caesar icke gjorde någon åtskilnad på dem. De förra läto Krigelystnad. 

ganska allmänt nyttja sig som soldtrupper. Trots sitt krigiska 

sinne, i förening med en mycket berömd tapperhet, eller rättare 

i följd däraf, gingo kelterna slutligen under såsom ett af de andra 

stamförvanterna oberoende folk. I sin krafts dagar voro de en 

nation på 10 millioner människor. Nu räknas de till 3 millioner, 

af hvilka knapt 1 million talar keltiskt tungomål. 

Rom lade icke an på att undertrycka den keltiska nationaliteten. Att kelterna i Gallien förlorade sin 
språkegendomlighet, kan ju ha berott på språkets likhet med stamförvanternas. Man kan icke följa 
sammansmältningens förlopp, blott bekräfta själfva sakförhållandet. Vi lära väl likväl ej utan dröjande eftertanke 
kunna föreställa oss denna ofantliga folkström, vältrande fram öfver Tyskland, Frankrike, Britiska öarna och 
kastande sitt skum långt bort om Alperna, för att till sist torka ut som en bäck från aprilsnön och likt denna 
kvarlämnande blott en och annan liten återstod på Europas bärg och öar. 

Men i värkligheten har keltiska nationen lika litet som någon annan död eller döende nation lefvat förgäfves. I 
dagrar och skuggor går den igen i det modärna Gallien, detta Franklike, som kanske skall dela det gamlas öde; 
men hvars Karl den store upprättade medeltidens käjsardöme och sålunda lade grunden till denna tidsålders 
statsordning, och hvars Richelieu skapade det modärna europeiska statsystemet; som visserligen lät bruka sig till 
stöd åt enväldet efter Ludvig XIV:s föredöme och till fotapall åt blodshjälten Napoleon; men som ock med sina 
kulturhjältar och sin omstörtande uppresning mot gamla afgudar brutit väg för nya ideal. Så ha kelterna gjort sin 
insats i den ariska odlingen och sin tjänst åt mänskligheten. 

* 

Mellan kelterna och deras grannar i norra Tyskland, germanerna (af keltiska g-ermo, granne), synes Elbe länge 
ha varit en gräns, tills de senare omkring 400 år före vår tidräkning trängde framGermaner, mot Rehn. Att desse 
germaner kommit från Norden — kanske hela ariska folkstammens urhem — förefaller ju på grund af förut 
anförda skäl ganska sannolikt. Här har folket längst bibehållit den fornariska typen — reslig kroppsbygnad, 
aflång hufvudskål, ljus hy, ljust hår och mestadels blå ögon —, som därimot blifvit mera sällsynt hos våra längre 
bort boende stamfränder. I de germanska vandringsagorna omtalas Skandinavia som alla germaners ursprungliga 
hemland. 

Longobardcrna, hvilka voro kända af romarne redan under Tiberius och med mycken aktning omtalas af Tacitus, 
bodde under första århundradet i Liineburgertrakten, uppdyka däipå efter 500 år i Pannonien och inrycka 569 
såsom segrare i Italien. Kort därefter sk ref en okänd longobardisk lärd en liten skrift om sitt folks ursprung, 
därvid han hänvisade till en ö Scandan norr ut i hafvet. Sammaledes gjorde munken Paulus Diaconus, som lefde i 
början af 800-talet. Han låter sina longobardiske fäder komma från ön Scandinavia, hvilken han kände genom 
personer, som själfva varit där, och af hvars märkvärdigheter han uppräknar en hel del: de ljusa sommarnätterna, 
de långa vinternätterna, den förskräckliga malströmmen, de hjortliknande djur, som kringströf-vade i skogarne 
och jagades af skidfinnarne o. s. v. Utvandringen tillskrifves en hungersnöd, hvilken förorsakades af en allt för 
stark folkökning och nödgade invånarne att genom lottkastning uttaga en tredjedel, som skulle söka sig nya 
boningsplatser. I den lärde dansken Saxos historiska värk (från slutet af 1100-talet) heter det, att longobardcrna 
med anledning af en svår hungersnöd drogo från Danmark förbi Blekingia till Golanda, vidare öfver hafvet till 
Rugia, där de kvaiiämnade sina skepp och drogo genom land efter land till Italien. Då hungersnöden inträffade, 



skulle en konung, som hette Snö, ha regerat i Danmark. 

Med de Iongobardiska utvandringsberättelserna öfverens-stämma i det hela taget de motsvarande sachsiska och 
schwa-biska. Äfven dessa förlägga de germanska stammames hemland till Norden och låta utvandringen 
förorsakas af en svår hungersnöd.De utvandrade landa vid södra östersjökusten, träffa där på tyringarne, 
bemäktiga sig en del af sttanden och utbreda sig sedan allt längre in åt landet. 

Alla de spridda germanska sägnerna sammanstämma däri, att de tala om en utvandring från en ö i Östersjön, men 
icke hafva det ringaste att förtälja om någon härstamning från Asien. Äfven i frankemas krönikor, som helt och 
hållet slutit sig till denna senare teori, saknas dock icke alla vittnesbörd, att äfven bland dem funnits sägner om 
en invandring från Norden. I en af sina skrifter meddelar den berömde ärkebiskopen i Mainz, Babanus Maurus 
(död 856), ett runealfabet. Detta, säger han, innehåller »de bokstäfver, hvilka nyttjas af dem, som vi kalla 
nordmän och från hvilka alla, som tala det tyska tungomålet, härstamma.» 

Den folkrikaste och mäktigaste af alla germanstammar var den gotiska. Krönikeskrifvaren Jordanes, som lefde på 
500-talet, berättar, att norr om Tyskland låg ett ofantligt haf och däri en stor ö Scanzia, ur hvars sköte goterna 
som en bisvärm flugit ut för att slå ned öfver det södra Europa. Denna af många folk bebodda ö, säger han, kan 
med skäl kallas folkens vagga och nationernas modersköte. Från henne kommer, enligt de af honom hörda 
sägnerna, äfven goterna. Desse öfverforo hafvet, landstego vid Tysklands kust och tågade till Svarta hafvet, där 
de bodde tills hunnerna trängde dem undan. Af samma ursprung skola ock gepiderna varit. Jordanes säger, att 
goterna foro öfver hafvet på tre skepp. Två af dessa kommo samtidigt i land. Det tredje därimot kom efter, hvaraf 
dess besättning fick namnet söl are, bidare, gepider. Äfven herulerna skola, enligt Jordanes, hafva utvandrat från 
Scanzia, detta ej frivilligt eller till följd af hungersnöd, utan bortdrifna af suethidi eller dani. 

Den grekiske historikern Prokopios berättar, att då herulerna i början af 500-talet blifvit slagna af longobardcrna, 
delade de sig i två flockar. Den ena bosatte sig med käjsar Anastasius’ tillåtelse i lllyrien. Den andra sökte sig 
nya bostäder i Skandinavien. 

Nordisk 

börd.Tule. Förbi slaverna, genom stora folktomma landsträckor, där de utan hinder kunde slagit sig ned, kommo 
de först till vanerna, sedan till danerna. Desse gåfvo dem fritt genomtåg och fortskaffade dem på skepp öfver 
hafvet till Tule, där de fingo sig boningsplatser anvisade mellan danernas och gauternas områden. Några 
årtionden därefter hände, att de illyriske herulerna saknade konung, emedan den siste ättlingen af deras 
furstesläkt blifvit ihjälslagen. De sände då bud till fränderna i Tule, för att därifrån hämta någon af kunglig börd. 
Buden återvände ock med två bröder, följde af 200 skandinaviske helurer. Herulernas äfventyrliga tåg genom 
slavernas, vanernas och danernas land till goternas torde kunna förklaras af deras öfvertygelse, att de stammade 
från Skandinavien och således återvände till sina fäders land. 

Redan under första århundradet synes sägnen om german-stammarnes skandinaviska börd varit allmänt spridd. I 
sitt berömda värk Germania säger sig Tacitus hafva hört, att somlige germaner anländt till sina då varande 
hemvist på skepp öfver hafvet. Från Asien eller Afrika, säger han, kunde utvandrarnc näppeligen hafva kommit 
till dessa land, hvilka ej voro af beskaffenhet att locka till sig skönare och bördigare näjders barn. Alla germaner 
visade dessutom en slående likhet sins imellan. På grund häraf anser Tacitus, att de mycket länge innehaft sitt då 
varande område, ja, sannolikt vore urinfödingar, frambragta just där genom naturens skaparekraft. Följaktligen 
skulle den af honom efter inhemska sägner omtalade folkflyttningen till fastlandet skett inom germanernas eget 
område, d. v. s. öfver det germanska hafvet eller Östersjön, alltså från Norden. 

Samtliga till vår tid bevarade folkvandringsägner — omfattande alla de förnämsta germanstammarne: 
longobarder, sachser och anglosachser, schwaber, franker, goter, gepider och heruler 

— härleda germanerna från Skandinavien, ingen enda från Asien. 

Betraktade i samband med guda- och hjältesagorna, måste den bland germanfolken gängse tron på deras nordiska 
ursprung än mer påkalla vår uppmärksamhet.En nordisk myt förtäljer, att människorna eller kanske rättare 



germanerna stamma från ett enda par, som gudarne skapat af tvänne träd, en ask och en alm, hvilka de funnit vid 
stranden af hafvet. Med detta haf, kunde vid den tid, som nu är i fråga, icke menas något annat än det germanska, 
d. v. s. Östersjön eller möjligen Nordsjön. I anslutning härtill berättar ock en anglo-sachsisk myt, att det var i 
sydvästra Skandinavien (Skåne), som människorna först genom den på ett underbart sätt anlände guda-sonen 
Scef samt hans son Scyld (Sköld) mottogo kulturens yppersta gåfvor: åkerbruket och smidet. Från Scef och 
Scyld ansågos Nordens förnämsta fursteätter sk il tvingar (ynglingar) och sköldungar hafva kommit. Härmed 
sammanhänger ock en del sagor om mystiske hjältar, hvilka från Norden utvandrat först till öarna och sedan till 
landen hinsidan hafvet. 

Hela mytologien förlägger stamhjältarnes hemland till Norden. 

Desse hjältar voro gudarncs ättlingar och medkämpar i striden mot jättarnc. Tummelplatsen för nämda strid var 
gränslandet mellan växtlighetens och frostens riken, den beboeliga jorden och den isiga ödemarken, d. v. s den 
högsta norden. Asgård låg i den nordliga himmelens rymder. Där höllo gudarne vakt mot de framstormande 
frostjättarne och där reste sig Himmels-bärgen, hvarifrån Hemdalshornets klang hördes öfver världen Efter 
germanska sägner berättar ock Tacitus, att bakom svionernas land var ett trögt och nästan orörligt haf, där man 
hörde musik och kunde skönja gudarncs strålomgifna skepnader. 

* 

Att våra germanske förfäder jämte slaverna stannat längre Släktdrag, än de öfrige västarierna i det gemensamma 
hemlandet, hvar detta än må hafva varit beläget, synes i alla händelser sannolikt. Och sedari östaderna delat sig i 
inder och iraner, tyckas germanerna fortfarande ha sammanlefvat med iranerna såsom ett folk. Då detta längre 
fram i tiden klöf sig i två särskilda hufvudgrupper, iraneroch germaner, hvilket kan hända icke skedde senare än 
tre tusen år före vår tidräkning, medförde båda folkgrenarne samma religion. Äfven sedan de efter många 
århundradens skilsmässa hvar på sitt sätt ombildat henne efter nya förhållanden, är det lätt att i iranernas och 
germanernas religiösa föreställningar känna igen de tydligt utpräglade släktdragen, utom de gemensamma 
likheterna med vedareligionen och de andra ariska religionerna. 

Att Asalärans likhet med iranernas ljusreligion icke sttäcker sig ända till den utveckling, denna nådde genom 
Zoroasters reformation, som måste hafva egt rum långt efter skilsmässan, ligger dock i öppen dag. Till den 
baktriske profetens höga gudstro mäktade aldrig forngermanerna att höja sig. 

Detta gäller icke minst våra nordiske förfäder, hvilkas religiösa världsåskådning — väsentligen den samma som 
germanernas i allmänhet — kommit till vår kunskap hufvudsakligen genom de isländska skrifterna Heimskringla 
och Prosaiska Edda, båda med afseende på tiden tillhörande 1200-talet. Skandinavernas obändiga lynne och råa 
böjelser, fostrade och underhållna af nordanlandens hårda och bistra natur, kunde endast mycket långsamt tyglas 
af kulturens makter. Hos dem framträdde den krigiska andan mera ohöljd än hos något af de andra ariska folken 
och behärskade nästan hela deras lif. Detta ser man af allt i deras religiösa föreställningar, som i afsevärd mån 
kan betraktas såsom egendomligt för dem. Striden mellan de naturbehärskande gudarne och de råa naturmakterna 
— särskildt mellan ljus och mörker — blir imellertid på ett visst utvecklingsskede i den forngermanska 
religionen, lika tydligt som i den iranska, en strid mellan det goda och det onda, hvilken i fantasien antager 
karaktären af ett storvulet världskådespel. 

Den förut nämda myten om människans yttre härstamning från växtriket återfinnes hos iranerna. Då den påträffas 
äfven hos de gamle grekerna, antages hon tillhöra den ariska enhetstiden. Den omsorg och kärlek, gudarne visa 
människorna, ådraga dessa de grymme jättarnes hat och förföljelser. Men Tor, Odens son,är deras beskyddare 
och kallas därför »folkens räddare». Allt jämt drager han ut mot tursarne, och körande kring himlen på sin vagn, 
slungar han mot dem sin åskvigg eller krossar dem med sin tunga hammare. Tor förblef alltid de gamle 
skandinavernas älsklingsgud. Då tron på de öfrige gudarne småningom började slockna, hölls han ännu i ära. 
Hans bedrifter och strid med jättarnc utgjorde innehållet af de flesta gudasagorna. Ännu efter årtusendens förlopp 
fortlefver han på folkets läppar i våra nordiska bygder. Oden, som med sitt visdomsöga skådar ut öfver jorden, är 
världens förnämste behärskare och ledaren af människornas öden. Han råder för lycka i krig och för sttidernas 



utgång. Han är ock upphofsmannen till alla kloka planer och skänker sina gunstlingar visdom och vältalighet i 
rådsförsamlingen. 

Oden och Tor äfvensom den djärfve Tyr äro de egentlige Likheter, krigsgudarne. De äro alle af fornariskt 
ursprung. Tyr (Zio) är, liksom grekernas Zevs, en föryngrad gestalt af den urgamle Dyaus. 

Hos flere germanstammar förblir han trogen sin natur som himmelsgud, men i Eddareligionen har han sjunkit ned 
till en svärdets och brödrakrigets gud. Att Oden och Tor, som många ännu mena, skulle vara rent germanska 
gudomligheter, är därför ett misstag. I Oden (Vodan) känna vi igen Rigvedas Vata. Tor är ingen annan än 
vedareligionens Indra och grekiska mytologiens Herakles. jämte dessa gudomligheter äro flere andra, såsom 
Hemdall, kulturbringaren (indernas Agni), ett arf från den ariska enhetstiden, fast det i vissa delar, såsom i Tyr, är 
svårt att återfinna. Såsom krigsgudar räknas Oden, Tor och Tyr till asarne. 

Den andra gudaklassen, vanerna, hade ett fredligare skaplynne. 

Dessa rent germanska benämningar, asar och vaner, svara mot vedareligionens devaer, det gamla 
gemensamhetsnamnet på gudarne. Asagudarne kallas tivar af det fornnordiska Odens-namnet Tivi, hvilket i sin 
ordning är besläktadt med grekiska Zevsnamnets genitiv Diös och de latinska allgudanamnen deus och dea, alla 
pekande hän på samma mening, som uttrycktes i det sanskritiska devas, de lysande, af roten div, lysa. Ordet 
vaner,ursprungligen betydande vattnen, är besläktadt med det sanskritiska vanos, blidhet, mildhet, samt med det 
latinska gudinnenamnet Venus. Vanagudarne äro de vackre, de älsklige. Efter en väldig strid mellan asarne och 
vanerna blefvo de förenade i en gudaskara. 

Högst bland asagudarne stå Oden, Tor och i början äfven Loke. De bildade då en gudomlig trefald. Såsom 
naturgud var Oden här en personifikation af den häftigt upprörda luften, af den ande, som fläktade genom 
världsaltet, och såsom naturbehär-skande gud den krigiske skyddsherren för furstar och hjältar, hvilka efter 
döden samlas hos honom i Valhall. Tor var icke blott åskhimlens gud. Såsom sådan blef han ock sommarens gud, 
hvilken bekämpar och öfvervinner vinterns fruktade makter. Och Loke, eldguden, kämpade vid Odens och Tors 
sida mot vinterns resar, hvilka han ofta besegrade genom sin list. 

Till de talrika vanagudarne räknas främst Hemdall samt Fröj, Fröja och Njord, de tre sist nämda med synbarligen 
germanskt utseende. Fröj är herren, den förnämste. Han är en gud för den klara himmelen, lifvets och 
bördighetens källa och följaktligen skaparegud i den föreställningskrets, han tillhörde. Efter sin förening med 
asarne blef han fredens gud. Hans syster Fröja, senare Odens maka, var ursprungligen en personifikation af de 
himmelska vattnen och sattes därefter i förbindelse med månen, samt blef sedermera skönhetens, fruktsamhetens 
och kärlekens gudinna. Hennes fader, hafsguden Njord, var en hägnare af sjöfart. Han rådde för fredliga värf, för 
väder och vind, jakt och fiske och god äring, och han skänkte sina dyrkarc rikedom och öfverflöd. 

* 

Dessa »blida, gagnerika» makter utgjorde en motvikt till krigsgudarne och deras följe af råa tankar, som dela 
människorna i tappra och fega hällre än i goda och onda. Det humanare åskådningsättet blef visserligen aldrig 
allmänt. Men det fans städse hos ett mindretal. Det lyste starkt fram i vissa delar afden forngermanska 
världsåskådningen. Det saknar också icke helt och hållet vittnesbörd i våra häfder. Rolf Krake t. ex. är ej mindre 
berömd för sina krigsbragder än sin rättrådighet i lagarnes skipande, lika för hög och låg. Häfden talar t. o. m. om 
fridsälle nordiske konungar, hvilka sutto lugnt hemma, bygde städer, gjorde vägarne säkra genom att förfölja 
röfvare och stigmän oeh fredade alla borgerliga sysslor, allt under det deras fränder stormade kring på hafvet, 
dräpte folk och härjade länder. Det torde sålunda icke ha varit omöjligt att vinna anseende äfven i fredliga värf, 
om ock någon lysande ära aldrig kunde ernås annorlunda än genom blodiga bragder. 

Säkert är imellertid, att sedliga tankar aldrig saknats i den gamla lifsåskådningen och att de under tidernas lopp 
mer och mer gjorde sig gällande. Gudarne betraktades väl som jordens och himmelrikets behärskare, starke och 
segerrike mot sina fiender. Men de tänktes icke såsom odödlige. Hotande spådomar förkunnade, att de en gång 
skulle dö och världen förgås i Ragnarök. De känna sig dock trygga, tills lögnen och synden uppenbara sig och 



intränga i deras egen krets. Därför bära de själfve skulden, då de blanda sig med de onde jättarne. Den tvetungade 
och tvehjärtade Loke, tillhörande både tursarne och asarne, är - den, som först bringar - döden in i gudarnes midt. 
Med en jättekvinna aflar han vidundren Hel, Fenrisulfven och Midgårdsormen. Lömsk och trolös, vet han att 
göra sig omtyckt af gudarne, tills han allt för sent utstötes ur deras krets, sedan han utfört sitt förräderi mot 
Balder. 

Denne är - Odens son, den blide och rättvise guden, den visaste af alla asar. 1 hans närhet tåles intet orent. Hans 
domar - få ej brytas. Han är alla asars älskling. Så länge han, den oskyldige och rene, lefver, är - Valhall säkert. Men 
genom Lokes svek dödas Balder af sin blinde broder Hödr. Denna händelse fyller hela världen med skräck och 
onda aningar - . Gudarne sända bud till Hel för att återfå Balder. Men hon svarar, att hon icke vill släppa honom, 
därest ej allt skapadt begräte hans död. Detta vilkor uppfylles af både människor och djur, stenar - , växter och 

Världens 

slut.Ny värld. 

metaller. Endast Loke, i skepnad af en gammal trollkvinna, förklarade sig blott vilja begråta Balder med torra 
tårar - . Och Balder måste blifva kvar i Helhem. 

Sedan nu oskulden och rättfärdigheten öfvergifvit asarne, stundar deras fall. Fenrisulfven löses. Midgårdsormen 
stiger upp ur hafvet. Loke med tursarne och den brännande Surt (den kosmiska urelden) storma an mot himlen. 
Asarne tåga ut från Valhall jämte einherjarne, vanerna likaså. Men alla stupa i den sista striden. Hafvet stiger 
öfver sina bräddar, solen svartnar och stjärnorna försvinna från himlen, lågor bryta fram öfver allt och hela 
världen går under. 

Gudarnes kamp mot köldens, eldens och mörkrets förenade makter ändas med både deras egen och 
motståndarnes undergång. Endast två människobarn, Lif och Leifthraser (lifvet och lifskraften), öfverlefva den 
allmänna ornstörtningen. Men därpå komma en ny himmel och en ny jord, där rättfärdighet råder. Och nu 
nedstiger »den mäktige», han, hvilkens namn den gamla sierskan ej vågar - nämna; »han, som behärskar allt», 
afdömer och nedtystar - tvister, gifver heliga och okränkbara lagar. Jorden stiger åter upp ur hafvet, härdigt 
grönskande, säden -växer på osådda marker och all nöd tager en ände. 1 Gimle, på den guldtäckta borg, som är 
skönare än solen, skola de rättskaffens och ord-hålliges skaror bo i evig glädje. Balder och alle de andre gudarne, 
som luttrats i lågorna, återvända och bo hos den allsmäktige i Gimle. 

* 

Denna myt, som man så väl i dess helhet som i vissa enskildheter återfinner hos iranerna, uttryckte i början icke 
annat än kampen mellan ljus och mörker, dag och natt. Senare öfver-fördes hon på årstidernas växling. Här - är hon 
vorden till en sammanhängande framställning af världsutvecklingens allmänna förlopp, med sedlig belysning. Vi 
se Loke förlora den plats, han förut innehade vid sidan af de två högste gudarne, Oden ochTor, sjunka mer och 
mer och sluta med att varda ett ondt väsen. 

1 sin egenskap af eldgud var - han opålitlig. Han kunde visserligen såsom sådan visa sig välgörande, men var 
tillika far - lig och bedräglig. Så länge föreställningen blott omfattade naturföreteelserna, vållade detta ingen 
olägenhet. Men då man började frigöra gudarne från naturen och uppskatta deras egenskaper efter sedliga 
grunder, måste Loke sjunka i anseende och slutligen utstötas ur gudavärlden. Och efter den stora världstriden, då 
allt Fredstiden, ondt och bristfälligt skall bättras, är - det icke längre Oden, som intager högsätet. Han har - måst 
träda tillbaka för den rene och gode Balder, som nu blir - medelpunkten i utvalde gudars församling. Så skulle 
fridens välde återställas. Myterna om denna guldålder berätta, hur människorna lefde fredligt under de af 
Hemdall gifna lagarne för religionen och sederna. Ingen skadade en annan. 

Dyrbara smycken kunde utläggas vid stigarne, utan att någon tillegnade sig dem. Polstjärnan stod öfverst på 
himmelen, och himlahvalfvet hade icke den sneda ställning det sedan fick. Så kom ofridens tid; slutligen ock 
föryngringens, då gudar - och människor åter skulle varda lyckliga. 



Huru vida de onda efter straff och luttring också skulle inbegripas i den allmänna återställelsen, därom ger oss 
sagan ingen klar upplysning. Någon tanke om hämdens förevigande har hon imellertid, liksom motsvarande 
iranska sagor, aldrig hyst. 

På vägen till dödsriket, heter det i en fornsägen, skola de aflidne gå öfver en törnbevuxen hed. Hafva de visat 
medmänniskor barmhärtighet, behöfva de icke frukta sönderrifna skor och blodiga fötter. Då skall dem ock 
vederfaras barmhärtighet. Åt syndaren beredde en rå fantasi onämneliga fasor. I sorg och vrede lämnas han åt ett 
rysligt öde. Men hans pina är i alla händelser icke att jämföra med det eviga hälvete, som den kristna kyrkan 
ännu i dag har i beredskap åt otrogne syndare. Visserligen har de gamle germanernas underjordiska straffort 
länge betraktats som ett hälvete i den vanliga meningen med detta ord. Men detta är oriktigt. Den ursprungliga 
betydelsen af ordet är ett slagsGeriwanien. 

fortsättningstillstånd för alla döda, hvartill motsvarighet finnes äfven i de grekiska och romerska gudasagorna. 
Balder går till underjorden efter sin död, och Hel smyckas i väntan på hans ankomst. Svipdag går ock till Hel för 
att beveka ödet att återlämna Balder. 

Germanerna voro icke främmande för själavandringsläran. Då hjälten Svipdag icke åtlydde gudarnes fredsbud, 
drefs han af deras vrede att kasta sig i hafvet. Där förvandlades han i djurskepnad och dök i förtviflan ned i 
djupet. Hans sörjande brud tog falkhamn och letade i alla världar efter sin älskling. Hon finner honom slutligen i 
hafvet vid ett skär, igenkännande den förvandlade på ögonen. De tårar, hon göt öfver Svipdags öde, förvandlades 
till guld, och med detta guld, det renaste i världen, köpte hon honom fri från gudarnes vrede. Af Eddan finna vi i 
ett prosaiskt tillägg till Völsungaquida, att af gammalt fans en tro, att människor föddes ånyo, hvilket nu — säges 
det — under inflytandet af kristendomen, kallas en käringsaga. Sålunda berättas, att Helge och Sigrun, 
hufvudpersonerna i Völsungsången, lefvat flere gånger på jorden. Äfvenså säges det i sagorna, att Olof den 
helige haft en föregående tillvaro såsom Olof Geirstada-Alf. Men själavandringen synes här helt och hållet sakna 
den mening, som vi funnit i de österländska lärorna därom — föreställningen om ett djupt fördärf, hvilket endast 
kan utplånas genom fortsatta vandringar i växlande lifsformer, till dess själen, slutligen frigjord från synd, 
försjunker i evig hvila hos varelsernas källa. 

# 

Germanernas land företedde föga omväxling (enligt Tacitus, som sk ref sin Germania i slutet af första 
århundradet, och som här i väsentliga delar följes). Endast här och där afbrötos de dystra skogarne och de ödsliga 
träsknäjderna af något enstaka byalag, med där omkring liggande åkertegar. Dessa hade vanligen inga 
stadigvarande ägare, utan hela det odlingsbara området fördeladesårligen mellan byamännen. Afskild 
jordegendom fans ännu helt Bylif. ringa. Sädesfälten brukades efter en för alla åboarne gemensam ordning. 

Sedan en åker en gång burit, fick han under de följande åren ligga i träde. Öfverflöd fans bland germanerna ej, 
men lika litet något armod. Boskapshjordarne utgjorde den egentliga rikedomen. H varken hornboskap eller hästar 
voro dock att jämföra med Italiens eller Galliens. Liksom jordbruket, stod boskapskötseln jämförelsevis lågt. 
Metaller forekommo sparsamt. Guld och silfver värderades endast af gränsstammarne. Mynt var ock umbärligt, 
då varor byttes mot varor. Ej ens järnet var allmänt. 

Långt ifrån alle krigare hade hjälmar, brynjor och svärd af denna metall; men alle voro försedde med järnskodda 
spjut. 

Städer med gator och kvarter var icke något för germanerna. 

De bodde i byalag i spridda gårdar, anlagda efter innchafvarncs godtfinnande. Hvarje hus stod fritt, omgifvet af 
en öppen plats» vidt skild från grannens gård. Vanligen var det af trä. Vissa delar däraf strökos med en så ren och 
glänsande jord, att de sågo ut som målade i lysande färger. Äfven underjordiska rum funnos, hvilka tjänade dels 
till vinterboningar, dels till förrådsrum för födoämnen, det senare i synnerhet i krigstider. 

Klädedräkten bestod för kvinnorna mest af linne. De prydde • sig med purpurband och lämnade armarne, halsen 
och delvis äfven barmen bara. Männens dräkt var i allmänhet en kort mantel, tätt åtsittande och af ylle, fram t ill 



hopfäst med ett spänne De rike buro pälsvärk, erhållet genom handel från de vid nordhafvet boende 
stamfränderna. 

Barnen gingo länge utan kläder. De växte upp i stor frihet och utvecklades under lekar till kraftfulla män och 
kvinnor. Kropps-öfningarna gingo ut på att utveckla styrka och vighet. 

Gästvänskap var en af germanernas hufvuddygder. Det betraktades som en vanära att bortvisa främlingar. De 
vanligaste sådana torde ha varit köpmän, som kommo från de romerska gränslanden, med sina varor på 
hästryggen. Men hvem färde-mannen än var, kunde han alltid vara viss om ett godt mottagande. 

Världsfreden. 170m det hus, till hvilket han först kom, var fattigt eller uttömdt af tidigare gäster, fördes han af 
värden till närmaste granne, som då vänligt mottog båda och förde dem till familjens bord. Rätterna som bjödos 
voro enkla och bestodo af bröd, mjölk, bär, jordfrukter, villebråd m. m. Enda kryddan var salt. Men var man 
måttlig i mat, så var man desto omåttligare i dryck. På vin var man i hög grad begifven. Kärlen utgjordes af 
metallbeslagna horn. Från bordet gick man till tärningarna. Germanen spelade djärft och högt och kunde slutligen 
sätta sig själf på ett kast. En sådan vinst räknades dock ej vidare hederlig, hvarför på detta sätt förvärfvade 
slafvar genast såldes till utlandet. Med familjefäder lär sådant sällan hafva händt, alldenstund hustruns inflytande 
var stort nog för att hindra det. 

För öfrigt egnades kvällstunderna vid eldskenet åt sång, sagoförtäljande, gåtotydning och undervisning i 
runokunskap. Efter samkvämets slut gick man till sängs. Tjänarne, döttrarna och de minderåriga stego tidigt upp 
för att under husmoderns ledning börja sitt arbete. Männen därimot sofvo långt fram på dagen. Efter 
uppstigandet gingo de i bad och egnade därpå en god del af sin tid till klädseln. Kammar, saxar, hår, salvor och 
hårtinktur voro oumbärliga redskap i männens utpyntning. Skägget yar i synnerhet föremål för deras omvårdnad, 
och det var ett löfte om stor försakelse, då någon förband sig att ej ansa hår och skägg, innan en viss bragd vore 
utförd. Från toiletten gingo männen till frukosten och efter den till sina vanliga förrättningar eller, rättare sagdt, 
tidsfördrif. 

Faderns myndighet öfver barnen var oinskränkt, så länge den varade. Men det var sed, att sonen, då han uppnått 
manbar ålder, på tinget högtidligen ikläddes vapen och förklarades vara en man för sig. Förut blott en medlem af 
familjen, blef han nu en medlem af staten. Dog fadern, innan sönerna voro myndige, stodo de under närmaste 
manlige fädernefrändes förmynderskap, tills de uppnått myndig ålder. 

Sedan en yngling förklarats vapenför samt mottagit sköldoch spjut, uträttade han litet eller intet till husets 
bestånd och trefnad. Boskapskötseln och det lätthandterliga åkerbruket lämnades åt trälarne, åldringarne, 
kvinnorna och barnen. Männen sysslade med krig och samhällsbestyr samt där imellan endast med sina nöjen, 
hvilka hufvudsakligen bestodo i jagt samt gästabud och dryckeslag. Att sitta vid dryckesbordet hela dygnet 
igenom hölls ej för någon skam. Icke sällan fick gästabudet ett blodigt slut. 

Fikväl förblef det länge sed att gå väpnad till dryckeslagen. Äfven på tingen höllos öfverläggningarna vid 
dryckeshornen. Ingen sak ansågs nämligen riktigt dryftad, innan den blifvit afhandlad tvänne gånger: först i ett af 
mjödet lifvadt tillstånd, då man såg med en gladlyntare och förtröstansfullare blick på lifvet, samt tre dagar 
därefter vid nykter sinnesförfattning, då man vore mera betänksam och lättare kunde urskilja företagets 
svårigheter. På detta sätt trodde man sig bäst finna den gyllne medelvägen mellan allt för stor dristighet och allt 
för stor räddhåga. 

* 

Tingen höllos på bestämda tider. När en tillräcklig skara Ting. kommit tillstädes, öppnades förhandlingarna. 

Detta skedde därigenom, att prästerna påbjödo tystnad. De egde äfven att afkunna straffdom öfver hvar och en, 
som bröt tingsfriden. Männen ordnade sig i en stor krets. Inom denna stälde sig talarnc. 

Bland dessa intog naturligtvis fursten ett bemärkt rum. Dock innebar hans tal mera råd än befallningar. Ålderns 
mogna erfarenhet, hög börd, krigareära och talegåfva voro de egenskaper, som hos de uppträdande mest 
värderades. Sitt misshag tillkännagaf menigheten genom ett doft och dämpadt sorl, sitt välbehag genom 



vapengny. 


I allmänhet utgjorde hvarje fylke en stat för sig. Hos väst-germanerna fans på Tacitus’ tid öfver hufvud ännu icke 
något ärftligt konungadöme, utan ett slags republikansk författning. De folkvalde höfdingarne voro i fred 
likstälde med hvarandra ochFristat måste hänskjuta alla viktigare ärenden till folket på fylkestinget. Blott i krig 
valdes en gemensam öfvcrbcfälhafvarc för den tid kriget varade. Fylket var indeladt i härad, hvart och ett 
omfattande flere byar eller enstaka gårdar. Inom hvarje härad fans en höfding, som valdes af häradet. I fred var 
desse höfdingars förnämsta befattning rättskipningen, hvilken de handhade på häradsting, inför den församlade 
häradsmenigheten. Ny- eller fullmåne betecknade tingstiderna. Hvarje man för sig, som tillhörde tings-området, 
var berättigad och väl äfven skyldig att infinna sig på tinget samt egde deltaga i dess öfverläggningar och beslut. 

Hos östgermanerna var konungadömet urgammalt och hölls, i synnerhet hos goterna, i stor vördnad. Det var 
enligt häfd-vunnen sed ärftligt inom konungaätten, som väl vanligen ansågs härstamma från någon gud och 
därigenom erhöll en viss religiös helgd. Men konungen var dock långt ifrån enväldig. Egentligen var han blott 
högste befälhafvare öfver hären, landsfredens upp-rätthållare och föreståndare för de offer, som i folkets namn 
hemburos åt gudarne. Han synes därimot icke hafva egt någon domsrätt, än mindre någon lagstiftningsrätt. Dessa 
rättigheter tillkommo, äfven i fylken med konungadöme, härads- och fylkes-tingen, och äfven i dessa stater 
valdes häradshöfdingarne af menigheten själf. Därjämte torde den rättighet, som i de nordiska lagarne 
uttryckligen tillerkändes folket, att från konungadömet vräka lagbrytande konung, hafva varit urgammal 
germansk rätt. Konungens makt var sålunda begränsad. Blott i krig var den vidsträckt och mera obunden, liksom 
härtigens. I sin egenskap af öfvcrbcfälhafvarc öfver folkhären egde konungen äfven uppbåda till härnad — 
utbuda ledning, såsom det hette i Skandinavien —, hvarimot i stater utan konungadöme anfallskrig beslöts af 
fylkestinget. 

Jämte politiska ärenden forekommo på tingen, som antydt, äfven rättskipningsmål. De flesta brott kunde försonas 
med böter, hvilka bestodo i boskap. Af dessa böter tillföllo en del, för lands-fredsbrott, antingen konungen i hans 
egenskap af landsfredensvårdare eller, där konungadöme ej fans, staten. En annan del tillföll målseganden till 
fiendskapens biläggande. Äfven dråp kunde sonas med böter, som delades mellan den dräptes närmaste arfvinge 
och öfriga släktingar. Nidingar nedstoppades i kärr och förrädare hängdes i träd. Annars var dödstraff sällsynt. 
Bevis-ningsskyldigheten ålåg i allmänhet svaranden. Förmådde denne ej fria sig, blef han efter sakens 
beskaffenhet fredlös, förfallen till böter eller skyldig att utlämna den omtvistade saken. Men domens 
värkställighet var, liksom stämningen, kärandens ensak, och blott i nödfall ingrep den offentliga myndigheten 
mot den tredskande. 

* 

Öfver hufvud var en stark frihets- och själfständighetskänsla inga skatter, ett utmärkande drag i det gamla 
germanska folklynnet, hvilket imellertid ofta urartade till tygellöst själfsvåld och hade svårt att förlika sig med en 
lagstadgad fredlig samhällsordning. Skattskyldighet ansågs oförenlig med frihet. Och inga slags skatter 
forekommo. Men konungarne och höfdingarne erhöllo frivilliga skänker af sina fylkes- och häradsmän, stundom 
äfven från främmande stater, som ville försäkra sig om deras vänskap och bistånd. 

Blott underkufvade folk voro skattskyldiga. Den tyngsta af konungens utgifter förorsakades af det krigarfölje, 
hvarmed han ständigt omgaf sig. Detta utgjordes af adeln och frie män. 

Utom desse fans ännu en tredje folkklass — trälarne. De voro visserligen rättslöse, men hade i öfrigt en 
någorlunda dräglig ställning och behandlades vanligen med större skonsamhet än hos greker och romare. De 
fleste hade af husbonden fått sig Trälen. en jordlott upplåten, för hvilken de erlade arrende: säd, boskap och 
hemväfda tyger. 

Hvad kvinnans ställning beträffar, så var hon visserligen i rättsligt hänseende tillbakasatt, i det hon, med 
undantag för väst-goterna, förblef omyndig under hela sitt lif. Detta Oaktadt åtnjöt hon i allmänhet stor aktning. 
Flickorna erhöllo hufvudsakligenKvinnan, samma uppfostran som gossarne. Germankvinnan utmärkte sig icke 



allenast för skönhet, utan ock för kraftig växt och stor kroppstyrka. Hennes förstånd och urskilning gjorde, att 
männen med aktningsfull uppmärksamhet lyssnade till hennes råd. Hon var mannens vän och kamrat. Alla bruk 
inskärpte, att man och hustru skulle våga och lida allt gemensamt. Mödrar och systrar plägade följa männen på 
deras härnadståg. Då under slaget en sårad dignade till marken, blef han af därtill utsedda personer genast buren 
till kvinnorna, hvilka hade sin plats bakom härordningen. I allmänhet hade germanerna den föreställningen, att i 
kvinnan bodde något heligt, att hon framför mannen var mottaglig för gudomlig ingifvelse, och de tillskrefvo 
henne därför ofta sieregåfva. 

Deras vördnad för det gudomliga sammanhängde så godt den kunde med deras i allmänhet krigiska 
sinnesriktning. Att tron på ett lif efter detta var urgammal hos germanerna, framgår äfven af deras 
begrafningsskick. Den dödes lik brändes och askan högsattes. Men hans vapen och stundom äfven hans 
stridshäst följde honom på bålet och i grafhögen. Han skulle sålunda efter döden fortsätta sitt kämpalif. 

Gudarne dyrkades i äldsta tider under bar himmel i lundar, på platser, som voro omgifna af stenar, eller i mycket 
små och enkla tämpel. Längre fram i tiden uppförde man större helgedomar af trä. 1 dessa helgedomar uppstäldes 
gudarnes bildstoder. Gudstjänsten förestods inom de smärre samfunden af husfadern och stamhöfdingen, inom 
den större af konungen eller drotten. 

Prästen. Präster stodo i högt anseende. De värkstälde offren och utförde de till gudstjänsten hörande 
förrättningarna vid de större tämplen. Men de utgjorde icke en särskild kast, som fortplantade en hemlig, från 
folkreligionen skild lära. Det viktigaste vid gudstjänsten utgjordes af offer, som egde rum vid de stora 
offerfästerna. Den heligaste och tillika gladaste af dessa var jul fästen, som började den längsta vinternatten och 
tillbragtes under flere dagar med lekar och muntra gästabud, vid hvilka ölet och mjödhornet gingorundt om bland 
de inbjudne. Alla, som möjligen kunde, infunno sig Högtider, på denna tid vid det förnämsta tämplet. De 
frånvarande ditskickade gåfvor. Vänner gåfvo hvarandra skänker. All osämja hvilade. 

Vid offerfästerna slaktades åtskilliga djur. Af dem var julgalten i synnerhet helig. Under vissa högtidliga bruk 
invigdes han på julafton, men offrades först längre fram på vintern. Sedan djuren slaktats, spådde prästerna af 
inelfvorna och det rinnande blodet, hvilket därefter stänktes på gudabilderna, tämplets väggar och den 
församlade menigheten. Offerdjurens kött kokades i kittlar öfver en eld, som var tänd mi dt i gudahuset, och 
anrättades därefter såsom måltid för offergästerna. Icke sällan offrades äfven människor för att blidka gudarnes 
vrede under krigsfara, hungersnöd eller annan svår anledning. För detta människooffrande utsågos vanligen 
trälar, krigsfångar och brottslingar. Vid så väl dessa, med dylika ohyggligheter förbundna, som andra 
högtidligheter druckos skålar till gudarnes ära, först Odens, till seger för konungen och riket; därnäst Njords och 
Frejs för landsfred och god äring; därpå plägade man dricka den tredje skålen till ära för Brage, vältalighetens 
och skaldekonstens gud, och många drucko jämväl en skål till berömlige förfäders minne. 

Prästerna stodo, som sagdt, i högt anseende. Hos tyskarne tillhörde de adeln och egde som härolder och domare 
ett stort inflytande. Att man gjorde sig en hög föreställning om dem äfven i de skandinaviska landen, finner man 
af det fornnordiska prästnamnet godi (af gud). Bland skandinaverna sträckte sig deras inflytande äfven till 
krigsärenden. Prästadömet var hos dem ofta förbundet med konungavärdigheten, liksom delvis äfven hos 
sydgermanerna, hvilka i religion och samfundslif bevarade sitt art' från Norden. Här saknades alltså icke 
anknytningspunkter för den nya religion, som under namn af kristendom utträngde den gamla Asatrons yttre 
former. I dessa former fortlefde den gamla andan. Asalärorna och de kristna kyrkolärorna sammansmälte lätt. 
Oden blef Kristus; Tor blef Petrus; Loke blef djäfvulen o. s. v. Den gamla saken hade fått ett nytt 
namn.Imellertid skulle de gamle krigslystne germanerna eller rättare deras vise män aldrig tappa bort pärlan i det 
gemensamma arfvet. De höllo fast vid den fornariska tron på människans odödlighet, hennes personliga 
oförgänglighet. Och skalderna, hvilka nämde Valfader med två hundra namn, förtröstade lika lugnt som de vise i 
österlanden på honom, som ingen nämna vågar, men hvilken de trodde vara en allsmäktig och nådig gud, den 
högste, som styr världen och länkar människornas öden. 



Roms Desse forngermaner stodo ju i kultur långt efter sina stam- 

besagrare. fränder i Grekland och' Italien. Genom århundraden kämpade deras krigarskaror förtviflade strider 
med Roms legioner. De kastades tillbaka, men kommo åter, bemäktigande sig Italien, Frankrike, Spanien och 
slutligen äfven Storbritannien. 

Med det germanska herravälde, som följde på det väst-romerska rikets fall, skulle en tusenårig civilisation hafva 
fallit i spillror. Hade de blåögde barbarerna — har man sagt — kvar-stannat i sina skogar och moras norr om 
Alperna, skulle den gamla grekisk-romerska kulturen ej endast fortlefvat utan blifvit stärkt och föryngrad genom 
kristendomens seger. Den germanska folkvandringen vore en öfversvämning, en syndaflod, en lösgifven 
naturmakt, en jordbäfning, för hvilken ett härligt tämpel störtade i ruiner. 

Ingen mindre än häfdatecknaren och konstfilosofen Henry Taine anser sig kunna säga, att det onda, som de 
germanske barbarerna åstadkommit, icke kan beskrifvas. Utrotade folkstammar, härjade fält, nedbrända städer, 
de sköna konsterna och vetenskaperna lemlästade, förnedrade, förgätna; rädslan, okunnigheten, råheten utbredd 
öfver allt. Desse germaner voro vildar. Det var blonde, ljushyade huroner och irokeser, som slagit läger midt. i 
en värld, så bildad och tänkande som det nittonde århundradets. Om vi föreställa oss en hop tjurar, som rusat in i 
ett palats ochstångar i sönder dess speglar, rifver med sina horn i trasor dess EnSidig tapeter, söndertrampar 
under sina klöfvar dess möbler, och om förklaring, vi sedan föreställa oss, att efter denna rasande hop kommer en 
annan och en tredje, som smular under sina fötter de spillror, den första kvarlämnat, så ha vi en bild af 
germanernas härjningar. 

Sådana förklaringar till den klassiska kulturens undergång ha ej varit ovanliga särskildt i Fran kri ke allt sedan det 
följddigra kriget 1870—71. De torde vara mer upplysande som prof på patriotisk ensidighet, än som uttryck för 
oväldig historisk kritik. 

Att den germanska invasionen åtföljdes af förstöring och öde-läggelse, lär icke lida något tvifvel. Men de mindre 
uppenbara värkningarna, som rubbade det romerska förvaltningsystemet, betydde här mycket mer. Detta väldiga 
maskineri, som reglerade hela statslifvet i Romariket, var ohjälpligen bragt ur sina gängor, jämte det en allmän 
rubbning inträdde i den lätta, dagliga sociala förbindelsen mellan provinserna och dessas olika delar och 
befolkningar. Stördt var ytterligare förtroendet till det bestående, hvilket åter invärkade förlamande på handel 
och vandel. De många delarne i det stora hela, som utgjorde det västromerska riket, förlorade mer och mer sitt 
sammanhang. Den gamla samhällskroppens le mm ar löste sig från hvarandra, utan att ens eröfrarne själfve 
önskade det. 

Endast få voro de germanske ledare, som tänkte på att i stället för det romerska väldet upprätta oberoende 
germanska välden. Nästan alla voro de intagna af det romerska världsrikets idé. Det var icke blott romarnc, det 
var germanerna äfven, som förestälde sig detta såsom någonting, hvars nödvändiga tillvaro ej kunde ifrågasättas. 
Hvad de med sina invasioner åsyftade, var egentligen blott att förskaffa sig och sina folk jordagods och hus och 
hem i bördiga ängder samt under Roms spira en jämförelsevis fri och själfständig ställning. Det Oaktadt, och 
ehuru germanhöfdingarne sökte upprätthålla för sina egna ändamål det romerska förvaltningsmaskineriet och 
dess ämbetsmän, var det icke möjligt, att detta kunde på sitt inöfvade sätt arbeta, sedan iNy kraft, befolkningen 
och särskildt i jordcgarcbcfolkningcn ingått ett mer eller mindre talrikt germanskt element. Omöjligheten 
framgår redan däraf, att dessa vandringsfolk förde med sig sina egna lagar och sedvänjor och föreställningsätt, 
som icke med ett slag kunde sammanjämkas med de romerska, samt att de, germanerna, gjorde som eröfrare 
anspråk på rättigheter, hvilka icke läto förlika sig med den gamla romerska samfundsordningen, samt gent imot 
förvaltningen uppträdde med en själfrådighet, som det kräfde tid att böja under tukt och ordning. 

Härtill kom nu vissa i tidernas längd framträdande skiljaktigheter i åskådning och Iefnadsvanor. Romerska 
kulturen var sedan urminnes tider grundad på stadslifvet, med dess lysande yttre, under det den germanska seden 
var grundad på landtlifvet, med desö mestadels mindre förytligande och mer härdande egenskaper. När 
germanerna eröfrat ett område, slogo de sig ned på landsbygden, som de genast togo i besittning såsom sin 
tillhörighet och delvis skiftade sig imellan. Städerna blefvo därigenom afskilda från hvarandra och från den 



regelbundna förbindelsen med provinserna och rikets förvaltande myndigheter och sålunda i väsentlig mån 
hänvisade till att reda sig på egen hand. 

Hufvudsakligen i denna riktning och jämförelsevis vida mindre i den vilda fram färden med eld och svärd lär man 
ha att söka sambandet mellan de germanska invandringarna och det romerska samhällets undergång. Här var 
längesedan den politiska friheten död och medborgarsinnet förlamadt. Den klassiska kulturen kunde icke länge 
lefva på egna krafter. Så kommo germanerna ytterligare förstörande, men på samma gång tillförande den döende 
civilisationen ett friskt naturlif, som i längden blef en pånytt-födande kraft. 

Själfve skulle germanerna få genomgå icke mindre hårda pröfningar än det besegrade Rom. Hufvudmassan af 
dem hade stannat kvar i landet norr om Alperna. Där, i Tyskland, vordo de småningom fredlige vägrödjare för 
bättre tider, idoge jordbrukare och stadsborgare, tills ariernas gamle arffiende, kriget, återbröt ned, hvad de i flit 
och möda bygt upp. Tyskland skulle länge vara och blifva ett olycksland för krigets hemsökelser. Det fick ingen 
ro. Tyst sådde bonden i blodstänkt mull. Men åter och åter slår honom arffienden ned. Och det tunga arbetet 
måste börja på nytt igen. 

* 

Ej långt efter germanernas framträngande mot söder in på romerska rikets område ryckte stora skaror af deras 
slaviske stam-fränder in i de landsträckor, germanerna lämnat. Sålunda utbredde sig slaverna från de stora 
slättmarkerna i nu varande Ryssland, där de länge haft sina hemvist, dels till kustlanden söder om Östersjön och 
dels öfver hela nedre Donaudalen. 

Närmaste språkförvanter med sina väs tre gran nar, germanerna, hade de säkerligen till samman med desse under 
en lång förhistorisk tid utgjort en gemensam från de öfriga arierna skild gren af hufvudstammen. Dessförinnan 
hade de jämte germanerna länge efter den ur-ariska skilsmässan lefvat samman med iranerna såsom ett folk. 
Liksom germanerna utgjorde en länk mellan kelter och slaver, så bildade desse en länk mellan germaner och 
iraner, hvilka åter bildade öfvergången mellan inderna å ena sidan och greker och italer å den andra. 

Slaverna voro ett fredligt folk, träget sysslande med boskapskötsel, fiske och åkerbruk. De gingo fram på helt 
annat sätt än germanerna. När en slavisk släkt utvidgade sig så, att en sammanlefnad icke längre var möjlig, 
flyttade de ut och nedsatte sig hälst i närheten eller i nödfall längre bort. Visserligen blef denna koloni skild från 
den gamla på förra stället boende släkten, i det den bildade en ny landsby och en ny släkt, hvilken som sådan 
erhöll ett nytt namn, men likväl utan att afbryta den gamla förbindelsen med modersläkten, som ock för 
framtiden uppehöll denna förbindelse. Så fogade sig landsby till landsby och släkt till släkt. 

Under dessa omständigheter kunde slaver och germaner utbreda sig i samma land, utan att det kom till någon 
samman- 

Slaver.stötning dem imellan. Slaverna väjde för de germanske härskarne och betalte sina utskylder i 
naturprodukter, och germanerna kommo väl sams med dessa stillsamma människor, som i lugn och ro brukade 
sin jord och icke missunnade andra att kriga och regera. Det är därför troligt, att t. ex. Nowgorodslandet 
ursprungligen tillhörde germanerna, men på fredlig väg småningom blef ett slaviskt land. Under tidernas lopp ha 
slaverna på detta sätt långsamt men säkert blifvit sina krigiske herrars herrar. 

Likasom hos de indiske stamfränderna, var det flerstädes 

Kommunen. 

bland slaverna bykommunen som egde jorden, fördelade dess brukanderätt mellan sina medlemmar och samfält 
ansvarade för jordräntans utgörande till länsherren. Kommunen innehöll i smått alla samhällselementen och 
borde, om det var rätt väl bestäldt, innehålla representanter af alla yrken. På detta sätt var kommunen inom sig ett 
afslutadt helt, nästan oberoende af den öfriga världen, och om centralregering visste den så godt som intet. 

Ursprungligen lefvande i demokratisk jämlikhet, så att husfäderna valde kommunens föreståndare, samt de 
offentliga angelägenheterna dryftades på krets- och landsdagar, antogo dock slaverna med tiden allt mera 



grannfolkens feodala statsformer, så att en mäktig jordegande adel och Iifegne bönder omsider i alla länder stodo 
gent imot hvarandra. 

De slaver, som bodde ut med Östersjöns kuster, utvecklade under en tid ansenlig handelsvärksamhct. Länge lefde 
de underbaraste berättelser om den af sagan förhärligade slaviska staden Julin (Jomsborg), som, fördelaktigt 
belägen på en af öarna nära Oders utlopp, i den äldre medeltiden skall hafva varit den rika centralpunkten för 
östra Europas handel. Väl upptimrade hus i stor mängd skola ha burit vittne om denna handelstads rikedom och 
prakt. 

1 allmänhet skildras fornslaverna såsom lifligarc och mer lättrörlige än deras germanske fränder. De voro 
godlynte och tjänstvillige och buro med lätthet lifvets besvär. De älskade sång ochskaldekonst och voro starkt 
fastade vid sin nationalitet. Men de synas aldrig hafva varit ledde af den mäktiga frihetskänsla, som utgjorde 
germanernas främsta kännemärke. 

Desse gamle slaver höjde sig mindre än något af de andra syskonfolken öfver den fornariska moderreligionens 
ståndpunkt. 

Deras gudar och andar voro både naturmakter och öfver-natuiiiga väsen. I olikhet med de andra ariska folken, 
stälde de åskans gud i spetsen för sina naturgudar. Perun, åskguden, träffar de onde andar ne (molnen) så kraftigt 
med sina glödande skott, att blodet från deras sår i strömmar (rägnet) nedrinner på jorden. Till hans ära 
underhölls ständigt en eldbrasa samt offrades djur och någon gång människor. Man dyrkade äfven ett stort antal 
solgudar — främst Dazhbog, dagens gud — samt tvänne eldgudar, af hvilka den ene, Ogon, bär samma namn 
som indernas Agni, och den andre, Kuznets, liknar romarnes Vulcanus, en konstfärdig smed och tillika en hjälte, 
som krossar de onde andarne. För öfrigt tillbådos åtskilliga andra gudomligheter, såsom Kupalo, 
sommarsolståndets gud, hvilken man har att tacka för jordens fruktbarhet, Jarylo, »den brinnande», 
fortplantningens gud, Volos, hjordarnes gud o. s. v. Östersjöslavernas förnämsta gudomlighet var Svantovit, 
luftkretsens och vindarnes gud. Jämte honom tillbad man en trehöfdad gud, Triglav, härskaren öfver himmel, 
jord och afgrundsvärld, äfvensom flere krigsgudar. 

Slavernas andeväsen, demonerna, indelades vanligen i hus-, vatten-, träd- och luftandar. Flusandarne äro 
egentligen eldandar och åtnjuta i denna dubbla egenskap stor vördnad. Husanden vakar öfver huset och dess 
invånare — husdjuren icke undantagna —, skyddar dem och delar i allo deras lott. Han är i allmänhet välvillig 
eller låter, då han retas, snart blidka sig. Men blir - han alldeles försummad, visar han, att han är en mäktig ande, 
som bjuder icke blott öfver jordens välgörande eld, utån äfven öfver själfva tordönet 

Natur¬ 
religion. Alla vattnets egenskaper, dess befruktande och förstörande kraft, dess bedrägliga skönhet, dess 
hemlighetsfulla djup och dess trollmakt, som sätter kvarnhjulet i rörelse, äro personifierade i de vackra 
rusalkaerna och deras manlige ledsagare. Fikaså äro alla skogens fasor och de faror, som där hota den 
vägfarande, person-liggjorda i skogsdemonerna, hvilka också äro stormens andar. Koschchei, vinterns genius, är 
en mycket ond varelse. Onda äro ock de smittosamma sjukdomar, som öfver allt irra omkring i skepnad af gamla 
kvinnor eller män, samt den mängd trollkarlar och häxor, hvilka ofta under lifvet blifva varulfvar och efter döden 
blodtörstiga vampyrer. 

Man hyste stor fruktan för dessa andeväsen och egnade dem dyrbara offer, för att hålla dem vid godt lynne. 
Domovoyen, husanden, nöjer sig med små husliga offer. Men vattenandarne, vodyanuiderna, fordrade större 
offer. Kvarnbäckens ande kräfver den första bisvärmen, de andre vattenandarne en häst, skogs-andarne, 
lyeschierna, en ko, fältens ande, Poludnitsa, m. fl., en del af skörden o. s. v. 

I öfverensstämmelse med dessa föreställningar tänktes de aflidna människornas själar röra sig fritt, förblifva efter 
döden ännu någon tid i kroppens närhet, men begifva sig sedan på väg till skuggornas rike, som är att söka 
antingen i underjorden eller på en lycksalighetens ö österut eller i himmelen. Dödsfärden är därför än en seglats 
öfver väiidshafvet, än en fotvandring på rägnbågen eller vintergatan, än en bestigning af ett brant och kalt bärg. 




Och man var mycket angelägen att förse de döde med hvad de behöfde i och för dessa färder. Lifvet efter döden 
tänktes helt enkelt vara fortsättningen af det jordiska. De döde fingo därför taga med sig allt, som hörde till deras 
stånd, t. o. m. kvinnor och slafvar. De tre uppfattningarna af dödsriket motsvarades af tre olika begrafningsättt: 
jordandet, hvarigenom själen förflyttades tiil underjorden; förbränningen, hvarigenom den med röken höjdes till 
himlen; och jordandet eller förbränningen i en båt, som förde den till solens ö. Men de aflidnes själar 
stodofortfarande i förbindelse med de lefvande, och man sökte därför att tillfredsställa dem genom fäster och 
offer, samt genom allehanda medel hålla dem ifrån sig. 

Härvid biträddes man icke af präster. Desse ersattes af visa män och kvinnor, ett slags trollkarlar och häxor, som 
troddes ha makt öfver elementerna och tillika kunna förutsäga tillkommande ting. Heliga platser fingo ersätta 
tämpel. Ett undantag utgjorde här östersjöslaverna, som hade både ett värk ligt präster-stånd och praktfulla 
tämpel. 1 spetsen för deras gudstjänst stod en öfverstepräst. Denne lefde afsides på ett heligt ställe, om-gifven af 
beslöjade gudabilder. Från detta gömsle utfördes hans bud genom de underlydande prästerna till menigheten. 

Likasom de öfriga ariska folken, klädde desse gamle slaver naturlifvet i poetiska bilder. Och i äldre tider tillbådo 
de en ende gud, som uppenbarade sig för deras sinnen i himmelens ljus. 

Men de synas länge ha varit underlägsna alla sina stamfränder i uppfattningen af människans förhållande till det 
gudomliga. Man kan hos dem knapt upptäcka några spår till en själfständig utbildning af den urgamla religionen 
från gemensamhetstiden, tills kristna tankar började befrukta den slaviska nationalitetens djupt religiösa anlag. 

* 

Slaverna kunna delas i fyra grupper — den polska, ryska, uppgifter, böhmiska (till hvilken äfven höra slovakerna 
i Ungern) och den sydslaviska. Den första torde vara bestämd att ännu en gång samla omkring sig och förena alla 
de slaver, af hvilka Polen bestod före sin delning. Den ryska lär företrädesvis i Asien hafva en stor civiliserande 
mission att fylla. Den tredje kan delas i två, 

Böhmen och Mährcn å ena sidan, å den andra Ungern, som i sin framtida utveckling sannolikt kommer att 
ansluta sig till slaverna, emedan endast den ena hälften af dess befolkning är magyarisk, den andra slavisk, och 
den senare måste vinna öfver-vikten genom sin hastigare tillväxt och större industriella utveckling.Förnuftsrätt. 

Redan Josef II förutsåg, att det slaviska elementet var bestämdt att omgestalta österrikiska monarkien. Den fjärde 
gruppen innehåller uti sig fröet till en ny lösning af den österländska frågan, en lösning, som diplomaterna, i 
följd af en instinktlik motvilja för folkens fria själfbestämningsrätt, icke anat, eller, om de anat henne, blindt 
förkastat. Folken af denna grupp skola jämte grekerna upptaga turkarnes område i Europa. Turkiet har, liksom 
Österrike, hit intills afvändt faran genom att underhålla söndringen mellan de smärre nationerna. Men denna 
konst skall slutligen visa sig fruktlös. Sydslaverna i Österrike och sydslaverna i Turkiet (serber, bulgarer, 
slavoner och kroater) skola förena sig och bilda en förbundstat. De slaviska folkens frigörelse skall utgöra ett 
viktigt moment i Europas omgestaltning på de sanna nationaliteternas grundval. 

Den sedliga lagen är den enda måttstock, efter hvilken nationernas så väl som de enskildes handlingar skola 
dömas. Detta gäller om alla nationer, men framför allt om de nya. Den sedliga renheten af deras politik är för 
dem icke blott plikt, utan ett vilkor för deras tillvaro. Napoleon I föll, emedan han misskände den sedliga lagens 
giltighet i alla internationella förhållanden. Under den siste Napoleon fann sig Frankrike i farans stund utan en 
enda bundsförvant. Samma öde skulle vänta England, om det fortfore att bygga sin utrikespolitik på 
»noninterventions»-grundsatsens, d. v. s. på själfviskhetens grundval. Flvarje varelse har ett mål. Detta mål är 
det allt bestämmande. Af dess tillvaro följer plikten att sträfva till det samma. Lifvet är en uppgift, som måste 
fullbordas och hvars uppfyllande utgör dess värde. Mänskligheten har ett mål — att småningom upptäcka den 
sedliga lagen och förkroppsliga denna lag i handling. Sättet, hvarpå detta mål uppnås, är förening — förening 
steg för steg af alla mänskliga förmögenheter och krafter. Nationerna äro mänsklighetens lemmar. Alla äro 
pliktiga att arbeta till förvärkligandet af det gemensamma målet, enligt sina särskilda vilkor. Sammanfattningen 
af dessa vilkor hos hvarje nation utgör hennes särskilda mål. Medvetandetaf ett särskildt mål och af särskilda 



anlag till dess förvärkligande är det som gör nationen till nation. Där intet sådant medvetande fins, där är ingen 
nation, utan blott en massa af enskilde. Liksom individerna, äro folken pliktiga att efter sin förmåga bekämpa det 
onda och främja det goda. De nationer, hvilka stå såsom ovärksamma åskådare, där orättvisa begås i 
förhållandena stater imellan, skola, när de i sin ordning anfallas, i de omgifvande nationerna finna blotta 
åskådare. Vetenskapen om styrelsen af mänskliga angelägenheter är vida mindre svår än man tror, om man ledes 
af grundsatser, härledda från religion och plikt. Men när alla sådana grundsatser skjutas å sido, när nationernas 
politiska lif öfverlämnas åt det godtyckliga herraväldet af en materialism, h vars högsta rättesnöre är jaget, då 
varder denna vetenskap invecklad, dunkel och svår. 

Den kristna kyrkan var länge en fredstiftande makt, som i förhållandet mellan nationer så väl som enskilde 
mildrade lidelsernas välde. Hon upprätthöll vissa sedliga grundsatser, för hvilka alla böjde sig. Men när kyrkans 
upplösning började (d. v. s. från reformationen), uppstod ett tomrum, som sedan dess icke kunnat fyllas. Politiska 
system för ordnandet af mellanstatliga angelägenheter uppkommo — men alla lika ofruktbara och kraftlösa. 
Jämviktsystemet ledde till ständigt ökade rustningar i ändamål att förekomma krig och till eröfringar såsom 
motvikt till andra makters eröfringar. Förtviflande om möjligheten att finna någon bot för de ständigt 
återkommande stridigheterna, vände sig nationerna, med England i spetsen, till icke-inblandningsgrundsatsen, 
den rena förnekelsen af folkens samfälda och inbördes ansvarighet, af mänsklighetens enhet, ateismen införd i 
förhållandet nationer imellan. Den är ytterligt osedlig och orimlig och skulle, om den allmänt tillämpades, 
beröfva oss en af de mäktigaste häfstängerna för framåtskridandet. 

Ledas vi af denna tanke — den upphöjda tanken om folkens Panslavism. samfälda och inbördes ansvarighet — 
skola vi finna de panslavi-ska sträfvandena långt ifrån oförenliga med Europas sanna välfärd. 

Världsfreden. igDenna rörelse går närmast ut på att knyta ett andligt band mellan de från hvarandra vidt skilda 
slaviska folken. Om hon ledes in på en rätt väg, skall hon föryngra och ingjuta nytt lif i Europa och bana väg för 
samt vidga fältet för den religiösa och sociala omgestaltning, som blifvit oundviklig. Om hon råkar - in på en orätt 
väg, som leder till bildandet af en despotiskt styrd slavisk enhetstat, skall hon kosta Europa oerhörda blodsoffer. 
Utsikten är - å ena sidan ett tsarrike, som hotar - alla europeiska folks frihet, och som har - i sin hand Konstantinopel 
och alla vägar - till Asien, å andra sidan flere fria slaviska förbundstater - , som bringa nytt lif och friska krafter i de 
europeiska folkens förbund. 

I sist nämda fall skulle nutidens slaver, utom deras stora mission i öster, ko mma att öfva ett inflytande på västra 
Europa liknande de gamle germanernas på det förslappade Rom, så mycket djupare och varaktigare som tid och 
medel bära en helt annan prägel. Se detta väldiga ryska rike, med ett landområde nära 2V2 gånger Europas 
storlek, och sina 130 millioner människor, långsamt växande från en oansenlig början. Det har - icke kunnat ske 
genom eröfringar allenast. Grunden ligger djupare än så. Den sträcker sig in till själfva andan hos dessa 
fridsamma och tåliga millioner, som länge hållits under oket af en despotisk styrelse — »den mänskliga 
svagheten inbjuder alltid oförskämdheten till maktmissbruk», säger Emerson — men hvilkas tid skall komma, 
när Europa lärt sig att skilja mellan ryska folket och dess förtryckare. 

Sund kärna. Rysslands stigande täflan med de andra kulturstaterna i konst och vetenskap är - här icke det 
väsentliga. Ej häller dess betydande framsteg i samfärdsel och annan materiel utveckling. Allt sådant kan ännu 
till en viss grad vara förenligt med en styrelse, som medels tvångsmakt sammanhåller de olika nationaliteterna i 
ryska riket. Men hvad som skall sammanföra alla slaver, upplösa både Ryssland och Österrike och lämna de 
andra nationaliteterna full frihet att i ett allmänt förbund eller hvar - för sig lefva sitt nationella lif, det blir - helt 
visst denna sedligt religiösa kraft, som genomseklerna i umbäranden och ödmjukhet präglat ut den slaviska 
folkkaraktären. 1 detta hänseende torde slaverna utgöra de ariska folkens kärna, den sunda motkraften under en 
förflackande tids-andas uppror mot den gudomliga väridstyrelsen. 

* 


I själfva värket var ju slavernas religiösa sinnesriktning länge Greker, och är väl bland massorna ännu ett 
grunddrag hos alla ariska folk, om än med mindre allvar - och följdriktighet. Tacitus berättar, att germanerna 



använde gudarnes namn på det okända och hemlighetsfulla Något, som de blott genom sin heliga, barnsliga 
vördnad kände, och tolkade detta så: »Gud är nära dig, han är med dig, han är inom dig. En helig ande bor i oss, 
som ser och bevakar våra goda och onda gärningar. Såsom vi. handla mot honom, så handlar han mot oss. Utan 
Gud är ingen god. Han ingifver oss stora och upphöjda tankar. I hvarje god man bor en okänd gud. Om du ser en 
lund med gamla och högresta träd, som med täta och hopade grenar skymmer himlen, skall denna skuggas höga 
allvar och hemlighetsfullhet ingifva dig tro på gudomen.» 

Så var det ock för de gamle grekerna. Då de sade sig vörda himmelen, menade de något mer än himlahvalfvet, 
liksom vi mena något mer än det synliga firmamentet, då vi säga: himlen välsigne dig! Den höga och glänsande 
himmelen har i många religioner blifvit betraktad som Guds boning, och namnet på boningen blef lätt 
öfverflyttadt på den, som tronar i himmelen. 

Aristoteles anmärker, att alla människor ha en aning om gudomen och anvisa åt honom den mest upphöjda 
boningsplats. 

»De gamle», säger han, »anvisade åt gudarne himmelen och den högre rymden, emedan denna ensam var evig.» 

Den grekiske häfdatecknaren Herodotos uppgifver, att pelas-gerna, Greklands historiskt äldsta befolkning, en 
lång tid bådo till sina gudar och bragte dem offer, utan att kunna nämna någon 

%Föregångare, vid namn. De dyrkade himmelens gud på heliga bärg, utan någon bild för sina ögon. Senare sökte 
man vid Dodona i Epirus utforska himlagudens vilja genom vindens sus i den heliga ekens löfvärk. 

Pelasgerna skildras i allmänhet såsom ett fredsälskande folk, hvilka företrädesvis bosatt sig å slätter, vattnade af 
någon flod. 

De införde åkerbruket, hvaråt de framgent hufvudsakligen egnade sig. Flertalet af de hellenska samhällenas 
jordbrukande befolkning utgjordes alltid af pelasger. De synas redan vid sin invandring i Grekland innehaft en 
viss kultur, motsvarande samtliga ariska folkens, innan de spridt sig från det gemensamma urhemmet, och som 
höjde den vida öfver nomadfolkens ståndpunkt. 

Om denna småningom allt mer stigande kultur vittna ännu ruiner af gamla städer och konungaborgar, lämningar 
af vatten-bygnader, dammar, kanaler m. m. Man har trott sig finna, att pelasgerna under sagotiden hade ett 
mäktigt, genom ålder helgadt prästerskap, ärftliga adelsläkter och ett tjänstskyldigt folk af skattebönder. Tidens 
beräknande och årets indelning grundade sig på urgammal sägen. Siare och skalder klagade i vemodiga sånger 
öfver det ungdomligas försvinnande och naturlifvets bort-döende genom solens glöd och vinterns kyla, prisade 
gudomen i högstämda hymner, manade de dödlige till fred, till ordning och försonande af åsamkad blodskuld, till 
rättfärdighet och milda seder. 

Efter pelasgerna följde i sinom tid flere andra grekiska folk, som togo hvar sin del af det gamla Hellas i 
besittning. Antagligen bodde forngrekerna redan femton hundra år före vår tidräkning i det nu varande Grekland, 
på Arkipelagens öar och på västra kusten af Mindre Asien. Därjämte ha de såsom nybyggare slagit sig ned vid 
Svarta hafvets kuster, på ön Sicilien och i några städer i södra Italien samt på södra kusten af det nu varande 
Frankrike. 

Hos detia rikt begåfvade folk skulle den ariska religionen blandad med egyptiska och semitiska element, uppnå 
en höjd, som i vissa hänseenden icke kunnat öfverträffas. Gudarne äro (här icke längre halfmedvetna 
naturmakter, utan sedligt fria och fritt handlande väsen, liksom människorna, i likhet med dessa underkastade 
lidande och smälta samt hänvisade till att uppehålla sitt lif genom föda. Men denna föda är en himmelsk, som 
tillförsäkrar dem odödlighet. Deras öfverhöghet är stadgad, kampen mot de råa naturmakterna länge sedan 
afslutad och dessa för alltid underkufvade. Och så uppträder under semitisk påvärkan den ädlaste af alla 
gudagestalster, den frälsande, renande och försonande Apolion, hvilkens upphöjda dyrkan utbreder sig öfver alla 
grekiska länder och utöfvar ett djupt inflytande på människornas lif. 



Likasom forntidens arier i allmänhet, ansågo grekerna jorden världs-vara världsaltets medelpunkt och sökte 
förklara hennes uppkomst åskådning, på följande sätt. 

I begynnelsen var Kaos, en formlös och oredig massa, ett slags urämne, hvarur alla senare tillkomna väsen blifvit 
bildade. 

Eros, kärleken (romarnes Amor), var den kraft, genom hvilkens inflytande de sins imellan besläktade ämnena 
och tingen förenade sig med hvarandra och afsöndrade sig från de med dem olikartade, så att ordning och 
harmoni började inträda i Kaos. Genom denna de likartade och olikartade elementens afsöndring uppstod ur 
Kaos först Erebos (urmörkret) och Nyx (den med dagen omväxlande natten). Dessa båda förenade sig åter med 
hvarandra, och frukten af deras förbindelse blefvo Aiter (etern, den klara luften) och Hemera (dagen). Men af 
föreningen mellan Eros och Kaos hade äfven uppstått Tartaros (underjorden) och Gaja (Tellus eller Tema, 
jorden), af hvilka den sist nämda födde Pontos (hafvet), bärgen och Uranos (himlen). Då Gaja (jorden) härpå 
förmälde sig med sina barn Pontos och Uranos, födde hon talrika ättlingar, bland dem titanerna, giganterna och 
cykloperna. En af titanerna, 

Japetos, förmälde sig med Okeanos’ dotter Klymene, som födde honom fyra söner, Menojtios, Atlas, Prometevs 
och Epimetevs.Bland dessa blef Atlas bäraren af himlapelarne, på hvilka himlens kopparhvalf hvilar, medan 
Prometevs och Epimetevs, hvilkas namn betyda förtänksamhet och obetänksamhet, äro förbundna med 
människolifvet. 

Det var Prometevs, som aflera bildade de första människorna, i hvilka Aténe inblåste den lefvande själen. Dessa 
första människor lefde i ett tillstånd af råhet, ehuru utrustade med alla själens anlag och alla hjärtats gåfvor. För 
att leda dem till en högre kultur fattades i synnerhet en sak, nämligen elden, genom hvilken alla konster blifva 
möjliga och som, när den brinner på den fasta, husliga härden, sammanhåller familjen i den med konst uppbygda 
boningen. Detta det främsta vil koret för kulturen nekade Zevs människorna, hvilka han från första början icke 
var bevågen, emedan han förutsåg allt det öfvermod och all den ondska, hvartill de skulle göra sig skyldiga, om 
de i besittning af bildning kände sig mera oberoende af gudarnc och naturens omedelbara gåfvor. Men med 
hjältat fullt af kärlek till sina skapade varelser ville Prometevs icke stanna på halfva vägen genom att låta 
människorna förblifva i det råa natur t illståndet och helt och hållet beroende af gudarnc. Han ville göra dem 
själfständiga, liksom han äfven själf såsom ett väsen af titanskt ursprung egde den gamla titanska trotsigheten. 
För den skull smög han sig hemligen till Zevs’ härd och bortsnappade därifrån af den himmelska elden en gnista, 
som han förde till jorden och med hvilken han upptände elden på människornas härdar. Sålunda var det stora 
steget till människornas civilisation taget, och Zevs kunde icke göra det skedda ogjordt. Men Prometevs lät han 
dyrt plikta för dennes käcka och trotsiga handling. Han fastsmiddes vid Kaukasos, och dagligen kom en örn och 
uppåt hans alltid på nytt återväxande lefver, tills slutligen efter århundradens lidanden titanens trots och 
öfvermod voro brutna och han underkastade sig Zevs’ välde. Han blef nu af Herakles befriad från örnen och 
löstes ur sina fjättrar samt sattes af Zevs till beskyddare af den civilisation, som han genom eldens gåfva infört på 
jorden.I besittning af Prometevs’ gåfva lefde imellertid människorna i väsentligt förbättrade omständigheter. 

Men genast vid dessas inträde tänkte de också ojämförligt mindre på gudarnc. Då beslöt Zevs att skicka dem de 
olyckor och lidanden, genom hvilka människosläktet luttras och återföres till gudomen. Han lät af lera forma en 
kvinnobild, som utrustades med alla människornas anlag och svagheter, men med gudomlig skönhet och åt 
hvilken alla gudar förlänade en del af sina särskilda gåfvor. Och gudarne kallade den sköna Pandora, d. v. s. den 
af alla begåfvade, och skickade henne till Prometevs’ broder Epimetevs, obetänksamheten. Väl hade Prometevs 
varnat denne för att mottaga någon gåfva af Zevs, men lidelsefull som han var och obetänksam i sina handlingar, 
upptog han den undersköna jungfrun i sitt hus och gjorde henne till sin hustru. Pandora hade såsom hemgift af 
gudarnc medfört ett stort tillslutet kärl, och Prometevs hade åter varnat för att öppna det samma. Men Epimetevs 
— obetänksamheten — var nyfiken på hvad det innehöll och tillät sin maka att aflyfta locket. Knapt var dock 
detta gjordt, förrän ur kärlet framträngde alla olyckor och lidanden, farsoter och sjukdomar, af hvilka de arma 
människorna sedan den tiden lida. Endast hoppet blef kvar på bottnen af kärlet, då Epimetevs, förskräckt öfver 
sin förhastade handling, åter tilltryckte locket på det samma. 



På detta sätt kommo människorna i det tillstånd, h van de nu lefva, utrustade med civilisationens himmelska 
gnista, men underkastade tusenfaldiga lidanden, ett trotsigt och öfvermodigt, men dock skröpligt släkte. De lefde 
under århundraden i fortskridande kultur, men ock i växande öfvermod och tilltagande ondska, tills Zevs, 
förtörnad på de förmätne, beslöt att utrota människorna. Sedan Troheten, Blygsamheten och Sannfärdigheten 
återvändt från jorden till himlen, lät Zevs en vattenflod förgöra den förstockade mänskligheten. Endast 
Devkalion och Pyrrha lyckades rädda sig på toppen af bärget Parnassos. Dessa blefvo sedan stam föräldrar för det 
nu varande människosläktet, därigenom att de på gudarnes befallning bakom sig kastade stenar,Zevs. 

hvilka fingo lif och människoskepnad. Efter flodens bortrinnande började dessa nya människor ånyo att odla 
jorden och utbreda sig åt alla håll. Men emedan de ingalunda voro bättre än det utrotade släktet, ådrogo de sig 
ofta Zevs’ vrede och straffdomar. Kärleken, som ur Kaos frambragt tingen och lifvet, skulle imellertid allt 
framgent sträfva att återställa det brutna förhållandet mellan gudomen och människorna. Detta blir den 
förhärskande tanken under den grekiska religionens blomstringstid. 

* 

Det lider intet tvifvel, att grekerna hämtat flere af sina religiösa föreställningar från den egyptiska folkreligionen, 
som i vissa delar sammansmälte med deras ariska grundåskådning. Enligt K. R. Lepsius och flere andre forskare 
är Zevs ingen annan än egypternas Amun. Men Zevs är ock lika mycket den gamle ariske himmelsguden Dyaus, 
hos grekerna upphöjd till himlens och jordens konung, statsordningens skyddsherre, ledaren af folkens och de 
enskildes öden. Zevs visar sig i sagan icke alltid fri från mänskliga svagheter, då vi döma efter våra och icke de 
gamles föreställningssätt. Och äfven om Zevs i skaldernas berättelser icke alltid framträder såsom ett sedligt 
fullkomligt och heligt väsen, så gälde han dock i folktron såsom den högste bland gudarne. På många ställen 
synes Zevs vara den personifierade himlen och skiljer sig knappast från andra gudomligheter, såsom solguden, 
mångudinnan o. s. v. Allt som på något sätt kunde utsägas om himlen, blef också i en eller annan form till- 
skrifvet Zevs. Han låter det rägna, åska, snöa, hagla. Han slungar blixten, samlar molnen, lössläpper vindarne och 
uppsätter rägn-bågen. Han är ordnaren af dagar och nätter, månader, årstider och år. Han vakar öfver fälten, 
skänker rika skördar och skyddar hjordarne. Likasom himmelen tronar han på de högsta bärg; såsom himmelen 
om l am nar han jorden; som himmelen är han evig, oföränderlig, den högste guden.För många var Zevs blött en 
idé, och vissa motsägelser mellan de naturliga och de öfvernaturliga elementen i hans karaktär gick man ganska 
lätt öfver. För andra, som tänkte mera själf-ständigt, kunde ingen helig myt vara äkta, om den på något sätt 
orenade och vanhelgade ett gudomligt väsen. Det var på denna ståndpunkt som den odödlige Platon kallade Zevs 
teös teön, gudarnes gud. Med samma uppfattning var det ock som den ännu oöfverträffade konstnären Fidias 
skapade en kolossal Zevs-bild af guld och elfenben, framställande den olympiske guden i ett majestät, som i sig 
förenade den största och mest vördnadsbjudande höghet med mildhet, den fullaste härskarekraft med nåd 

— ett härligt förkroppsligande af en djup religiös tanke. 

Alla gudar äro att betrakta blott såsom representanter för Zevs, en hvar på det område, han anvisat dem. Detta 
gäller i högsta mening om Aténe och Apollon, hvilka framställa tvänne sidor af Zevs’ väsen, personifierade 
såsom särskilda gudomligheter. 

Aténe, Zevs dotter, är vishetens, själfbesinningens, konstens, Aténe. vetenskapens, vältalighetens och 
statskonstens gudinna. Ursprungligen en Zevs åtföljande åskgudinna, fälde hon med sitt blixtspjut de vilda 
titanerna. Med bildningens stråle bekämpar hon alltjämt mörker och råhet. Hon är försynens ledande tanke 
förkroppsligad. Såsom sådan för hon mänskligheten framåt på odlingens sttåt. Äfven såsom naturgudomlighet 
fins hos Aténe intet jordiskt. 1 Hon är allt igenom endast ett utflöde af sin fader, himlafadern, hvilken ur svarta 
åskmoln under åskvädrets dånande i henne bringar till världen en gudinna, som är fruktansvärd och våldsam 
såsom ovädret och likväl stundom mild och klar såsom den molnfria himlen, när ovädret rasat ut och en lifvande 
fläkt blåser öfver de uppfriskade fälten. 

Enligt Max Miiller är Aténe af fornarisk börd. Hennes namn motsvarar de sanskritiska ahanå, morgonrodnaden, 



och ahania dagsklarheten. Berättelsen om hennes underbara födelse (hon skulle ha framsprungit fullt väpnad ur 
Zevs hufvud, under det himmel och jord bäfvade, hafvet svallade högt och dagenApollon. 

/ 

fördunklades), tycktes icke vara något annat än en grekisk öfversättning af det sanskritiska talet, att ushas, 
gryningen, sprungit ut ur himlagudens hufvud, ur östern, ur himmelens panna. Ett af de mest utmärkande dragen 
hos den vediska Morgonrodnaden är hennes tidiga uppvaknande och att hon väcker människorna ur sömnen. I 
Grekland står hanen, den tidiga morgonens fågel, närmast ugglan, Aténes fågel. Då Aténe är den jungfruliga 
gudinnan, är Ushas eller Morgonrodnaden den unga flickan med en fläckfri kropp. Hur Aténe, om hon är 
morgonrodnaden, kunde blifva vishetens gudinna, är icke svårt att finna i veda-skrifterna. I sanskrit betyder budh 
vaka och veta. Därför blef den gudinna, som väckte folken, helt naturligt uppfattad såsom äfven i andligt 
hänseende uppväckande, såsom bringande människorna vetande. Så säges, att hon fördrifver mörkret och att 
genom hennes hjälp de svagsynta eller litet seende lära sig att skåda i långt aflägset fjärran. Ljuset har här en 
dubbel betydelse och betecknar vida oftare och bestämdare vetandet än det synliga ljuset. »Upplysande hela 
världen» — heter det — »synes morgonrodnaden, den östliga, skådarinnan, vidt och bredt; uppväckande hvarje 
dödlig till värksamhet, mottager hon hvarje tänkares pris.» 

Likasom Aténe är den gudomlige faderns förstånd och vishet, som står honom imot, men för hvilken han alltid 
böjer sig, så är Apollon, som Zevs älskar lika högt som henne, hans mun, uppenbararen af hans rådslag, sonen, 
som alltid och i allt vill sin faders vilja. Icke genom yttre reningsceremonier, utan endast med ett rent hjärta 
nalkas man Apollon, den rene guden. »Lör den gode är en droppe af den kastaliska källan nog till rening; för den 
dålige räcker ej hela världshafvet till att aftvå hans synder. Den falske, den tvetungade får intet råd, ingen hjälp af 
Apollon. Men åt den svage skänker han sitt skydd, åt den ångerfulle sin nåd. 

I ApoIIomyten upplösas de skenbara motsägelserna mellan det andliga och det naturliga. Tanken sträfvar här att 
förena det eviga ljuset och solens ljus i en harmonisk enhet. Genomvärkan af sols trål arnc, som äro Apollons 
pilar, utvecklas knop-parne och bringas till mognad, såsom vi se på hvarje sädesfält. 

Genom dem får allt nytt lif. I deras milda ljus och välgörande värme uppstiga naturens jubeltoner, hvilka finna 
sitt återljud i människans hjärta. Men genom deras styrka förstöras äfven växter och djur, ja t. o. m. duka under 
för deras makt i ett varmt klimat, såsom Greklands. Djupt in i hvarje mörker tränger kraften af dessa strålar, 
mäktiga att upptaga äfven det mest fördolda. 

Denna idé framställer myten förkroppsligad i Apollons bild 

— en strålande motsvarighet till solens glans och alla hennes välgörande värkningar — såsom urbilden af 
ungdom, skönhet och godhet. 

Jämte sina många höga uppgifter har Apollon också den att vara orakelspråkens gud. I denna egenskap uppdagar 
han framtidens hemligheter, emedan himlaljuset upplöser alla töcken, intränger i alla förborgade djup och 
skingrar alla mörkrets fasor. 

Men siare förmågan förlänades honom af hans fader, och Apollon gäller i sina orakel såsom fö rk urm are af Zevs’ 
vilja. 

Icke naturens dödande, utan hennes behärskande af den klare, själfmedvetne och frie anden, den sköna 
harmonien af sinlighet och förnuft — detta var grundvalen för Apollotron, i hvilken den grekiska folkreligionen 
nådde sin högsta utveckling. 

* 

Likasom hos de ariska folken i allmänhet, var familjen hos Samhäils-grekerna ej blott samhällets begynnelse utan 
hela samhället, med grand, eget öfverhufvud, egen skyddsgud och egna lagar. Det sammanhållande bandet var i 
grunden religiöst. Innan arierna höjde sig till idén om en världskapare, betraktades hvarje fader af sina barn 
såsom deras skapare och hvarje stamfader såsom släktens. George Grote — författare till ett värderikt arbete om 
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— framhåller uttryckligen, huru som i hellenens mot det förflutnaHärden. 

skådande tro begreppen »dyrkan» och »förfäder» växte samman till ett. Hvarje samfund, stort eller litet, i hvilket 
en känsla af samhörighet förenade den ene med den andre, trodde sig finna skaparen till detta enhetsband i någon 
gemensam stamfader i urtiden, och denne stamfader var antingen den gud, som de gemensamt dyrkade, eller 
någon med honom nära besläktad halfgud. (History of Greece). Aflidne förfäder blefvo sina afkom-lingars 
skyddsgudar, hvilka borde vördas och dyrkas, om släkten skulle ega bestånd och trefnad. 

Denna föreställning stod i nära samband med den likaledes hos de ariska folken allmänna och urgamla tron om 
ett lif efter döden. Vid den aflidnes jordfästning utropade man tre gånger hans namn och önskade honom ett 
lyckligt lif underjorden. Vissa tider bar man en måltid till hvarje graf. Denna omgafs då med blomster- och 
gräsbindlar och man stälde på den samma frukter m. m. Uraktläto de efterlefvande dessa griftemåltider så blef 
den döde dem fientlig. Grafven var hans tämpel och fr a mför den samma var ett altare upprest för offren. Då 
denna dödskult fans tillika både hos inderna och de italiska folken, synes häraf att den varit urgammal hos 
arierna och funnits redan innan de spridt sig från mhemmet. 

En annan, likaledes för alla ariska folk gemensam, urgammal dyrkan var den af den heliga elden. I hvarje 
grekiskt hus fans ett altare eller en härd, hvarpå brann en eld, hvilken det för hvarje husfader var en helig plikt att 
underhålla hela dygnet om. Hvarje afton höljdes de brinnande kolen med aska, för att ej slockna under natten, 
och vid uppvaknandet var första omsorgen att lifva denna eld, som var husets gudomlighet, åt hvilken offrades 
blommor, frukter, rökelse, vin, under böner, att han måtte förläna hälsa och lycka. Vid hvarje måltids början och 
slut stäldes en bön till den heliga elden, och innan man började äta, nedlade man förstlingen af maten på altaret, 
likasom man göt vin därpå, innan man drack. Intet orent fick kastas i denna heliga eld och ingen oren handling 
begås i dess närvaro. Därförblef ock, när man i en senare tid af denna hvarje härds gudomlighet gjorde en för hela 
folket allmän, Hestia, romarnes Vesta, både eldens och renhetens gudinna. 

Den heliga eldens dyrkan stod i nära samband med den af de döde. De aflidne voro de efterlefvandes husgudar, 
och deras bilder stäldes på härden kring elden samt dyrkades gemensamt med denna. Detta utgjorde grekernas 
husreligion, som medföljt dem från urhemmet, långt innan de ännu hade någon statsreligion. 

Då hvarje familj hade sina särskilda halfgudar och sitt sär- Äktenskap, skilda sätt att dyrka dem, kunde den icke 
bland sig upptaga en medlem från en annan familj, utan att denna med det samma frånträdde sin förra 
gudsdyrkan och antog den nya familjens. 

Häraf förklaras den synnerliga vikt äktenskapet hade för de ariska folken, synnerligast för de grekiska och 
italiska, bland hvilka månggifte aldrig infördes. När en mö i en familj begärdes till hustru af en man i en annan, 
gälde det för henne icke blott att öfvergå från det ena hushållet till det andra och underkasta sig de nya plikter, 
som härmed voro förenade, utan hon skulle tillika ombyta andaktsföremål, öfva andra ceremonier och uttala 
andra böner, än dem, vid hvilka hon från barndomen vant sig. Bröllopet var en helig akt, med vissa heliga bruk, 
hvilka ej fingo försummas, emedan man därigenom skulle förtörnat båda familjernas skyddsgudar. Det begynte 
med ett offer, som af brudens fader förrättades i hans hem, i hela hans familjs, så väl som i brudgummens 
närvaro. Efter offrets slut förklarade fadern, att han gafj sin dotter åt brudgummen, genom hvilken förklaring hon 
frigjordes från hvarje band, som fäste henne vid den dyrkan, hon dit intills öfvat. Därefter förflyttades hon t ill 
brudgummens hus, dit hon vanligen åkte, med en slöja öfver ansiktet och en krans på hufvudet samt. iklädd en 
hvit dräkt. Framför hennes vagn, där hon satt mellan sin brudgum och någon hans nära släkting eller vän, bars en 
fackla, bröllopsfacklan, antänd af brudens moder. 

Vagnen åtföljdes af en talrik, hvitklädd och bekransad skara, med facklor i händerna och sjungande en hymn 
samt därefter hvarjehandaEganderätt. 

bröllopsånger, beledsagade af flöjter. Under sådana sånger samt mötande vänners lyckönskningar och skämt 
anlände brudparet till brudgummens hem, öfver hvars tröskel bruden ej fick stiga, utan hon inbars af 



brudgummen med låtsadt våld, då de kvinnor, som åtföljde henne, skulle låtsa försvara henne. Inkommen i sitt 
nya hem, stäldes hon framför härden, bestänktes med vigvatten och vidrörde den heliga elden, under vissa böner. 
Däipå delade de båda makarne mellan sig ett bröd, hvarefter följde ett dryckesoffer samt en ny bön, och genom 
dessa ceremonier ansågos de nygifta vara försatta i religiös gemenskap med hvarandra och hustrun med mannens 
husgudar. 

När ett barn var födt, visades det för fadern, som egde bestämma, om det skulle upptagas i familjen eller icke. I 
Spaita föreskref lagen, att alla sjukliga och lytta barn skulle förkastas. I de öfriga grekiska samhällena berodde 
sådant ensamt af fadern, undantagandes Tebe, där utsatta barn blefvo statens egendom och upp l ostrades på dess 
bekostnad. 

Privategendomen stod under gudomligt hägn. Den var ock för egaren oafhändelig. I Spaita var det uttryckligen 
förbjudet en hvar att sälja sin jordlott. Äfven i andra delar af Grekland var ett sådant förbud stadgadt, och i 
Solons lagar förlorade den, som sålde sin ärfda jordegendom, med det samma alla sina borgerliga rättigheter. 

Den kunde också icke utmätas för skuld eller exproprieras för allmän nytta samt indrogs till staten endast därest 
egaren dömdes till landsförvisning. Fast egendom gick i arf till äldste sonen, som efter faderns död blef familjens 
öfverhufvud och hade att förrätta de offer samt öfriga religiösa bruk, hvilka tillhörde husfadern. De öfrige 
bröderna stodo sedermera under den äldstes myndighet, likasom de förut stått under faderns. I en senare tid 
förändrades dock i de friare grekiska samhällena så väl detta förhållande som föreskriften om jordegendomens 
oafhändlighet. 

Döttrar hade ingen arfsrätt och egendomen gick i arf endast på mansidan. Hustrun var ständigt omyndig. Såsom 
gift stodhon under sin mans myndighet, såsom enka under sin äldste sons eller sin mans närmaste släktings eller 
någon af mannen i lifstiden utsedd förmyndares. Äfven såsom enka kunde hon aldrig utöfva förmynderskap, icke 
ens öfver sina egna barn. 

Äfven slafvarne räknades till familjen. Vid sitt inträde i huset införlifvades de med den samma genom att ställas 
framför härden, där husgudarnes bilder hade sin plats. Också deras invigning i hushållet skedde under vissa 
religiösa bruk. 

Genom det på religionen fast grundade husbondeväldet (som Samhälls-dock med tiden försvagades mer och mer) 
skulle de grekiska bildning-samhällena från början få en stark religiös prägel. Husfadern, van att inom sitt 
hushåll styra allt efter sin vilja, skulle icke utom det samma böjt den under en annans, utan särdeles viktiga 
anledningar och ej häller utan öfvertygelsen, att äfven denne andres välde hvilade på religiös grund. Man ser, hur 
ur hushållet efter hand utbildar sig samhället och hur denna utbildning alltid fortgår hand i hand med en 
utbildning äfven af de religiösa begreppen. 

Första steget i denna utbildning var hushållets (oikos) öfver-gång till en släkt (genos), en förening af flere hushåll 
med gemensam stamfader. Hvarje sådan släkt hade sin gemensamma gudsdyrkan, som skilde sig från hvarje 
annan släkts. Husfadern för äldsta grenen var släktens öfverhufvud och förestod de gemensamma offren. Hans 
myndighet öfver släkten synes ock varit endast religiös, jämte det han var ordförande vid de särskilde 
husfädernas öfverläggningar om släktens gemensamma angelägenheter. Samma förhållande återfinner man bland 
de indiske och kanske arierna, så väl som bland de italiske, hvaraf man kan sluta, att släktinstitutionen varit hos 
den ariska folkstammen ursprunglig och föregått dess spridning samt fortvarat länge, innan deras öfriga 
samhällsinrättningar utbildades på olika sätt.Nästa steget var hos grekerna fratrian (brödraskapet), en förening af 
släkter. Likasom släktinstitutionen medförde äfven denna nya förening en utvidgning i det religiösa begreppet. 
Man dyrkade nu en gudomlighet, som stod öfver husgudarne och vakade öfver hela föreningen. Åt denne restes 
ett altare och tändes en helig eld. Den religiösa handlingen var där hufvud-sakligen af samma art, som inom 
hushållet, samt bestod till väsentlig del i en gemensamt intagen måltid, där maten blifvit tillredd å altaret och 
därigenom var helig. Den började och slutade likasom måltiderna inom hushållet med böner, mat- och 
dryckesoffer. Fratrians gudsdyrkan förestods af dess öfverhufvud, fratriarken, med samma myndighet inom 
fratrian som släkt-höfdingens inom släkten, men af mera politisk betydenhet, emedan fratrian hade sina politiska 



församlingar och sin särskilda domstol, i hvilken, de ena så väl som de andra, fratriarken var ordförande. Han 
hade länge sin befattning på lifstid. Sedermera valdes han först på tio år och slutligen blott för ett. 

När härefter flere fratrior bildade en ny förening, uppstod en stam (fyle), som också erhöll sin särskilde 
skyddsgud och sitt altare. Stammens gud var vanligen, likasom fratrians, en förgudad människa, en heros, efter 
hvilken stammen benämdes och som hade sin årliga högtidsdag. Äfven här var det hufvud-sakligaste i den 
religiösa handlingen en måltid, i hvilken hela stammen deltog. Likasom fratrian hade äfven stammen sina 
församlingar, sin domstol och sitt öfverhufvud, stamkonungen (fylobasilevs), som förrättade offren, förde ordet i 
dess sammankomster och dess domstol samt utfärdade dess påbud. Stamkonungen valdes af släkthöfdingarne. 

Med öfvergången från stam till stat framträdde ock i förgrunden den mera omfattande gudaläran, som långt 
dessförinnan vid sidan af husreligionen småningom närmat sig grekernas religion i hennes högre 
utvecklingsskeden, men som först långt efter de ariska folkens spridning synes haft någon invärkan på deras 
samhällsbildning. Tron på naturgudomligheterna hadegrekerna medfört från alla ariers gemensamma urhem. 

Efter hand allt mer utbildad, öfvergick hon till en allmän folktro, jämte det vördnaden för husgudarne alltjämt 
fortlefde. 

Hur de grekiska staterna bildades, får man en föreställning-om genom de uppgifter man eger rörande det attiska 
samhället. Detta innehades i början af vissa släkter. Hvarje släkt hade sitt bestämda område och lefde där i fullt 
oberoende, med sin särskilde husgud och sin släkthöfding. På detta sätt fans i Ättika ett hundratal små samhällen, 
oberoende af hvarandra. Men efter hand förmåddes åtskilliga bland dessa att sluta sig närmare till samman, 
hvarvid de då alltid började med att förena sig om en gemensam skyddsgud. Så öfvergingo de hundra samhällena 
till tolf statsförbund, hvilka slutligen af Tesevs förvandlades till en hel stat. Ungefär på samma sätt tillgick det 
sannolikt äfven vid de öfriga äldsta grekiska samhällenas bildande. 

Sedan stammarne förenat sig till en stat, stod en konung (basilevs) i spetsen för det hela. Men äfven han hade i 
främsta rummet en andlig myndighet. Han hade att förrätta offren och anropa gudarnes skydd för hela staten, 
anförde dess krigare i striden och skipade rättvisa under freden, men hade ingen rätt att ingripa i de särskilde 
stamkonungarnes, fratriarkernas, släkt-höfdingarnes och husfädrens myndighet, hvar inom sitt område. Hans 
myndighet i fredstid var således högst begränsad. 1 själfva värket var han då endast stamkonungarnes konung. 
Han stod i spetsen för de adliga släkterna, som utgjorde konungarnes råd. Men med tiden sökte adeln öka sitt 
inflytande på konungamaktens bekostnad. Till slut blef konungadömet afskaffadt och ersatt af en adelsrepublik. 

Det på börden grundade herreståndet hade jordegendom med skattskyldige bönder och tjänte i hären såsom 
vagnkämpar eller ryttare. Det öfvade sig i täflingslckarnc och de gymnastiska spelen, innehade de borgerliga 
ämbetena och skötte offertjänsten åt gudarnc på egen bekostnad såsom en ståndet tillhörande heders-rätt. Ensamt 
i besittning af lagkännedom och vapenöfning, hade 

Världsfreden. 19Kolonierna. 

det icke svårt att från allt deltagande i statsväsendet utestänga det till arbetet hänvisade och med förakt 
behandlade folket (demos), bönderna, handtvärkarne och sjömännen. Först då den tilltagande handeln och 
slöjderna bland folket utbredde välstånd och bildning, och exemplet af kolonierna, som under sin borgerliga 
likhet i rättigheter härligt uppblomstrade, värkade tillbaka på moderlandet, först då blef herreståndets makt efter 
hand bruten. I själfva värket fortgingo dock slitningarna mellan adels- och folkväldet under större delen af 
Greklands historia. 

* 

Kolonierna utgjorde en väsentlig del af den grekiska världen. De kommo naturligtvis till i främsta rummet som 
följd af öfver-befolkning här och hvar hemma i Hellas. Deras antal uppgick redan 600 år före vår tidräkning till 
250. De voro anlagda kring Svarta hafvets kuster, i mindre Asien, på Krim, Kreta och Cypern, på Nordafrikas 
kust, i Syditalien och på Sicilien, i södra Fran kr ike och östra Spanien. Man har uppskattat samtlige greker 100 år 
senare till minst 20 millioner, hvaraf ys bodde i moderlandet. Den grekiska kulturen blef sålunda vidt utbredd 



öfver många land. Nybyggarne medförde hemlandets språk, seder och religion, och vårdade detta arf med 
vördnadsfull trohet. Men för öfrigt lefde de ett själfständigt lif. 

Särskildt de joniska kolonierna — tolf med hvarandra löst förbundna städer — utmärkte sig genom handel, 
konstflit och allmänt välstånd. Bland dem gaf Miletos — framstående lika mycket för sin omvårdnad af konst 
och vetenskap som för sin vidsträckta handel och sitt sjöväsende — upphof åt icke mindre än 80 nya städer. Från 
Miletos härstammade Tales och flere andre af Greklands lärde och skriftställare. Efesos, en annan af de joniska 
kolonierna, inneslöt ett af »världens sju undervärk», det härliga Artemistämplet, äldre än själfva staden, 
uppbrändt 356 f. Kr - ., men sedan återstäldt i ökad prakt och storhet.Omgifningarna kring nybyggarestäderna voro 
utmärkt väl odlade, så att de flerestädes liknade stora trädgårdsanläggningar. 

I nedre Italien var antalet af grekiska kolonier så stort, att de skattskyldiga invånarnc inuti landet talade grekiska 
och hela landet nämdes Storgrekland. Med outtröttlig flit anlades konstgjorda hamnar och förvandlades den 
ouppodlade, ofta sumpiga marken till blomstrande fält och trädgårdar. 

På sydkusten låg det för sin sundhet prisade K roto n, som redan från början hastigt uppblomstrade till den 
ansenligaste staden i Storgrekland. Denna koloni var icke mindre berömd för sina visa lagar och sina 
medborgares framstående moraliska egenskaper. Här hade pytagoreernas förbund sitt hufvudsäte. Dess 
pytagoreer grundläggare, Pytagoras, ett af grekernas stora minnen, vördades af sina anhängare nära nog som ett 
högre väsen. Det var genom sin djupa visdom, sin sedliga vandel och sin måttlighet — han nöjde sig med 
honung, grönsaker och bröd — han förvärfvade sina första vänner, med hvilka han grundläde förbundet. 
Pytagoreerna sökte att ställa andens herravälde öfver så väl adels- som folkstyrelsen. De förde ett ordnadt, 
måttligt, strängt sedligt lefnad-sätt, hade gemensamma måltider, utan vin och kötträtter, och sannolikt äfven 
gemensam egendom. Föreningsbandet var allt igenom religiöst. Den fläckfrie Apollon var idealet. Man 
omhuldade i synnerhet matematik, musik och läkarekonst. Under desse pytagoreers ledning härskade ett tjugotal 
år (530—510 f. Kr - .) god sed, ordning och fred i K roto n och flere andra städer i södra Italien. 

Bland dessa var också Lokri berömdt för sina visa lagar. 

Detta tillskrifves Zalevkos. Han blef vald till diktator. Sedan han med billighet helat det af inre stridigheter 
söndrade samhället och i de förnämes råd äfven upptagit medborgare af mellanklassen, inskäipte han hos folket 
dygd, ärbarhet och enkla seder i allvarliga läror och föreskrifter, läggande den största vikt på utvecklingen af 
redliga tänke- och handlingsätt. Han förbjöd männen att styra ut sig med grannlåter och att dricka oblandadt vin. 
Kvinnorna skulle bära hvita dräkter.Moderlandet. 

På Sicilien lågo Katana vid foten af det snöbetäckta eldsprutande bärget Etna i en bärgstrakt, uppfyld med 
orange- och citronträd, med fikon- och olivlundar, grundlagd af joner, äfven-ledes prisadt för sitt lagväsende, 
genom lagarne af Karondas, hvilken i likhet med Zalevkos sträfvade till ordning och sedlighet, till ungdomens 
uppfostran och bildning och genom fasta rättstadgar sökte stäfja all godtycklighet af domaremakten; den af 
korintier ursprunglingen anlagda öfver den sluttande kusten sig utbredande kolonistaden Syrakusa, med 
storartade vattenledningar, två ypperliga hamnar, utmärkt genom handel, sjömakt och rikedom, under sin 
storhetstid räknande en million invånare; A kragas (Agrigent), i en på säd, olja och vin rik trakt, en konstälskande 
och praktfull stad, med Zevstämpel, på en hög och bred terass å södra kusten. 

Massalia (Marseille), i södra Gallien, grundad af invånare i joniska staden Fokaia, förvandlade den steniga 
marken till vin- och olivplanteringar samt dref en ganska vidsträckt handel. Staden var i synnerhet berömd för sin 
förträffliga republikanska författning och sina invånares huslighet, måttlighet och bildning. Saguntum i Spanien 
var stort och berömdt genom handel och den kärlek till frihet och fädernesland, som staden ådagalade i sitt 
hjältemodiga trots mot den väldige Hannibal. 

Hvad dessa grekiska kolonier voro för västerlandens andliga odling, lär icke kunna skattas högt nog. 

* 


Det hellenska moderlandet utgjorde aldrig en enda stat, utan var städse fördeladt i en mängd oafhängiga 



samhällen, städer med kringliggande landsbygd. Hvarje stad var en stat för sig, med sin särskilda förvaltning. Så 
var det i aflägsen forntid, enligt de homeriska dikterna, och så fortfor det att vara så länge Hellas egde bestånd. 
Det berodde i väsentlig mån på naturförhållandena, dessa bärgskädjor, som så skarpt skilde de grekiska 
landskapenfrån hvarandra. Staden och stadsjorden, som borgarne och deras landbönder odlade och dit de drefvo 
sin boskap på bete, utgjorde statens område. Tid efter annan höjde sig det mäktigaste af dessa' sins imellan 
oberoende småstater till ett inflytande, som liknade öfvervälde (hegemoni) — Sparta, Atén, Tebe. Men språk, 
seder och religiösa inrättningar förenade alla hellener — som grekerna kallade sig själfva — till en nation. 

Gemensamheten omfattade först och främst det med tämplet Gemensamt, i Delfi förenade amfiktyonförbundet 
eller tämpelföreningen, en skiljedomstol, till hvilken tolf grekiska stater skickade ombud, och hvars ändamål var 
att skydda nationalhelgedomen i Delfi samt bland brödrastaterna förebygga inbördes fäjder. Denna helgedom 
egde ett stort område och blef rik genom skänker och offergåfvor. 

Stora tämplet jämte oraklet stod på en med en mur omgifven gård, och inom denna mur funnos omkring det förra 
flere små tämpel samt de särskilda staternas skattkamrar med tämpelskän-kerna och talrika statyer. Uti tämplets 
innersta stod Apollons gyllne bildstod, och bakom denna fans en liten jordremma, ur hvilken den kalla gas 
strömmade ut, som troddes inspirera prästinnan till hennes gudaord. 

Den orakelgifvande Apollons stiftelse i Delfi, hvilken genom sina utsagor och rådslag ledde alla viktiga företag, 
var den heliga styrelse, som mäktigt ingrep i det hellenska folklifvets utveckling. 

Den tyglade det råa våldet med humanitetens makt, hämmade näf- och fäjdrätten, blodshämden och andra vilda 
sedvänjor, främjade åkerbruket och den allmänna freden, bilade medborgerliga tvister, ledde utflyttningar och 
lade religionens och sedlighetens band på alla det offentliga lifvets handlingar. 

Ett annat, alla grekiska stater förenande band voro de stora nationalfästerna med offer, gymnastiska lekar och 
andliga täfling-strider i sång, musik, skaldekonst och annan ideal värksamhet. 

På bestämda tider firades dessa fäster då slätten Olympia, i den pytiske Apollons helgedom, i Nemea och på det 
hafombrusade Istmos. De äldsta och berömdaste voro de olympiska, som hvartfjerde år, räknade från 776, firades 
på en slätt i Elis, och under hvilkas fortfarande i den heliga månaden på sommaren en allmän gudsfrid rådde i 
landet. Elis betraktades som en fridlyst stat, som alltid måste förskonas från krigets lidanden. Under de heliga 
spelen måste vapnen hvila äfven i krigstid. 

Genom humana stadgar och inrättningar, jämte likheten i språk och världsåskådning, måste grekerna, trots inre 
strider, helt naturligt städse känna sig som ett folk. Visserligen voro egentligen blott medborgarne i samma stat 
delaktiga af lagarnes skydd. Men denna så väl som hvarje annan dylik sträng rättsuppfattning mildrades af 
religionen och tillämpades blott i undantagsfall. Gästvänskapen stod enande för alla, stater, släkter, enskilde. 
Vördnaden för det gudomliga värnade den skyddsökande äfven då blodskuld hvilade öfver honom. Härolden 
ansågs för helig och okränkbar samt skonades till och med i hetaste strid. Blods-hämden häjdades genom 
förädlande stadgar. På sådant sätt utvecklade sig med tiden en hellenisk folkrätt, bygd på sed, häfd och 
arfminnen. 

* 

Atén. Under grekernas allmänna framåtskridande hade Mindre Asiens demokratiske joner kommit längst. De 
skulle sedan i det egentliga Grekland, i Ättika, hvars befolkning, jämte pelasgerna, slutligen till större delen 
utgjordes af joner, ko mm a att bilda kärnan i ett samhälle, som blef den grekiska bildningens hufvudsäte och en 
medelpunkt för forntidens högsta odling — Atén, en underbart skön stad, fräjdad genom sina i en enkelt smakfull 
stil uppförda bygnader och sina härliga konstvärk. På Akropolis (borgen), som låg på ett kalkstensbärg, kring 
hvilket de lägre stadsdelarnc utbredde sig, var Partenon beläget, stadens skyddsgudinnas, Pallas Aténes tämpel, 
med den af Fidias utförda ryktbara Aténestoden. Denna stod hade omkring 10 meters höjd, och var helt och hållet 
förfärdigad af guld och elfenben. I den lägre delen af staden fans Dionysos-(Bacchus-)teatern, med platser för 
30,000människor, samt dessutom en stor mängd tämpel och offentliga bygnader. 



Omedelbart efter perserkrigen, på Peri kl es tid, då Atén stod på höjdpunkten af sin blomstring, hade det omkr. en 
half million invånare, af hvilka högst 100,000 voro frie och de öfrige slafvar. 

Staden hade tre hamnar, af hvilka den största, Peiraievs, rymde 400 fartyg. 

Atén var en af Greklands allra äldsta städer och skall hafva tillkommit genom fredlig kolonisation och 
urinvånarnes frivilliga anslutning. Detta historiska förlopp medförde här en mera oafbrutet fortlöpande och 
fredlig utveckling än i de öfriga grekiska staterna. Aténs högste styresmän, arkonterna, voro egentligen 
konungar, tills en adelsrepublik blef införd. Då öfvergick makten till krigareståndet. Det förnämsta stödet för 
aristokratiens makt var den urgamla domstolen areopagen. Missnöjet bland folket med det aristokratiska 
styrelsesättet växte ständigt och framkallade slitningar och oroligheter. Slutligen uppträdde den man, som skulle 
solon, grundlägga en ny sakernas ordning — den store lagstiftaren Solon. 

På hans tid funnos i Atén tre partier: ett strängt aristokratiskt, hufvudsakligen bestående af godsegare på Ättikas 
slättland; ett demokratiskt, som hade sin hufvudstyrka bland de fattiga invånarne i det attiska bärglandet, och ett 
mellanparti, som räknade sina flesta anhängare på attiska kustlandet, där handel och sjöfart voro hufvudnäringar. 
Genom sin vishet och sin upphöjda karaktär vann Solon förtroende inom alla partier och begagnade sitt 
inflytande till att å ena sidan förmå de högre klasserna till eftergifvenhet för folkets rättmätiga kraf, och å andra 
sidan hindra hvarje våldsamt utbrott af den stora mängdens missnöje. För att gifva ett moraliskt stöd åt sitt arbete 
för den inre freden, kallade han till Atén den kretensiske siaren Epimenides, som genom det milda inflytandet af 
sin ädla personlighet lugnade de upphetsade sinnena och gjorde alla partier mera böjda till försonliga tänkesätt. 
Efter dessa förberedelser skred Solon, nu vald till arkont (594 f. Kr.), till sitt betydelsefulla 
lagstiftningsarbete. Den första åtgärd han genomdref var af ekonomisk natur. De små jordbrukar ne och 
daglönarnc i Ättika vid denna tid voro till följd af de missförhållanden, som åtföljde ett samhällstillstånd, hvilket 
uteslutande gynnade de högre klasserna, skuldsatte hos de rike. De dryga räntorna uppslukade största delen af 
deras lilla förvärf. Solon började sitt värk med »bördornas lättande». Denna åtgärd bestod väsentligen i en 
förändring af myntvärdet till gäldenärernas förmån. Vidare afskaffades hårda lagar, och en brottmåls- och 
civillagstiftning infördes, som efter den tidens förhållanden måste räknas till de mänskligaste och för individens 
frihet mest gynsamma. En mörk skugga faller dock på den soloniska lagstiftningen därigenom, att den vid 
vittnesförhör i brottmål bibehöll tortyr för slafvar. 

Sådana skuggsidor bör man ihågkomma för att ej låta hänföra sig till en blind beundran för forntidens fria 
samhälls i n rätt- ningar eller uppställa dessa såsom ideal för nutiden. Så mycket stort och skönt, som än fans i 
dessa samhällsinrättningar, erkände de dock aldrig fullt människans rättigheter, utan blott medborgarens. 
Slafveriet förblef en grundval för forntidens hela samhällslif. Dock måste medgifvas, att i Atén slafvarne, med 
undantag af det i lagskipningen kvarstående barbariet vid domstolarne, behandlades mänskligare än i det öfriga 
Grekland, och att Solons lagar gjorde mycket för att skydda dem mot deras herrars förtryck. I regeln var deras 
ställning ganska god, och i många fall stodo de nära nog på en kamratlig fot med sina herrar. 

Genom de lagar, som rörde statsförfattningen, vardt Solon den atenska demokratiens grundläggare. Flan indelade 
medbor-garne efter förmögenheten i fyra klasser. På de tre första af dessa klasser fördelades de direkta skatterna 
på så sätt, att den första klassen skattade för hela sin förmögenhet, den andra med ett afdrag därå och den tredje 
med ett större afdrag — således progressiv beskattning. Den fjerde och talrikaste klassen (bestående dels af icke- 
jordegare, dels af innehafvare af jordegendom, som var för liten att ko mm a ens inom den lägsta 
beskattningsgradenjvar därimot fri från direkt beskattning. Arkonterna kunde endast väljas inom den första 
förmögenhetsklassen (de store jordegarnes). De öfrige ämbetsmännen och rådet kunde endast väljas inom de tre 
första förmögenhetsklasserna. 

Men rådet och ämbetsmännen (arkonterna inräknade) valdes af folket. Rådet bestod af 100 medlemmar från 
hvardera af de fyra fyler (stammar, egentligen, såsom förhållandena nu mera utvecklat sig, en lokal indelning), i 
hvilka Ättika var deladt, eller till samman af 400 medlemmar. Arkonterna och de öfrige ämbetsmännen samt 
rådets medlemmar uppburo ej lön. Men alle atenske medborgare, äfven de, som tillhörde den lägsta 



förmögenhetsklassen, hade lika rösträtt i folkförsamlingen. Och detta betydde ej litet. Folkförsamlingen hade i 
sista hand makten i alla frågor, som rörde lagstiftning och statsförvaltning, ja äfven krig och fred samt fördrag 
med främmande stater. Såsom förhållandena i Atén utvecklade sig, vardt rådet mer och mer ett utskott för den 
förberedande behandlingen af de frågor, som skulle föreläggas folket, och arkonterna endast värkställare af 
folkförsamlingens beslut. 

Men Solon ansåg äfven nödigt att bilda en motvikt till folkväldet inom staten. En sådan motvikt skulle areopagen 
blifva. Denna urgamla domstol skulle hädanefter blott utgöras af afgångne arkonter, som vid anstäld noggrann 
pröfning befunnos på ett fullt oklanderligt och mönstergilt sätt hafva utöfyat sitt ämbete. Den skulle icke blott 
innehafva den högsta domaremakten, utån tillika utöfva en uppsikt öfver medborgarnes seder och enskilda lif, 
som, ehuru enligt den tidens uppfattning hälsosam i många afseenden, står i strid med hvad vi nu förstå med 
personlig frihet. Dessutom skulle den ega makt att genom sin gensaga (veto) upphäfva sådana beslut af 
folkförsamlingen, som den fann stå i sttid med statsförfattningens anda. 

Ehuru den närmast föregående tidens våldsamma partistrider hade så upprört sinnena, att Solons reformer icke 
genast kunde medföra inre fred blef detta dock, trots fortsatt kif och strid, det omsider vunna resultatet, sedan det 
en tid störtade republikanskaAristides. 

statskicket återstälts och den soloniska författningen blifvit ytterligare utvecklad i demokratisk riktning. 

* 

Under den nyvunna frihetens hägn uppblomstrade Atén mäktigt. Atenarne hade fördrifvit sin härskare, tyrannen 
Hippias. Denne sökte skydd och stöd hos persiska hofvet. Atenska folket tillbakavisade en persisk uppmaning att 
återkalla honom. Detta medförde ett spändt förhållande till den asiatiska stormakten. Jonerna på A A indre Asiens 
kust och öar reste sig för att afskudda det persiska oket (500 f. Kr - .). De fingo hjälp från Atén (20 krigsskepp). Då 
Persiens konung, Darius, retad häraf, företog sitt stora eröfringståg mot Grekland, var det endast det lilla atenska 
folket, som vågade motstå denna fruktansvärda öfvermakt. Perserna blefvo besegrade. 

Efter en samlingsplan af den storsinte Aristides kom Atén i spetsen för ett förbund af de från persernas 
öfvervälde befriade grekiska kolonierna på Mindre Asiens kust och Arkipelagens öar. På samma gång Aténs 
yttre makt och dess inflytande inom Grekland sålunda växte, utvecklade sig dess statsförfattning i allt mera 
demokratisk anda. Aristides genomdref bortskaffandet af alla förmögenhetsvilkor för tillträde till rådet och 
statens öfriga ämbeten. Likasom den fattige så väl som den rike kämpat för fäderneslandet, så skulle ock alla utan 
skilnad på förmögenhet ega lika rättigheter inom staten. Redan tidigare hade den förändring gjorts, att 
rådsmedlemmar och ämbetsmän (äfven arkonterna) skulle tillsättas, icke genom val, utan genom lottkastning. 
Denna förändring hade införts för att motvärka de aristokratiska inflytelser, som ofta gjort sig gällande vid valen. 
Men då vid tillsättande af arkonter endast drogs lott mellan medlemmar af första förmögenhetsklassen, och vid 
tillsättande af rådsmedlemmar och öfrige ämbetsmän endast mellan medlemmar af de tre första 
förmögenhetsklasserna, hade de obesutne medborgarne förloratdet inflytande vid tillsättandet af dessa ämbeten, 
som de förut genom valet egt. Nu, när det drogs lott mellan alla medborgare, fattige och rike (blott efter nödig 
utgallring med hänsyn till de moraliska behörighetsvilkoren), var tillsättandet af ämbeten och af folkets 
rådsförsamling så demokratiskt som möjligt. Äfven domaremakten öfverflyttades till en stor del på samtlige 
atenske medborgare genom inrättandet af en folkdomstol. Medlemmar af den samma voro alle atenske borgare. 
Den fördelades genom lottning på en mängd olika afdelningar för behandling af olika mål. Denna domstol 
motsvarade på visst sätt nutidens jury. 

Den enda hämskon på Aténs demokratiska samhällsutveckling var nu areopagens veto mot folkförsamlingens 
beslut för den händelse, att den fann dem stå i sttid med författningens anda, och den censur, som samma domstol 
utöfvade öfver med-borgarnes seder. Äfven denna makt blef afskaffad. Därefter fans areopagen till blott såsom 
domstol. Aténs författning hade blifvit ett oblandadt folkvälde. 

Vid denna tid trädde Perikles, filosofen Anaxagoras’ lärjunge, Perikies. i spetsen för det demokratiska partiet. 



Utan att innehafva något ämbete, blef denne mångsidigt bildade statsman allenast genom sitt inflytande i 
folkförsamlingen den atenska statens egentlige ledare. Zevs åskade och blixtrade i hans tal, sade hans beundrare. 
Sin stora makt öfver atenarnes sinnen använde han på ett ädelt sätt till deras höjande i bildning och välmåga. 

Med bistånd förnämligast af sin vän Fidias — själen i hans förskönings-planer — åstadkom han med praktfulla 
bygnader och bildstoder en förut påbörjad konstnärlig nyskapelse af det genom perserna ödelagda Atén. Diktning 
och vetenskap stodo i flor. Handel, sjöfart och industri nådde en ej förut anad blomstring. 

Men Aténs storhet och glans väckte den frihetsfientliga soldatstaten Spartas afund och hat. I syfte att trygga den 
allmänna freden umgicks Perikles med planen att förena alla grekiska stater så väl i Asien som i Europa till ett 
enda stort statsförbund. 

Denna storvulna plan strandade hufvudsakligen på Spartas kraft-Kultnrgrnud. 

patriotiska motstånd. Då måste Perikles begränsa sin förbunds-tanke till ett mindre antal stater, bland hvilka Atén 
intog en ledande ställning. 

Att spränga detta förbund, hvilket omfattade samtliga Arkipelagens öar och kuster, blef nu Spartas ifriga önskan. 
Så utbröt (431 f. Kr - .) det förfärliga Peloponnesiska kriget, i hvilket hela Grekland delade sig mellan Atén och 
Sparta. Det slutade efter många växlingar (404) med Aténs intagande af spartanerna och deras bundsförvanter, 
nedrifvande af stadens murar, upphäfvandet af den soloniska författningen och införandet af ett förtryckande 
fåvälde under ett genom spartanskt inflytande tillsatt tretiomanna-råd (de »tretio tyrannerna»). Efter en lyckligt 
utförd statshvälf-ning återfick visserligen Atén snart (401) sin fria författning, murarne bygdes upp igen, och 
beroendet af Sparta upphörde. Men sin forna härlighet återvann Perikles’ stad aldrig mer. 

Aténs blomstringstid hade varit kort. Men under denna korta tid hade det gjort en större insats i mänsklighetens 
samfälda odlingsarbete, än andra stater på årtusenden. Detta samhälle hade lagt grund till den europeiska 
odlingen. Det var - dess konst och vetenskap, som genom förmedling af det romerska världsväldet skulle 
öfverflyttas till de andra ariska folken. Det var' dess ideal af ädel mänsklighet och tankefrihet som vid 
medeltidens slut skulle värma och elda tänkande människors sinnen till att frigöra sig från denna tids andliga 
ofrihet, inom vetenskapen så väl som inom religionen, och bana väg för nutidens fria vetenskap och frisinnade 
världsåskådning. Äfven under sitt förfall gjorde Atén ett kraftigt, ehuru fruktlöst motstånd mot den macedoniske 
konungen Filips försök att ko mm a till herraväldet öfver Grekland. Det tog framstående del i slaget vid 
Chseronéa, där - den grekiska friheten kämpade sin dödskamp. 

Under det macedoniska så väl som under det romerska väldet förblef Atén ett säte för vetenskap och konst. 
Genom sina filosofskolor blef det den gamla världens andliga och vetenskapliga hufvudstad. Dess fullständiga 
förfall började först isjette århundradet e. Kr - ., då — under inflytande af en urartad och förtryckande kristendom 
— talarmes och filosofernas skolor stängdes och de hedniska tämplen förstördes: ett dråpslag på en gång för 
vetenskap och konst. Atéens egentliga förnedrings-tid inträdde dock först med turkarnas herravälde. Det sjönk då 
till en obetydlig stad med knapt 4,000 invånare. Detta Atén försvann. Ett annat har - kommit. Men aldrig skall den 
gamla grekiska metropolen upphöra att varm till i det skönas värld. 

* 

I all ting älskade grekerna skönhet — i ord, ton, bild, i tro Skönhetslif. och sed. 

De voro ock, dessa hellener, jordens vackraste folk. Till växten vanligen öfver de nu varande europeernas 
meddellängd, voro de bredaxlade, smärta, muskelstarka, med alla kroppsdelar så harmoniskt utbildade, som 
genom omsorgsfull gymnastik kunde åstadkommas. Det egna i ansiktsprofilen å grekiska konstvärk, att näsan 
bildar - en rät linea med pannan, utan någon inböjning, hade sannolikt från början sin grund i den vanliga 
ansiktsbildningen, om ock denna icke var' i värkligheten så allmän som å konstvärken. Om pannan var' för hög, 
gjordes den medels hårets läggning eller hufvudbonaden lägre. Ögonen voro särdeles väl formade, stora och 
klarm med ett visst smekande uttryck. Läpparne borde varm fina, munnen hällre liten än stor. Hyn var' ljuslett, men 
fick hos fullvuxne hellener ej varm hvit, hvilket endast passade kvinnor och gudasöner. En solbränd, af oljan 



glänsande ansiktsfärg anstod mannen bäst. Hårets färg var oftare brun än svart. Lockigt hår värderades mera än 
krusigt, h vil ket å konstvärk företrädesvis utmärkte Heraklesbilder och atleter, likasom Apollon och 
hjälteynglingar framställdes med guldlockigt hår. 

Grekernas skönhetsinne röjde sig i det minsta som i det största, i de ringaste husgeråd så väl som i deras 
praktbyg-nader. Deras lifliga inbillning tyglades alltid af en lika lifligkänsla för det sköna, det skickliga, i följd 
hvaraf deras vitterhet aldrig sväfvade ut i fantastiska vidunderligheter. De voro ock det första folk, som 
framstälde sina gudomligheter i fulländad människogestalt och som förstodo åt denna gifva en sådan höghet, att 
det gudomliga tillräckligt framträdde, utan att behöfva en symbo-lisering, som hos andra folk oftast var oskön 
och vidunderlig. Den lifliga religiösa känslan hade grekerna gemensam med de öfriga ariska folken. Men de voro 
jämte inderna de första, hos hvilka en religionsfilosofi uppstod och som vågade underkasta de religiösa 
dogmerna en friare granskning. 

I vördnaden för det gudomliga samt öfvertygelsen om människans nära beroende af detta låg själfva upphöfvet 
till hela den grekiska kulturen. Från denna öfvertygelse utgick grekernas föreställning om familjebandets helgd, 
och i den låg äfven grunden till fadersväldet, så väl som till högre myndighet inom det äldre grekiska samhället, 
emedan endast fadern kunde för hushållet, stamhöfdingen för stammen och konungen för folket rätt åkalla 
gudarne och vinna deras ynnest. Samhället i sin helhet hölls tillhopa af ett religiöst band. Konungen var den 
högste prästen och därför äfven den högste domaren, emedan han borde bäst Frihetsinne, känna gudarnes vilja. 1 
allt öfrigt var hans myndighet ganska begränsad. Att konungadömet icke hos grekerna öfvergick till envälde, 
hade sin grund i ett annat för dem alla gemensamt drag — deras frihetsinne, hvilket man spårar så långt t illhaka 
som den historiska forskningen förmått sträcka sig, och hvilket aldrig öfvergaf dem förr än de, i följd af deras 
inbördes krig, kommo under främmande välde. 

Jämsides med detta frihetsinne växte deras skönhetskänsla, trängande till uttryck i skilda konstformer. Och under 
påvärkan af denna fortskredo helt naturligt de religiösa ideerna till högre klarhet. 

Enligt Aischylos råder i folkens och de enskildes skickelser ej blindt öde, utan vedergällande rättvisa, som ej 
lämnar någon skuld ohämnad, som förföljer den säkre syndaren, men äfven lämnar rum för förlåtande 
nåd.Söfokles säger: »Haf godt hopp, var lugn, o barn! Ännu bebor den store Zevs himlen. Han allt skådar, allt 
behärskar. Lämna du all sorg och harm åt honom. Ej höfves oss att vildt på fiende vredgas. Hos Söfokles 
uppträder individens samvete själfständigt gent imot härskande sed och lag och böjer sig endast för den oskrifna 
gudomliga lagen. Men individen, som sålunda 

— blott följande sitt samvetes röst — uppreser sig mot samhällets yttre lag, måste gå under. Förvecklingen löses 
genom båda de stridande parternas undergång, ej i en inre försoning. Genom Söfokles’ humana världsåskådning 
går därför ett drag af vemodig resignation. Olöst blir - dock i grunden människoödenas dunkla gåta. 

Evripides säger: »Zevs, hvem du än må vara, du höge, outforsklige — om människans ande eller 
naturnödvändighet — till dig ropar jag. Ty — vandrande din tysta sttåt — leder du hvarje människas lott till det 
rätta målet». Evripides representerar den grekiska folkreligionens begynnande upplösning. Hans ståndpunkt är 
tviflets, men ett ädelt tvifvel, som vill rädda folkreligionens kärna — tron på en helig världsordning. 

Enligt Platon är Gud den högsta idén, varats och vetandets yttersta grund, eller det goda. Det andliga — de eviga 
idéerna 

— utgör den sanna värkiigheten. Sinnevärlden är blott en fenomenvärld. 

Aristoteles, Platons mindre idealt anlagde lärjunge, omtalar ett på hans tid gammalt uttryck, så lydande: allt 
härstammar från och har sin tillvaro genom Gud. 

Pindaros kallar Zevs den evige fadern ouh tillskrifver människorna gudomlig härkomst. »Vi närma oss», säger 
han, »de odödliges högre natur, ehuru vi icke veta, efter hvilket rättesnöre om dagen eller om natten vårt öde 
blifvit ålagdt att löpa. En dags varelser — hvad äro vi? hvad äro vi icke? En skuggbild är människan. Men när en 
från Zevs utgången strålglans kommer, då tillfaller människan ett härligt ljus och ett lyckligt lif.» 




Beträffande lifvet efter döden vacklar den grekiska mytologien 
Siare.Prästerna. 

mellan två olika föreställningar. Enligt den ena låg dödsriket i jordens inre. De hädangångne förde där ett 
skugglif utan tanke och känsla. Det var blott en sorglig fortsättning af deras jordiska värksamhet. Enligt den 
andra föreställningen låg de dödas värld väster ut, nära solens nedgång. De utvalde skulle där få ko mm a till de 
elyseiska fälten eller de saliges öar. Märkligt är, att enligt sagan kärleken icke helt och hållet slocknat i 
skuggornas värld. Tanken på vedergällning efter döden sysselsatte för öfrigt ganska litet den hellenska fantasien. 

De grekiske prästerna hade annat att tänka på. Icke motsättande sig, utan följande med en djärft framskridande 
kultur, höjde de sitt kall och gjorde sig oumbärlige såsom rådgifvarc och frcdsmäklarc. Från helgedomen i Delfi, 
hufvudsätet för Apolloreligionen och en lång tid den andliga medelpunkten för hela det grekiska folket, utöfvade 
de ett djupt och vidsträckt inflytande i fredlig riktning. Ingen grekisk stat fick rådfråga oraklet med fientliga 
afsikter mot en annan. Minnet af ett borgerligt krig fick icke bevaras i Delfi genom segertecken. Först efter 
perserkriget afföll man från denna grundsats. 

Då oraklet icke var något annat än de delfiske prästernas visdomsord, kan man häraf förstå, hvilken hög ställning 
de intogo, innan deras 300-åriga gagnande myndighet mot slutet af sjette århundradet f. Kr - , började aftaga. I strid 
med sina egna grundsatser, men i öfverensstämmelse med den genom inbördes krigen uppkomna 
söndringsandan, utbytte de då sin sunda och storslagna statskonst mot en småaktig tillfällighetspolitik, gingo 
ärenden åt enskilda intressen i stället för att såsom tillförne låta sig ledas af rent sedliga motiv, sökte att hålla sig 
uppe genom list och ränker och sålde sig t. o. m. för främmande guld. 

Flärigenom påskyndade de nationalreligionens allmänna förfall, som oafbrutet fortgick, i mån som demokratiska 
idéer trängdefram hos folket och väckte nya behof. Gäckande fritänkeri följdes å ena sidan af gudsförakt och å 
den andra af grof vidskepelse. Smutsige tiggarpräster utlofvade syndernas förlåtelse mot pängar. Man lyssnade 
andäktigt på buktalare, som sade sig vara ingifne af anden. Religionen sjönk ned till taskspeleri. 

De maktegande försmådde tänkarnes och människovännernas hjälp. 

Folkets bäste män blefvo förföljde, kastade i fängelse eller dödade. 

Bland dem var denne Sokrates, ett af Greklands största Sokrateu. minnen, som i ariernas häfder strålar vid sidan 
af de odödliga namnen Zoroaster och Buddha. 

Son af en bildhuggare, egnade han sig först åt samma konstgren som fadern, men öfvergaf den vid 40 års ålder 
för att helt egna sig åt sitt stora lifskall. Redan i ungdomsåren idkade han flitigt vetenskapliga studier och 
tillegnade sig på kort tid hela det vetande, som den tiden var möjligt att erhålla. Men han ansåg sig vara af 
gudomen skickad till att upplysa människorna och omvända dem från deras dårskaper. Han gick omkring på 
gator och torg, samtalade med så många han kunde, höga och låga, sökte blotta deras själslif och framför allt 
bevisa dem, hur litet de egentligen visste, Oaktadt många ansågo sig visa. Oftast kom han i skarpa ordskiften, ty 
hans åsikter voro i de flesta afseenden helt afvikande från mängdens, och han kunde därför icke undgå att skaffa 
sig många fiender, men äfven en talrik skara af lärjungar, hvilka följde honom, då han, utan skor och i tarfliga 
kläder, gick ut på sina ströftåg. 

Han skulle, sade han, vara behjälplig att föda fram idéer, pröfva dem och undersöka deras halt; välkomna dem, 
om de voro goda, och förkasta dem, om de voro dåliga. Han arbetade ifrigt för att bringa reda och klarhet i 
tankarne samt för en bättre och ädlare moral. »Att vedergälla ondt med ondt är orätt. Vi få ej vedergälla orättvisa 
med orättvisa eller göra någon människa ondt, hvilken skada hon än gjort oss». Okunnigheten vore orsaken till 
allt ondt. Människans högsta uppgift skulle därför vara att sprida kunskap. 

Världsfreden. 20 

*Sokrates slöt från världens ändamålsenlighet och ordning till hennes upprinnelse från en allvis och allgod Gud, 
hvilkens förnuft så vidt öfverträffar vårt förnuft, som denna världs storhet, i hvilken Han är inboende, öfverträffar 



vår kropp, hvilkens försyn omfattar allt, det stora och det lilla, och styr allt till det bäsfa, och åt hvilkens ledning 
vi därför obetingadt böra öfverlämna oss. Folktrons många gudar voro för Sokrates endast förmedlande 
värkställare af den enhetliga gudomliga världstyrelsen. 

Genom sitt o förskräckta uppträdande blef Sokrates slutligen anklagad för att ha förvillat ungdomen och att ha 
velat införa nya gudar. Den domstol, som ransakade honom, bestod af 557 medlemmar. Med 5 rösters flertal 
dömdes han till döden. På det bestämdaste motsatte han sig alla försök, som af hans vänner gjordes att rädda 
honom. »Svårigheten är ej att undgå döden, utan att gå fri från skuld», sade han till dem. Och lugnt tömde han 
den giftbägare, som af hans bödlar räcktes honom. Detta hände år 399 före vår tidräkning. 

Det dvärgsinne, som offrade den vise mannen och sedan alltjämt offrat folkens välgörare, var ju långt ifrån 
något kännetecknande för grekerna i allmänhet, allra minst Ättikas befolkning. Sokrates själf och hans lärjungar, 
icke hans bödlar, voro sanne atenare. Och hela den grekiska kulturen fick med tiden en attisk prägel. I den 
historiska gryningen se vi de fredlige pelasgerna odla plantera och vattna Greklands jord. Klippgrunden 
förvandlades till bördiga åkerfält och bärgsluttningarna till vin- och olivplanteringar. Längre fram i tiden se vi 
den säd, Solon sådde, spira upp och bära frukt i ett medborgarsinne, som ansåg det vara skam och brott att 
undandraga sig plikten att taga parti i statens angelägenheter; som föraktfullt kallade den man en »idiot», hvilken 
icke hade något politiskt intresse; och enligt hvilket staten måste sörja för folkbildningen ända därhän, att de 
fattiga skulle tillerkännas rätt att kostnadsfritt besöka teatern. Och ännu efter årtusenden lysa med oförminskad 
glans dessa konstellationer af snillen, som det gamla Hellas fostrat.Hade det blott gifvet oss denne Sokrates, som 
dog för sin sanningskärlek, skulle det ändå ha gjort sig väl förtjänt om vett och tankeodling för alla tider. 
Likasom Euklides i sina matematiska mgrunder, är Sokrates fast beståndande i denna sin vishetsats: det riktiga 
vetandet är det riktiga lefvernets enda säkra grund. En gång fullt insedd och tillämpad i lifvet, skall denna 
orubbliga sanning varda mänsklighetens frälsning. Så långt fram om sin tid var den hellenske anden i sin högsta 
kraft, att hans syften ännu hägra i våra framtidsmål. 

* 

Under ariernas vandringar från norr eller öster lär en stor Romare, skara hafva delat sig i två flockar, af h vil ka 
den ena spridde sig dels i Mindre Asien och på Svarta hafvets norra kust och dels vek in på Grekiska halfön, 
medan den andra gick öfver Alperna och slog sig ned på andra sidan Adriatiska hafvet. Sannolikt hade dessa 
båda grupper — greker och italer — en viss tid efter alla ariers gemensamma hemlif närmare lefvat samman 
såsom en nation. 

Italerna i sin ordning delade sig i smärre samhällen, tills de med tiden blefvo åter förenade under det främsta af 
dem alla, 

Rom. Denna från begynnelsen obetydliga lilla by, nära floden Tibers utlopp i hafvet, skulle blifva forntidens 
största stad och världens bchärskarc. Dess grudläggning beräknas hafva egt rum år 753 f. Kr. I likhet med de 
grekiska äfvensom de öfriga italiska småstaterna, omfattade den romerska staten ursprungligen blott själfva Rom 
med sin stadsjord. Stadens borgare voro hela statens. 

Men desse lefde af åkerbruk och boskapskötsel. Romarne voro från början ett bondefolk. Så försökte de sig på 
handel. Folkmängden växte och stadsjorden blef otillräcklig. I stället för att då, såsom grekerna, låta en del af 
invånarne utvandra till främmande land, sökte de med våld göra intrång på grannarncs områden. 

Efter många växlande strider blef Rom vid pass 256 f. Kr. herre öfver hela mellersta och södra Italien. Men 
utvidgningenfortgick alltjämt, öfver Sicilien, Sardinien och Korsika, öfver världsrike. Spanien och norra Italien, 
öfver Balkanhalfön och Mindre Asien, öfver Syrien och Egypten. I början af andra århundradet 

e. Kl - , sträckte sig det romerska väldet från Skotlands gränser och floderna Rhen, Main och Donau i norr till 
Sahara i söder, från Atlantiska hafvet i väster till Eufrat i öster. Det var ett rike, hvars invånarantal anses ha varit 
120 millioner, medan själfva hufvudstaden Rom, tyngdpunkten i det hela, skall hafva haft en folkmängd å två 
millioner, hvaraf 900,000 slafvar och 20,000 soldater. 



Rom var och förblef den sammanhållande makten i detta världsrike. De romerske medborgarnes röster voro från 
början afgörande i alla statsangelägenheter. Sedermera blef Italiens öfriga befolkning likställig med de egentlige 
romarne, men rikets alla andra invånare voro deras lydiga undersåtar, utan något slags inflytande på statens 
ledning. 

Ungefär på samma sätt som de grekiska statsförfattningarna i allmänhet, hade den romerska författningen i sina 
första skeden småningom utvecklat sig — först konungadöme, inskränkt dels af folkförsamling och dels af 
högättade stormän; sedan en republik, i hvilken stormännen och småborgarne sletos om makten, tills denna 
stannade hos de senare. 

Men ehuru hvarje medborgares röst betydde lika mycket i folkförsamlingen, skulle pänningen här som alltid och 
allestädes blifva den bestämmande. All rikedom hopades inom en fåtalig herreklass, som köpte den 
egendomslösa mängdens gunst med gåfvor, för att afhålla den från oroligheter. Till sist egde de förnäma 
familjerna nästan all jord i Italien. Utom dettas gränser plågades alla länder, som tillhörde riket, af samvetslöse 
ståthållares utprässningar, hvarigenom stormännens rikedomar ofantligt ökades. Brutus lät mindre Asien betala i 
förskott fem års skatt. Kort därefter tvangs det af Antonius att göra det samma på nytt. Vid republikens slut 
utgjorde romerska statens årliga inkomster omkring 720 millioner kronor.Klyftan mellan de rike och de fattige 
blef mer och mer vidgad och fördjupad. Och då det väldiga riket samtidigt tilltog i omfång, jämte det nya, 
invecklade svårigheter uppkommo, gjorde sig behofvet af en stark, ledande hand allmänt gällande. 

Nu var käjsardömets tid kommen. 

I 500 år styrde käjsarne det romerska riket. Ar 395 delades det i två delar — det västra, med Rom fortfarande 
som hufvudstad, hvilket föll i spillror år 476, och det östra, styrdt från Konstantinopel, hvilket först tusen år 
senare upphörde att finnas till. 

Men världsriket Rom, som under seklerna hade växt ut från den lilla byn vid Tibern, där någre herdar bodde i 
runda löf- eller halmtäckta hyddor, var något mera än blott yttre makt och ståt, något som genom tiderna består, 
sedan all den andra härligheten länge sedan förgått. 

Romarne våldförde sig icke på den grekiska bildningen, sedan de med svärdet tillintetgjort Greklands politiska 
själfständig-het. Tvärtom togo de upp denna ariska kulturens blomma, vårdade henne som eget barn, förde henne 
vidt öfver världen, låt vara mer eller mindre ofrivilligt, och gaf därtill föredöme af egen andlig id, i jämförelse 
hvarmed legionernas högt prisade dåd äro af intet värde. 

* 

Det gemensamma hos greker och romare skönja vi helt Religion, naturligt först religionen, alla ariska folks 
omisskänliga samarf. Ursprungligen nästan helt och hållet liknande de grekiska formerna af arisk gudstro, 
utvecklades längre fram i tiden de romerska på ett själfständigt sätt, för att slutligen åter närma sig den gamla 
likheten. Afvikelserna uppkommo under de århundraden greker och romare föga eller alls icke stodo i beröring 
med hvarandra. De berodde oväsentligt af inflytande från de andra italiska folkgruppernas religiösa 
föreställningai'. Dessa upptogos visserligen i romarnes gudaläror, men de voro från början de samma som 
grekernas och romarnes gamla gemensamma egendom.Den för romarne mest egendomliga gudagestalten var 
Janus, den ljuse, klare guden med de två anletena, sommarguden, som inleder dagen och sedermera året. För 
grekerna var denne gud nästan okänd. Hos romarne stod han i högt anseende. Man stälde honom i den äldsta 
tiden nära nog lika högt som Jupiter. Man tillskref honom de mänskliga ödenas växling äfvensom vårt släktes 
kultur genom åkerbruk, konst och religion. 

Romarne hade för sed att akta på förebud vid allt hvad de gjorde. Därför var början vid hvarje företag något 
viktigt. Var denna god, så kände man sig viss på en gynsam utgång. Janus var gud för en lycklig början, och på 
hans bistånd berodde ock en god fortgång. Han öppnar och sluter allt och sitter icke blott vid jordiska ingångar, 
utan äfven vid himlens portar. Man firade till hans ära den första dagen af den efter honom uppkallade januari 
månad såsom varande början till det nya året. Hans präster offrade på tolf altaren åt honom, såsom den där 



öppnar hvarje månad och anropade honom såsom dagens öppnare hvarje morgon. Till och med då man offrade åt 
andra gudomligheter, ihågkom man honom med gåfvor af vin, kakor, rökvärk o. s. v. Vid början af såningen 
anropade honom landtmannen. Åkallad blef han äfven, när ett krig skulle börjas. 

Janus’ tämpel stod öppet, så länge Rom var invecklat i krig, men tillslöts under stora högtidligheter, när en 
allmän fred inträdt. Krigen följde dock så tätt på hvarandra, att detta tämpel under de första sju hundra åren efter 
stadens uppbyggande endast tre gånger var tillslutet. Det slutna Janustämplet var sålunda fredens sinnebild. Dock 
fans en särskild gudomlighet för freden, af grekerna kallad Eiréne, af romarne Pax, hvilken framstäldes såsom en 
gudinna med en palmkvist, trampande under foten en vapenrustning eller tillslutande Janustämplet. Den 30 
januari firade romarne alltid en fäst till Fredens ära. 

I sagan framställes Janus äfven som en gammal konung, hvilken i den äldsta tiden skulle ha kommit från 
Grekland till det italiska landet och där infört gudstjänst och grundlagt tämpel.Där blef han vördad som en gud, 
emedan han hade bevisat människorna de största välgärningar genom att lära dem många nyttiga ting. 

Om Saturnus, utsädets gud, som också företrädesvis var en romersk gudomlighet, berättas det, att han såsom 
grekisk landsflykting kommit till Janus’ rike och där undervisade folket i åkerbruk, trädgårdsskötsel och många 
där ännu okända konster, hvarigenom det bortlade sitt råa lefnadsätt och vande sig vid fred och ordning. Genom 
dessa välgärningar skulle han ha vunnit ett sådant anseende, att Janus slutligen med honom delade herraväldet 
öfver landet. Saturnus’ regeringstid prisades af skalderna Gnidålder, såsom den lyckligaste. Under denna tid 
lefde människorna ett sorgfritt lif i oskuld, frihet och glädje. Det var guldåldern — en fredstid, som vi öfver allt 
påträ flå i de gamla folkens sagor och myter. I Saturnus’ tämpel förvarades statskassan och fälttecknen. 

Till hans ära firade romarne årligen i december under bullersamma lustbarheter en fäst, saturnalierna, som varade 
i fem till sju dagar. Under denna tid rådde ingen skilnad mellan herrar och slafvar, inga rådsförsamlingar höllos, 
och inga straff värk-stäldes. Slafvarne gingo klädda i herredräkt och undfägnades rikligen med mat och dryck. 
Barnen skänkte man bilder. 

Mars var likaledes i främsta rummet en romersk gudomlighet. Han hade sin motsvarighet i grekernas Ares. 
Ursprungligen en sol- eller vårgud, sedan krigets gud, hade han i den senare egenskapen ingen hög rang hos 
grekerna, hvarimot han just såsom krigsgud var en af romarnes främsta gudomligheter. 

Märkligt är dock, att myten förser honom med en afskräckande syster, Er is, tvedräkten, ett kvinligt vidunder, 
som ilar framför hans vagn, då han drager ut i krig. 

En helt annan gudomlighet var Minerva — grekernas Aténe 

— vishetens eller eftertänksamhetens gudinna. Detta är just den latinska betydelsen af namnet Minerva, hvil ket 
bestämdare än Aténe uttrycker vida’ mer det andliga än det fysiska väsendet hos morgonrodnadens gudinna. 
Denna kvinliga gudomlighetdyrkades lika nitiskt af romarne som af grekerna. Hon var äfven hos dem 
beskyddarinna af konster och handtvärk samt det husliga arbetet att spinna, väfva och sticka. 1 Rom voro flere 
skönt smyckade tämpel uppförda till hennes ära. 

Men högt öfver alla andra gudomligheter tronar Jupiter, den gode, välgörande, skapande fadern, hägnaren af tro 
och heder, framför allt renhetens och helighetens gud. Om denne gudars och människors fader kan knappast 
någonting sägas, som icke redan är sagdt om grekernas Zevs. Romarne kallade honom den högste och bäste. Han 
är det högsta väsendet, världens styresman och upprätthållare, hos hvilken makt, vishet och rättfärdighet äro 
förenade och hvilken i sin styrelse öfver människosläktet Iedes af rättvisa på samma gång som af en gränslös 
kärlek och godhet. Hans värksamhet sttäcker sig till hela naturen och nästan alla förhållanden i människans lif. 
Han ordnar dagens och nattens äfvensom årstidernas omväxling. Vindar ne äro honom underdåniga. Han samlar 
molnen och skingrar dem åter och låter det för växtligheten välgörande rägnet nedströmma öfver åkerfälten. Han 
upprätthåller statens ordning samt lag och rätt. Han öfvervakar människornas förhållande till hvarandra, i det han 
öfver allt främjar och belönar redlighet, sanning, trohet och mildhet, men därimot bestraffar orättrådighet, 
falskhet, trolöshet och hårdhet. Såsom deras försyn vårdar han sig med faderlig kärlek om äfven de fattigaste och 



mest öfvergifna, och den hus-ville tiggaren har i honom en nåderik beskyddare, hvilken straffar obarmhärtighet 
och belönar medlidande och förbarmande. 

Jupiter är med ett ord ingen annan än Zevs, eller Dyaus, eller hvad han än må kallas, denne »himmelske fader», 
som antingen tänkes såsom en särskild, af lägre gudomligheter om-gifven och betjänad gudabehärskare, eller 
uppfattades såsom personifierad i själfva den ljusa himlarymden, eller förnummen såsom en allsmäktig och 
allvetande, en rättvis och medlidsam makt. Då romarnes religion gick under med deras sjunkande civilisation, var 
detta icke det samma som den ariska gudstronsutrotande ur deras hjärtan. Aldrig skulle de tänkande bland dem 
upphöra att spörja och späja efter Honom, som troddes lysa i solen öfver det gamla ariska fädernehemmet. 

* 

Enligt folktron var det människan gagneligt och värkade Fromhet, till hennes förädlande, om hon flitigt besökte 
gudarnes boningar, deras tämpel och altaren, och infunno sig vid den allmänna gudstjänsten. I synnerhet grekerna 
uppreste öfver allt tämpel, gudabilder och altaren, på det man allestädes skulle erinras om gudarnes närvaro, när 
man ständigt vandrade under deras ögon. Fullgjorde människan det hon var skyldig gudarne, bevisade hon 
därigenom sin fromhet; gjorde hon det icke var hon gudlös. 

Hade hon ofrivilligt och sig själf ovetande brustit i vördnad mot gudarne, så måste hon försona sig med dem 
genom att rena sig från sin synd och frambära offer. 1 äldsta tider skedde offren på höga bärg, i dunkla lundar 
och vid sorlande källor. 

Om man också trodde, att gudarne i hvarje tidpunkt voro öfver allt närvarande och att man därför alltid och 
allestädes borde i ord och gärningar föra en from och ren vandel, måste man dock företrädesvis i närheten af 
tämpel och helgedomar samt vid offer och högtider noga akta sig för hvarje ond och syndbefläckande handling 
och därjämte vinlägga sig om andakt. 

Framför allt måste hvar och en framträda inför gudarne i deras tämpel och vid deras altaren ren till dräkt och 
sinne. Orenhet var för gudarne en styggelse. Därför fick man icke häller infinna sig i sorg eller sorgkläder, utan 
glad och i högtidsdräkt. 

Vid högtider måste arbetet hvila. Emedan endast ett gladt sinne, ordning och symetri behagade gudarne, måste 
vid de högtidliga processionerna i synnerhet i Grekland klädedräkten, gängen och kroppens hela rörelse vara 
afmätt och högtidlig, sånggudinnorna, d. v. s. sång och musik, fingo vid dem icke fattas. Ingången af en 
högtidsdag förkunnades offentligt hos romarne genomPrästämbetet. 

följande ord: »Högtidsdagen är inne. Gifven akt på edra tankar och ord, talen lyckobringande ord på denna 
lyckobringande dag. Må intet gräl såra örat. Fjärran vare all träta. Uppskjut ditt värf, ondskefulla tunga! Med 
balsamisk doft höje lågan sig från altaret! Kläden eder i rena, fläckfria kläder, såsom det höfves vid högtiden, och 
begifven eder till tämplen». Den som dödat en människa hade därigenom blifvit oren och måste åter rena sig, 
innan han fick på något heligt ställe träda fram inför gudarne. 

Prästämbetet kunde efter häfdvunna stadgar innehafvas af män eller kvinnor. Så voro hos romarne Vestas 
prästinnor jungfrur, hvilka det ålåg att noga gifva akt på den heliga lampans låga, att den aldrig slocknade. Hos 
grekerna var prästämbetet vid Apollons orakel i Delfi anförtrodt åt en kvinna, hvilken förkunnade gudasvaren 
(prästernas svar). Äfven andra gudar och i synnerhet gudinnor betjänades af kvinliga präster. 

Fikasom andre maktsökare, köpte de manlige prästerna sina ämbeten för stora summor och måste följaktligen 
vara mycket rika, men något slags styrande herrar blefvo de aldrig i det forna Rom. Gudstjänsten, som de 
upprätthöllo, var en statsangelägenhet, utförd med noggrant bestämda ceremonier, afpassade för en krigarstat, 
som de till sist nedläto sig att tjäna genom käjsar-förgudning och förslafvande vidskepelse. 

I den grekiska mytologien framträder det personliga i full frihet och rik omväxling. Hos romarne därimot 
behärskas de religiösa föreställningarna af nödvändighetsbegreppet, sträng ordning och likformighet. Deras 
uppfattning af gudarne var torftigare och mer knapphändig än grekernas. De hade ingen egentlig gudasaga. En 



mycket utbildad kult var egnad åt familjens och släktens skyddsandar. Sedermera tillegnade sig romarne hela den 
grekiska mytologien, och deras gudomligheter uppgingo däri. 

* 

Samhällsutvecklingen på religiös grund var från begynnelsen den samma hos romarne som hos grekerna. I detta 
afseendeär intet väsentligt att säga om de förra som ej redan är sagdt om de senare. 

Olikheten i politisk utveckling under tidernas lopp åtföljdes Biterbildning, väl af andra olikheter. Men romarne 
försummade aldrig att lära af sina grekiske mästare. Redan i den grå forntiden hade de från Storgrekland i södra 
Italien lärt sig grekisk bokstafskrift äfvensom grekiskt mynt- och viktsystem. Längre fram i tiden, då det tunga 
kopparmyntet aflystes, infördes en silfvermyntfot, som i hufvudsak stämde med den attiska. Den romerska 
denaren var lika med den attiska drakman. Romarne studerade de atenska lagarnc och lade dem till grund för sina 
egna. 

Sedan södra Italiens greker blifvit romerska undersåtar, fick grekisk odling alltjämt ökadt inflytande på Rom. 
Och efter det omsider själfva Hellas under förhärjningar och lidanden år 146 

f. Kr. med våldets makt gjorts till en del af romerska riket, öfver-väldigades segrarne fullständigt af de 
besegrades kultur. Till sist gafs det ingen annan värki ig bildning än den grekiska öfver hela den civiliserade 
världen. 

Greklands eröfring förspridde eller tillintetgjorde stora konstskatter. Men i mån som romarnes ögon öppnades för 
skönheten i grekernas härliga snillevärk och lärde sig förstå deras skalder och vetenskapsmän, blefvo de nitiske 
väktare och främjare af hellenisk vishet, poesi och konst. 

Sedan Rom blifvit käjsardöme med republikanska institutioner, härskade en förut okänd fred, som ock kom 
Grekland till godo. 

Striderna mellan de hellenska staterna hade upphört. Grekerna kunde nu under Roms mäktiga skydd lefva sitt 
skönhetslif i lugn och trygghet, utan att behöfva frukta faror från hvarandra inbördes eller från främmande 
inkräktare. 

De förnäme romarne vallfärdade till Hellas, som för dem var det heliga landet. Hit sändes deras vuxne söner för 
att erhålla den högsta bildning, som var möjlig att ernå. Härifrån hämtades de lärare, i hvilkas händer de lade sina 
barns upp-Bygnads- 

konst. 

fostran. Och ingen romare, som icke var mäktig grekiska språket, kunde gälla såsom en bildad man. 

Den grekiska literaturen studerades med lif och lust. Romarne fördjupade sig däri med samma kärlek och 
vördnad som grekerna själfve. Och med stigande beundran sågo de upp till de grekiska skönhetsvärken, som de 
ypperste af Roms konstnärer sträfvade att efterbilda. 

* 

På ett af konstens områden lyckades det värkligen romarne att uppnå grekiskt mästerskap. Det var i 
bygnadskonst. Genom en sinnrik förbindelse mellan kolonnsystemet och hvalfbyggandet skapade romerske 
arkitekter en bygnadstil af beståndande skönhet. Deras värk — tämpel och teatrar, cirklcr och saluhallar, broar 
och vägar af hvarjehanda slag, hamnanläggningar och tunnlar, vattenledningar och afloppskanaler — ha under 
senare tider i flere hänseenden icke kunnat öfverträffas. I medeltiden troddes de vara skapelser af djäfvulen, då de 
i anseende till sin storslagenhet synbarligen icke kunnat uppföras af människohänder. 

Under republikens tid var Rom ingen vacker stad. En grek, van att äfven i småstäder finna raka gator med 
kolonnader, marmortämpel, förgyllningar, målningar och bildstoder, kunde vid ankomsten till den romerska 
hufvudstaden ej dölja sin öfver-raskning att finna dess prakt på intet vis motsvara dess makt. Det imponerade väl 
genom sin storlek och det brokiga vimlet på gatorna, men dessa voro trånga och slingrande, och husen voro af 



tegel eller ännu tarfligarc material. Grunden härtill var hvarken brist på mynt eller bygnadsämnen. Både staten 
och de förnäma familjerna förfogade öfver outtömliga tillgångar, de grekiska bygnadernas skönhet var väl 
bekant, skicklige arkitekter funnos i mängd och marmorbrotten lågo ganska nära. Enda orsaken var det 
fäderneärfda bruket, strängt upprätthållet af den allmänna meningen. Våra fäder bodde tarfligt. vi äro ej för goda 
att göra sammaledes. Denna grundsats vidhölls under sekler.Enskilde rikes praktlystnad hämmades af fruktan för 
folkets och de strängare ståndsbrödernas ogillande. 

Annat blef det under käjsardömet. Redan vid Caesars död Prakt, var Rom nästan alldeles oinskapadt. Ofantliga 
segerbyten hade tillfallit fältherrar, officerare, civilämbetsmän och leverantörer, och det ena praktfulla palatset 
reste sig efter det andra. En Scaurus kunde blott för en månad låta uppföra en teater, rymmande 

80,000 människor och pryda den med 360 pelare af melisk marmor, hvilka efter teaterns nedrifvande uppsattes i 
hans eget hus. 

På Neros tid nådde bygnadslyxen en höjd, som det i själfva värket var omöjligt att öfverträffa. Under andra och 
tredje århundradet utgjorde vissa delar af Rom stora sammanhängande komplex af marmorbygnader, täflande i 
storlek och glans, om ej i utsökt, måttfull fägring med de grekiska mästervärken. 

Tomterna i Rom voro naturligtvis oerhört dyra. Det Oaktadt försmådde de rike att bygga i flere våningar. Blott i 
de aflägs-nare statsdelarnc uppfördes höga hus och dessa på spekulation till uthyrning åt mindre bemedlade. Vid 
de förnämligare gatorna bygdes blott hus, afsedda för en enda familj. Åt hufvud-gatan hade palatset i midten 
blott en våning och på flyglarnc två. Slafkasärnen, som var betydligt högre, förlädes alltid åt någon bakgata. 

Utom dessa bygnader skulle tomten äfven rymma gårdar, springbrunnar, badhus, parker, promenader och 
körbanor. Palatsets medelpunkt var atrium. Horatius beskrifver, hur ett sådant på hans tid var inrättadt. Det 
imponerade genom sin höjd, väggpilastrarne voro af frygisk marmor, takbalkarne af hvit hymettisk, taket var 
inlagdt med elfenben. 1 midten plaskade ett springvatten, mellan pelarne stodo buskar och blomstergrupper, och 
öfver den fyrkantiga taköppningen var spänd en purpurduk, som afhöll solstrålame och kastade ett rödlätt 
skimmer öfver golfmosaikerna, blomstergrupperna, mossbäddarne och cisternen. 

Enligt Vitruvius måste en senators eller rik riddares hus vara utrustadt med kungligt höga vestibuler, stora atrier 
och peristyler.mottagningsrum, som kunde rymma hundratals personer, föreläsningsalar, bibliotek, 
konstgallerier, pelargångar och parker. 

Hvad som för ingen del fick saknas, var ett bad. De offentliga badhusen i Rom voro, ehuru egentligen afsedda för 
de mindre bemedlade, utstyrda med en slösande prakt. Naturligtvis stodo de enskilda baden icke efter de 
allmänna. Juvenalis berättar, att senatorn Fronto, ehuru ej ansedd särdeles rik, lät bygga sig ett badrum, som 
kostade 70,000 kronor. Många kostade 120,000. En son till Claudius Etruscus lät uppföra ett, som prålade med 
de mest dyrbara’ bärgarter, glänsande alabaster, grön lakonisk serpentin, snöhvit fenicisk marmor o. s. v. I taket 
lyste brokiga taflor af glasmosaik och vattnet inströmmade genom silfverrör i silfverkar eller i bassänger af så 
klar och genomskinlig marmor, att det knappast kunde urskiljas från sin infattning. Huset smyckades af dyrbara 
bildstoder samt inneslöt salar för gymnastik och bollspel. 

Om sommaren vistades den rike romaren på landet. Här var lyxen lika stor som i staden, ja den hade här ännu 
bättre tillfälle att utveckla sig. Ståtliga villor reste sig i alla delar af Italien vid hafskusten, vid sjöarna och uppe 
bland bärgen. Skalden Statius beskrifver den villa, som en rik man låtit uppföra nära staden Sorrento i en 
vildmark vid stranden. Från staden förde en lång pelargång upp till höjden. På båda sidor om vägen voro yppiga 
trädgårdar, hvilka dock lämnade utsikten fri ut åt hafvet. De ur detta uppstickande klippöarna voro förvandlade 
till vinbärg, »på hvilka sjöjungfrurna under nattens dunkel kunde uppstiga och plocka af drufvorna». Öfverst 
voro klipporna afsprängda till en slät plan, hvarpå själfva villan var bygd. Från denna öppnade sig vidsträckta 
utsikter åt alla håll, främst dock öfver golfen till Neapel. Alla rum prunkade af dyrbara skulpturer och målningar 
Nedanför villan, omedelbart vid stranden, höjde sig ett af marmor uppfördt varmbad samt tvänne tämpel, ett åt 
Neptunus och ett åt Herkules. Alla enskilda villor öfver-träffades dock af de käjserliga. Underbarast af dessa var 
Hadri-anus’ tiburtinska villa bland Sabincrbärgcn, hvars park innehöll kopior af bygnader och landskap, som 



under käjsarens resor fäst hans synnerliga uppmärksamhet. Dess jätteruiner utbreda sig ännu öfver x/4 svensk 
mil. 

Smaken för det storartade röjde sig äfven i park- och trädgårdsanläggningar. Hela fält voro planterade med en 
enda växt, antingen blott rosor eller blott liljor eller blott violer. Parkerna omväxlade med långa skuggiga alléer, 
stora, öppna fält, ringlande bäckar, med där öfver slagna broar, höga terasser, den ena ofvan den andra, 
vidsträckta perspektiv samt hvitglänsande bildstoder och marmorkolonnader, som bröto sig mot de mörka 
löfmassorna. 

Denna rikemännens praktlystnad beredde i synnerhet ark i- Bildvärk. tekterna, men äfven andre konstnärer, ett 
vidsträckt värksamhets-fält. Statyer ensamma eller i grupper, fyllde tämpeltinnar, tämpel-gaflar, nischer, 
interkolumnarier, trapphus, teatrar - , basilikor, bad, broportaler, broräcken, viadukter, stadsportar och trium fbågar. 

Alla friser pryddes af reliefer och medaljonger, väggytorna af målningar - , taken af brokig stuck samt golfven af 
skimrande mosaik, trösklar, takrännor, dörr- och fönsterposter — allt var - öfversålladt med bildvärk. Ännu i 
fjerde århundradet, efter flere förhärjande eldsvådor, funnos i Rom, med dess offentliga parker, arkader och 
alléer, som skänkte skugga och svalka under sommarhettan, otaliga stöder af marmor och brons, prydande gator 
och torg. Deras antal har - man beräknadt till minst 10,000, hvartill komnio de smärre bilderna inuti tämpel, bad, 
teatrar och privathus. 

Konsten vände sig till hela folket, som naturligtvis icke kunde undgå att röna inflytande däraf. Dess sålunda 
närda skönhetsinne gaf det denna egna finhet i sättet att föra sig, som ännu i dag är - så kännetecknande för 
italienarne. Konstbehofvet var - lika allmänt som stort. De som ej hade råd att anlita konstnärer och begagna 
silfver, brons eller marmor, höllo sig till konst-handtvärkarne och de billigare materialierna. Skilnaden mellan de 
rikes och fattiges bohag låg blott i materialet, ej i skönhetsvärdet. 

Vid alla möjliga tillfällen tog man konsten till hjälp för att tolkaKonstens 

utbredning. 

sina egna känslor eller påvärka andras. Hvad särskildt dess religiösa betydelse angår - , så inses lätt, att den måste 
ha varit synnerligen stor, då man betänker, att så väl romare som greker sökte uttrycka det gudomliga i gestalter 
af den högsta möjliga skönhet. 

* 

Rom var - imellertid ingalunda ensam om lifvets förskönande genom konsten. Så talade en landsman och namne 
till den store Aristides år - 161 e. Kr - .: »När - funnos så många städer som nu, och när - voro de så smyckade som nu? 
Hvilken härskare i forntiden kunde under hvarje dagsresa anlända till en stad eller genomresa två, tre sådana, som 
nu är - möjligt? Under ert välde, 1 romerske caesarer, höja sig nu alla hellenska städer i skönhet och prakt, 
hyllande eder med sina monumentala praktbygnader och konstvärk. Med städer, som blifvit anlagda eller 
förstorade under edert välde, äro kusterna och inre landskapen uppfylda. Jonien står främst i glans och härlighet, 
och lika mycket som Hellas’ städer fordom öfverträffade alla andra genom konstens prydnad och behag, lika 
mycket öfverträffa de nu sin egen forntid. Hela jorden är som skrudad i fästkläder, och alla städer täfla om priset 
att vara den yppersta och skönast smyckade. Öfver allt ses gymnastikpalats, vattenledningar - , pelargångar, tämpel, 
värkstäder och skolor. Städer stråla i glans, och landsbygderna likna trädgårdar.» 

Väldiga minnesmärken, strödda öfver världsrikets område, vittna än i dag för sanningen af det väsentliga i denna 
skildring, som äljes kunde förefalla öfverdrifven. Ända till de yttersta utkanterna af Roms välde kunde man finna 
städer, som skulle ha öfver-raskat vår - egen tids människor genom den prakt, de utvecklade i sina bygnader och 
sin rikedom på konstens alster. Städer af sådant slag fann man ej blott i eröfrade delar af Europa och Asien, utan 
ock tämligen långt in i Afrika, där - man nu möter nästan folktomma öknar - . Särskildt de grekiska städerna 
ansträngde sig för att öfverbjuda hvarandra i ståtliga bygnader. Och öfveallt hade ej blott de stora, utån ock de 
medelstora städerna i hela romerska riket lust att, så långt krafterna medgåfvo, efterlikna hufvudstaden. De hade 
sina ofta efter ofantliga mått tilltagna badhus, sina teatrar och cirker och sin amfiteater, samt framför allt sina 



med helgedomar och pelargångar smyckade torg och sina kapitolier, som, i likhet med det romerska, buro tämpel 
åt Jupiter, Juno och Minerva. 

Denna täflan möjliggjordes genom den kommunala själfstyrelse, Rikedom som fortfor att vara städerna 
medgifven och under hvilken en förpliktar, lokalpatriotisk anda växte sig stark. Så väl myndigheter som enskilde 
satte en heder i att göra sig förtjänta af sin fädernestad. 

Ingen ville vara sämst. För dem, som erhöllo något förtroendeämbete, var det en formlig plikt att skänka en 
större summa till stadens kassa. Invånarne i en stad gjorde också, med stöd af traditioner från 
själfständighetstiden, anspråk på de rikes frikostighet för offentliga ändamål. Det rådde en starkt rotad 
föreställning, att en privatrikedom är i viss mån också en kommunalförmögenhet, som cgarcn ej har rättighet att 
hålla ofruktbar för det allmänna bästa. De mycket frikostige, som t. ex. läto uppföra ett tämpel, bad, teatrar, 
samlingslokaler, skolor, belönades med val till höga värdigheter, fingo sina namn inristade på offentliga 
bygnader, erhöllo medborgarekransar, minnestaflor och bildstoder samt hedersplatser vid föreställningar på 
cirkus o. s. v. 

En sådan konstens blomstring öfver hela romerska området vore icke tänkbar, om Rom allt igenom varit blott 
denna krigarestat, som vi lärt känna i de vanliga historierna om forntiden. 

Men så var ju långt ifrån det värkliga förhållandet. Romariket 

var det största frihandelsområde som någonsin funnits. Sam- Frihandel. 

färdseln befriades från alla band. En omedelbar handel uppstod 

mellan rikets alla delar. Utan hinder af gränstullar och taxor 

kunde folken mellan Nilen och Eufrat till Skotland byta varor 

med hvarandra. Trygg kunde köpmannen färdas så långt romerska 

riket sträckte sig. Äfven utom dess gränser var romarnamnet 

honom ett värn mot alla öfvergrepp. Ypperliga landsvägar och 

Världsfreden, 21hamnar, anlagda rundt omkring i riket, underlättade i hög grad förbindelserna mellan dess mest 
aflägsna delar och själfva hufvud-staden, som var medelpunkt för en oerhörd handel. Någon har sagt, att för 
provinserna voro till och med sedefördärfvet och yppigheten i Rom ej utan sin goda sida. Från ett håll måste 
spannmål ditföras, från ett annat väfnader, från ett tredje lyxartiklar, och för allt måste Italien betala i klingande 
mynt. Det hade ingenting att utföra i stället. Härigenom blef rikedomen jämnare fördelad öfver hela riket och 
uppstod en ständig pänning-omsättning. Vinsten var ej häller, såsom vi sett, uteslutande materiel. 
Medelhafsfolken bragtes närmare hvarandra och blefvo gemensamma arftagare af det vetande, som då fans i 
världen, och konstskicklighet, kunskaper samt förbättrade jordbruksmetoder spriddes bland dem, medan ståtliga 
vägar, vattenledningai', broar och andra stora ingeniörsarbeten förvandlade de mest aflägsna trakter till väldiga 
odlingshärdar. 

Under detta romerska välde upphörde de ständiga små-krigen, som tillförne rasat mellan grannfolken. I långa 
tider härskade den djupaste fred, med åtföljande enhet i åsikter och broderlighet i känsla. Sedan värkningarna af 
de förda slagen mildrats, hade de besegrade ringa anledning, undantagandes snikne ståthållares utprässningar, att 
beklaga sig öfvet Roms styrelse, i synnerhet när den jämfördes med det tillstånd, i hvilket de förut lefvat. Till 
följd af den föga tryckande militärbördan voro pålagorna knapt att jämföra med dem, som tynga på det nu 
varande Europa. Detta håller ju åtskilliga millioner människor under vapen, medan världsriket Rom ej hade mer 
än två till tre hundra tusen soldater, hvilka dessutom mellan fälttågen sysselsattes med nyttiga arbeten: 
väganläggningar, träskaftappningar, vattenledningai' o. s. v. Ej under därför att städerna voro rika och landet väl 
odladt samt på sina ställen tätare befolkadt än nu. I det hela lyste Rom under sin glanstid med en materiel kultur, 
som i flere hänseenden intill våra dagar icke blifvit öfverträffad.Det mörka Rom, med dess slutliga förfall i anda 



och sedlig kraft, har kunnat skymma, med lyckligtvis icke dölja ljusbilderna. Käjsaitidens män kände, att de i 
många stycken voro sina republikanske fäders motsatser. De trodde fullt och fast, att romarne åtminstone i fysiskt 
afseende försämrades och att vackra gestalter och vackra ansikten blefvo mer och mer sällsynta. Säkert är i alla 
händelser, att de gamla enkla dräkterna med konstens tilltagande urartning i tredje och fjerde århundradena 
började undanträngas af ett modeväsen, som i brist på smak endast kunnat öfverträffas af vår tids mest 
motbjudande vidrigheter i den vägen. Fordom bestod mansdräkten af en tunika och den där öfver draperade 
veckrika hvita togan. Kvinnans nationaldräkt var stola’n 

— en med halfärtnar försedd tunika, som räckte till fotterna och gördlades kring lifvet — och palla’n, en öfver 
stola’n buren veckrik mantill. Vid samma tid som männen började bortlägga togan, började damerna utbyta stola 
oeh palla mot andra slags klädespersedlar. Försök som gjordes på laglig väg, med utfärdande af bötespåbud, att 
upprätthålla det gamla ldädesbruket, hade ingen värkan. Detta måste rymma fältet för kostymer af tyg med 
blommor och figurer, i stället för de gamla enfärgade tygerna, samt andra skrikande grannlåter. Kroppsliga 
brister doldes med löshår, peruker, färgade ögonbryn och annan förkonstling. Man icke blott sminkade sig, man 
maskerade sig äfven medels pålagda färger. Fruntimren, säger en samtida författare, liknade målade gudabilder, 
och de kunde icke gråta utan att hvarje tår efterlämnade en fåra i sminklagret, som betäckte kinderna. 

Detta de tongifvande klassernas vansläktande sammanhängde med en än mer djupgående förvandling. Den gamla 
medborgarandan dog ut. Flela befolkningen från käj saren ned till slafvarne och slafvarnes slafvar utgjorde ett i 
rangklasser fördeladt helt. Omsider blef det omöjligt för andra än hofvets egna och de med allra högsta rang 
utmärkte förtroendemännen att personligen närma sig käjsaren. När denne visade sig offentligen, var han klädd i 
guldvirkade sidenkläder, med ett hvitt päiibesatt diadem 

Nedåt.kring pannan och med skor öfversållade af ädelstenar och pärlor. Flan var en jordisk gud, inför hvilken 
den, som i anseende till sin höga rang kunde frambära något viktigt ärende till käjsaren, måste nedfalla och 
tillbedja. 

Men var en fältherre säker om sina soldaters understöd, kunde han rödja ur vägen käjsaren och själf ikläda sig 
hans puipur. Kort förut var han en slaf, hvilkens lif eller död berodde af härskarens vink. Nu knäböja hofvet och 
de högste stats-ämbetsmännen inför den på ett käjsarmord uppstigne nye härskaren, i kyrkorna höjas böner för 
mördaren, i städerna resas ärepelare åt honom, och den stora mängden bryr sig icke det ringaste om tronskiftet, 
hvaraf det anser sig hafva hvarken skada eller gagn. 

Förfallet fortgick alltjämt. Den andliga öfverlägsenheten betydde föga. Enda mätaren på medborgerlig förtjänst 
var rikedomen. De gamla dygderna från republikens tid försvunno mer och mer — oundvikliga följder af de 
borgerliga krigen. Flopandet af makt och rikedom ledde till en allmän sedeslöshet, till skam och brott utan 
motsvarighet i någon annan tid. Lagen hade ej längre något anseende. En rättsökande måste muta domaren, innan 
han kunde få sin sak upptagen till pröfning. Siyrels?n hvilade på falhet och skräck. Samhällsbygnaden var en 
genommurken massa. Det var till sist endast onda dagar för Rom. 

Redan Tacitus, som i en minnesteckning öfver sin berömde svärfader Agricola kallade denne »ett klart ljus i det 
sorgligaste mörker», skildrade i början af andra århundradet denna tids romare såsom ytterligt vansläktade från 
deras republikanske förfäder. Flan trodde på människonaturen och upprördes därför så mycket djupare af all den 
låghet och allt det sedefördärf, han måste bevittna. Med gripande kraft afslöjar han detta elände i skriande 
motsats till de gamla tiderna, då hvar och en gälde blott så mycket han var värd, då medborgaren, höjd genom 
ädel själf-känsla, var medveten om sin betydelse i staten och endast genomsin egen förtjänst sökte vinna sina 
landsmäns bifall. Lika hän- Motsatser, gifven beundrare af dessa gamla tider som sträng bestraffare af sin egen 
tid, drifves dock Tacitus af sitt människoälskande sinnelag att uppsöka och med förtröstan peka på lysande 
undantag från regeln. 

Flere andra af de bättre naturerna uttalade sig på liknande sätt. Skalderna bland dem sjöngo med hänförd saknad 
om forntidens härlighet samt med sorgtyngda aningar om den stundande tid, då Roms gator skulle återljuda af 
segrande, barbariska ryttarehorders hofslag. Under de sämre käjsarne blef därimot ett motsatt betraktelsesätt 



gällande. Från caesarerna spred det sig till hofvet och från detta till det släp af ytliga och osjälfständiga naturer, 
hvilka alltid tänka lika med hofvet. Fädernas dygder voro blott alster af deras råhet och tarflighct. Samtiden är 
bra som den är. Sådant var det gängse talet. 

Däri låg ett korn sanning. Ursprungligen stod ju jordbruket högt i de gamle romarnes aktning, tills de genom det 
ständiga krigandet kommo i en annan sinnesriktning. Cato den äldre yttrade, att när man i äldre tider ville 
berömma någon, så sade man, att han var en god jordbrukare. För de burgne men tarflige romarne under 
republiken var arbetet både en nödvändighet och en vana. Äfven de mäktigaste odlade sin åkerlott med egna 
händer, dels af gammal, god sed, dels för att gifva sönerna ett föredöme. Mer än en af Roms berömde män hade i 
jordarbetarens ringa dräkt gått bakom plogen, likasom mången förnäm romersk husfru hade sysslat tillika med 
sina döttrar vid slända och väfstol. Gossarnc invigdes tidigt i statsgöromål, landtbruk och vapenkonst. 

Det tillhörde en republikansk romare att noga känna sitt lands lagar och sina däri stadgade rättigheter och plikter, 
samt ega förmågan att på tilltalande sätt kläda sina tankar i ord. 

Duglighet i arbete, kunnighet i Iagarne, en enkel och på sak gående vältalighet samt skicklighet i vapnens bruk 
voro de mest framträdande egenskaperna hos de forne romarne. 

Flur detta härdade folk, med sina sunda lefnadsvanor, somFlumanitet. 

närde hjärna och muskler hufvudsakligen med växtvärldens alster, hvars seder i det hela taget voro rena, och hos 
hvilket familjelifvet hölls i helgd, kunnat förvandlas till käjsartidens vämjeliga cirkus-pöbel af alla 
samhällsklasser, detta är mycket svårt att förstå — om man icke räknar med inflytandet af militarismen i dess 
glans, den mest hjärteförstockande och tankedödande af alla kulturfientliga makter. 

Svaitmålningar äro imellertid icke det enda, vi hafva att minnas från denna tid. Äfven då, liksom i alla tider, 
funnos människor med oimotståndlig håg att arbeta för allmän välfärd. Vi se dem träda fram ur alla 
samhällsklasser, deltagande i sträfvanden att afskaffa sociala orättvisor och höja den andliga värk-samheten på 
skilda områden. Flere af dem voro beredde att gå i döden för hvad de ansågo rätt och heligt. En lång följd af 
rättslärde arbetade oaflåtligt på en humaniserad lagstiftning. Och den stora mängden af det romerska folket, de 
stilla i landet — detta må man först och sist fasthålla — förblef i det hela ganska oberörd af sedefördärfvet hos de 
maktegande och deras slafviska följen. 

Skall man kunna rätt förstå orsakerna till kristendomens hastiga utbredning i Romariket, är det nödvändigt att 
noga beakta och skarpt skilja mellan de olika krafterna inom det samma. Den moraliska ruttenheten, som tärde på 
världstatens lifsrötter, motvärkades eller mildrades genom inflytandet af just denna samma hellenska anda, som 
de kristne betraktade som sin värste fiende. De främste målsmännen för grekisk bildning lärde åtminstone till 
namnet jämlikhet för grek och barbar, träl och fri. De förklarade, att den vises fädernesland var hela världen och 
att det mänskliga samlifvet skulle grundas på en religiös känsla, på godhet och välvilja. Deras idéer, ofattliga för 
de okunniga massorna, utöfvade ett starkt inflytande på dem bland de mäktige och styrande, som voro mottaglige 
för ädla ingifvelser, och blefvo därigenom fruktbärande i människokärlekens tjänst.De stora utdelningarna af säd 
åt folket i Rom hade visserligen i allmänhet icke sin grund i medkänsla för de lidande, utan fastmer i begäret 
efter popularitet. Dessa och andra liknande påfund voro medel för vinnande af gunst hos den ombytliga, lägre 
befolkningen. Men det fans vackra undantag. Cajus Qracchus, hvilken mer än 100 år f. Kr. genomdref en lag om 
tvångsförsäljning af säd till de fattige, påvärkades säkerligen af en värdigare bevekelsegrund. Det samma lär 
kunna sägas om flere käjsare, som visade intresse för den offentliga uppfostran och anslogo medel för underhåll 
af fattiga barn, af hvilka, enligt Plinius, 5,000 sägas ha åtnjutit understöd af Trajanus. Den enskilda 
välgörenheten af en Plinius d. y., som anslog ett litet fädernearf till underhåll af fattiga barn; Fladrianus’ 
frikostighet mot fattiga kvinnor, Antonius’ pänningelån till nedsatt ränta åt de fattiga, Markus Aurelius’ stiftelser 
till understöd för flickor, de enskilda sjukhusen för slafvar och militärhospitalen, allt detta härrörde utan tvifvel 
från en sant mänsklig känsla. Plinius anför, att de fattiga både i Grekland och Rom hade på ömsesidighet 
grundade försäkringsällskap, hvilka sörjde för de sjuke och orkeslöse medlemmarne. Tacitus talar om en 
storartad frikostighet, som de rike visade vid ett tillfälle, då en olyckshändelse inträffat i närheten af Rom, i det 



de öppnade sina hus och beskattade sina tillgångar för de nödlidande. 

Trotsande den råa hopen, protesterade människovännerna mot de blodiga gladiatorspelen, höjde samvetskakande 
rop mot slafveriet och barnamorden, mot grymheterna i strafflagen och dödstraffet, väckte medkänsla för 
vanvårdade barn och uttalade högljudt sin förtrytelse öfver prostitutionen. 

Sådant var det moraliska arf, som de bäste hedningarne vid gränsen, öfverlämnat åt kristendomen. Det 
underlättade den ungdoms-kraftiga och löftesrika religionens fortkomst. Hon utbredde sig mer och mer. Mot 
slutet af tredje århundradet voro hennes anhängare så talrika, att de redan genom sin mängd bildade en makt, som 
ej längre kunde undertryckas. I den romerska statenspolitiska förhållanden rådde mycken förvirring. Ständiga 
strider utkämpades om tronen. Åtskillige tronkräfvare sökte stöd hos de talrika kristna, hvilka därigenom vunno 
stor vikt som politiskt parti. Detta skedde i synnerhet genom Konstantin, hvilken slutligen proklamerade 
kristendomen såsom statsreligion. 

Hellenismen försvagades under de två närmast följande århundradena mer och mer och blef till sist våldsamt 
undertryckt. Därmed ernådde kristendomen herraväldet öfver världen. 

Af ariernas stora världsmakter voro Perserväldet och Alexan-derriket länge sedan försvunna och Rom var nära 
sitt fall. Den nya världsmakten var ej af samma slag, ej häller af ariskt ursprung, och hon öfverskred alla gränser. 

Att denna nya makt icke blef, hvad hon var ämnad att blifva, må ej skymma vår blick för hennes inre värde 
såsom ett evangelium åt hela mänskligheten. Då Paulus i sitt tal till de atenske filosoferna sade de orden, att Gud 
»har gjort hela människosläktet af ett blod till att bo på jordens hela yta» (Ap. gärn. 17:26), förkunnade han en ny 
idé — mänsklighetens enhet. 

De gamle arierna voro naturligtvis minst lika främmande för denna tankegång som deras efterkommande i 
allmänhet upp till våra dagar. Men de hade dock h var på sitt sätt riktat sin gemensamma andliga egendom med 
oförgängliga skatter och sålunda under världshändelsernas gång genom tiderna mer och mer befäst denna ariska 
kulturgrund, som icke kunnat rubbas af alla krig i världen, från belägringen af Troja ända till vår tids politik i 
pansar. Och på den grunden bygga fredens arbetare försvaret mot vårt folks gamle arffiende. 


ARFFIENDEN. 


Då »hedningarnes apostel» förkunnade idén om mänsklighetens enhet, blef han föga förstådd äfven af de mest 
bildade på hans tid. Ännu i dag säga oss våra lärare och styresmän, att denna idé endast är en ofosterländsk 
gyckelbild, ett oupphinligt mål. Det är nationalegoismens syn på lifvet. Men nog skrider den kristna enhetstanken 
blott ytterst långsamt fram mot sitt förvärkligande. Att den ännu i helt ringa grad ingått i det allmänna 
medvetandet, är så mycket mer förklarligt, som ju knapt de särskilda grenarne af den ariska folkstammen vilja 
vidkännas någon släktskap med h varandra. 

Imellertid är ju den släktskapen i både andligt och fysiskt hänseende en värklighet, uppenbar genom 
syskonfolkens likhet i härkomst och kroppsbildning, språk, religion och åskådningsätt, samhällsbildning och 
allmän odling. Skiljaktigheterna — beroende på olika naturomgifning, sedan arierna utbredt sig öfver olika zoner 
— äro i det hela ännu i dag jämförelsevis oväsentliga. De äro i flesta fall icke större mellan de särskilda folken af 
arisk stam än mellan de olika klasser och grupper af den samma inom hvart och ett af de land, som dessa folk 
bebo, och som gäller för att vara det enda rätta fosterlandet. 

Världsfreden. 22Samhörighet. 



Gemensamma äro ock i själfva värket ariernas minnesvärda personer och tilldragelser. För befolkningen i en 
eröfrad landsdel fins eröfrarens egna »stora minnen» icke till, om ej såsom hågkomst af onda tider. Men minnet 
af dem, som värkat för enande idéer, tillhör oss alla. 

Luften, himlen och solen äro äfvenledes vår gemensamma egendom. Och hela jorden är vårt fädernesland i vida 
högre mening än det eller det särskilda landet. 

Här är kristendomens anda, som öfverskrider alla skiljemärken mellan människorna. Ledda af den andan, skulle 
vi i floder, sjöar och bärg icke se några s. k. naturliga gränser mellan nationerna. Vi skulle samvärka med våra 
bröder af alla folk. Likasom den mänskliga utvecklingen i det hela lagbundet fortskrider mot samma mål, skulle 
allt vårt arbete för våra höga syften afse hela mänskligheten. 

Det i folkens lif beståndande och enande, det som går ut på att höja och fullkomna människan — det sköna och 
det goda, religion och sedlighet, konst och vetenskap, — allt detta är till sin värkliga natur samfolkligt. Det är 
betecknande, att man kallar en grym gärning omänsklig, d. v. s. motsatsen till mänsklig eller det, som är 
gemensamt för alla folk. Man säger icke om en handling af godhet, mildhet, kärlek, rättvisa, att hon är ett prof på 
svenskhet, tyskhet, ryskhet o. s. v. Man säger, att hon ådagalägger mänsklighet. 

Nationalitetsförgudningen är hatets religion. Tron på folkens förbrödring är kärlekens evangelium. Kristendomen 
är allfolklig, icke svensk, tysk eller rysk. Vår kärlek till jordlapparne har ytterst sin grund i själfviskhet. Kärleken 
till våra medmänniskor är oegennyttig. Den förra är förgänglig som vårt eget stoft. Den senare öfverlefver alla 
jordens väldiga herradömen. 

♦ 

Detta betraktelsesätt står ju helt och hållet i strid med den ännu härskande mellanfolkliga politiken. Det är 
judarne en förargelseoch grekerna en galenskap. Men så är ock hufvudsaken i allt det, som går och gäller för att 
vara kristendom, fullständigt främmande för kristendomens anda. Hvad våra kristna stater under detta nanrn 
tillegnat sig ur vår heliga skrift, är just det, sonr betecknar religionens lägre utvecklingsskeden. Onr Kristus- 
idealet skall jag i detta sammanhang icke tala. Dit upp skola åtminstone våra genonr hädiskt missbruk s. k. 
kristna samhällen aldrig' nå. Här skulle vi i hvarje fall konrnra långt nog, onr vi kunde följa de framåt blickande 
förebilderna, Israels profeter. 

Sedan Gud skipat rättvisa bland jordens folk, siar Esaias, 

* skola de göra sina svärd till plogbillar och sina spjut till liar; ty intet folk skall lyfta svärd nrot det andra och 
skola nu icke lära nrer att kriga.» (Es. 2:4). Och den store profet, sonr författat senare delen af den bok i gamla 
testamentet, sonr bär Esaias’ namn (kap. 40—46), sk ref i sjette århundradet f. Kr.: »Det är en ringa ting, att du är 
min tjänare till att upprätta Jakobs släkter och återföra det förskingrade Israel, utan jag hafver ock gjort dig till 
hcdningarncs ljus, att du skall varda min salighet intill jordens ände.» Här vidgar och höjer sig tanken från Israel 
till alla folk, öfverskrider den nationella afsöndringens skrankor och bådar sålunda den af Paulus förkunnade idén 
om mänsklighetens enhet. 

Men detta går långt öfver vår synkrets, emedan Kainsandan Furstar, alltjämt har en förtrollande makt öfver våra 
sinnen. Furstarne göras här till våra främsta föredömen. Hela deras uppfostran går fortfarande ut på att bilda dem 
till krigare. De ha som små barn knapt lärt sig stå på egna ben, innan de behängas med krigets tecken och 
sinnebilder. Vid den lille bulgarprinsens födelse 1894 utnämdes han af sin fader bl. a. till regementschef och 
riddare af två tapperhetsordnar. Så fortgår det hela lifvet igenom. Och när sedan döden befriar furstarne från detta 
fruktansvärda hinder för sann höghet, fortfara människorna att ära dem som lysande representanter för denna 
dubbelmoral, som erkänner Kristus och tjänar Kain.Då de båda 1888 aflidne tyske käjsarnes döda kroppar skulle 
visas för den skådelystna hopen, voro liken grant utstyrda i den kära krigardräkten. Under gamle käjsar Vilhelms 
jordfästning stod en kolossal Kristusbild florklädd och liksom sörjande framför ingången till kyrkan, och vid 
läsningen af välsignelseorden smattrade och dundrade gevär och kanoner i hundratals skott. Den milde käjsar 
Fredriks stelnade händer omslöto såsom i andakt ett långt svärd, och hans kalla hufvud hvilade på en bönbok. 



Med undantag af någon ovanligt begåfvad furste, lyckas det sällan för folkens höge ledare, trots långvarig fred 
och större eller mindre intresse för själsodlande sysselsättning, att frigöra sig ur den krigiska uppfostrans 
fångenskap, visande högheterna i detta som i andra hänseenden en ofta ganska trogen motsvarighet till 
befolkningens allmänna bildningsgrad, om också ej till dess sunda instinkter. 

Kunglig För ett antal år sedan omtalades i tidningarna, att en syn-gåfva, nerligen bildad och upplyst konung i 
Europa skänkt en kulspruta till konungen af Siarn såsom uttryck af aktning och tacksamhet för visad gästfrihet 
mot den europeiske konungens son, som under en långvarig färd där gjort ett kort besök. En och annan kunde väl 
förundra sig öfver den kungliga smaken att såsom tecken till vänskap och sympati just välja en sådan gåfva, ett af 
vår tids mest fruktansvärda mord- och förstörelseredskap, så mycket mer som gifvaren var en kristen konung och 
mottagaren en envåldshärskare öfver s. k. hedningar och barbarer, hvilka imellertid bekänna sig till en religion, 
den buddhistiska, enligt hvilken allt dödande är den största synd. Men den stora mängden af allehanda slags godt 
folk finner sådant i sin ordning, lika väl som de maktegande anse det öfverensstämmande med deras höghet och 
majestät. 

Kanske något mindre lifsfaiiig, men på sitt sätt än mer belysande för högsta vederbörandes tänkesätt i samma 
riktning, är den beryktade allegoriska tafla, som Vilhelm II, efter hvilkens skiss hon blef utförd, här om året 
skänkte till ryske tsaren.Här stå på en klipp-platå de europeiska makterna såsom Käjsartafla. sköna 
kvinnogestalter, väpnade med svärd och lans, och omstrå-Iade af korsets ljusglans — tecknet, i h vil ket de kristna 
staterna skola segra. 1 förgrunden står Frankrike, hållande ena handen öfver ögat och skådande utåt, men tror 
ännu icke riktigt på farans närhet. Tyskland därimot, stigande fram med sköld och blottadt svärd, följer i stark 
spänning de hotfullt växande stora molnen. 

Ryssland, en skön kvinnofigur med rika lockar, stöder förtroligt sin arm på Tysklands skuldra. Bredvid denna 
står med käck hållning Österrike, som uppmanande utsträcker sin hand för att vinna det ännu tvekande England 
för det gemensamma arbetet. 

Italien står mellan dem och betraktar liksom Tyskland ifrigt den annalkande faran. Två unga kvinnor med spjut i 
handen föreställa de mindre staterna. Framför denna väpnade grupp står den bevingade ärkeängeln Mikael, 
manande amazonerna till kamp mot den hotande fienden. I ena handen håller han sitt flammande svärd. Med den 
andra pekar han öfver borgen Hohen-zollern, öfver landskap, städer och kyrkor på hinsidan en stor flod mot en 
Buddhabild på en kinesisk drake å andra sidan floden. 

Draken lär betyda anarkisternas sträfvanden och Buddha-bilden likgiltighet för kristendomen. Meningen skulle 
således vara att i kristendomens namn med krigsväsende bekämpa det fruktansvärda missnöje, sonr sanrnra 
krigsväsende skapar och underhåller. Det hjälper föga, att folkens breda samhällslager helt naturligt utgöras af 
öfvervägande fredligt sinnade människor, så länge deras i staternas lifsintressen nära nog enväldige styresmän 
hysa sådana tänkesätt, sonr förhärligas i denna käjsartafla, under hvilken Vilhelm II ursprungligen lär ha skrifvit 
dessa ord: 

»Europas folk, bevaren edra heligaste egodelar.» 

Allt detta bevisar, att vår gängse kristendom bara är ett Yttre yttre påhäng och att många af oss i hjärtat bibehållit 
våra hed- påhäng, niske förfäders uppfattning af mänsklig värdighet. Så länge en kristen ser något stort och 
lysande i krigets gränslösa synd och brott, är han rätt och slätt vilde och hedning, — han nrå än såKrigsgud. 

nrycket inbilla sig själf och andra, att han uppställer fridens evangelium sonr rättesnöre för sina tankar och 
gärningar. 

Sådana människorna äro, sådan är också deras gud. En god mans högsta ideal är den Allgode. Den inbilske nrakt- 
innehafvaren är säker på, att gudonren — det efterapade tanke-fostrct af hans eget högnrod — företrädesvis 
sysslar med hononr. Välviljan trår kanske i tysthet efter en gudomlig befriare från alla varelsers lidande, nren skyr 
hvarje slags rättfärdighetsbuller. Den bokstafsdyrkande suckaren våndas under ett nrörkt och tråkigt 
gudsbegrepp. Den vanlige egoisten gör sig en föreställning om gudomen efter sitt geschäft, i fall han öfver 



hufvud kalkylerar något i den vägen. En rå människa tänker sig sin gud som en sträng hämnare, om hon i religion 
tänker något alls. 

En krigslysten man höjer sig icke längre än till det gudsbegrepp, de gamle judarne under deras religions lägre 
utvecklingsskeden fäste vid nationalguden Jehovah. Våra ariske förfäders högsta gudsidé torde vara honom 
obekant eller ofattlig. Än mindre lär han veta något om gudstrons stigande till högre och högre klarhet inom 
själfva judendomen, tills hon öfver profeterna nådde upp till K ristus läran. 

Man måste beakta detta, när vi nu, sedan vi börjat skrifva år 1900, läsa så mycket om Guds inblandning i 
sydafrikanska kriget. Det går nog väl långt, då engelske generaler i sina segerrapporter icke försmå att tillskrifva 
sina framgångar Guds hjälp i förening med soldaternas tapperhet. Därimot kan man mindre förvåna sig öfver de 
gevärs- och bönbokstroende bocrlcdarncs ideliga försäkringar, att Gud är på deras sida och att Han ovil-korligen 
skall leda sitt egendomsfolk i Sydafrika till en härlig seger. 

Här föras vi åter till denne gud, hvilken i gamla testamentet, likväl icke utan sköna undantag, tecknas som en 
krigsman (2 Mosb. 15: 3), en »härskarornas herre». Han dödar människor och deras kreatur. Om det uppstår 
någon oro i fiendernas stad, är det herren, som tillstält den. Han vill »bryna sitt svärd och göra sina pilar druckna 
af blod, och hans svärd skall frossa iköttet.» Det är med svärdet denne gud skipar rättvisa bland människorna. 

Han uppmanar dem att slåss och säger: »Förbannad vare den, som afhåller sitt svärd från blod.» Han gjuter blod 
på gatorna, han vattnar landet med blod, och i blod upplöser han bärgen. Han svänger sitt svärd framför 
konungarnes ögon, så att de darra i hvarje ögonblick. Han trampar nationer som drufvor i vinprässen, och hans 
kläder äro fläckade med deras lifsblod. 

Israels förste konung, Saul, förklarades af den mäktige präst-höfdingen Samuel ovärdig att vidare härska, sedan 
den storsinte konungen efter en seger öfver amelekiterna icke kunnat förmås att lyda Jehovahs befallning att 
döda alla, som fallit i hans händer. Efterträdaren David var mera efter prästernas sinne. »Han lade David, de 
underkufvade ammoniterna under sågar, under tröskvagnar af järn och under järnbilor och kastade dem i 
tegelugnar.» I sin ungdom hade han spelat på harpa för Saul. Sedan han genom svek kommit till makten, lät han 
utrota den fallne konungens hela släkt, mörda Uria och tillröfva sig dennes hustru Batseba. 

Häipå följde »ånger och botfärdighet» och lofprisande af Jehovah. 

Att David umgicks med planen att göra israeliterna till ett er-öfrande krigarfolk i stor skala, framgår tydligen 
däraf, att han lät räkna allt det vapenföra manskapet i sitt rike. På dödsängen anbefalde han sin son Salomo att 
straffa sina fiender. Man förstår så väl, hur denne kunglige salmsångare intill dag som är förblifvet de 
gudsfruktande humanitetshatarnes idol. 

Om höga vederbörandes sätt att fara fram mot en eröfrad stad berättas i en kilskrift, funnen i Sanheribs palats: 
»Af invånarne blefvo de brottsligaste dels korsfästa, dels brända. De öfriga fingo näsa och öron afskurna. Jag 
tillfångatog alle män, både gamle och unge. På en del afskar jag händer och fötter, på andra öron och läppar - . Af 
ynglingarnes öron upplade jag högar - , af de äldres hufvud bygde jag ett torn, hvilket jag reste som segertecken 
utanför deras stad. Barnen, både gossar - och flickor, brände jag. Staden förstörde jag och uppbrände 
medKrigsherren 

helig. 

eld.» Dessa rysligheter - bryr man sig icke om att ursäkta genom åberopande af någon guds befallning, såsom i 
motsvarande bibliska berättelser. Här - är det en assyrisk konung, som i den å tegel inristade skriften skryter öfver 
sina bedrifter, i ändamål att därmed befästa sitt minne hos en beundrande eftervärld. 

* 

Att omgifva makten med gudomlig helgd, kunde naturligtvis icke vara något egendomligt för fornsemiterna. Hos 
de gamle inderna hade konungamakten redan vid den tid, Manus lagbok författades, hunnit att bli både enväldig 
och helig. Och nu skulle konungen fram för allt vara krigare. När han kände sitt slut nalkas, skulle han förära 



prästerna allt hvad som influtet i följd af de pänningböter, som i lagboken voro stadgade, öfverlämna riket åt sin 
son och söka döden i en strid. Den nye konungen invigdes till sitt höga kall under omständliga religiösa 
ceremonier. Däipå följde ett lysande fästtåg. I detta deltogo konungens stridshäst och stridselefant, ofta äfven ett 
tamt läjon samt en hvit buffeloxe med förgylda horn och gyllne halsband. Framför honom buros hans svärd och 
båge. Själf satt han på en tigerhud i en vagn, dragen af flere hästar. Krigarne följde honom i hvita dräkter, med 
sina lädersköldar och långa svärd. 

Konungen skulle välja sin bostad å en svårt tillgänglig plats i en skog eller på en klippa och där uppföra en borg, 
omgifven af fasta murar och vattenfylda grafvar. Inom denna borg, som borde vara väl försedd med vapen, 
lifsmedel, dragarc, foder, krigare och präster, skulle det kungliga slottet byggas. Vakten i detta slott borde 
anförtros åt »enfaldigt folk». I afseende å politik, skulle konungen alltid betrakta sin närmaste granne som sin 
naturlige fiende, men därimot dennes granne på andra sidan om hans område såsom sin naturlige bundsförvant. 
Han borde alltid ha ett vaksamt öga på båda, söka genom väl använda gåfvor tillvinna sig deras rådgifvare samt 
medels sina sändebudoch späjare af alla slag utröna deras förehafvanden, alltid sträfva Statskonst, att mellan dem 
framkalla söndringar samt hålla sina egna afsikter hemliga, så att, om det blefve nödvändigt att gripa till vapen, 
han kunde öfverfalla fienden oförberedd. Så lärde Manus lagbok. 

Så går det till i Bismarcks tidsålder. Ingenting nytt under solen. 

Stridsätten förr och nu må vara än så olika. Saken är den samma. Hur hjältarne tumlade om med hvarandra i den 
gamla goda tiden, då senig ann och trotsigt mod betydde mer än nu, får man en föreställning om i en 
krigsskildring i det indiska diktvärket Mahabharata. När härarne nu stodo gent imot h varandra, heter det här, 
fattade Bhishma den stora guldprydda musslan och blåste till anfall. Likasom hafvet under storm drifves upp och 
ned af brusande vindar, stötte härarne mot hvarandra. 

Fjärran ifrån skränadc korparne och tjöto vargarnc, förutseende ett stort manfall och ett rikt mål af lik. Hjältarne 
angrepo hvarandra. Sällan nedläto de sig att springa från vagnarne och med svärdet strö fotkämparnes hufvuden 
såsom frökorn på sanden. 

Furstarne höljde hvarandra med skurar af pilar. De nedsköto körsvennerna på de fientliga stridsvagnarne, så att 
hästarne utan ledning rusade hit och dit under slaget. När elefanterna drefvos mot vagnarne för att omstörta 
dessa, nedsköto de elefantryttarne, såsom fåglar från träd, eller fattade det stora slagsvärdet och afhöggo 
elefanternas snablar invid huggtänderna, så att de harnesk-klädda djuren vrålade af smälta. Men ofta ryckte 
också dessa kämparne från vagnarne och trängde oimotståndligt in i de kämpades leder, likasom strömmar, 
störtande från klippa till klippa, och uthöllo hvarje anfall såsom hafsvågorna studsa tillbaka från klipporna. 
Späckade med pilar dröpo de af blod, till dess de, träffade i nacken, störtade till marken eller ursinniga rusade 
mot sin egen här. När hjältarne skjutit bort sina pilar eller bågen blifvit bräckt, stego de ned af vagnarne, fattade 
de stora målade sköldarne af djurhudar, lyfte stridsklubborna och gingo såsom buffeltjurar löst på hvarandra. 
Ömsom under anfall och försvar, afpassade de ögonblicket att gifva det dödande slaget. Vorosköldarne 
sönderhuggna och stridsklubborna bräckta, så rusade kämparne såsom blodlystna tigrar mot h varandra till 
brottning, intill dess den ene föll till marken, såsom ett träd, hvars rot blifvit afhuggen. Så kämpade båda härarne 
i tio dagar. 

Denna bildrika framställning, som förleder ytlig tanke att lätt flyga förbi den ohyggligt råa värkligheten, värkar 
nästan lika bestickande som falskt utsmyckade krigsskildringar från senare tider. Under fortsättningen växer 
berättelsen i liflighet och kraft. Till sist får hon fantasien fången i ett slags beundran, då hon, framför de flesta 
stridsmålningar från forntiden gör full rättvisa äfven åt de besegrade och prisar kämparncs ridderlighet. 

* 


Beträffande de krigiske perserkonungarne efter Cyrus, torde Kambyses af det förenade präst- och nationalhatet 
ha blifvit utmålad i öfverdrifvet mörka färger. Jag förbigår de grymheter, som tillskrifvas honom, blott erinrande 
om hans illgärning att låta döda sin broder Smerdis och hans slutliga öde att dö för Darius i. egen hand. Darius I 



var icke mindre stridslysten och grym Utom Herodotos’ berättelser, ega vi tillförlitliga meddelanden om denne 
persiske storkonung i en kilskrift å ett bärg, hvilket i närheten af nu varande staden Kirman reser sig tvärbrant 
från den omgifvande slätten, till en höjd af 566,2 meter. Dess ena sida är med synnerlig omsorg finpolerad och 
skulpturer därå anbragta, föreställande nio personer, med rep om halsen och bakbundna händer, närmande sig en 
majestätisk figur, som med en befallande åtbörd lyfter ena handen i höjden. Bakom denna figur, framställande 
Darius, stå några personer af hans följe och öfver dem alla tronar guden Ahuramazda. Under dessa figurer är 
inskriften anbragt, 100 meter öfver marken, så att den icke kunnat läsas från slätten. Men förmodligen ha trappor 
ledt dit upp, hvilka numera spårlöst försvunnit. Genom sin oåtkomlighet har den imellertid förblifvit i det 
närmaste oskadad, ehuru dentroligen är den längsta inskrift, som från forntiden bevarats. 

Här omtalas bl. a., hur Babylon för andra gången intogs af perserna; hur Darius lät nedrifva stadens murar och 
spetsa 3,000 af dess invånare; hur han utkämpat nitton siaktningar, kufvat tio uppror och låtit korsfästa ledarne, 
sedan desses näsa och öron blifvit afskurna. Öfver dessa ogärningar berömmer han sig i inskriften. Och han 
försummar aldrig att för hvarje seger, han omtalar, tillägga, att den vunnits genom guds (Ahuramazdas) bistånd. 
»Dessa länder, som från mig affallit, hafva genom lögner blifvit bragta därtill. Men Ahuramazda gaf dem i mina 
händer och såsom min vilja var, skedde dem.» (Fr. Spiegel, Die alterpersischen Keilinschriften). Man ser, att de 
store ariske krigsherrarne icke blifvit mycket långt efter sina höga semitiska föredömen. 

Hur desse stormäktige i alla tider betraktat bristande hän- Xerxes. gifvenhet för kriget såsom ett oförlåtligt brott 
mot deras högsta bud, erinras man om tydligt nog i Herodotos’ berättelse angående Xerxes’ sätt att visa sin 
erkänsla mot en rik lyder, Pytios, som frikostigt undfägnat icke blott konungen, utan äfven hela hans här, samt 
dessutom erbjudit pänningbidrag till det blifvande fälttåget mot Grekland. Hären satte sig i rörelse vid vårens 
början 480 f. Kr - . Just som den bröt upp, blef solen osynlig, Oaktadt luften var ren och klar. Xerxes, bekymrad 
häröfver, frågade magerna, hvad detta kunde förebåda. De svarade, att solguden förkunnade grekerna deras 
städers försvinnande. Detta svar förvandlade Xerxes’ bekymmer i glädje. Men Pytios var dock för sin del 
öfvertygad, att den inträffade solförmörkelsen bådade ofärd åt hela företaget, hvarför han, litande på den ynnest 
han vunnit genom sin förut visade frikostighet, vände sig till konungen och anhöll om tillåtelse för sin äldste son, 
hvilken, jämte fyra yngre bröder, skulle följa konungen i kriget, att få stanna hemma, för att vårda Pytios på hans 
ålderdom. Öfver denna begäran blef Xerxes högeligen uppretad och svarade, att när konungen själf, med sina 
barn, bröder, släktingar och vänner, drog i härnad, vore det oförsynt af Pytios att begära ett undantag för sin 
son.Han skulle imellertid få behålla denne, men på ett helt annat sätt, än han förestält sig. Därpå befalde 
konungen att Pytios’ äldste son skulle huggas i två delar, hvilka uppsattes på hvar sin sida om vägen, där hären 
framtågade, till varning för en hvar, som kunde vara hågad att framställa en dylik begäran. Xerxes’ öfvermod var 
icke mindre än hans grymhet. Hans väldiga härnadståg slutade med nederlag. Själf blef han mördad af sin 
förtrogne medbrottsling i flere illgärningar. 

Efter Xerxes härskade flere krigiske konungar öfver det persiska riket, hvilkas blodsgärningar konuno dem 
själfve på fall. Artaxerxes III hemsökte med död och förödelse det blomstrande Fenicien, hvarest invånarne i 
Sidon rest sig af harm öfver det förtryck, de ledo af den persiske satrapen, samt förmått de öfriga städerna att 
deltaga i upproret. Men genom förräderi af Tennes, som förde befälet i Sidon, blef den persiska hären insläpt i 
staden. Då nu invånarne på det grymmaste behandlades, satte de själfve eld på sina hus. Så omkommo mer än 
40,000 människor i lågorna eller för fiendens svärd. Tennes blef dock ej ostraffad. När konungen fann sig ej 
längre behöfva förrädaren, lät han döda honom. Samma öde drabbade slutligen Artaxerxes själf. Äfven han blef 
mördad. 

Darius iii. Efter grundlig utrotning af det gamla konungahusets med¬ 
lemmar, åtestod nu blott en, som under namn af Darius III utropades till storkonung. Det föll på dennes lott att 
försvara den persiska stormakten mot Alexander af Macedonien. I slaget vid Issos förlorade han 100,000 man 
fotfolk och 10,000 ryttare, enligt grekiska uppgifter. Darius själf undkom med stor möda. Hans mor, gemål och 
barn föllo i Alexanders händer, men blefvo af honom behandlade med ädelmod. Under tiden utrustade Darius en 



ny här, ännu talrikare än den förra, så att han följande året skall haft samlad en styrka af 800,000 man till fots och 

200,000 rytteri, jämte 200 lievagnar, ett slags stridsvagnar, förspända med fyra hästar i bredd, hvarå liar voro 
fästade vid hjulaxlarnc, med eggen framåt, för att skära de fientliga lederna,när vagnen drefs in bland dem, och 
äfven å oket vid ytter-hästarne i samma ändamål försedda med hvassa järnskäror. Sedan Alexander afslagit 
motståndarens fredsanbud, kom det till ett nytt slag vid Arbela å den stora slätten öster om Tigris. Äfven här 
dukade Darius under för Alexanders fältherrekonst. Han flydde till det inre af Iran och drog sig med återstoden af 
sin häl - allt längre bort mot Baktrien. Det var under detta återtåg han blef försåtligt mördad af en hög 
förtroendeman. 

Den ståtliga begrafning, som Alexander föranstaltade åt sin slagne motståndare, blef på samma gång en högtidlig 
afskeds-fäst åt det persiska världsriket. Den krigiska andan, som under storkunglighetens glans fått makt med de 
gamle kärnfriske perserna, hade gjort sitt värk. Likasom förut det mediska krigareväldet, föll den persiska 
stormakten under tyngden af hopade våldsdåd. 

* 

Alexander var icke någon vanlig eröfrare. Såsom gosse och Alexander, yngling visade han en stor vetgirighet och 
ett outsläckligt begär att uträtta stora ting. Homeros’ mästervärk Iliaden var hans älsklingsdikt och dess hjälte 
Achilles det mönster, som han ville söka att likna. Filosofen Aristoteles blef hans lärare och hade på hans andliga 
utveckling ett stort inflytande. Då hans fader krigarekonungen Filip II blef mördad 336 f. Kr - ., besteg Alexander 
Macedoniens tron. 

Under Filip hade detta rike genom de grekiska staternas då varande svaghet och inbördes oenighet vunnit 
öfverherraväldet i Grekland. Nu trodde de sig kunna, på grund af Alexanders ungdom och oerfarenhet, afskudda 
oket. Men då denne tågade ned till Peloponnesos, vardt han på ett allmänt möte af de särskilda staternas 
fullmäktige erkänd såsom grekernas öfverbefäl-hafvare. Därefter skyndade han att kufva några upproriska 
stammar vid norra gränsen af riket. Ett rykte om hans död bragteSamlingsidé. 

missnöjet i Grekland till utbrott. Tebanerna reste sig. Den store talaren och frihetskämpen Demosthenes 
uppmanade atenarne att förena sig med dem. För att hindra denna förening ryckte Alexander i hastiga 
dagsmarscher ned till Grekland och stod snart med sin här utanför Tebe, eröfrade staden, förstörde den i grund 
(med undantag af den af honom högt beundrade skalden Pindaros’ hus), lät nedhugga sex tusen af dess 
medborgare och sälja de öfrige tebanske medborgarne med deras hustrur och barn såsom slafvar. Öfverväldigade 
af skräck, underkastade sig nu de andra grekiska staterna, hvilka erforo en mild behandling, i synnerhet Atén. 

Alexander hade gjort till sin uppgift att hämnas perser-konungarnes eröfringståg mot Grekland, störta persiska 
riket och grundlägga ett nytt världsrike, i h vil ket väster- och österländsk odling skulle sammansmältas och — 
genom nedbrytandet af skiljemurarne folken imellan — ett folkens tidehvarf invigas. År 334 gick han öfver 
sundet Ffellesponten till Mindre Asien med en här af 35,000 macedoner och greker. Sedan han vid Granicus och 
Issos slagit Darius’ väldiga härar, ryckte han in i Syrien. Bland de feniciska städerna gjorde endast Tyrus ett 
allvarsamt motstånd. Det försvarade sig i sju månader. Retad af detta långvariga uppehåll i sitt segertåg, tog den 
vredgade Alexander en grym hämd. Han lät korsfästa en stor mängd krigsfångar och sälja såsom slafvar större 
delen af de öfriga invånarne. Äfven Gaza gjorde ett hårdnackadt motstånd och straffades lika strängt. Judar ne och 
egypterna underkastade sig frivilligt, de senare så mycket hällre som det persiska militärväldet hos dem var i hög 
grad hatadt. 

Vid en af Nilens mynningar lade Alexander grunden till en blifvande väiidstad, som han efter sitt namn kallade 
Alexandria, och som snart skulle varda den förnämsta brännpunkten för grekisk odling i österlandet. Därefter 
tågade han in i det inr6 af persiska riket. Efter den afgörande segern vid Arbela fortsatte Alexander sitt 
härnadståg till Persiens gränsprovinser i nord-ost och öster, ja han gick öfver gränsen. Han trängde fram öfver 
Indus i det nu varande Pendschab i Indien. Han ville framtränga ända till Oanges. Men hans här, som tröttnat vid 
detta rastlösa, aldrig slutande eröfringståg, tvang honom att återvända. 



Detta tåg afsåg icke allenast Indiens eröfring. Det var nära Vetenskaps-nog lika mycket en vetenskaplig 
expedition — den första man gynnaren, känner, där en eröfrare omgifvit sig med kunnige män i alla vetandets 
grenar, naturforskare, geometrer, filosofer, häfdatecknare, konstnärer, för att undersöka och beskrifva detta 
märkvärdiga land, om hvilket så många underbara sägner spridt sig bland grekerna. Till omväxling med 
plundringar och förödelser, gick Alexander fram med lämpor, så vida han trodde sig äfven därmed kunna främja 
sina planer. Staden Sangala försvarade sig ihärdigt, men togs slutligen med storm och jämnades med jorden, 
sedan 

17,000 af dess försvarare stupat under belägringen och 70,000 blifvit tillfångatagne vid stormningen. I andra 
städer åter, hvilka gåfvo sig utan motstånd, blefvo invånarne behandlade med mycken mildhet. 

Sedan Alexander återvändt från Indien, sysselsatte han sig med storartade omgestaltningsplaner. Han ämnade 
göra Babylon till hufvudstad för sitt ofantliga rike och söka åstadkomma en sammansmältning mellan greker och 
macedoner å ena sidan, de asiatiska folken å den andra. En stor bröllopsfäst, som han höll för en mängd af sina 
krigare, hvilka gifte sig med persiska kvinnor, liksom han själf med den sköna Roxane, skulle inviga denna 
folkens förbrödring. Han ville ej behandla perserna såsom ett underkufvadt folk, utan göra dem likställige med 
macedonerna och grekerna. Olyckligtvis kunde Alexander ej bära en så oerhörd framgång och upphöjelse som 
den, hvilken kommit honom tillvålds-del. Efter det persiska rikets eröfring, förlorade han sin själs man»en. 
jämvikt. Han vardt öfvermodig och despotisk och öfverlämnade sig häjdlöst åt sina lidelser, i synnerhet åt 
dryckenskapen. Under rusets invärkan begick han stundom upprörande dåd. Så t. ex. dödade han vid ett 
dryckeslag sin vän Clitus efter en häftig ord-Fåfänglighet. 

växling, då de båda voro berusade. Det Iefnadsätt han förde undergräfde hans kropps- och själskrafter. Efter ett 
gästabud Babylon' insjuknade han plötsligen i en feber och dog år 323, blott 33 år gammal. 

Alexander var en i grunden storslagen natur, men som missriktats genom att uppfostras till envåldsmakten med 
eröfrarens mål i sikte, hvartill sedermera kom att hans tankar ständigt upp-togos af krig och eröfringspolitik. Det 
visade sig snart, hur litet denna politik är egnad att skapa ett fredens rike, hur tomma Alexanders drömmar i detta 
afseende varit och hur obeveklig den lag är, enligt hvilken det onda straffar sig själft och kriget städse föder krig. 
Hans rike sönderföll och delades mellan hans fältherrar. Men innan de nya rikena vunno någon fasthet, egde så 
blodiga och förödande strider rum, att historien har få tidehvarf att uppvisa med så fruktansvärda minnen af våld, 
kif, brott och blodsutgjutelse som det, hvilket följde på världseröfraren Alexanders död. 

Det lär helt visst förnämligast vara i egenskap af mer eller mindre medveten banbrytare för grekisk bildning som 
den oförliknelige härföraren fortfarande skall lysa i ariernas häfder. »Alexander» — sade en författare i första 
århundradet e. Kr. — »lärde hyrkanerna att lefva i äktenskap, arakosierna att odla åkern; sogdi-anerna förmådde 
han att underhålla och icke döda sina fäder, perserna att hedra och icke gifta sig med sina mödrar, skyterna att 
jorda och icke uppäta sina döda. Han åstadkom, att Homeros lästes i Asien och att perser, sogdianer och gedrosier 
återgåfvo Sofokles’ och Euripides’ tragedier. Han grundade mer än sjutio städer bland barbariska folk, utbredde 
grekisk kultur öfver Asien och vann seger öfver råa och vilda folk. Så uppfylde han Zenos sköna dröm. Han 
önskade, att vi icke mer skulle bo efter städer och samhällen, åtskilda genom olika rättsförhållanden, utan att vi 
skulle anse alla människor för våra medborgare och landsmän, så att där skulle härska ett Iefnadsätt, en ordning 
som bland en hjord, som betar till samman och med lika rätt på samma mark. Alexander har förvärkligat denna 
lära, i det han icke enligt sin lärare Aristoteles’ råd uppträdde mot grekerna som hegemon och mot barbarerna 
som despot eller sörjde för de förra som vänner och anhöriga och behandlade de senare som oskäliga varelser, 
utan betraktade sig som förson are och fredstiftare i hela världen. 

Likasom i en kärleksbägare blandades folkelement af olika ursprung, och nationerna glömde sitt gamla hat och 
sin egen vanmakt; han bjöd dem att betrakta jorden som sitt fosterland.» (A. Rydfors, 

Kultur- och folkvandring inom Europa). 1 denna något fantastiska skildring fins värklighetsgrund nog för det 
omdömet, att Aristo-teles’ lärjunge öfverträffade själfve läraren i frihet från nationella fördomar och i en vid syn 
på världen. I detta hänseende och såsom spridare af grekisk odling är han atenare, såsom fältherre var och förblir 



han Alexander och ingen annan, i sina s ämr e egenskaper närmar han sig den spartanska andan. 

Spaita har ringa eller ingen del i den ära, som tillkommer Spartanerna, bärarne eller främjarne af grekisk kultur. 
Undantagandes arfsäg-nens Lykurgos och ett par krigare — Leonidas, försvararen af Thermopylai, och den 
berömde fältherren Agesilaos — har det knapt kunnat fostra en enda hågkomstvärd man, och de båda krigarne 
voro i alla händelser af helt annan själsart än män sådana som atenaren Aristides, tyranners fördrifvare och 
medborgares föredöme i ädel fosterlandskärlek, eller den högsinte tebanen Epameinondas, Spartas besegrare. 

Spartanerna eller rättare den härskande klassen bland dem, spartiaterna, föraktade djupt handel, industri och alla 
fredliga yrken. Kriget var den enda sysselsättning, som ansågs vara människan värdig. Deras samhälle var en stor 
tvångsanstalt, stödjande sig på uppoffringen af sina medlemmars personliga frihet och trefnad, på förkväfvandet 
af de naturligaste och heligaste känslor. Styrkans rätt var den högsta rätten. Slafveri, lågande patriotism, intet 
begrepp om humanitet eller allmän folkrätt, ingen 
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\Aiit för misskund med de besegrade. Alla måste bli soldater, så att den kriget. Lykurgiska lagstiftningen skulle 
förblifva orubbad och hela inrättningen kunna upprätthållas af pålitlig våldsmakt. 

Jordens skötsel lämnades åt heloterna. Desse voro lifegne och måste tjäna äfven i staden med hvarjehanda 
sysslor. De buro träldomsoket under knot och hat till sina förtryckare och voro alltid sinnade till uppror. Det var 
den spartanska ungdomen medgifvet att till öfning i krigslist och slughet lömskt mörda enskilde heloter. Årligen 
utsändes af eforerna ett antal unge spartiater till landets olika delar, för att genomströfva trakten och med dolken 
nedstöta alla misstänkta. Denna skurkaktighet utfördes såsom en statshandling. Den enskilde måste uppoffras för 
det allmänna. Jordegaren fick icke godtyckligt döda, sälja eller frigifva heloterna. Ty de voro icke visse herrars, 
utan hela samhällets slafvar. Allt för fosterlandet. Spaita för spartiaterna. Skydd på alla sidor. Främlingar voro 
förbjudna att nedsätta sig i Spaita, till och med att vistas där längre tid, emedan de kunde »fördärfva de gamla 
sederna». Dessa måste hållas i helgd, likasom spartanens stora minnen. 

Patriotismen var allt i denna spartanska militärstat; medlidande, välvilja, sedlig tro, skönhet och behag ingenting. 
Familjens band voro upplösta. Det hela var ett själsförkrympande kasärnlif. Hvad som genom härdning och enkla 
vanor otvifvelaktigt kunde vinnas till kroppens sunda utveckling, skedde genomgående på de andliga 
egenskapernas bekostnad. Krigsväsendet var omsorgsfullt ordnadt. Hären bestod af många underafdelningar, 
ledda af talrike och väl öfvade officerare. Klädde i purpurmantlar och med fladdrande hår, tågade spartiaterna 
under musik af flöjter ut i fält, och prydde sig för striden som till en glädjefäst. Blind lydnad och djup 
underdånighet för befallande voro de mest prisade dygderna. Allt sammanhölls af en järnhård krigstukt. 

Genom peloponnesiska kriget hade Sparta blifvit en militärisk stormakt. Detta krig, som i sina följder ledde till 
Greklands politiska undergång, måste helt naturligt i hög grad nedsätta hellenernassedliga värde. Hvad som förr 
väckte afsky blef nu prisadt och Följder, hvad man förr prisade blef föraktadt. »Kriget», säger Thukydides, 

»var en grym läromästare... Samhällena voro i uppror och öfverträffade hvarandra i grymma och illfundiga 
utbrott af hämd. 

Den vanliga betydelsen af människors handlingar ändrade man efter godtfinnande. Ett oförnuftigt öfverdåd 
kallade man ett själf-uppoffrande mod. En försiktig betänksamhet fick namn af feghet, måtta och vishet 
framstäldes såsom täckmantel för räddhåga, klokhet såsom tröghet, en ursinnig häftighet såsom bästa beviset på 
mandom. Att utställa försåt hettes vara ett säkerhetsmått. 

Den, som for ut i vrede och bitterhet, var alltid tillförlitlig; den, som motsade honom, misstänkt. Den prisades, 
som kunde föreko mm a en annan i att tillfoga honom ondt. Partiskap sattes högre än skyldskap, ty för den förra 
vågades allt utan invändning. Att vinna hämd för liden oförrätt, ansågs vida önskligare än att ej hafva lidit någon. 
Edliga försäkringar om förlikning, gifna för ögonblickets nöd, gällde endast så länge, man ej var stark nog att 
bryta dem; men vid första tillfälle man kunde ko mm a öfver en oförberedd motståndare, föredrog man att hämnas 
genom en lömskt bruten försäkran fr a mför en öppen strid. 



Det förra var säkrare och sveket prisades såsom klokhet. Så uppkom genom dessa inre strider hos hellenerna ett 
eget slags osedlighet. Öppenheten, som utgör bästa kännetecknet på ett ädelt sinne, utskrattades och försvann. 
Men misstroende mot alla var en högt värderad egenskap, och det kunde icke skingras af något, hvarken de 
kraftigaste försäkringar eller de mest bindande eder.» 

Om kriget hade ett sådant inflytande på de söndrade grekerna i allmänhet, värkade det helt och hållet förödande 
på de redan förut stridslyste spartanerna. Ju råare och mindre mottaglige för högre bildning desse voro, särskildt i 
förhållande till atenarne, desto bjärtare framträdde ock hos dem sedefördärfvet, så snart de kommo i beröring 
med persiskt guld. »Kärlek till pänningen skall fördärfva Sparta,» var en gammal spådom, som nu var nära att 
genom de hopade blodsgärningarna gå i fullbordan. RedanFåtaisvälde. under persiska krigen läto Spartas 
konungar och höfdingar köpa sig för stora suminor. Så blef det allmän sed att taga mutor. Därjämte höllo sig de 
förnäme spartanerna icke för gode att fara fram med rof och skändligheter äfven bland bundsförvanterna. 
Oerhörda rikedomar samlades hos ett mindretal, som lefde i öfverflöd, medan flertalet mer och mer sjönk i 
fattigdom och nöd. Omkring 100 förnäma familjer hade kommit i besittning af hela den fasta förmögenheten. Ur 
denna högättade adel valdes icke blott det för lifstid styrande rådet, utan det ledde också folkförsamlingens 
beslut. Då under tiden de gamla, mäktiga husen betänkligt förminskades genom det ständiga krigandet uppstod 
småningom i följd af tilltagande snålhet ett slags förut okänd pänningadel, som understödde börsadelns anspråk 
på den gemensamma medborgerliga frihetens bekostnad. För upprätthållandet och försvarandet af detta 
fåtalsvälde kräfdes af alla spartaner, att de skulle offra lif och blod. Att fullgöra denna stora fosterländska plikt, 
var deras högsta stolthet. 

Flur spartanerna behandlade öfvervunne motståndare inom själfva Flellas, får man en föreställning om af det öde, 
som drabbade det urgamla Plataias käcke försvarare. Utmattade af hunger, gåfvo sig desse åt de belägrande 
spartanerna, under förbehåll att intet ondt skulle tillfogas någon bland dem, så vida han icke, efter föregången 
undersökning, kunde stämplas som brottslig. Nu belädes de med kädjor och till h var och en af dem stäldes den 
frågan, om de under kriget bevisat spartanerna eller deras bundsförvanter någon tjänst. Då ingen kunde svara ja 
på denna lömska fråga, blefvo de alle dömde till döden och afrättade utan miskund. Detta drag är synnerligen 
kännetecknande för spartanerna, som allmänt hade namn om sig att vara en nation af falska tigrar. 

Spaita hade besegrat Atén. Men det dignade snart under tyngden af sin militarism. Dess maktställning vacklade 
och bröts fullständigt af den tebanske frihetshjälten Epameinondas. Så följde det macedonska och slutligen det 
romerska herraväldet. Spaita måste här dela hela Greklands öde. Flvad blef det sedan af denstolta krigarestaten? 
Flvar är den nu för eftervärlden? Kulturstaten Atén härdade ut under hårda tider. Dess konstskapelser vordo 
betraktade som djäfvulens värk, statyers hufvud använda såsom kanonkulor och Aténtämplet på Akropolis 
sprängt i luften. 

Men Atén lefver! Spaita och dess kasärner äro för evigt borta 
— utom i våra nymodigaste kraftpatrioters fantasi. 

Ett af deras främsta organ i svenska tidningsprässen framhåller i ett fästnummer vid sekelskiftet det forna Spaita 
såsom en mönsterstat för sann fosterlandskärlek. Efter en skarp räfst med »kosmopolitiska kvalm» och »de 
stridslystne fredsvännernas hopar», som släpa fram »Den eviga fredens välfödda afgudabild, omgifven af en 
väldig skara undergudar, så kallade fredskonfe-renser, skiljedomstolar och neutral itetsförslag», ropar den ton- 
gifvande tidningen ve, ve öfver hvarje nation, som icke sträfvar att efterlikna spartanerna. »Se Spaita!» — det är 
»en värklig se Spaita! patriots» lösen. 

Ja, se Spaita — men som en allvarsfull varning för hvarje folk att icke i egoistisk afsöndring tro sig vara själf 
nog, att icke allenast eller framför allt lita till vapnen, att icke högmodigt sätta sig öfver humanitetens bud och 
den mänskliga samhörighetens lagar, blott ropande på samling mot andra folk, och att icke förblanda månheten 
om egodelar och särintressen med fosterlandskärlek, under ett hänsynslöst förtrampande af de svagare bröderna i 
eget land. I motsatt fall skall staten dö liksom Spaita och likt denna våldsmakt vara värd sitt öde. Är man icke i 



stånd att öfverblicka sammanhanget mellan orsak och värkan från den höjd, som afstånd i tid och rum här 
erbjuda, så lär man än mindre kunna se det i samtiden och på nära håll i en röra af motsägelser. Detta må förklara 
våra kraftpatrioters äflan att frammana Spartas hemska vålnad. Den som vill, att ens folk skall lefva, måste ock 
vilja, att det söker uppehålla sitt lif på det enda sätt, som kan gifva varaktig trygghet — att deltaga i folkens 
samfälda arbete på vårt släktes fullkomnande.Se Rom! I ofvan antydda organ för denna hög- och kraftpatriotiska 
anda, som allestädes uppträder med så stora anspråk på politisk klokskap, manas vi att också »Se Rom! Se Rom 
under dess krafts dagar, då staten, fosterlandet, var allt och individen utan tvekan offrade sig och de sina för dess 
försvar.» Statsidealet för nutidens bildade folk skulle alltså vara detta Rom, som först låg i årslånga krig med 
grannstäderna, så med aflägsnarc italiska samhällen i norr och söder, slutligen med hela världen, och äfven med 
sig själf i hundraårig strid mellan pänningmakt och fattigdom. 

Romarnes planer på Kartago voro icke utan föregångare. Alexander hade ju ämnat utrusta ett tusen fartyg till den 
mäktiga handelstatens eröfring för att sålunda trygga sitt öfvervälde på Medelhafvet. Men det var under ett falskt 
sken af att bistå Kartago i undertryckandet af ett uppror inom några dess besittningar som Rom tillskansade sig 
just dessa samma. Trolösheten skulle i sinom tid icke blifva ostraffad. 

Hannibal hade redan såsom gosse vid fädernealtaret svurit romarne ett evigt hat. År 219 f. Kr - , eröfrade han efter 
åtta månaders belägring det rika och mäktiga Saguntum, och förvandlade denna Roms förbundstad till en 
grushög. Många af invånarne begrofvo sig under husens ruiner eller störtade sig i de lågor, som förtärde deras på 
torget hopsamlade egodelar och skatter. De öfriga föllo för svärdet. Efter denna fram l ärd anträdde Hannibal 
påföljande året det märkvärdiga tåget öfver Alperna. Hans här bestod af 60,000 man till fot och 9,000 ryttare. 

Vid anblicken af de mot himlen upptornade bärgshöjderna och de väldiga snömassorna greps hären af förfäran. 
Den följde dock sin djärfve anförare, under ständiga strider med alpboerna, utan skydd mot isande köld, öfver 
klippbranter och afgrunder, tills den, hopsmält till hälften, efter obeskrifliga lidanden omsider nådde Italiens 
slätter. Med denna återstod, understödd af de mot romarne fientlige gallerna, tågade den oförvägne hämnaren 
mot Rom, hvilket ensamt räknade 150,000 borgare i vapen.Hela Italien ansågs ega 800,000 stridbare män. På 
Cannaes Hannibal. fält utkämpades det stora slaget (216 f. Kr - .), där den 86,000 man starka romarehären blef 
nästan tillintetgjord, och där 45,000 romerske borgare, 80 senatorer och blomman af ridderskapet dödades, så att 
det knapt fans en enda romersk familj, som icke hade någon död att begråta. 

Hannibal vann dock, förutom denna blodiga hämd, föga mer än det hjälterykte, som ännu i dag o msk i m rar 
honom. I brist på undsättning från Kartago, kunde han ej med framgång fortsätta kriget. Hans broder Hasdrubal 
anlände visserligen efter flere års förlopp till Italien med en annan här. Men denna blef slagen, innan den kom i 
tillfälle att förena sig med Hannibals trupper. Hasdrubal dödades i siaktningen och hans hufvud inkastades i 
lägret till Hannibal. Dennes ställning blef allt mer ohållbar. Hela Italien befann sig i fruktansvärd nöd. Landt- 
gårdarne voro förstörda, fälten lågo osådda, blomstrande byar hade blifvit tillhåll för röfvare och tiggare. 
Hannibal drog sig tillbaka, och återvände, efter ytterligare några års förlopp, till Kartago, där han på nytt sökte 
upplifva krigslågan mot Rom. 

Italiens befolkning hade blifvit förminskad med en fjärdedel och romerska statskassan var uttömd, sista 
sparpännihgcn utgifven. 

Kartago å sin sida var dock för utmattadt att kunna offra något för tillfredställandet af sin egen hämd, långt 
mindre för Hannibals. 

Det måste till och med landsförvisa honom, för att tillfredställa Roms fordringar. 

Under landsflykten sökte han uppegga Macedonien och Syrien till strid mot Roms allt mer växande världsvälde. 
Han tömde slutligen, på en enslig borg, vid sjutiosex års ålder, giftbägaren (183 f. Kr - .), då han i strid mot en af 
Roms bundsförvanter omringades af fienden och var nära att ko mm a i dennes våld. Så slutade en lefnad rik på 
blodiga bragder, krigaresnille och lysande statsmannaegenskaper. Men resultatet?Cato. 

Rom hade underlagt sig Italien och Sicilien. En del af dess härar arbetade på Spaniens intagande. Det hade vändt 



sig mot det af de grekiska staterna bildade Akeiska förbundet och släpat tusen af dess bäste män — bland dem 
den utmärkte historie-skrifvaren Polybios — i fångenskap till Italiens fängelser, hvar-ifrån, efter sjutton års 
förlopp, endast 300 återvände. Rom hade vidare i slaget vid Pydna, i kriget mot konung Persevs af Macedonien, 
vunnit en afgörande seger, därvid 25,000 macedoner skola ha stupat på slagfältet. Hela Epeiros förvandlades till 
en öken. Sjutio städer och byar blefvo nedbrända och 150,000 människor såldes såsom slafvar. Den stolte 
krigarekonungen Persevs själf blef jämte sina skatter, sina fångar, barn och vänner vid den romerske segerherrens 
triumfvagn förd kring Roms gator, för att snart därefter i ett ensligt fängelse sluta sitt af ärelystnad och strider 
uppfylda lif. Slutligen hade Rom äfven eröfrat och uppbränt Korint, Greklands förnämsta handelstad. Alla dess 
vapenföre män dukade under vid det förtviflade försvaret. De andre såldes såsom slafvar. Den praktfulla stadens 
talrika konstvärk förstördes till det mesta. Återstoden fördes till Rom. Så slocknade »den sköna sjärn an af 
Hellas». Grekland var - nu äfven en romersk provins, under namn af Akaja. 

Imellertid återstod Kartago såsom en af Roms mest betydande medtäflare. Ehuru i hög grad försvagad, hade 
denna rivalstad likväl genom handel och åkerbruk i stillhet åter börjat blomstra upp till något välstånd. Detta 
väckte på nytt afund och farhågor å romarnes sida. Gamle Cato tröttnade aldrig att hetsa dem med det bevingade 
ordet, att Kartago måste förstöras. De romerske köpmännen, som efter den rika handelstadens fall, hoppades få 
tillträda arfvet, underblåste likaledes denna krigiska vildhet, som också kallas patriotisk hänförelse. Efter en 
bedräglig förevändning kastade romarne alla hänsyn öfver bord och förklarade Kartago krig 149 f. Kr. Nu kunde 
den i så oändligt många fosterländska skrifter och tal högt prisade kraftpatrioten Cato, hvilken såsom ifrare för 
all gammaldags hederlighet också till-styrkt försäljning af utarbetade och orkeslösa slafvar, dö lungt i sitt 
segrande hat. 

Kartagerna bådo om försköning och gjorde alla möjliga Kartagos eftergifter. De ville till och med gå in på att 
ställa sig under dödskamp. Roms öfverhöghet. Romerska senaten upptog med skenbar - välvilja denna 
eftergifvenhet. Den lofvade Kartago fred, om det sände 300 af sina mest ansedde män såsom gisslan och 
efterkom romerske konsulernas befallningar - . Gisslan lämnades. Därpå fordrade konsulerna, att Kartago skulle 
utlämna alla skepp, vapen och krigsförråd. Också detta blef hörsammadt. Men när det sedan befaldes, att Kartago 
skulle nedrifvas och en ny stad uppbyggas 80 stadier från hafvet, då grepos invånarne af ett fruktans-värdt raseri 
och beslöto att hällre låta begrafva sig under murarne af sina hus än öfvergifva fädernestaden. 

Folket förgrep sig på de män, hvilka hade tillrådt utlämnandet af gisslan och vapen, dödade de sändebud, som 
medfört det fräcka budskapet, och sönderslet de i staden varande italerna. 

Därpå samlade alla sina krafter mot den yttre fienden. Hvad man offrat åt dennes fordringar — skepp, krigsförråd 
och vapen 

— skapade den uppfinningsrika förtviflan på nytt. Stockarne i husen omarbetades till skepp; all metall i bostäder, 
palats, tämpel och grafvar smiddes till vapen. Kvinnor gåfvo sina prydnader till pilar, sina hufvudhår till 
bågsträngar - ; barn, slafvar - och förbrytare väpnades; landsförvista återkallades, och i stället för en värnlös stad 
funno de förvånade romarne ett bullrande krigslägen Mot desse höll sig staden intill det tredje året. Flere 
romerska härar - blefvo slagna. De belägrades kraft syntes tillväxa. 

Hamnen var spärrad genom en damm. Med underbar hastighet gräfdes ett annat utlopp och romarne förfärades 
vid åsynen af en ny flotta. Tvänne murar hade fallit, den tredje stod ännu. 

Hären led nederlag utanför staden. All tillgång hämmades. Man trotsade hungern och alla krigets fasor. Det var 
ett försvar utan l ik e. 

Då valdes i Rom till konsul den yngre Scipio Aemilianus» hvilken åtog sig att leda blodsarbetet. Genom 
fördämningarScipio. och murar - afskar han Kartago land och vatten från all tillförsel. En natt inträngde han under 
mörkrets skygd i den sista hamnen. Nedre delen af staden intogs, men den öfre och slottet gåfvo sig icke. Då 
stormade Scipio. Under sex dagar - och sex nätter fuktades alla gator, torg och hus med blod. Hastrubal lät föra 
alla romerska fångar - upp på murarnes tinnar - och inför belägringshärens ögon störta dem i djupet efter 



fruktansvärda marter. Outtröttlige och förfärlige stredo de uthungrade borgarne imot ständigt nya trupper, t ills 
den sista kraften var uttömd. På sjunde dagen bådo någre deputerade om försköning. Men af stadens befolkning, 
uppgående till ett antal af 700,000, ville endast 

50,000 mottaga nåd. Desse uttågade i ett jämmerlikt utseende till Scipios läger. De öfrige fortsatte sttiden i vild 
förtviflan, antände staden samt dödade sig själfve i sina hus, tämpel och fädrens grafvar. Romarne måste eröfra 
den ena efter den andra af de fästningar liknande bygnaderna och kunde ko mm a till målet endast därigenom att 
de från tak till tak eller tvärs öfver gatan lade plankor samt uppifrån trängde in i de bredvid eller gent imot 
stående husen, med lössläpt raseri nedstörtande allt, som kom dem i vägen. Hastrubal mottog nåd; men hans 
maka straffade honom med ord och blick, omfamnade sina barn och störtade sig med dem från borgen ned i 
lågorna. Sjutton dagar brann detta stora, härliga Kartago och försvann snart från jorden, efter en hundratjugoårig 
väldig kamp mot Rom. Senaten befalde, att staden med kringliggande orter skulle jämnas med jorden, att plogen 
skulle köras öfver de öde tomterna och marken till evig tid beläggas med förbannelse, »så att hvarken hus eller 
sädesfält någonsin skulle uppstå där». 

1 sina glansdagar visade Kartago aldrig någon barmhärtighet mot sina egna svagare barn, än mindre mot en 
öfvervunnen fiende. 

Efter romarnes besegrande under första puniska kriget vid Tunes (255 f. Kr - .), utkräfde Kartago en ohygglig 
hämd till lif och gods å de affallna städerna och folkslagen i Numidien, hvilka bistått Rom. Tre tusen numidiske 
höfdingar blefvo korsfäste.Efter fredslutet med romarne måste kartagerna mot sina upproriska Grund och 
legotrupper, hvilkas sold de icke ville till fullo betala, föra ett följd, treårigt utrotningskrig. Alla fångar, som föllo 
i kartagernas händer, lät desses högste befälhafvare, Hamilkar, kasta för vilddjuren. 

Genom skickliga rörelser lyckades han innesluta de upproriske, hvilka bragtes i sådant tillstånd, att de hvarken 
vågade en afgö-rande strid eller kunde rädda sig med flykten. Drifna af hunger, uppåto de till slut sina fångar och 
slafvar. I detta förtviflade läge begaf sig legotruppernas ledare, Spendius, med nio befälhafvare till kartagerna för 
att underhandla. Hamilkar öfverenskom med dem, att kartagerna skulle bland sina fiender få uttaga tio, de öfriga 
skulle i blotta vapenrockarne få aftåga. Men så snart detta afgjorts, förklarade han, att han utvalde just de tio, 
som nu voro tillstädes, och lät fängsla dem. Därpå öfverföll han med samlad här de omringade legotrupperna, 
som voro öfver 40,000 man, och nedgjorde dem alle samman. Spendius och hans medfångar blefvo därefter 
korsfästa på lägermuren. 

Mellan den i Kartago härskande klassen, som bestod af storhandlande, gods- och plantageegare samt höge 
ämbetsmän, å ena sidan, och, å den andra, den ingenting egande, ur hand i mun lefvande massan af stadens 
befolkning, gapade ett vidt svalg, hvilket till slut blef en afgrund för hela samhället. De offentliga inkomsterna 
voro outtömliga, så att Polybios kallar Kartago för världens rikaste stad, och ett storartadt bank- och 
finanssystem, som ej egde sin like, utvecklades där. De militäriska hjälpmedlen voro stora, flottan och sjömakten 
öfverlägsna alla andra folks. 

Men de sociala missförhållandena och de rike köpmännens och fabrikanternas blott till timligt gods och till 
njutningar vända sinnelag gnagde på statens rot. Vetenskaper och konster hyllades blott med afseende på den 
praktiska nyttan. Högre andliga sysselsättningar voro kartagerna främmande. Pänningen och svärdet voro allt, 
män ni sko värdet ingenting. Slutet blef därefter. Marius. 

Sedan romarne tillintetgjort Kartago, fans för Spaniens eröfring intet annat hinder än dess invånares ihärdiga 
motstånd. Efter det af Scipio tillstälda mordet på Viriatus och den förfärliga belägringen af Wumantia blef äfven 
detta land en romersk provins. Kort därefter se vi den jättelika republiken utsträcka sig öfver de bördigaste 
delarne af Mindre Asien i följd af konung Attalos’ af Pergamos testamente. Afrikas, Spaniens, Greklands och 
Asiens rikedomar hopades nu i Italien, och'sedefördärfvet i hufvudstaden blef allt ohjälpligare. Förgäfves sökte 
Graccherna använda ett botemedel. Den romerska aristokratien var berusad och omättlig. Medelklassen var 
försvunnen. Det fans ingenting annat än utsväf-vande ädlingar och en rå, tygellös folkmassa. Jugurtinska kriget, 
som inträffade mi dt under denna sakernas ställning, förmådde endast helt kort uppskjuta en explosion, som var 



oundviklig. Slafupproret på Sicilien utbröt. Det slutade med slaktandet i massa af en million af dessa olyckliga 
varelser, medan ett stort antal, till folkets förlustelse, gjordes till offer åt vilddjuren på arenan. Det följdes hack i 
häl af den stora resningen bland de italiska bundsförvanterna, hvilken, efter förlusten af en half million 
människolif, fick en bättre utgång, då de däri deltagande staterna tilltvungo sig romersk medborgarrätt. Med 
dessa händelser sammanhängde utan tvifvel de stämplingar, som förde germanerna till Italien och gåfvo 
anledning till tvisterna mellan Marius och Sulla, hvilka växelvis dränkte Rom i blod. 

Under det krig, som romarne förde mot Numidien och Mauritanien, gjorde sig Marius känd såsom en 
framstående krigare och blef sedermera erkänd såsom den tidens störste härförare. Han egde hvarken uppfostran 
eller kunskaper, och var blott framstående genom sin soldatförtjänst. Han slog först de germanhärar, hvilka 
inryckt i Italien, och tillfogade dem en förlust af 200,000 man i döde och sårade samt 80,000 fångar. Det var ett 
gräsligt slaktande. Kort därefter angrep han en annan här af germaner på fälten vid Verona, 150,000 man till 
antalet, och nedgjorde större delen samt skingrade de öfrige. Dessa segrar blefvo dyrköpta för Rom.Sulla, som 
under Marius deltagit i kriget mot Numidien och Mauritanien, utnämdes till konsul och anförtroddes ledningen af 
kriget mot Mitridates från Pontos, hvilken en tid med stor framgång hotade Roms välde, genom att lösbryta flere 
af de eröfrade länderna. Sullas val till konsul grämde den nu sjutio år gamle Marius. Det Jyckades denne att 
tillställa ett folkupplopp, där Sullas val förklarades ogiltigt och Marius i hans ställe utkora-des till konsul. Då 
Sulla erfor detta, förde han i fosterländskt nit sin här mot Rom. Nu framträdde skilnaden mellan borgare och 
soldater. Sulla tågade in i staden och fram öfver de gator, som ledde till Kapitolium. Folket bäfvade, riddarne 
fruktade, senaten församlade sig. Marius undkom med svårighet. Då förklarade Sulla, i spetsen för trupperna, att 
Marius, hans son och tio hans förnämste anhängare voro såsom fäderneslandets fiender och satte pris på deras 
hufvuden. 

Sedan han ansåg sig hafva stadgat sin makt samt öfver-lämnat statsförvaltningen åt sin släkting Cinna, den han 
jämte Octavius låtit utropa till konsul, begaf han sig åter i fält. Cinna svek likväl den ed han gifvit Sulla, innan 
denne lämnade Rom, och fördrefs därför af sin kollega Octavius. Men det lyckades honom att åter sätta sig i 
besittning af makten. Flan återkallade Marius och framryckte i förening med honom till Rom. Sjutton tusen 
människor slaktades utanför stadsportarne, och segrarne intågade efter en kort underhandling, Cinna med skenbar 
mildhet, AAarius med mörk, hämdlågande blick. Nu började skräckscenerna. Likasom efter intagandet af en 
fientlig stad, röfvade, misshandlade och plundrade soldaterna utan afseende på parti. Marius och Cinna rusade 
mot sina personliga fiender. Månge ansedde män, de förnämste senatorerna, alle de mest framstående af Sullas 
parti, dödades, och Sulla själf landsförvistes. Konsuln Octavius ned-gjordes på talarestolen. Hans blodiga hufvud 
bars sedan omkring på en pik. Många slaktades i sina hus, andra släpades till forum, där man uppstaplade en hög 
af lik. 

Efter fem dagars mördande blef Cinna mätt på blodsutgju-Sulla. 

telsen. Men Marius skakades icke af de dömdes blickar. 1 spetsen för en väpnad skara drog han omkring med 
död och skräck. Det sjunde konsulatet, hvilket han så mycket eftersträfvat, gaf han sig själf, och till sin kollega 
utkorade han Cinna. Slutligen blef dock äfven Marius trött. Störd af en inre oro, ängslad af hemska drömmar, 
sökte han döfva sig genom berusning, till följd hvaraf han dog. 

Under tiden hade Sulla besegrat Mitridates. Ensamt i slakt-ningen vid Chaeronea stupade nära 100,000 man 
bland motstån-darnc. Förut hade han eröfrat Atén och lagt det i aska, efter en fasansfull belägring, hvarunder 
hungersnöden gick så långt, att invånarne måste nära sig med människokött. Och i Rom fortforo skräckscenerna. 
Cinna hade på forum omringat och nedgjort ett par tusen af Marius’ bödlar. Men han själf jämte den unge Marius 
m. fl. drefvos oupphörligt af fruktan och misstankar till mord. Sullas återkomst öppnade ännu blodigare scener. 
Cinna tågade imot hortom, men mördades af sina egna soldater i ett tumult. Sullas intåg i Rom utmärktes l ik som 
Marius’ genom de grymmaste våldshandlingar. Icke blott de, som hatades af Sulla, eller af hans folk, utan äfven 
de, hvilkas förmögenhet man ville ko mma åt, måste dö. Dag efter dag kungjordes proskriptionslistorna, 
förteckningarna på dem, hvilkas lif voro förvärkade och hvilkas egendom indrogs. Den, som nedhögg en 



anklagad, erhöll två talenter i belöning, hvarimot den, som visade medlidande vid en afrättning, dödades. En 
enda misstänksam min, likhet i anletsdrag, ja till och med ett lika ljudande namn bragte fördärf. Broder vågade 
icke lämna broder en tillflykt, icke sonen sin fader. Kvinnorna tillslöfo sina dörrar för sina i akt förklarade män. 
Ända intill de proskriberades söner och afkomlingar skulle straffet värka. Ingen af dem kunde erhålla något 
ämbete. Till och med mot de döde yttrade sig det vilda raseriet. Den gamle Marius’ ben uppgrofvos, 
sönderslogos och kastades i sjön. Flans troféer och statyer sönderkrossades. 

Man såg den afskyvärde Catilina, sin broders och svågersbödel, med egen hand på det grymmaste sätt mörda 
Marius Grotidianus, och bära hans afslagna hufvud genom gatorna till Sulla. Dennes hus liknade en 
afrättningsplats och hans ord voro endast dödsdomar. Men af rättningarna gingo för långsamt. Åtta tusen fångar, 
hvilkas lif han garanterat, slaktades till samman på cirkus. Mördarnes och de dömdes skri inträngde i rådsalen, 
där senaten just då var församlad. Senatorerna bleknade. »Det är endast några eländiga, som på min befallning få 
sin lön», sade Sulla med kallt lugn. 

Äfven utom Rom, öfver hela Italien, sttäckte sig preskriptionerna, mord och plundringar. Alla invånarne i 
Praeneste blefvo nedgjorda. Flere städer förstördes, i andra såldes invånarne som slafvar. Mer än en gång 
uppfordrades Sulla i senaten, af sina egna vänner, att ändtligen sätta ett mål för det myckna mördandet, och 
bestämma hvilka som måste dö, på det att icke alla måtte plågas af den kvalfullaste oro. »Jag har ännu ej 
därutinnan fattat mitt beslut», gaf han till svar. Senaten förstummades. Och aristokraterna, hvilkas sak han 
förfäktade, kallade honom »fadern, räddaren.» 

Slutligen afstannade imellertid skräckscenerna. Efter ett tvåårigt innehafvande af diktaturen nedlade Sulla den 
samma. Därpå drog han sig för sin återstående lifstid, ett år, tillbaka från det offentliga lifvet, hängifvande sig åt 
lastbara njutningar, hvilka ändade hans lif. 

Fiendskapen mellan Marius och Sulla hade kostat 150,000 medborgare lifvet, bland dem tolf hundra riddare, två 
hundra senatorer, sextio ediler, sjutio pretorer samt trettiotre konsuler. 

Rikets alla provinser voro ödelagda. 

Man skulle väl hälst i stum förfäran velat gå förbi dessa Skammen, ohyggliga minnen. Men ett sådant lättvindigt 
förbigående må icke rättfärdigas af dåsig hänsyn till den naturliga afskyn för rysligheter. De blodiga skuggorna 
skola vika bort i evig glömska, när kriget allmänt erkännes vara, hvad det värki igen är — folkens stora 
förbannelse. Tills så sker, måste vi alltjämt lära oss på nytt att blygas öfver mänsklighetens skam.Ännu 
framhållas i de vanliga historiska eftersägningarna blodshjältarne Marius och Sulla på ett sätt, som ovilkorligen 
måste missleda i synnerhet ungdomen till en förvänd uppfattning af mänsklig värdighet. Man anser sig ha 
fullgjort all rättfärdighet med några klandrande ord om olämplig hårdhet, som imellertid öfverskyles så lätt af de 
många orden om de föregående förtjänsterna, utan ringaste tanke på sambandet mellan våldsgärningarna i 
tidigare och senare skeden af deras lif. Det öfvervägande intrycket af de kritiklösa historierna om Marius och 
Sulla lär oftast blifva det, att de voro synnerligen intressanta personligheter, hvilkas uppträdande hade en stor 
betydelse för Roms utveckling till en världsmakt. 

Man sparar icke på loford åt Marius, »fäderneslandets räddare» och »Roms tredje grundläggare», för det han 
»genom lyckliga spekulationer tryggade sin ekonomiska ställning», för att han skötte sina höga ämbeten »med 
skicklighet och samvetsgranhet», för det han var en »djärf ande» och en »stor karaktär», en utmärkt fältherre, 
som upprätthöll krigstukten och höjde sig med ovansklig ära 0. s. v. Flere scener ur Marius’ lif skulle passa 
ypperligt för en spännande röfvareroman. 

Ädlingen Sulla, »den store statsmannen och fältherren», »en fint bildad aristokrat», tillerkännes »lysande 
egenskaper» äfven såsom lagstiftare (i hvilken egenskap han skoningslöst offrade alla mänskliga och 
medborgerliga rättigheter), jämte det han egde ett »läjons kraft» och förstod att upprätthålla den strängaste 
manstukt och på samma gång i stånd att göra sig älskad ända till dyrkan af sina krigare. Själf kallade han sig 
»den lyckosamme». Sedan han dött i en äcklig sjukdom, fördes hans lik i ett ändlöst tåg till Rom, där det 



smyckades under de mest storartade sorgehögtidligheter med två tusen gyllne kransar, den sista hedersskänken af 
de trofasta legionerna, städerna och vännerna, och nedsattes därpå, efter att ha öfverlämnats åt lågorna, bland 
konungarnes aska.Men tvedräktsandan var - icke död. Hon blossade upp på nytt under gladiatorn Spartacus. 

Tyglad endast för en tid genom användande af fasaväckande grymheter — tusentals fångar korsfästes — 
uppträdde hon i Catilinas sammansvärjning under annan form. Och nu var det tydligt, att striden om högsta 
makten skulle utkämpas mellan någre få ledande män. Denna makttäflan slutade med det första triumviratet, ett 
förbund mellan den för sina omätliga rikedomar - ryktbare Crassus, »den store Pompejus» och Julius Caesar - , 
hvilken af framstående historieskrifvare till-erkännes främsta platsen bland världshistoriens alle store män. 

Detta triumvirat slog under sig senatens och folkets hela makt, och dess tre medlemmar förbundo sig på ed 
inbördes att ej tillåta någon åtgärd, som ej förut erhållit deras enhälliga samtycke. 

Sulla hade velat tvinga Caesar att förskjuta sin hustru Ceesar. Cornelia, men denne vägrade att lyda. Då blef han 
preskriberad. 

På adelns förböner tog Sulla tillbaka proskribtionen. Caesar fann det dock klokast att tillsvidare hålla sig borta 
från Rom. Först efter Sullas död återvände han dit. Nu slöt han sig till folkpartiet. Han började att uppträda som 
talare å forum, angripande Sullas värk, och vann snart hos folket ett oinskränkt förtroende. 

I ännu högre grad stegrades detta förtroende, då han väckte rättegång mot ståthållaren i Macedonien, hvi lk en 
gjort sig känd för sina utsugningar. Denne, som på sin sida hade flere skicklige advokater, blef visserligen 
frikänd, men Caesar - befraktades såsom en folkets målsman gent imot de privilegierade för-tryckarne. 

Han gjorde nu hastiga framsteg på den politiska banan. 

Är - 59 blef han vald till konsul. Hans äregirighet var - dock ej tillfredstäld härmed. Redan året därefter bildade han 
förbundet med Crassus och Pompejus, hvarigenom statens styrelse fullständigt kom i deras händer. Caesar 
lyckades då genomdrifva en åkerlag, till följd hvaraf en stor del statsjord utdelades till fattige borgare. Desses 
ställning vardt därmed ganska mycket förbättrad, hvarjämte stora landsträckor blefvo odlade. 

Världsfreden. 24Så föresatte sig Caesar - att eröfra Gallien. Efter ett sjuårigt krig lyckades det honom att 
fullständigt kufva landet, hvilket nu införlifvades med romerska riket. Han lät det behålla sin själf-styrelse och 
sökte i öfrigt göra det romerska oket så lätt som möjligt. Också började snart det galliska riket under en på nytt 
skapande fred hastigt att blomstra. Industrien gick med jättesteg framåt. Där förut endast funnos skogar - och träsk, 
blefvo snart bördiga åkerfält. Konster och vetenskaper började odlas. På så sätt funno sig gallerna snart i det nya 
tillståndet och skattade det som en ära att vara romare. 

Crassus. Medan Caesar var - ute i galliska kriget sökte Crassus i Syrien näring för sin omättliga girighet genom 
plundrande af tämpelskatter och hvarjehanda slags utprässningar. I strid med parthiske ryttare blef han på en 
ödslig sandslätt besegrad. Sedan hans son jämte större delen af hans här - stupat, blef han själf under flykten 
dödad, hvarpå segraren hånande fylde den giriges bleka mun med guld. 

I Rom hade Pompejus användt tiden att utvidga sin makt och söka störta sin farligaste medregent. Efter Crassus’ 
död kom det till öppen brytning mellan dem. Caesar - handlade raskt. I spetsen för sin här hastade han i il marsch 
till Italien. De ledande i Rom blefvo bestörte. Pompejus måste fly. Två månader därefter hade Caesar - eröfrat 
nästan hela Italien. Därpå vände han sig till Spanien, Pompejus’ provins, och intog äfven detta land. Och sedan 
han låtit utnämna sig till diktator, gick han öfver till Grekland för att där utkämpa striden med sin ännu 
obesegrade motståndare. 

Det afgörande slaget stod vid Farsalos i Tessalien (48 f. Kr - .). Caesar vann en s. k. lysande seger. Medan 
slaktandet ännu pågick, Pompejus. lade Pompejus ifrån sig tecknen af sin fältherrevärdighet och red på närmaste 
väg till hafvet för att där - uppsöka ett fartyg. Med någre få trogne flydde han öfver till Mindre Asien och därifrån 
till Egypten. Vid landstigningen på en ödslig kust föll han för ett förrädiskt hugg från en af hans egne gamle 
krigskamrater, medan hans maka och hans son från skeppets däck värnlösamåste åse illdådet. Detta utfördes, 
efter någre hofmäns inrådan, på befallning af Egyptens konung, som därigenom trodde sig vinna den fruktade 



Caesars gunst. 

Pompejus, »romerska folkets älskling», hade varit en väldig krigare. Under en hel människoålder hade han burit 
namnet »den store». Ingen romare hade före honom utfört så stora bragder som han. Sådant var och är ännu 
omdömet. Han hade, heter det, förvandlat rikets gränser till dess medelpunkt, segerrikt genomtågat ofantliga 
områden och gjort femton länder till romerska provinser. Plinius den äldre omtalar, att han för krigsbyte lät 
uppföra ett tämpel åt Minerva och öfver ingången till det samma inrista dessa ord: »Pompejus, den store 
fältherren, infriar härmed sitt löfte till Minerva, efter att hafva ändat ett krig på tretio år, efter att hafva undanröjt, 
förjagat, dräpt och fångat två millioner tre hundra fyratio tusen människor, efter att ha borrat i sank eller 
bemäktigat sig åtta hundra sextio fyra skepp, efter att hafva eröfrat ett tusen fem hundra tretio åtta städer och 
fästningar ock undertryckt alla land, som ligga mellan Röda och Svarta hafven». Pompejus triumfer voro utan 
like. Grekerna prisade denne hjälte på vers och prosa, kallade honom »konungar-nes konung» och reste honom 
tämpel. Nu var allt slut. Pompejus’ stympade kropp uppkastades af vågorna på stranden. En med-lidsam fiskare 
brände den med spillrorna efter en murken båt. 

Det afhuggna hufvudet hade förut öfverlämnats åt segerherren, hvilkens dotter varit den besegrades maka. 

Caesar, som nu utnämdes till konsul på fem år, diktator på På höjden, ett år och fick tribunatet på lifstid, hade 
dock ännu flere strider att utkämpa, innan han befäst sin makt. Så måste han besegra numiderkonungen Juba, 
hvarefter han gjorde Numidien till en romersk provins. Hans diktatur förlängdes på 10 år. Därjämte erhöll han 
titeln imperator med rätt för lifstiden att besluta om krig och fred. Efter att ha besegrat Pompejus’ söner i slaget 
vid Munda, utnämdes han till diktator på lifstid, kallades »fäderneslandets fader» och förklarades helig och 
okränkbar.Fallet 

Freden syntes nu tryggad, och Caesar kunde egna sig åt rikets inre utveckling. 1 stället för att utsuga och 
förtrycka de underkufvade folken, sökte han göra dem likstälda med de in-födde romarne: galliske härförare och 
soldater insattes i senaten, grekiske konstnärer och vetenskapsmän inbjödos till Rom. Ett grekiskt-latinskt 
bibliotek grundades, Rom förskönades med praktfulla bygnader, lagar mot öfverdådigt lefnadsätt utfärdades. 

Den mest bekanta af Caesars reformer torde vara den, som är känd under namnet »julianska kalendern». På 
grund af den stora förvirring, som in träd t i tidräkningen, inkallade imperatorn från Alexandria den lärde 
astronomen Sosigenes, hvilken uppgjorde ett plan till förbättring af kalendern. Årets längd bestämdes nu till 365 
dagar; hvart fjerde år skulle en tilläggsdag inskjutas efter februari månads utgång. För att ko mm a in i den nya 
ordningen blef det nödvändigt att förlänga år 46 (»oredans år») med nära 3 månader. Snart nog upphörde 
oredorna, och till minne af denna reform beslöts sedermera att uppkalla den månad, under hvilken Julius Caesar 
var född, efter honom. Den fick då namnet Julius (juli). 

Caesar hade imellertid genom sin tilltagande stolthet ådragit sig många fiender i Rom. Republikanerna 
misstänkte honom för att eftersträfva kungavärdigheten. Aristokraterna hatade honom för att han beröfvade dem 
deras privilegier. Så uppstod en sammansvärjning i afsikt att rödja honom ur vägen. Oaktadt alla varningar 
uppträdde imperatorn den 15 mars år 44 (f. Kr.) i senaten, för att i anledning af ett tillämnadt krigståg mot 
partherna låta tilldela sig konungatiteln öfver de utom Italien belägna provinserna. Knapt hade han intagit sin 
plats förr än de sammansvurne från alla sidor kastade sig öfver honom. Genomborrad af 23 dolkstygn, föll han 
liflös ned vid Pompejus’ bildstod. 

Caesars beundrare nöja sig ännu icke med blott ett rättvist erkännande åt hans bättre egenskaper. De sträfva allt 
jämt att höja honom till skyarne. »Han var af naturen utrustad till att vara stor i allt», säger Drumann. »Det stod 
honom fritt att välj a,huruvida han ville glänsa som fältherre, statsman, lagstiftare, rätts- Maktdyrkan, lärd, talare, 
språkforskare, skald, historieskrifvare, matematiker eller arkitekt. Aldrig saknade han kraft eller tid, ty han grep i 
flykten det, som andra med möda tillegna sig; det mest invecklade redde sig med hast för hans örnblick; till och 
med att på samma gång tänka på olika saker, var honom möjligt och lätt. Gäfvorna motsvarades af 
mottagligheten; det, som förtjäntes att veta, af hvilken art det än månde vara, hade för honom betydelse och 
värde.» Den berömde Mommsen tillbeder sin hjälte. Han säger: 



»I mänskligt och historiskt hänseende står Caesar i den eqvations-punkt, där tillvarons stora motsatser upphäfva 
hvarandra. Utrustad med inbillningens skapande kraft och därjämte med det mest genomträngande förstånd; icke 
längre yngling och ännu icke gubbe; stor i vilja och stor i fullbordan; uppfyld af republikanska ideal och därjämte 
född konung; en romare i sitt väsens djupaste kärna och å andra sidan kallad till att inom sig lika väl som i det 
yttre försona och förmäla den romerska och hellenska utvecklingen, är Caesar en hel och fullständig man. Hans 
värksamhet består icke som Alexanders i att med glädje och lust sträfva framåt i den omätliga rymden; han bygde 
på och af ruiner och var nöjd, om han kunde med möjligaste dräglighet och möjligaste säkerhet ordna allt inom 
det honom en gång anvisade, vidsträckta, men dock begränsade rummet. Med rätta har också folkens fina 
poetiska takt icke bekymrat sig om den opoetiske romaren, men i stället omklädt Filippos’ son med poesiens hela 
guldglans, med sagans hela rägnbågsskimmer. Men nationernas statslif har under årtusenden ofta på nytt vändt 
åter till de linier, som Csesar uppdragit; och när de folk, hvilka världen tillhör, ännu i dag med hans namn 
beteckna de högste bland sina monarker, så ligger däri en djup betydelse. Han värkadc och skapade som aldrig en 
dödlig före och efter honom, och som en värkande och skapande lefver han ännu efter årtusenden i nationernas 
åminnelse, den förste och ändock äfven den ende imperatorn Caesar.» 

All heder åt Mommsen såsom historisk forskare. Men hansCaesarförgudning lär endast kunna tillerkännas någon 
betydelse såsom prof på den uppfatlning af människovärdet, som ännu härskar i ledande kretsar på alla områden. 
Likasom så månge andre lärde och olärde, som vi alla ha att rätta oss efter, försummar aldrig Mommsen att 
uttrycka sin ringaktning för sträf-vandena till lag och rätt mellan folken. Han lär oss — sannolikt med kraftigare 
värkan än hans landsman Moltke — att kriget är oumbärligt för samhällenas utveckling. Utan detta skulle den 
mänskliga utvecklingen stanna. Med en sådan världsåskådning blir man lätt afgudadyrkare inför Caesars minne. 
Här betyder människan icke mer än bonden på schackbrädet. Att den romerske imperatorn under sina utländska 
krig hade dödat en million två hundra tusen människor, att de borgerliga krig, hvilka föregingo hans 
öfvertagande af denna höghetstitel, äfven kostade Rom och Italien strömmar af blod, att Roms vapenföre borgare 
minskades under dessa krig från 320,000 till 150,000, att bundsförvanterna och provinserna måste blöda på 
samma sätt, — allt detta betyder föga eller intet för lofprisarne af desse historiens lysande män-niskooffrare, som 
i sitt gränslösa högmod inbillat sig kunna bygga ett beståndande världsrike på det råa våldet. 

* 

Folkets nöd. Folkets nöd var i det hela lika stor efter som före Caesars styrelse. Sedan gamla tider hade krig 
företagits i syfte att fylla behofvet af arbetare, då segraren tvang dem, hvilkas lif han skonat, att odla hans fält 
och tjäna honom som slafvar. Patricierna voro i besittning af nästan all jord och förmögenhet, medan det ständiga 
krigandet utarmade plebejerna. När en plebej, som genom pänninglån af en patricier sökt undgå ytterlig 
fattigdom, icke på timmen mäktade betala den höga räntan till fordringsegaren, blef han med kropp och gods 
dennes tillhörighet och kunde jämte hans barn säljas eller hållas till arbete som träl, ja till och med i vissa fall 
dödas.Den nya familjadeln, optimaterna, egde äfven de stora jordagodsen, hade på nytt tillegnat sig den 
uteslutande besittningen af statsländerierna samt genom köp, ocker, ränker och våld slagit under sig de små 
landtgårdarne. »Efter godtycket hos några få», säger själfve rikemannen och Ccesars vän Sallustius, »förfors 
både i krig och hemma. I dessas händer befunno sig statskassan, provincerna, statens ämbeten, ära och triumfer. 
Folket trycktes genom krigstjänsten och genom nöden. Krigsbytet togo fält-herrarne med några få andra för sin 
räkning. Imellertid blefvo soldaternas föräldrar eller deras ännu späda barn fördrifva från sin egendom, när denna 
gränsade intill någon mäktig mans. 

Med makten följde sålunda den otyglade girigheten, skändade och förstörde allt, hyste icke längre aktning för 
någonting, ansåg ingenting som heligt, tills den undergräfde sig själf.» 

De frie åkerbrukarnes stånd, på h vil ket Roms gamla kraft Bonden, hvilade, försvann helt och hållet, så att blott 
ett utfattigt, genom främlingar och frigifna förökadt, trögt och falt borgarstånd stod vid sidan af den med 
omätliga rikedomar prunkande släktadeln. 

På samma areal, som förut hade underhållit hundra femtio familjer, lefde nu en enda rik familj, med femtio till 



större delen ogifta slafvar. »På hufvudstadens torg kunde ljudligen sägas, att djuren hade sina iden, men att för 
medborgarne ingenting fans kvar utom ljus och luft, och att de, som kallades världens herrar, icke längre kunde 
kalla en torfva för sin egen.» Värst var dock åkerfältens odlande genom en flock med brännjärn stämplade 
slafvar, som med black om benen arbetade under uppsyningsmän hela dagen, men om nätterna voro 
sammanpackade i den gemensamma, ofta underjordiska arbetsboningen, en källarvåning med många, smala 
fönsteröppningar, till hvilka man från golfvet icke kunde nå upp med handen. 

Caesar åstadkom ingen förbättring i detta samhällstillstånd. Förgäfves hade han sökt stäfja storkapitalisternas 
öfvermod. Det hela var människoföraktet satt i system. Och det rubbades icke i någon mån af den nya ordningen. 
Roms in-Inför lagen. 

vånare voro delade i två klasser — de rike och förnäme samt den egendom saknande massan af proletärer. 
Medelklassen var försvunnen och träffades endast i vissa trakter af Italien uti provinsstäderna. »I Roms 
omgifningar hade odlingen för nyttans skull fått lämna rum för den ofruktbara lyxen. Där de forn-latinske 
landtmännen hade sått och skördat, där stodo nu praktfulla villor, af hvilka många med därtill hörande trädgårdar, 
parker och vattenledningar, med söt- och saltvattenreservoirer till förvarande och fortplantande af flod- och 
hafsfisk, med sina hus för villebråd, sina fasanerier m. m. intogo samma utrymme som en medelmåttig stad.» I 
det öfriga Italien voro de stora godsen med slafvar öfvervägande samt undanträngde de små bondgårdarne och 
det fria jordbruket. De gamla tidernas hushållning på smärre gårdar försvann alldeles, och den rättslösa slaf- och 
tiggarhopen var för samhället fruktansvärd. Italiens gamla småstäder nedsjönko till ödestående byar. medan en 
från främmande land sammanrafsad befolkning af slafvar, frigifne och krämare mer och mer utbredde sig öfver 
hela landet. 

* 

Betraktande makt såsom den ende värdemätaren, kunde ett militärvälde sådant som det romerska aldrig 
godkänna grundsatsen om allas likhet inför lagen. Siciliens, Afrikas och Greklands underkufvande följdes snart 
af en stark folkminskning i dessa land. Efter den macedonske konungen Persevs’ fall och Epeiros’ eröfring af 
Aemilius Paullus den yngre (168 f. Kr.), lät denne förstöra 70 städer och nedhugga eller bortföra i slafveri 
150,000 af dess inbyggare. Segraren gjorde ett så rikt byte, att de romerske medborgarne på 124 år befriades från 
all förmögenhetskatt. Vid Tebes intagande blefvo hela familjer af dess bästa invånare på samma sätt utrotade. 

Om dem, som såldes till slafvar, har man sagt, att de fördes till Italien för att nedsmältas. Hur desse slafvar kunde 
behandlas enligt lag, därom kan man göra sig en före-ställning i en berättelse af Tacitus. Han omtalar, hur efter 
mordet på Pedanius och en lång rådplägning i senaten, för hvilken han närmare redogör, de gamle lagarne blefvo 
tillämpade och 400 af den mördades slafvar dödades, Oaktadt hvar och en väl visste, att knapt någon enda af dem 
vetat om brottet. 

Slafvarnes ofantliga antal måste göra hvar enda medborgare till soldat. Jordbruk och handtvärk öfverlämnades 
med förakt åt dem. Slafvens ställning i ett sådant samhällsystem inses bäst af det förhållandet, att domstolarne 
beräknade en honom tillfogad oförrätt efter den förlust, hans husbonde därigenom lidit. Och en sådan utveckling 
hade detta system fått, att slafarbete var billigare än arbete, värkstäldt med dragare, och i följd däraf en stor del af 
det arbete, hvartill vi använda kreatur, utfördes af människor. De själfständige arbetarnes klass, som skulle 
utgjort landets hufvudstyrka, försvann, då arbetet själft blef så föraktadt, att den fattige medborgaren ej kunde bli 
handtvärkare, utan måste förbli ett fattighjon, en tiggare, som af staten väntade bröd och förlustelser. Den 
osnygghet, som rådde bland dessa lägre klasser, var rätta orsaken till den stora utbredning, spetälskan och andra 
vämjeliga sjukdomar erhöllo. Försök till sanitära förbättringar gjordes flere gånger, men de motsvarade så 
ofullkomligt ändamålet, att farsoter tid efter annan uppstodo och anstälde förfärliga härjningar. Ännu under 
esesarerna och efter allt, som åtgjorts, visade sig ingen väsentlig förbättring. Romarriket hämtade sig aldrig från 
den stora päst i M. Antonius’ tid, som armén förde med sig hem från det parthiska kriget. Slafsystemet alstrade 
denna ringaktning för handeln, som utmärkte romarne. Det hade till följd, att de kastade sig på advokatens yrke 
och, när de ej voro upptagne af krig, sökte en retning i politiska stämplingar och processer. Den fria 



arbetareklassens försvinnande var - den medelbara orsaken till republikens fall och käjsardömets uppkomst. 

Stormännen splitrade sig i partier, hvilka genom sina strider om makten störtade landet i borgerligt krig. Dennas 
hopande och sedefördärfvets stigande fortgingo med jämna steg. I äldre 

Arbetarne. 

Stormännen.tider utöfvades romerska statens makt af några tusen personer, öfvergick därefter till ett litet fåtal 
familjer, innehades därpå för kort tid af en och annan storman, tills hon slutligen samlades i en enda hand, som 
egenmäktigt styrde hela Romariket. Med Sedefördärf. förfallets fortgång försvunno de äldre tidernas dygder. I 
synnerhet de högre klasserna visade i alla hänseenden en fullständig brist på sedlig hållning. Det fans icke längre 
någon tro, som kunde hålla stånd mot en allt mer tilltagande praktisk materialism. Människor gingo till döden 
med slö likgiltighet. En centurion infinner sig med en käjserlig order, och genast öppnar - offret sina ådror och dör 
i ett varmt bad. De ädla naturerna förtvifla om räddning. Tacitus säger: »Religionens heliga ceremonier kränktes. 
Äktenskapsbrott härskade utan tygel. De angränsande öarna fyldes med förvisade. Klippor och öde platser 
fläckades med hemliga mord, och Roma själft var - en skådeplats för fasor, där - ädel härkomst och lysande 
förmögenhet utmärkte människor till dödsoffer; där den själskraft, som eftersträfvar värdigheter - i staten, och den 
blygsamhet, som undandrager sig dem, voro lika stora förbrytelser; där - dygd var ett brott, som ledde till säker 
undergång; där - angifvarnes brott och belöningarna för deras skurkstreck voro lika afskyvärda; där - prästämbetet, 
konsulsvärdig-heten, provinsernas styrelser, ja till och med furstens kabinett togos i besittning af desse eländige 
som deras rättmätiga byte; där ingenting var - heligt, ingenting säkert för roflystna händer; där - slafvar tubbades 
eller medels vädjande till deras hat uppviglades mot sina herrar; där frigifne förrådde sina patroner, och den, som 
lefvat utan en fiende, dog i följd af en väns förräderi.» 

Men hvart togo de frie arbetarne vägen? De återfunnos på de öfre raderna i cirkus och amfiteatern eller i pretori- 
anernas läger. Deras enda lefnadställning var - den, att de voro frie. Arbetet var - något förnedrande, som endast 
kunde anstå slafvar - . Att vara fri och att vara lätting, blef i Rom samma sak. Genom statens spannmålsutdelningar 
hade de fattige frie visserligen sitt uppehälle. Men detta räckte ej till att göra lifvet behag-ligt. Staten måste därför 
äfven bestå dem fritt nöjen. Anspråken Bröd och växte. Gratisföreställningar gåfvos till sist nära nog under 
hälften skådespel, af årets dagar - . Och massans kraf på bröd och skådespel var - icke lätt att tillbakavisa, dels i 
anseende till dess talrikhet, dels emedan pretoriangardet, omkring 10,000 man, hufvudsakligen bestod af fattige 
plebej söner. 

Det var slafvarnes lott att utgöra det bärande underlaget för detta samhällstillstånd. Likväl var - stadslafven nästan 
lycklig i jämförelse med dem bland hans olyckskamrater, som måste gå med länkar - på åkern och tillbringa natten 
i ett halft underjordiskt sofstall, därunder vaka och sömn följde hvarandra i ett dvallikt tillstånd af fortsatt 
lidande, på h vil ket endast döden kunde göra slut. En rik romare kunde ega tusen slafvar - , indelade i många 
ranggrader - . Lägst af dessa stodo slafvarnes slafvar - . När - någon af de förnämligare tjänstgjort sina timmar i 
palatset och återvände till sitt rum i slafkasärnen, möttes han under stundom där af sina egne slafvar - , hvilka dels 
upppassade honom personligen, dels öfvertogo någon del af hans sysslor. Att de då fingo umgälla de 
förödmjukelser, han själf nyss lidit, var - helt säkert ganska vanligt. 

Plinius liknar - en rik romares slafstat vid en liten republik för sig. Man stiftade där - sällskap för sjukvård, 
begrafningshjälp, gemensamma nöjen o. s. v. Hvarje sådan förening hade sin valde ordförande och sina 
hedersledamöter, de senare ofta fri-gifne f. d. slafvar - i samma hus. Många varaktiga vänskapsband blefvo här 
knutna. Därom vitnar en frigifven, som på sin väns graf lät rista: »Mellan oss två, min käre kamrat, rådde aldrig 
ovänskap, det bedyrar - jag vid himmelens och underjordens gudar - . 

På samma gång blefvo vi slafvar - , i samma hus tjänade vi och samtidigt fingo vi friheten. Den dag, som ryckte 
dig bort, var den första, som skilde oss åt.» Lagen gaf ej slafven rätt att gifta sig, äktenskapet var ett privilegium 
för den frie. Den kvinna som i lagstiftarens ögon blott var - slafvens följeslagerska, betraktade han dock själf som 
sin laggifta hustru, och orden make, maka, äktenskap använde han alltid om sina förhållanden. De 
ömmasiafiifvet. känslorna togo här - ut sin rätt. »Vi lefde till samman i endräkt», heter det på vården å en slafinnas 



graf, »och den enda sorg, hon beredde mig, var döden.» 

Det låg ock i husbondens eget intresse att ordna slafvens familjeförhållanden. Den slaf, som ingått äktenskap, 
blef vanligen ordentligare och tänkte sällan på att rymma. Barnen ökade dessutom husbondens förmögenhet. 1 
allmänhet gifte sig slafvarne tidigt. Brödbekymren behöfde här ej lägga hinder i vägen. Men äktenskapet kunde 
äfven förorsaka slafven de bittraste sorger. Med hustru och barn måste han afstå från hoppet att kunna hopspara 
en tillräcklig iösesumma. Att husbonden skulle vilja frigifva en hel familj, var ock mindre sannolikt. En ännu 
sorgligare tanke var, att lagen lämnade slafvens hustru och döttrar utan skydd mot vanäran. Det utgjorde en af 
slafverisystemets värsta förbannelser, att den lämnade slafegarens lidelser fria tyglar. Icke sällan förekom dock, 
att en husbonde gifte sig med sin slafvinna, någon gång äfven, att en fri kvinna gifte sig med sin slaf. 

I Rom bar slafven intet racemärke, fick ej sällan en omsorgsfull uppfostran och frigafs mycket ofta. I alla 
händelser stod honom rätten till friköpning öppen. Äfven om han ej kunde lyckas hopsamla de härför nödiga 500 
kronorna, så hade han ändock något att spara för — en hederlig begrafning. I afseende häipå hade husbonden 
ingen skyldighet. Var ej härom något särskildt bestämdt, hämtades liket och kastades utan vidare omständigheter 
i fattiggrafven. Detta syntes slafven ett förfärligt öde. Genom att ingå såsom medlem i ett begrafningsgilie kunde 
han imellertid lätt undgå det. Mot erläggande af 20 öre i månaden skaffade han sig visshet om, att kamrater 
skulle följa honom till bålet, samla askan i en urna, insätta henne i ett prydligt underjordiskt columbarium i en 
särskild nisch samt täcka dennas öppning med en marmorskifva, hvarpå hans namn jämte några vänliga ord 
blifvit inristade. Hvarje år skulle kollegiet sedan vallfärda dit ner, fira en enkel fäst, läsa namnet och tala om sin 
bortgångne medbroder i träldomen.För öfrigt bevittnas slafvarnes tillstånd under öfvergången till cassarismen 
tillräckligt af de stora slafupproren, hvilka kväfdes i blod. De voro Roms kroppsarbetande stånd, som med sin 
svett och möda uppehöll soldatväldet och betalade de gynnade klassernas fäster och glädje. 

* 

Se dessa ytterligt förråande gladiator- och djurskådespel, tjurfäktningarnas, kapplöpningarnas och den 
högförnäma djurjaktens urbilder. 

Framför oss reser sig colosseum, denna ofantliga amfiteater, på teatern, som påbörjades under Vespasianus’ 
regering och fullbordades under Titus’ (80 e. Kr - .), med sina åttio breda portaler, hvardera beräknad för tusen 
personer. Den i afsatser uppstigande jätte-rundeln är fyld till sista plats. Hela publiken är klädd i högtidsdräkt. 
Käjsaren och käjsarinnan intaga sina loger under skallande lefverop. Från själfva arenan uppstiger en 
springbrunn, som kastar sina strålar af välluktande vatten ända upp mot taket och därpå låter dem, upplösta i ett 
doftande daggrägn, pärla ned öfver åskådarne. Marmor, färgprakt, bilder och förgyllningar möta ögat, hvart det 
blickar. Allt bär prägeln af smak och förfining. 

Och så denna syn: Den nyss to mm a arenan är med ens förvandlad till en grönskande lund med palmer, klippor 
och porlande källor. Från palmernas kronor sväfvar en här af amoriner (förklädde gossar) ut i rymden och ända 
upp mot det praktfullt skinande sidentaket — ett intagande trolleri, hvaipå följer en rad af skiftande uppträden ur 
en rörande saga, därunder åskådarne mot slutet se hela arenan ånyo förvandlad, denna gång till ett svallande haf 
af värki i gt vatten, vimlande af sjögudar, nymfer, tritoner och båtar med spända segel. 

Sådana feeriskådespel må ha kunnat tilltala ofördärfvad ungdom och resande främlingar, men de voro just 
ingenting för Roms patriotiska damer. För dessa börjar nöjet först vid ljudetFör Roms af fanfarerna, som 
tillkännagifva gladiatorernas ankomst. Portarne 

damer, öppnas, och i samlad skara träda desse ur en underjordisk gång långsamt fram och stanna nedan för 
käjsarens loge, medan de höja det öfliga ropet: »Hell Caesar! De åt döden vigde bringa dig sin hälsning.» Sedan 
deras vapen blifvit framlagda inför en särskild domare och denne funnit dem ega tillbörlig skärpa, uppföra 
gladiatorerna en liflig skenfäktning. När denna är slut, tågar skaran åter ut. Arenan är för en stund tom. Men snart 
ljuder tubornas dofva klang. Spänningen är nu på sin höjdpunkt. 

Under vild musik inträda två gladiatorer: en retiarius och en secutor, den förre nästan naken och väpnad blott 



med nät, treudd och dolk, den senare försedd med hjälm, sköld och svärd. Stadigt iakttagande hvarandra, skrida 
de varsamt framåt. Med nätet ordnadt afbidar retiarien den rätta sekunden, och när den kommer, flyger det ut. 
Men secutorn har haft ögonen med sig. Just då det gäller, kastar han sig med ett språng bakåt eller åt sidan, nätet 
har flugit förgäfves, och secutorn störtar med svärdet mot sin fiende. Motstånd tjänar för denne till intet. Han flyr 
och söker under flykten ånyo ordna sitt nät. Visar sig förföljaren allt för varsam, så har han förlorat det kanske 
aldrig återkommande tillfället. Är han åter för ifrig, så blottar han sig och fattas plötsligt af nätet. Han är då 
förlorad. Hans lemmar omslingras. Han kastas till marken. Och mellan nätets maskor stöter retiarien sin skarpa 
treudd i hans skälfvande kött. 

När en gladiator ligger sårad, afvaktar hans motståndare Caesars vink. Vanligen öfverlåter denne domen åt 
publiken. I bland händer, att den fallne själf sträcker upp sin hand och sålunda beder om nåd. Oftast är han dock 
för stolt härtill och bidar lugnt, hvad komma skall. Har han då i allo uppfört sig efter publikens smak, kan det 
hända, att dukar vifta och händer sträckas upp, och då har han sitt lif för den gången åter. Men har man hos 
honom trott sig märka den allra ringaste skymt af fruktan, då vändas alla tummar nedåt, och detta betyder döden. 
Ty en gladiator, som visar fruktan, anses därmed hafva tillfogatromerska senaten och folket den smädligaste 
skymf. Skulle han vara ung och ovan vid det ohyggliga handtvärket, skulle han vid åsynen af den blodiga lekens 
fasor känna dödsångesten sammanklämma sitt bröst och ko mm a honom att fly, då motas han af vakterna tillbaka 
med piskor och glödande järn, och den förbittrade publiken tjuter: >Bränn honom! Piska honom! Hvarför fruktar 
han? Hvarför vill han ej dö?» Också dö de fleste med stoiskt lugn och vända frivilligt strupe eller bröst mot 
segraren. 

Åt denne därimot räckas palmkvistar, med hvilka han hälsar de jublande åskådarne. 

Stundom slippa dock ej ens segrarne undan. För Domitianus Segerpal-hade en gång två gladiatorer upprepade 
gånger kämpat mot mens äfa. hvarandra och visat sig fullkomligt jämnstarke. Folket dömde, att båda skulle 
benådas. Men Domitianus själf dömde annorlunda, och på hans befallning måste de fortsätta striden, tills båda 
segnade döende till marken. Då lät han sätta palmer i deras händer. Och en af åskådarne, den käjserlige 
hofpoeten Martialis, gick hänryckt hem och sk ref ett lofkväde öfver sin höge monark, hvilkens nåd varit så 
outgrundligt stor, att han icke känt sig tillfredsstäld, förr än båda kämparne vunnit segeipalmens ära. 

Men äran af gladiatorspelens införande i Roms offentliga lif tillkommer obestridligen den af våra dagars mest 
berömde historieskrifvare förgudade Julius Caesar. Ofta gingo i colosseum hundra-, ja tusentals gladiatorer mot 
hvarandra. En gång under Trajanus kämpade t. o. m. 10,000 samtidigt på arenan. Och dyra voro dessa nöjen. 
Hvarje föreställning beräknades kosta 150,000 kronor. 

Utom gladiatorer uppträdde på skådebanan äfven djur. Allt efter som Romariket vidgades, sände hvarje 
nyeröfradt land sina sällsyntaste och vildaste djur till Hufvudstaden: pantrar, leoparder, hyenor, läjon, tigrar, 
björnar, elefanter, krokodiler, flodhästar, noshörningar, giraffer m. fl. Vid den hundra dagars fäst, hvarmed Titus 
lät inviga den flaviska amfiteatern, skola på en dagDjurs- 5,000 vilddjur hafva uppträdt på arenan och under hela 
fästen 

spektakel. 9,000 vilda och tama djur blifvit dödade. Och då Trajanus firade sin andra triumf öfver dakerna måste 
på en dag 11,000 låta sitt lif. De oskyldigaste djurskådespelen voro de, som utgjordes af blotta uppvisningar. Då 
dessa imellertid ej skedde i något zoologiskt intresse, lades snart största vikten vid djurens utpyntande och 
dresserande. Läjon uppträdde i förgylda manar och smyckade med plåtar; elefanter och strutsar målade med 
puipur och skarlakan o. s. v. I djurtämjandet gingo romarne otroligt långt. Julius Cscsar lät om aftnarne lysa sig 
hem af fackelbärande elefanter. Marcus Antonius åkte efter läjonspann och bragte detta färdesätt på modet. På 
cirkus uppträdde tjurar såsom kuskar, stående på bakbenen upprätt i vagnarne. Läjon dresserades som hundar. 
Under Domitianus såg man dem på arenan jaga harar, fasthålla dessa oskadade i gapet samt lössläppa och ånyo 
fånga dem. Elefanter gingo på lina, uppförde danser och ledsagade dem med skrällande musik. Somliga lade sig 
efter romersk måltidsed till bords samt åto och drucko på människors sätt. Lyra af dem buro den femte i bärstol 
m. m. d. 



Vidriga voro de sttider djuren på arenan fingo kämpa dels med hvarandra, dels med människor. Noshörningar 
hetsades mot björnar, elefanter mot bufflar o. s. v. Ofta uppträdde på scenen väpnade jägare med väl dresserade 
hundar och nedsköto eller spetsade det ena djuret efter det andra. Äfven frie män deltogo i dessa jakter. Nero lät 
en gång sitt pretorianska hästgarde inrycka på arenan och där nedlägga 300 läjon och 400 björnar. 

De afskyvärdaste föreställningarna voro sådana, vid hvilka förbrytares afrättning begagnades såsom förlustelse åt 
folket. Antingen fastbands den lifdömde naken vid en påle och lämnades såsom ett värnlöst offer för vilddjuren, 
eller ock gaf man honom vapen i hand och lät honom försvara sig, så länge han kunde. Med dylika 
afrättningscener inleddes ofta raden af dagens skådespel. Man gick ända därhän, att dessa afrättningar 
infördessåsom scener i pantomimer, hvilka genom praktfulla dekorationer Afrättnings-och invecklade 
maskinerier gjordes så lockande som möjligt, nöjen. 

Under Domitianus gafs en pantomim med namnet Laureolus. 

Hjälten var en fadermördare och röfvarhöfding och ötycket fram-stälde hans illbragder, hans strider med 
ordningsmakten samt hans slutliga tillfångatagande och död på korset. Denna senare var naturligtvis fingerad. 
Den korsfäste såg blott ut att vara fastspikad, och det från hans sår strömmande blodet var endast färgad vätska. 
Men för Domitianus var detta ej nog naturalistiskt. 

Han uppdrog Laureolus’ rol åt en för dramatiska anlag känd lifdömd, och denne åtog sig den i hopp att, därest 
han utförde den till käjsarens nöje, undslippa med en skenbar död. Förberedd genom trägna repetitioner, 
framträdde han den bestämda dagen på arenan och spelade sin rol så mästerligt, att han vann folkets och 
käjsarens bifall. Slutligen var sista scenen inne, korset frambärs och Laureolus lades därpå. Domitianus gaf en 
vink och bödlarne drefvo spikarne icke skenbart utan värkligt genom den vrålande brottslingens händer och 
fötter, hvarpå vilddjur insläpptes och söndersleto honom lem för lem, tills det blodiga hufvudet låg där ensamt 
kvar. Äfven vid detta tillfälle höll sig hofpoeten Martialis framme och prisade i ett prydligt epigram käjsaren, 
hvilken så låtit värkligheten öfverträffa det underbaraste som myten hade att förtälja. 

Samma dag uppträdde en annan lifdömd i pantomimen Orfevs. Skådebanan företedde en skog med höga klippor 
och resliga stammar samt mellan dem kringstrykande djur. Marken öppnade sig och i en präktig skrud med 
skaldekransen på hjässan och lyran på armen sågs den gamle Orfevs återvända från underjorden. Vid hans 
underbara spel syntes hela naturen som förtrollad, klipporna och träden rörde sig, vilddjuren lade sig som lam vid 
hans fötter och fåglarne flaxade i kronorna öfver hans hufvud. Men midt under denna sköna symbolisering af 
naturens och människans inbördes harmoni framrusade plötsligt ett af hunger rasande läjon och slet Orfevs i 
stycken. 

Världsfreden. 25Jerusalems 
förstöring- 

En tredje pantomim visade Heraldes’ död på bärget Oeta. Utstyrd som den grekiske halfguden, besteg en 
dödsdömd brottsling bålet, antände det med egna händer och förbrände sålunda sig själf. Ofta framträdde på 
scenen hela skaror, höljda i guld-virkade tunikor och purpurmantlar samt smyckade med gyllne kransar. 1 ett 
ögonblick frambröto lågor ur kläderna och de olycklige omkommo inför publikens ögon under gräsliga plågor. 

Folknöjen af dessa slag lära endast vara möjliga under hägnet af en krigisk storhet sådan som Roms, då arbetet 
föraktas så djupt, att den simplaste krigsman anser det långt under sin värdighet att umgås med en brandsoldat, 
då människovärdet är ett okändt begrepp, då djuret i människan blott kan tämjas till lydnad för den råa 
öfvermakten och alla dess instinkter drypa af blod. En nödvändig följd af denna krigiska storhet var, att det 
folkelement, som utgjort kärnan i Roms makt, måste dö ut. Eröfrarne af medelhafsväiiden hade spridt sig öfver 
en ofantlig ytsträcka och förlorat sig i den massa, med hvilken de blandat sig. Och samtidigt påskyndades 
förfallet genom de frie arbetarnes försvinnande och deras ersättande med slafvar. Roms undergång var 
fullbordad, innan germanerna vidrörde det. Hade det icke fallit för inkräktarens svärd, skulle det i alla händelser 
ha stupat under den förkrossande tyngden af sina egna blodsgärningar. 



Bland Roms våldsdåd från de förste käjsarnes tid lär intet vara mer omtaladt än Jerusalems förstöring år 70. 
Korinth, Atén, Kartago och Numantia hade blifvit lagda i aska. Så skulle det ock gå Sions härliga stad. 

Judéen förvaltades efter den grymme Herodes’ död af romerske landshöfdingar, hvilkas styrelse var judarne 
ganska förhatlig. Under Florus’ olidliga regemente bröt deras missnöje ut i ett fruktansvärdt uppror. Romarne 
fördrefvos ur Jerusalem och zeloternas fanatiska sekt grundade där en skräckregering.Ett ohyggligt racekrig 
utbredde sig öfver Palestina, ja ända till Syrien och Egypten. 1 Cacsarca föllo öfver 20,000 judar offer för den 
syriska befolkningens raseri, och i Alexandria anstäldes mot där varande judar ett stort blodbad. Ej bättre foro de 
själfve fram i de städer, där de fingo öfverhanden. Den syriske ståthållaren Cestius ryckte med en här mot 
Jerusalem, men tvangs att draga sig tillbaka och led på återtåget ett betydande nederlag. Nu började äfven de 
mindre stridslystne fariséerna att ansluta sig till det nationella handlingspartiet. En af desse var Josefus, hvil ken 
bekläddes med vidsträckt fullmakt som ledare af försvaret, ehuru han från början misströstade om framgång. Väl 
lyckades han uppbåda en här af 60,000 man, men den kunde icke hålla stånd mot de romerska legionerna under 
Vespasianus’ ledning. Josefus inneslöt sina skaror inom de befästa platserna, hvilka, den ena efter den andra, 
föllo i roinarnes händer. Längst försvarade sig det starka, på ett högt bärg belägna och af djupa klyftor omgifna 
fästet Jotapata, i h vil ket Josefus själf befann sig. Det blef dock till slut med stormande hand eröfradt, sedan 

40,000 judar vid försvaret fallit. Josefus gaf sig fången åt Vespasianus och stälde sig under hans beskydd. 

Oaktadt dessa nederlag afstodo dock icke judarne från sttiden, så länge de egde hufvudstaden kvar. Här samlade 
de sina sista krafter. Men dessa splittrades i inbördes strider mellan det af religiös fanatism uppeldade 
nationalistpartiet och de s. k. fredsvännerna, hvilka sågo den enda räddningen i eftergifter, ända till 
underkastelse, för öfvermakten. Sedan Vespasianus, som under Jerusalems belägring blifvit utropad till käjsare 
efter Nero, begif-vit sig till Rom, lät han sin son Titus med ökad krigsmakt föra kriget till slut. Alla rysligheter, 
sonr en nrörk fantasi vore i stånd att uppfinna, hopade sig nu i den olyckliga staden. Där var idel jänrnrer och 
förödelse. Döden härjade det sammanpackade folket under tusen olika gestalter. Dyster och hård i förhärjande 
farsoter, blef han än nrer förfärlig genonr hungern. Det gick så långt, att mödrar åto sina egna barn. 
Religionsgalenskapen ökadeTill döden, det outsägliga eländet. 1 formliga siaktningar söndersleto försvå-rarnc 
hvarandra och uppretade scgrarncs raseri. Den ingalunda omänsklige Titus erbjöd nåd åt de olycklige invånarnc, 
om de ville uppgifva staden. Men det stora flertalet af dem litade blindt på sin Jehovahs (= prästernas) löfte, att 
han icke skulle öfvergifva dem i deras nöd, utan slutligen föra dem till en härlig seger. Endast stormande genom 
lågor och öfver bärg af lik, kunde romarne bana sig väg genom Jerusalems gator. Sedan det hårdnackadt 
försvarade tämplet slutligen intagits och mot Titus’ befallning bränts ned till en ruinhög, blef Jerusalems 
ödeläggelse fullbordad. 

Öfver en million judar omkommo i detta fasansfulla krig. Tusental blefvo dels i bojor sända till de egyptiska 
stenbrotten och dels utsedde till gladiatorer. Hela ungdomen under 17 år dömdes till slafveri. Då Hadrianus ett 
sextiotal år senare (132—135) på ruinerna af den heliga staden lät uppbygga en ny stad, med namnet Aelia 
Capitolina och ville uppföra ett Jupiters-tämpel på den plats, där Salomos tämpel stått, utbröt ett nytt uppror, som 
slutade med förfärlig blodsutgjutelse och hela landets ödeläggande. Det kostade 580,000 judar lifvet. Nationens 
återstod spriddes därefter kring alla länder. Judarne upphörde att vara till som ett själfständigt folk, liksom 
stamfränderna i de fallna militärväldena Assyrien och Babylon. 

Det judiska folkets öde var oundvikligt. Likasom hvarje annan nation, h vars styresmän i sin oinskränkta lit till 
svärdet öfvermodigt se ned på folkets profeter och förakta deras maning till saktmod, måste det gå under. Man 
upphöjde krigslystnaden till en fosterländsk idol med gudomlig värdighet och kallade denna på så sätt af en rå 
fantasi skapade idol Jehovah. Betraktad såsom härskarornas herre, blef han så mycket lättare åtlydd, som hans 
befallningar rent ut sagdt icke voro någonting annat än människornas sämsta lidelser, kräfvande utbrott i ond 
gärning. Viljan att med svärdet utrota sina gran nar och sålunda trygga sin egen nationella tillvaro, denna onda 
vilja, förklädd i en respektingifvande gudagestalt 

— se där den gud, som ledde sitt utvalda egendomsfolk till döden.Men Rom har ingen heder af bödelsvärkef. Det 



må kunna Bödeln, förklaras, men naturligtvis icke försvaras. Nemesis följer våldet i spåren. Innan Romaväldet 
slutligen för alltid störtade samman, skulle i dess stolta, världsbehärskande hufvudstad utspelas scener liknande 
ohyggligheterna under Jerusalems dödskamp. Första gången Alarik inneslöt Rom (408) uppkom där under den 
hårda belägringen en svår hungersnöd. Föräldrar åto sina slaktade barns kött. Tusentals människor dogo af 
hunger i sina hus eller på gatorna. Med hungersnöden följde pästens förhärjelser. Slutligen affärdades tvänne 
sändebud för att underhandla med Alarik. I början talade desse ur hög ton och förklarade, att, om icke Rom finge 
fred på antagliga vilkor, skulle fienden här finna ett talrikt och väpnadt folk redo till strid. »Ju tätare gräset växer, 
dess bättre biter hen», svarade stolt leende Alarik. Då nedstämde sändebuden sin ton och frågade ödmjukt, hvad 
konungen fordrade. »Allt guld och silfver i eder stad och därtill alla slafvar af germanisk börd.» Hvad ämnar du 
då låta oss behålla, frågade de förskräckte sändebuden. »Edra lif», blef svaret. Då Alarik tredje gången tågade 
mot Rom, öppnades portame vid midnattstid (24 aug. 410) af de i staden varande germanerna. Under 
stridshornens ljud inträngde goterna i staden och antände, för att belysa sin färd, en del bygnader, från hvilka 
lågorna fritt fingo sprida sig vidare. Alarik medgaf sina trupper tre dagars plundring, men uppmanade dem att 
skona de värnlösa och lämna kyrkorna okränkta. Goterna togo ett rikt byte. På sina vagnar hoppackade de guld, 
silfver, purpur och silke. De sönderbröto och styckade konstens mästervärk, nedsmälte vaser och bildstoder eller 
höggo sönder dem med sina stridsyxor. Blodsutgjutelse öfvades också, i synnerhet af de frigjorde slafvarne. 
Stadens bygnader blefvo dock i det hela bibehållna, och den förödelse, som Rom nu led, var — trots alla 
begångna våldsdåd — ringare än hvad staden fick erfara vid följande plundringar. 

*Knektväldet Det var med blodsdåd som käjsardömet hade grundlagts af i s;n glans. Caesar och fullföljts af 
Augustus, om ock denne senare i vissa hänseenden förtjänstfulle härskare icke så mycket under sin 
envåldstyrelse som i början af sin politiska bana gjorde skäl för hederstiteln »blodshämnarc». Efter de fredligt 
sinnade Antonier-nas tid tilltog utilitarismen i en förfärande grad. Under de oupphörliga krigen i gränstrakterna 
hade utvecklat sig ett städse tillväxande soldatstånd, som mestadels bestod af råe och vapen-öfvade invånare från 
de aflägsna provinserna och tillöktes med hufvudsakligen germanska hjälptrupper. Soldaterna voro en obändig 
men fast sammanhållande skara, som endast genom skänker och hög sold kunde af käjsaren tyglas. Förenade i 
ståndläger vid gränserna, voro de ett alltid stridsfärdigt värktyg i äregirige anförares händer. Solden och 
pänningutdelningarna till soldaterna, liksom ock lyxen och öfverflödet vid hofvet samt de kostsamma folknöjena, 
nödvändiggjorde tryckande skatter och utprässningar, hvarigenom provinsernas välstånd slutligen ödelädes. 
Rikets inre lifskraft aftog, söndringen mellan den gamla trons och den framträngande kristendomens anhängare 
ökades alltjämt — och käjsarne stödde sig på soldatståndet i förening med en från hof-staten utgrenad byråkrati. 
Värkningarna skulle snart visa sig i ett knektvälde utan like. 

Under det den vildsinte Conmiodus roade sig med råa fäktarspel, rasade den käjserliga lifvaktens, 
pretoriangardets, anförare Perennis och, efter dennes afrättning, den rofgirige Cleander i käjsarens namn värre än 
päst och hungersnöd, som samtidigt hemsökte hufvudstaden. Sedan så väl Conmiodus som hans efterträdare 
Pertinax blifvit mördade, utropade de öfvermodige pretorianerna käjsarvärdigheten på auktion. Nu blef det sed, 
att krigarne tillsatte käjsarne, som ock nästan alle samman, den ene efter den andre, slutade med att falla för sina 
egne knektars svärd. 

Pertinax’ efterträdare Septimius Severus, främjaren af den romerska Iagfarenhetens utveckling i despotisk anda, 
hade till grundsats att »hedra soldaten, men förakta alla andra». Jäktandeefter rof och mord, drog han genom 
provinserna, allestädes öfvande våldsdåd och utprässningar. Men på sina käre soldater slösade han rikliga gåfvor 
och lämnade dem fritt spel för deras laster. 1 Alexandria lät han efter obetydlig anledning sitt krigsfolk anstäila 
ett stort blodbad bland den värnlösa befolkningen. 

Han blef naturligtvis till sist mördad, liksom hans efterträdare Macrinus o. s. v. 

Omsider läto legionernas befälhafvare i de olika provinserna utropa sig till käjsare, medan goterna företogo vida 
härjningar i de östra provinserna, frankerna uppträdde vid nedre Rehn och allemannerna oroade Gallien, ja 
hotade Italien. Nu inträdde »de tretio tyrannernas» tid. Icke mindre än aderton regenter i rikets olika provinser 



hade upphäft sig till käjserlig värdighet. Roma-väldet tycktes komma att sönderfalla i flere småriken. Det 
återupprättades på sin vacklande grund af den kraftfulle Aurelianus. 

Men äfven han blef mördad af sina egne krigare, liksom ock hans båda närmaste efterträdare. 

Med knapp nöd var - den romerska storstaten räddad. Räddnings-Diocletianus sökte aflägsna militarismens värsta 
vådor och med försök, bistånd af rättslärde återställa den rubbade samhällsordningen. 

Men själf satt han för hårdt fast i tron på våldsmakten att kunna alldeles frigöra sig därur, och då han med denna 
inbillade sig kunna försvara och trygga den gamla riksreligionen mot den mäktigt framträngande kristendomen, 
måste han duka under för den andliga öfvermakten. Medan de af honom tillåtna förföljelserna mot de kristna 
ännu pågingo, frånträdde han käjsarvärdigheten och lefde sedan ett tiotal år i landtlig afskildhet, under det 
väldiga stormar - bröto fram öfver riket. Hans gemål och dotter, hvilka båda voro tillgifna kristendomen, dogo för 
mördarehand, och själf lär han ha förkortat sitt lif. 

På Diocletianus’ tronafsägelse följde en tid af förvirring och inbördes krig, nred styggelser af allehanda slag, 
skräck och förödelser, tills omsider härskarenrakten öfver hela riket samlades i en hand, Constantinus’. Han 
höjde korsets fana och blef deKonstantin, kristnas beskyddare. Dessa hade växt ut till ett talrikt och mäktigt parti, 
sonr det under de oroliga tiderna kunde vara godt att stå väl med. Så tänkte nog den nye envåldsherren, då han 
tog kristendomen under sitt hägn. Det är sagdt onr hononr, helt visst på goda grunder, att han i politiken icke 
visste af några moraliska betänkligheter. Han var först och främst blodsnran, liksonr de fleste af hans företrädare, 
fast desse betydligt öfverlägsen i list och förställningskonst. På gamla dagar lät han döpa sig och dog sålunda 
billigt friköpt från sina synder. I historierna kallas han Konstantin den store. 

Sedan han nrördat sin son Crispus, sin svåger Licinius och i ett ångbad kväft sin gemål Fausta, med hvilken han 
varit gift i tjugo år och sonr var nroder till tre af hans söner, stälde han kristendomen under statens skydd och 
flyttade hofvets residens till det för handel och sjöfart gynsanrt belägna Byzantium, hädanefter kalladt 
Konstantinopel, sonr han gjorde till en praktfull och väl befästad hufvudstad. Från och med denna flyttning var 
det egentligen slut nred det romerska käjsardönret, på sanrnra gång den blef början till det grekiska. 

* 

Västronrerska riket var blott en skugga af det gamla Ronraväldet. Soldatandan fortlefde nog med oförminskad 
vildhet, massor under krigandet med germanerna tagne fångar kastades för anrfi-teaterns vilddjur och blodsdåd 
hörde alltjämt till ordningen för dagen. Påträngde af de grymnre hunnerna, hvilka snart krigade ihjäl sig för 
alltid, bröto germanerna å sin sida in i Italien, förstörde städer och byar samt uppfylde allt med mord och fasa- 
väckande förödelse. Att Teodosius för en kort tid lyckades förena hela romerska riket under en spira, hade ingen 
betydelse. Militarismens följeslagare fattigdomen följdes i sin ordning af en oerhörd folkminskning. Så väl i 
Italien som i samtliga provinserna lågo hela landsträckor öde och åkrarne saknade armar till plogen. De hade 
tagits i anspråk för svärdet.Så kom Alarik. Den käjserlige generalen Stiliko tvang honom att draga sig tillbaka. 
Samme romerske fältherre gjorde sin herre käjsaren flere andra tjänster. Denne visade sin erkänsla genom att låta 
mörda den trogne tjänaren. Germanerna öfversvämmade Gallien och Spanien. Angående deras framfärd får man 
en föreställning i en berättelse af historieskrifvaren Juan Mariana. Han yttrar därom (Historia de Espana): 
»Romare och spaniorer beröf-vades sin egendom. Med samma raseri föröddes städer och landsbygd. Ingen säd 
var utsådd, och den frukt som fans, blef mer fördärfvad än förtärd. Därför utbröt en sådan hungersnöd, att 
invånarne nödgades att med köttet af de döda uppehålla sitt eländiga lif. De vilda djuren, hvilka genom 
förtärande af de många liken, som ej kunnat begrafvas, blifvit vana vid människokött, angrepo äfven de lefvande 
och söndersleto dem. Till råga på lidandet frambröt hungerns vanliga följeslagare pästen, som bortryckte både 
förtryckare och förtryckte i oräkneligt antal.» 

Och utanför Rom visade sig Alarik. Det var öfver 600 år sedan 

det hotades af en utländsk fiende — af Hannibal, som nu i Hannibals 

germanhöfdingens gestalt stod upp att kräfva hämd. hämd. 



Rom innehöll ännu 1,780 senatorspalats, af hvilkas egare någre hade en årlig inkomst af ungefär tre millioner 
kronor. 

Staden höll nära tre svenska mil i om kr ets och räknade en folkmängd af mer än en million, som fortfarande 
pockade på utdelning af bröd, vin och olja. Tre och en half millioner kronor jämte en mängd dyrbarheter 
betalades i lösen. Därpå drog sig den ganska skonsamme Alarik ånyo tillbaka. Men då käjsaren från sitt fäste i 
Ravenna öfvermodigt afvisade hans fredsanbud, ryckte han för tredje gången mot Rom och lade nu den 
tusenåriga härskarestaden för sina fötter. 

Alariks svåger och efterträdare, den ridderlige Ataulf, yttrade en gång till en förnäm man i Narbonne: »Stolt af 
mitt mod och förvissad om segern, eftersträfvade jag fordom att förändra världens utseende, att utplåna Roms 
namn och på romareväldets ruiner upprätta goternas välde. Genom bättre erfarenhet öfver-Roms slut, tygades jag 
efter hand, att lagar äro nödiga för bibehållande och ordnande af en stat och att goternas lynne mindre passade 
för oket af borgerlig styrelse. Från det ögonblicket skapade jag mig ett bättre mål för min ärelystnad, och det är 
nu min uppriktiga önskan, att ett kommande tidehvarf måtte erkänna en främlings förtjänst, som använde 
goternas svärd, icke att kullstörta, utan att återställa och vidmakthålla det romerska riket.» Men german- 
höfdingarnes svärd kunde lika litet som deras goda föresatser hålla vid makt ett rike, som just för det egna 
svärdets skull redan upphört att finnas till. Tvärtom blef det just germanernas vapen, som slutligen skulle 
öfvervinna romarnes i alla tider högt prisade krigskonst och fullborda deras väldiga militärstats undergång. 

Gaiserik eröfrade Rom och hemsökte staden med fjorton dagars plundring, därunder hans skaror häjdlöst 
förstörde dess konstvärk. Äfven Capua, Nola och andra städer rönte »Kartagos nemesis». Väst- och östromarne 
utrustade med ofantliga kostnader gemensamt en väldig flotta och drogo sålunda förenade ut på ett hämdtåg mot 
Gaiserik. Men hela den ståtliga flottan gick fullständigt förlorad icke långt ifrån Kartago. Roms käjsare föll för 
mördarehand och en förhärjande päst ökade det allmänna eländet. Sex veckor senare dog hans efterträdare i 
pästen. Angående de två följande käjsarne är just ingenting att säga, och om den tredje, Romulus Augustulus, 
föga mer än att han var den siste, som bar käjsartitel i västromerska riket. Då dennes fader, den äregirige 
fältherren Orestes, afslog de germanska krigareskarornas fordran, att tredjedelen af all fast egendom i Italien 
skulle afstås åt dem, blef han dödad på befallning af germanernas anförare Odovakar, hvarpå den djärfve 
inkräktaren afsatte Romulus Augustulus (47ö), anvisade västromerska rikets siste käjsare bostad och nådebröd i 
Kampanien och lät kalla sig själf konung öfver de germanska folken i Italien. 

Imellertid måste Odovakar efter en tolfårig ganska förtjänstfull styrelse vika för germankonungen Teoderik. 
Sedan dennegenom tilltagande sedlig kraft tyglat sitt krigarelynne och satt sig Teorierik. in i de italienska 
förhållandena, blef han en i flere hänseenden utmärkt regent, som styrde med rättvisa och sträfvade att införa och 
upprätthålla fred och ordning. Under hans fredliga regering (493—526) höjde sig Italien till ett nytt blomstrande 
välstånd. 

Bildning och lärdom hugnades af hans beskydd. I religiös fördragsamhet stod han högt öfver sin tid och långt 
fram om tiderna intill våra dagar. Författaren Cassiodorus, som tillika var Teoderiks sekreterare och främste 
rådgifvare, återgifver dessa ord af sin herre: »Må andre konungar söka att genom drabbningar vinna byte eller 
eröfrade städers undergång. Vår föresats är att med Guds hjälp segra på sådant sätt, att undersåtarne må beklaga 
sig öfver, att de så sent kommit under vårt välde.» Utomlands var hans anseende så stort, att tvistande konungar 
hänsköto sina stridigheter till hans domstol, och alla västerlandets folk visade honom vördnad. Hans 
hufvudsakliga sträfvande gick ut på att förena alla de germanska folken till ett stort fredsförbund. 

Den romerska krigarestatens fullständiga misslyckande får kanske till sist sin skarpaste belysning vid en 
jämförelse med det germanska styrelsesystem, som omedelbart följde på Roms fall och som syftade till dess 
återupprättelse. Men denna skulle icke ske med världsliga medel. Rom skulle nu varda »Guds stad» och behärska 
världen med andens vapen. 



Sedan jordens väldigaste militärmakt, med sin i hufvudsak ännu icke öfverträffade krigskonst, efter århundradens 
bestånd måste ohjälpligen misslyckas och gå under, liksom alla de föregående stora militärmakterna, lär man 
icke kunna vänta något annat slut på både stora och små efterhärmningar längre fram i tiderna. Karl den stores 
rike, tysk-romerska käjsardömet, spanska väldet, Ludvig XIV:s högmodsmakt, den napoleonska jättemeteoren 

— hvad är kvar af all denna härdighet? Och hur mycket ärS värdets vunnet på småstatshjältarnes land och folk 
ödeläggande försök i storvärk. satnma väg? Hvad den ene krigat till sig har den andre krigat bort. Så undan för 
undan. Återstå något mer än minnet af den stora förbannelsen och de uppblåsta orden om härdiga bragder, 
ovanskliga lagrar - , odödlig ära? Och hvad har det blifvit af sam-lingsförsök sådana som korstågen eller den heliga 
alliansen? Förgäfves skall man i världshistorien leta efter ett bevis mot den moraliska lagen, att våldets värk 
förgås genom våld. 

Det är svårt att förstå, hvarför nutidens militärmakter icke skulle skatta åt samma lag, hvarför de icke skulle 
vidkännas den slutliga värkan af enahanda orsak, hvarför det evangeliska varningsordet åt den, som griper till 
svärd, icke skulle tillämpas på dem — om de framhärda i sin järn- och blodspolitik. 

I hvad mån detta eger sin tillämplighet på de två anglo-sachsiska storstaterna, som hit intills hållit sig fria från 
tvånget af allmän soldattjänst, lär väl vara än mera vanskligt att yttra sig om. Där fins kanske blodskuld nog att 
rättfärdiga den straffdom, som tidigare torde komma att drabba de andra våldsmakterna. Men allting är ju relativt 
här i världen. Nordamerikanska unionen är visst icke fri från den skulden, men nästan oskyldig i jämförelse med 
de europeiska krigarestaterna. Och bland dessa lär ingen kunna jämföras med England i dess sträfvan att såsom 
kulturspridare kring hela vår jord mer eller mindre medvetet försona sitt deltagande i det allmänna brytandet mot 
kristendomens stora bud om fred och sämja. 

Det är ingalunda någon tillfällighet, att den första världsutställningen egde rum i det britiska världsrikets 
metropol. Och de ord, prins Albert med anledning af dess då förestående öppnande yttrade i ett tal den 21 mars 
1850, må vi bevara såsom en profets ord till sin tid. De lydde så: 

Jag anser det vara hvarje bildad persons plikt att noga iakttaga och studera den tid, i hvilken han lefver, och, så 
vidt på honom beror, bidraga med sin ringa skärf till uppnåendet af det, som han tror försynen velat. Men ingen, 
som egnat någon uppmärksamhet åt de drag, hvilka för vår närvarande tids-ålder äro egendomliga, skall ett enda 
ögonblick tvifla på, att vi lefva i en Enhets-period af den mest underbara öfvergång, som går ut på att hastigt föra 
oss tanken, mot det stora mål, till hvilket all historia pekar, förvärkligandet af människosläktets enhet. Icke en 
enhet, som bryter ned gränserna och utplånar de egendomliga dragen hos jordens olika nationer, utan snarare en 
enhet, som är frukten af just dessa nationella olikheter och motsatta egenskaper. De afstånd, som skilde de ol ik a 
nationerna och de olika delarne afjorden, försvinna hastigt inför de modärna uppfinningarnas storvärk, och vi 
kunna öfver-skrida dem med otrolig lätthet. Alla nationers språk äro kända och deras skapelser gjorda åtkomliga 
för alla. Tanken meddelas med blixtens snabbhet, ja, äfven med dess kraft. Sålunda närmar sig människan en 
fullständigare uppfyllelse af denna stora och heliga mission, som hon har att utföra i denna värld. Såsom hennes 
förnuft är danadt efter Guds beläte, har hon ock att bruka det till upptäckande af de lagar, genom hvilka den 
Allsmäktige styr sin skapelse, och att, genom att göra dessa lagar till rättesnöre för sin värksamhet, eröfra naturen 
till sin nytta, själf ett Guds redskap. Utställningen år 1851 skall gifva oss ett sant vittnesbörd om och en lefvande 
målning af den ståndpunkt af utveckling, till hvilken människosläktet i sin helhet kommit i detta stora värk, och 
en ny utgångspunkt, frän hvilken alla nationer skola vara i stånd att vidare fullfölja sina sträfvanden. Jag hoppas 
med tillförsikt, att det första intryck, som åsynen af denna storartade samling skall göra på åskådaren, skall varda 
en djup tacksamhet mot den Allsmäktige för de välsignelser, hvilka han slösat på oss redan här nere, och det 
andra öfvertygelsen, att de kunria förvärkligas endast i mån af den hjälp vi äro beredda att gifva hvarandra. 
Sålunda endast genom fred, kärlek och broderligt bistånd, icke endast mellan individerna, utan ock mellan 
jordens nationer. 

Ett halft århundrade har förflutit, sedan den ädle fursten talade dessa profetiska ord om mänsklighetens enhet. 
Under tiden har ariernas gamle arffiende rasat vildt såsom fordom. Men grundtanken i prins Alberts tal står 



orubbad kvar. Han har gamla anor och är oförgänglig till sin natur. 

* 

Här vågar en vördnadsfullt dröjande tanke varsamt nalkas denna heliga människa, som var ett med den frälsande 
enhetsidén. 

I Jesu broderlära är utsikten till ett gudsrike på jorden, i h vil ket själfviskheten skall vara fullständigt besegrad af 
kärleken, icke cnMotarbctarc. 

vacker hägring, utan en fast öfvertygelse, djupt grundad i tron på Gud såsom människornas fader och på dessa 
såsom hans barn. Denna tro blef hos den renhjärtade mästaren en reformatorisk handling — upptagandet af 
Mesias-tanken — i hvilken hans mission nådde sin höjdpunkt, och som framkallade krisen i hans lif och förde 
honom till martyrskapet. Hon fortlefde hos de första kristna i den öfvernaturliga formen af väntan på Kristi 
synliga återkomst. 

Hvad har blifvit af denna hoppfulla tro på riket hos senare tiders kristna? Dess salighet har förlagts utom denna 
världen. Omsorgen för den egna frälsningen har utträngt genrensanrhets-och broderskapstanken. Gudsriket på 
jorden har sammankrympt till en kyrka, en frälsningsanstalt. Detta förminskande af gudsrikets tanke är den 
praktiska sidan af kristendomens vanställning, likasom förvandlingen af Jesu enkla lära om den himmelske 
fadern till det kyrkliga dogmsystemet utgör den teoretiska sidan däraf. Den ursprungliga kristna tron på ett 
fredsrike här i världen har så fullständigt utplånats ur många kristnas själar, att man ser dem hälst intaga sin plats 
bland de tv i fl are, som le åt arbe-tarne för fred och samhällslycka. Under det att materialisterna låta hänföra sig af 
höga förhoppningar och förstå att i tidens tecken lära tillkommelsen af en framtida fulländning för mänskligheten 
och söka så godt de kunna värka för detta mål, se och höra vi de kristna tvifla på att dessa bemödanden tjäna t ill 
något. Dessa kristna onrgifva oss på alla sidor. De uppslå sina hyddor på denna jord liksom fångar, hvilka på 
världshafvets strand dag efter dag vänta det fartyg, som skall befria dem. De äro fro mm a mest för sig själfva. 
Likasom de i grund och botten icke alls tro på den helige man, som de själfva anse sig dyrka såsom frälsaren från 
det onda, tänka de icke häller, att framåtskridandet beror af något gudomligt. Emedan de icke mer hafva det stora 
hoppet, förbleknar och förslappas deras fromhet. 

Ytterst beror detta på misstro till människonaturen. Men första steget till att få bättre människor är att få en bättre 
tankeom människan. Den rådande uppfattningen med hänsyn till Makt till det mänskligheten, nämligen att 
lasterna mera uttrycka hennes natur- goda. liga beskaffenhet än dygderna, är en smädelse mot de mänskliga 
förmögenheterna. En god gärning är icke ett undervärk. Hon är människohj ältats naturliga blomma, 
människonaturens rätta frukt. Det förhållandet, att människan är i stånd att utföra en god handling, hänvisar på 
afsikten med hennes tillvaro. Utvecklingens lag härskar i andens värld så väl som i materiens. Det naturliga 
urvalet skall bevara de starkaste, sannaste och dugligaste tankarne. Tron på människans förmåga skall träda i 
stället för tron på det mänskliga fördärfvet, och med denna ho skall ko mm a en skönare och högre mänsklighet. 
Låtom oss åberopa de goda världigheterna, icke de dåliga. Vi erkänna dåliga värkiigheter. men vi vilja icke 
öfverlämna världen åt deras välde. Vi måste förneka de gamla begreppen om fördärfvet och häfda människans 
oafhändliga makt till det goda. 

Denna tro på människan ledde Jesus i hans gudomliga frälsarekall. Den var hos honom icke en okritisk fantasi. 
Han egde i en särskild fullhet oeh makt den förmåga, som Paulus kallar andlig förnimmelse. Därför var han i 
stånd att se klarare och uppenbara dessa Guds djupheter, som för människan äro viktigast af allt att känna. För 
hans genomträngande blick låg människosjälens innersta hemligheter afslöjade. Han såg det gudomliga på 
bottnen hos sina förnuftiga medvarelser, emedan han själf kände sig såsom människa och bedömde andra ej blott 
efter deras i ögonen fallande fel och brister. Därför var han så förlåtande och mild, så rättvis och god. Därför var 
han ock så fast i sin ho på det kommande riket, där hela mänskligheten skall lefva ett saligt lif i frihet, jämlikhet 
och broderskap. Ehuru detta himmelska evangelium troligen icke kunde fullt fattas ens af mästarens närmaste 
vänner och anhängare, tillegnade de sig dock så mycket däraf, att de kunde gå ut i världen och förkunna folken 
fred och slafvarne frigörelse ur deras träldom. 



*1 Rom var den gamla tron död och sedligheten hade försvunnit. Osäkerheten i fråga om det mänskliga lifvets 
uppgift hade kommit många att misströsta om, ja rent af förneka, att detta lif har något ändamål. Stoikerna, 
platonikerna och pytagoreerna hade varit den slocknande gudalärans protestanter. Tämplen och andra religiösa 
in rättningar underhöllos af människor, som icke ville afvika från sina fäders bruk och icke kunde neka att 
somlige af prästerna m. fl. voro aktningsvärde män, som det skulle vara omänskligt att låta svälta ihjäl. Tviflarnc 
hade af en bitter erfarenhet lärt sig skatta fördragsamheten högt och satte allt för mycket värde på att få vara i 
lugn och ro för att vilja störa andras fred. De kunde önska att se en förnuftsvidrig tro afskaffad, men visste knapt 
hur de skulle börja. Dessutom hade tämplen kostat så mycket och voro så sköna, att alla bildstormande syften 
häjdades af ett slags estetisk fromhet. 

Det var ingen brist på begabberi, som skoningslöst gåfvo de gamle gudarne till pris åt löjet. Sådant framkallade 
bannstrålar från Delfi och den romerske öfversteprästens palats. Men gäckeriet understöddes af flertalets öppna 
eller tysta bifall. Det ortodoxa partiet försökte behålla fältet genom tillställandet af väckelser, genom ständiga 
olycksprofetior och genom att till-skrifva hvarje allmän olycka någon guds eller halfguds försummade dyrkan. 
Men det hjälpte icke. Det hade kommit därhän, att Cicero undrade, hur tvänne augurer, som möttes, kunde hålla 
sig allvarsamme, och att lustspelsförfattaren Terentius kunde få sin publik att kikna af skratt genom att på scenen 
framställa en präst. Men det fans äfven män och kvinnor, som icke kunde deltaga i gycklet, utan som tvärtom 
med längtansfulla blickar sågo tillbaka mot den gamla, goda tiden, då människorna ännu hade någonting att tro 
på, och då grundvalen för mänskliga förhoppningar och mänskliga dygder var eller syntes vara någonting bättre 
än en dikt. De vände sig åt öster och väster, åt norr och söder i sitt sökande efter ersättning för en förlorad tro. 

Rundt omkring Medelhafvets stränder härskade hos debesegrade folken samma mörker och förvirring. I sin djupa 
nöd i nöd. hade intet enda af dem funnit en gud, till hvilken de kunde se upp med hopp om räddning. Enligt den 
romerska politiken var ju människan blott ett ting och mänskligt lidande en lapprisak. Eröfring och plundring — 
det ständiga syftet för Roms handlingar — tillät det aldrig, äfven när det stod på höjden af sin odling, att fatta alla 
människors lika rätt inför lagen. I sin lysande krigarestorhet kunde det aldrig nedlåta sig till välvilja, endast 
någon gång visa skonsamhet, om sådan var förenlig med dess politik. Det var icke underligt, när en tredjedel af 
Syriens af-kastning åtgick till betalande af folkets skatter, att den judiske bonden suckade efter en befriare och 
ifrigt lyssnade till sitt folks arfsägner om en världslig Messias, en judarnes konung, som snart skulle komma. Ej 
häller kan det förvåna, att människor ville vara lika inför lagen, när en lära förkunnades, som talade om alla 
människors likhet inför en Gud, hvilken låter sin sol uppgå öfver goda och onda, och i hvilkens namn utgafs det 
budet: Gören andra, hvad I viljen att andra skola göra eder! 

Kristendomens motståndare — en utlefvad arisk religion — måste i all sin tröstlöshet ohjälpligen duka under. 

Den hade icke någon ledande tanke, inga grundsatser. Dess täflande präster bekände månge gudar. Utan en 
sammanhållande organisation, kunde de icke bilda något politiskt helt. De" sysselsatte sig med ledningen af den 
allmänna gudstjänsten och förutsägande af kommande händelser, men blandade sig ej i det husliga lifvet, 
bekymrade sig icke om de fattiga och olyckliga, tviflade på ett lif efter detta, inskränkte människans 
förhoppningar och bestämmelse till denna världen, lärde att timlig lycka kan vinnas genom egennyttiga medel 
och prisade själfmordet som en handling af moraliskt mod. 

Att denna mörka tro icke skulle kunna hålla stånd mot kristendomen, är ju naturligt. Den nya läran korn med en 
brinnande lust att befria den olyckliga mänskligheten ur andlig och världslig nöd. Hon lofvade de troende lön i 
detta lifvet och 

Världsfreden. 20Hjälpen evig salighet i det konrnrande, tillbjöd den ångrande syndaren nära. förlåtelse och 
manade franr en aldrig förut känd handlingskraft och offervillighet genonr sina predikningar onr världens 
stundande slut, uppståndelse från de döda och den yttersta donren. Åt de fattiga kristna gåfvo de troende 
frikostigt understöd, åt de olyckliga deltagande. Lärjungarne sanrmanslogo sin egendom till en genrensanr fond, 
hvarifrån man tog nödiga nredel till de fattigas underhåll — ett välgörenhetsystenr, sonr kyrkan sedan i annan 
fornr öfvertog och sonr i väsentlig mån underlättade kristendomens spridning bland de fattiga klasserna. 



Vid Jesu död hade lärjungarne flytt. Ingen vågade då höja sin röst för honom. Men det dröjde icke länge, innan 
tron på hans uppståndelse åter förde dem tillhopa. Hon ingaf dem nytt mod. Så bildade sig en liten menighet, 
som i början skall hafva räknat 120 medlemmar, hvilka alla voro judar, med den skilnaden, att de trodde på Jesus 
såsom Messias. De trodde på hans nära förestående återkomst, trodde sig få se honom vända tillbaka från himlen 
för att upprätta sitt nya rike. Alltså hade icke ens den första kristna menigheten ännu förmått frigöra sig från idén 
om en politisk Messias. Tron därpå, att Jesus dagligen och stundligen vore att vänta tillbaka i all sin glans och 
härlighet, genomgår t. o. m. hela första århundradet och slocknar blott småningom. Den lilla menigheten höll sig 
imellertid uppe. Främmande judar, som besökte Jerusalem, slöto sig till henne. Församlingens föreståndare var 
jakobus, en broder till Jesus, utmärkt genom sitt synnerliga nit för den judiska lagens efter-lefnad. Han var 
mycket vördad och kallades af sina trosför-vanter den rättfärdige. 

Dessa kristna egde ingen från den judiska kyrkan skild kyrklig inrättning, intet särskildt prästerskap, inga 
sakrament, ingen egen kult. De uppstälde ingen särskild dogm. De behöfdeinga andra läror än den gamla 
kyrkans. De hade ingen tre- De första enighet eller ens början til! en sådan, ingen lära om fallet eller kristna, om 
den förste och andre Adam, ingen metafysik, intet synd- och frälsningsystem. Hvad som var nytt i deras tro, 
hänförde sig till deras bekännelse af Kristus. Där låg ingenting egendomligt i deras moraliska föreskrifter, 
ingenting som kunde värka någon förändring i folkets antagna sedelära. Den mosaiska lagen var deras rättesnöre. 
De lefde i samfund för sig själfva, hade en gemensam pung och ett gemensamt bord. De voro asketer och hyllade 
celibatet. De drogo sig tillbaka från så väl det offentliga lifvet som enskilda affärer och närmade sig essenerna, 
med hvilka de hade mycket gemensamt. Dessa första kristna skulle därför kunnat lefva i lugn och ro, om ej deras 
Messias tro blifvit stäld i förgrunden. 

Med Paulus’ omvändelse inträdde den nya religionen i ett nytt skede. Hon öfverskred nu Palestinas gränser och 
blef en världsreligion. Men i samma mån den väldige aposteln satte sin prägel på henne, miste hon mycket af sin 
ursprungliga enkelhet. 

Under sin snabba utbredning råkade hon mer och mer i en hårdnackad strid med den ännu af de bildade 
omhuldade hellenska kulturen. Nästan uteslutande ur de lägre klasserna vinner hon i början sina anhängare. De 
befinna sig på en låg ståndpunkt För sina nya läror kunna de icke anföra några förnuftsgrunder. 

Grekernas inkast förmå de icke vederlägga. Allt hvad de kunna åberopa sig på, är tron. Detta leder därhän, att 
konst och vetenskap, som de ej förstå, tillbakavisas, smädas, förkastas. »Denna världens vishet är dårskap inför 
Gud», säger Paulus. Då kristendomen, som mer och mer blandas med hednisk vidskepelse, icke kan förlikas med 
den grekiska kulturen, drager han sig tillbaka från henne. De kristna anse sig stå högt öfver grekerna. 

På samma sätt som med vetenskapen, förakta de kristna äfven Världsförakt, världen. De vänta dagligen Jesu 
återkomst. Då denna inträffar, skall världen antingen gå under eller ock helt och hållet omgestaltas. 

Därför blir hon smädad. 1 det nya riket skall Jesus härska, i världcnhärskar satan. Jorden är ingenting annat än en 
jämmerdal. Fadershemmet är att söka ofvan molnen. Det sköna och stora, som den mänsklige anden från släkte 
till släkte frambragt, kulturens dagliga framåtskridande - allt rent mänskligt sträfvande är fåfäng-lighet, styggelse 
och galenskap. Och ju längre denna uppfattning gör sig gällande, desto dystrare blir hon. Försakelsen och 
lidandet varda en förtjänst, njutningen och glädjen en synd. 

Kristendomen hade sålunda redan i sin barndomstid kommit långt bort från Jesu kärlekslära. Den högmodiga 
själftillräck-lighet, de kristna lade i dagen, kunde ej undgå att väcka anstöt. Deras obenägenhet mot allt 
deltagande i det världsliga lifvet måste ock leda till en sammanstötning med myndigheterna. De borgerliga 
plikterna blefvo ofta helt och hållet försummade. Redan Paulus fordrade, att de kristna icke skulle söka och 
mottaga rätt af hednisk öfverhet. Vederbörande måste till sist gripa in. Så uppstodo förföljelserna mot de kristna. 
Dessa förföljelser, som snart upphörde, tillförde kristendomen alltjämt nya krafter och påskyndade de 
triumferande troshjältarnes slutliga seger. 



inre Men i kristendomens inre lefde en söndringens ande. 

söndring. Meningstriderna mellan omvände judar och omvände hedningar fortforo. Från Egypten spred sig 
munkväsendet, och därur utvecklade sig efter hand prästadömet. Församlingarnas tjänare blifva deras herrar. De 
afsöndra sig mer och mer från menigheten och bilda ett eget stånd, det andliga. Rangordning uppkommer — 
diakoner, biskopar, ärkebiskopar, slutligen påfve. Prästväldets tid är kommen. 

Mot hedningarnes gudstjänst riktas stränga straffbestämmelser. Deras tämpel och bildstoder förstöras. Det 
dyrbara biblioteket i Alexandria tillintetgöres — en oersättlig förlust för mänsklig odling. Det härdiga 
Serapistämplet ödelägges. Denna helgedom erkändes allmänt såsom den praktfullaste bygnad ivärlden. Eggadt af 
biskop Teofilos, gaf sig det fanatiska folkhatet Prästmörkret, icke tillfreds, förr än det lagt den storartade 
konstskapelsen i ruiner. 

Några år senare hetsade det kyrkliga nitet samma vilda kraft på en af hellenismens sista, ädlaste representanter, 
den sköna och anderika Hypatia. Trots sin ungdom, åtnjöt denna ovanliga kvinna stort anseende för filosofisk 
lärdom och lysande framställningskonst. Flennes föreläsningar - bevistades af Alexan-drias bildade befolkning, 
som egnade henne aktning och beundran. 

Detta var - för mycket för biskop Kyrillos, Teofilos’ värdige brorson och efterträdare. Han kunde icke tåla, att de 
rike och förnäme skulle förföras af en hednisk trollkvinna. Hennes läror måste utrotas och hon själf tillintetgöras. 
Då Hypatia en dag kommer ut från sin akademi, anfalles hon af Kyrillos’ pöbel — en alexandrinsk pöbel af en 
massa munkar. Under ett förfärligt vrålande från desse barbente afgrundsandar i svart kåpa ryckes hon ned från 
sin vagn och slitas kläderna från hennes kropp. 

Hon släpas därefter in i en närliggande kyrka och dödas här med ett klubbslag af prästen Petros. Kyrillos hade 
vunnit sitt syfte, men hans skoningslöse anhängare hade ej släckt sin hämd-törst. De skymfade det nakna liket, 
sönderstyckade det och slutade sitt hemska dåd genom att skrapa köttet från benen med ostronskal och kasta 
lämningarna i elden. Detta skedde i Jesu namn 400 år efter den milde frälsarens martyrdöd. 

Hellenismen slocknar. Präs t mörkret urbreder sig öfver världen. Den fria tanken flyr. Vetenskapen sjunker ned till 
dogmatik. Det sunda förnuftet trälbindes under trons lydnad. 

Imellertid fortgår söndringsvärket inom kristendomen, medan han till det yttre lägger folken under sitt välde. 
Jämte trostvisterna uppkomma andra stridigheter, hvilka slutligen splittra kristenheten i två afgjordt fientliga 
läger. De härröra hufvudsakligen från prästernas härsklystnad. Kristenhetens tyngdpunkt ligger till en början i 
Orienten och norra Afrika. Biskoparne i Konstantinopel, 

Alexandria och Kartago äro de mest framstående och erkännas såsom de förnämste. Lika med dem i rang är 
biskopen i Rom.Påfvedömets Desse biskopai - göra inom kort anspråk på högsta värdighet 

uppkomst inom kristenheten. Mest hårdnackadt sätta sig Konstantinopels kyrkofurstar härimot. Desse stödja sig 
på Österlandet, romerske biskoparne åter på de västerländska folken. Slutligen antaga de senare namnet påfvar, 
hvarimot biskoparne i Konstantinopel kalla sig patriarker. Denna rangstrid varar århundraden igenom under 
ömsesidiga förbannelser. I elfte århundradet inträder en afgö-rande brytning mellan Rom och Konstantinopel. 
Från denna stund finnas två kyrkor, den romersk-katolska och den grekiskkatolska. Den senare skjutes mer och 
mer i bakgrunden. Prästadömets vidare utveckling fortgår väsentligen i Rom. 

I mån som detta sker kommer Europas sedliga tillstånd i strid med den undertryckta vetenskapen. Som fallet varit 
många tidsåldrar förut i Indien, påstodos de heliga skrifterna innehålla allt, som är nödigt och nyttigt för 
människan att känna. De s. k. kyrkofäderna anses därför såsom öfverträffande alla andra människor icke blott i 
fromhet utan äfven i lärdom. Deras utslag äro afgörande. Så är fallet med Lactantius’ dom, då han förklarar hela 
filosofien »onyttig och falsk». Beträffande den kätterska läran om jordens klotform yttrar han: »Är det väl 
möjligt, att människor kunna vara nog enfaldiga att tro, att skör-darne och träden på jordens andra sida hänga 



nedåt och att människor där ha sina fötter högre än sina hufvuden? Frågar man dem, hur de vilja försvara dylika 
vidunderligheter och hur - det kommer till, att föremålen ej falla ned från jorden på den sidan, svara de, att tingens 
natur är sådan, att tunga kroppar sträfva mot medelpunkten som ekrar i ett hjul, medan lätta kroppar, såsom moln, 
rök, eld, sträfva från medelpunkten mot skyn. Jag vet sannerligen ej, hvad jag skall säga om personer, som, när 
de en gång kommit in på en galen väg, envist framhärda i sin galenskap och försvara den ena orimliga åsikten 
med den andra.» I fråga om antipoderna yttrar - Augustinus, att det »omöjligt kan finnas mänskliga invånare på 
andra sidan afjorden, då ingen sådan folkstam af skriften uppräknas bland Adams efterkommande.»På denna 
ståndpunkt kunna naturföreteelserna tolkas med Kif och strid, tillhjälp af bibelställen. Gud har skapat världen af 
intet. Jorden är en platt skifva och himmelen ett hvalf öfver henne, på hvilken stjärnorna äro fästa. Högre och på 
andra sidan himlahvalfvet är - den värkliga himmelen, Guds och änglaskarornas hemvist. 

Jorden, med allt som därpå fins, skapades på sex dagar - . Genom den första människans synd kom döden i världen, 
då förut ej ens ett djur dött, utan alla varit odödliga. Naturföreteelserna äro värkningar af andar - . Sjukdomar kunna 
botas endast genom helgons förböner, vid fro mm a människors grafvar och genom reliker. Alla sträfvanden att 
förbättra människans materiella tillstånd äro ogudaktiga. Naturforskning är - ett olofligt späjande i ting, som Gud 
velat hålla fördold. Bevis ersättas med undervärk. 

På grund af ett sådant vetenskapligt system var - det möjligt att med ursinnig fanatism kifvas om de mest 
obegripliga och innehållslösa lärosatser. De gamle arierna hade ju från urminnes tider varit förtrogne med 
hvarjehanda treenigheter, alla lefvande fredligt och fördragsamt vid hvarandras sida. Men de kristne teologerna 
äro annorlunda sinnade. En häftig strid om Jesu väsen och natur uppflammar — om han var skapad af Gud eller 
af evighet utgått ur Guds väsen o. s. v. Äfven rörande den helige ande uppstå kif och trätor. Slutligen blir den 
kyrkliga treenighetsläran färdig och faststäld. Under det dessa stridigheter sätta i synnerhet Österlandet i rörelse 
pågår i västern tvisterna om arfsynden m. m. Därjämte uppblossade i början af 700-talet en häftig strid om 
helgonbildernas dyrkan. Det är - kommet därhän, att kyrkornas bilder af helige män och martyrer blifva formligt 
dyrkade. Striden fortgår in i nionde århundradet, då den slutar - till de kristne afgudadyrkarnes förmån. 

* 

Man tvistar - och strider. För att komma till ett afgörande Kyrkomöten, samlas man på allmänna kyrkomöten. 
Flertalet besluter, mindre-talet förkättras och fördömes. Man bevisar - ofta med handgrip-ligheter. A mötet i 
Efesus åi - 449 intränga egyptiske munkar väpnade med påkar och förskaffa sig med deras tillhjälp seger för sin 
mening. Vid detta tillfälle ser man en biskop så ohyggligt genomprygla en patriark, att denne dör af 
misshandlingen. Ofta upphäfver ett möte hvad det föregående beslutit. Ofta gynnar - ock en käjsare den ena af de 
stridande lärosatserna, hvilken då förklaras renlärig, under det därimot hans efterträdare bekänner sig till den 
motsatta lärosatsen, som nu å sin sida blir renlärig. Biskop Atanasius blir fyra gånger afsatt och lands-förvisad, 
fyra gånger ånyo förklarad renlärig och åter insatt i sitt ämbete. Han är - biskop i 46 år - . Af denna tid är - han 20 år 
en banlyst kättare, 26 år - en rättrogen andlig. Och likväl ändrar - han aldrig mening. 

Men förföljelserna stanna ej vid afsättning och landsförvisning. Hvarje mening, som afviker från de faststälda 
lärosatserna, förklaras vara kätteri. Käjsar Teodosius utfärdar en lag, genom hvilken medlemmarne af fyra sekter 
dömas till döden och deras egendomar indragas. Alltså dödar - man människor för det de hysa en afvikande 
mening i ämnen, rörande hvilka ingen kan ega full visshet. Dessa legaliserade mord äro ännu i Ijerde århundradet 
blott enstaka. Men snart kan man räkna offren till tusenden, till millioner. 

Så sökte det andliga tyraniet befästa sin makt, medan kristendomen med eld och svärd utbreddes till hednafolken. 
Själfve Karl den Karl den store förde ett tretioårigt krig mot sachsarne, tills de store, ändtligen läto förmå sig till 
att antaga den kristna läran. Ibland blefvo stora skaror af dem drifna ut i vattnet och döpta. De motsträfvige miste 
lifvet. På en enda dag lät Karl (782) i Verden halshugga 4,500 af desse Odensdyrkare. Han var en väldig 
blodsherre, förde 50 krig, hade några dygder och många laster. Modärne historieskrifvare upprepa de ganla 
loforden om hans »varma tro» o. s. v. »Han var», säger G. Bang (Europeisk Kulturhistoria), »en af de vackraste 
typerna för detta starka, lifs-kraftiga släkte, som skapades, sedan de germanska folken genomfolkvandringen 



kommit under den romerska kulturens och i syn- Tro eller dö! nerhet kristendomens inflytande.» Vladimir af 
Ryssland jagade sina undersåtar - skocktals till Dnjepr för att döpas. Tyske ordensriddare utbredde med svärdet 
kristendomen i Preussen. 

På samma sätt förfor Erik den helige vid finnarmes »omvändelse». 

Af sitt »rena kristendomsnit», som K- O- Starbäck uttrycker sig, i alla händelser på tillrådan af den nitiske biskop 
Henrik från Upsala, anföll den svenske konungen och »drap alla, som ej ville taga vid rättvisa och rätt tro». Efter 
en vunnen seger öfver hedningarme gick konung Erik omkring på slagfältet, och då han såg de många döda 
kropparne efter slagna fiender, fälde han tårar. En af hans män, som såg konungen gråta och ej kunde finna 
någon anledning att sörja öfver en vunnen seger, sporde honom därom. »Jag är - glad och lofvar högligen Gud», 
svarade han, »att han gifvit oss seger; men jag sörjer öfver förtappelsen af så många själar, som kunde kommit 
till himmelen, om de anammat den kristna tron.» Man finner här - , hur äfven fromma sinnen gripits af denna 
fruktansvärda fanatism, som under prästväldet skulle med eld och svärd ödelägga Europa. 

Sedan den grekiska bildningens sista tid gått till ända och Natt. af Jesu lära endast återstod hans grymt 
missbrukade namn, föll ett tungt mörker öfver världen. För människoförnuftet inträdde en tid af djup förnedring. 
Påfvedömet betecknade höjden af detta . andliga förmynderskap, som i religionens föregifna intresse i alla tider 
arbetat på att undertrycka människonaturens ädlaste egenskaper, att döda själfkänslan och förvandla människan 
till en blind troslaf. Enligt kyrkans lära insattes påfvarne i sitt ämbete af Gud själf. Allt hvad de lärde och gjorde 
skedde under den helige andes medvärkan. Då människorna trodde detta var - det möjligt att gifva religiös helgd 
äfven åt de värsta orimligheter, åt rikligen inbringande aflatshandel samt helgon- och relikdyrkan, åt rysligheter 
och styggelser af allehanda slag, åt ett gränslöst sedefördärf, medan fanatismen vadade i blod. Längre kunde 
kristendomen icke komma bort från sitt ursprung. En återgångvar nödvändig, om icke de kristna folken skulle 
sjunka ned i ett ohjälpligt barbari. 

Men mörkret är icke människoandens element. Äfven i sin djupaste förnedring längtar - han efter ljus och 
befrielse. Förnuftet tycktes väl vara kväfdt under påfvedömets tryck. Med hjälp af en ny världsmakt skulle det 
dock i sinom tid åter börja andas. 

* 

Medan de kristne teologerna sex århundraden efter det Jesus från förkunnat sin höga gudstro ännu grälade om 
sina trinitariska lärosatser, höjde en ensam man ett väckande rop: Det fins blott en Gud! Rösten kom från 
österlandet, såsom allt som bär - evighetens prägel. Hon växte och fortplantades från mun till mun, tills hon i ett 
millionstämmigt rop skallade kring världen och kom hela kristenheten att darra för sin tillvaro. Mannen, som 
först uttalade det lösande ordet, var - den 40-årige Muhamed från Mekka i Arabien. Till en början fick han dela 
storvulne andars vanliga lott att anses som narr eller bedragare. Men han skulle i sinom tid af två hundra 
millioner människor varda erkänd såsom Guds sändebud, stiftaren af en ny världsreligion. 

jämte förkunnandet af Guds enhet, lärde Muhamed, att människan har - en odödlig själ, att hennes öde är - på 
förhand bestämdt och att hon endast med sina egna gärningar och ej genom någon annans förtjänst kan vinna 
paradiset. Han fördjupade sig ej i metafysiska grubblerier, men predikade välvilja och sökte förbättra sitt folks 
tillstånd genom föreskrifter rörande det dagliga lifvet. Höjande sig omätligt öfver dogmatisk trång-sinthet, 
förklarade han, att alla människor, af hvad tro som hälst, kunde bli saliga, blott de föra ett dygdigt lif. 

I dessa enkla sanningar låg en varaktigare kraft än i arabernas segerrika svärd, som redan ett par årtionden efter 
den store religionstiftarens död oåterkalleligen lagt hälften af den kristna världen under halfmånens välde. Islam, 
Muhameds religion, äricke en racelära, utan omfattar - hela mänskligheten. Hon erkänner fyra store lärare: 
Abraham, Guds vän; Moses, Guds profet; Jesus, 

Guds ord; Muhamed, Guds apostel. Jesus sättes högst. 

Islam uppkom, då kristendomen urartat till en prästerlig Troselände. statsinrättning. Människorna sågo, att vid 
personlig dygd eller last ej längre fästes något afseende, att synden ej mättes efter onda gärningar, utan efter 



graden af kätterska meningar. De sågo kyrkans styresmän i ursinnig strid med hvarandra om öfver-väldet, och 
detta med vapen och medel, som voro i hög grad upprörande för rättskänslan. Biskopar gjorde sig skyldige till 
mord, giftblandning, äktenskapsbrott, förräderi. Patriarker och ärkebiskopar, som täflade om världslig makt, 
fördömde och bannlyste hvarandra, under det de med låga ränker och konstgrepp invärkade på mötesbesluten, 
hvilka påstodos tala med Guds röst. 

Bland legioner af munkar, som spridde skräck i de käjserliga härarne och stälde till upplopp i de stora städerna, 
höjdes väl vederstyggliga rop på teologiska dogmer, men aldrig en röst för tankefrihet eller människans 
förtrampade rättigheter. Afsöndring från världen hade blifvit vägen till helighet. Bristande renlighet var 
kännetecknet på munkens fromhet. Människor sprungo nakna omkring på händer och fötter och gingo och betade 
med boskapen. 

Om våren, när gräset var spädt, gingo betande eremiter ut på slätterna, delande med kreaturen osnygghet och 
föda. 

Mot all denna öfvertro och förvildning bildade Islam genom islam, dess okonstladt mänskliga anda en sund och 
välgörande motvikt. Hon inpräntar hos sina bekännare sederegler i synnerhet om måttlighet och renlighet, 
välgörenhet och sanningskärlek. 

Om vissa kristliga dygder, sådana som rättrådighet, ödmjukt sinne och mildhet, mindre kraftigt betonas, så äro de 
naturligtvis därför icke främmande för muhamedanernas hjärtan. Omkring 1840 var Abyssinien hemsökt af de 
krig, som de arameiske furstarne och galla-museimännen förde mot hvarandra. Därunder inträffade, att 
muhamedanen Ras-Ali vid ett viktigt tillfälle besegrade sin kristne motståndare Ubie. En dag befunno sig 
segraren ochden besegrade i samma tält. Ras-Ali ville på nära håll se den, som han med så mycken 
öfverlägsenhet hade slagit, och utan någonting i sin ställning, som kunde förödmjuka fången frågade han honom, 
hur han skulle förhållit sig mot segraren, om krigslyckan hade varit honom gynsam. »Jag skulle icke hafva dödat 
dig», svarade den kristne fången, »men jag skulle ha bevarat dig i bojor ända till slutet på mina eller dina dagar.» 
Härtill svarade den muhamedanske segraren: »Det är emedan jag är mildare än du, Ubie, som Gud har gifvit mig 
segern.» 

Men det är framför allt i religiös fördragsamhet som den äkte muhamedanen utmärker sig framför den 
trångsinthet, som ännu råder inom kristenheten. Mustafa ben Ismail, turkiskt sändebud i Paris, besökte för några 
år sedan kyrkan på Mont-matre och skänkte till den samma en gåfva af 500 francs. Då pastorn förvånade sig 
öfver att ministern, som var muhamedan, visade en sådan frikostighet mot en katolsk kyrka, svarade Mustafa: 
»Alla religioner sträfva på olika vägar till samma mål, till kunskapen om och dyrkan af ett högsta väsen, till 
människosläktets förbättring. I ett kommande lif skola vi återse hvarandra.» 

Vi igenkänna här Muhameds fria blick, som ledde hans Kaiiferna. efterträdare, kaliferna, till att blifva 
beskyddare af vetenskaplig forskning. Det har yttrats, att de intogo vetenskapens områden lika hastigt som sina 
grannars riken. Det blef en sed, att statens högsta värdighet innehades af män, som voro utmärkte för lärdom. 
»Den lärdes bläck har samma värde som martyrens blod», var ett af deras tänkespråk. Almansur inbjöd till sitt 
hof alle forskare af hvilken religion som hälst och erbjöd dem sitt beskydd. Hans efterträdare Harun al Rasjid 
skall aldrig ha företagit en resa, utan att vara åtföljd af hundra lärde män. Denne store furste utfärdade ett edikt, 
som förbjöd byggandet af någon moské, med hvilken ej en skola var förenad. Hans efterträdare Alma-mun hade 
till lärare haft grekiske och persiske matematiker, naturforskare och läkare. Desse vistades sedermera hela sitt 
återstående lif vid hans hof. Samme furstar arbetade oaflåtligtpå anläggande af bibliotek. Satnlande och 
förökande af handskrifter fortgick systematiskt och i stor skala. I alla de stora städerna funnos skolor i mängd, i 
Alexandria ej mindre än tjugo. Om Muhameds måg och den fjerde kalifen berättas, att han egnade en stor del af 
sin tid åt studier. Bland hans yttranden anföras sådana som detta: »Rikedom på vetande är det högsta slag af ära.» 

Araberna införlifvade med sin literatur alla vishetskatter, de funno hos dem de besegrat. Och genom att lämna 
forskningen fritt spelrum uppblomstrade på blott några få århundraden denna storartade civilisation, som nådde 
sin höjdpunkt i det arabiska Spanien. Vid denna tid (Spanien eröfrades af araberna år 711) lefde Europas infödda 



befolkning nästan i ett barbartillstånd. Hon var djupt okunnig, närde sig af bönor och rötter, t. o. m. af trädens 
bark, klädde sig i djurhudar och bodde i jordkulor, eller usla kojor, där det var tecken till välmåga, om golfvet var 
belagdt med säf och väggarne med halmmattor. Då kungligheten ville utveckla ståt, färdades den i en klumpig 
vagn, dragen af två par oxar. hvilkas rörelser påskyndades af bredvid gående slafvar, som stucko dem med pikar 
och hvilkas ben voro omlindade med halm. 

En jämförelse mellan denna kulturståndpunkt och arabernas i Spanien är väl egnad att skingra kristna fördomar 
mot inuha-medanismens bildningsmakt. Under den arabiska styrelsen räknade Cordova mer än 200,000 hus och 
en million invånare. Efter solnedgången kunde man vid gaslyktornas sken genomvandra det i en rak sträcka af en 
och en half svensk mil. Ännu 700 år därefter fans ej en enda gaslykta i London. Andra städer, såsom Granada, 
Sevilla, Toledo, täflade med Cordova. 

Kalifernas palats voro praktfullt utsirade. Väl kunde desse härskare medlidsamt blicka ned på de bostäder, i 
hvilka Tysklands, Fran kr ikes och Englands furstar residerade, hus som voro föga bättre än stall, utan fönster och 
eldstäder, samt med ett hål i taket för att utsläppa röken, liksom vissa indianstammars wigwams. De 

[-Kuhame-daner-] 

{+Kuhame- daner+} och kristne.Arabisk spanske muhamedanerna hade fört med sig all Asiens lyx och 

kultur, prakt. Deras palats reste sig fritt mot den klara blå himeln eller lågo inbäddade i lummiga parker. De hade 
marmorbalkonger, som sköto ut öfver orangeterasser, gårdar med vattenkonster, svala tillflyktsorter, som inbjödo 
till hvila under dagens hetta, kabinett med hvälfda tak af färgadt glas, öfversålladt med guldstjärnor, utefter 
hvilket vattnet strömmade. Väggar och golf voro belagda med mosaik. Här sköt en kvicksilfverfontän upp sin 
stråle af gnistrande skum, som föll ned igen med ett sakta melodiskt sorl; där voro rum, i hvilka om sommaren 
sval luft insögs från trädgårdarne medels luftväxlingstorn, medan om vintern varm och parfymerad luft genom 
lerrör, inmurade i väg-garne, leddes från källarhvalfven och spriddes rundt omkring i palatsets salar. Väggarne 
voro ej panelade, utan sirade med arabesker och målningar, landtliga scener och utsikter af paradiset. Från det 
med kornischer i drifvet guld infattade taket nedhängde stora ljuskronor, af hvilka en skall ha innehållit nära 

2,000 lamplågor. Knippor af smäckra marmorkolonner öfver-raskade åskådaren med de ofantliga tyngder de 
uppburo. Möblerna voro af sandel och citronträ, inlagda med pärlemor, elfenben, silfver och guld. I skenbar 
oordning voro uppstälda vaser af bärgkristall, kinesiskt porslin och bord af utsökt mosaik. I vinterrummen voro 
väggarne belagda med dyrbara tapeter och golfven täckta med broderade persiska mattor. 1 de af vällukter fylda 
rummen inbjödo divaner och hvilsoffor af smakfulla former öfver allt till hvila. Sköna blommor och sällsynta 
praktväxter prydde både gårdarnc och rummen. Stor omsorg egnades åt alla anstalter för invånarnes renlighet, 
studier och nöjen. Genom metallrör strömmade allt efter årstiden varmt eller kallt vatten i marmorbasängerna. 

Där funnos hviskande gallerier till kvinnornas förlustelse, labyrinter och lekplatser för barnen, samt för 
husherren själf stora bibliotek. Kalifen Al Hakems var så stort, att ensamt katalogen fylde fyrtio starka band. Han 
hade äfven särskilda salar för afskrifvande, bindande och sirande af böcker.De västerländske kaliferna upprättade 
bibliotek i alla sina Hög bildning, förnämsta städer. Med hvar enda moské var förenad en offentlig skola, där de 
fattiges barn fingo lära sig läsa och skrifva. För de rikes barn funnos akademier, där lärjungarne bodde på stället. 

En sådan akademi innehöll vanligen tjugofem eller tretio rum, med fyra elever i hvarje, och förestods af en 
rektor. 1 Cordova, 

Granada och andra stora städer funnos universitet, ofta under ledning af judar. Månge af de arabiske 
vetenskapsmännen befunno sig ständigt på resande fot, för att samla eller sprida vetande. Deras lärdom var ett 
pass, som skaffade dem tillträde öfver allt. Arabernas studier och undersökningar sttäckte sig till alla 
forskningsområden. 1 skolorna egnades synnerlig uppmärksamhet åt språkstudiet. Af utarbetade ordböcker fans 
en, som omfattade icke mindre än sextio band, och hvart enda ords bemärkelse förklarades och styrktes med citat 
från författare med erkändt anseende. Det var araberna som började tillämpa kemien på läkarekonsten, med 
förklaring af män niskokroppens funktioner * och botandet af hans sjukdomar. Deras läkare skyggade ej för de 



svåraste operationer. Medan den kristne bonden, skälfvande af frossa eller träffad af en olyckshändelse, skyndar 
till närmaste helgonbild, litar araben lugnt på sin läkare, hans lancett eller förband. 

Inom matematiken som i andra kunskapsgrenar erkände araberna sin skuld till grekerna. De arabiske kaliferna 
hade gjort stora ansträngningar för att anskaffa öfversättningar af Euklides, 

Arkimedes med flere. Almaimon anhöll i ett bref till käjsar Teofilos, att han måtte tillåta matematikern Leon 
komma till Bagdad för att meddela honom en del af sin lärdom. »Låt ej, sk ref den högsinte kalifen, olikhet i 
religion eller ras hindra dig från att uppfylla min begäran. Handla som vän mot vän. Till gengäld erbjuder jag dig 
hundra mark guld, evigt förbund och fred.» Med trångsinnadt högmod af slog Teofilos kalifens begäran, 
förklarande att »den lärdom, som gjort det romerska namnet fräjdadt, aldrig får meddelas åt en barbar.» Den 
sålunda af-Vall färd. 

visade muhamedanske fursten var själf en högt begåfvad matematiker. Han hade med stor noggranhet bestämt 
ekliptikans lutning och uppmätt jordens storlek. 

Medan man öfver allt annorstädes i Europa trodde, att jorden var en platt skifva, och denna orimlighet fasthölls 
som en orubblig religiös sanning, begagnade de spanske araberna jordglober vid den geografiska undervisningen 
i sina lägre skolor. Af astronomerna utarbetade somlige tabeller eller skrifter rörande tidsindelningen och 
förbättringar af uren, för hvilka ändamål de införde bruket af pändeln. I Europa voro araberna de förste som 
bygde observatorier. Tornet i Sevilla uppfördes 1196. Efter morernas fördrifvande 300 år senare ändrades det till 
ett klocktorn, då spanjorerna ej visste, hvad de äljes skulle göra med det 

— betecknande för skilnaden mellan muhamedansk och kristen kultur på den tiden. 

Genom de 200-åriga korstågen för Islams utrotande lärde de kristne krigarne närmare känna araberna och funno 
till sin öfverraskning, att desse otrogne österländingar ej blott hunnit långt fram om västerländingarne i konst och 
vetenskap, utan ock att deras religion, för h vil ken äfven de offrade sina lif, ingalunda var så gudlös som hon af 
påfvarne blifvit framstäld för kristenheten. 

£ 

Det hade bland fromme kristne i västerlandet länge varit sed att vallfärda till det heliga landet och vid Jesu graf 
och andra ställen, där han värkat och lidit, förrätta sina andaktsöfningar. Häri stördes de aldrig af araberna, så 
länge desse voro herrar öfver Palestina. Under det därpå följande turkiska väldet därimot blefvo de kristna 
skarorna icke sällan öfverfallna och plundrade. Detta föranledde redan Sylvester II att uppmuntra kristenheten till 
den heliga grafvens befrielse. Försöket misslyckades lika fullständigt som denne vidt famnande påfves planeratt 
med sin lärjunge käjsar Otto III grunda ett nytt romerskt världsvälde. Men tanken skulle längre fram i tiden stå 
upp igen och leda till opåräknade följder. 

Den vid 1000-talets inträde rådande hon på en snar världs-förstörelse bidrog naturligtvis att öka pilgrimernas 
antal. Man trodde, att världsdomen skulle ega rum i Josafats dal, nära Jerusalem, och mången önskade att då 
möta Kristus, bedjande på Zions heliga bärg. Väldiga skaror drogo också mot Jerusalem. 

De månge feodalherrar, som med sina följen ofta blandade sig i dessa, gåfvo dem en krigisk prägel — ett förebud 
till korstågen. 

Är - 1064 drogo 7,000 pilgrimer under anförande af biskop Sigfrid af Maintz dit hän. Endast 2,000 komnio åter. 

De öfriga hade fallit offer för mödor, nöd och turkarnes svärd. Detta i förening med många andra klagomål, till 
och med om att patriarken i Jerusalem blifvit misshandlad, framkallade en väldig rörelse i hela kristenheten. 

Härtill kom nu en särskildt krigisk stämning bland väster- Från Norden, landets feodaladel, och alle senare 
forskare äro ense, att denna krigiska anda kom från Skandinavien. Dess dristige söner hade sträckt ut sina färder 
till Grönland och Nordamerika, öfver Ryssland till Bysanz, hade eröfrat landsträckor flerstädes på Europas 
fastland, och hvar de bosatt sig, hade de, ända till menige man, ingått i feodal kl assen. De fylde landen och hafven 
med sin äfventyrsanda, och fantasien fråssade på sagolika hjältebragder. 



I pilgrimsfärderna togo de lifLig del, och det mer ju längre och farligare de blefvo. I de fromma skarorna 
vandrade mången, hvars förfäder left som höfdingar eller bönder bland Sverges skogar, Norges fjäll eller vid de 
danska sunden. 

Enligt sägnen utvärkade sig Peter af Amiens bifall och välsignelse af påfven Urban II (som dock nu mera anses 
ha varit den egentlige upphofsmannen) för åstadkommande af ett allmänt härtåg till det heliga landets befrielse. 
Sedan denne Peter, också kallad Eremiten, genomrest de flesta kristna länder och med sitt svärmiska tal eldat 
tusentals själar, och påfven samtidigt hållit 

Världsfreden. 27Korstågen, två kyrkomöten, började det första korståget 1096. Jämte någre andre fanatiker 
stälde sig den hänryckande predikaren i spetsen för en sammanrafsad skara af några hundra tusen korsfarare. 
Plundring, dryckenskap och osedlighet utmärkte deras framfart genom Tyskland. Vid Rehn började de sitt 
kristliga värk med en gruflig förföljelse mot judarne. I flere städer blefvo många tusen af dessa plundrade, 
nedhuggna eller grymt pinade till döds. Somliga af offren satte sig i förtviflan till hopplöst motvärn och kastade 
sig slutligen själfva i floden eller i lågorna af sina brinnande hus. 

Efter sådana illgärningar vältrade sig den fanatiska pöbel-skaran hän mot Donauländerna, med hunger och 
roflystnad plågande Ungerns och Bulgariens invånare, och bortmäjades där i stora hopar. De öfriga, till namnet 
vänner och bundsförvanter, 

1 värkligheten liknande de värste fiender, störtade sig öfver östromerska riket, hvars käjsare tillfredstälde dem 
med frikostiga skänker, men så fort som möjligt satte dem öfver till Mindre Asien. Snart därefter kom nyheten 
om deras undergång. De hade i dal ar ne kring Nicaea blifvit tillintetgjorda af turkarne. 

Nu först, sedan 300,000 korsfarare omkommit och endast en ändlös rad af hvitnande ben utmärkte deras väg till 
österlandet, visade sig hufvudhären, dubbelt så stark till antal, väl-rustad, stridbar och förd af sin tids förnämste 
krigshöfdingar. På särskilda vägar, till lands och sjös, anlände desse med sina väldiga skaror, bland hvilka voro 
väl hundra tusen väpnade ryttare, till portarne af Konstantinopel, hvars härskare och folk med stigande förvåning 
och fruktan betraktade sina bundsförvanters ändlösa leder. Sedan korshären lyckats eröfra Nicaea, slog den sig 
fram till Antiochia, fast en stor del på vägen dukat under för hungersnöd, ansträngningar och fiendens svärd. 

Brist, sjukdom och de belägrades djärfva utfall hade bragt korsfararne i den yttersta nöd, då staden efter nio 
månaders belägring genom förräderi kom i deras våld, därvid öfver 10,000 människor dödades. 

Därefter drogo de till Jerusalem, målet för deras pilgrims-färd. Ehuru numera blott 60,000 man, angrepo de l ik väl 
den starkt försvarade staden och eröfrade den, efter många strider, eröfring. med storm (1099). Belägringen hade 
pågått i 30 dagar. Efter 

2 dagars stormning blef Jerusalem taget under korsfararnes allmänna rop: »Gud vill det!» Däipå följde de 
ohyggligaste uppträden af vildhet, roflystnad och utsväfning, omväxlande med scener af andakt och botgörelse 
— allt vid den heliga grafven. Utför moskéens trappor strömmade blodet från 10,000 mördade muhamedaner. 
Judarne drefvos in i sina synagoger och blefvo där innebrända. Ingen ålder skonades, ej häller det svagare könet. 
Små barn slängdes af de kristne mot husväg-garne eller kastades öfver murarne. Hvar enda kvinna blef våldtagen. 
Män stektes på glöd eller uppristades lefvande. Gatorna fyldes med lik, blod och stympade lemmar. Nära 70,000 
människor nedhöggos. Påfvens legat sågs »deltaga i den härliga segern», därunder man ock fick bevittna »kristlig 
ödmjukhet, bot färdighet och fromhet i sinnena.» Man såg samma människor, som kort förut rasat likt vilda djur, 
barfota med blottade liuf-vuden under lofsånger vandra till den heliga grafvens kyrka, för att på det invigda 
rummet under glädjetårar tacka Gud för det lyckade värket. 

Man jämföre desse kristne segrares framfärd med de arabiske muhamedanernas intagande af Jerusalem år 637. 
Kalifen Omar red då in i staden vid sidan af patriarken Sofronios under samtal med honom om dess fornminnen. 
När böntimmen kom, knäföll han på trappstegen utanför Uppståndelsens kyrka och förrättade där sin andakt efter 
muhamedansk tro. 

Imellertid rustade man sig i Europa till ett nytt korståg, sedan det visat sig, att kristenhetens motståndare var 



långt ifrån besegrad. Käjsar Kondrad III och Ludvig VII i Frankrike togo bägge korset och tågade till Asien med 
en här af 140,000 harnesk-klädde ryttare och en million fotfolk. Käjsaren, som tågade före, blef så fullständigt 
slagen, att knapt mer än en tiondel af hans ståtliga här lyckades undkomma med lifvet. Ludvig, som 
följdeSaiadin. honom, led det ena nederlaget efter det andra. Lämningarna af den kristna makten uppnådde med 
möda det förlofvade landet, där de förenade sig med det upprättade konungariket Jerusalems trupper och 
belägrade Damaskus. Men denna belägring måste upphäfvas. Två stora härar hade gått förlorade. Och då en af 
Saiadin beviljad vapenhvila bröts af en trolös kristen riddare, som i Hebrondalen med fräckt våld störde den resa, 
sultanens moder företagit genom landet, röfvade hennes skatter och dödade hennes följeslagare, ryckte han med 
samlad härsmakt motj de kristne och besegrade dem fullständigt, därvid Jerusalems konung och sedan hela hans 
rike föll i segrarens händer. I Jerusalem nedbrötos korsen och andra kristna sinnebilder, men invånarne 
behandlades med mildhet. Mot en ringa lösepänning, som sedan efterskänktes för de fattigare, fingo de kristne 
oantastade återvända till Europa. 

Saladins högsinthet kunde dock ej förmå kristenhetens väldige herrar att afstå från sina fåfänga ansträngningar 
att bryta muhamedanernas makt. Påfven pålade en skatt, kallad Saladins tionde, h vil ken skulle erläggas af den 
befolkning, som ej ämnade deltaga i striden för den heliga stadens befrielse. Han förkunnade en allmän 
syndernas förlåtelse åt alla som togo korset, eftergift af kyrkobot och alla gudomliga straff för alla slags 
förbrytelser af hvad namn de vara månde. Väpnade skaror, som ville deltaga i denna strid, tillströmmade från 
skilda håll af hela Europa. Så uppstod det tredje korståget, som anfördes af den åldrige tyske kejsaren Fredrik I, 
Englands konung, den af poetiskt skimmer kringstrålade hjälten Richard Läjonhjärta, samt den för statsklokhet 
prisade Filip August, konung af Frankrike. Det storartade fälttåget leddes »med beundransvärd krigskonst» och 
började med »de mest lysande vapenbragder under medeltiden». Men Fredrik drunknade, den för »ridderlig 
glans» berömde Richard Fäjonhjärta uppträdde som en synnerligen nedrig blodstyrann (han lät t. ex. nedhugga 
2,500 värnlöse muhamedaner, då lösepänning för dem icke genast erlades), och Filip August återvände hem, 
hvarefter han gjordeett inbrott i Richards franska besittningar. Det hela slutade med ett fullständigt misslyckande. 

Icke desto mindre kunde påfven ännu en gång, den fjerde, ställa till ett nytt korståg. Resultatet blef endast 
Konstantinopels eröfring. Därefter företog Europa icke vidare något gemensamt korståg. De ansträngningar, som 
senare gjordes af Ungerns konung Andreas II, grefve Vilhelm af Holland m. fl. ledde icke till något annat än en 
tillfällig eröfring af den egyptiska staden Damiette (1219), som under ett och ett halft år måste utstå en Damiette. 
belägrings alla fasor. De pilgrimer, säger Fr. Wilken (Oeschichte der Kreuzziige nach morgenländischen und 
abendlåndischen berichten), hvilka togo Damiette i besittning, blefvo där åskådare af ett gräsligt skådespel. Icke 
blott husen, utan t. o. m. gatorna voro uppfylda af obegrafda lik, hvilka till största delen utan kläder och 
betäckning tjänade som föda åt hundarne. I sängarna lågo döda bredvid hjälplösa sjuka och döende. Luften var så 
för-pästad, att man icke kunde andas. Af åttio tusen invånare, som staden hade räknat vid belägringens början, 
lefde endast tre tusen och bland dem blott hundra friska. Tröstlöst var särdeles tillståndet med barnen, hvilka, 
beröfvade sina föräldrar och vårdare, gråtande begärde mat och dryck. Icke desto mindre mördade månge 
känslolöse pilgrimer på den dag, då Damiette eröfra-rades, ett icke ringa antal af de olycklige museimännen, 
hvilka af hunger och sjukdom voro oförmögne till motstånd. Med undantag af fyra hundra rike och välmående 
museimän, hvilka behöllos för att utväxlas mot fångne kristne, blefvo fångarne sålde som slafvar, emedan det för 
härens skull blef för dyrt att föda dem alla. Biskopen af Ptolemais, Jakob af Vitry, tog till sig ett stort antal 
muhatnedanska barn, hvilka han döpte och antingen behöll hos sig och undervisade i kristendomen eller lämnade 
åt sina vänner att uppfostras och undervisas. Men fem hundra af dessa arma barn, hvilkas hälsa blifvit undergräfd 
af hunger och elände, dogo kort effer döpelsen. 

Äfven af de fullvuxne fångarne var det icke många, som öfverlefde förlusten af sin frihet. De öfriga blefvo af sina 
herrar skickades till Ptolemais. Kardinal Pelagius höll först på kyndelsmessodagen, då staden blifvit fullkomligt 
rensad, sitt högtidliga intåg, ledsagad af patriarken i Jerusalem, hela det öfriga prästerskapet och folket, med 
brinnande ljus och under afsjungandet af hymner och lofsånger. 

Innan korstågsvindeln började mattas, såg man ej allenast en stor mängd kvinnor sluta sig till pilgrimerna, utan 



till ochResultat. 


med barn i mångtusental angripas af denna feber. Långa sträckor af små gossar och flickor - missledda genom 
bibelspråk — lämnade sina hem för att i det aflägsna landet eröfra den heliga grafven. Aldrig återsågo de fader 
och moder. Tio tusen dogo på vägen af mödor och hunger. De öfriga, minst lika många, såldes af sina förförare 
till turkar ne. 

* 

Det tvåhundraåriga krigandet om grafstenen i Jerusalem hade kostat mera än sju millioner kristna lifvet. Under 
tiden rasade vilda inbördes strider mellan furstar och vasaller, riddare och baroner, »de egentlige röfvarcna» i 
Europa, hvilka med sin ridderliga anarki hånade all lag och ordning. Hur det stod till här, får man en 
föreställning om i en af påfven Innocentius 111 utfärdad bulla (1207). Medan de kristne ömsesidigt nedgöra 
hvarandra, heter det däri, bry de sig alls icke om att bekämpa kyrkans fiender. Undsättningen till det heliga 
landet upphör. Rättvisa, fromhet och tro försvinna. Kätterierna taga öfver hand. Skördarne förhärjas, hungersnöd 
och fattigdom uppstå. Mord, brand och kyrkoröfveri föröfvas. Männen stupa i striden, enkorna plundras och 
jungfrurna skändas. De fattiga förtryckas, lands-vägarne spärras och hela landet fylles med bofvar, emedan en 
hvar strafflöst gör ondt. 

Äfven Asien hade, genom korshärarnes oerhörda hemsökel-ser, lidit outsägligt. Flere af dess stater voro 
omstörtade, andra i sitt innersta skakade och därigenom vordna vanmäktiga mot de mongoliske världseröframe. 
Sjukdomar fortplantades från den ena världsdelen till den andra. Förföljelseraseriet utbreddes åt alla håll. Och 
den ökade fientliga beröringen mellan täflande furstar och folk måste helt naturligt leda till nya förvecklingar och 
strider. 

A andra sidan förde, som förut är antydt, korstågseländet det goda med sig, att flere ledande viljor bland de 
kristne fingoögonen öppna för den muhamedanska världens ljusa sidor. Reform-Detta var i synnerhet fallet med 
tyske käjsaren Fredrik II, som käjsaren. anförde ett femte korståg och (1228) lyckades eröfra och för en kort tid 
behålla Jerusalem. Sedan han blifvit förtrogen med den arabiska civilisationen och fått syn på de faror, hvarmed 
påfve-dömet hotade Europa, började han en strid på lif och död med denna allt mer fruktansvärda makt — en 
strid, som med många växlingar fortgick under hela hans lefnad. 

Denne ovanlige furste stod långt framom sin tid. Han lät utarbeta visa lagar, tillämpade strängt grundsatsen om 
lika rättigheter och lika bördor samt lagens välde öfver alla, äfven öfver adel och kyrka. Han gaf religionsfrihet åt 
alla bekännelser, frigaf alla trälar på sina gods, gjorde rättskipningen billig och lätt åtkomlig för de fattige, 
förbjöd enskilda fäjder, ordnade handeln efter nära nog modärna grundsatser, inrättade marknader, samlade 
bibliotek, lät öfversätta de störste grekiske författarne, anlade zoologiska trädgårdar, grundade betydande 
undervisningsanstalter och stiftade stipendier åt fattige studerande med lofvande anlag o. s. v. 

För kristenhetens öfverhufvud var allt detta en gudlös styggelse, som måste utrotas. Fredrik och hans värk 
fördömas. 

Ett par gånger bannlyst, öfverlämnas hans kropp i satans våld till hans själs fromma, medan hans meningsfränder 
brännas eller dömas till inspärrning för lifstid. En af de värsta synder, som lägges honom till last, var att han 
uttalade den gudlösa satsen, att »Gud ej begär af någon människa, att hon skall tro något, som ej kan bevisas med 
förnuftet». Slutligen lyckades det att uppreta hela den förmörkade kristenheten mot Fredrik och besegra honom, 
sedan han i tretio år hållit ut i kampen mot påfvedömet. 

När Innocentius mottog underrättelsen om sin fiendes död (1250), utropade han i en adress tili Siciliens 
prästerskap: »Må himlarne fröjdas och jorden bli glad, ty blixten och stormen, hvarmed den allsmäktige så länge 
hotat edra hufvud, ha genom denne mans död förvandlats till uppfriskande västanfläktar och befruktande dagg!« 

Under detta jubel drabbades Fredriks anhängare med grufKyrkans 


hämd. 



Trygg i vantron. 


liga hemsökelser. Tusenden af dem blefvo halshuggna, kastade i fängelse eller landsförvista. Tullar och 
skattebördor bragte invånarne till förtviflan. Näfrätten härskade oinskränkt. Furstar och biskopar stredo inbördes, 
bekämpande hvarandra med eld och svärd. Vasaller och riddare förde ett vildt röfvarelif, släpade resande in i 
sina borghäkten, för att utprässa stor lösen, plundrade städernas varusändningar och trotsade den svaga 
återstoden af lagar och domstolar inom sina fasta murar. De svagare och värnlösa voro tillspillogifna under detta 
rofriddareväsen. Under godsherrarnes fäjder blefvo ofta byarnc nedbrända och skörden förödd. Böndernas 
utskylder i dagsvärken, skatter, tionde och allehanda slags utgifter voro outhärdliga. Saknande rättsligt skydd af 
lagen, voro de utsatte lika mycket för en ytterligt rå behandling som för grufligt hårda och skymfliga straff. De 
under medeltiden ofta upprepade bondeupproren ökade blott menige mans lidanden. Jämsides därmed växte 
adelns högfärd och öfvermod. Kriget var dess lif och många ihjälslagna människor dess största ära. Den dag 
adelsynglingen första gången fick offentligen bära svärdet ansågs som en af de märkvärdigaste dagame i hans 
lefnad. När han fått riddareslaget, blifvit tilldelad ett högtidligt hugg, hade han nått mannens högsta värdighet. 
Utan strid kunde han sedan icke blifva någon prydnad för sitt stånd. Men att kriga för den kristna läran och 
hennes tjänare, för kyrkan och prästerna, var en lika stor ära som att strida för damerna eller för att endast visa sin 
personliga tapperhet. 

I synnerhet efter den reformifrande Fredriks död kunde väl kyrkans styresmän därför känna sig trygge i sitt välde 
öfver själarna, öfver millionerna, som lärdes afsky mänsklig forskning och hos hvilka inskärptes att 
»okunnigheten är fromhetens moder», som trodde, att spåren af Faraos stridsvagn ännu funnos intryckta på Röda 
hafvets botten och voro fullt öfvertygade, att himlen var belägen endast några tusen meter ofvan om luften, samt 
hälvetet i jordens innandöme, hvilka offrade betydliga medel påinköp af ben och reliker, härrörande från 
helgonen, men i värklig-heten hämtade från Roms katakomber. 

* 

Om det ock skulle dröja länge — det dröjer länge ännu — Påfvemakten. innan människorna i allmänhet växt 
ifrån trälsinne och öfvertro, skulle imellertid påfvarnes hänsynslösa maktbegär, men fr amf ör allt deras 
omoraliska lif, småningom öppna mångas ögon. Förföljelseraseriet väckte sedan många sofvande sinnen och 
uppkallade nye kämpar mot det andliga tyranniet. Här går jag förbi de mörkaste bladen i religionens historia. 
Forskaren finner icke hos något hedniskt folk äfven i dess djupaste förnedring någon motsvarighet till det kristna 
prästväldets skändligheter, medan det stod på höjden af sin makt. Jag har ej vågat trötta med någon redogörelse 
för teologernas oftast meningslösa lärotvister. Ej häller skall jag tillåta mig att uppehålla läsaren vid 
inkvisitionens hemska skräckvälde, det blodiga utrotandet af albigensernas högre odling, tämpelherrarnes 
grymma mördande — med ett ord alla dessa himmelskriande illgärningar, som till sist blefvo outhärdliga och 
framkallade ett allmänt uppror mot påfvedömet och gjorde reformationen till en trängande nödvändighet. Att just 
de män, som förberedt och gingo i spetsen för den revolutionära rörelsen, fostrats af kyrkan och själfve voro 
präster eller munkar, detta sakförhållande utgör imellertid ett godt vitnesbörd för människonaturen. 

jag nämner här blott någre af de främste vägbrytarne — Motkraft. Oerbert af Reims, som djärft blottade 
påfvarnes nesliga brott, och sedan, själf blifven påfve (Sylvester II), var nära att genomföra reformationen flere 
århundraden före Luthers tid; Pierre Abelard, om hvilken det heter i en berättelse af ett kyrkomöte till påfven 
1140: »Han beröfvar den kristna tron hela dess innehåll genom sitt försök att med förnuftskäl fatta Guds natur. 
Han stiger uppi himmelen, han går ned i hälvetet. Ingenting kan undgå honom vare sig ofvan i höjden eller 
djupast ned i afgrunden. Hans grenar sprida sig i hela världen. Han skryter med att han har lärjungar i själfva 
Rom, ja, t. o. m. i kardinalkollegiet. Han rycker hela jorden med sig. Det är därför tid att tysta honom med 
apostolisk myndighet»; vidare bl. a. Hus, Wycliffe, Thomas Conecte och Savonarola, hvilka för sina 
reformsträfvanden måste dö i bålets lågor. Själfve Luther, reformationens främste man, var ju munk. Hans sinne 
uppreste sig mot det skamlösa rofferi, som påfvarne dref med aflatshandeln, därvid syndernas förlåtelse såldes för 
pängar. Trotsande den heliga vreden, gick han längre och längre i sitt uppror mot kyrkan och millioner följde 



honom. 


Samtidigt med Luthers uppträdande i Tyskland började den reformerta läran sprida sig i Fran kr ike och vann där 
inom kort en ganska betydande utbredning. Misshälligheter uppstodo mellan katoliker och reformerte. Följden 
vardt ett inbördes krig, som Troshat rasade i åtta år. Freden 1570 syntes dock göra slut på religionstridigheterna 
på samma gång som franska regeringen började understödja protestanterna i utlandet. Som bekräftelse på 
försoningen mellan de religiösa partierna uppfattades äfven förmäl-ningen mellan de reformertes öfverhufvud, 
konung Flenrik af Navarra med prinsessan Margareta, franske konungen Karl IX:s syster. För att deltaga i 
bröllopshögtidligheterna ankommo till Paris de förnämste ledarne af den protestantiska rörelsen, till ett 
sammanlagdt antal af två tusen, och mottogos med yttersta vänlighet af enkedrottningen Katarina af Medici, af 
hennes son konungen och hofvet. Men detta var ett svek. Flugenotterna voro inbjudne för att mördas. 

Om natten vid tretiden den 24 augusti 1572 gaf stormklockan signal till blodbadet. Den katolska befolkningen, 
bland hvilken regeringen föregående afton låtit utdela vapen, kastade sig öfver de intet ondt anande 
protestanterna. Första offret var amiral Coligny, som hertig Ouise själf hade åtagit sig att döda. Coligny låg sjuk 
af ett sår, som han ett par dagar förut genomett lömskt skott erhållit. »I konungens namn» stormade nu mör-darne 
in i hans hus, i hans rum och dödade med många sår den gamle krigaren, som bedjande vände sig åt väggen. Det 
sargade liket utkastades genom fönstret, framför grefven af An-gouleme, en bror till konungen. För att vara säker 
om att det värkligen var den fruktade motståndaren, tog denne en näsduk, torkade därmed blodet ur den dödes 
ansikte, igenkände honom, och sparkade sedan liket ifrån sig. Samtidigt anföllos de öfrige hugenotterna, af 
hvilka de fleste, medels hofvets listiga tillställning, bodde i granskapet af amiralens hus. Snart spridde sig 
mördandet till gatorna, dit de uppskrämda offren flytt, samt vidare till Louvren, dit en mängd af de olyckliga 
hade blifvit lockade eller släpade. Gardesoldaterna och borgarvakten, den senare under kommando af marskalk 
Tavannes, den lagerkrönte och högt prisade segerhjälten, täflade i raseri. Många frivilliga sällade sig till dem. Ett 
hvitt band om armen och ett hvitt kors på hatten åtskilde katolikerna från kättarne. Framför alla fönster upplystes 
mordnatten af facklor. Vid slottsporten stodo två leder af konungens lifgarde uppstälda, dödande med sina 
hillebarder de olycklige, som ditjagades. Äfven i alla rum och vrår af slottet flöt blod. Med mordgeväret i hand 
ropade konungen ursinnig till sin svåger, Flenrik af Navarra, äfvensom prinsen af Condé: »Död, mässa eller 
bastiljen!» Bägge afsvuro skenbart sin tro. Ifrån ett fönster i Louvren sköt sedermera konungen på flyende 
protestantiska undersåtar. Vid följande dagars promenader på gatorna i Paris fröjdade han sig åt åsynen af de 
blödande offren, och då vid samma tillfälle hofmännen vände sig bort ifrån Colignys lik, hördes ifrån konungens 
mun Vitellii ord: »en död fiende luktar alltid godt!» Äfven änkedrottningen med sina hof-fröknar vandrade glad 
omkring, drifvande gäck med de blottade liken. En slaktare berömde sig af att ensam ha dödat 150 kättare. Barn, 
hvilka gråtande sökte sina föräldrar, kastades i Seinefloden. 

Tre hela dagar varade mördandet. Men ej allenast i Paris, där hufvudscenen var, utan äfven i många andra städer 
och byar 

I Frankrike.I Spanien. 

ja i de flesta provinser af riket, egde dylika blodbad rum på konungens befallning. Man påstod, att mängden af de 
på fälten multnade eller i floderna kastade liken föipästade luften och förskämde vattnet, så att till och med 
fiskarnc dogo. Offren kunde räknas i tiotusental, enligt åtskillige författares uppgifter samman-lagdt bortåt 
hundra tusen. Följden blef ett nytt borgerligt krig. 

I Spanien tvungos morerna att välja mellan dopet eller utflyttning. De underkastade sig visserligen dopets 
ceremonier, men förblefvo vid sin muhamedanska tro. För öfrigt voro de fredlige och arbetsamme medborgare. 
För att göra dem till bättre kristne, förbjöd dem Filip II, vid dödstraff, att bära morisk dräkt, ålade dem att 
iakttaga spanska plägseder, att tala spanska och att lära sina barn detta språk. Då i följd häraf ett uppror utbröt, 
tuktade han med vapenmakt moriskerna, såsom man nämde de döpte morernas afkomlingar, och förflyttade de 
besegrade till rikets inre provinser. Hundra tusen människor tillsatte lifvet i detta krig, och de skönaste länder 
förhärjades. Men prästernas fanatism fann likväl ej detta nog afgörande. Genom ärkebisko-parne i Valencia och 



Toledo utvärkade de en kunglig befallning, att alla morisker skulle förjagas ur hela Spanien. 

Ej ens för barnen (man räknade dessa ensamt i Valencia till 65,000) ville prästerna bevilja undantag. Sålunda blef 
hela moriska nationen utdrifven ur Valencia, Granada, Murcia oeh Andalusien samt förjagades till Afrika. 

Samma öde drabbade till och med dem, som redan blifvit förflyttade till de inre provinserna, Castilien, Aragonien 
m. fl. Plundringar och personliga misshandlingar åtföljde denna våldsbragd, som beröfvade Spanien 800,000 af 
sina idogaste invånare, och fruktansvärdt stärkte de fientliga Barbareskstaternas makt på nordafrikanska kusten. 
Snart såg man, till straff därför, hela landsträckor öde, städer och byar folkto mm a sjunka i ruiner, hela riket falla i 
den beklagligaste vanmakt. 

*Protestantismen godkände endast bibeln såsom rättesnöre Det nya för kristen tro, medan katolicismen därjämte 
höll på traditionen, hatet. Den nya bekännelsen förkastade celibatet, klostren, läran om skärselden, helgondyrkan 
och öronbikten. Betydande framsteg. Men tyvärr kunde Luther aldrig frigöra sig från vissa förnuftsvidriga 
åsikter, t. ex. Augustinus’ tröstlösa lära om arfsynden och människans fullständiga oförmåga till det goda. Detta 
jämte annat dogmatiskt arf från den gamla kyrkan skulle ko mm a protestantismen att stanna i växten och frångå 
sin idé. Andan förblef den samma. Det 30-åriga kriget, den nya bekännelsens blodsdop, kunde icke utplåna 
släktdraget. Äfven hos protestanterna utvecklade sig de andlige mycket hastigt till prästadöme. Det tog ensamt 
hand om de religiösa angelägenheterna, från hvilka församlingarna blefvo nästan lika mycket uteslutna som hos 
katolikerna. Sedan en fast trosbekännelse utbildat sig ur reformationens strider, stod rörelsen stilla. Vidare 
forskningar kommo ej i fråga. Den faststälda trosbekännelsen blef ett stelt, oböjligt ord. Den gamla renoverade 
dogmbygnaden förblef oantastad. 

Och då protestantismen snart sönderföll i särskilda sekter, vid-höllo dessa, hvar och en på sitt sätt, en blind 
skrifttro. Detta hårdnackade fasthållande af dogmens bokstaf alstrade ett ömsesidigt hat, som tyvärr ännu icke 
helt och hållet slocknat. 1 stället för en sammanjämkning af oväsentliga meningsskiljaktigheter, inträdde 
fullständig skilsmässa, som ledde till de mest upprörande händelser. Lutheraner och reformerte hatade hvarandra 
ömsesidigt vida mer, än de hatade sin gemensamme motståndare, katolicismen. 

Då underrättelsen om blodsbröllopet i Paris kom till Rom, lät påfven skjuta glädjeskott och anordna högtidliga 
tacksägelser till Gud. Samma budskap mottogs kallt af lutherske teologer, som förklarade, att de mördade ej 
kunde anses som martyrer, då de som reformerte ej hade den rätta tron. De hade själfve vållat detta blodbad 
såsom ett rättvist straff af Gud för sin afvi-kelse i nattvardsläran.Kättareoffer. Miguel Serveto, en spansk läkare, 
hade författat flere teolo¬ 
giska skrifter, hvari han i synnerhet uttalade sig imot treenighets-läran. Angifven för kätteri, sökte han genom 
flykten undandraga sig förföljelser och kom till Geneve, där han trodde sig säker. Men här blef han af Calvin 
tillfångatagen, insatt i fängelse och slutligen bränd, hvarvid han dessutom, då bålet var rest af rått trä, måste lida 
timslånga kval, innan han dog. Melancton, Luthers vän och medhjälpare, som prisas för mildhet och saktmod, 
sk ref ett bref till Calvin, hvari han gillade hans förfarande mot Serveto, och lyckönskade honom därtill. 

De för praktisk kristendom ifrande anabaptisterna förföljdes af alla partier. 1 Sveits blefvo de dränkte, i 
Wittenberg halshuggne. Blod flöt i strömmar. Lutherske och calvinistiske predikanter stredo ursinnigt och 
kallade hvarandra röfvare och mördare. I Sachsen kom det på flere ställen till upplopp. De lutherske prästerna 
hetsade pöbeln på calvinisterna, hvilkas hus förstördes och uppbrändes. Den som ej svor på bokstafven 
förföljdes. Osiander, predikant i Miirnberg, som något afvek från Luther i läran om rättfärdiggörelsen, kallades af 
de lutherske teologerna antikrist, svart djäfvul, drake och bof, vildt odjur, och man påstod, att han alltid hade hos 
sig två djäflar i gestalt af hundar. I Braunschweig blef 1604 borgarekaptenen Henning Brubant för sina 
calvinistiska åsikter anklagad att stå i förbund med djäfvulen och insatt i fängelse. Han sökte fly, och bröt därvid 
ett ben, men blef detta Oaktadt lagd på pinbänk i tre timmar, hvarvid hans ena arm slets ur led, och dömd till 
döden. Lörlamad genom tortyren och af benbrottet, bars han till afrättningsplatsen. Här höggos två fingrar af 
honom. Sedan nöp man honom med glödande tänger och listade upp hans underlif. Därvid höll man alltjämt 
kraftvatten under hans näsa, så att han ej skulle afsvimma. Lutherske präster voro hans anklagare och sökte ännu 



under dödsplågorna omvända honom. 

Själfve Gustaf II Adolf lät pina och aflifva kättare. I det hänseendet åtminstone stod han icke öfver sina samtida. 
Dettagäller i hvarje fall tiden före hans deltagande i 30-åriga kriget, c-ustaf ii Må hända kom han senare till en 
högre uppfattning af trosfrihetens Adolf, idé. Säkert är, att han under sin krigföring i Tyskland tillämpade 
humanitetsgrundsatser, som stälde honom högt öfver tidens främste fältherrar. Han följde Grotius’ lära, att kriget 
föres mot dem, som bära vapen, men icke mot den vapenlösa befolkningen i fiendeland. Här - lyser Gustaf Adolfs 
namn i en strålglans, som aldrig skall förblekna. Men beträffande det, som egentligen skulle vara hans stora 
berömmelse, kampen för protestantismens sak, så måste man i den historiska sanningens namn blifva tveksam, i 
synnerhet då man betänker, att denna kamp inleddes och utfördes i förbund med det katolska Fran kr ikes 
allsmäktige styresman, kardinal Richelieu, som med all makt sökte tillintetgöra detta lands protestanter. 

1 Tyskland hade protestanterna lyckats intaga en någorlunda fast ställning. Men i österri ki ska, käjsardömets 
arfländer var re-ligionstvånget särdeles tryckande. Man vägrade protestanterna 3o-åriga att uppföra kyrkor. Det 
Oaktadt företogo sig de protestantiska krigets invånarne i de böhmiska städerna Klostergrabe och Braunau att 
början, uppbygga tvänne sådana. På käjserlig befallning nedrefs den ena af dessa, den andra tillstängdes, och 
flere af dem som deltagit i kyrkornas uppförande kastades i fängelse. 

Böhmen gjorde nu öppet uppror. Kort därefter afled käjsar Mathias, och Ferdinand II, som redan under sin 
företrädares lifstid blifvit krönt till konung af Ungern och Böhmen, mottog österrikiska käjsarkronan. Denne 
beslöt att använda all sin makt till kättarncs underkufvande. Till honom slöt sig de katolska länderna inom 
Tyskland, katolska ligan, hvarjämte påfven och Spanien äfven bidrogo med pängar och hjälptrupper. De 
böhmiska ständerna förklarade sig icke erkänna Ferdinand såsom Böhmens konung. De valde i stället kurfursten 
af Pfalz, Fredrik V. Men denne var icke sin sak vuxen, och inom kort, den 20 november 1620, vann den 
käjserliga hären vid Prag en afgörande seger. Böhmen drabbades af en tung hämd. Efter att först hafva antagit 
ettsken af mildhet, hvarigenom han lockade flyktingarne tillbaka, uppenbarade sig plötsligen Ferdinands 
grymhet. De förnämste deltagarme i upproret, både adlige och ofrälse, grepos och af-rättades hoptals. De 
frånvarande dömdes såsom högförrädare och deras gods konfiskerades. Öfver 30,000 familjer tvungos till 
utvandring, och protestantiska gods, till ett värde af 54 millioner kronor, indrogos. Likaledes npphäfdes alla 
böhmarnes förut varande fri- och rättigheter. 

All denna orättfärdighet uppretade samtlige tyske protestanter mot Ferdinand och föranledde nya krigshändelser, 
hvari käjsaren genom sin fältherre, grefve Tilly, fortfarande i flere slakt-ningar blef den segrande. Oaktadt dessa 
segrar - och fast ingen fiende mer fans att bekämpa, ville käjsaren likväl icke nedlägga vapen. Det såg ut som han 
beslutit att med eld och svärd föröda Tysklands alla protestantiska länder. Härtill eggades han Walienstein. 
hufvudsakligen af Walienstein, hvilken gemensamt med någre andre rike katoliker uppsatt en egen armé, den de 
stälde till käjsarens förfogande, och hvilken underhölls genom plundring, brandskatter och alla möjliga 
utsugningar - i de protestantiska länder, där kriget fördes. Denna armé uppgick en tid ända till hundra tusen man. 
De tyske protestanterna slöto sig nu till konungen af Danmark, Kristian IV. Men de dukade under i striden mot 
Österrikes och den katolska ligans förenade makt, mot Wallensteins och Tillys härskaror. 

Käjserliga restitutionsediktet af år 1628 upphäfde helt och hållet de reformertes religionsutöfning i Tyskland. 
Ferdinand II stod nu på höjden af sin makt. Walienstein, som lefde blott för krig och eröfring, tänkte på att 
utbreda sina vapen till andra sidan Östersjön, men häjdades vid Stralsunds murar - , hvilka han med uppoffring af 
12,000 soldater förgäfves sökte storma. Imellertid nödgades käjsaren, till följd af de högljudda klagomål, som i 
hela Tyskland fördes öfver wallensteinska truppernas vilda och förödande framfart, afskeda Walienstein, hvilken 
tycktes vara lika mycket fruktad af katoliker som af protestanter. 

*Vid tretioåriga krigets början innehades Magdeburg af Magdeburgs Kristian Vilhelm, farbroder till Gustaf 
Adolfs gemål. Han hade belägring, förut gjort gemensam sak med konungen af Danmark mot de käjserliga, och 
blef vid detta krigs olyckliga utgång afsatt och fördrifven. Efter Gustaf Adolfs landstigning på ön Usedom i slutet 
af juni 1630 återvände Kristian Vilhelm till Magdeburg, där han uppmanade invånarne att sluta sig till 



svenskarne samt åberopade, att Gustaf Adolf lofvat dem understöd. Folkskaran gaf med höga jubelrop sitt bifall, 
hvarefter den fåtaliga österr ik iska besättningen drefs ur landet. På hösten 1630 anryckte Pappenheim med en stor 
styrka och började belägra staden. Omkring jultiden infann sig vidare Tilly med hufvudhären. Men först i slutet 
af mars påföljande år öppnades belägringsarbetet med kraft. Nu eröfrades det ena utanvärket efter det andra. Den 
1 april blefvo förstäderna besatta, hvarefter likväl hufvudfästningen återstod. 

Imellertid växte faran för de belägrade med hvarje dag. Deras mod uppehölls dock vid tanken att Gustaf Adolf 
snart skulle ko mm a dem till undsättning. Denne hade tretio mil att tillrygga-lägga för att komma till Magdeburg. 
För öfrigt hade han många smärre strider att utkämpa under vägen. Plans framskridande måste ock ske efter en 
bestämd plan, så att han icke utsatte sin här för anfall i ryggen och att blifva afskuren vägen till återtåg. 

Gustaf Adolfs rörelser hade äfven blifvit mycket fördröjda genom kurfurstarnes af Brandenburg och Sachsen 
obenägenhet att förena sig med honom af fruktan att det skulle gå honom imot. Orolig öfver att Kristian Vilhelm 
för tidigt börjat fientligheterna, hade han skickat en af sina bäste krigshöfdingar, Didrik von Falkenberg, att leda 
stadens försvar. Denne gjorde också allt hvad på honom ankom, men stadens borgare voro icke villige att i allt 
ställa sig hans anordningar till efterrättelse. Slutligen led man äfven brist på krut. 

Tilly, som erhållit underrättelse, att Gustaf Adolf inom några dagar kunde hinna fram, sammankallade sina 
höfdingar till krigsråd. Man beslöt, att morgonen därpå skulle en allmän storm 

Världsfreden. 28Anfallet, företagas. Tecknet var tretio kanonskott, lösen »Jesus Maria», fälttecknet ett hvitt band 
på högra armen. Imellertid lät Pappen-heim sitt folk under nattens mörker stiga ned i den på hans sida 
vattentonrma grafven och i möjligaste tysthet utrycka palli-sader och uppresa stormstegar. Tillika fick han 
underrättelse, att borgerskapet ännu denna natt skulle hålla lika stark vakt på nrurarne, men att de troligtvis skulle 
begifva sig hem, om vid dagningen ingen fiende kunde upptäckas. 1 anledning häraf befallde Tilly att uppskjuta 
anfallet till kl. 7 om morgonen. Då 

» 

sjuslaget hördes från stadstornen, samlades de käjserliga skarorna till anfall. Pappenheim eldade sina krigare med 
ett tal, hvari han förespeglade dem ett rikt byte, om de lyckades eröfra staden. Talet slutade sålunda: »Se, endast 
dessa vallar, dessa ler- och stenhögar skilja eder från edra dyrt förvärfvade egodelar: stadens skatter och rikedom. 
Öfverstigen djärft dessa hinder, och tron mig, de äro de enda, ty sedan möter er blott en svag och oordentlig 
pöbel, vanmäktig till hvarje allvarsamt försvar!» Nu hördes de tretio kanonskotten från Tillys läger. Pappenheim 
i spetsen för de sina skyndar ned i grafven, uppreser stormstegarne mot vallen, nedhugger vakten och fäster 
käjserliga fanan på muren, ropande högt: »seger, seger!» hvilket rop upprepades af de på sidan och efter följande 
wallonerna. Tilly stormade från en annan sida, och klockan mellan elfva och tolf vid middagstiden var hela 
staden, Oaktadt ett förtvifladt motstånd, eröfrad och upplåten till plundring. 

De uppträden, som nu följde, äro de vederstyggligaste, som tretioåriga krigets, ja nästan alla länders historia kan 
framvisa, yttrar Anders Fryxell i sina berättelser ur svenska historien. De rysligaste våldsamheter och brott 
föröfvades, utan blygsel, utan straff. Stöld, våldtägt, mordbrand och mord rasade öfver allt. Wallonerna började 
leken och den fortsattes ännu rysligare af de sedan insläppta kroaterna. Med de pinsammaste plågor tvingades 
invånarne att framdraga sina fördolda pängar och skatter, och blefvo sedan nedhuggna utan försköning, unga och 
gamla, män och kvinnor, fattiga och rika. Kroaterna roade sig med att spetsa barn, att kasta dem uti lågorna, att 
klyfva dem längs efter i ett enda hugg, o. s. v. De arma kvinnornablefvo föremål för dubbel misshandel, först 
våldtågt, sedan mord; och detta Förödelsen, utan afseende på ålder, så väl den utlefvade gumman som det späda 
flickebarnet. Många valde hällre en frivillig död. En skön jungfru, som af en officer fördes med bundna händer 
till lägret, bad då hon gick öfver en af broarnc att få händerna lösa för att torka ögon och ansikte. É)et beviljades, 
och i samma ögonblick kastade hon sig öfver bröstvärnet i floden. En annan hoppade i en brunn. Tjugo kvinnor, 
innestängda i ett hus vid Elbestranden, seende dessa ohyggligheter, slöto hvarandra i famnen och störtade i 
vågorna. 



1 Katrina kyrka lågo femtiotre hufvudlösa kvinnokroppar. Kroaterna hade först bakbundit, sedan skändat och 
slutligen halshuggit de olyckliga offren. 

De trupper, som förut tillhört den förra wallensteinska hären, utmärkte sig framför de öfriga genom djurisk 
vildhet. De bajerska voro i alla hänseenden bättre, och deras bcfälhafvarc sågo med afsky det ohyggliga 
uppträdet. Någre bland dem hastade ut till den i lägret varande Tilly, skildrade de begångna rysligheterna och 
bådo, att han ville göra slut däipå och återkalla trupperna. 

»Låt dem hållas ännu en timme!» svarade denne. »Soldaten behöfver någon belöning för sina utståndna mödor.» 
— Den allt mer kringgripande mordbranden fördref slutligen mördarne, och gjorde pä samma gång slut på staden 
och på dess olyckor. Elden tändes enligt någras påståenden af våda, enligt andras trovärdigare mening med flit af 
de först inkomne wallonerna, för att hindra borgerskapet från försvar. Den utbröt vid pass kl. 10 f. m. En häftig 
storm kringförde och ökade de rasande lågorna. Redan kl. tre eftermiddagen måste de käjserliga tåga ut igen, för 
att undvika hettan och den hotande döden. Kl. tio eftermiddagen var hela staden nedbränd, med undantag af 
domkyrkan och vid pass 150 utefter Elbestranden belägna fiskarekojor, hvilka händelsevis blifvit skonade. 

Dagen däipå erhöllo soldaterna tillstånd att åter tåga in i staden och genomsöka de rykande stenhögarne samt 
därunder fördolda källarehvalfven. 

De hoppades nämligen att uti dessa finna åtskilligt af magdeburgarnes gömda skatter. Staden företedde en ryslig 
anblick; öfver allt på gator, bland grushögar, halfbrända kroppar, liggande i det svarta, hoptorkade blodet; 
imellanåt späda, öfvergifna barn, än sittande vid de döda föräldrarnes kroppar, än springande öfver gatorna, 
ropande efter fader och moder med en röst, som kunde genomtränga de hårdaste hjärtan. Soldaterna brydde sig 
icke därom; de afröjde och uppbröto källarhvalfven samt nedstörtade däri, drifna af ursinnig vinningslystnad. 
Nästan öfver allt träffade de flere eller färre lik efter kvinnor och barn, som i första förskräckelsen därstädes sökt 
tillflykt, men sedermera blifvit af eldsvådan öfverraskade och kväfda. Men mångenstädes funnos också betydliga 
förråder af spanmål och proviant, likasom af guld och silfver.Tilly. Den 12 maj tillbragtes på samma sätt. 

Tilly sk ref och underrättade käjsaren om sin framgång med de ord, att >en sådan Victoria hade icke varit sedd 
allt sedan Tröjas och Jerusalems fall.» Också kunde Magdeburgs förstöring i många hänseenden jämföras med 
nyss nämda fasansfulla uppträden. Staden egde förut 40,000 människor. Efter branden funnos vid lif endast 
1,000 i domkyrkan undangömda personer, några andra kringirrande flyktingar och 40 bland de förmögnaste 
borgarne, af befälet räddade i hopp om rik lösen; alla de andra hade svärden eller elden skördat. Man hade 
mycket att göra för att någorlunda rensa gatorna till det högtidliga intåget, och öfver 6,000 lik kastades i Elben, 
förutom det stora antal, som uppbrunnit eller som hoptals nedgräfdes i stora gropar utanför staden. Den 15 maj 
höll Tilly sitt högtidliga intåg, omgifven af höfdingar och i spetsen för sin krigshär. Uti domkyrkan förrättades 
gudstjänst efter katolska bruket, och under salvor af kanoner och handgevär sjöngs Te Deum öfver den vunna 
segern. Det påböds att staden hädanefter skulle i stället för Magdeburg kallas Maricnburg, till fältropets och den 
heliga jungfruns ära, och jungfru Maria med barnet på armen skulle, i stället för den forna bilden, i stadens sigill 
insättas. Några dagar härefter utbrast, af obekant anledning, en häftig eldsvåda uti Tillys läger. En betydlig del 
däraf lades i aska, och hvaribland äfven största delen af det i Magdeburg tagna bytet. 

Så långt våi' svenske häfdatecknare. Tilly, som ursprungligen var bestämd för det andliga ståndet och hade 
uppfostrats af jesuiter, skall ha varit en god soldat, en högt begåfvad fältherre, och lär i öfrigt af eftervärlden vara 
allt för mycket misskänd, enligt hvad hans beundrare försäkra. Sådana finnas ännu bland tongifvande författare. I 
historierna kallas han samdräktigt en »oegennyttig och hederlig man». Här liksom i allmänhet vid lofprisandet af 
riktige hedersmän kunde man behöfva stärka sig med dessa kraftord af Jos. de Maistres: »Jag vet icke, hur en 
skurks själ ser ut. Men jag vet, hur det ser ut i en hederlig mans. Den är gräslig.» 

* 


Imellertid hade Gustaf Adolf, hindrad att undsätta Magdeburg, blifvit i det närmaste färdig att bjuda de käjserliga 
härarne spetsen. Första hufvuddrabbningen stod vid Leipzig den 7 sep-tember 1631, där Tilly måste fly fältet 



med en förlust af 7,000 stupade, 5,000 langar samt allt artilleri och hela sin tross. Svenskar och sachsare hade till 
samman en förlust af 3,000 man. Återstoden af den käjserliga hären skingrades åt alla väderstreck. 

Få och ömkliga hopar förde Tilly och Pappenheim med sig på flykten. Denna seger öppnade raden af en mängd 
framgångar, dem Gustaf Adolf tillkämpade sig i Tyskland inom en tid af föga mer än ett år. Sedan han den 6 
november 1632 stupat i slaget vid Liitzen, där svenskarne behöllo fältet, fördes kriget med omväxlande lycka, 
fast öfvervägande till katol ik ernas nackdel. 

Af de fältherrar, som skulle fullfölja den fallne hjältens värk, voro utan tvifvel flere i vissa hänseenden utmärkte 
män, men ingen af dem var hans like i jämförelsevis human’ krigföring. 

Den högt prisade Johan Banér for fram som den värste röfvare- Banér. höfding. De bördiga slätterna mellan 
Oder och Elbe förvandlades till människotomma öknar, hungersnöd och smittosamma sjukdomar bortryckte hela 
städers befolkning. Då någon uttryckte sin fasa vid åsynen af förödelserna efter Banérs tåg genom Sachsen och 
Pfalz, hvilket värkstäldes vid skenet af sex hundra brinnande byar, svarade han kallt: »de som befalt det få 
ansvara därför.» Det ständiga krigandet hade omsider hos soldaterna förkväft hvarje känsla af medlidande och 
gjort dem till ursinnige vildar. Genom sina illgärningar blefvo svenskarne till sist afskydde i hela Tyskland. Deras 
namn nämdes öfver allt med fasa. 

Var detta sålunda allt, som svenskarne inhöstade af det stora Sverge skördearbetet? Nej, icke allt. Sverge blef en 
militärisk stormakt, stormakt. Men denna storhet var onaturlig och ohållbar. Den gick som den kom — med krig 
och förödelse. Hemma i Sverge var det armod och folkbrist. Adelns öfvermakt blef förkrossande. Den befriade 
sig från pålagor och tullar, tog sig uteslutande rätt till jakt och fiske, till de indrägtigaste ämbeten o. s. v. 

Samtidigt förtrycktes och pinades på alla sätt det redan förut fattiga bondeståndet. 

Hur det såg ut i Sverge efter Gustaf Adolfs och Karl Gustafs stora bragder, därom får man en föreställning i ett 
kongl.bref, utfärdadt 1688 af Karl XI, däri det heter bl. a.: »En mäkta stor hunger och dyr tid är i landet, så att 
folket nästan öfver allt måste mätta sig med bark och annan obekväm spis; och det som värre och beklagligare är, 
har man hittat åtskilliga i marken döde med gräs och halm i munnen såsom oskäliga kreatur.» och Hvad Tyskland 
beträffar, så var det efter 30-åriga kriget i alla af det samma hemsökta landsdelar nära nog förvandladt till en 
ödemark. År 1618 hade Tyskland en befolkning af 16 till 17 millioner, men 1649 mindre än hälften, enligt 
Johannes Scherr (Deutsche kultur- und sittengeschichte) knapt 5 millioner. Före kriget räknade staden Augsburg 
öfver 90,000 invånare, efter det samma smögo sig ännu 6,000 genom de tysta gatorna. Böhmens befolkning hade 
nedgått från 3 millioner till mindre än 800,000. Dessa siffror tala för sig själfva. De vittna på sitt sätt om de 
kristne ariernas ömsesidiga hjältebedrifter, som fortfarande lysa med oförminskad glans i alla riktigt 
fosterländska skrifter och tal. 

Under åren 1636—37, således tolf år före krigets slut, härskade på många ställen i Tyskland den gräsligaste 
hungersnöd, hvilken i Sachsen,? Hessen och Elsass gick så långt, att människorna måste tillgripa de mest 
onaturliga födoämnen för lifvets uppehållande. Lik nedtogos ur galgarne och uppgräfdes ur grafvarne för att 
tjäna såsom födoämnen åt de uthungrade Inbyggarne. Det bildade sig ordentliga band, hvilka höllo formliga 
människojakter. I trakten af staden Worms påträffades ett dylikt band, sittande omkring en ofantlig gryta, hvaruti 
människolemmar kokades i ändamål att släcka hungerns kval. 

På detta sätt upplöste sig alla sociala band, alla mänskliga känslor trampades skoningslöst under fotterna och 
Guds heligaste lagar förhånades. Åkrarne lågo i ödesmål, värkstäderna stodo tomma; civilisationen syntes vara 
med rötterna uppryckt ur Tysklands jord. Med ett ord, allting var förvildadt och förödt. 

Ensamt i det lilla härtigdömet Wiirtemberg afbrändes under krigsåren 8 städer, 45 byar, 158 skol- och prästhus 
(kloster), 65 kyrkor och 36,000 hus.Invånarne i trakter belägna ganska långt från krigets skådeplats dogo hoptals, 
till följd af den epidemi, hvilken krigets rysligheter, hungersnöden och de onaturliga födoämnena förorsakade, 
liksom äfven genom saknaden af bostad och kläder. Många tusen irrade halfnakna omkring i skogarnc. 

Men om offren för det timliga lifvet voro stora, skulle vin- Andlig vinst? sten af det som ofvan efter är vara 



oändligt mycket större. Det andliga tyranniet skulle vara krossadt, samvetsfriheten räddad och en ren evangelisk 
kristendom upplysa och lyckliggöra Europas folk. 

Nej, sådan välsignelse växer ej fram ur krigets förbannelser. 

Ytterligare förmörkad, lefde den gamla andan kvar med oförminskad afgrundsmakt. 

Religionsförföljelserna fortforo alltjämt. De hade redan nått vanvettets gräns i dessa häxprocesser, som under 
minst tre hundra år förvildade människornas sinnen. Häxorna skulle ha begått det brottet att ha slutit förbund med 
djäfvulen och förskrifvit honom sin eviga salighet. En lös antydan, ett afsigtligt förtal var nog att bringa en i 
misstanke för häxeri. Sedan var den stackarn förlorad. Han häktades. Blef han därvid bestört, ansågs det som ett 
tecken till skuld. Var han otvungen, så ansågs det för bistånd af djäfvulen. Nekade de anklagade, så pinades de 
till bekännelse. Höllo de i sig, så var det åter genom djäfvulens tillhjälp, och man pinade dem ytterligare. 

Bekände de, så hade man hvad man ville — en rättsgrund för att döma dem. Blott högst få höllo ut den flere 
gånger förnyade, alltjämt förstärkta tortyren och lämnades sjuke och lame med krossade och ur led vridna 
lemmar. De fleste bekände. Midt under den förfärliga smärtan tillfrågades de stackars offren om medskyldiga. 
Under dödskampen nämde de då namn, som föllo dem in, och gåfvo därmed nya offer åt det fanatiska vanvettet. 
Domen lydde på döden genom eld, i sällsynta fall genom att dränkas. 

I detta hänseende utmärkte sig de protestantiska landen framför de katolska. Luther ifrade mycket för 
häxeriför följ elser. 

I Sverge anstäldes sådana i synnerhet under Karl XI:s styrelse.Altaret 
troaen. 

Kongl. förordningen den 17 okt. 1689 stadgade dödstraff för den som »förskref sig till satan». Den tilltalade 
tvangs äfven här genom tortyr att säga sig vara skyldig. Att samma anda ännu ej är alldeles död i vårt 
protestantiska land, därom ha vi ju blifvit påminta genom dessa ynkliga fr i tänkare förföljelser, som i våra dagar 
pågått, visserligen ej längre med stegel och hjul, rådbråk-ning och bål, men med förakt och fattigdom, böter och 
fängelse. 

Det andliga tyranniet är sig likt i alla tider. Och det skall aldrig släppa sitt tag, så länge det kan stödja sig på en 
öfvermäktig våldsmakt i förening med trälsinne och okunnighet hos folken. 

* 

Förbundet mellan altaret och tronen var, är och förblir kristendomens farligaste fiende. Konstantin, beskyddaren, 
gjorde hjärtats religion till statens. Detta själarnas förmynderskap var ett kväfningsmedel, som passade 
käjsardömet förträffligt. Kärlekens och frihetens religion blef ett drifhjul i statsmaskineriet. Ifrån att vara ett 
medel till individens andliga utveckling, blef hon en statsangelägenhet. I stället för att höja själfmedvetandet, 
användes hon till att förkväfva all själfkänsla. Kyrkan, i stället för att vara en församling af själfständiga 
medlemmar, blef själarnas bödel. Så kan man förstå, hur utrotningskrig, tvångsdop, brutna eder och förföljelser 
kunde företagas i Jesu namn; hur hatet, splitet och bålen kunde tändas i detta namn; hur kanonernas dån kunde 
blanda sig med jämmerropen från värnlösa kvinnor och barn till dess ära. 

Då Kristi lära i början spriddes ut öfver världen, hade hon länge varit förberedd. Svarande till behofvet, kom hon 
i rätt tid. Hon fra mk om därför icke såsom ett undervärk, ehuru den djupt sjunkna mänskligheten icke kunde fatta 
hjärtats renhet såsom något annat, och alls icke såsom en för alltid afslutad religion. Tvärtom röjde hennes 
innersta väsen, att hon var frihetens och framtidens gudstro. Den ursprungliga kristendomen var ett barn,som 
under sin yttre tillväxt och ungdom var underkastadt barnets och ynglingens förvillelser. Den första 
barndomstiden utgöres af de tre första seklerna af vår tidräkning. Denna är undrens Undrens tid. tid. Intrycket af 
den öfvernaturliga uppenbarelse, som man ansåg Jesus af Nazarct vara, och af apostlarnes m. fl. förmenta 
undervärk, var ännu synnerligen starkt. Människorna voro lifligt upprörda. I nästan allt ovanligt som hände sågo 
de underbara företeelser. Jesus var ock alltjämt närvarande midt ibland dem. En feberaktig oro gick genom 



tiden. 


Under den andra perioden — de fyra därpå följande århundradena — tröttnade man visserligen icke att vänta 
frälsaren i molnen, och människornas drömlif hade icke förlorat något af sin feberaktiga styrka. 

Känslosjukdomen var ännu icke i aftagande, och fantasiens uppjagande till det vidunderliga fortfor att vara 
själens förnämsta värksamhet. Men feberströmmen tog en ny riktning. Förföljelserna bidrogo därtill. De 
framkallade detta glödande hat, som gjorde dödsföraktet till en kristlig dygd och gaf världen exemplet af 
människor, som läto pina sig till döds för en lärosats. Denna period var dogmernas tid. Det var icke Dogmernas 
längre fråga om blott hedna- och judekristendom. Nu börjades tid-de lifliga tvisterna om Kristi naturer, om han 
hade blott en natur: en gudamänsklig, eller tvänne naturer: en gudomlig och en mänsklig; om den helige ande 
vore en person; om treenigheten o. s. v. 

Stora koncilier afgjorde med röstpluralitet, hvad människorna hade att tro, på det att de skulle kunna ärfva 
himmelriket. Käjsarens befallningar att tro så och så voro likaledes osvikliga ledstjärnor, som visade den lydige 
vandraren till himmelen. Att olika tänkande käjsare proklamerade hvarandra motsägande lärosatser, betydde här 
ingenting. På dem, som icke sågo, att styrkan var rätten, utstungos ögonen; på dem, som förde ett annat språk, 
utrycktes tungan; på dem, som icke genast hörde upp, bortslets öronen, och då någon ville veta mer än alla de 
lydige, straffades han med näsans förlust. Den dogmatiska tidsandan tryckte sin prägel på allt. Under olika tider 
uppreste sig Palestina, Egypten,Mystikens 

tid. 

Afrika och Italien, därför att man där trodde på en natur hos Kristus, då käjsaren trodde på två. En uppfinnare af 
dogmer aktades lika mycket som nu för tiden en uppfinnare af nyttiga saker. Skaipsinnet utnöttes i uppbyggandet 
och nedrifvandet af lärosatser. De flesta af dessa vidunderliga skapelser af sjukliga hjärnor hafva öfvertagits af 
bekännelseskrifterna, godkänts af statskyrkorna och beskyddas fortfarande af arméerna. 

Den tredje perioden, som upptages af hela medeltiden, är mystikens tid. Allt är hemlighetsfullt och högtidligt. 
Undren och dogmerna öfvergötos med ett magiskt skimmer och förklarades med glänsande upptåg. Den 
utomordentliga prakt, hvarmed gudstjänsterna förrättades, imponerade på människornas bäfvande hjärtan. Det 
var icke nog, att man upphöjt Jesus Kristus till rang af gud — nu vågade man knapt tänka på honom. Man tänkte 
i stället på hans moder. Det oupphörliga ståtandet kommo de kristne snart att glömma honom. Denna period var 
prästernas blomstringstid. Deras makt öfver själarna är oinskränkt. Förnuftet är stukadt. Ett klart förstånd är 
djäfvulens värk. Denne figur räknar också under denna tid sina bästa dagar. Han ansågs öfver allt ha sitt finger 
med i spelet. Därför vältra sig om hvarandra, huller om buller, spöken, smådjäflar, helige, häxor, undergörare, 
munkar, änglar och troll. Till jungfru Maria stå allas tankar. Också kunde en droppe af hennes mjölk bota hvilken 
sjukdom som hälst. Den lössläpta fantasien är otyglad. Hon är den väsentliga driffjädern till nästan alla 
handlingar. Dessa blifva därför ursinniga och ändamålslösa — korstågen, kättarebålen o. s. v. Den heliga 
enfalden ville icke veta af något annat än det obegripliga. Denna ytlighet upphörde visserligen icke med 
medeltiden. Mängden af dem, som bära det kristna namnet, ha ännu icke trampat ur barnskorna. Deras 
omyndighetstillstånd fortfar alltjämt. Men den religiösa känslan tröttnade dock till slut vid dessa andefattiga och 
upprörande spektakel. Hon kände sig tom och ödslig. Det yttre skenet förlorade något af den bländande glansen. 
Nya behof uppfylde människornas bröst. Delängtade efter något bättre. Fantasien fortfor att vara tankarncs 
drifkraft. Men lifvet framstälde sig i en allvarligare skepnad. 

Kristendomen inträdde i sin ynglingaålder. 

Med reformationen började den fjerde perioden, hvarifrån nya kanaler öppna sig med Amerikas 
själfständighetsförklaring och franska revolutionen 1789. Denna period är den kvalmiga Känslorusets 
känslosamhetens tid. Man ängslas, läser i bibeln, gråter och tid. sjunger salmer. Tiden är dyster och människorna 
äro mycket allvarliga. Luther och Calvin ha blifvit nye frälsare. Bibeln har intagit påfvens plats. Själfföraktet är 
en nödvändig egenskap hos den sanne kristne. Ofördragsamheten har icke undergått någon förändring. 
Religionshatet tilltager. Människor, som hafva olika meningar om en trosats, kunna icke tåla hvarandra. Men 



dessa människor äro allvarliga och fromma. De äro äfven något själfständiga. De tåla icke gärna några 
föreskrifter, hur de skola dyrka Gud. Personlighetskänslan börjar göra sig gällande. Denna tid är - rik på väldige 
andar och storartade tilldragelser. Nationerna äro mäktigt uppskakade och stora idéer röra sig på djupet. 

Oförsonliga elementer blanda sig med hvarandra i den vulkan, vid hvars utbrott motståndarne lärde känna 
hvarandras styrka — den stora revolutionen. Sträng sedlighet, enligt tidens begrepp, är - i allmänhet rådande. 
Hederskänslan är starkt utpräglad och redlighet en ingalunda sällsynt dygd. Samvetet är vaket, men sinnelaget 
hårdt. Lyxen är - bannlyst, men sedlighetsreglementet olidligt. Straffen äro barbariska till och med mot oskyldiga 
förseelser. Teologerna tvista om påfvens skägg. De kunna icke komma öfverens, huruvida Kristi lekamen 
bekommes andligen eller kroppsligen i nattvarden. Och kyrkan fortsätter med lärorna om treenigheten, kroppens 
uppståndelse, djäfvulen, Guds människo-blifvande, yttersta dagen nr. m. 

* 

Jakob II delade (1606) det land, som sedermera omfattade de tretton nordamerikanska kolonierna, i två nästan 
lika storaNya världen, hälfter, af hvilka den södra fick behålla det för hela landet förut gemensamma namnet 
Virginien och den norra kallades Nya England. Allt ifrån början har - det förefunnits väsentliga olikheter mellan 
folken i dessa kolonier, mellan folken i sydstaterna, hvilka utbrutit sig från Virginien, och folken i nordstaterna, 
som bildat sig på Nya Englands mark. Det var - äfventyrare, förläningar, bolags företagsamhet samt begäret att 
lifnära och rikta sig, som befolkade Virginien. Men det var - religionsförföljelserna, som befolkade Nya England. 
Tobaksodlingen var - Virginiens lifsnerv och slafveriet dess materiella utvecklings häfstång. Men religionen 
betvingade Nya Englands hårda luftstreck, undanröjde skogar, fruktbargjorde marker och grundläde unionen. 
Ädlingarne slogo sig ned i den förra kolonien och arbetarne i den senare. Anglikanska kyrkan omhuldades i 
Virginien, och förtryckareandan hade kavaljererna medtagit från gamla världen. Dess guvernör kunde därför 
yttra: »Prästerna böra bedja mer och predika mindre. Vi ha, Gud ske lof, hvarken skolor eller boktryckeri, och jag 
hoppas, att vi ännu på hundra år ej skola få några. Ty det är - lärdomen, som i världen infört ohörsamheten, 
kätteriet och sekterna. Det är - boktryckerikonsten, som utspridt dem och förtalat den bästa af styrelser. Gud bevare 
oss för dessa båda plågoris!» I Nya England därimot var kyrkoförfattningen från början demokratisk och den 
personliga ansvarigheten hvarje medborgares rättighet. Den religiösa andan hos kolonisterna var republikansk. 
Därför blef statstyrelsens form republikansk och hela deras samhällsskick demokratiskt, och därför blef Amerika 
sådant det nu är - . Redan i England hade puritanerna framkallat republiken, som imellertid måste gå under, 
emedan den ännu saknade fäste hos folket. Emigranterna lyckades bättre, då de i nya världen, jämte den 
puritanska jämlikheten, omplanterade sina medförda fri- och rättigheter. 

Det är - bekant, att Calvin i reformarbetet gick vida mer radikalt tillväga än Luther, som åt furstarne uppdrog 
religionens vård. Han vann för den skull många anhängare bland dem, somunderstödde de reformatorer, hvilka 
vågade aflägsna sig längst Puritanerna, från Rom. Hans anhängare i Frankrike, Holland och Skotland togo också, 
vid upprättandet af de nya kyrkorna, till förebild den af honom organiserade republiken Genéves 
kyrkoförfattning. Detta var dock icke förhållandet i England, där - den protestantiska rörelsens ledning låg i en 
konungs händer. Blott Henrik VIII finge vara oinskränkt härskare äfven öfver själarna, så bekymrade han sig 
föga om undersåtar ne voro katoliker eller protestanter. Prästväldet fortfor och en mängd katolska bruk och 
ceremonier bibehölls. Den nya ritualen var blott en något förenklad katolsk kyrkohandbok. Med gräsliga stralf 
hemsöktes de, som icke strängt iakttogo den nya ordningen. När - Elisabet tillträdde regeringen fordrade dock 
allmänna opinionen en grundlig reform. De nu återvändande protestanterna, hvilka flytt undan Maria Tudors 
förföljelser, bidrogo härtill. De utbredde flitigt de calvinistiska lärorna. Men anglikanska kyrkan understöddes 
från höjderna och enhet i kyrkordningen påbjöds. Denna enhet var - icke efter puritanernas sinne. De ville lika litet 
veta af det engelska som det romerska samvetsvåldet. Bibeln var - deras enda rättesnöre. 

Ceremonierna voro för dem blott yttre sken, egnade att blända hopen. Ett rent och rättskaffens lefverne ansågo de 
vara religionens sanna yttersida. Puritanen ville själf granska sin bibel, för att i enlighet med denna själfständiga 
granskning rätta sina handlingar, och förnekade både den kyrkliga och den världsliga myndigheten rättighet att 



blanda sig i hans själs angelägenheter. 

Man spårar i desse sträfve och om sina heligaste rättigheter ömtålige puritaner de blifvande republikanerna. 

Puritanerna tillväxte i djärfhet och antal. Statskyrkan fordrade kätteriets fullständiga utrotande. Elisabet 
sammanknöt sitt intresse med statskyrkans. Fängelse och dödstraff användes flitigt. 

Men med förföljelserna växte motståndet. Till slut fordrade puritanerna oinskränkt frihet i kyrkoväsendet. I 
parlamentet föreslogs, att de skulle fördrifvas ur England, ty de grymma förföljelserna blott ökade sektens 
styrka. Elisabet var icke rådlös. Den somFram öfver hindren. 

angafs för att icke hafva besökt kyrkan på en månad kunde straffas med fängelse. Hvarje puritan, som icke efter 
tre månader afstått från sina villomeningar, måste lämna landet. Ville han icke afsvärja sin lära, blef han dödad. 
Sak samma med den landsflyktige, ifall han återkom. Dessa förföljelser fortforo under Elisabets efterträdare. 
Jakob I fortsatte med det bepröfvade medlet att »jaga dem (puritanerna) ur landet» och »hänga dem». 

Denna ofördragsamhet blef till slut outhärdlig. De ifrigaste puritanerna, brownisterna, som äfven, på grund af 
deras starkt utpräglade religiöst-republikanska riktning, kallades independenter, flydde till Holland. Här 
framsläpade de några år ett bekymmersamt lif. Men snart sammansmälte den lilla församlingen betydligt. Desse 
kraftige flyktingar ville dock bibehålla sin nationalitet och voro orubblige i sina föresatser att utbreda de 
puritanska lärorna. De funderade på en tillflyktsort, där de kunde få bibehålla sina medborgerliga rättigheter, men 
undkomma kyrkans förföljelser, och trodde sig finna en sådan i Amerika, där England sökte anlägga kolonier. De 
framstälde sitt kolonisationsförslag till konung Jakob. Detta blef rätt väl mottaget. Men löftet om religionsfrihet 
var ganska sväfvande. 

Emigranterna voro imellertid ståndaktige i sin tro och oböjlige i sitt mod. De öfvervunno alla hinder. Efter att 
under färden ha uthärdat många svårigheter, landstego de, ett hundra till antalet, vid Cap Cod inom det norra 
kompaniets område. Innan desse pilgrimer lämnade fartyget, ingingo de med hvarandra ett kontrakt, hvari de 
förklara: att de förena sig till ett politiskt och borgerligt samfund; att de erkänna Jakob I såsom sin konung; att de 
skola vara lydiga undersåter, men att de själfve ämna stifta sina lagar och antaga sina ämbetsmän m. m. Därefter 
utsågo de en plats för kolonien, som de kallade New Plymouth. De försakelser och lidanden, som den stränga 
kölden, brist på bostäder, obekanta trakter, ett ödsligt land, vilda människor och djur, ogenomträngliga skogar 
och andra svårigheter, ålade desse emigranter, skulle redan i början hafva nedböjtandra människor. Men deras 
samveten voro icke längre våldförda. Därför var ingen börda för tung och därför var viljan okuflig. Deras dygd 
och deras mod skulle bära rika frukter. 

Efter att ha försökt och öfvergifvit egendoms-gemensamheten, 

\ 

delade de jorden sins imellan. De förskaffade sig erkännande af besittningsrätten och arbetade med glädje och 
förnöjsamhet. 

Kolonien uppblomstrade raskt och välmågan blef allmän. 

Begreppet religionsfrihet var imellertid icke ännu fritt från Skuggsida, den gamla ofördragsamheten. Om den 
ädle Roger Williams bland puritanerna också räknade icke så få själsfränder, utgjorde likväl dessa vänner af 
»samvetets heliga rätt» ett allt för litet antal, för att de genast skulle kunna göra sina humana ideér gällande. Då 
därför New Plymouth hade uppgått i Massachusetts (1690), som äfven och i likhet med alla de öfriga kolonierna 
i Nya England befolkades af den religiösa förföljelsen, och man började känna sig trygg mot kyrkans hat, visade 
puritanismen sin skuggsida. De förföljde blefvo förföljare. Alla som fordrade trosfrihet för dem, som icke delade 
puritanernas meningar, betraktades såsom deras fiender. I England hade puritanerna fordrat religionsfrihet, efter 
som de där utgjorde den svagaste parten; men väl kännande sig vara den starkaste, kunde de icke tåla ol ik a 
tänkande ibland sig, och, om man undantager de grymma straffen, skyndade de att följa angklikanska kyrkans 
exempel. 



Oenom denna ofördragsamhet uppstod den lilla kolonien Religions-Rhode Island, som uppläts åt de förföljde af 
de välvillige iTlheten-narrogansettindianerna. Detta lilla frisinnade samfund uppblomstrade hastigt och 
öfvciträffadc snart i välmåga sina grannar. 

Rhode Island var också, jämte det af katoliker koloniserade Mary land, det första samhälle i Amerika, som 
proklamerade religionsfriheten. 

Det var behofvet af denna frihet, som dref puritanerna öfver världshafvet. Detta behof dikterade deras kontrakt 
vid Cap Cod. Det gaf upphof åt Rhode Island. Det sammanknötSpansk f ramfärd. 

sedan alla kolonisternas intresse; blef hjärtat i själfständighets-kriget; triumferade i Förenta Staternas 
konstitution; krossade slafveriet, ty den religiösa friheten är moder till all annan frihet; det upprätthöll unionen, 
och det tryggar den republikanska styrelseformens herravälde i Amerika, slutligen kanske öfver hela jorden. 

* 

Äfven spaniorerna hade kommit till nya världen med kristendomens läror — men på samma gång också med 
kanoner och svärd. Efter Amerikas egentliga upptäckande 1492 kommo desse arier snart i beröring med de mera 
framskridna stammarne af röda människor. För första gången under många århundraden sammanträffade de hvite 
med en annan ras. Aldrig förr i den historiska tiden hade på sådant sätt två raser mötts, två af h varandra 
oberoende civilisationer, med så olika religionsformer, blifvit sammanförda. 

I Nya England gjorde man sig mera möda än på något annat ställe i Amerika att skona, civilisera och omvända 
vildmarkens söner. Men likväl iaktogs här alltid rasskilnaden skaipt. Äfven gemensamheten i religion och 
kyrkobruk, på andra ställen ett så mäktigt föreningsband, var ur stånd att mildra engelsmannens motvilja för 
indianen. Puritanen hoppades att träffa honom i himmelen, men önskade att hålla sig afskild från honom på 
jorden. Dessutom träffade engelsmännen ingen civiliserad stam i Amerika. En äktenskaplig förening med sådana 
skogens barn, som de funno i Nordamerika, skulle för dem hafva varit stridande icke allenast mot den 
anglosachiska rasfördomen, utan mot världens allmänna bruk, ett bruk från hvilket äfven fransmännen i Kanada 
endast göra obetydligt undantag. Spaniorerna hade mindre betänkligheter. De sammanträffade med civiliserade 
stammar af röda människor och blandade sig med dem i en hederlig och beständig förening. I Peru och Mexiko 
finnas i närvarande tid få personer af rent spanskt blod.Den mäktigaste af de indianstammar, med hvilka 
spaniorerna Azteker, kommo i närmare beröring, var aztekerna, som vid tiden för Cortez’ eröfringståg till 
Mexiko (1519) härskade i detta land. 

De hade i början af 1200-talet invandrat dit norr ifrån och under ett helt århundrade ströfvat omkring såsom 
nomader i Mexikos dalar. Småningom tillegnade de sig den gamla civilisationen, som där fans (härledande sig 
från en äldre folkstam, toltekerna) och bygde 1325 staden Tenochtitlan (nu Mexiko). Med tiden sträckte de sina 
eröfringar allt längre, och i början af 1500-talet räckte deras välde från Stilla hafvet till Mexikanska viken, ja 
ända ned till Centralamerika. 

Aztekernas stat var en val monark i. Konungen valdes bland sin företrädares närmaste släktingar af adeln. Han 
regerade oinskränkt, biträdd af ett hemligt råd och skyddad af en inom den förnämsta adeln utsedd lifvakt, samt 
hade en praktfull hof-hållning. De främste ämbetsmännen togos uteslutande ur högadeln, som utgjordes af tretio 
med stora jordagods utrustade familjer. Den lagstiftande makten utöfvades af konungen allena. 

Den enda motvikten till hans makt bildade de af kronan oberoende höga domstolarne. Öfver 
rättegångshandlingarna fördes protokoll. Äktenskapsangelägenheter behandlades af en särskild domstol. 

Skrifna lagar funnos. De voro mycket stränga. Slafvarnes förhållanden reglerades af särskilda lagar, hvilka gingo 
ut på att inskränka deras herrars makt öfver dem. Konungen och hans hof underhöllos dels genom inkomsterna af 
kronogodsen, dels genom personliga tjänster, som efter tur och ordning ålågo undersåtarne, dels genom 
leveranser af lifsmedel. Skatterna indrefvos genom stående garnisoner i de större städerna. Genom iibud, 
stationerade vid de stora militärvägarne på hvar femtonde kilometers afstånd, underhölls förbindelsen mellan 
Hufvudstaden och alla provinserna. 



Den aztekiska staten var en militärstat, i hvilken en eröfrande Militärstat, krigarestam härskade öfver de 
underkufvade stammarne. Kriget utgjorde hufvudändamålet för all uppfostran och alla samhälls- 

Världsfreden. 20Krigsreligion. 

inrättningar - . För hjältarne funnos tre höga ordnar, kallade furstar - , örnar, tigrar - . Krig fördes på ett systematiskt 
sätt, blef ordentligt förklaradt och börjades med vissa formaliteter. Diplomatiens konstgrepp voro väl kända och 
sändebuds rättigheter respekterade. Krigslagen var utförlig i sina föreskrifter. Aztekernas vapen voro väl gjorda 
och förstörande. De nytjade träsköldar och pansar - af bomullsvadd. De hade fästningsvärk af sten, väl belägna och 
konstrikt uppförda. För sjuka och sårade soldater funnos särskilda vårdanstalter. 

Näst krigarne stodo prästerna i högt anseende. Montezuma, Mexikos härskare vid Cortez’ infall i landet, var 
utmärkt både såsom präst och krigare. Prästerna tjänade Gud med en myckenhet former, bruk, ceremonier, fastor 
och späkningar, »i hopp att förtjäna himmelen genom att göra jorden till ett hälvete» (W. H. Prescott, History of 
the Conquest of Mexico etc.) Prästadömet var icke ärftligt. Det räckte ej häller nödvändigt för lifstiden. Några 
äldre kvinnor tjänade som prästinnor. Aztekerna hade åtskilliga ceremonier, hvilka mycket likna de kristna. De 
döpte sina barn genom vattenbestänkning. Prästerna mottogo bikt och gåfvo aflösning från synden. Märkligt nog 
ansågs denna aflösning icke endast rädda människan från plågor i ett lif efter detta, utan ledde ock till befrielse 
inför en domstol på jorden. 

Aztekernas religion var - på det närmaste sammanväfd med politiken. Deras gudasaga utmärkte sig genom en i 
ögonen fallande brist på enhet, en brist, som har sin grund däri, att aztekernas vilda och grymma gudstro och 
gudsdyrkan inympats på toltekernas mildare och ädlare religiösa föreställningar. Aztekernas högste gud var 
Taotl, världsalltets skapare. Under honom stodo tretton högre och två hundra lägre gudomligheter, hvilka alla 
hade sina särskilda fäster. Aztekernas egentlige nationalgud, och den som flitigast dyrkades, var - den 
förskräcklige Fluitzilopochtli, krigsguden, åt hvilken praktfulla altaren voro resta öfver allt i landet, hvilka som 
oftast röko af offrade krigsfångars blod. Dessutom dyrkades toltekernas gamle nationalgud, 

)den milde Quetzalcoatl. Aztekerna hade mycket utpräglade läror om ett lif efter detta. De antogo trenne 
vistelseorter för de aflidna, ett paradis i himmelen (motsvarande den nordiska gudasagans Valhall) för de hjältar, 
som fallit i striden; ett skuggornas rike för dem, som dött strådöden (motsvarande den nordiska gudasagans 
Flelhem) och en straffens ort för de onda (motsvarande vårt Nastrand). 

Flos aztekerna voro människooffren förenade med människo-ätande. Vid de stora fästerna efterföljdes dessa 
gräsliga offer af lika gräsliga måltider, vid hvilka de såsom offer åt gudarne slaktade människornas kött tjänade 
gudsdyrkarne till föda. Dessa ohyggligheter i förening med en i öfrigt hög odling äro betecknande för denna 
odlings värkliga art och skaplynne. 

Genom den spanska eröfringen blef den för alltid tillintetgjord. 

* 

Cortez hörde Montezumas namn första gången vid påsk-Mexikos tiden 1519. 1 augusti 1521 intogo spaniorerna 
Mexikos hufvud-eröffinS-stad med storm. Därmed var mexikanska riket, som hade flere invånare än hela 
Spanien, i deras våld. Montezuma hade dött såsom fånge, och hans efterträdare, Guatemozin, låg för den spanske 
eröfrarens fötter. 

Bland Mexikos invånare var en profetia gängse, som troddes inträffa på Cortez. Den milde Quetzalcoatl skulle, 
innan han tillbads som gud, ha varit en helig människa. Flan hade lärt mexikanerna åkerbruk, metallers 
begagnande, regeringskonst och många nyttiga ting. Flan hade sökt utrota människooffren och all annan grymhet. 
Denne den mexikanska guldålderns patriark, hvilken äfven genom sin yttre skönhet skulle ha vunnit 
människornas vördnad och beundran, hade lämnat landet och seglat till Tlapallan, det mexikanska Eden eller 
Atlantis. Men profetian sade, att han skulle komma åter och taga riket i besittning. Mexikanerna sågo Cortez och 
sade: »Denne ärCortez. Quetzalcoatl, som återkommit från paradiset.» Spaniorerna voro »hvite gudar - .» 



Montezuma själf förmodas ha delat denna tro. 

Prescott anser, att detta »profetians skräm s kott» i förening med flere andra gynnande omständigheter väsentligen 
bidragit till Cortez’ nästan underbara framgång. Någon annan rätt till Mexiko än röfvarens hade spaniorerna 
naturligtvis icke. I bjärt motsats till Nya Englands nybyggare, gåfvo de sig icke ens sken af att vilja köpa 
rättigheten till landet eller vilja gifva något slags ersättning för hvad de togo. Deras anspråk var sjöröfvarens. 
Prescott säger: »Det var ingenting som låg spanska styrelsen mera allvarligt om hjärtat än indianernas 
omvändelse.» Men i den instruktion, Cortez hade att följa, heter också, att han borde inprägla hos dem sin 
kunglige herres höghet och godhet och inbjuda dem »att hylla honom med sådana passande gåfvor af guld, pärlor 
och ädla stenar, som genom att visa deras goda vilja skulle försäkra dem om hans gunst och beskydd.» Det låter 
vackert, när Prescott försäkrar, att Cortez kände, »att han hade en hög mission att uppfylla såsom en korsets 
stridsman.» 

Den spanske krigshöfdingen utfärdade en proklamation till infödingarne, förklarande, att »om blod spildes, 
skulle det ko mm a öfver deras hufvuden». De svarade med en skur af pilar. Det blef en hårdnackad strid. 
Spaniorerna segrade med sina öfver-lägsna vapen. På slagfältet bygdes sedermera en stad, kallad »Segerns heliga 
Maria». Korsets stridsmän kommo till Cholula och nedgjorde invånarne, hvilka förut blifvit sammankallade på 
en trång plats, lämplig för blodbadet. En del af staden brändes. Tre tusen af invånarne dödades, enligt Cortez’ 
egen uppgift, sex tusen enligt Herreras. Denna ogärning försvaras visserligen icke af Prescott, men urskuldas med 
att otro ansågs för en svår synd, som borde grufligen straffas. Las Casas omtalar, att Cortez lefvande brände mera 
än hundra indianhöfdingar, hvilka han med list fått i sina händer. Därpå »nödgade Cortez medborgarne att 
omfatta korset». 

I begrepp att skrida till belägringen af Mexiko, säger Cortezsina krigare, att »hedningarnes omvändelse är det 
behagligaste Omvändelse, värk i den allsmäktiges ögon, ett värk, som är försäkradt om hans bistånd», »att utan 
detta värk kriget skulle vara orättvist och allt hvad de därigenom vunno röfveri.» 1 Guds namn brännmärkte han 
sina fångar med ett glödhett järn. Bokstafven g inbrändes på dem till ett tecken, att de voro ett i krig (guerra) 
taget byte. »Stora hopar bortfördes i slafveri och märktes i ansiktet med ett rödglödgadt järn.» Denna förhatliga 
tortyr användes på kvinnor så väl som på män, till och med på kvinnor, som för en tid skulle tjäna till »hustrur» 
åt eröfrarne. 

Prescott, som är outtröttlig i att ursäkta eller försvara Cortez, säger, att han var icke en »krigare blott». Men det 
är svårt att förstå, hvad annat han var. I förening med fältherreskicklighet och krigiskt mod, egde han i ovanlig 
grad förmågan att genom list och svek omintetgöra sina motståndare. Indianerna började med att kalla honom en 
gud och slutade med att hata honom som en djäfvul. De hade bemött honom med den största välvilja. Hans 
följeslagare »erforo all den vederkvickelse, de någonsin kunde önska sig af vänskapliga nationers välvilja». 
Infödingarne förfärdigade mera än tusen båtar åt spaniorerna och gåfvo lifs-medel för intet åt Cortez och hans 
officerare. Montezuma skickade bud för att erfara, hvilka vi voro, säger en af dem, och hvad vi behöfde för våra 
skepp. Vi skulle endast säga, hvad vi behöfde, och de ville anskaffa det. De indianer, som slöto sig till Cortez’ 
fana, visade sig trogne. Han uppmuntrade de missnöjde stammarne att förlita sig på hans beskydd, »liksom om 
han kommit för att af hjälpa deras betryck», då han likväl kom för att stjäla deras egendom och personliga frihet. 

Han sade sina egne soldater, att de skulle strida mot upprorstiftare, som rest sig mot sin länsherre, mot barbaren, 
fienden till kristendomen, att de skulle utkämpa korsets strider, vinna rikedomar och ära i detta lifvet och 
oförgänglig härlighet i himmelen. Till sist blef han hatad äfven af dem. I en mycket bekymmersam tidpunkt 
missunnade de honom alla en handfullmajs att stilla sin hunger med. Han lät afhugga fotterna på sin styrman för 
någon förseelse. Han tog femtio tlascalaner, hvilka kommo till hans läger såsom späjare, lät hugga af dem 
händerna och skickade hem dem. De vänskaplige indianerna voro nyfikne att se spaniorerna och kommo för nära 
skansarne kring deras läger. Cortez berättar kallt, att femton eller tjugo af dem blefvo nedskjutne af 
skyltvakterna. Prescott ursäktar. »Hofvets afund och de varningar han mottagit från sina bundsförvanter... synas 
hafva gifvit en onaturlig skärpa... åt hans förnimmelse af fara.» 



Efter eröfringen egde ett uppror rum och undertrycktes hastigt. Fyra hundra höfdingar dömdes till pålen eller 
vippgalgen, »genom hvilka medel», säger Cortez, »prisad vare Gud, spanio-rernas säkerhet var tryggad». Han lät 
lefvande bränna någre af Montezumas ämbetsmän, hvilka icke gjort sig skyldige till någon annan förbrytelse än 
att de lydt sin konung. På samma gång straffade han Montezuma, för det han gifvit dem befallningen. Han lät 
pina medlemmar af Guatemozins hushåll genom att hälla kokande olja på deras fötter. Han lade Guatemozin själf 
jämte kaziken af Tacuba på sträckbänken — för att få hans guld. Sedermera lät han på en grundlös misstanke 
förrädiskt hänga dem båda. Prescott bemödar sig att dämpa den naturliga upprorskänslan mot sådan 
skurkaktighet. De kristne bödlarnc smorde sina hästars sår med smält fett, skuret från kropparne af de infödde, 
hvilka de skulle omvända till den allena saliggörande tron. Prescott anmärker intet därvid. Mördandet i Mexiko 
efter stadens intagande var förfärligt. Cortez hade ödelagt stad efter stad. Öfver en half Krigare- million 
människor hade fallit för svärdet. Prescott säger: »Vi statens fall. kunna icke beklaga ett rikes fall, som gjorde så 
litet för att befordra sina undersåtars sällhet eller mänsklighetens värkliga intressen. Aztekerna voro allt igenom 
en grym och brutal ras, föga egnad, äfven där den visar sig från sin fördelaktigaste sida, att framkalla vårt 
deltagande och vår aktning. Deras civilisation, sådan hon var, kom icke från dem. Hon var kanske ett 
ofullkomligt återsken af en stam, som före dem innehaft landet. Honvar ett ädelt skott på en fördärfvad stam och 
kunde icke bringa någon frukt till mognad. De härskade öfver sina vidsträckta besittningar med ett svärd i stället 
för en spira. De gjorde ingenting för att på något sätt förbättra sina lydfolks belägenhet eller befordra deras 
utveckling. Deras lydfolk voro lifegna, hvilka de endast begagnade såsom värktyg för sina lustar.» 

Aztekernas krigarestat måste naturligtvis skatta åt lagen om svärdets tillintetgörelse genonr svärd. Den var ju 
värd sin undergång. Aztekerna försvunno ur historien, hvarimot de af dem förtryckta fredligare stammarnes 
afkomlingar ännu utgöra flertalet af Mexikos befolkning. Men de kristne inkräktarne betedde sig inkräktarne. i 
alla händelser icke bättre än de mest blodtörstige vildar. Och deras an förare Cortez, fullt jämförlig med Pizarro, 
guldlandet Perus bödel, har gjort sig väl förtjänt af eftervärldens afsky, i stället för den beundran, som åtskillige 
författare ännu i vår tid egna den djärfve äfvcntyraren. Bland desse är ju Prescott en historieskri vare af hög rang, 
allmänt erkänd både i Europa och Amerika. Hans loftal öfver Cortez, hans äflan att öfverskyla sin hjältes brott, 
att försvara sina kristne missionärer i hjälm och pansar, döda eller bortleda vår medkänsla för de öfvervunne och 
nedtrampade infödingarne — detta värkar som ett hån mot all rättfärdighet. 

Efter sin återkomst till Spanien mottogs Cortez med stora hedersbetygelser. Men han ansåg sig icke tillräckligt 
lönad för de stora tjänster, han gjort moderlandet. Hans beundrare intill våra dagar anse det samma. Förgäfves, 
säga de, sökte han mot sina afundsmän vinna den rättvisa, han obestridligen hade att fordra, hvarför han ämnade 
för alltid lämna sitt otacksamma fädernesland, då han plötsligen insjuknade och afled. G. Weber, som också 
prisar den spanske hjälten, säger: »Bekymmer och hann öfver hans konungs otacksamhet förkortade hans dagar. 

Han dog i Spanien 1547. Hans aska, från Sevilla förd till den af honom eröfrade nya världen, blef framdeles 
genom flere upp-gräfningar störd i sin hvila.»Spanska 

väldet. 

Men det var icke denna spanska eröfring med våldets makt, utan de engelske nybyggarnes yxa och plog, som 
skulle bana väg för Amerikas framtida storhet. 

* 

På Cortez’ tid var ju Spanien ett väldigt rike. Dess befolkning var nära dubbelt så stor som Englands. Det tog en 
framstående del i världshändelserna. Men den förenade militär- och prästmakten stod hindrande i vägen för en 
sund samhällsutveckling. 

Lagarne hämmade i hög grad industrien i alla dess former. Kort efter Amerikas upptäckande förbjöds utförsel af 
guld och silfver, senare äfven af råämnena silke och ull, »Spanien», säger J. A. Blanqui, »är det land i Europa, 
där de obetänksammaste och grymmaste experimenten blifvit gjorda på industriens bekostnad. Nästan alltid har 
den blifvit behandlad som en fiende, misshandlad till döds i stället för skyddad af styrelsen och betraktad som ett 



beskattningsföremål snarare än som ett produktivt element.» Inskränkningar gjordes icke allenast i samfärdseln 
med främmande folk utan äfven i handeln mellan provins och provins, och en tull, stundom oerhördt stor, 
alcavala, upptogs vid försäljningen af alla slags varor. »Medlemmar - af de juridiska och militära yrkena», säger 
Blanqui, »visade det djupaste förakt för hvarje slags industri. Den som utöfvade ett handtvärk var - vanhedrad för 
hela sin lifstid. En adelsman, som vågade arbeta, förlorade sina adliga privilegier och ådrog sin familj vanära. 
Adelsmän kunde inte beskattas. Ingen stad antog en handtvärkare till alcald. Arragoniens cortez, säger Marina, 
mottogo aldrig i sin församling någon deputerad, som kom från den näringsidkande klassen. 

Medan de store lyste i makt och härdighet lefde massan af folket i fattigdom, nöd och elände. Vägarne voro usla. 
Ännu i midten af 1800-talet var - samfärdseln så dålig, att somliga landsdelar voro nästan alldeles afstängda från 
riket. Blanqui säger:»Mer än en af Spaniens provinser kunde nämnas, som är - otillgängligare än våra längst 
framskjutna positioner i Afrika.» »Kasti-lien och Katalonien äro lika mycket åtskilda som Ryssland och 
Tyskland. Och Galiciens invånare företaga icke en resa till Andalusien så ofta som fransmännen till 
Konstantinopel». 

Förfärligast var - imellertid det andliga mörker, som låg tungt Andligt öfver den pyreneiska halfön. Människorna 
dömdes icke efter mörker, sina gärningar, utan efter sin ho på det öfvernaturliga. Spanio-rernas strider med de 
andra europeiska nationerna voro religionskrig. I intet annat land har - inkvisitionen rasat så som i Spanien. 

Offren räknas i hundratusental. Denna djäfvulska inrättning, som på 1200-talet införts i Spanien, men inom kort 
upphört, återupprättades af den spanska stormaktens grundläggare Ferdinand och Isabella 1480. Af den helige 
fadern i Rom fingo de sig därför tillerkända namnet »de katolske». Ferdinand omtalas af somlige författare 
såsom »en ovanligt duglig regent, arbetsam, klok, ihärdig, en mästare i diplomatiens konst». Säkert är - , att han 
enligt vederbörandes egna beskrifningar framstår som en samvetslös tyrann. Isabella var utan tvifvel en bättre 
natur. Men hon har - långt ifrån gjort sig förtjänt af det grannlåtstal, som ännu tämligen allmänt egnas hennes 
minne. »Isabella är en af historiens ädlaste och bästa furstinnor; hon var på en gång sant kvinlig, intagande, 
blygsam, from, husmoderlig och utmärkt såsom regent; framför allt förstod hon konsten att välja sina tjänare.» 
(Nordisk Familjebok). Hon säges ha stått högt öfver sin tid i upplysning. 

Man lägge märke till, att det endast var - tretiosex år före reformationen, som hon införde inkvisitionen i Kastilien. 
Det är - svårt att förstå, hur Isabella kunde vara så upplyst, mild och rättsinnig, då Iofprisandet af hennes ovanliga 
dygder jämföres med de mörka målningarna af hennes storinkvisitor Torquemada. Han värkade ju i 
öfverensstämmelse med sin härskarinnas vetskap och tillstånd, då han för sin del lät lefvande bränna 8,000, in 
effigie 6,500, som lyckats fly, samt på annat sätt plåga och straffa 90,000 personer. Det går väl långt att för ett 
gemensamt brott fritagalsabella, den befallande från all skuld och lägga denna allenast på den lydande. Må vara, 
att Isabella leddes af ett ärligt religiöst nit. Och hon måste naturligtvis, såsom hvarje historisk personlighet, 
bedömas efter sin tids allmänna anda. Men äretalen om hennes stora upplysning, att hon stod så högt öfver sin tid 
i snille och moral o. s. v. är - ingenting annat än demoraliserande jargon. 

Isabella var - trångsynt ej allenast i religion. Hon tillfogade sitt lands industri ett dödligt slag. Morerna hade nästan 
skapat åkerbruket i Spanien. De hade grundlagt de viktigaste manufakturer — siden-, ylle-, läder- och 
stålmanufakturerna. De voro uppfinningsrike mekaniker och förträfflige konstnärer. Sedan denna tid hafva 
endast främlingar vågat trotsa nationalfördomen mot handarbete. Det var flamländare och italienare, som åter 
införde tapet-, ylle- och trämanufakturerna och i en senare tid engelsmän och fransmän, som här egnade sig åt 
linne-, bomulls- och blandade manufakturer. På Fudvig XIV:s tid bosatte sig mer än sjutiofem tusen fransmän i 
Spanien. 

Prescott säger, att Isabellas »karaktär var helt och hållet själshöghet, oegennytta och djup hängifvenhet för 
folkets intresse.» »Isabella, lämnande åsido alla politikens små konstgrepp och fullföljande de ädlaste syften 
genom de ädlaste medel, står vida öfver sin tid.» »Hon var sorgfällig om allt, som rörde hennes folks välfärd.» 
Den makt, hon undandrog adeln,' tillföll endast konungamakten. Folket erhöll hvarken politisk makt i värklig- 
heten eller erkännande af sina rättigheter i teorien. Isabella var, liksom Ferdinand, afvog mot cortes. Då hon en 



gång ville, att Arragoniens cortes skulle erkänna hennes dotter för sin tillkommande suverän och de vägrade, 
utropade hon: »Det vore bättre att sttax kufva landet med vapenmakt, än att tåla denna cortes’ oförskämdhet». 

Inskränkningar i handel och samfärdsel, inkvisitionens upprättande till hennes undersåtars pinande och 
mördande, judarncs och morernas fördrifvande, indianernas förslafvande i Amerika och negerträldomens 
införande i denna världsdel — se där minncs-märken af ett regemente, hvars hufvudperson högt ansedde 
historie-skrifvare i vår tid framhålla såsom regenters föresyn. 

Isabellas nit att värna om katolska kyrkan och utrota Fiiip ii. protestantismen öfvergick i rikligt mått på 
efterträdarne Karl V och Filip II. Den senare hade tillika föresatt sig att öka sin makt och omintetgöra återstoden 
af folkfrihet inom det stora riket. I förbund med prästmakten grundade han en statskonst af falskhet, list och 
spioneri. Han gynnade inkvisitionen och jesuiterna och njöt af autodaféernas fasor. 

Filips många krig tömde statens rika tillgångar och hopade folkets förbannelser öfver hans eländiga 42-åriga 
regering. 

Då det blef allmänt kändt, att han beslutit låta sin blodhund Alba hemsöka Nederländerna, flydde hundra tusen 
protestanter därifrån till andra länder, särdeles England. Vi veta, hur det 70-åriga krigandet med de af 
engelsmännen understödde, frihets-älskande nederländarne slutade. Förtryckarne blefvo utmattade. 

»Den oöfvervinliga flottan», som lär ha kostat 150 millioner kronor, blef i grund förstörd. Spanien sjönk till en 
makt af andra rang. Dess folkmängd hade gått ned från 20 till 10 millioner och stora landsträckor lågo öde. 

* 

I England hade Elisabet, »reformationens säkraste stödje-pelare», låtit halshugga sin katolska fånge Maria Stuart. 
Det var närmast i anledning af detta illdåd som Filip på påfvens uppmaning företog det misslyckade härnadståget 
med sin väldiga flotta. Den »kloka och lärda» Elisabet var ju för öfrigt mycket onådig både mot katoliker och 
protestanter. Hennes falskhet, förföljelselystnad, brutalitet, högmod och girighet voro nästan lika stora som 
hennes outslitlige beundrares grannlåtsord om den oförlikneliga regentinnans förtjänster. Hon skulle ha räddat 
»hela Europas religiösa och borgerliga frihet.» Hon ådagalade »ett varmt och upplyst intresse för den andliga 
odlingen, hvilkenElisabet, på hennes tid hade att uppvisa sådana skrifställarenamn som Shakespeare, Spenser och 
Bacon. Hennes sista storvärk var Irlands fullständiga underkufvande.» Hon var »i härskaregåfvor en bland de 
allra främsta i det på stora politiska personligheter så rika 16:de århundradet, och ingen bland dessa har värkat 
mera betydelsefullt än hon för den historiska utvecklingen. England upphöjde hon till en af tidens protestantiska 
hufvud-makter och visade engelsmännen det element, på hvilket de skulle bygga sin framtida storhet. För Europa 
var hon det kraftigaste skyddsvärnet mot katolskt trostvång och spanskt öfvervälde.» (J. R. Pallin). 

Antingen dessa undervärk hänföras till Elisabet, som körde bort Englands bästa folk, den amerikanska unionens 
blifvande grundläggare, eller den rasande stormen, som tillintetgjorde Filips armada, kunde man här nästan bli 
tveksam, huruvida något återstod för Cromwell att göra. Men om det med oväld lär kunna sägas, att det föga eller 
alls icke berodde på Elisabet, att Spaniens sol gick ned och Englands var i uppgående, så tillerkänna därimot 
flere historiske forskare Cromwell en stor betydelse i fråga om denna maktförändring. Det fans imcllcrtid järnte 
det geografiska läget ett inre vilkor, utan hvilket Englands storhet vore otänkbar. Medan bönderna i andra 
europeiska land lefde i träldom, hade Englands bönder, trots Elisabets försök alt slå deras frihet i fjättrar, redan 
nu sin fulla frihet. Och så hade Englands och Skotlands kronor förenats på ett hufvud, sedan Maria Stuarts son 
Jakob, enligt Elisabets förordnande om tronföljden, blifvit hennes efterträdare. 

Att den protestantiske troshjälten Cromwell var en korsets stridsman på det gamla viset, förnekas knapt af hans 
lofprisare i nyare tid. Maria Stuarts vackra hufvud hade fallit för Elisabets bödelsyxa. Cromwell lät halshugga 
hennes sonson, Karl I, sedan han först låtit döma konungen såsom »tyrann, förrädare, mördare och landets 
fiende» till döden. Den »allvarligt gudfruktige» protektorns fram färd mot katolikerna i Irland — af 
hansbeundrare Macaulay liknad vid kanaaniternas slaktande af Jehovahs Cromwell. egendomsfolk — var just 
icke mindre förfärlig än den nitiske katoliken Albas blodsdåd mot protestanterna i Holland. Drogheda eröfrades 



efter tre stormningar. Cromwell lät nedhugga hela befolkningen, utom ett mindre antal män, hvilka såldes som 
slafvar. Han tågade fram öfver spillror och lik. Inom tre år var den gröna ön ett öde land, bebodt af tiggare. Då 
svärdet hvilade, rasade en hög domstol med bila och landsförvisning mot Cromwells motståndare. Tusenden 
öfvergåfvo sina fäders land och sökte sig nya boningsplatser i Europas katolska länder och i Amerika. Alla 
krigsfångar och ett stort antal kvinnor och barn fördes till Amerika och användes på Jamaika vid sockerodlingen. 
De kvarstannande måste afstå största delen af sin egendom till engelske kolonister, och hela distrikts befolkning 
flyttades till andra trakter. Alle katolske andlige måste öfver-gifva landet, romerska gudstjänsten förbjöds och 
dess anhängare förklarades ovärdiga alla ämbeten. Hädanefter förblef allt på krigsfot. Men Oaktadt all hårdhet 
och allt våld, öfversteg dock katolska befolkningen på Irland ännu den protestantiska sju-faldigt. De förföljda 
gömde sig i skogar och kärr, lyssnade med undertryckt vrede till sina prästers ord och öfverföllo med rof och 
mord de nye kolonisternas besittningar. 

Cromwell betraktades allmänt som det protestantiska Europas hufvud och skyddsherre, liksom hans krigare 
ansågo sig själfve vara gudfruktige försvarare af den rena evangeliska läran. De åkallade ständigt härarncs gud 
och tjänade honom ej blott genom mord och rof, utan ock med suckar och fastor, salmsång och böner. Tryckt af 
sorg och i ständig fara för sitt lif, dog Cromwell, 59 år gammal, den 3 sept. 1658, årsdagen af hans största segrar, 
och begrofs med stor ståt i konungagriften i Westminster abbey. Hans gudaktiga sabelvälde följdes af ett kungligt 
regemente, med anspråk på gudomligt ursprung, och som sökte sitt stöd i Ludvig XIV:s despotism. 

* Värre än de värste. 

Buckingham. 

Några ytterligare bevis för, att trosbekännelse och nationalitet icke haft något märkbart inflytande på andan i de 
kristne ariernas inbördes krig, kunde väl synas tämligen öfverflödiga. Här skall blott erinras om ett skarpt 
belysande fall från nordiska sjuårskriget (1563—1570). Erik XIV:s order till sina generaler gingo mestadels ut på 
att »bränna, plundra, skända och dräpa.» Ehuru hans befallningar stundom voro »rent omöjliga att efterkomma», 
blef han dock vanligen i detta hänseende noggrant åtlydd. Då svenskarne 1564 med storm intogo och förstörde 
Ronneby, foro de fram som galningar mot blekingsborna, alltså danska fränder, i dag svenska invånare. Präster 
mördades i kyrkorna, på predikstolen och framför altaret, värnlösa kvinnor och barn nedstuckos utan 
förbarmande eller kastades i de brinnande husens lågor. Till och med förhärdade tyske legoknektar uttryckte sin 
fasa för blodsdåden. Man hörde dem yttra: »Väl ha vi tjänat ryssen och turken och månge stränge och 
blodtörstige herrar, men aldrig tillförne sett så vederstygglig framfart.» Detta krig hade sin egentliga grund i de 
båda nordiske konungarnes äregirighet. Danske kungen Fredrik II, Eriks frände, var nog lika stridslysten som den 
svenske trätobrodern. Hans planer att eröfra Sverge hade blott till följd, att han bragte förödelse och armod öfver 
sitt eget land. 

Anledningar till krig ligga ofta nog minst lika grundt som i denna maktstrid. Kungagunstlingen O. V. 
Buckingham, som genom ett anstötligt uppträdande i Spaniens hufvudstad omintetgjort en tilltänkt 
familjeförbindelse mellan hofven i Madrid och London, lockade först Jakob I att förklara Spanien krig, och 
lyckades sedan öfvertala Jakobs son Karl I att inlåta sig i krigiska förvecklingar med Frankrike, under 
förevändningar att understödja de franske protestanterna. Den egentliga anledningen till det nya franska kriget 
var imellertid, att Buckhingham ville hämnas på hofvet i Paris för en tillrättavisning, som Richelieu gifvit honom 
för hans fräckhet att närma sig Fran kr ikes sköna drottning med djärfva kärleksförklaringar.Sedan Buckhingham 
blifvit mördad, slöts hastigt fred med Spanien och Frankrike. Dessa länders styrelse bekrigade hvarandra. 
Spaniens förfall fortgick allt jämt och påskyndades af Richelieus hänsynslösa politik. Denna upptogs och 
fullföljdes af Ludvig XIV, med hvilken det kungliga enväldet i Fran kr ike genom militärmakten nådde sin 
höjdpunkt. 

Redan samma år Ludvig öfvertog regeringens ledning (16Ö1), Ludvig xiv. var - han nära att börja krig med 
Spanien i anledning af frågan om hvilketdera rikets ministrar i främmande land skulle intaga första platsen. 
Spanien måste gifva vika. Trots pyreneiska freden (1659) och tvärt imot den ed, hvarigenom både han och hans 



spanska gemål frånträdt all arfsrätt till Spaniens tron, sökte han likväl 1667 med vapenmakt tilltvinga sig en del 
af detta land. 

Från denna tid ända intill freden i Utrecht 1713, således i fyrtiosex år, låg Fran kr ike i ständigt krig med andra 
europeiska makter. 

Därunder afslötos visserligen fredsfördrag några gånger. Men då Ludvig slöt fred med en makt, var det endast 
för att samla styrka till nytt anfall eller för att vända sina vapen mot någon annan stat. Traktater besvärade honom 
lika litet som högtidligt afgifna eder. Flan förhäfde sig öfver all lag och rätt och godkände endast maktens utslag. 

Spanska kriget svälde ut till ett krig, hvari nästan halfva Europa väpnade sig mot Frankrike. Ehuru det lyckades 
Ludvig att vid freden i Nijmwegen (1679) vinna afsevärda fördelar, hade han dock så utsugit sitt land under 
dessa tolf krigsår, att han kort före freden icke kuiide sammanskrapa mer än 4,000 man till att förstärka sin armé 
med, Oaktadt han uppbådade adeln i massa, såsom kronvasaller, för att ersätta de värfvade truppernas 
otillräcklighet. Men för hans öfvermod funnos inga gränser. Midt under freden borttog han den fria staden 
Strassburg från tyska riket. Borgerskapet måste efter sitt afväpnande på knä svälja den främmande härskaren 
undersåtlig trohet. Domkyrkan invigdes åter till katolsk gudstjänst. Tyghuset tömdes, inkräktaren höll ett 
högtidligt intåg. Biskopen hälsade honom framför katedralenSegerpris. 

med dessa hyllningsord: »Flerre, nu låter du din tjänare fara i fred, ty mina ögon hafva sett din härlighet.» 

Freden blef icke långvarig. Kriget rasade som förut. Ludvig triumferade genom sina generalers segrar. Spanien 
var trängdt tillbaka, Flolland straffadt, käjsaren och tyska riket förödmjukade, Brandenburgs kurfurste afvisad, 
England nödgadt till löftet att på hafvet salutera Fran kr ikes flagga först, och själfve påfven tvungen att göra 
ödmjuk afbön för sin korsikanska lifvakts mot franska sändebudet visade närgångenhet. Den i makt och glans 
lysande själfhärskaren ärades nästan som ett gudomligt väsen. 

Men krigslyckan vände sig. Och det kom den dag, innan Ludvigs slut, då han i Fran kr ikes yttersta nöd måste 
förgäfves tigga sina uppretade fiender om fred. Efter slaget vid Malplaquet (1709), där 33,000 lik betäckte 
valplatsen, skulle han hafva måst antaga hvilka fredsvilkor som hälst — därest icke en tvist mellan den engelske 
öfverbefälhafvarens stolta fru och Englands drottning åstadkommit en vändning till hans förmån. Följde så »den 
lysande dubbelsegern» vid Brihuega och Villaviciosa (1711), där det åt Ludvigs sonson Filip bäddades på 
slagfältet en säng af de eröfrade fanorna. Fran kr ike lyckades ännu en gång få segern på sin sida, hvarigenom det 
äfven, med frånträdande af sina tyska eröfringar, för öfrigt erhöll goda vilkor vid freden i Utrecht. Ludvig vann 
härvid jämväl sitt länge eftersträfvade mål att befästa Spaniens krona på Filips hufvud. 

Men för detta pris hade länder ödelagts af eld, päst och hungersnöd, blod och tårar flutit i strömmar. Frankrike 
hade åsamkats en statskuld å 4,500 millioner livrés, efter nutidens myntvärde. Krigen hade bragt 
pänningförlägenheten därhän, att ministrarne funno sig nödsakade att tillgripa hjälpmedel sådana som utfärdande 
af adelsbref, nya ämbeten och titlar till salu. Man sålde likaledes rättigheter och privilegier. Mångfaldiga slags 
betungande räntor tillskapades, dyra förskotter anskaffades af snikne spekulanter. Myntets värde stegrades 
godtyckligt, utan någon höjning i metallens halt. Vidare pålades borgare och bönder ständigt nya, ojämtoch 
orättvist fördelade skatter. Man affordrade personer deras guld- och silfverpjäser, för att användas till mynt. 
Slutligen dristade man sig att utan motsvarande valuta fylla bristen med massor af värdelöst pappersmynt, 
hvarigenom nationalskulden hastigt steg, och så väl enskild som offentlig kredit led den häftigaste stöt. För att år 
1715 erhålla 8 millioner i klingande mynt, måste Ludvig utgifva 32 millioner i sedlar. År 1709 uppgingo 
statsutgifterna till fyra gånger mer än som kunde af landet utsugas under detta ovanligt hårda år. Denna krigets 
pänning-hunger gjorde det nödvändigt att inkräkta på all handel och rörelse, förmedels höga tullar och 
förbrukningskatter. Häraf följde ett reglementerande, som gick så långt, att man till och med förbjöd den ena 
provinsen att utföra spanmål till den andra. 

Fénelon sade vid denna tid: »Vi hålla oss uppe endast som genom ett undervärk. Staten är en föråldrad, obrukbar 
maskin, som släpar sig fram under forna tiders påvärkan, men skall falla sönder för första stöt.» 



I oskiljaktigt samband med sin obändiga krigslystnad stod Andligt våld. Ludvigs trångsynthet i religiösa ting. 
Genom kättareförföljelser hoppades han kunna försona sina synder. Han fråntog hugenot-terna återstoden af 
deras politiska rättigheter, uteslöt dem från ämbeten och värdigheter, minskade antalet af deras kyrkor, inskränkte 
gudstjänsten till några få hufvudorter och förbjöd deras synoder. Därimot gynnades alla, som, med de pängar, 
hvilka flöto från Ludvigs omvändelsekassa och den rättrogna välgörenheten, läto omvända sig till den allena 
saliggörande kyrkan. Slutligen upphäfde han (1685) nantesiska ediktet, hvarigenom hugenotterna vid straff 
pålades att antaga katolska läran. Deras gudstjänst blef alldeles förbjuden, deras kyrkor nedrefvos, deras skolor 
stängdes, deras predikanter jagades ur landet, om de icke ville taga det pris, som var utlofvadt för deras 
omvändelse. Denna förföljelse, som också bedrefs med galérstraff och egendoms-förlust, kädjor och fängelse, 
ledde därhän, att mer än en half million af Frankrikes mest idoge invånare utvandrade till andra 

Världsfreden. 

301änder, i synnerhet till Brandenburg, där de af kurfursten mottogos med öppna armar. De förde med sig franskt 
guld, konstflit och hat till den franske tyrannen. De härar, som sedermera stridde mot honom, förstärktes af 
hämdtörstande flyktingar, och hela provinser i hans rike tynade af. Så vidt gick förföljelseraseriet, att ett edikt 
1686 utkom, som stadgade, att de sjuke hugenotter, hvilka på sin dödsäng vägrade mottaga sakramentet på 
katolskt sätt, skulle betraktas såsom affällingar, bestraffas med indragning af sin förmögenhet och, om de lefde, 
skickas på galérerna för lifstiden, hvarimot i händelse af deras död, liken skulle utkastas på afrättsplatsen. 

På detta sätt hopades olyckor öfver Frankrike af denne Ludvig den store, hvilkens 70-åriga regeringstid af 
somlige prisats såsom detta lands gyllne ålder. Därmed skulle väl egentligen afses den ståt och grannlåt, hvarmed 
den stolte härskaren, biträdd af 5,000 tjänare och ett par tusen hästar på stallet, jämte 

10,000 man lifvakt, lyste vidt omkring öfver furstar och länder. De vämjeliga äreoffer, skalder, konstnärer och 
lärde egnade honom i lifvet, voro blå dunster bara mot den uppriktiga glädje, blandad med hat och förbannelser, 
hvarmed franska folket hälsade den dag, 10 sept. 1715, då Ludvig i grämelse och sorg slutade sitt Största 
skuldbelastade lif. Men den största skada, han gjort så väl sitt skadan, eget som andra europeiska land, var utan 
tvifvel det ödesdigra föredöme som envåldsherre, hvilket skulle ko mm a att leda till vidt gående förnyelser af 
krigets olyckor. 

* 

Hvart envåldsmakten leder ett folk, visas icke mindre tydligt af Karl XII:s historia. 

I slaget vid Fehrbellin (1675) hade kurfursten af Brandenburg besegrat svenskarne och eröfrat Stettin samt största 
delen af Pommern, under det holländska och danska flottorna borttagit Riigen, Gotland och andra orter. Men 
Ludvig XIV, svenskarnesbundsförvant, nödgade sedan desses motståndare att med svidande hjärta återlämna alla 
de med så stora ansträngningar gjorda eröfringarna. Och vid Karl Xl:s död (1697) var Sverges stormaktställning 
stark och tryggad som aldrig tillförne. Så kom Karl XII, en femtonårig yngling, i spetsen för denna storstat, med 
Karl xii. själfhärskarens makt att oinskränkt styra den efter sitt sinne. 

Vi veta, hur han efter en räcka af underbara segrar slutligen måste duka under för öfvermakten. Att han 
uteslutande skulle ha varit ledd af stridslystnad, är icke bevisadt. Han började icke något eröfringskrig, utan 
anfölls af tre makter på en gång: Ryssland, Danmark och Polen. Men han utsträckte försvaret öfver dess naturliga 
gränser. Det urartade till anfalls- och eröfringskrig. Han trodde sig kunna trygga Sverges storhet genom att 
fullständigt krossa sina motståndare. För detta ändamål beslöt han att afsätta både konungen af Polen och 
Rysslands själfhär-skare, Peter I. Med järnhård oböjlighet sökte han att utföra detta beslut. Han ville föreskrifva 
fredsvil koren i de båda rikenas hufvudstäder. 

Han kom ju också ganska nära detta mål och hade må hända kunnat nå det fullständigt, om han på sitt tåg till 
Moskva följt östersjöprovinserna. Han hade då varit i tillfälle att lättare draga till sig förstärkningar från Sverge 
och dess kustprovinser. 

I stället litade han nu på understöd af Mazeppas kosacker, hvar-igenom det blef svårt för general Lewenhaupt att 



förena sig med honom. Generalen, som under vägen anfallits af Peter och förlorat hälften af sin armé och hela 
trossen, lyckades väl efter oerhörda svårigheter med återstoden upphinna den framåt ilande Karl. Men denna 
förstärkning var af ringa betydelse i jämförelse med förlusten af proviant och ammunition. Hit intills hade den 
unge konungen hastat från seger till seger och tillvunnit sig hela Europas beundran för sina oförlikneliga bragder, 
knapt öfver-träffade af någon förut prisad krighjältes. Nu började nederlagens tid. 

Mazeppa kunde ej lämna det äskade biståndet. Hans landPoltava. 

var redan utplundradt af Peter, hvarför han själf kom som en flykting till Karls här, medförande blott någre tusen 
kosacker. Konungen måste öfvervintra på Rysslands ödemarker, omgifven af elände och fasor. Under vintern 
1708—1709 härskade en förfärlig köld. Hela Östersjön var så starkt tillfrusen, att man kunde åka öfver den 
samma från Livland till Kobenhavn. Vilda fåglar kunde af soldaterna fångas med händerna, emedan de af kölden 
voro oförmögna till flygt eller försvar. På en enda natt ihjälfröso 4,000 soldater. 1 öfver 30 graders köld måste 
armén bivuakera på fältet i de djupa snödrifvorna, medan den samtidigt led brist på lifsförnödenheter. Karl själf 
eldade sitt tält med glödgade kanonkulor och åt mögladt bröd. 

Efter flere månaders belägring af den befästa staden Poltava, följde det ödesdigra slaget sammastädes den 8 juli 
1709, där svenskarne måste upptaga striden med Peters till antalet betydligt öfverlägsna härskaror. Den af en kula 
sårade konungen bars omkring på en bår. Oaktadt alla vidriga omständigheter voro hans oförvägne krigare nära 
att vinna segern. Men krigslyckan vände sig. Slutet blef ett fullständigt nederlag. Den hit intills oöfvervinlige 
konungen, nu en hjälplös flykting, flydde öfver en öppen stepp. Med knapp nöd lyckades han, jämte 2,000 
följeslagare, rädda sig in på turkiska området. Blott få af hans trogne karoliner återsågo hemorten. De skingrades 
vidt omkring i ryska riket och försvunno dels i Sibiriens bärgvärk, dels såsom tiggare på landsvägarne. 

Medan Karl uppehöll sig i Turkiet, där han ärades högt och behandlades med största försynthet, måste folket 
hemma i Sverge underkasta sig outsägliga lidanden för krigets skull. Skatternas tyngd var olidlig. Fattigdom, päst 
och hungersnöd kräfde offer i tusental. Provinserna utom moderlandet voro i fiendernas händer. Förgäfves sökte 
Karl drifva sultanen till ett afgörande krig mot Ryssland. Efter fem års vistelse i Turkiet och sedan fem 
grannstater med förenad makt hotade Sverge, lät han ändtligen förmå sig att återvända hem. Här börjades 
straxnya krigsrustningar. Så öppnades fälttåget mot Norge. Och under det Karls krigare fröso och svulto ihjäl på 
vårt broderlands is- och snötäckta fjäll, föll han en bister vinterkväll (30 nov. 1718) vid Fredrikshald, träffad af 
en kula, som förmodas ha kommit från förrädarehand. 

Nu var det för alltid slut med Sverge såsom stormakt. Det Stormaktens tjugotvååriga krigandet hade kostat landet 
sex till sju hundra tunnor slut> guld, en för den tiden oerhörd summa. Det hade kräft omkring en million kraftige 
mäns lif, däraf minst en tredjedel från Sverge. 

I Ryssland voro stora landsträckor ödelagda genom brand, för att hindra svenskarnes framträngande till Moskva. 
Polen var till en del äfvenledes ödelagdt, i det hela alldeles utarmadt, af de truppmassor, som där i åratal tumlat 
om med hvarandra. Sachsen var också för lång tid utarmadt. 

I Sverge kunde man på långa landsträckor knapt få se en enda frisk och vapenför man eller yngling. Hustrur och 
flickor gingo vid plogen och gjorde tjänst som skjutsbönder. Den manliga befolkningen var till den grad utödd af 
kriget, att 15-årige ynglingar måste utskrifvas vid uppsättningen af härarne mot Norge. Landet skuldsattes till ett 
belopp af 6—10 tunnor guld årligen. Krediten hos utlandet var så sjunken, att svenska staten icke kunde få låna 
pängar ens mot 100 procents ränta. Slutligen måste man taga sin tillflykt i nödmynt samt i beskattning af en hel 
mängd förn öden hetsa r t i kl ar. Under tiden och äfven efter Karl X TE s död lät tsar Peter, som mot Ulrika Eleonora 
värkade för att Karls systerson skulle bli hans efterträdare, härja hela svenska kusten samt bränna städer och 
byar. 

Att Karl XII skulle ha varit mer än andre härskare känslolös Skuld, för sitt folks lidanden, är icke bevisadt. Mäter 
man honom allenast med konungars mått, då var och förblir - han stor, då kunde man gärna taga lugnt dessa 
fosterländska skaldeord: »Böj, Svea, knä vid griften! Din störste son göms där.» I fråga om sedlig kraft torde de 



härskare, som nå upp till Karl XII, vara lätt räknade. Här har han aldrig varit och lär aldrig varda öfverlräffad af 
något krigaremajestät.Det är en förskräcklig exercering till högmod och själfvisk-het, som dessa stackars 
människor i namn af kunglig uppfostran äro underkastade, hvilka skola härska öfver folken. Med hänsyn härtill 
må vi lyfta bort en stor del af Karl XIl:s skuldbörda. Att denna både kan och bör fördelas på hans landsmän 
äfven långt efter det »hundraårig mossa betäcker hjältens ben», därom öfvermod, vittnar tydligt nog den 
utmanande ställning, de gifvit sin hjältekonungs bild i Sverges hufvudstad. Den sinnesriktning, som här i bronsen 
spotskt pekar ut vår östra granne såsom fienden, skall med naturnödvändighet fullborda kung Karls ödeläggelse- 
värk — om hon ej i tid häjdas af ett vaknande folk. 

Under sydafrikanska kriget 1899—1900 fördes i Sverge ett eggande tal, hur boernas strid med engelsmännen 
vore ett lysande bevis på, att ett litet krigsöfvadt folk är i stånd att segerrikt bekämpa en mångdubbelt starkare 
motståndare. Så talades ock på sin tid vidt och bredt, med stora anspråk på politisk klokskap, att de tappert 
kämpande grekerna och spaniorerna nog skulle rå på sina öfvermäktige motståndare, turkarne och amerikanerna. 

I dessa patriotiska eggelser är man starrblind för erfarenheten. Det är icke Narva- och Majubasegrar, som afgöra 
folkens I maktspel, öden. Det är — Poltava; det är makten — om ett mindre folk allenast litar till makt. 

* 

Likasom Poltava var begynnelsen till den ryske kolossens uppstigande på den löst hopkomna svenska 
stormaktens spillror, så var det ock från Fehrbellin som Preussen framgick till sin storhet. Det utvidgade och 
höjde sig i makt och inflytande mer och mer. Sedan dess berömde konung Fredrik II tagit det rika Schlesien från 
Österrike och med Englands bistånd i ett sjuårigt krig klarat sig mot fem förbundna makter, bland dem Sverge, 
gick han att med sina förra fiender, Ryssland och Österrike, dela det olyckliga Polen, och ökade sålunda 
ytterligare i väsentlig mån den preussiska staten.Det var ej brist på krigiskt sinne hos Polens söndrande Polska 
viljor, som föranledde detta lands utplånande från Europas själf- »tridsrlket. ständiga stater. Att inbördes kifva 
och strida, var gammal sed i Polen. Redan under 12:e århundradet försvagades riket genom mångfaldiga 
delningar mellan stormännen. Förgäfves sökte Kasimir den store (1333—1370) stäfja deras framfärd. Nationen 
var krigisk och dess adel behöll fortfarande det på sabeln grundade väldet. Bonden släpade fram sitt lif i mörk 
och sträng träldom. Den högsinte Kasimirs efterträdare köpte sig adelns bevågenhet genom att ytterligare utvidga 
dess förmåner och tillförsäkra denna ensamt härskande klass fullständig skattefrihet. 

Vladislav II, som omvände letterna till kristendomen genom att vid dopet skänka dem ytterrockar, ökade adelns 
privilegier ännu mer. Slutligen gick det därhän, att adelsmännen — statens ende men sins imellan likställige 
medborgare — bildade den enda rätta och skattebeviljande nationalrepresentationen, af hvilken själfve konungen 
berodde. 

Så förblef det allt framgent. Lika fåfängt som Kasimir, Adeln, sträfvade Johan Sobieski att ordna polska 
samhället och lägga band på adelns själfrådighet. Efter denne fräjdade konungs död (1696) och sedan August II 
valts till efterträdare, blef den polska tronen nästan alldeles maktlös. Adeln egde ensam politiska rättigheter, 
innehade alla civila och militära ämbeten, kontrollerade alla regeringshandlingar och tillät konungen knapt vara 
något mer än värkställare af riksdagsbesluten. Partistrider och stormiga uppträden hörde till ordningen för dagen. 
Det vanmäktiga borgareståndet förmådde icke arbeta sig ur sin tryckta ställning. 

Nio tiondelar af invånarne voro lifegne bönder, hvilka under sina herrars tyranni försmäktade i elände. 

De polske bönderna, säger H. von Sybel, bodde i med lera rappade kojor, hvilkas inre alltid utgjordes af ett enda 
rum, den gemensamma bostaden för män och kvinnor, människor och boskap. Möbler funnos icke. Den stora 
ugnen utgjorde sängplats för hela familjen. Från denna letade sig röken ut genom dörren och genom springor på 
väggarne. Födan och beklädnaden voro i öfverensstämmelse med bostaden. Om andlig utbildning kunde 
ickeBönderna, blifva fråga. Den för alla slaver egendomliga mekaniska färdigheten fick icke tillfälle att utveckla 
sig i den ömkliga enformighet, hvan deras lif förflöt. Ingen sökte att ställa det bättre för sig, emedan ingen kunde 
förvärfva något för sig och sina barn. Husbondens piska dref dem till arbetet. Då de icke kände den på ryggen, 
försjönko de i slapp ovärksamhet. Den enda glädjen för männen så väl som för kvinnorna var att om söndagarne 



på den af hvarje godsherre hållna krogen vid fiolens ljud glömma sitt elände i bränvinsruset. Slutligen hade de 
också råkat i ett så djupt förfall, att de förlorat all känsla för en bättre lott och all längtan efter en mänskligare 
tillvaro. På hundra år hade man knapt hört talas om något försök till uppstudsighet bland bönderna. Under alla de 
tvister, genom hvilka adeln undergräft polska staten, hade bland folket icke visat sig någon politisk rörelse. Men 
samma slöhet uppenbarade sig äfven nu, då det gälde rikets tillvaro. Och hvad skulle väl också kunnat ingifva 
dem fosterlandskärlek och känsla för det gemensamma bästa? De visste ingenting om staten. De frågade icke 
efter, under hvilken de lydde. Hvilken deras husbonde än var, så kunde de dock alltid vara säkra om dags- 
värken, misshandling och krogen. Så mycket likgiltigare måste det därför vara dem, om deras herrar lydde under 
en polsk republik, en rysk tsar in na eller en tysk konung. Kanske skulle de önskat detta senare, om till deras 
hyddor hade kunnat framtränga ett rykte, hur deras stamförvanter i Väst-preussen och Galizien visserligen 
behandlades med stor stränghet, men dock nästan såsom människor. 

Polens slut. Man har utan öfverdrift kunnat säga, att polska riket vid 

August IH:s död (1763) var en murken bygnad, som sammanhölls icke genom egen inre kraft, utan genom 
grannstaternas tvedräkt och afund. Till de politiska striderna sällade sig nu ock religionskrig mellan katolikerna å 
ena sidan och den grekiska kyrkans anhängare äfvensom protestanter å den andra. Ryssland fick härunder 
ytterligare tillfälle att innästla sig i Polens affärer. Hela landet stod i lågor och människor mördades i tusental. 

Efter slutet af den riksdag, hvarvid Stanislaus Poniatovski under blodiga uppträden och de ryska sablarnes hägn, 
blifvit vald till konung, uppstod en konfederation af missnöjde i Podolien, hvilka togo fästningen Bar till sin 
hufvudort. Andra konfederationer slöto sig till denna. I de däipå följande striderna, med alla deras fasor och 
förödelser, dukade slutligen de konfedererade under för den nye konungens och ryssarnes öfvermakt. Hungeroch 
päst följde kriget i spåren. Hundratals byar och många städer lades i aska. På flere dagsresors afstånd stod ingen 
människa att finna. Nu nalkades Polens sista dagar. 

Hvad som skedde, hade ju sina påtagliga betingelser långt Svenska tillbaka i tiden. Under förevändning af att 
vilja afvända den planer, faran för Sverge, som skulle ligga i Johan III:s polska ättlingars anspråk på svenska 
kronan, hade Karl IX, Gustaf II Adolf och Karl X Gustaf i det svensk-polska tronföljdskriget (1599-1660) i icke 
ringa mån bidragit till den polska oredan. Från desse svenske konungar härröra de första planerna till Polens 
delning. Under tsar Peters kamp mot Karl XII öfvergingo dessa planer till att varda en rysk tanke. 

Imellertid blef det Fredrik II, som gaf uppslaget till Polens första delning. Hans bevekelsegrund skall ha varit att 
genom detta dåd förekomma ett allmänt europeiskt krig. Medan de förberedande underhandlingarna pågingo, 
besatte Österrikes och Preussens trupper de för dem bäst belägna länderna, de förra i ändamål att mot vidare 
olyckor skydda de delar af Polen, som i äldre tid varit nära förbundna med ungerska kronan; det senare åter för 
att värna sig mot den i Polen förfärligt härjande pästen. Preussarne foro därvid fram med ohyggliga 
våldsamheter. Man Bödlarnes ryckte tusentals familjer från sina fäders jord, för att flytta dem framfard. till 
Pommern och Markerna. Hånande den allmänna nöden, röfvade man säd, boskap och hästar, indref utskylder och 
öfversvämmade landet med ett enkom slaget mynt. Man instack ynglingarne bland de preussiska regementerna 
och bortgifte döttrarna med våld, sedan deras föräldrar tvungits att gifva dem hemgift. Att ryssarne icke häller 
visade sig från sina bättre sidor i de provinser, deras skaror genomtågade, är ju lätt att förstå. Vida landsträckor 
lågo förödda. Invånarne syntes ha blifvit ett fredlöst folk. 

Första delningen, 1772, värkstäldes så, att Polen måste afstå ungefär tredjedelen af sitt område samt nära hälften 
af dess befolkning. Preussen erhöll polska Västpreussen, utom Danzig och Thorn, samt Netzedistriktet och de 
bördiga trakterna vidDelning. Weichsel (med en ytvidd af 630 kvadratmil och 600,000 människor); 

Österrike östra Galizien och Fodomerien (1,400 kvadratmil, 300 städer och köpingar, 6,000 byar, nära 3 
millioner människor); Ryssland östra delen af Fitaven till Duna och Dnjepr (2,000 kvadratmil, 1,800,000 
invånare). Andra delningen egde rum 1793, då Polen inskränktes till knapt en tredjedel af sitt gamla område. 
Återstoden delades två år senare mellan de tre röfvarestaterna, af hvilka sålunda slutligen Preussen tillskansat sig 
2,700 kvadratmil och 2,700,000 invånare, Österrike 2,200 kvadratmil och 4,200,000 invånare, samt Ryssland 



9,000 kvadratmil och 6,200,000 invånare. De tre makterna förklarade sig hafva utfört sitt värk »af kärlek till 
freden och för undersåtarnes välfärds skull». 

Mordet Detta värk — Polens dödande och lemlästning — måste i all rättfärdighets namn bränmärkas såsom ett af 
»statskonstens» mest fasaväckande våldsdåd. Det må än så mycket kunna förklaras af Polens föregåenden och 
betraktas som ett naturligt slut på ett krigiskt stormansvälde, men kan aldrig vändas till böd-larnes försvar. 

Fredrik ii. Af desse är Fredrik II mest ansvarig, ty på denne ovanligt begåfvade konung kunde man ställa stora 
anspråk. Sjuåriga kriget (1756 — 1763) kunde väl varit honom nog för att visa fåfängligheten i att vinna 
varaktiga frukter förnämligast med svärdet. Det hade offrat öfver en million män på slagfälten och troligen minst 
lika många människor genom de aldrig svikande följeslagarne, sjukdom och nöd. Likväl slutade detta krig, utan 
att förändra de europeiska staternas inre förhållanden och yttre ställning till hvarandra. Må hända fins det icke 
något bättre att taga vara på från Fredrik II:s märkliga lefnad, än dessa hans på en rik erfarenhet grundade ord: 
»Jag anser ingen eröfring, som jag gjort, värd ett års ränta på de pängar, den kostat!» 

* 

I en berättelse från Fredrik II:s tid — då hans »krigsära stod i skönaste glans» — omtalas, att en ung och ståtlig 
bondeefter några års soldattjänst hemkom från kriget såsom en gammal Europas folk. böjd och bruten 
gråhårsman. Den 25-årige gubben är en bild af Europas folk, sådant arffienden gjort det, innan den stora 
uppgörelsens tid var inne. Öfver allt låg det tryckt och pint under tunga skattebördor, mörker och fattigdom. Om 
än dess tillstånd i Frankrike ingalunda var värre än annorstädes, må det dock här särskildt beaktas såsom den 
vulkaniska grunden till det fruktansvärda utbrottet fram mot 18:de seklets slut. Adeln egde en tredjedel af 
Frankrikes jord, prästerskapet lika mycket, och båda stånden voro nästan alldeles skattefria. Den återstående 
tredjedelen innehades af borgare och bönder. Dessa närande klasser måste till sist skatta med 83 procent af sin 
inkomst! 

Redan Richelieu yttrade, att »folket utsuges ända intill i djupen, benen». Fénelon’ sade: »Hela Fran kr ike är - nu 
mera blott ett enda ofantligt sjukhus, ödelagdt och utan lifsmedel, medan domareståndet är - förnedradt»; Saint 
Simon: »Fran kr ike har - blifvit ett hospital, uppfyldt af döende och förtviflade människor»; och Bossuet: »När jag 
ser de olyckor, som omgifva oss, fattigdomen, nöden, förtviflan i så många ruinerade familjer, förefaller det mig 
som jag från alla håll hörde ett jämmer skri, som borde sönderslita våra hjärtan.» 

I en ämbetsberättelse af generalintendenten i det rika Normandie omtalas, hur »alla landsvägar vimla af utsvultna 
och halfnakna tiggare, hvilka nöden drifvit från sina hem». Jean de la Bruyére, lärare i »den store» Condes hus, 
skakar oss med denna målning af den franske bonden: »Man ser här och där på landsbygden några vilda djur, 
hanar och honor, askgrå eller stekta af solen, fastrotade vid jorden, hvilken de med okuflig 

N 

halstarrighet bearbeta. De ha någonting liknande en artikulerad röst, och när de resa sig på bakbenen, visa de ett 
mänskligt ansikte. Och människor äro de äfven i själfva värket. Vid nattens inbrott begifva de sig till nästen, där 
de lefva af svart bröd, vatten och växtrötter. De bespara andra människor mödanAtervärfean. 

Fudvig XVI. 

att plöja, så och skörda för att kunna lefva, och förtjäna således att få litet med af brödet de sått.» 

Den stolte aristokraten grefve Henri de Boulainvilliers, hvilken beundrade feodalväsendet såsom 
»människosnillets mästervärk», skrifver dock sålunda: »Folket har af en sorglig erfarenhet lärt, att desse nye 
ämbetsmän (konungens intendenter) endast äro ämnade till värktyg för beredande af dess ofärd, att de kunna fritt 
förfoga öfver de arbe tändes och deras familjers lif, egendom och allt, att de kunna med våld bortföra deras söner 
och insticka dem i armén, att de kunna taga ifrån dem den sista brödkakan, kasta dem i fängelse, hänga eller 
lägga dem på stegel och hjul.» 

Att det evinneliga krigandet mellan de europeiska syskonfolken i sin återvärkan på de inre samhällsförhållandena 



måste leda till en social revolution, anade helt visst många människor, om de ock i allmänhet voro ur stånd att 
urskilja länkarne i orsakskädjan. Fénelon profeterade, att »en våldsam revolution skall komma, som ej skall nöja 
sig med att endast inskränka konungarnes allt för stora makt, utan i grund krossa den». I upplysningstiden 
klarnade tankar och samveten mer och mer. »Vi närma oss krisen och revolutionernas århundrade», sk ref 
Rousseau 1762. »Jag anser det omöjligt», tilläde han, »att Europas stora dynastier kunna ha lång tid kvar.» Två 
år senare sk ref Voltaire: »Allt hvad jag ser utsår frön till en revolution. Ljuset har redan till den grad spridt sig, 
att man en vacker dag skall springa i luften.» De vaknande samvetena växte ut till viljor och viljorna till 
handling. Så utbröt revolutionen 1789. 

* 

När Ludvig XVI tillträdde regeringen (1774) var sålunda allt förberedt till ett vulkaniskt utbrott. Hans usle 
farfader Ludvig XV — f. d. »den högt älskade», vid sin död »förbannad af sitt folk och öfvergifven af sitt hof» 

— hade tröstat sig med det bekanta yttrandet: »Bara det här räcker i vår tid.»Sonsonen var ju en moraliskt bättre 
människa. Men han såg icke längre än de kortsynte företrädarne. Och så blef det hans öde att offras för desses 
missgärningar och sin egen förblindelse. 

En frihetsifrande literatur hade öfver allt uppväckt vidt utseende Revolutionen, förändringsplaner. Så uppreste sig 
allt mer de förtrycktas sinnen mot ett herravälde, som, i stället för att leda till ett i materielt och andligt 
hänseende bättre tillstånd, allestädes ledt till olycka och fördärt'. Likaså riktade sig förbittringen mot 
ståndsföreträdena hos adeln och prästerskapet, hvilka under påtryckningen från konungamakten visserligen 
förlorat sin politiska själfständighet såsom stånd, men det Oaktadt från medeltidens dagar förmått åt sig rädda en 
mängd företrädesrättigheter och besittningsförmåner samt nu frossade på den arbetande befolkningens 
bekostnad, genom sin egen osedlighet stegrande och upprätthållande konunga-dömets, utan att dock lämna en 
skärf till statsbördornas bestridande. 

Det är bekant, hur vid början af Ludvig XVI:s regering de af Malesherbes, Turgot och Necker föreslagna 
reformplanerna inom förvaltningsystemet i dess helhet strandade mot den dåliga och blinda viljan hos de 
härskande och njutande klasserna samt mot svagheten hos konungen, som icke förmådde höja sig öfver de 
traditionella förhållandena; äfvensom hur de under det yttersta finansiella betryck sammankallade 
generalständerna, inom hvilka redan från början en afgörande öfvervikt mot adel och prästerskap var lämnad åt 
tredje ståndet, som af Sieyés förklarades för nationen själf, inledde, i egenskap af konstituerande församling, det 
stora värket af författningens återupprättande, med förklaringen öfver människans rättigheter, samt med 
upphäfvande af alla från feodalsystemet sig härledande privilegier; hur man sekulariserade kyrkogodsen för att 
hjälpa borgare- och bondeståndet till besittning af fast egendom och så medels söka utplåna den stora 
förmögenhetsolikheten mellan de högre och lägre samhällsklasserna; huruledes man såsom allmänna grundsatser 
uppstälde likhet i beskattning och politiska rättigheter, äfvensomLudvig som offer. 

upphäfvandet af adeln med dess företrädesrättigheter, och slutligen hur man nedsatte konungen till en skugga af 
parlamentet. Likaså allmänt kändt är vidare det tragiska förlopp, hvarunder den härefter lagstiftande 
församlingen, sammansatt af talrikare radikala beståndsdelar än dess företrädarinna, genom terrorismen och 
parisklubbarne drefs vidare på den inslagna revolutionära banan samt gent imot dessa senare blef, dag för dag, 
mera maktlös; samt hur generalkonventet tillegnade sig all värkställande och lagstiftande makt, afskaffade 
konungadömet och lät föra konungen på schvavotten. 

Ludvig hade under den rättegång, som föregick hans slut, uppträdt med en fasthet, som stod i bjärt motsats till 
hans äljes svaga och vacklande karaktär. Lugnt mottog han sin dom, och med värdighet gick han döden till möte. 

På kvällen den 20 jannuari 1793 tog han i sitt fängelse i Tämpeltornet ett smärtsamt afsked af sin gemål Marie 
Antoinette, sina båda barn och sin syster Elisabet. Natten sof han lugnt och godt och vaknade först vid femtiden 
på morgonen den 21 januari af bullret, då hans kammartjänare gjorde upp eld. Konungen steg då upp och gjorde 
med tjänarens biträde sin toilette. Han tog på sig grå silkestrumpor, grå benkläder, hvit väst och en brun rock. Vid 
sextiden mottog han nattvarden af sin biktfader. 



Klockan var närmare nio, då generalkommendanten Santerre, åtföljd af municipalofficerare och gendarmer, 
anlände till Tämpeltornet för att afhämta den lifdömde konungen och föra honom till Place de Ia Révolution (den 
nu varande Place de la Concorde), där schavotten var rest. Från Tämpeltornet till afrättsplatsen färdades Ludvig i 
en vagn. Vid hans sida satt biktfadern, på baksätet togo två gendarmer plats. Vagnen åtföljdes af 1,200 man, 
hvardera försedd med sexton skarpa skott. Färden, som tog nära en timme, skedde öfver boulevarderna. Den 
djupaste tystnad rådde. Himlen var mulen och luften töcknig. Konungen läste under vägen i en bönbok. Långs 
hela sträckan stod endubbel rad af soldater. Mer än 40,000 man voro under vapen. 

Vid framkomsten till schavotten på Place de la Révolution ”jag dör steg Ludvig ur vagnen och började afkläda 
sig. Han kastade oskyldig.” sin hatt på marken och aftog rocken och halsduken. Bödlarne bundo hans händer och 
klipte bort bakre delen af hans hår. 

Stödd på den religiöse tröstarens arm, gick konungen långsamt uppför den branta och hala trappstegen till 
schvotten. Men då han kommit upp på öfversta trappsteget, lösryckte han sig plötsligt från den häpne prästen och 
sprang till den andra ändan af schavotten. Där vände sig Ludvig till folket och ropade med stark stämma: »Jag 
dör oskyldig. Jag förlåter mina fiender. Jag ber Gud, att mitt blod måtte gagna fransmännen och blidka Guds 
vrede...» Här afbröts konungen af trumhvirflar på San-terres befallning. »Gör er plikt», ropade man till bödlarne. 
Desse förde nu Ludvig XVI till fallbilan, där hans hufvud föll, medan biktfadern låg bredvid på knä och bad. 

Detta slut på det gamla regementet är så mycket mer Lagiskt som offret var nära nog oskyldigt i jämförelse med 
de föregående store syndarne. Vår naturliga medkänsla för den olycklige konungen och vår ovilja mot hans 
hänsynslöse domare må imellertid icke bortleda uppmärksamheten från det, som här är hufvudsak. 

Ludvig XVI:s nyligen utgifna dagbok är särdeles betecknande FonrteiH. för den furstetyp, hvaraf han själf var ett 
praktexemplar. Konungen plägade hvarje afton helt kort anteckna, hur han tillbragt sin dag. 

Dessa dagboksanteckningar börja med den 1 januari 1766 samt sluta med den 31 juni 1792, eller endast tio dagar, 
innan konungen fördes till det fängelse, han först skulle lämna för att bestiga schavotten. De röra mestadels 
jakter och promenader. Många dagar äro endast betecknade med ordet »Ingenting», hvilket ej afser, att något af 
politisk vikt icke inträffat, utan blott att konungen denna dag icke jagat. Ett kors i kanten antyder, att han då 
förrättat andaktsöfning. Af de båda sista kapitlen rör ett »drottningens nedkomst den 14 december 1775», den 
blifvande härtig-Förvånad 

öfverhet. 

Tyranni 

nedifrån. 

innans af Angouléme födelse, det andra »drottningens förlossning den 22 oktober 1781», den olycklige Ludvig 
XVILs födelse. Utom jakten äro dessa de enda händelser, som Ludvig XVI, att döma efter hans dagbok, tillmätt 
någon betydelse. Äfven för dagen, då »tredje ståndet» förklarade sig vara nationalrepresentation, är antecknadt 
ordet »Ingenting». 

Man sammanställe denna tankevärld på höjden med eländet i djupen och Ludvig XVI:s tal 0111 oskuld och 
förlåtelse på schavotten. Han var dess värre ingalunda den siste välmenande konung, som förvånar sig öfver sitt 
folks missnöje, emedan han icke känner dess lidanden och ej häller förstår att skaffa sig kunskap om dem. 

* 

Sedan generalkonventet afskaffat konungadömet och låtit döda konungen, måste det foga sig i det allmänna 
välfärdsutskottets alla blodtörstiga förordnanden. Det nödgades medgifva ej allenast att alla, som misstänktes 
hysa sympatier för den gamla ordningen, utan äfven sina egna bästa medlemmar, giron-disterna, skulle aflifvas. 
Vidare faststälde det en ny konstitution, i hvilken massans herravälde öfver staten fick helgden af en lag. Efter att 
ha tillryckt sig makten, sönderslet slutligen den råa pöbeln sig själf och föranledde därigenom en reaktion af de 
bättre samhällselement, hvilka i direktorium fingo sin stödjepunkt. 



Robespierre, den allena styrande viljan i välfärdsutskottet, hade riktat sin uppmärksamhet på förbättrandet af de 
fattigare och arbetande klassernas ekonomiska ställning. Den ädle Con-dorcet hade på ett ännu bestämdare sätt 
fordrat eländets aflägs-nande och förvärkligandet af den största möjliga likställighet mellan statens medlemmar. 
Och sedan man proklamerat staten såsom herre öfver egendomsrätten och statsmakten själf redan angripit denna 
rätt, i det den utan ersättning fråntagit adeln och prästerskapet deras egendomar samt dels utdelat, dels försålt 
dem;sedan man medels grundsatsen om en progressiv inkomst- Maktskifte, beskattning äfven hotat den rörliga 
egendomen och vidare, efter allt detta, kommit till insikt därom, att källan till all olikhet låge i den enskilda 
eganderätten, så var därmed äfven allt förberedt till en kommunistisk ombildning. 

Efter Robespierres fall (1794) hade en återgång inträdt mot den radikalt demokratiska riktning, som under dennes 
ledning varit rådande. Storborgarnes parti hade nu kommit till makten och sökte tvinga de mindre bemedlade 
klasserna i bakgrunden. 

Härigenom uppstod ett jäsande missnöje, och det förra skräckväldets män, det radikalt demokratiska partiets 
anhängare, sökte afskudda oket och återkomma till makten. Babeuf begagnade sig af detta missnöje och sökte, 
icke utan framgång, draga till sig de radikale demokraterna, anhängarne af 1793 års konstitution. 

Denne Babeuf hade tidigt med brinnande håg omfattat upp- Babeuf. lysningstidens reformatoriska idéer. Han 
kastade sig med hänförelse in i den revolutionära rörelsen. Men åsynen af det elände, som under revolutionens 
fortgång härskade framför allt i de stora städerna, af lyxen och öfvermodet hos en handfull affärsmän, hvilka 
genom handel med ytterst billigt inköpta nationalgods, genom leveranser till arméerna och andra spekulationer 
inom en kort tid kommit i besittning af stora rikedomar, upprörde honom djupt och förde honom till den 
öfvertygelsen, att den frihet, revolutionen lofvat, i själfva värket blott skulle komma ett af lyckan gynnadt fåtal 
till godo. Resultatet af statshvälfningen syntes honom skola blifva, att en rikedomens aristokrati trädde i stället 
för den forna bördsaristokratien. Jämlikheten och broderskapet, som revolutionen skrifvit på sin fana, kunde, 
enligt hans uppfattning, endast genom privategendomens afskaffande varda förvärkligade. Babeuf, som var en i 
högsta grad ihärdig karaktär, beslöt nu, att — skulle det än kosta hans lif — arbeta på den bestående 
samhällsordningens störtande och på förvärkligandet af ett kommunistiskt samhällsskick. För detta ändamål 
utgaf han en tidskrift, Folktribunen, och stälde sig i spetsen för en med 

Världsfreden. ojNytt 

samhälle 

utomordentlig skicklighet organiserad sammansvärjning, hvari 
17,000 personer deltogo. 

Partiets grundsatser voro rent kommunistiska: »All egendom tillhör folket, hvilket sålunda allena är 
egendomsegare. Hvar och en har rätt till en lycklig tillvaro och i utbyte därimot plikt till arbete. Detta bör l ik väl 
icke mer öfverlåtas åt den enskildes godtycke, utan ordnas genom lagar, som äro egnade att befordra lusten till 
arbete och täflan i det samma. I utförandet af mer oangenäma slag af arbeten deltaga medborgarne turvis. Alla 
hafva rätt till allt. Den fullkomligaste likhet i njutningar införes. Högsta makten drager försorg om, att hvar och 
en må kunna lefva i ett passande välstånd, hvilket blir så mycket lättare, som följden af ett allmänt arbetande 
måste blifva öfverflöd. Arbetet bör företrädesvis bestå i åkerbruk, hvarimot man på vetenskapens, konstens och 
manufakturens områden bör inskränka sig till det oundgängligaste erforderliga. Fikhet i bostad och beklädnad 
införes, på det att ej en gång i det yttre och tillfälliga den ene må särskilja sig från den andre. Alla barn föras till 
ett stort uppfostringshus. Här meddelas åt alla, utån åtskilnad i afseende på andlig begåfning, en högst enkel och 
för alla fullständigt lika uppfostran. På det att icke genom prässen tilläfventyrs må utsås några frön till blifvande 
olikheter, bör det tryckta ordet ställas under den strängaste censur. Fikaså böra alla stora städer upp-häfvas, 
emedan de sociala olikheterna där framträda skarpast, på grund hvaraf tillvaron af större städer är att anse såsom 
tecken till sjuklighet inom det offentliga lifvet.» 

Babeuf och hans anhängare insågo väl, att man icke med ett slag kunde bereda värklighet åt dessa idéer och ville 



därför till en början, i jämbredd med det bestående på privategendomen grundade tillståndet, gifva föredömet af 
en egendomsgemensamhet i inskränktare omfattning, grundande sig på statsdomäner, frivilliga bidrag och 
godskonfiskationer af deras egendom, som på ett orättmätigt sätt riktat sig af statens medel, äfvensom slutligen 
genom upphäfvandet af arfsrätten. För sådant ändamål uppsattede ett »decret économique», som enligt 
jämlikhetsgrundsatsen noga ordnade förvaltning, arbete och njutning inom det nya samfund, som skulle 
upprättas. Dock träffas i denna plan ännu intet spår till nationalvärkstäder och nationel industri. Babeufs 
kommunism har en afgjordt landtmannamässig prägel. 

I allmänhet voro imellertid anhängarna af 1793 års konstitution inga vänner af en kommunistisk samhällsform. 
Men Babeuf förstod att allt mer vinna bärgpartiet till sina planer. De demokratiske republikanerna slöto sig 
instinktmässigt till honom. Likaså arbetarne och en del af militärståndet. Allt syntes vara väl för-beredt till en ny 
revolution. 

Men just i det afgörande ögonblicket förråddes samman- Martyrdöd, svärjningen genom en af deltagarne (i maj 
1796). Babeuf och en annan af ledarne dömdes till döden. Bland de öfrige blefvo sju landsförviste. Med väldig 
kraft försvarade sig Babeuf inför domstolen i Vendöme. Under det hans dödsdom upplästes stötte han en dolk i 
sitt bröst. Sedan detta själfmordsförsök misslyckats, fann han sig med lugn i sitt öde. Hans tro på sin sak och dess 
slutliga seger var orubblig äfven när han, blödande ur sina sår, släpades till schavotten, där han frimodigt gick 
döden till möte. 

* 

Revolutionen krossade enväldet och feodalismen i tankar, Tredje lag och sed. Hon skapade tredje ståndet, gjorde 
arbetet fritt och ståndet-inledde därmed en ny sakernas ordning. Hon har genom alla medel sökt förvärkliga sitt 
program om de allmänna mänskliga rättigheterna och sålunda infört naturrättens idéer inom det praktiska lifvet. 
Icke blott för Frankrike, utan för hela Europa, måste hon få denna följd och betydelse. Genom revolutionen hade 
i Frankrike egendomen öfvergått i andra händer. Men för denna fans då ingen säkerhet. Under den däraf 
föranledda bristen på förtroende till något varaktigt beståndande, kunde något åkerbruk, närings- eller industrielt 
lif icke uppstå. En stark hand behöfdesEn Stark för att skydda de nye egarne i deras förhållanden, så väl mot 
hand. gamla anspråk som mot ytterligare nyhetsbegär, därest välståndet skulle kunna återvända till Frankrike. 
Framför allt var - åkerbruket, däri dock hufvudkällan för lindrandet af den allmänna nöden var att söka, i behof af 
ett dylikt förtroende till varaktigheten af de bestående förhållandena, enär - det samma bedrifver sitt arbete med 
uteslutande hänsyn till framtiden samt dess produkter endast långsamt kunna ernås. Den starka handen skulle 
vara Napoleon. Han skulle skapa denna säkerhet. I denna ho fogade sig det oroligt ängslade Frankrike under 
hans järnspira, förgätande alla de liberala idéer, hvaraf det ännu kort förut varit besjäladt. 

Napoleon kom i lagom tid för att kunna varda något annat än en öfverlägsen officer med högt flygande tankar 
om rykte och v ära. Fran kri ke var - trött på skräckväldet, och militarismen var - förberedd genom de krig, hvari 
nationen blifvit invecklad. I följd af emigrationen blef bristen på duglige officerare ganska stor. Nu erbjöds ett 
gynsamt tillfälle att göra sig bemärkt. Napoleon försummade icke att tjäna sig däraf. Hård t ansatt af de moderate 
och rojalisterna, sökte konventet skydd och stöd hos armén. På förslag af Barras, uppdrog det åt korsikanen 
Bonaparte utförandet af striden mot de upproriske. Följde så slaktandet på gatorna i Paris den 5 okt. (13 
vendemiarie) 1795. Republikanerna segrade — och den 26-årige Bonaparte fick högsta befälet öfver italienska 
armén. 

Vid sin ankomst till Italien lät han försäkra, att Fran kr ikes syftemål var att uppträda såsom beskyddare af Italiens 
folk och för att befria det från dess förtryckare. Det hindrade honom likväl ej att till soldaterna utfärda en 
proklamation af följande lydelse: »Soldater! 1 ären illa födde och nästan nakne. Styrelsen är - skyldig er mycket, 
men hon kan ej göra någonting för er. Edert tålomod, edert mod hedra er, men de skaffa eder hvarken fördel eller 
ära. Jag skall föra eder till världens fruktbaraste slätter. I skolen där - finna stora städer och bördiga provinser. 1 
skolen där - finna ära och rikedomar - . Soldater af italienskaarmén, skolen I sakna mod?» Efter denna uppmaning 
till plun- Napoleon i. dring och ödeläggelse förvånas man mindre öfver detta Napoleons yttrande till Italiens 



lagstiftande kår i Milano: »Jag hoppas, att mina undersåtar i Italien i sin ordning vilja intaga det rum, jag ämnar 
dem i mitt hjärta. Vilkoret därför är, att de låta sig genomträngas af den tanken, att vapenstyrkan är staternas 
förnämsta stöd. Det är nu tid, att denna ungdom, som sysslolös Iefver i de stora städerna, icke mera fruktar för 
krigets mödor och faror.» 

Napoleon förstod bättre än någon annan att draga nytta af fåfängan, äregirigheten och vinningslystnaden. Hans 
sätt att utdela belöningar för militära tjänster var ett mästerstycke af slughet. 

På folkens och sin egen armés bekostnad stiftade han sin militäraristokrati, med titlar, dekorationer och 
rikedomar, och gjorde dessa till ett mål för allas hopp och sträfvan, då han utdelade dem åt några. Sålunda gjorde 
han sina krig till ett lotteri, hvari alla måste insätta lif och gods, samt sig själf till lyckans gud, som godtyckligt 
utdelade sina få vinster. Dessa lockelser förmådde dock ej fylla arméns behof. Men då tog han lagen till hjälp. 

Att Napoleon själf insåg konskriptionsystemets orättvisor, ådagalägges af hans egna ord vid ett tillfälle under 
dess utsträckande till örlogstjänsten. Han yttrade därvid: »Sjöministern säger att han ej kan anskaffa matroser för 
6 sous om dagen. 

Men detta måste lagen afhjälpa. Det skulle vara lika omöjligt att få soldater för 6 sous. Ty äfven de skulle mycket 
hällre begifva sig till sin hemort, där de kunna förtjäna 30 till 40 sous om dagen. Fran kr ikes tillstånd är för godt, 
att någon skulle behöfva där göra sig till soldat för sin bärgnings skull. Men hvad som ej skulle ske enligt 
sakernas naturenliga gång, det kan åstadkommas med lagens makt.» 

Han begagnade sig äfven af detta lagliga våld i den mest vidt omfattande utsträckning. Under hans regering 
utskrefvos till samman 2,947,665 man hvaraf ensamt under året 1813, i kraft af fem särs ki lda senatsbeslut, 
1,140,000. Af det årets sista utskrifning, på 300,000 man, kunde ej mer än hälften utprässas.Hela antalet 
fransmän, som under Napoleons regering stäldes under fanorna, uppgick sålunda till 2,797,665. 

* 

Europas Redan i Italien hade man tydligen genomskådat Napoleons, 

härskare, med Karl den stores likartade sträfvanden att grundlägga en universalmonarki, att göra alla Europas 
stater beroende af Frankrike, att skänka dess kronor såsom ärftliga län åt sina släktingar samt att låta den på 
franskt sätt inrättade statsförvaltningen och lagskipningen ledas genom fransmän eller franskt sinnade infödingar. 
Och allt detta skulle utföras med svärdet. Napoleon skref till sin broder Josef, att han icke kunde vinna 
italienarnes kärlek genom en mild regering, utan endast imponera på dem genom ingifvandet af en »hälsosam 
skräck». Efter freden i Tilsit (1807), där Preussens konung förlorade hälften af sina länder, skulle den ryske 
härskaren få »dela världsherraväldet» med Napoleon. Denne närmade sig nu höjden af makt och härlighet. Sedan 
han sammanträffat med Alexander i Erfurt (1808), där fursteglansens hela ståt utvecklades och fyra konungar 
samt tretiofyra furstar från Tyskland infunno sig, för att bringa tide-hvarfvets man sin hyllning och söka hans 
svit», syntes Europa sväfva i fara att falla under ett franskt och ryskt välde. Men detta förbund hvilade på allt • 
för lös grund att länge kunna hålla i hop. 

Napoleons sol var imellertid alltjämt i uppgående, medan hans egne krigare fingo litet af glädjen men mycket af 
lidande. Efter slaget vid Aspern och Esslingen (1809), där öfver 15,000 af dem lågo döde på valplatsen, rasade 
en fruktansvärd nöd bland dessa stackars människor. Man slaktade hästar för att stilla sin hunger, och mången 
släckte sin törst i Donaus gytjiga vatten, i hvil ket flöto tusentals lik. Följde så slaget vid Wagram. Österrike var 
besegradt. Och Napoleon, som skilt sig från sin gemål, käjsarinnan Josefine, förmäldes med österrikiske 
käjsarensdotter Marie Louise, hvilkens släp under den i prakt och glans Världen strålande bröllopsfästen blef 
buret af fem drottningar. På k‘“ä. 

Bäfvande lågo furstar och folk vid den högmodige despotens fötter. Endast England vågade trotsa honom. Sedan 
han med sitt käjsardöme äfven förenat Holland, Hannover, Hamburg m. fl. områden, äfvensom Oldenburg, 
hvilkens härtig var en nära anförvant till ryske tsaren, och hvarigenom franska riket utvidgades ända till 
Östersjöns kuster, började imellertid ock den s. k. vänskapen mellan Napoleon och Alexander att vända sig till 




öppen fiendskap. Så gick det med den förespeglade delaktigheten i herraväldet öfver världen. Spänningen mellan 
de båda f. d. bundsförvanterna tilltog mer och mer. Napoleon, som brann af vrede, ingick ett förbund med 
Preussen och Österrike i syfte att fullständigt krossa Ryssland. Och efter att under ett årtionde ha rusat från seger 
till seger, stod snart (juni 1812) den dit intills oöfvervinlige krigsherren, med en half million krigare 20,000 
packvagnar och öfver tusen kanoner, färdig att rycka in i tsarens rike. 

Från sitt högkvarter utfärdade Napoleon en proklamation Mot till sina soldater, däri det heter bl. a.: »Ryssland 
har svurit Ryssland* Frankrike evigt förbund och krig mot England. Det bryter i dag sina eder . . . Ryssland 
hänföres af ett olyckligt öde. Dess bestämmelse måste uppfyllas. Tror det då, att vi vansläktats? 

Skulle vi ej mer vara de samme som vid Austerlitz? Det ställer oss mellan vanäran och kriget. Vi kunna ej tveka i 
vårt val. Framrycken då. Vi lämna Niemen bakom oss och föra kriget på fiendens område ... Kriget skall blifva 
ärofullt för de franska arméerna . . . Men den fred, vi komma att sluta, skall själf innebära sin trygghet, och sätta 
en gräns för den olyckliga inflytelse, Ryssland sedan femtio år utöfvat på Europas angelägenheter.» 

Napoleon hade en allvarsammare erfarenhet af ryssarnes motståndskraft än Karl XII. I slaget vid Eylau (1807), 
där 60,000 döde och sårade lågo på den snötäckta valplatsen, tillskrefvo sigbåda arméerna segern. Napoleon gick 
i samma snara, där Karl XII fastnat, och är så mycket mer klandervärd som den nordiske hjältekonungens ryska 
äfventyr bort afhålla honom från att förnya vågspelet. Men nu som alltid betydde hundratusentals människo-lif 
föga eller intet för honom, blott han med dessa offer trodde sig kunna stiga till högre och högre berömmelse. 

Hans mål var här Moskva, »Rysslands hjärta». Han nådde Fram. det efter två vunna fältslag — vid Smolensk (17 
aug.), där han morgonen efter slaktandet endast fann af blod rykande och med lik uppfylda ruiner, och vid 
Borodino (7 sept.), där mer än 70,000 lik täckte valplatsen och nästan alla sårade blefvo offer för köld, hunger 
eller blodförlust. En vecka senare intågade han i den öfvergifna hufvudstaden, som däipå efter fyra dagars brand 
låg i aska. Det var ett förstörelsevärk af ryssarne själfve, för att beröfva franska armén alla vinterkvarter och 
tvinga Napoleon till ett fördärfbringande återtåg. Redan i Smolensk hade flere af hans ypperste generaler 
förgäfves tillrådt honom att afstå från vidare framryckning. I fortsatt förblindelse lät han nu af ryssarne narra sig 
att kvarstanna i Moskva öfver en månad. Slutligen blef återtåg en tvingande nödvändighet. 

Åter. Vägen måste tagas öfver det ohyggliga slagfältet vid Borodino till Smolensk. Här räknade armén ännu 
40,000 stridbare soldater. Tätt efter dem följde 30,000 hjälplöse stackare i jämmer och elände. De öfrige hade 
dels blifvit tillfångatagne, dels frusit ihjäl (det var 27 grader kallt redan i November) eller omkommit af hunger 
och trötthet eller för ryssarnes kulor och kosakernas lansar. Tusentals krigare lågo eller stodo stelfrusne utmed 
vägarne, där armén tågat fram, och på de ödsliga, i snö och glanskis höljda stepperna. Vid öfvergången af 
Beresina omkommo 20,000, dels nedtrampade och krossade under den förfärliga trängseln på bryggan, dels 
drunknade mellan isstyckena i den kalla floden. Därefter hade Napoleon 8,000 stridbare soldater, hvilka dock 
inom tre veckor sammansmälte till några få hundratal. 

Den lysande armén lämnade efter sig i Ryssland såsomfångar 600 officerare och 130,000 soldater, 308,000 
människolik, omkring 100,000 hästar, 200 kanoner, 25,000 tross- och anmiunitionsvagnar samt 100,000 gevär. 
Den 3 december till-kännagaf Napoleon för det häpna Europa, att stora armén var så godt som alldeles förstörd, 
men käjsaren därimot välbehållen, frisk och kry. Däipå ilade han till Paris för att anordna nya rustningar. Men 
det blef där och af hans fiender som freden skulle dikteras, icke, enligt det storståtliga löftet, i Moskva och af den 
gränslöst öfvermodige tyrannen själf. 

* 

Ännu var imellertid Napoleons makt icke bruten. Det Fruktan, fullständiga misslyckandet i den väldiga ansatsen 
mot Ryssland försvagade visserligen högst betydligt den allmänna tron på hans oöfvervinlighet, och de många 
fienderna började sammangadda sig mot honom. Men fruktan’ för tyrannens vrede höll flere af dem fortfarande 
bundna i den gamla förtrollningen. Därtill bidrog, jämte segrarne vid Gross-Görschen och Bautzen där de 
stupade preussarne »lågo med förklarade anleten», i icke ringa mån återtagandet af Hamburg, som förut affallit. 



Hur man under de napoleonska krigen behandlade en öfvervunnen motståndare, framgår tydligt nog ur följande 
generalorder, utfärdad af marskalk Davout, då han 1813 höll denna stad befäst med franska trupper: Den 7 juli. 
Som straff ålägges staden Hambarg en utomordentlig skatt af 48,000,000 francs. — 28 juli. Vid ansökningar 
fästes endast afseende så vida de äro skrifna på franska språket. 

— 14 augusti. I afseende på ålder äro endast de stadsinvånare befriade från arbete å förskansningarna, hvilka fylt 
60 år. — 15 augusti. Alla folksamlingar af stadens invånare på gatorna äro förbjudna. Skingras de icke vid första 
uppmaning, gripas de brottslige och skjutas genast. Fruntimmer skola drifvas åtskils af den väpnade styrkan, 
piskas med spö och kastas i fängelse. Sä snart mer än 4 personer stå till samman, betraktas det som en 
folksamling. 

— 8 november. Innehafvandet af vapen af hvad slag som hälst straffas med döden. Hvarje invånare, som under 
ett anfall träffas på vallarne, blir skjuten.Hamburg — 20 december. Under hvarje förevändning är det förbjudet 
att gå på 

under sabeln. vallarne eller i fästningsvärken. De som handla härimot erhålla första gången 50 prygel, andra 
gången konfiskeras deras egendom, och själfva jagas de ur staden. Hvarje invånare måste vid första kanonskott 
och vid general marsch begifva sig hem eller, om detta* är för långt borta, in i närmaste hus. Den som påträffas 
erhåller 50 prygel. — 21 december. Hans ecxellens fursten af Eckmiihl befaller alla invånare i kvarteret Bärget 
att utrymma sina hus inom 4 dagar; äljes förlora de sina möbler. Samma påbud gäller för alla Hamburgs stads 
invånare, hvilkas hus ej ligga minst 3,000 fot från Stjärnskansen. (Oenom denna befallning förstördes mer än 
1,200 hustomter med ett taxeradt värde af 37,701,000 francs. Orden tjänade egentligen endast till att skaffa 
fransmännen bränsle.) — 27 december. Hvarje olydnad eller hotelse mot fransk militär straffas med döden. 
Domarne, från hvilka ingen vädjan eger rum, värkställas inom 24 timmar. — 2 januari 1814. Den som från och 
med denna dag säljer något af sitt sädes- eller mjölförråd straffas med döden. — 13 februari. Hvar och en, hos 
hvilken man finner förråd af lifsmedel, utan att myndigheterna hafva kunskap därom, blir skjuten. 

Hamburg måste underkasta sig de svåraste rekvisitioner. Utom den först nämnda summan af 48 millioner togos 
lifsmedel för 17,385,116 francs. Bankens hela guldförråd släpades till Paris. Genom en hel stadsdels onödiga 
rifning gingo möbler förlorade till ett värde af 2,651,100 francs. Handeln och krediten förstördes. En mängd 
fartyg borttogos under hvarjehanda förevändningar från köpmännen och fördes till Frankrike. Den skada 
marskalk Davout orsakade staden beräknas, oafsedt den förstörda handeln, till 191,964,450 francs. Och så hade 
han bortjagat 30,000 människor. 

Resning. Om slik framfärd å ena sidan värkadc som »hälsosam 

skräck», så eggade den å andra sidan de förtryckta folken att resa sig mot Napoleons militärvälde. Man lät nu 
icke skrämma sig af hans förklaring, »att icke en enda by skulle frånryckas Fran kr ike eller de med det samma 
förenade landen». Tyskarne grepos af en mäktig hänförelse. »Efter predikan och anammandet af nattvarden 
drogo de frivilliga ut i det heliga kriget.» Preussen och Ryssland förbundo sig med hvarandra. Österrike slöt sig 
till detta förbund, sedan Napoleon under en vapenhvila i samtalmed Metternich utslungat dessa utmanande 
högmodsord: »Edra ”jag är härskare, som äro födde på tronen, kunna icke fatta de känslor, soldat.” som styra 
mig. De återvända besegrade till sina hufvudstäder och äro dock de samme, som de voro förut. Men jag är soldat. 

Jag har behof af ära och beundran, Jag kan icke återkomma försvagad till mitt folk. Jag måste förblifva stor, 
ärorik och beundrad.» 

Fallet kunde icke vara långt borta. Fienderna samlade sig. 

Deras motståndskraft växte. De blefvo visserligen slagne vid Dresden, men lyckades sedan vinna flere betydande 
framgångar. 

Så i de ohyggliga siaktningarna vid Katzbach, Kulm (i Böhmen), Gross-Beeren och Dennervitz, samt vid 
Hagelberg, där »man hörde intet skott, intet larm, inga rop, blott det dofva ljudet af kolfslagen och offrens kvidan 
och rosslingar.» Några veckor efter sist nämda slag följde schlesiska härens förening med nordarmén. De tyske 



soldaterna i Napoleons härar öfvergingo i stora massor till sina landsmän. Bernadotte och Blucher, hvilka förut 
bekämpat hvarandra som fiender, stridde nu gemensamt mot Europas förtryckare. Äfven Sverge och Bajern hade 
slutit sig till de förbundne. Desse samlade sig på de vidsträckta slätterna vid Leipzig. Och här utkämpades det 
fruktansvärda slag, som i sina följder skulle krossa Napoleons militärvälde. 

* 

Efter en inledande kavaileristrid två dagar förut, började Leipzig, slaget den 16:e oktober 1813 och fortgick, med 
afbrott den 17:e, ända till den 19:e vid middagstid. Napoleons hela styrka, 150,000 man, kämpade här mot 
270,000 ryssar, svenskar, tyskar och österrikare, ytterligare förstärkte af sachsarnc och wurtembergarne, hvi lk a 
under striden öfvergingo till de förbundne. Trots sin oförlikneliga fältherrekonst, som icke mindre i detta än i 
föregående slag gjorde sig gällande, måste Napoleon slutligen gifva vika för öfvermakten. Förföljd af 
segervinnarnc, ilade han öfverErfurt till Rehn och lyckades genom en under återtåget vunnen seger öfver 
bajrarne vid Hanau komma undan med återstoden af sin här, 70,000 man, af hvilka dock hälften inom mindre än 
två månader dog på de öfverfylda sjukhusen. 

Efter Så snart Napoleon om natten den 19:e oktober lämnat 

stormningen. Leipzig, stormades staden genast af de förbundne. En svensk officer, K. G. Klingspor, som deltog i 
denna stormning, beskrifver de rysligheter, han därefter måste bevittna, på följande sätt: 

Alla gator voro öfverfylda af döde och döende. Pä många ställen lågo hopar af desse olycklige, och i 
rännstenarne flödade människoblod som vatten. De hvita husen voro på två å tre alnars höjd öfver allt bestänkta 
och ofta färgade af blod. De blesserade, som hade krafter därtill, stödde sig mot väggarne. I strömmarne i staden 
var sä ofantligt med döda människor och hästar, att till och med kvarnarnc stannade däraf, och man såg värkliga 
fördämningar af lik. Det var en högtidlig men dyster syn, då käjsarne af Österrike och Ryssland samt vår 
kronprins, efter slutad batalj, gjorde sitt intåg i den eröfrade staden, då deras färd gick öfver tusentuls stupade 
och sårade krigare. 

Efter att ha omtalat, att glädjen öfver den lyckliga utgången af siaktningen »lyste ur allas ögon», samt »att hög 
och låg af alla nationer omfamnade hvarandra», fortsätter Klingspor sålunda: 

Det ansågs af höga vederbörande för mycket berömvärdt, att jag med min trupp stannade på torget, hvilket ock 
var det rätta, i händelse af ett fömyadt anfall från fiendens sida; men härför hade jag mest att tacka mitt sjuka 
ben, som jag ej utan stor plåga kunde begagna. Under det jag på min stol hvilade mig efter väl förrättadt arbete, 
kom en herre till mig och frågade om han kunde vara mig till någon tjänst. Jag bad om en bit bröd, men han 
svarade, att ehuru han var en af stadens större bankirer, egde han ej f. 11. ens en brödkaka. Han gick imellertid in 
i sitt sttax bredvid liggande präktiga hotell och kom ut därifrån med en butelj vin och ett litet stycke ankarstock 
som han funnit efter de franske soldaterna. Bristen på matvaror var i staden stigen till sin höjd. Man kunde ej, för 
hur stor summa man än bjöd, erhålla den ringaste föda. Slutligen fingo jägarbataljonerna ordres att återvända till 
sina regementen. Det var en hemsk syn att se Nerikes jägardivision återvända, med sin dödsskjutne befälhafvare 
i spetsen, förd på en skottkärra. Hvarje division kom släpande med sina blesserade. På detta sätt tågade vi till 
armén, som stod i linie utanför staden. Tvänne dagar passerades ännu utan-för Leipzig. Oaktadt dessa med all flit 
användes för att begrafva de döde och borttransportera de blesserade, lågo dock hundratals kvar omkring oss på 
fältet. 

Det är ju så, att vi vanligen få lifligarc intryck af enskild- Krigarens heter än af företeelse i massa, uppröras ofta 
mer af en enda “inne. människas lidanden än af tusendens jämmer och kval. En annan deltagare i slaget vid 
Leipzig, den år 1877 aflidne preussiske husarofficeren Engel, omtalar i sina minnen följande händelse, till 
hvilken han där var ögonvittne: 

I samma stund, som vi gjorde oss färdiga att öfvergä den af fienden just antända Elsterbron, kom en vacker 25- 
årig dam ridande mot oss på en ädel engelsk häst. Hon var antagligen en fransk stabsofficers hustru, och troende 
att hon hade franskt kavalleri fr a mför sig, ville hon söka sin man i våra led. Hon tycktes först vara som bedöfvad 



af det väldiga kanondundret. 


På femtio stegs afstånd från vår front häjdade hon hästen, säg lugnt på den fruktansvärda kampen och riktade 
därefter hela sin uppmärksamhet på sin lilla fyraåriga dotter, h vil ken hon hade framför sig i sadeln. Upprepade 
gånger försökte ryttarinnan bryta sig igenom vår kavallerikolonn, men blef hvarje gång stött tillbaka af de våra. 
Hvad vill ni här? Detta är icke någon plats för er, ropade de till henne. Damen svarade icke ett ord. Hon grät 
häller icke. Ibland slog hon upp ögonen mot himmelen, och ibland såg hon på sin dotter. Men till sist måste 
hennes kvalda hjärta ha luft. O, min Gud, jag måste vara ifrån mina sinnen. Nu kan jag ju icke bedja häller, 
utbröt hon på franska. Och under tiden slog oupphörligen franska kulor från den andra stranden in i våra led. 
Plötsligt störtade damens häst. En kanonkula hade dödat djuret och på samma gång krossat ryttarinnans vänstra 
ben. 

Kornetten Löwestern och jag sågo den förfärliga scenen samt sprängde fram för att hjälpa den olyckliga. Men då 
dundrade vår divisionschef, generalen grefve Palhen: Hvart riden I, mine herrar? Vi önska hjälpa deii sårade 
damen, var vårt svar. I tjänsten existera inga önskningar. Riden åter till edra platser och rätten er efter order, 
svarade generalen, och vi måste naturligtvis lyda. Men hvad hände väl sedan? Ah, det var förskräckligt! 

Utan ett klagande ljud, men med den djupaste förtviflan målad i sitt ansikte, tog den på marken liggande, hårdt 
sårade kvinnan sin gråtande dotter i sina armar, kysste henne ömt och innerligt, löste det blodbesudlade 
strumpebandet från sitt eget krossade ben — och strypte därmed sitt eget barn. Allt detta hade tilldragit sig inom 
loppet af några ögonblick, fr a mför våra ögon, och nu böjde sig den stackars modern med sin lilla dotters lik hårdt 
slutet intillÖfver slagfältet. 

Från svindlande höjd. 

sitt bröst ned mot den döda hästen. Utan att klaga och utan att säga ett ord väntade kvinnan' på slutet som en 
hjältinna. Och slutet kom snart. Kavalleriet satte sig i rörelse och tusende hästhofvar trampade på den olyckliga. 

Intrycket af denna förfärliga händelse har jag icke kunnat utplåna under loppet af hela mitt lif, tillägger den gamle 
krigaren. 

Hos ögonvittnen lär också den scenen hafva bränts in för lifvet, då Napoleon tyst och grubblande skred fram till 
fots öfver det vidsträckta, med lik öfverhöljda slagfältet, där skorstenarne reste sig efter mer än tjugo byar, 
hvilkas hjälplösa, hungrande invånare irrade omkring att söka tak öfver hufvudet. 

* 

Napoleon satte fortfarande all sin lit till bajonetten. Så gjorde ock de förbundne furstarne, hvilka blott förlorat 
48,000 man vid Leipzig, och vid underrättelsen om slagets utgång lära ha böjt knä på den kulle, hvarifrån de 
åskådat striden, och gemensamt tackat härskarornas herre för segern. De erbjödo imellertid Napoleon fred, om 
han ville nöja sig med att vara herre allenast öfver fransmännen. Han svarade med nya rustningar. Och innan 
krigslyckan för alltid öfvergaf honom, skulle han ännu en gång få tillfälle att bedåra världen med sin 
fältherrekonst. Denna kunde dock endast något fördröja sabelväldets naturliga slut. Tvingad af öfvermakten, 
måste den rådlöse, hit och dit vacklande tyrannen underteckna en ovilkorlig tronafsägelse, sådan de förbundne 
låtit uppsätta den, och låta sig nöja med den tillflyktsort, ön Elba, som de af nåd anvisat honom. 

Men för att fallet skulle varda än djupare, steg denne store spelare på världsteatern i en sprakande slutscen till en 
höjd, dit ingen annan bländande äfventyrare före eller efter honom kunnat nå. På våren 1815 lämnade han sin 
lilla klippö vid Italiens västkust och landsteg med 900 man på södra kusten af Fran kr ike. Han blef genast 
mottagen med öppna armar af fransmännen, som året förut smädade och förbannade honom, då han såsom 
landsflykting måste skilja sitt öde från deras. Efter landstig ningen förklarade han, »att hans örnar skulle flyga från 
torn till torn ända till Notre-Dame». Hans färd till Paris blef också ett oaf-brutet segertåg. De mot hjälten 
utskickade trupperna gingo öfver till honom. Allestädes hälsades han med glädje och jubel. De ifriga 
ansträngningarna från det åter insatta gamla konungahusets sida att besvärja den allmänna hänförelsen tjänade till 
intet. »Lefve käjsaren!» skaliade det från alla håll. En sådan stämning i synnerhet hos hären hade man icke 



bevittnat ens under Napoleons mest lysande krigstriumfer. Den 20 mars intågade han i Tuilerierna, och så 
fortskred de hundra dagarnes hoppfulla tid, tills meteoren försvann vid Waterloo. 

De förbundne furstarne, hvilka tillkännagifvit, att Napoleon Waterloo. vore allas fiende, samlade öfver en half 
million krigare till strid mot den såsom fågelfri förklarade fredsbrytaren. Hans farligaste och mest i härd i ge 
motståndare, England, gaf utslaget. 1 denna sista kraftmätning såg det till en början ut som Napoleon genom sitt 
fältherregeni ånyo skulle slå världen med häpnad. Men slutet blef detta förfärliga nederlag vid Waterloo (18 juni 
1815), hvilket senare gaf den engelske segraren, härtigen af Wellington, anledning att yttra dessa ord:» Tro mig, 
ingenting annat än ett för-loradt slag kan ge en föreställning om hälften af det elände, som följer med en vunnen 
batalj.» 

Napoleon hade låtit föra sig ur striden. Förvirrad kastade Flyr. han sig, utan hatt och värja, på en häst och flydde 
bort, med fienden hack i häl. I Paris mottogs han med köld af nationens ombud. Borgerskapet stötte honom ifrån 
sig såsom ett hinder för den af alla efterlängtade freden. Han måste på kamrarnes yrkande afsäga sig tronen. Och 
då de segrande fienderna för andra gången syntes framför hufvudstadens murar, flydde han till Rochefort, för att 
från dess hamn inskeppa sig till Amerika, men måste på redden gifva sig fången åt engelsmännen. I deras våld, 
kom han icke längre än till S:t Helena, där han såsom engelsk statsfånge slutade sitt lif den 5 maj 1821, sedan 
han under sex långa år vandrat omkring på den ensliga ön och frånS:t Helena, kusten stirrat ut öfver hafvet, i 
harm och grämelse rufvande tillbaka på den tid, då hans vilja var Europas lag. Han dog i mag-kräfta, och då hans 
uttagna hjärta lades på en tallrik öfver natten, blef det till hälften uppätet af en rotta. 

* 

Det har fordrats stort mod att säga sanningen om denne fransmännens afgud. Ingen har visat sig ega det modet i 
högre grad än deras landsman Pierre Fanfrey, son af en napoleonsk officer, banbrytande författare, opartisk, 
rättrådig, öfverlägsen historiker. »Napoleon I», säger han (i sitt värk Historie Napoléon I — dess värre 
ofullbordadt i anseende till författarens tidiga död, 1877 —), »synes vara en man från en annan tidsålder. Han var 
uppfyld af de gamle eröfrarnes tomma ärelystnad, det enda han lärt af deras historia. Han hade alltid till syfte att 
segra, att underkufva, att förblända människorna. Att höja och förädla dem, däipå tänkte han aldrig. Hans syfte 
var de segrar, som vinnas genom våld eller list, ej genom odling eller genom frivillig samvärkan af 
människosjälens ädlaste böjelser.» 

Sannings- Eanfreys framställning är liksom en vredens järnhand, som 

mod- obarmhärtigt söndersliter den store kejsarens lagerkrans. Ännu aldrig har någon i Fran kr ike med en så 
inträngande kritisk skärpa som han belyst Napoleons personlighet, lif och handlingar, en belysning, så mycket 
mer förkrossande, som den ej är förestafvad af någon annan bevekelsegrund, än en omutlig sanningskärlek och 
ärlig öfvertygelse. 

Först skildrar han Napoleons ungdom och första utveckling. Vi se ynglingen uppfyld af eldig kärlek till sitt lilla 
fosterland Corsica, hvars förttyckande af fransmännen så gick honom till hj ärtat, att han ibland tänkte på 
själfmord. Småningom fann han dock, att det stora Fran kr ike erbjöd honom mera utrymme. Här var han först på 
god väg att utbilda sig till skriftställare och att utbyta värjan mot pännan. Han sk ref om de sanningar ochkänslor, 
som snarast föra människorna till lycka, i öfverlastad Fycksökeri. och föga ordnad stil. B ättte förstod han sig på 
artilleriet. Hans kunskap och öfverlägsenhet i detta vapen bragte honom i nära beröring med den yngre 
Robespierre, som blifvit skickad till armén, och med hvilken han snart blef ganska förtrogen. I öfrigt höll han 
med alla, den ene efter den andre, som grep maktens tyglar, till dess han själf tog dem. Såsom konungens 
skyddsling var han i början rojalist; därefter en svärmare för nationalförsamlingen, en revolutionens son, vän till 
girondisterna, drabant till Robespierre och Saint-Just, samt slutligen vapendragare åt direk-torialregeringen. Med 
denna stod han visserligen till en början på tämligen spänd fot, emedan hon ej litade på honom, i följd af hans 
umgänge med den yngre Robespierre, hvarför hon gaf honom sitt misshag tillkänna genom att förflytta honom. 
Förtretad däröfver, tog han afsked och kom till Paris, där han lefde i bekymmersamma omständigheter och ofta 
måste sälja sina böcker, för att kunna lifnära sig. Hans broder Josef, som gift sig rikt, var då ej sällan hans 



räddare i nöden, hvilken slutligen blef så svår, att han var betänkt på att begifva sig till Orienten och erbjuda 
sultanen sin tjänst. Kanske daterar sig från denna period hans plan till fälttåget i Egypten. Innan hans föresats 
blef fullt mogen, började man dock att i franska krigsdeparte-mentet åter erinra sig honom och snart inkallades 
han i topografiska utskottet. 

I detta satt han ännu, då tilldragelserna den 13 vendémiaire och med dem de rojalistiska ansatser egde rum, som 
konventet måste besluta sig att med väpnad hand tillintetgöra. Barras var den, i hvilkens hand militärmakten 
lades, och som lät förordna Napoleon till sin adjutant. De käjserlige historieskrifvarne ha här ånyo vanstält och 
förvrängt förhållandena, i det att de vid detta tillfälle genast satt Napoleon i första rummet såsom ödets man, då 
han likväl egentligen stod i andra rummet och väsentligen blott genom hjälp och understöd af Barras arbetade sig 
upp. Denne var då afgjordt Fran kr ikes regent och den medlem 

Världsfreden. 32af direktorium, som hade ett slags hof omkring sig. Till detta hof hörde äfven Josefine 
Beauharnais, som ej mera var ung, men en ännu skön och förtjusande enka efter en på schavotten dödad general. 
»Några dagar efter de upproriska sektionernas afväpning», berättar Lanfrey, »infann sig hos generalstaben en 
gosse af tio eller tolf års ålder för att återfordra den värja, som tillhört hans fader, en republikens general, som 
under skräckregeringen slutat sitt lif på schavotten. Denne gosse var Eugéne Beauharnais. Rörd af hans tårar, lät 
Napoleon gifva honom den begärda värjan och erhöll med anledning häraf den andra morgonen ett 
tacksägelsebesök af modern, som han ända dit intills blott känt till namnet, ehuru hon var förtrogen väninna till 
Barras, hans beskyddare.» Med denna bekantskap började Napoleons lycka. Barras, hans fru och vänner, höllo 
mycket af Josefine Beauharnais, som genom sitt behag och sin älskvärdhet intog alla människor. Napoleon gifte 
sig inom kort tid med henne, hvarvid han i äktenskapskontraktet gjorde sig själf ett år äldre och Josefine fyra år 
yngre. Den goda, alltid något fåfänga Josefine blef säkerligen förtjust öfver detta galanta bedrägeri. Såsom 
hemgift erhöll Napoleon högsta befälet öfver armén i Italien. Nu låg vägen öppen till rykte och upphöjelse. 

Rof och ära. Det första, som väcker uppmärksamhet hos den nye öfver-befälhafvaren, är hans proklamationer. 
»Man hade dit intills», skrifver Lanfrey, »talat till soldaterna om att krossa tyranniet, hämnas friheten och slita 
alla bojor. Men ännu aldrig hade man lofvat dem rikedomar och lifvat deras mod genom att upptända deras 
begär. Hit intills hade man förespeglat dem odödlig ära, vunnen genom hjältemod och försakelse. Napoleon 
ändrade detta med ens, i det han gaf dem hopp om förvärf och vällefnad genom segrar och eröfringar.» Lanfrey 
påstår äfven, att Napoleon gärna såg genom fingrarne med sina underfältherrar och ej utan tillfredsställelse 
märkte, om de vid passande tillfällen på ej så alldeles rättskaffens sätt riktade sig, emedan han därigenom fick 
dem till en vfss grad i sitt våld. När Joubert var i Tyrolen,anbefallde honörn Öfvergeneralen helt Öppet, att 
förleda prä- Räfkonst. 

sterna och skaffa sig ett anhang bland munkarne. Att begagna 
sig af människor och partier för sina syften, har ingen bättre 
förstått än Napoleon, såsom Lanfrey på många ställen i sin 
historia ådagalägger. Ja, Napoleon var så stor mästare i denna 
konst, att han till och med kunde gifva sig utseende af att tjäna 
andras intressen, då han dock endast och allenast hade sin egen 
fördel till ögon märke. Mera förslagen, listig och bakslug än han 
kunde ingen vara, och just genom dessa egenskaper besegrade 
han så många, som i militärisk begåfning åtminstone torde varit 
hans jämlikai'. 

Efter freden i Campo-Formio kände sig öfvergeneralen redan så hafva vuxit och befäst sig i anseende och i den 
allmänna meningens gunst, att han kom till Paris, för att mäta sig med direktorium och sina egne mästare. Vid 



denna tid (december 1797) var det som Talleyrand, vid Napoleons högtidliga mot- Dubbeltagande å direktoriums 
vägnar, prisade hos generalen ej blott ansiktet. Ossians stoiska heroism, ringaktning för all jordisk storhet, kärlek 
till det enkla, tillbakadragenhet och rörande höghet, som tycktes rycka honom från jorden, utan äfven uttalade 
den åsikten, att fäderneslandet, långt ifrån att frukta hans ärelystnad, kanske en dag skulle på sina knän bedja 
honom öfvergifva sina lärda sysselsättningar, för att ånyo tjäna staten.» Samme Talleyrand föreslog i 
motgångens tid Napoleons afsättning, visserligen med darrande stämma, så att det kunnat sägas om denne lika 
lågsinte som berömde patriot och statsman, att han »åtminstone en gång i sitt lif varit förlägen». 

Napoleon hade vuxit direktorium öfver hufvudet, men var dock ännu för ny, för litet säker i sin öfvervikt att 
redan nu aflägga masken. Sålunda begagnade båda partierna det äfven-tyrliga krigståget till det mystiska Nil- 
landet med dess tusenåriga pyramider, för att därmed befria sig från sin ögonblickliga förlägenhet och uppskjuta 
en strid, som båda visste vara oundviklig och som förr eller senare måste ega rum. Lanfrey berättar 
ganskaHj ältemod. 

omständligt de ömsesidiga förberedelserna till denna strid, vid hvilka Napoleon så till vida genast från början 
stod sig bättre än direktorium, att han vid sin hastiga afresa från Egypten därstädes kunde kvarlämna alla de 
personer i sin generalstab, på hvilka han ej litade och hos hvilka han ej vågade hoppas finna understöd vid den 
våldshandling, han tänkte utföra. Direktorium var därimot ej så lyckligt att kunna göra på samma sätt, utan måste 
i sin egen krets så väl som i sin närmaste omgifning fördraga män, om hvilkas motstånd och fientlighet det var 
öfver-tygadt. Och svagheten i dess försök att rädda frihetens och 1789 års sak gjorde, att Bonaparte, »hos hvilken 
allt, till och med vreden, var beräkning», vid de båda partiernas slutliga sammandrabbande, segrade, hvarvid 
århundradets man själf spelade en tämligen ömklig rol. Lanfrey berättar följande om hjältens andra uppträdande i 
de fem hundrades råd: 

»Man rådslog just däröfver, om det vore klokt att strax återbesätta Barras' plats» (ty Barras hade af rädsla genast 
varit färdig att frivilligt utgå ur direktorium), »då plötsligt dörrarne öppnades och Bonaparte, denna gång 
omgifven af väpnade grena-dierer, framträdde i församlingen. Vid denna anblick grepos alla af den största hann 
och från alla sidor ropades: »Bort med vapnen! Bort med soldaterna!» De modigaste af de deputerade lämnade 
sina platser, rusade mot Napoleon och öfverhopade honom med skymfhga tillmälen. Det var Bigonnet, som 
slungade mot honom orden: »Eländige, hvad gör du? Du kränker lagarnes helgd! Begif dig härifrån och kom 
ihåg, att öfver diktatorns hufvud hänger svärdet blott på ett hår!» Destrem ropade ursinnig till honom: »Har du 
blott därför vunnit segrar, att du skall begå dylika skändligheter?» Andra yttrade sin vrede ej mindre 
uttrycksfullt. En rasande mängd omringar våldgästen, griper honom i kragen och skakar honom häftigt, lifligt 
förebrående honom hans förräderi. Kommen för att injaga fruktan, förlorar generalen nu själf modet. Han 
bleknar och faller vanmäktig i armarne på sina grenadierer, som släpa honom sanslös ut ur salen.»Segraren vid 
Arcole och vid Pyramiderna i följd af skrik och hotelser från en upphetsad, men obeväpnad mängd, förlorande, 
midt ibland sina bajonettförsedde soldater, hela sin själsnärvaro och af förskräckelse sanslös neddignande, utgör 
en högst egen företeelse, en företeelse som de käjserlige historieskrifvarne äfven med flit sökt att fördölja eller 
att åtminstone väsentligen förfalska. 

Man har skrifvit om dragna dolkar och andra hemska mordförsök. 

Lanfrey stöder sig dock på ögonvittnens och samtidingars berättelser för att bortvisa dessa uppgifter till fablernas 
område, dit de höra. Det är och förblir obestridligt, att Napoleons politiska rol började med ett fullständigt 
misslyckande, och att han därefter kanske aldrig skulle repat sig, om icke Lucien Bonaparte hade bistått den 
vanmäktige brodern. Lucien var församlingens president och upphäfde sig till sin broders försvarare, sökte att 
lugna de ursinnige och steg, då detta ej lyckades, till häst, för att upphetsa soldatesken mot rådet och regeringen. 
Lanfrey gifver honom det vitsord, att det var han, som gjorde sig till hela rörelsens värklige herre och till räddare 
af den sammansvärjning, som hans broder tillstält. Icke desto mindre har dock Napoleon under sina samtal på S:t 
Helena just med afseende på i fråga varande epok i sitt lif yttrat: »Ser man till bottnen af tingen, skall man snart 
finna, att för att kunna regera, måste man vara militär. Till härskandet höra ridstöflar och sporrar.» 



Ur denna öfvertygelse utvecklade sig senare hos Napoleon Bracktro. högmod och förakt mot alla dem, som han 
behagade kalla »ideologer». Segern var för honom den bäste statsmannen, och alla, som icke erkände eller 
medgåfvo detta, voro i hans ögon tomma hufvuden och narrar, hvilka han fann löjliga. Själfve Washington kunde 
slutligen ej helt och hållet undgå att föraktas af honom. 

Denne mans sanna storhet insåg han aldrig, ty att Washington befriat ett folk, utan att därefter uppresa en tron 
och göra sig tillstamfader för en dynasti, denna en äkta republikansk andes försakelse ansåg han vara till hälften 
försagdhet och klenmodighet. Väl lät han såsom förste konsul Fran kr ike anlägga offentlig sorg efter Washingtons 
död och högtidligen fira den aflidnes minne. Men den omständigheten, att han därvid genom de Fontanes lät 
anställa en genomskinlig jämförelse mellan sig och de amerikanska fristaternas skapare och tydligt nog, om 
också icke i bestämdt uttalade ordalag, lät tillerkänna sig själf läjonparten af berömmet, bevisar, jämte det att han 
just begagnade denna officiella hög-tidsakt för att under pomp och ståt värkställa sin installering i Sann och 
Tuilerierna, att Lanfrey har fullkomligt rätt, då han säger: »Sålunda falsk storhet, måste loftalet öfver den sanna 
storheten tjäna till att förhärliga den falska. Den ärelystnad, som föraktar människorna och trampar dem i stoftet, 
stäldes högt öfver den, som upplyfter dem och sporrar dem till dygd lika mycket som till frihet. Det snille, som 
förvirrar, hämmar och förstör, erhöll företräde framför det, som värkar befruktande och främjande hvad godt är. 
Washingtons ädla skugga måste frambesvärjas ur grafven, för att gifva revolutionens son, som förnekade sin 
moder, eskort till den boning, där Frankrikes konungar plägat residera.» 

Washingtons fältherre talang, hette det i nämda högtidstal af Fontanes, förrådde snarare lugn fasthet, än glänsande 
handlingskraft. 1 hans sätt att utdela befallningar och att strida framträdde mera det sunda omdömet än den 
lågande hänförelsen. Och hur skulle det kunnat vara annorlunda? Intet folk kan gifva andra bevis på heroisk 
sinnesart, än sådana, till hvilka det likasom har mönstret i sin egen historias sköte. Den franska krigshärens 
bragder ställa i skuggan allt, hvad världen någonsin sett utföras på slagfältet. Dess krigiska ära uppfyller alla våra 
århundraden, under det att Amerika liksom är utan forntid och på segrarnes område ännu ej räknar några anor. 

Det kan ock därför ej förvåna någon, om vi finna Washingtons planer mer visa än djärfva, mer af beskaffenhet att 
erhålla vår aktning än att tillvinna sig vår beundran. Han är dock en af dessa utomordentliga människor, som tid 
efter annan pläga framstå på världens skådeplats med utpräglad härskarekaraktär. Ett slags öfvernaturlig 
ingifvelse lifvar alla deras tankar, en oimot-ståndlig impuls är förenad med alla deras företag. De uträtta det stora 
och utöfva en oförklarlig makt. Men det fins dock andra uppenbarelser, som.i en sfär af ljus och ära, vida, ja 
oändligt öfvergå de förre. Washingtons Narr-Jupiter. drag bära ej den prägel, som genast underkufvar alla. Han 
röjer i sina idéer mera god ordning och den rätta måttan, än snillets allt besegrande makt och oimotståndliga 
tjusningskraft. 

Man ser, hur i detta äremin ne bakom Washingtons storhet framskymtar en annan, högre, ärofullare, och hur 
talaren, utan att med klara ord beteckna denna med namnet »Napoleon», dock tydligt nog pekar på detta namn. 
Denna fingervisning var så mycket märkligare, som Fontanes, enligt Lanfreys utsago, fått uttrycklig befallning 
att ej med ett enda ord nämna Lafayette, 

Washingtons vän och vapenbroder. Så småaktigt tänkte och handlade den store Napoleon! Han kände sig trygg 
endast i den mån det lyckades honom att ställa de ädles förtjänster i skuggan eller att, till sin egen fördel, 
begagna sig af de mindre högsinnades svagheter och felsteg. Bonaparte var helt belåten, då han en dag hos 
Sieyés, hvilken, trots all obenägenhet i början, omsider blifvit hans bundsförvant, upptäckte stark lystnad efter 
timliga egodelar. Sieyés påpekade för Napoleon i Luxembourg en hemlig reservfond, som blifvit bestämd att 
förse afträdande medlemmar af direktorium med passande skadestånd. Förste konsuln, när han i den gamle 
revolutionsmannens ansikte såg ett lifLigt begär att besitta denna skatt, yttrade listigt: »Då jag ej behöfver veta 
något därom, så kan ni i Guds namn dela denna summa mellan er och Ducos. Om jag officielt kände hennes 
tillvaro, måste hon naturligtvis vandra till statskassan.» 

Sieyés skyndade sig, säger Lanfrey, att göra sig Napoleons vink till godo och att tillegna sig större delen af 



summan. Att han därigenom föll i den järnhårde maktinnchafvarcns händer och tvangs att underkasta sig honom, 
förstås af sig själft. Genom dylik bestickning eller genom hänsynslöst våld har Napoleon gjort många af sina 
motståndare oskadlige. Lafayette bragtes i glömska, Moreau landsförvisades, Pichegru, som var invecklad i 
sammansvärjningen mot Napoleon, befans strypt i fängelset, kanske blott därför att man ville hindra honom att 
genom sin bekännelseLjusrädd, 

[-Sommarnatts-dröm. -] 

{+Sommarnatts- dröm.+} 

fullständigt ådagalägga härtigens af Enghien oskuld, hvilken härtig nattetid blef skjuten i löpgrafvarne vid 
Vincennes, blott emedan man behöfde en bourbonsk furstes blod, för att injaga skräck hos emigranterna. 
Bonapartes tron höjde sig ur en pöl af oskyldigt utgjutet blod. Detta är en anklagelse, som Lanfrey strängt uttalar 
och som han skärper därigenom, att han visar, hur Napoleon »af prästerskapet bildade ett slags heligt gendarmeri 
åt sig» och stiftade hederslegionens orden, för att föra människorna i ledband medels denna »barnskallra» och 
draga nytta af deras lidelser och svagheter, hur han inskränkte prässen till ett minimum af frihet, bildade polisen 
till sitt regeringsmaskineris förnämsta häfstång och ändtligen nedtryckte literaturen långt under hvad den vid 
denna tidsålder borde kunna hafva blifvit. 

Lanfrey yttrar: »Bonaparte, som ej kunde fördraga kvickheten, denne borne fiende till all falsk storhet och till allt 
charla-taneri, förföljde den samma ända in i de fredliga salongerna i Paris, där den så länge och med så mycken 
glans härskat, och där man nu stämplade det oskyldigaste bonmot som en majestätsförbrytelse. Världens herre 
darrade för en chanson. Då det var fråga om att på stora operan uppföra Don Juan, sk ref käjsarcn genast till 
Fouché och önskade höra hans åsikt öfver detta stycke »ur den offentliga meningens synpunkt». »I allt detta», 
slutar Lanfrey, »måste man tillstå, att den fruktansvärde, af krigareärans gloria omstrålade käjsaren gjorde en 
löjlig figur», samma löjliga figur, som man för öfrigt äfven ofta nog kan se honom spela i sina politiska 
fantasiupptåg, i synnerhet i den drömda landstigningen på Englands kust. Han lät till och med öfver denna sin 
äregirighets »sommarnattsdröm» slå en särskild medalj, hvars ena sida är försedd med käj sarens lagerkrön ta 
hufvud och den andra med en Herkules, som i sina armar kväfver Antasus. Till omskrift har medaljen: 
»Landstigning i England», och där under an märkningen: »Präglad i London år 1804.» Denna ljugande 
skådepänning, ett talande intyg om inbilskheten hos honom, som lät slå den, är allt hvad som återstår af planen 
till dennaexpedition. Ännu i dag finnas exemplar däraf i England, och Lord Stanhope, som Lanfrey har att tacka 
för denna uppgift, eger en afbildning af medaljen. 

* 

Har då allt det stora, vår modärnc Caesar utfört, gått spår- Bländvärket. löst förbi, likt röken från hans artilleri? 

Själf har han sagt: »Jag måste blända och förvåna... Ett stort rykte är ett stort buller i världen. Ju större man gör 
det, ju längre hörs det. Lagar, inrättningar, minnesmärken, nationer, allt faller. Men ryktet genljuder genom 
århundraden.» Dessa hans egna ord må gälla hvad de kunna som text till den Napoleons-bild af öfvermänsklig 
storhet, som berömde skriftställare, talare och konstnärer ej blott i Frankrike utan äfven i flere andra land ända in 
till våra dagar uppbjudit alla sina krafter att vidmakthålla. 

Hvad finner man honom då egentligen hafva gjort, denne koloss i ridstöflar, sedan samvetsgranne forskare 
afslöjat kolossens lerfötter? 

Svaret torde ligga tydligt nog i följande öfversikt af folkförlusten under fransmännens krig åren 1801 till 1815. 
(Svenska krigsakademiens tidskrift, 1869 juli): 

Kriget på San Domingo 1801—1806, dödade: franske soldater och matroser 60,000, öns hvita invånare 50,000, 
negrer 50,000. Sjökriget med England 1801—1814 bortryckte i slakt-ningar, genonr sjukdom, fångenskap, 
äfvensonr genonr städers och kusters förhärjningar, måttligt taget, af fransmän, engelsmän och önrsesidige 
bundsförvanter, 200,000 människor. Det korta nren ytterst blodiga kriget på senhösten 1805 kostade — de å lasa- 
retterna aflidne inräknade — 150,000. Genom upproret i Kalabrien 1805—1807 onrkonrnro åtminstone 100,000. 



Nordiska kriget, åren 1806 och 1807, bortryckte i Tyskland, Polen, Ryssland och Frankrike säkerligen 300,000. 
Spanska kriget, från hösten 1807 till hösten 1813: Efter Litleys måttliga öfverslag ha årligen 200,000Slsyfos. 

fransmän eller deras bundsförvanter, samt lika månge engelsmän, spaniorer och portugiser, af alla åldrar, gått 
under genom strid, förhärjning, hunger, mord och smittosamma sjukdomar, alltså på sex år 2,400,000. Kriget i 
Italien, Tyskland och Polen 1809 fordrade ett offer af 300,000. Under ryska fälttåget 1812 bortrycktes, om man 
in räknar trossens oerhörda följe, 500,000 fransmän och deras förbundne; 300,000 ryssar i siaktningar, å sjukhus 
samt i nedbrända städer och byar; 200,000 af Polens, Tysklands och Frankrikes invånare, genom pästartade 
sjukdomar, som öfver allt utbreddes af de hungrande, med hästkött närde soldaterna 

— till samman en million. Koalitionskrigen 1813 och 1814 kostade minst 450,000. Slutligen 1815 års fälttåg 
60,000. 

Till antalet af dessa dödsoffer — 5,120,000 på 15 år — må läggas Sverges förlust under samma tid, 1808—1809, 
i kriget mot Ryssland, 80,000 man, af hvilka en stor mängd, det s. k. landt-värnet, omkom af köld och svält, samt 
Rysslands förlust under samma krig, säkerligen minst 40,000. 

Allt det stora, Napoleon utfört, blir imellertid först riktigt öfverskådligt, när man noga lägger märke till det 
historiska sakförhållandet, att Frankrike efter hans fall måste hålla till godo med Fudvig XVIII och samma 
gränser, som det hade år 1792. 

Med sin kända lust att efterlikna spartanerna, var - alla tiders störste krigare ändå inte i stånd att bereda Fran kr ike 
den spartanska soldatstatens öde. 

Men allting måste göras om. 

Hvad som rifvits ned måste byggas upp på nytt, för att sedan åter rifvas ned och åter byggas upp, ånyo rifvas ned 
o. s. v. i ständig kretsgång. 

Så har det varit för fransmännen och de andra ariska folken, och så skall det ännu en tid förblifva. Sisyfosarbetet 
skall fortgå, tills arierna omsider fått syn på söndraren, tills det blir - dem klart, att de hafva blott en enda värki ig 
fiende, deras gemensamme arffiende, kriget. 

*Det går så lätt att tala om krig, utan att egna en tanke åt Krig. dess förskräckliga innebörd. Ändå påminnas vi 
därom från alla väderstreck ovanligt ofta just i denna tid. 

För några år sedan läste jag i danska tidningen Poli t iken om de stackars unge män, som spanska regeringen 
skickade öfver oceanen till Kuba för att kriga. Det var ett ögonvittnes berättelse, som bränt sig in i mitt minne. 

En truppsändning hade just anländt till Santiago. Sjöresan hade varit mycket svår - . Två tusen soldater voro 
nedstufvade på hvarje skepp. De hade nu icke mycken motståndskraft. Somlige orkade knapt bära sina vapen. 
Månge voro ej mer än 15 till 16 år. Imellertid hade staden förvandlat sina hufvudgator till en enda allé af 
blommor och flaggor, och altanerna voro dekorerade med vackra spanjorskor i ljusröda dräkter. Oenom all denna 
härlighet tågade den oöfverskådliga raden af bleka ansikten, under det damerna öfversållade dem med blommor 
och ifrigt viftade med kulörta dukar', så att till sist alla grepos af en oimotståndlig hänförelse. »Det är», säger 
brefskrifvaren, »Spaniens yngsta släkte, som här - vandrar ut i bärgen och till febern, gula febern, som redan 
bortryckt 12,000.» »Hur många tusen mödrar rundt om i Spanien», utropar - han, »läsa icke i detta ögonblick med 
klappande hjärtan dödslistorna, de långa, långa dödslistorna, som med hvarje post sändas hem från Kuba. Den 
tanken tränger sig på en, i det man ser öfver dessa regementen: hur många skolen I vara, då I återsen edert 
fädernesland». 

Det går så lätt att tala om krig. Men afkläd kriget dess yttre ståt. Se denna fruktansvärda värklighet, se förhärjade 
skogar - , städer och byar - omstörtade såsom af en jordbäfning, fältens gröda förtrampad, såsom hade den blifvit 
sopad af en storm och människors och djurs liflösa kroppar kringströdda som agnar - för vinden. 

Fåtom oss kasta en blick på de mogna frukterna från de träd, som hämta sin näring af folkens svett och vattnas af 



deras bekymmer. Se denna blodiga mark, där ärans skördar vagga.Efter bön och åkallan till himlen, 
sammandrabba tusentals människor, genomborrande och krossande hvarandra på högar af stympade lik. Det är 
ett slaktande, en strid mellan vilda, af blodtörst rasande djur. Lemmar krossas eller stympas. Jorden är 
genomfuktad af blod. Sårade, döende och döda ligga om hvarandra. Här hopar af stympade kroppar och afbrutna 
eller krossade lemmar, nästan beröfvade hvarje spår till människoform. Där andra hopar af slagne, trampade 
under fotterna, och där hästhofven på mångens krossade ansigte intryckt sitt märke. Många offer, som ännu lefva 
och vältra sig i sitt blod, lefva utan hopp och tröst. De sluta sitt lif under långvariga dödsplågor. Deras djupa 
suckar väcka intet medlidande. Deras lemmar vrida sig i outsäglig smälta, ofta under tyngden af kanoner eller 
stupade hästar. Deras sår äro öppna för den dödande luften. Deras läppar förtorkas af en brännande törst. 

Henri Dunant omtalar (Un souvenir de Solferino), att han den hemska kvällen efter slaget vid Solferino 1859, där 
320,000 män kämpade mot hvarandra, i synnerhet upprördes vid åsynen af offren för törstens kval. Officerare 
och soldater rusade till illa luktande sumphål, för att stilla sin brännande törst med stinkande vatten, blandadt 
med lefrade blodklumpar. En sårad tyrolare i närheten af bivuaken ropade och bad ihärdigt om en dryck vatten, 
som af fullständig brist ej kunde gifvas. Morgonen därpå fans han död, med fradga för munnen och denna full af 
jord. Hans ansikte var svartgrönt. Han hade ända till morgonen vridit sig i hemska konvulsioner. Naglarne på 
hans händer voro sönderslitna och utåt böjda. 

Tusende andra hjärtslitände röster ropade lika förgäfves om bistånd under natten. Berättaren säger, att de sårade 
ofta voro liksom galne af smärta och bådo under krampaktig dödsångest att med ens bli dödade. De af 
bombskärfvor söndersplittrade benen, i såren inträngda stycken af kläder, skodon och öfrig utrustning 
fördubblade de sårades lidanden. 

I fråga om deras behandling, hvilka upptogos på slagfältetoch forslades till närmaste by, kyrka och kloster, heter 
det, att i kyrkan, de nedlades på sjukhusens och kyrkornas trappstenar, fiender och vänner om hvarandra. Eder, 
förbannelser och skrik genljuda i kyrkornas hvalf. Man öfvergifver oss och låter oss dö en usel död, ropades det 
från några håll. Sömnen hade vikit ifrån de olycklige. Plågorna gåfvo dem ingen ro. Förgäfves ropa de på läkare. 
Här fins ingen bättre hjälp än döden. Offrens ansikten voro betäckta med flugor, som frossade i såren. Kläder, 
kött och blod voro i en ohygglig, obestämd massa, där maskar krälade. 

Mången ryste vid tanken att varda lefvande uppäten af maskar, som komnio af de myriader flugor, af hvilka 
luften var förgiftad. 

Här en soldat, hvilkens käk är sönderskjuten och tungan hängande långt ut ur munnen. Han kastar sig af och an 
och vill resa sig. Dunant fuktar med friskt vatten hans torra läppar och hans förtorkade tunga. Där en annan 
olycklig, hvilkens halfva ansikte blifvit borttaget af ett sabelhugg. Näsa, läppar och kind äro afskilda. D. ger 
honom att dricka och fuktar hans blödande ansikte med några droppar vatten. En tredje, med klufven hufvudskål, 
aflider under det hjärnmassan utväller på kyrkans stenbeläggning. Hans kamrater sparka undan den olycklige, 
emedan han ligger i vägen. D. beskyddar den döende under hans sista stunder och täcker med en näsduk hans 
hufvud, som han ännu förmål - svagt röra. 

1 kyrkans kor ligger en afrikansk jägare på halm. Han är svårt sårad och har på tre dygn ingenting förtärt. Hans 
utseende är afskräckande — höljd af torkad gyttja och blod, kläderna sönderslitna, skjortan i trasor. Sedan hans 
sår blifvit tvättade och han erhållit litet buljong, betäcker D. honom med en filt. 

Han för den barmhärtiges hand till sina läppar med ett obeskrifligt uttryck af tacksamhet. Vid kyrkdörren ligger 
en ungrare, som skriker utan rast och ro. Hans rygg är söndersliten af bomb-splittror och liksom rifven i stycken 
af jämtänder. Man ser blott det röda, rykande köttet. Rästen af hans kropp är upp-sväld och svartgrön. Han kan 
hvarken sitta eller ligga. D.Moder! 

I segrarens spår. 

droppar charpi i friskt vatten och försöker bereda honom ett tjänligt läge. Men kallbrand är färdig att rycka 
honom bort. 



Man såg flere äfven bland de modigaste utbrista i gråt och snyftningar i följd af deras hjälplösa belägenhet. Den 
hos dem härskande tanken, då de ej voro alldeles utpinade, var minnet af deras moder och föreställningen om den 
smärta, som underrättelsen om deras öde skulle orsaka. En yngling låg död med vänstra handen tryckt imot sitt 
hjärta och i den ett porträtt af hans mor. En annan fånge i full feber — ännu icke tjugo år — ådrager sig 
uppmärksamhet för sitt hår, som hade hvitnat under bataljdagen. På en enda plats funnos 20,000 sårade och 
sjuke. 

De hj ärtslitande syner, som Dunant sett i allt detta elände, anser han sig icke kunna med ord troget återgifva. De 
öfverträffa i rysligheter allt hvad den mörkaste fantasi kan måla. I slutet af sin berättelse vänder han sig i tanken 
till de stackars offren för desse samvetslöse äfventyrare, som spela om folkens väl och ve, med följande ord: 

»Långt bättre hade varit dig, stackars martyr, att midt i detta lysande elände, som man kallar äran, hafva fallit 
död för kulan. Du har nu droppe för droppe fått dricka dödskampens bittra bägare. Det är icke mer lagern och 
hedern, som vinkar dig. Endast en kall död med likgiltighetens alla fasor. Såsom enda grafskrift sättes kanske vid 
ditt namn i rullan: försvunnen.» 

Sträcka vi vår blick utom slagfältet och följa den segrande och förföljande hären i spåren, så se vi vägarnc 
beströdda med döde. Vi se skingrade flockar, nedtrampade skördar, rykande ruiner af människoboningar och de 
olyckliga invånarne flyende i nöd och förtviflan. Men ännu är icke en enda siaktnings rysligheter uttömda. 

Många bland de djupaste slag, hon tillfogar, äro tysta, undangömda, varaktiga. De stå att läsa på enkans ansikte, 
hos den faderlöse utan skydd, hos fader och moder, i den kärlek, som sörjer öfver att han ej kunde tjäna den 
slagne under hans sista kval. 

Från slagfältet vända vi oss i tanken till en belägrad stad.De förfärligaste blad i historien äro dessa, som påminna 
om Belägring, intagandet af starkt befästade platser. 1 en belägrad stad äro alla åldrar och stånd församlade, 
kvinnor, barn, ålderstigna och sjuka. Dag och natt flyga dödens och brandens vapen omkring dem. De se fienden 
nalkas, bålvärken skakas och sina försvarares styrka sammansmälta. De angripas af hungersnöd, och på 
hungersnöden följer päst. Slutligen är intagningen skedd, hvarje hinder genombrutet, och en Iössläpt soldathop, 
förbittrad af motståndet, och brinnande af rofgirighet och harm, sprider sig kring dess gator. Boningarna sköflas. 
Ingenting är längre heligt. En vördnadsvärd ålderdom är intet skydd och kvinlig renhet intet försvar. Skonas hon, 
medan fadern, brodern, maken och sonen slaktas, så skonas hon för ett öde, i jämförelse med hvilket döden är en 
vinst. Af sådana hjärtskakande tilldragelser öfver-flödar historien. 

Jag erinrar mig här en bild med modärna drag. Den är från rysk-turkiska kriget 1877.1 staden Adrianopel rådde 
en gruflig förvirring. Sjuke soldater lämnade hospitalen och släpade sig till järnvägstationen för att fly. Till 
Konstantinopel anlände på en vecka 20,000 flyktingar från Rumilien, lidande af hunger och köld. Vid tanken på, 
hur förskräckelsen smittar, måste man anse ankomsten af dessa flyktingar farlig för stadens försvar. 

Till alla järnvägstationer i Rumilien strömmade flyktingar i tusental. 

Hvarje tåg fyldes ända upp på vagnstaken. Mellan Filippopel och Adrianopel lägrade sig en stor människomassa, 
som af fruktan drifvits till förtviflan, på själfva banan, så att tåget måste stanna. 

De hakade sig fast vid vagnar och hjul, samt bådo, att man skulle taga dem med. Då tåget satte sig i gång, 
skadades många. 

De kvarlämnades skrik och jämmer var hjärtslitande att höra. 

Dessa äro de mest i ögonen fallande syner, dem krig företer. Hemliga Det har imellertid med sig hemliga 
värkningar, som icke äro märkningar, mindre fruktansvärda. Soldaternas lidanden inskränka sig icke till själfva 
siaktningen. Döden brukar andra vapen än svärdet. 

Man beräknar, att i vanliga krig större antal omkommer af sjuk-Soldatyrket. 

[-Samhälls-f-] 



{+Samhälls- f+} ölj der. 

dom än på slagfältet. Utmattade af långa och hastiga marscher, af osund föda, af öfverdrifvet arbete under en 
brännande hetta om dagen och af en hvilolös sömn på den dimmiga marken i nattens kyla, täres tusende efter 
tusende bort och dö. De antogo, att de skulle falla, om detta var deras lott, på ärans fält. Men de omkomma utan 
ära i trånga hospital, omgifna af sjuka och plågade, långt från hem och hvarje vän, och förnekade dessa ö mm a 
tjänster, som sjukdom och döende erfordra. 

Betraktom här näst krigets inflytande på deras karaktär, som göra det till sitt handtvärk. De låta lega sig till att 
slakta, göra sig till slaviska värktyg i härskares hand, till att värkställa deras blodigaste handlingar, utan en tanke 
på rättvisan af den sak, de strida för. Af män, som blifvit uppfostrade på stridsfältet till vildhet, vana att begå 
grymheter, vana att taga människolif, utan sorg eller samvetskval, vana att anse ett tanklöst mod såsom den enda 
dygd, uppmuntrade af plundring och slöseri, inöfvade af beständiga äfventyr i vågstycken, sammanhållna endast 
af en järnhård krigsaga, som icke kan vidmakthållas under fred, och medels krigets oregelbundenheter vordne 
oskicklige för det vanliga lifvets lugna, enformiga värf — hvad kan man vänta af sådana män annat än förakt mot 
mänskliga rättigheter och gudomliga lagar? 

Krigets inflytande på samhället i dess helhet, på dess välstånd samt sedliga och politiska inrättningar är också 
bedröfligt. Allmänna bördorna ökas, under det medlen att bära dem förminskas. Inre reformer försummas. Så 
värkar det förstörande i alla riktningar. Kulturutvecklingen hämmas. Fredens vanliga värf rubbas. Landet blottas 
på sin kraftigaste befolkning. Statsinkomsterna uttömmas i krigsomkostnader. Och folket bringas i nöd och 
utarmas, under det krigets upphofsmän icke förneka sig den minsta bekvämlighet och ofta göda sig af sitt lands 
plågor. 

Ingen torde med giltiga skäl kunna påstå, att det ligger öfverdrift i denna skildring af krigets olyckor. Och för 
dem ha de ariska folken oupphörligt varit utsatta, för icke värdigare saker,än att vidga ett rike, som redan sviktar i 
anseende till sitt oerhörda omfång, att utsträcka en järnspira, gifva eftertryck åt något tomt anspråk, afvärja 
någon ovärkl ig eller öfverdrifven oförrätt, afgöra kyrkliga lärostrider eller furstliga familjetvister. För icke 
värdigare saker har - människoblod utgjutits såsom vatten, och millioner förnuftiga varelser blifvit drifna som får 
till siaktning. 

* 

Men de mäktige på jorden ha en helt annan föreställning Arf. härom. Att anse detta förhållande hufvudsakligen 
bero på deras sedliga blindhet, utan undantag, vore väl lika orimligt som att lägga skulden på deras förslafvade 
massor, hvilka blindt tro på höga vederbörandes visdom. Makten och fåfängan kunna ju till en viss grad 
förstocka människohjärtat, men aldrig helt och hållet förändra dess natur. Den gamla råheten har gått i arf, och 
den förfinade uppfostran har hållit sig till skalet, det yttre skicket, men lämnat kärnan orörd. 

Krig har helt naturligt varit oskiljaktigt från en låg andlig odling. Så har ock varit förhållandet med 
människoätande, slafveri, månggifte. Råa människor äro som vanvårdade barn. De råka lätt i tvist med hvarandra, 
emedan de alls icke förstå att bemöta och öfvervinna en orättvisa med undfallenhet och goda skäl. Af 
hvarjehanda orsaker kommo sålunda de första samhällena i oenighet med hvarandra, och då det icke gafs någon 
oväldig myndighet, någon allmän fredsdomstol — lika litet då som nu — som kunde bilägga tvisterna, så fick 
den fysiska styrkan i förening med listen afgöra, hvem som hade rätt. Så hela den gamla vanliga historien igenom 
— snart sagdt alla hennes blad synas fuktiga af blod. 

Man har vant sig vid detta såsom en historisk nödvändighet, Falsk och så dragit den slutsatsen, att krig är 
oskiljaktigt från jordiska slutsats, förhållanden. Därvid förbiser man ju de förmildrade sedernas inflytande, som 
så tydligt visar sig t. ex. i gamla barbariska straffs 

Världsfreden. ooKrigstron. 

Otyglad 



kraft. 


afskaffande, i den hos inånga småningom vaknande känslan af skuld till de svage och rättslöse i samhället, ja i en 
minskad grymhet i själfva krigföringen. 

Beträffande kampen för tillvaron, gör man sig skyldig till ytlighet och förväxling. Man sammanblandar djurens 
natur med människans, och likställer det omedvetet onda med det medvetet onda. Den strid, genom hvilken 
människoanden utvidgar sitt välde öfver naturen, är en ständigt förädlande strid. Man lägge märke till, att 
människan visat och visar sig mäktig af utveckling och fullkomning utån gräns, medan djurets ståndpunkt är den 
samma, så långt vi känna den. 

En annan historisk förutsättning till krig är - den ännu gängse låga och mörka uppfattningen af det högsta väsendet. 
Man skapade sig en föreställning om sin gud efter sitt eget beläte. En rå vilde, som ännu icke lärt sig att i naturen 
se annat än en makt, fattar - gudomen hufvudsakligen såsom styrka och talar - om honom såsom en maktens gud. 
Enligt den lägsta gudstron i gamla testamentet, var - det med svärdet som Jehovah skipade rättvisa mellan folken. 
Detta låga gudsbegrepp har, ehuru i skenbart vackrare former, bibehållit sig hos flertalet med kristet namn intill 
vår tid. Hos mindretalet är - det småningom vordet renare. Det är en obestridlig värklighet. Men det är - l ik a 
obestridligt, att blott ett ringa, ännu så godt som obemärkt fåtal hit intills lyckats höja sig till Jesu tro på fredens 
och kärlekens Gud, på att alla människor äro bröder och systrar, barn af samme himmelske Fader. Att denna tro 
är - absolut oförenlig med tron på krigets oumbärlighet, ligger ju i öppen dag. 

Det skulle bli för vidlyftigt att närmare inlåta sig på de sedliga orsakerna till krig. Här må blott vidröras några af 
dem. 

En sådan torde vara att söka i människans starka böjelse för rörlighet och hennes behag för djärfva och 
äfventyrliga företag. Själen förtär sig själf, då hon lider brist på underhållande föremål. Omväxlingar - , mödor och 
faror egga hennes värkningslust och gifva henne medvetande om hennes slumrande förmågor. Se 
därförklaringsgrunden till sjö- och stråtröfvares kärlek till sitt förfärliga yrke, till jaktens behag eller spelbordets 
retelser. Vilden, som i sitt råa Iefnadsätt finner få ämnen, som underhålla, få källor för hans lust att värka och 
röra sig, törstar - efter krig såsom ett fält för hans rastlösa kraft. Och de s. k. bildade följa med ifrigt deltagande 
arméernas rörelser och afvakta stridernas utgång med en djup otålighet, en växling mellan fruktan och hopp, som 
är - oändligt mer underhållande än fredens enformiga värf. 

Trängtan efter öfverlägsenhet är ock en källa till krig. Begäret Bulldoggs» att vårt eget land må stå öfver alla 
andra skulle ej vara brotts- &*»• ligt, om vi förstode, i hvilka hänseenden det är - ärofullt att stå främst; om vi 
kände, att en stats ära består - i andlig och sedlig öfverlägsenhet. Men det fins ett annat slags öfverlägsenhet, som 
människorna i allmänhet bättre förstå, företrädet i fysisk styrka, öfverlägsenheten på stridsfältet. För detta 
högmod är - man villig att underkasta sig de största försakelser. En seger utplånar - ofta otaliga lidanden, och i 
skrytet öfver sin vidgade makt finner man en ersättning för allt det därmed förknippade onda. 

Beundran för de lysande egenskaper, som ådagaläggas i Hjätiedyrkan. krig, är - en annan källa till det samma. 
Människor finna sällan nöje i krig, när - det betraktas blott som en källa till elände. När - de höra talas om krig, 
föreställa de sig icke det, som de borde göra, under den nakna bilden af alla dess rysligheter - . Dessa dölja sig 
under den yttre glansen. Uppmärksamheten riktas på den segrande härföraren. I beundran öfver hans makt 
glömmes den förödelse, han sprider. Under det den fredlige härskaren, som i tysthet sprider välsignelser, 
mottages med ett svagt bifall, församlar - sig mängden till att hälsa eröfraren, ehuru han kanske är - ett vidunder, 
hvilkens enskilda lif är - svärtadt af brott, och hvilkens storhet är - upprest på trolöshet och våld. 

Att denna storhet i värkligheten icke är något annat än ett Tomt sken. tomt sken, borde vara klart nog allenast af 
historien om Napo-leonerna — den förste, som, med otaliga dåd på sitt samvete beklagade sig öfver 
människornas otacksamhet och dog i sittTrångbodd 

känsla. 

Träningen. 



”Nödvändigt 

ondt.” 

fängelse på en ödslig klippa i hafvet; den andre, bedräglig och nästan lika skuldbelastad, som efter nederlag och 
landsförvisning slutade sitt lif i grämelse och ohyggliga lidanden; och slutligen denne unge, olycklige Louis 
Napoleon, käjsarprinsen kallad, som i en främmande världsdel skulle vinna ära genom att söka skjuta ihjäl en del 
vildar, som aldrig gjort honom något för när, men själf ömkligen omkom i ett handgemäng med dem. 

En annan orsak till krig har visat och visar sig ännu i en vrång fosterlandskärlek. Att med många ömma och 
starka band vara fästad vid sitt land, ja att älska det ända till hänförelse, detta är en sak; en annan är att så 
förblindas af tillgifvenheten för eget land, att man förbiser andra lands lika berättigade fosterlandskärlek och 
afsliter det heliga band, som förenar oss med hela människofamiljen. Att förkofra sig på andras bekostnad, är 
uselt, det må gälla en enskild eller ett helt folk. 

Ändtligen kan man se en riktning till krig i det förvända sätt, genom hvilket ungdomen vanligen bibringas 
kunskap i folkens häfder. Då den fredliga, mera på djupet gående odlingen nästan lämnas utan afseende, eller så 
att säga får öfverröstas af krigs-bullret, blir - världshistorien för de unge blott en oöfverskädlig räcka af blodiga 
strider. Därtill kommer, att krig, sådant vi först se det vid en mönstring, är öfverhöljdt med fröjd och glänsande 
prydnader, och framkallar en lifvad sinnestämning. Det unga ögat bländas af dess grannlåter, det unga hjärtat 
klappar vid trumpetens upplifvande ljud. Vi berusas af eröfrarens bedrifter i historien och dikten, i saga och sång. 
Vi följa med en deltagande ifver hans hastiga segerbana, och, ovana vid lidande och död, glömma vi de fallna 
och olyckliga, som krossas under hans segervagn. Synnerligast genom läsningen af gamle skalder och 
historieskrifvare bibehållas gamla barbariska åldrars krigiska känslor vid lif hos oss. Med detta underlag, och 
komne till en mognare ålder, förlika vi oss med kriget såsom ett nödvändigt ondt, en obeveklig naturlag, som det 
är fåfängt att trotsa. 

Kanske detta skall kunna något förklara den seghet, hvar-med ännu våra dagars maktegande hålla på kriget 
såsom gälde det deras vara eller icke vara. Härtill kommer, att den alltjämt underlättade samfärdseln mellan 
folken, som ju på längden måste främja världsfreden, under en allmän täflan ofta medför stridiga 
handelsintressen och uppkallar nya anledningar till krigiska förvecklingar. Till hvarjehanda själfviska syften 
sällar sig ändtligen här och h var på allra sista tiden ett fosterlanderistiskt snobberi som i sin ohäjdade sport 
sprider krigstankar till nationernas alla samhällslager. Och så måste vi vara beredda på lidelsernas utbrott när 
som hälst. 

* 

Till sin natur är kriget sig likt i alla tider och alla land Till sina värkningar blir det värre och värre i hvarje 
hänseende. 

De gamla förstörelseredskapen voro ju ett intet mot vår tids, som raskt mångdubblar de lemlästades och dödades 
antal och på några timmar förvandla stora städer till en hop ruiner och spillror. Östasiatiska kriget 1894—95 
visade — urmilitärisk synpunkt betraktade — vackra prof. Och detta krig var ju en småsak åtminstone i fråga om 
antal människooffer, då man tänker på, hur det går till i krig mellan de kristne arierna. I striderna om Port Arthur, 
hvars fall ansågs afgörande för krigets utgång, deltogo 15,000 japaner och 13,000 kineser, af h vil ka högst 2,000 
blefvo sårade och dödade. På slagfältet vid Oravelotte 1870, där 

112.000 fransmän sökte försvara sig mot 211,000 tyskar, lågo 

40.000 sårade och döde på slagfältet. 

Hela fransk—tyska krigets blodskörd anslås till minst 

300.000 man. Och det kostade Frankrike i militärutgifter och förstörd egendom och andra värdeföremål 
sammanlagdt tjugoåtta tusen millioner kronor, motsvarande nästan fyra gånger hela Sverges nationalförmögenhet 
— all fast och lös egendom, hela vårt landområde, fält, skogar och grufvor, gods och gårdar, alla våra städer, 



industriella anstalter, järnvägar, fartyg o. s. v., o. s. v., med ett ord hela svenska riket, om det kunde värderas i 
pängar. 

Förr och nu.Väpnings- Efter detta stormaktskrig följde denna fruktansvärda väp-täfian. ningstäflan mellan 
Europas stater, som alltjämt fortgår utan gräns. Man har beräknat, att den i själfva värket ännu olösta frågan 
Elsass-Lothringen kostar Frankrike och Tyskland genom ömsesidig väpningstäflan, lågt räknadt, ett tusen 
millioner francs årligen. Härtill ko mm a för båda dessa rivaler, liksom för de öfriga europeiska landen, vårt eget 
icke minst, tusentals millioner dagsvärken, som kastas bort hvarje år, utan att lämna minsta grand 
värdebehällning. Samtliga europeiska staternas årliga militärutgifter beräknas uppgå, med räntor å statskulderna, 
som i väsentlig mån uppkommit för samma ändamål, till minst tolf milliarder kronor. Detta lär - väl innebära en 
motsvarande förlust för det prodiktiva arbetet. 1 fredstid räknas de europeiska staternas arméer till nära 4 
millioner man, i krigstid anses de nu kunna växa ut till 19 millioner och efter ytterligare ett antal år, i fall, som 
meningen är', de nya värnpliktslagarne då bli fullt tillämpade, ända till 30 millioner. 

Kriget ödelägger den framskridande bildningens värk, och den väpnade freden, som ruinerar folken, förbereder 
nya krig till ökadt elände. Okunnigheten, kriget och fattigdomen följa Kretsgång, hvarandra i en ständig 
kretsgång. Och här - gäller det de kristne arierna, jordens herrar, hvilkas väldiga krigsmakt ej är - till för att hålla s. 
k. hedningar - och barbarer på afstånd, utån för det ömsesidiga försvaret. 

Att offra det mesta af sitt lands tillgångar på detta inbördes försvar', anses imellertid ännu fosterländskt; att 
påpeka faran häraf, därimot ofosterländskt. Men under det krigsförberedelserna oaf-brutet fortgå och folken 
betungas med odrägliga skatter, hungra människor öfver allt på jorden, medan hat och missnöje jäsa i djupen af 
de kristnes samhällen. 

Vårt eget kära Sverge lär' här' icke vara något undantag, trots alla högpatriotiska lofkväden. Det anstår oss ej att 
själfbelåtet peka på de svältande millionerna i de stora militärstaterna, t. ex. Ryssland, där' befolkningen i vissa 
trakter äterlera blandadt med gräs, eller Italien, där' man i riksförsamlingen icke så länge sedan föreslog 
utfärdande af en förordning, att döda djur skulle jordas i osläckt kalk, på det folket ej skulle uppgräfva och äta 
dem. Hvad man ej vill se eller höra, kallas öfverdrift. Sanningen om vårt land är' imellertid den, att hunger och 
nakenhet och allehanda försakelser drifva arbetsvilliga människor lika mycket här' som annorstädes till förtviflan, 
icke sällan till brott och själfmord, för att undgå outhärdliga lidanden, och att den stora mängden i följd af 
militärsystemet här' som öfver allt i Europa måste träla i tungt arbete genom hela lifvet för en bekymmerfull 
utkomst. 

För dessa Sverges barn deklamerar man här' hemma om Artemis-kult. fädernas krigiska stordåd, om fosterlandets 
altare, där vi skola offra åt moder Svea med svärdet i handen och åt denna vår' skyddsgudinna uppsända böner 
och lofsånger. 

Hvem leder oss i detta afguderi — Kain eller Kristus? 

Våra försvarsifrande damer bruka alltid åberopa sig på sin gud, när' de bedja allmänheten om pängar och 
värdesaker till krigsredskap. I kyrkorna beder man ju ock till deras gud, att han måtte bevara och styrka deras 
kära krigsmakt. För någon tid sedan hörde jag en bekant föreläsare yttra inför en hufvud-sakligen kvinlig publik 
dessa kraftigt betonade ord: »Ingenting stort har' skett i världen utan genom järn och blod». Han sade detta, sedan 
han höjt furst Bismarck till skyarme och förklarat grefve Moltke vara idealet af den kristna kulturen. Och då han 
slutat sitt förhärligande af sina hjältar', hälsades han med synnerligen lifliga bifallsyttringar. Vid utgåendet sporde 
jag föreläsaren, om inte Kristus utfört något stort? »Jo, det största af allt», svarade min gudfruktige vän. Men 
nyss sades ju, att ingenting stort har' skett utan genom järn och blod. »Hör inte hit», blef »Hör inte det slutligt 
afgörande ordet, hit." 

Om något är' anarki, så må det väl vara detta slags kristliga åskådningsätt i förening med hela det politiska och 
sociala tillståndet i Europa.”Aldrig 


tänka.” 



Söndrings- 

äflan. 

En fransk soldat dömdes nyligen till strängt fängelsestraff, för det han sökt spränga en kasärnbygnad i luften. 
Under förhöret erkände han sig vara anarkist och förklarade, att han ej ville vara soldat, emedan krig vore 
massmord, och han ej hade någon orsak att hata preussarne. Detta långt ifrån enstaka fall ger oss en antydning, 
hvart det kan bära hän, därest anarkismen mellan staterna skulle i stor utsträckning omsättas i anarkism inåt. 
Krigstjänsten är i sanning ett tveeggadt svärd. 

Drucken beväringsungdom, hvaröfver så mycket klagas icke minst i vårt land, kan nog dresseras till lydiga 
slaktoffer. Tolstoj låter i sin berömda roman »Krig och fred» två officerare vid dryckesbordet räsonnera om 
kriget. Den ene säger: »Vi ha bara en sak att göra, uppfylla vår plikt. . . slåss, men aldrig tänka, det är saken!» — 
»Ja, och så dricka», tillägger den andre (sv. öfvers. del 2, sid. 162). Men en dag äro folken befriade från 
dryckenskapens träldom och börja tänka. Och det är icke säkert att de då strax tänka nyktert om gammal orätt. 

* 

En och annan finner det hopplöst att vädja till sunda förnuftet mot den söndringsäflan, som under namn, heder 
och värdighet af fosterländsk rörelse och med ofantligt stora resurser bedrifves i flere europeiska land. Detta 
gäller alldeles särskildt Sverge, där fosterlanderiet grasserar vildt. Man har haft sin storhetstid. Den måste komma 
åter. Och för det höga ändamålet sättes i gång en allmän nationel resning mot nutidstankarne och för den gamla, 
stora tiden. 

Men det är med de historiska storhetstiderna som med de hvitmenade grifterna — de äro fulla af de dödas ben. 

Vi veta hur det stod till här i landet under 1600-talets glanstid. Så kom Karl Xll:s regemente och det stora fallet. 
Öfvermodet gaf sig dock icke ett grand. Det höjde sig under det morska namnet »hattar» och lyckades ännu en 
gång åvägabringa ett »fosterländskt» krig mot Ryssland. Man skröt och skräflade. Sverge kämpadeför en rättvis 
sak, moskoviten skulle ånyo få känna svenska Storsvenskt, stålets kraft. David skulle fälla Goliat o. s. v. 
Fredsvännerna kallades fega »nattmössor» och brän märktes som eländige fosterlandsförrädare, hvilka borde 
hängas, brännas eller förvisas ur landet. Sedan man sålunda gaskat upp sig i riktigt fosterländsk stämning, 
lyckades det att i början af 1740-talet få kriget i gång. 

Slutet blef, att svenskarne måste utrymma Finland, som ryssarne kunde tagit helt och hållet, fast de nöjde sig med 
mindre delar däraf, hvilka afträddes till Ryssland genom freden i Åbo 1743, så att Kymene älf blef gränsen 
mellan båda rikena. Detta storpatrioternas så snöpligt slutade krig kostade vårt land inom ett år 130 tunnor guld 
och 50,000 människor. 

Nu har Ryssland sin storhetstid, medan dess folk hungrar, och vi här hemma rusta af alla krafter, så att vi, enligt 
stats-regleringen för 1901, måste dragas med en årlig militärutgift å nära 60 millioner kronor, utom förlorade 
dagsvärken m. m. Detta säges vara oundvikligt, om vi skola kunna upprätthålla vårt försvar, såsom krigsväsendet 
kallas i alla europeiska land. Att det här gäller Sverges försvar och ingenting annat, betonades lika allmänt som 
uttryckligt, då urtima riksdagen 1892 lade nya, tunga militärbördor på svenska folket. Det samma upprepades 
1895, då riksdagen i en hastig vändning fördubblade krigskreditivens belopp, sedan den, trots några varnande 
röster, uttalat sig hotfullt mot Norge. Och då vårt mäktiga nationalistparti efter fleråriga förberedelser samma års 
höst dref på med sina krigsplaner mot det andra unionslandet, så skulle ju också det vara allenast i försvarets 
intresse, liksom den ifriga agitationen för ett lån å 60 millioner kronor — lagom stort till ombyggande af 
Stockholms gamla stad mellan broarna på tio år, enligt af drätselnämden ombesörjdt förslag. 

Men äfven under förutsättning af allvar och ärlighet med det outsägligt ledsamma försvarstalet, som aldrig ger 
oss någon ro, kommer man ändå icke ifrån den frågan, om nationen värkligen kan känna sig säkrare, efter de 
gjorda och tillämnade offren aftid, pängar och arbetskraft, än om den i vidsträcktaste mån sträfvade att öka och 
befästa sina fredliga förbindelser med de Trygghet? andra nationerna. Stormakterna öka alltjämt sina 
stridskrafter, och så blifva vi i alla händelser efter på större och större afstånd. De starke varda starkare, de svage 



svagare. På så sätt minskas tryggheten och ökas faran. 

Härom är det imellertid icke värdt att disputera. Så mycket kunde vi väl ändå enas om, att svenskarne icke böra 
hålla sig borta från det samfolkliga fredsarbetet. Att vi jämte öfrige nordbor här skulle gå i spetsen, har ju ingen 
ännu yrkat. Om någon skulle göra det, hvarför ej lyssna till honom? Allt hvad vi ega gemensamt med de andra 
ariska folken kunde väl berättiga oss lika väl som något annat af dem att slå ett slag för en kristen befrielseidé. Då 
en sådan idé på villostig i början af detta årtusende samlade Europas folk, för att befria det heliga landet från 
muhamedanernas herravälde, intogo våra nordiske förfäder en framstående plats bland dem. Den krigiska 
stämning, som i Kraft prof än väsentlig mån ledde till korstågen, kom ju från Norden. Om en gång. vikingarnes 
ättlingar nu skulle pröfva sin kraft i stordåd till folkens förbrödning! 

Det var i korsets tecken och under fältropet »Gud vill det» som de kristna skarorna i hundratusental tågade ut, för 
att med eld och svärd betvinga kristenhetens fiende. Efter två hundra års strider stod denne stark och oböjlig. Om 
de kristne arierna ännu en gång skulle förena sina krafter mot en gemensam fiende, mot själfva kriget, detta 
syndarf, som likt ett skenbarligen outrotligt smittämne fortplantats släktled efter släktled! Att under fältropet 
»Gud vill det» kalla upp hela kristenheten mot denne sanskyldige arffiende, den ovanskliga äran vore något för 
Nordens Här kräfves folk. Men därför kräfves mod. »Hänsyn till dårars löje skulle mod- hämma alla klokhetens 
framsteg», yttrade en belgisk riksdagsman 

å interparlamentariska konferensen i Haag 1894. Denna hänsyn — ett af de svåraste hindren i krigen mot kriget 
— lär ännu länge komma att skrämma en hel del godt folk här i landet. Förunnasoss icke hedern att hålla jämna 
steg med de båda andra skandi- Samling, naviska folken, än mindre att gå i spetsen, så ko mm a vi väl till sist 
ändå med, när de kristna folken börja samla sina krafter mot den gemensamme arffienden. 

Muhamedanen fruktas ej längre af dem. Blott en tillfällig demonstration från våra stormakter är mer än nog för 
att böja honom. Hans tid är förgången — åtminstone såsom fruktad krigaremakt. 

Nu gäller det en både äldre och mäktigare fiende. Han hette först tvedräkten. Sedan har han hetat kriget. Långt 
före historiens gryning hade han nästlat sig in i den ariska familjen. 

Han skilde bröderna, och de möttes sedan som fiender. 

Men berättelserna om deras inbördes sttider äro långt ifrån det samma som ariernas historia. Man förbiser så lätt 
det mindre bullrande och tager det tysta för o värk ligt. Detta är imellertid det normala. Freden har alltid varit 
regeln, kriget undantag. Det enande går på djupet, det söndrande på ytan. 

Att slå ett konstrikt urvärk i spillror, går ju lätt och fort; att få det till stånd kräfver tid och tåligt arbete. Det går 
lätt för människorna att slita sönder hvarandra, men de hafva sin tillvaro endast genom det långsamma växandets 
lag. Så ock med deras samhällen. Dessa ha gått under genom krig, men aldrig kunnat ega bestånd utan fred, 
tidtals afbruten, men under långa mellantider helande och uppehållande fred. 

Så långt tillbaka i tiden någon historisk erinring når finna vi visserligen arierna i strid med hvarandra. Men 
bakom dessa strider se vi ock denna lifskraftiga kultur - , som alla ariska folk ännu efter årtusenden lefva på. 
Arffienden har kunnat fördröja, men icke stoppa dess utveckling. Han stöder imellertid egoismen och hindrar - i 
det längsta en förnuftig och lycklig sammanlefnad här - på jorden. Därför skall han dö. Han skall tvina bort af brist 
på näring, i mån som de goda krafterna samla sig till kulturens försvar - . 


FÖRSVARET 



De goda krafterna draga ännu åt skilda håll. Detta beror väsentligen på den alltjämt härskande dubbelheten i vår 
kristna tro, enligt hvilken vi redan från barndomen inläras att såsom Gud själf dyrka en helig människa, 
fredsidéns störste martyr, och på samma gång ära och prisa krigshjältarne, sön-drarnc, förfäktame af en motsatt 
anda. 

Se dessa två bilder i en mycket spridd svensk tidning med samhällsbevarande syften! Den ena, upptagande hela 
första sidan föreställer en kavalleristrid, en vild kamp om fanan. En af de kämpande ränner sin värja genom 
motståndarens hals, medan en annan i nästa ögonblick med sitt svärd till hälften afhugger den förres hufvud. Det 
hela är ett ohyggligt slaktande, skjutande, huggande och stickande på högar af stympade män niskokroppar bland 
fallna hästar. Man vänder bladet. Andra sidan upptages af en tafla, föreställande frälsarens nedtagande från korset 
— en ganska fin afteckning, som ovilkorligt stämmer sinnet till mildhet och andakt. Man ser med outsäglig 
sympati, hur de kärleksfulla människorna varsamt bära sin älskade mästare i sina armar. 

Här den rena osjälfviskheten kring bilden af vårt släktes högsta ideal. Där en blind själfviskhet, vilddjuret i 
människogestalt, dresseradt till högmodets, den pråliga dumhetens förhälligandcDubbcltron. I texten prisas båda 
med högstämda ord. Och få äro de, som såras af sådant slags kristligt mixtum compositum. 

För några år sedan höll en berömd svensk skald och f. d. skol- och kyrkominister ett högtidstal i kristliga 
föreningen af unge män i hufvudstaden. Inledningsvis framhöll han, att Kristus vore den klippa, på hvilken man i 
allt sitt görande och låtande måste bygga. Sedlighet och moral vore en fiende till kristendomen, om de kastade 
bort Kristus. Därefter öfvergick talaren till att besvara en fråga, hvilken han flere gånger hört kristne framställa, 
och som han vid detta tillfälle kände sig manad att besvara. Den frågan gälde, huru vida krig vore ur kristlig 
synpunkt berättigadt. På denna fråga vågade talaren svara ett obetingadt ja. För att motivera detta ja, hänvisade 
han till gamla testamentets berättelser, hur Jehovah befalt krig, om Mackabeer-böckernas härliga beskrifningar, 
hur Guds folk försvarade sig nr. nr. Men, invände någon, detta gäller ej för oss kristne. På denna invändning ville 
talaren svara, att ej ett enda ställe funnes i evangelierna, där Kristus förbjöde krig. Det stod visserligen: »Om 
någon slår dig på det ena örat, så vänd honom det andra till», men detta gälde förhållandet mellan enskilda 
individer. Kristus har gifvit särskild styrka åt budet, att man skall vara öfverheten underdånig och att öfverheten 
icke bär svärdet för-gäfves. Öfverheten vore af Gud, därför måste hon lydas. Vore det folk fridsamt, som icke 
lade två strån i kors för att försvara sin frihet samt det öfriga goda det egde? Nej, det droge Herrans nåd till 
lösaktighet. Jesu yttrande till Petrus om att icke taga till svärdet, gälde också förhållandet mellan individer. 
Mästaren från Nazaret var en fridens man, invändes det. Ja, detta vore sant, han var fridsam och ödmjuk, och 
dock gjorde han ett gissel samt dref ut mäklarne ur sin faders hus. 

Talaren manade de unge att icke vara tvehågsne, om det komnie ovänner till deras fäders hus. De borde lyda 
öfverheten och gripa till svärdet. Till sist erinrade han om Fode i Fänrik Ståls sägner. Denne började striden med 
bön, och sedan Fadervår och välsignelsen voro lästa, for han fram utan skonsamhet. 

Men efter striden gick han omkring på slagfältet och lappade hvad han rifvit sönder, tröstade, hjälpte och 
vederkvickte. Detta vore att handla som en kristen och i kärlek och lydnad. De unge borde taga gamle Fode till 
föredöme. 

Att bevisa hvad som hälst med bibelspråk, är ju en lättvindig sak för en hel del godt folk, och detta så mycket 
lättvindigare som man är okunnig i skrifterna. Då den öfver alla gränser gående okunnigheten i här anförda fall 
kommer från den främste målsmannen för den högsta bildningen i ett land, hvad kan man då vänta af de smärre 
uttolkarne bland menige man? 

Det var icke Jesus, som skrämde med öfverhetens svärd o. s. v.; det skulle ha varit den diplomaten Paulus, han 
som lärde: skicker eder efter tiden, ty tiden är ond, om man icke nu ansåge, att åsyftade skriftställe (Rom. 13:1— 
7) är en senare inskjuten förvanskning af hela den omgifvande texten, som ju genomgående ansluter sig till 
bärgspredikan. Förväxlingen innebär en grof Hädelse. hädelse, låt vara omedveten i den patriotiska ifvern att 
offra allt för fosterlandet, att till och med draga ned världens frälsare i försvarsagitationen å ens egen lilla kära 
jordlapp. 



Berättelsen att Jesus skulle med ett gissel ha drifvit mäklarne ur tämplet (Joh:s 2: 15, 16) är uppenbarligen 
förvrängd, då hon helt och hållet siår i strid med de evangeliska berättelserna om den höga värdigheten i hans 
uppträdande vid alla andra tillfällen, och kan ju i hvarje fall »ur kristlig synpunkt» icke på allvar framdragas som 
något skäl för krigets berättigande. 

Sammanröringen af de gamle blodtörstige judarnes Jehovah med Jesu lära om den himmelske Fadern värkar så 
mycket mer stötande, då man betänker, att den eger rum inför en okritisk ungdom, som vördnadsfullt lyssnar till 
den mycket ärade auktoritetens sammelsurium. 

Krigets försvarare tröttna aldrig att söka vända den gamla lagens stora mordförbud därhän, att detta blott skulle 
afse förhållandet mellan individer. Då ju mord och dråp förekommaEvangelium, 

Gäckeri. 

Gamla 

testamentet. 

äfven mellan grupper och klasser inom eget land, leder man sig till den slutsatsen: att dräpa i fred är brott, att 
dräpa i krig är rätt. Men hur man än vrider och vänder vår heliga skrifts ord, särskildt nya testamentets — oafsedt 
språkbrister och delvis större eller mindre historiskt värde —, så är det ju dock klart som solen, att de i 
hufvudsak gå ut på fred och sämja mellan alla människor, oberoende af ras och nationalitet. 

Hvad kristna religionens stiftare sagt och gjort och i synnerhet hvad han menat i ett eller annat fall, om allt detta 
må det tvistas hur mycket som hälst. Men hvad som rimligtvis aldrig kan vara tvist om, det är andan i 
evangelierna. Vid Jesu födelse kom budskapet: fred på jorden! Hans lif och lära fogade sig till ett harmoniskt 
helt: fred. Och då döden nalkades, manade han den ifrige Petrus att sticka sitt svärd i skidan. 

Petrus förnekade sin mästare. Så göra de fleste. De taga till svärdet och förneka sina samveten. Att klandra de få 
trogne, fördöma dem och kasta dem i fängelse, är lätt. Att beskylla dem för trots eller feghet, är också lätt. Men 
om något är gäckeri med det heliga, så måste det vara att i fredsfurstens namn försvara krig och krigsväsende. 

Israels profeter, hans förebud, siade om krigens utrotande från jorden. Essenerna, hans själsfränder, lefde och 
värkade i samma anda. De första kristna likaså. Då en af dem på cirkus i Rom, under tillropet: »du skall icke 
dräpa», grep den segrande gladiatorn i armen och hindrade honom att stöta treudden i den slagne motsåndarens 
bröst, så var det en kristendomens protest mot allt hvad våld och blodsutgjutelse heter. När den nya religionen 
sedermera blef en statsangelägenhet, dagtingade hon med hedendomen. Och så hände det, att kriget jämte 
mycket annat hedniskt fortlefde och alltjämt fortlefver i de kristna samhällena ntill våra dagar. 

* 

Utom den af visdom och skönhet strålande paradismyten, är gamla testamentet visst icke främmande för 
betydelsefulla fredstankar.Konungen i Syrien förde örlog mot Israel (2 Kon. 6: 8—23). Då han fick veta, att 
gudsmannen Elisa gaf Israels konung upplysningar och råd, som korsade hans planer, utsände han en krigshär för 
att låta hämta den farlige rådgifvaren. På dennes bön slog Gud med blindhet de syriske krigarnc, hvarefter Elisa, 
utan att uppenbara hvem han var, ledde dem till Samaria, där de med åter öppnade ögon kommo i den israelitiske 
konungens våld. Nu sporde konungen: min fader, skall jag slå dem? Nej svarade profeten, du skall icke slå dem; 
blott sådana, som strida med båge och svärd, skall du slå. Gif desse att äta och dricka och låt dem fara hem till 
sin herre. Så skedde. »Och sedan kom icke mer krigsfolk af Syrien i Israels land.» 

Hos Elias och Elisas profetiske efterföljare gl i intar fredsidén fram i syner med stora tankar. Esaias ser, att kriget 
skall varda fullständigt utrotadt från jorden. Joel förebådar skiljedom till förebyggande af sttid (Joel 3:12). Enligt 
Jeremias, Esaias, Mika och en okänd profet skulle Jerusalem blifva ett säte för medling och rättskipning mellan 
folken (Jerem. 3: 17; Es. 2: 2—4, 42: 6; Mika 4: 1—3). Osea säger om Gud, att Han vill förbarma sig öfver och 
hjälpa Juda hus, men han »vill icke hjälpa dem genom båge, svärd, strid, hästar eller ryttare» (Os. 1: 7). Jeremias 
uttalar sin misslit till fästningar såsom ett folks värn. Han yrkar på afväpning och manar att gå fienden 



förtroendefullt till möte. Söken hans bästa, »och bedjen för honom till Herren; ty då honom väl går, så går eder 
alla väl» (Jerem. 5: 17; 21: 8—10; 27:7—12, 17; 38:2, 17, 18; 29: 4—8; jmfr ock Mika 5: 10; Osea8: 14 och 
Es. 33: 21). 


Ännu vid återkomsten från Babel höjdes profetiska röster för fred. Sakarias talar så i Herrens namn: »Jag vill 
taga bort vagnen af Efraim och hästen ifrån Jerusalem, och stridsbågen skall sönderbruten varda. Ty han (den 
rättfärdige) skall lära fred bland hedningarne, och hans herradöme skall vara ifrån det ena hafvet intill det andra 
och ifrån floden in t ill världens ände» (Sak. 9: 10). 

Enligt samme profet, skulle Jerusalem på en ängels bud byggas utan murar såsom en öppen plats; skedde så, ville 
Herren skydda 

Världsfreden. 34 

Israels 

profeter.Kärnfolk. 

den heliga staden och där vara folket till välsignelse (Sak. 2:1—5). Men det vardt icke så. På föranstaltande af 
den ifrige patrioten Nehemia uppbygdes murarne. Stadens invånare, som lefvat i fred så länge de inrättat sig efter 
Sakarias' anvisning, vordo nu sttax hemsökta af fiender. (Nehem. 4: i). De sedan under århundraden rasande 
striderna kunde icke sluta med annat än fullständig ödeläggelse. 

Bland israeliterna fans imellertid ett mindretal, som fortfarande hällre rättade sig efter profeternas framsynta 
visdom än dagspolitikern Nehemias klokskap. Af detta kärnfolk förtjäna här essenerna en särskild 
uppmärksamhet — desse långt före sin tid framträdande fredsvänner, hvilka i gamla testamentet omtalas under 
namnet keniter-rekabiter och allt sedan Moses dagar lefvat midt i Israel. 

»De bo i byar och undvika städerna för den bland stadsbor vanliga tygellöshetens skull och emedan de veta, att 
själen kan taga obotlig skada från dem, med hvilka man umgås, likasom sjukdom uppstår af förpästad luft. En del 
af dem odlar jorden. Andra idka fredliga handtvärk och gagna sålunda både sig själfva och sin nästa. Men de 
samla hvarken silfver eller guld och köpa icke stora jordagods, för att därigenom skaffa sig stora inkomster, utan 
sträfva blott att förvärfva, hvad som fordras till lifvets nödtorft. 

De äro sålunda nästan de enda bland människor, som — mera af eget uppsåt än genom ödets ogunst — äro utan 
egendom och besittning; och dock äro de i sanning att anse för de rikaste, ty hos dem gäller friheten från behof 
och förnöjsamheten såsom rikedom. 

Någre handtvärkare till förfärdigandet af pilar, kastspjut, svärd, hjälmar, bröstharnesk och sköldar skall du bland 
dem icke finna, icke häller någon, som sysselsätter sig med byggandet af krigsmaskiner, eller öfver hufvud med 
någonting sådant, som hör till kriget; icke häller någon, som egnar sig åt något yrke 

— vore det än ett fredligt — som är fördärfligt. Handel, gäst-gifveri, sjöväsen ha de icke ens drömt om att 
sysselsätta sig med; ty de vilja icke veta af någonting af allt det, som gifver anledning till girighet. 

Hos dem fins icke en enda slaf. Alla äro fria och arbeta för h varandra. De förkasta allt herravälde, icke endast 
därför» att det är orättfärdigt, utan äfven därför, att det — hvilket de anse gudlöst — upphäfver en inrättning af 
naturen, hvilken såsom en moder alstrar och närer alla såsom sanskyldige och naturlige bröder — ett 
släktskapsband, som den framgångsrika illfundigheten och girigheten sönderslitit och sålunda i stället för 
samförstånd åstadkommit aflägsnande, i stället för vänskap hat». 

Så skildrar den med Jesus samtida, i Alexandria lefvande judiske tänkaren Filon essenernas märkvärdiga 
brödraskap, hvilka enligt hans och den judiske historieskrifvaren Josefus’ samstämmiga vittnesbörd på den tiden 
lefde i sydligaste delen af Palestina till ett antal af öfver 4,000 personer. 

Detta var en tid, under hvilken de gamla lifsåskådningarna och samhällsinrättningarna voro stadda i upplösning, 
och utmärkte sig därför, liksom hvarje sådan tid, genom sönderslitenhet och djupt missnöje och förtviflan om 



samhället och världen. Häraf den öfvervägande asketiska riktningen hos desse essener, af hvilka en stor del lefde 
ett munklif och — då de själfve voro ogifte och utan barn — upptogo andras barn och ynglingar, som slöto sig 
till deras samfund. De utgjordes nämligen till större delen af sådana, som funnit sig svikna i sina förväntningar af 
världen och lifvet. Plinius den äldre kallar dem ett evigt släkte, som bibehöll sig utan fortplantning och 
rekryterade sig genom den trötthet vid världen, som fans inom den tidens samhällen. Dock fans äfven en del 
essener, som lefde i äktenskap. Men kännetecknande för alla var det enkla lefnadsättet (af blott vegetabiliska 
näringsämnen), den varma människokärleken, egen-domsgemensamheten, afskyn för krig och blodutgjutelse 
samt den höga och rena gudstron. De grymma förföljelser från de maktegandes sida, för hvilka deras samfund 
var utsatt under 

Essener.Förebilder. 

Urkristen¬ 

dom. 

2:dra århundradet före Kristus äfvensom längre fram i tiden (efter Jerusalems förstöring) berodde helt säkert dels 
på deras vägran att göra krigstjänst, dels äfven på deras vägran att aflägga ed — således i allmänhet på att de 
satte samvetets kraf högre än människors lagar - . De höra till de ädlaste martyrerna för den religiösa och moraliska 
friheten, för samvetsfriheten i ordets högsta mening, och de, som i våra dagar - hällre utsätta sig för hvad som 
hälst, än de förbinda sig till att döda sina medmänniskor, eller aflägga hycklande och för dem själfva antagligen 
betydelselösa eller hädiska löften vid Guds namn, kunna i dem se sina förebilder. 

I ett hänseende kunna nutidens kämpar - för den andliga friheten skatta sig lyckligare. De äro visserligen ännu ett 
litet fåtal, men stå dock ej mera så afskilda som sina föregångare. De förslafvade massorna, som då sofvo en djup 
sömn, ha nu börjat vakna, åtminstone för sina materiella intressen, om ock ej ännu för de andliga. De 
humanitetsidéer, som då omfattades blott af en handfull profeter och enslige tänkare, ha nu blifvit en makt, som 
framgångsrikt kämpar - mot de gamla fördomarne och hotar att i en ej aflägsen framtid nedbryta tyranniets fästen 
och omsmida krigets mordvapen till värktyg för fredlig idoghet. 

* 

Att den esseniska riktningen hade utöfvat ett stort inflytande på de judar, som först anslöto sig till Jesus och 
bildade den första kristna församlingen, lär ingen rimligtvis kunna betvifla om ock en eller annan forskare icke 
vill obetingadt skrifva under professor G. Kleins utmärkta inlägg i ämnet (Bidrag till Israels religionshistoria), då 
han säger, att »denna krets har - eröfrat världen, ty ur den har - Jesus, har - kristendomen framgått». 

Så väl urkristendomens som nya testamentets skrifter äro uppenbarligen påvärkade af esseniska idéer, hvilka 
uppstego till sin högsta klarhet i bärgspredikans eviga sanningar - . 

Aposteln Johannes säger, att vi skola älska hvarandra och icke likna Kain, som var - af den onde och slog sin 
broderihjäl (i Joh. 3; n,rl2). 1 Pauli bref till romarne heter det: om möjligt är, så mycket som på eder beror, 
hafven fred med alla människor. Hämnens icke eder själfva. Gif din hungrande och törstande ovän mat och 
dryck, och »öfvervinn det onda med det goda» (Rom. 12: 18-21). 

Den obeväpnade, rättfärdiga sak, som triumferar allenast genom sin moraliska öfverlägsenhet, var - för den 
ursprungliga kristendomens bekännare den kraft, medels hvilken Guds rike vinner sina segrar - . 1 en af deras 
skrifter, »De tolf apostlarnes lärdom», heter det bl. a.: »Du skall icke önska hvad som söndrar, du skall i stället 
förlika de stridande, du skall döma rättfärdigt». 

Justinus Martyr (98—166) säger i en försvarskrift till romerske käjsaren Antonius Pius: »Vi, som fordom voro 
främmande för hvarandra, ej blott icke kämpa mot våra fiender, vi öfva ej häller svek imot dem, men dö med 
glädje bekännande Kristus». Justinus betecknar kristne och soldater såsom motsatser, och hans lärjunge Titianus 
omtalar, att kristne äfven nekade att mottaga högre militärposter - . 

Irenceus (f 202), fredstiftaren mellan västerns och österns kyrka, framhåller och betonar - de evangeliska orden 



»älsken edra fiender» såsom en af de väsentligaste delarne af Kristi lära. Han talar om profeten Esaias såsom den 
store föregångaren och säger: »De kristne ha utbytt sina svärd mot fredens redskap och de känna icke till bruket 
af vapen». 

Klemens Alexandrinus (f om kr . 220) kallar - de kristne ett fredsälskande folk, oeh han skildrar - lifligt, hur Kristus 
manar - sina tjänare till fredlig vapenfärd. 

Tertullianus (160—240) skrifver i sin afhandling om afguda-dyrkan: »Hur - kan en kristen göra krigstjänst? Hur 
skall han kunna uppträda som soldat, beröfvad det svärd, som Herren tagit ifrån honom? Genom att afväpna 
Petrus afväpnade Herren hvarje soldat». Han anser, att soldater, som blifvit kristne, måste uppgifva militäryrket 
på grund af dettas oförenlighet med Kristi lära. 

Kyrkofäder.Kristea kan ej kriga. 

Origenes (185—254) fördömde allt slags krigstjänst. I en polemik med kristendomsbekämparen Kelsos, som 
beskylde de kristne för klenmodighet, skrifver han: »Vi taga icke mer till svärd mot någon nation, och vi lära icke 
mer att föra krig. Vi hafva för Jesu skull blifvit fredens barn. Vi bedja för vår härskare, men vi taga icke del i 
hans krig, hur mycket han än ansätter oss». 

Omkring år 295 blef en man vid namn Maximilian förd fram till krigsrätten för att inrulleras som soldat. Då 
prokonsuln sporde honom om hans namn, svarade han: »Jag är - kristen och kan icke kriga». Det befaldes, att han 
skulle uttagas till soldat. Men han nekade att tjäna som sådan, vidhållande att han icke kunde det i sin egenskap 
af kristen. Man sade honom sttax, att han intet annat val hade än att bära vapen eller att dö. Svaret blef: »Jag 
föredrager döden fr a mför att kriga». Därpå öfverlämnades han i bödlarnes händer. Han dog i trofast lydnad för 
Guds bud. 

Vid samma tid tjänade Marcellus — en bland de många matyrerna med detta namn — som centurion i trajanska 
legionen. Medan han beklädde denna post blef han kristen. Då han nu trodde, att det icke längre var - honom 
tillåtet att deltaga i krig, kastade han sitt bälte ifrån sig framför legionens front med den förklaringen, att han 
blifvit kristen och därför icke längre kunde göra krigstjänst. Han blef fängslad, men stod fast vid sin kristna tro. 
»Det är - icke tillåtet en kristen, som kämpar - under herren Jesus, att kämpa i denna världens strider», sade han, och 
måste för denna sin ståndaktighets skull lida döden under bödelns hand. 

Nästan omedelbart efter denna tilldragelse nedlade Cassianus, som var skrifvare vid s amma legion, sitt ämbete, 
emedan äfven han blifvit kristen. Likasom Marcellus höll han modigt ut i sin lit till fredens evangelium och 
måste som följd däraf äfvenledes dela sin själsfrändes Öde (Acta Martyrum, utg. af Ruinart). 

Helt visst tjänade månge kristnade män i romerska hären.Kyrkan förbjöd ju icke häller ovilkorligen militärtjänst. 
Man följde dessa regler: Den troende, som väljer soldatyrket, skall utstötas ur - menigheten. Men den, som blifvit 
värfvad mot sin egen fria vilja, faller icke under denna dom. Han uppmuntras endast att respektera 
människolifvet så långt som möjligt. Må soldaten, som är i aktiv tjänst, aldrig frivilligt dräpa en människa. 

Blir - han befald att göra det, må han icke hasta med att lyda. 

Dödar - han någon, utan att vara tvingad därtill, skall han utstötas ur församlingen. 

Sådant var - kristnes vittnesbörd mot krig under de tre första Tre seklers århundradena. Ännu Ladantius (f om kr . 
330) — lärare åt Konstan- vittnesbörd, tins son Crispus, och som för hans stils skönhet blifvit kallad den kristne 
Cicero — säger uttryckligen: »Det kan aldrig vara den rättsinnige mannen tillåtet att gå i krig.» Så skildrar han 
krigshjältarnes bana: »Det är - alltså eder väg till odödligheten! 

Att störta städer i grus, att lägga land öde, att undanrödja eller undertrycka fria folk! Ju mera de hafva ödelagt, 
plundrat, mördat, ju mera ädle och berömde anse de sig vara. De smycka sina förbrytelser med dygdens namn. 
Den, som gifver en enskild människa döden, straffas som förbrytare. Mörda människor i tusental, öfversvämma 
jorden med blod, förgifta floderna med lik, och man gifver dig en plats på olympen, gudarnes heliga bärg.» 



Ändå mycket längre fram i tiden omtalar Sulpicius Severus (363—425), att en Martinus, som uppfostrats till 
vapenyrket, men vid sin öfvergång till kristendomen öfvergifvit detta, såsom den enda grunden till sitt 
uppförande gaf käjsar Julianus denna förklaring: »Jag är kristen och kan därför icke kriga.» 

Själfve Augustinus (354—430) säger: »Man vinner långt nrera varaktig heder genonr att utrota krigen nred 
fredens ord än genonr att utrota fienden nred vapen.» 

Det klaraste uttrycket för denna kristna sinnesriktning ger Arnobius den äldre (f onrkr. 326) i dessa märkvärdiga 
ord: »Onr människorna förstodo, att deras mänskliga väsen icke består i deras kroppsliga skapnad, utan däri, att 
de äro förnufts varelser,och blott för ett ögonblick ville låna sitt öra till Herrens frälsande och fredstiftande bud, 
skulle sttax hela världen snrida onr de skarpaste vapen till fredens redskap för milda sträfvanden och hålla 
sanrman i skön enighet, hägnad af oförgripliga traktater.» Arnobius hade varit en ifrig förfäktare af den gamla 
krigstron, innan han blef onrvänd till fredens religion. 

* 

Från Hellas. Från gamla Grekland nådde fredsrösterna icke långt öfver gränsen. Men de trängde till djupet och 
tonade mäktigt franr i flere af den hellenske andens skapelser. 

Ingenstädes kände sig främlingen tryggare än i Atén, då han där sökte skydd hos Zevs. »Medlidandet hade där 
sin rot i folkets hjärta, sitt altare på den offentliga samlingsplatsen.» Fredlyst Det rika, fruktbara och väl odlade 
Elis var ett af alla grekiska land. stater fredlyst land, som ansågs för heligt och därför alltid förskonades från 
krigiska hemsökelser. Under det de olympiska spelen fortgingo på den eliska slätten rådde en allmän gudsfred i 
hela Grekland. Pågående strider måste då upphöra. 

Thukydides (471—396 f. Kr - .), peloponnesiska krigets ögonvittne och sanningstrogne skildrare, uttalar sig 
sålunda om krig och fred: »I fredstid, när det är välstånd i landet, härskar öfver staterna och hos de enskilda 
människorna en bättre anda, af den orsak, att man icke har hårda och nödvändiga lidelser. Men krigen, som 
afbryta det dagliga lifvets behaglighet, lära folk att blifva våldsamma och stämma seder och vanor samman med 
tidens råhet.» 

På skilje- Omedelbart före utbrottet af det pelonnesiska kriget för-domsväg. klarade den spartanske konungen 
Archidomas, att det vore olagligt att angripa atenarne, när desse voro villige att låta afgöra sttidsfrågorna medels 
skiljedomstol. Formliga skiljedomstraktater voro häller icke okända i denna tid. I en allianstraktat på 50 år, som 
afslöts mellan Argos och Sparta, förekom sålunda en bestämmele,enligt hvilken bägge staterna förpliktade sig att 
låta afgöra eventuella tvistefrågor genom en neutral makts skiljedom. 

Plutarchos (50 — 120 e. Kr - .) berättar: »Då tänkte alla greker, att man borde göra en allmän fred och för sådant 
ändamål afsändes från alla städer i Grekland ambassadörer och ombud till Lacedemon... Slutet blef, att de skulle 
i godo uppgöra alla tvister de hade, om dessa tvister kunde uppgöras på fredlig väg, och de tvister, som ej kunde 
uppgöras genom vanlig öfverenskommelse, skulle vapnen afgöra, emedan det var mycket svårt att utreda, lösa 
och afsluta alla de tvister, som de hade sig imellan.» 

Ett bundsförvantskap, med den Karneiske Apollons helgedom till medelpunkt, hade förenat de doriska 
brödrafolken till gemensamt försvar och till biläggande af inbördes tvister. 

Det med tämplet i Delfi förenade amfiktyonförbundet var Amfiktyon ett slags skiljedomstol, inrättad ungefär på 
samma sätt som den förbundet, gamla tyska förbundsdagen. Dess höga råd räknade 24 röster, som voro fördelade 
mellan 12 till 17 i det samma representerade grekiska stater. Det hade till ändamål: 1) skyddandet af national- 
helgedomen, Apollons tämpel i Delfi, och den därmed förenade ledningen af pytiska spelen; 2) skyddandet af 
förbundstaterna mot rättskränkning och våld, biläggandet af stridigheter dem imellan och straffandet af 
förbrytelser mot folkrätten och mot tämplet i Delfi. Där krig mellan förbundstaterna ej kunde undvikas, borde det 
åtminstone ej föras med vanlig grymhet. Amfik-tyonstaterna voro pliktiga att ej förstöra någon amfiktyonstad 
och ej häller afstänga tillgången på dricksvatten. Förbundsdomstolen kunde ådöma enskilda stater pänningböter 
och värkställa sina beslut med vapenmakt. 



Någon stor politisk vikt hade icke amifktyonförbundet under den grekiska odlingens blomstring. Den 
stamindelning, på hvilken dess sammansättning hvilade, hade förlorat all tillämplighet. De fleste af de stammar, 
af hvilka det bestod, hade under loppet af Greklands historiska utveckling nedsjunkit till fullständig obetydlighet, 
medan därimot enskilda stater inom några af dem vunnit enDelf ifred. 

Sofisterna. 

sådan makt och ett sådant inflytande, att en öfver en dylik stat fäld amfiktyondom omöjligt kunde hafva någon 
praktisk påföljd, så vida icke bakom den samma stod en annan af de täflande stora republikerna. Dessutom 
hvilade hela förbundet på en religiös grundval, på Apollons dyrkan i tämplet i Delfi; och tron på de gamle 
gudarne aftog under Greklands blomstringstid och vardt såsom drifkraft till människornas handlingar allt 
svagare. Först under den grekiska frihetens sista dagar vardt amfiktyon-förbundet åter inflytelserikt och djupt 
ingripande, men värkade nu i fördärflig riktning såsom täckmantel för låg hämdlystnad och äregiriga sträfvanden. 

Amfiktyonförbundet var en af dessa förebådande institutioner, ur hvilka en riktig tanke efter många nederlag 
tränger fram genom vidrigheterna, mer och mer luttrad och härdad, ett af dessa seglifvade försök, som misslyckas 
om och om igen, tills de i följd af sin inneboende lifskraft slutligen måste lyckas. 

Vi erinra oss, att ingen grekisk stat fick i fientlig afsikt rådfråga det i samband med anfiktyonförbundet stående 
oraklet i Delfi, och att före perserkriget minnet af ett inbördes krig icke fick bevaras genom segertecken i denna 
helgedom. * Vi komma också ihåg, att religionens vårdare därifrån städse värkade för fredens bevarande, tills de 
af hvarjehanda anledningar blefvo sin saks förrädare. 

Filosofien håller sig ju alltid på afstånd från vapen och våld. Flelt naturligt blef hon folkrättens moder. Sofisterna 
skilde mellan det, som var »rättfärdigt enligt lagen, och det som enligt själfva naturen var rättfärdigt». Detta var 
en af orsakerna till den ovilja, man hyste mot dem, då en sådan uppfattning stod i skarp strid med den bestående 
samhällsordningen. Platon och Aristoteles godkände den visserligen icke, men på ett sådant sätt, att de i själfva 
värket erkände dess riktighet. De uppstälde nämligen den naturliga rätten som måttstock för gällande lag. 

Den berömde atenaren Isokratcs (f. 436 f. Kr - ), liksom Platon lärjunge af Sokrates, ville på statslifvet öfverföra 
mästarens storagrundsatser om billighet och rättvisa. 1 sitt tal om freden intager han en hög sedlig ståndpunkt. 
Flufvudtanken i talet är, att allenast rättfärdighet kan grundlägga en varaktig makt, och att statens olyckor komma 
däraf, att denna grundsats icke erkännes, än mindre blir tillämpad. Sker uppror, så är orsaken vanligen de 
styrandes sedliga fördärf. Isokratcs betonar, att staters så väl som individers lycka är att söka i sedlighet, måtta 
och klok försiktighet. Han är en afgjord motståndare till krig. Vapnen borde nedläggas. Borgarne skulle då få 
fred, handeln åter uppblomstra, och det nu så arma och hungrande folket kunna få i ro arbeta sig upp till välstånd 
och lycka. När tvång icke längre råder, men rättfärdighet, skall krig blifva en omöjlighet. 

Stoiska skolans filosofer värkade på en vid, världsborgerlig Stoikerna, grund. För dem voro ej blott alle vise 
hvarandras jämlikar. De förfäktade ock den upphöjda idén, som sedan blef kristendomens bärande 
frälsningstanke, att alla människor äro bröder, oberoende af ras, nationalitet och samhällställning. I själfva värket 
voro de så långt före sin tid, att de insågo allt lefvandes och alla tings samhörighet. Den för folk i allmänhet ännu 
främmande tanken om människosläktet såsom en organisk enhet af förnuftsvarelser var klar för dem. Men icke 
nog därmed. De visade utsikter till människans högsta fulländning i medvetandet att vara oskiljaktig från det 
minsta som det största i hela världsaltet. 

* 

Romaren Cicero (106—43 f. Kr.), som prisade Isokratcs hufvudsakligen för dennes stora mästerskap i 
talarekonsten, var väl icke fullkomligt af den grekiske filosofens anda. Så ansåg han gladiatorspelen åtminstone 
ha det goda med sig, att de motarbetade veklighet samt ingåfvo mod och dödsförakt. Detta ytliga och vrånga 
betraktelsesätt, sammanstäldt med hans värk-samhet som statsman i det hela, vittnar imot Cicero. Men han var 
dock en ideelt anlagd tänkare, som trodde på det godas makt.För den vise, sade han, fins blott tro på en Gud, en 
allvis försyns ledning, och själens odödlighet. Han var en väldig talare, modigt trotsande våldet, och öfverlägsen 



skriftställare. I hans Disputationes tusculanae förekomma uttalanden sådana som dessa: »Det fins två sätt att slita 
tvister: det ena genom öfverläggning, det andra genom våld; det förra egnar sig för människan, det senare för 
djuren. Man bör endast tillgripa makten, när det är omöjligt att bruka förnuftet... Jag föredrager den 
orättfärdigaste fred framför det rättfärdigaste krig.» Ciceros syn på världen var vid och hade en öfvervägande 
human riktning. 

Äfven skalderna Moratins (65 — 8 f. Kr.) och Tibullus (55 — 18 f. Kr - .), hvilka båda i sin ungdom deltagit i 
blodiga strider, uttala sig mot kriget; den förre prisande mödrarnas afsky för krig; den senare undrande, hvad det 
var för ett vidunder, som först smidde svärd. Likaså Vergilius (70—19 f. Kr - .), som talar om »krigets brottsliga 
vanvett». 

Enligt Ovidius (43 f. Kr.—17 e. Kr.) »borde man kriga endast mot kriget». Han säger ock: »Den milda freden 
anstår människorna; det vilda kriget djuren.» Denne genialiske skald förebådar en världsåskådning, som ännu 
hägrar blott för en fåtalig elit af människor, i det han uttalar den djupa tanken, att det första mordet var dödandet 
af djur, som sedermera ledde till dödandet af människor. 

Lucins Seneca (2 f. Kr. —65 e. Kr.) höjde sig till den uppfattningen, att människan var högre än statsborgaren. I 
öfverensstämmelse därmed fördömer han kriget. »Man straffar de mord, som enskilda människor begå», säger 
han. »Men livad gör man för de massmord, som begås under krigen? Man kallar dem berömliga — och de 
ödelägga hela nationer! Eröfringslustan är en galenskap; eröfrarne äro icke mindre sorgliga för jorden än 
öfversvämningar och jordskalf. Alexander den store, som från barndomen var röfvarc och tillintetgjorde nationer, 
satte som suverän sin ära i att vara människornas förskräckelse.» I sina ädla visdom släror står Seneca 
urkristendomen nära. Såsom upp-fostrare åt den unge Nero, torde Seneca ha utöfvat ett godt inflytande på denne 
begåfvade furste. Han var styrelsens egentlige ledare under Neros första regeringsår och åtnjöt länge sitt gamla 
förtroende, tills han vid 67 års ålder föll i onåd och på tyrannens bud måste dö för egen hand. 

Såsom motsatser till käjsarne af Neros typ må här erinras Från tronen, om de båda Antonierna. 

Med rätta har man kallat Antonius Pius en prydnad för tronen. Efter att hafva med samvetsgrannhet förvaltat 
flere högre statsämbeten, adopterades han af käjsar Hadrianus och tillträdde efter hans död regeringen, hvilken 
han innehade i 23 år (138—161). 

Då man talade om eröfrande hjältar, yttrade han: »Jag föredrager en enda medborgares lif och välfärd framför 
tusen fienders död.» 

Kriget undvek han så mycket som möjligt, för att kunna egna sin uppmärksamhet odelad åt fredens värt. 
Lagskipningen, bildningsanstalterna och fattigvården åtnjöto hans synnerliga omsorg, liksom en human 
behandling af slafvarne och erkännande af deras människovärde lågo honom varmt om hjärtat. Under hans milda 
regering uppnådde romerska riket ett större välstånd än någonsin förut. 

Marcus Aurelius Antonius (16i—180), Antonius Pius’ käre själsfrände och efterträdare, var l ik a mycket en 
grundlig filosof (af stoiska skolan) som en vis regent. 

Emedan allting befinner sig i ständig växling, må vi icke fästa vår själ vid det förgängliga. Allt styres efter 
gudomliga lagar till de bästa mål. Därför skola vi vara lugna och under-gifna i lidandet. Vi ega något gudomligt i 
vår natur, hvilket bör höja vår själfkänsla och vårt medvetande af ansvar. Endast låga handlingar, ej yttre olyckor, 
kunna i sann mening skada människan. Hennes uppgift är icke att fika efter det timligt goda, utan att underordna 
sig det hela. Den vise känner sig ej blott stå under det gudomliga förnuftets ledning, han känner sig ock bilda ett 
lefvande helt med alla människor. Vi äro alla innerligt med hvarandra besläktade. Vi äro bröder. Därför fordras 
af ossKäjsardömet. 

en allmän människokärlek. Denna skall sträcka sig både till ovärdiga och till våra fiender. Endast genom att 
vredgas på dem, kunna de skada oss. Må vi öfvervinna dem med godhet. 

Sådan var den käjserlige filosofens lära. Och han sträfvade att lefva som han lärde. 



Marcus Aurelius’ regeringstid upptogs visserligen mest af krig, försvarskrig mot obändiga germanstammar. Men 
han lämnade dock varaktiga märken efter sig i kulturens tjänst. Under hans hägn uppblomstrade Atén ånyo som 
bildningskola. Och den milde härskaren sörjde på allt sätt för sina undersåtars väl genom lagarnes förbättring, 
god hushållning med statens medel och framför allt genom sitt föredöme af en hög, mänsklig värdighet. 

* 

Romerska käjsardömet grundades af Csesar genom blodsdåd, och det kan icke betecknas annorlunda än som en 
visserligen fyndig, men i det hela misslyckad och förflackande sammanställning, då den berömde engelske 
historieskrifvaren J. A. Froude afslutar sin bok om Julius Csesar sålunda: Det är en slående likhet mellan hans 
öde, som grundläde riket af denna världen, och hans, som grundläde det rike, h vil ket icke är af denna värld, till 
hviket det första var förberedande. Båda blefvo de anklagade för att göra sig själfve till konungar. Båda 
beskyldes att vara tullnärers och syndares vän. Båda blefvo förrådde af dem, de älskade och hade gjort väl. Båda 
ledo de döden, och om Csesar trodde man äfvenledes, att han var uppstånden, faren till himlen och vorden ett 
gudomligt väsen. 

Men att käjsardömet i vida högre mening än republiken främjade folkrätten, följaktligen också den 
internationella freden, är ju alldeles obestridligt. 

I mån som det växte till i fasthet blef det omtyckt af folken. De tyranniske käjsarnes slag träffade endast de högre 
stånden, synnerligast den romerska senatens medlemmar. Den mycket förbättrade administrationen kom den 
stora mängden och särskildt provinserna till godo. Tacitus, som uttalat sig så skarpt imotbåde furstar ne och deras 
undersåtar, angrep likväl aldrig regerings- Romafreden. formen, i hvars tjänst han ju ock innehade en 
framstående post. 

Juvenalis kalfatrade individer, men aldrig institutionerna. De båda Plinius, Plutarchos och Filon, Spartianus och 
Ammianus Marcel-linus hafva icke sparat på stränga omdömen angående de sämre käjsarnes namn och rykte, 
men de hafva prisat och tjänat käjsar-dömet. Befolkningarna gjorde aldrig uppror mot denna styrelseform, om de 
ock hade många skäl att klaga öfver tryckande skatter och ämbetsmännens snikenhet och öfvergrepp. 

Provinsernas befolkning gick framåt i kultur och ernådde med tiden samma rättigheter som de romerske 
eröfrarne. I mån som detta skedde, blef det allt mer tydligt, att den grekiskromerska nationaliteten icke var i stånd 
att behärska de andra nationaliteterna i riket. Provinserna ryckte upp till likställighet med Italien. Det 
egendomligt romerska trängdes tillbaka. Den gamla romerska staten och den nationella rätten måste vika för den 
nya, af käjsardömet utvecklade riks förvaltningen och den nya rätten, härledd ur de till grund för all nationel rätt 
ytterst liggande gemensamma rättsåskådningar. Det nya, som nu med lag och rätt skulle byggas, leddes alltså åter 
till urgammal grund, gemensam för alla ariska folk, och det svarade till tidens fordringar genom att bereda 
bekvämare former åt ökad handel och samfärdsel. 

Flvad republiken eröfrat skulle käjsardömet smälta. Detta kände allt för väl de därmed sammanknippade 
vanskligheterna, för att det skulle vilja bemäktiga sig ett enda land, som det kunde undgå att taga i besittning. 
Rom var mätt. Hur fredligt käjsardömet var, visar sig bäst af dess uppträdande mot germanerna. Desse hade, 
långt innan romarne kommo i beröring med dem, visat prof nog på den lust att genom eröfringar utvidga sig, som 
ju var ett gammalt drag hos arierna i allmänhet. Caesars första handling i Gallien var att befria detta land från 
dess germanske plågoandar. Men Oaktadt denna germanernas lust till nästans hus, inskränkte sig dock Rom till 
strängt defensiva för-hållningsregler. Det bemäktigade sig Alppassen ock Rehnlinien.Arf tagar ne. 

Hade det velat förnya expeditionerna till det inre Oermanien från den allra första käjsartiden, hade det 
otvifvelaktigt kunnat eröfra landet. 

Till en början fingo romersk stat och romersk rätt icke något inflytande på ordnandet af förhållandena i det 
oafhängiga Oermanien. Men på längden kunde det icke undgå att röna inflytande af Romariket. Den germanska, 
på religionen grundade statsordningen gaf småningom vika för en krigsförfattning med en härtig eller arfkonung 
i spetsen. Det var med denna krigsförfattning som germanerna stiftade samhällen på romersk grund och under 



tiden omstörtade det västromerska käjsardömet. Men med denna omstörtning upphörde icke den romerska statens 
invärkan på de europeiska folken. Gränsen mellan Romariket och Oermanien var utplånad. Och så uppkom en 
mängd romerskgermanska samhällen, en romersk-germansk värld. 

* 

Nu blef Romakyrkan den sammanhållande enhetsmakten i västerlandet. Men här behöfdes ock ett världsligt 
öfverhufvud. Och käjsartanken lefde ännu. Det gälde blott att finna lämplig form och rätt man. 

Efter medeltidsuppfattning hade hvarje kyrklig institution, t. ex. ett kloster, rätt att välja sig en världslig 
beskyddare. Den rätten tillkom naturligtvis också romerska kyrkan, som i åttonde århundradet särskildt var i 
behof af skydd mot longobardcrna. Men en sådan beskyddare af romerska kyrkan kunde, när han i öfrigt hade 
makt därtill, varda mycket mer än en vanlig beskyddare af ett kloster. Denna kyrka hade nämligen ej allenast 
egendomar i Italien, hon hade också rättigheter och anspråk öfver allt i den kristna världen. Hon var västerlandets 
ledare i kampen mot den grekiska uppfattningen af kristendomen, som hade sin högste representant i 
Konstantinopel, och hon hade ju sitt hufvud-säte i själfva Rom, den gamla vördnadsbjudande staden, som 
fortfarande betraktades såsom världens hufvudstad. Endast hennesbeskyddare kunde det rättsligen anstå att vara 
alla kristnas väiids-Kyrka och lige skyddsherre, stat. 

Jämte detta betraktelsesätt blef det en allmänt erkänd sak, att en kunglig eller käjserlig myndighet kunde 
öfverlåtas genom en af påfven eller på hans vägnar företagen kröning. Fursten insattes af kyrkans öfverhufvud å 
Guds vägnar. Han blef en Herrens smorde. Och då all lag och all rättslig myndighet äro af gudi, måste den krönte 
furstens rätt vara obestridlig. Så blef västerlandets mäktigaste härskare Karl den store af påfven krönt till romersk 
käjsare. Därmed uppkom åter ett västromerskt käjsar-döme. Det bestod visserligen icke utan afbrott. Från år 962 
blef det dock en äresak för den tyske konungen, sedan han såsom sådan blifvit krönt, att företaga en Romafärd i 
ändamål att också krönas till käjsare. Om återupprättaren Otto ! är det sagdt, att hans statsideal var det samma, 
som föresväfvat Karl den store. Likasom den romersk-germanska världen var förenad genom en kyrka, sökte han 
ock förena den samma till en stat, inom denna genom kristliga stadganden upprätthålla en varaktig fred samt med 
den västerländska kristenhetens förenade krafter nedlägga hedendomen och göra den sig underdånig. 

1 kraft af häfdvunnen romersk åskådning, medgaf man käj-Kä A sarfred saren världslig myndighet öfver alla land 
och riken, om ock detta medgifvande i värkligheten inskränkte sig därtill, att alle kristne härskare tillerkände 
honom första rang, medan de föga eller alls icke brydde sig om hans befallningar. Lika litet som påfven skulle 
förvirrande gripa in på prästernas och biskoparnes värksamhetsfält och där ovilkorligt behärska allt, lika litet 
egde käjsaren att göra så i världsliga ting inom de särskilda landen. 

Men livar hälst tvist uppstod mellan staterna, borde han framträda som skiljedomare. I denna egenskap skulle 
han långt ifrån söka tillintetgöra allt själfständigt nationelt lif, tvärtom befordra det och finna glädje i all den 
mångfald, som de särskilda landen företedde. Ingenstädes egde han att värka hämmande, men öfver 

Världsfreden. 35Påfvefred. 

allt befordrande. Hans värksamliet kunde endast förlora sin naturligt faderliga karaktär, när den mötte olagligt 
motsatt. 

Käjsaren var all världslig rätts källa på jorden. Först genom honom skapades ett rättstillstånd. »Käjsarstaten 
hvilade på väsentligen andliga grundvalar. Dess ideal är intet annat än gudsriket på jorden, däri käjsaren är af 
Gud själf insatt till hans ståthållare, på det han i enlighet med de gudomliga afsikterna skall leda och regera allt 
folk, deladt och ordnadt efter nationer, stånd och rangklasser.» Det hörde till käjsarens höga kall att använda hela 
sin makt till upprätthållande af världens fred. 

Påfven ansåg sig imellertid stå öfver käjsaren. Redan Gela-sius I (492—496) förklarade, att det fins två makter, 
som behärska världen, den käjserliga och den påfliga. Käjsaren vore mänsklighetens härskare, men han måste 
böja sin nacke för dem, som råda öfver gudomliga ting. Prästerskapet vore den större af de båda makterna. »Det 
skall på yttersta dagen aflägga räkenskap för konungars handlingar.» Nikolaus 1 (858—867) var den förste 



påfve, som sökte upprätta ett kristligt världsrike under den högste kyrkofurstens ledning. Han gjorde också detta 
anspråk gällande, då han i en anstötlig äktenskapstvist mellan den sedeslöse Lothar II af Lothringen och dennes 
gemål uppträdde såsom »den förtryckta oskuldens hämnare mot en vällustig konung och dennes slafviske 
biskopar», tvang Lothar att förödmjuka sig, samt afgjorde tvisten mellan gallikanske biskoparne och den 
ärelystne ärkebiskopen Hinkm ar af Rheims efter den nya lagen till den senares nackdel. 

Gregorius VII (1073—85) hade långt innan han blef påfve kommit till den öfvertygelsen, att fred och rättvisa 
kunde upprättas på jorden, blott kyrkan blefve härskande öfver staten. Vorden påfve, arbetade han framgångsrikt 
på genomförandet af sin stora plan till ett kyrkligt envälde i Europa med påfven i spetsen och ett prästerskap, 
som både till person och egendom var oberoende af den världsliga makten. I hans bullor häfdades dessa 
grundsatser: »Den romerske påfven allena kan kallas katolsk. Han allena har rätt att afsätta biskopar. Hans 
legaterha framför alle biskopar rätt att presidera vid allmänt kyrkomöte. Gregorius Han kan afsätta frånvarande 
prelater. Han ensam har rätt att VII. begagna käjserlig ornat. Furstar äro förpliktade att kyssa hans fot, och endast 
hans. Han har rätt att afsätta käjsare. Ingen synod och intet kyrkomöte, som sammankallats utan hans fullmakt, 
kunna kallas kanoniska. Hans domslut kunna ej upphäfvas af någon, medan han därimot kan upphäfva påbud af 
hvilken som hälst. Romerska kyrkan har varit, är och skall förblifva ofelbar. Hvar och en, som skiljer sig från 
hennes läror, upphör att vara katolsk kristen. Undersåtar kunna lösas från sin ed till onde furstar.» 

Den andliga maktens välde öfver den världsliga var nu klar och uppenbar för hela Europa. Scenen i Canossa är 
en drastisk bild af detta förhållande. Där står vid borgporten i tre bistra vinterdagar (Januari 1077) en botgörare i 
hvit dräkt, uthungrad och skälfvande af köld, och ber den oblidkelige påfven om fred och förlikning. Botgöraren 
var Tysklands käjsare. Denna påfvemakt blef än större genom korstågen. Slutligen uppnådde den sin största höjd 
med Innocentius III (1198—1216), som på allt sätt innocentius sökte förvärkliga sin grundsats, att »furstarne 
härska öfver land- m. skap och riken, påfven såsom Kristi ståthållare öfver hela jordkretsen», jämte det han 
förfäktade den meningen, att »påfvedömet är folken gifvet till deras räddning, medan konungadömet blef judarne 
pålagdt såsom straff för deras affall från Gud». »Lycklige Saladin, som ej har någon påfve öfver dig», utropade 
Filip August af Frankrike, när hans land lades under interdikt. 

Men den påfliga myndigheten utöfvades icke längre för att häfda stora moraliska grundsatser eller mänskliga 
rättigheter, utan mestadels för världsliga politiska intressen. Därmed fö nådde den sin mission som fredstiftare 
och gjorde denna till en ohygglig vanskaplighet, prunkande med Innocentius’ stolta ord: »Vi företräda Gud på 
jorden!» 

*Munkars 

värk. 

Men lifskraftiga frön af skilda slag fortforo att gro i kristendomens jordmån. Ett värksamt medel till förökande af 
kyrkans och hennes öfverhufvuds makt hade varit det från österlandet införda munkväsendet. För dess 
utbredning värkade Cassiodorius, hvilken grundat ett kloster i Kalabrien, där han tillbragte sina sista lefnadsår. 
Egentlige grundläggaren af det västerländska munkväsendet är dock Benediktus af Nursia. Sedan han grundat sitt 
första kloster på Monte Casino i Kampanien samt uppstält en bestämd regel för alla medlemmarnes lefnadsätt 
och andliga öfningar, tilltog med största snabbhet klostrens antal, och munkväsendet utbredde sig öfver hela det 
kristna västerlandet. 

Det af Cassiodorius grundade klostret skulle upptaga fromme män »till lugnt lif, till sysselsättning med andliga 
ting och nyttiga arbeten samt tillika vara mönster för en andlig skola». I några af sina skrifter gaf han anvisning, 
hur klosterinvånarne skulle förkofra ett torftigt vetande och utföra gagnande kroppsliga arbeten. Han förordade i 
synnerhet skolundervisning, böckers afskrifvande, landthushållning och trädgårdsodling. Benediktus, hans 
samtida, hade länge lefvat som eremit på bottnen af en djup klyfta. På Monte Casino nedbröt han ett gammalt där 
ännu kvarstående Apollontämpel och grundade af dess murbruk det första benediktinklostret. Genom stränga 
föreskrifter sammanband han munkarne i detta och sedan anlagda kloster till ett slutet sällskap, en orden, som 
sedan fick namnet benediktinerna. De egnade sig åt arbeten efter Cassiodorius’ föreskrift samt hafva äfven varit 



värksamme som missionärer. Denna orden utbreddes snart äfven till angränsande land. Gåfvor och fromma 
stiftelser försågo benediktinerna med jordegendom, hvilkens värde ansenligt förhöjdes genom befrielse från 
utskylder, tullar m. m. Hälst anlade man klostren i vilda, natursköna trakter. Munkarne, hvilka måste aflägga det 
tredubbla löftet om kyskhet, personlig fattigdom och obetingad lydnad, hafva i dessa barbariets och laglöshetens 
tider värkat mycket godt. De omskapade skogar och hedar till fruktbärande åkerfält, de lämnade i kraft af sin 
asylrätt skydd åtförföljda och olyckliga. De invärkade på råa sinnen genom evangeliums’ predikan. De lade 
genom ungdomens skolundervisning ett frö till bildning. Och genom sin flit i synnerhet som afskrif-vare 
bevarade de från fullkomlig undergång återstoden af den gamla literaturen. Tidigt dragne undan den biskopliga 
doms-rätten och stälde omedelbart under påfven, blefvo klosterbröderna nitiske tjänare och befordrare af 
romerska kyrkans välde. 

Hvilket inflytande munkväsendet erhöll, visar bäst benedik- Benediktiner. tinernas berättelser, hur påfven 
Johannes XXII, hvilken dog 1334, efter en noggrann undersökning fann, att orden sedan sin första uppkomst 
gifvit världen 24 påfvar, 200 kardinaler, 7,000 ärkebiskopar, 15,000 biskopar, 15,000 berömde abboter, öfver 
4,000 helgon samt grundat in imot 37,000 kloster. Samma orden har dessutom bland sina medlemmar räknat 20 
käjsarc och 10 käjsar-innor, 47 konungar och mer än 50 drottningar, 20 söner af käjsare och 48 söner af 
konungar, omkring 100 prinsessor, döttrar af konungar och käjsare, dessutom härtigar. markiser m. m. i 
oräkneligt antal. Orden har frambragt en stor mängd författare och andre lärde män. 

Medan krigshöfdingarne drefvo folk ut i floderna, för att i Två slags stora massor raskt låta döpa och omvända 
dem, förde klostren omvändelse. Europas bondeklass långsamt men säkert in på odlingens väg. 

Brödernas andaktsöfningar och välgörenhet, deras späkningar och magra kost, deras torftiga dräkt, den billigaste 
i landet, där de bodde, deras tysta gästfrihet mot vägfararen, den idoghet, hvarmed de förvandlade trakten 
omkring sitt kloster från en ödemark till en trädgård, med ett ord det genom deras fro mm a händer upphöjda och 
förädlade arbetet — det var med dessa föredömen de ledde Europas förvildade folk till civilisation. Och genom 
den ledighet deras rikedom gaf, blef det klostren möjligt att frambringa så månge lärdomens idkarc och åt oss 
bevara forntidens literära kvaiiefvor. 

Oberoende af, hur kristenhetens öfverhufvud nedsteg från sin upphöjda ställning såsom fredens främste väklarc, 
växtesålunda nydanande krafter upp på kyrkans egna arbetsfält. Påfve-dömet hade skördat inånga fördelar af 
munkordnarne. När Inno-centius först ombads att stadfästa tiggarmunkarnes ordningsregler, hade han röjt 
mycken tvekan. Denna visade sig i sinom tid hafva varit väl grundad från denne påfves ståndpunkt. Tiggar- 
munkarne hade med tiden blifvit lärde forskare i stället för ursinnige fanatiker. De voro nu bland sin tids mest 
bildade män. Många af lärdomens säten befunno sig i deras händer. 

Bebådelse. Omkring slutet af tolfte århundradet utkom bland dem en märklig bok, som under titeln »Det eviga 
evangeliet» injagade skräck hos de kyrkliga myndigheterna. Det uppgafs, att en ängel nedfört henne från 
himmelen, inristad på koppartaflor, och gifvit henne åt en präst vid namn Cyrillus, hvilken i sin tur öfver-lämnat 
henne åt abboten Oiovachino. Abboten hade varit död vid pass femtio år, då 1250 en redogörelse för syftningen 
af hans bok utgafs i form af en inledning, såsom allmänt påstods eller misstänktes, författad af Giovanni af 
Parma, fransikanernas general. Boken var kättersk, men vittnade om en stor och mästerlig uppfattning af 
mänsklighetens historiska framåtskridande. I sin inledning visade Giovanni af Parma, hur abboten Giovachino, 
hvilken icke blott gjort en pilgrimsfärd till det heliga landet, utan äfven vördats som profet och blifvit 
kanoniserad, och om hvilkens renlärighet ej det minsta tvifvel höjts, som sin boks grundtanke framhållit, att den 
romerska kristenheten spelat ut sin rol och nu hunnit sitt oundvikliga slut. Han lärde vidare, att under de 
kommande tiderna ingen ho skulle behöfvas, utan människorna lefva i öfverensstämmelse med visheten och 
förnuftet. 

* 


Medeltidskyrkans många skuggsidor må icke göra oss blinda för, att hon aldrig under sin skiftande historia helt 
lösgjort sig från de kulturella grundsatser, som i början ingått i hennes organisation.Att den världsliga statskonst, 



hon hade att bekämpa, i regeln Machiavellis stod lägre än hennes sämre representanters kyrkopolitik, ådaga- 
statskonst, lägges tydligt nog i den beryktade italienaren Machiavellis framställning af de grundsatser för det 
politiska lifvet, som under århundraden blifvit följda. 

I hans mest uppmärksammade arbete 11 Principe, som utkom 1513, säger han, att det fins tre grader af andlig 
förmåga bland människor. Den första fattar saker i följd af sin egen naturliga skarpblick, den andra, när de 
förklaras för henne, den tredje icke alls. Då man talar till dessa olika klasser, måste olika sätt användas. Den sista, 
som är den utan jämförelse talrikaste, är så inskränkt och svag till förståndet, att det är mycket lätt att narra dem. 
Om de ej vilja frivilligt tro, böra de tvingas därtill. Användandet af detta tvång kan visserligen att börja med vålla 
stora svårigheter och obehag, men sedan de en gång genom nödig beslutsamhet blifvit öfvervunna, skola 
vördnad, trygghet, lugn och välstånd bli följden. Måste en furste välja mellan båda, är det för honom bättre att bli 
fruktad än älskad. Han bör ko mm a ihåg, att alla människor äro otacksamma, ombytliga, falska och egennyttiga, 
att deras kärlek beror af dem själfva, men deras fruktan af honom. Klokast gör han därför, om han väljer den 
senare, som alltid är i hans egna händer. 

Statskonstens hufvudsyfte är varaktighet, som uppväger allt annat och är af vida större värde än friheten. Vill 
någon bringa en stat till undergång, är det säkraste medlet han kan använda att egga honom till djärfva företag, i 
hvilka han har all utsikt att misslyckas. Människorna, heter det vidare, äro af naturen onda och endast benägna 
för det goda, när de tvingas därtill. De tänka långt mer på det närvarande än på det förflutna och fika aldrig efter 
förändring, så länge de ha det bekvämt och godt. 

Machiavelli erinrar sin furste, att, medan de lägre klasserna kunna öfvergifva honom, de högre ej endast skola 
öfvergifva, utan äfven ingå sammansvärjningar mot honom. Kan han ej göra dem till fullt pålitliga vänner, är det 
tydligen nödvändigt att 

Isätta dem ur stånd att vara hans fiender. De resningar, som romarne så ofta hade att bekämpa i Spanien, Gallien 
och Grekland, ledde helt och hållet sitt ursprung från de små höfdingarne i dessa land. Men sedan de blifvit röjde 
ur vägen, blef allt mycket lugnt och stilla igen. Till en viss grad bör det vara en klok styrelses hufvudregel att 
göra folket belåtet och smeka adeln. Men då hat lika lätt ådrages genom goda som onda handlingar, komma 
tillfällen, då tyranni blir - nödvändigt för att bibehålla makten. I sådana fall får hon aldrig tveka. Ty ehuru det är 
nyttigt att fortgå på rättvisans väg, så länge det ej är förenadt med någon olägenhet, böra vi ej draga i betänkande 
att afvika därifrån i samma ögonblick omständigheterna bjuda oss göra det- 

En klok 

En klok furste bör ej hålla sitt ord till eget förfång. Han 
furste. J ö b 

bör komma i håg, att den, som alltid söker handla pliktenligt, oundvikligt störtar sig själf; att hos det 
öfverlägsnare slaget af människor nya förbindelser aldrig förmå utplåna minnet af gamla oförrätter; att man 
genom frikostighet till slut skaffar sig flere fiender än vänner; att det ligger i människornas natur att lika mycket 
fästa sig vid en person på grund af de välgärningar de själfva visat som af de tjänster de mottagit. 

När det blir fråga om att taga lif eller konfiskera egendom, måste han vidare lägga på minnet, att människor lätt 
glömma anhöriges död, men ej förlusten af sitt fädernearf, och att, om grymheter bli nödvändiga, de böra anlitas 
blott en gång, men då grundligt. Det är mycket oklokt att tillgripa dem andra gången. Det fins tre sätt att slita en 
tvist — list, våld och lag — och en klok man väljer det för tillfället lämpligaste. Tre äro äfven sätten att bibehålla 
väldet öfver nyeröfrade stater, som en gång varit fria: att beröfva dem deras välstånd, kolonisera dem eller låta 
dem behålla sina lagar och betala tribut. Af dessa medel skall det första ofta befinnas vara det bästa, såsom vi 
kunna se af romarnes historia, hvilka voro erfarne domare i sådana ämnen. Hvad en besegrad medtäflares familj 
beträffar, måste en furste uppbjuda alla bemödanden för att utrota den; ty historien visar,att farliga politiska 
följder uppstått däraf, att någon obetydlig medlem af en fursteätt fått undkomma. 

Öfverlägsna personer, följaktligen män med sundt omdöme, som låta sitt handlingsätt bestämmas, icke af 



inbillade ideal, som aldrig funnits, utån af värki ig lefnadserfarenhet, skola alltså följa förnuftets bud och aldrig 
låta invärka på sig af sina känslor, så framt det ej någon gång kan vara fördelaktigt att för tillfället visa sig rörd. 
De skola äfven till deras rätta värde uppskatta den stora hopens inbillningar om hvad de kalla försynens 
ingripande, som i själfva värket ej är något annat än hoplänkningen af vissa omständigheter, som följa den 
vanliga lagen för orsak och värkan, men därigenom, att de ingripa i h varandras värksamhet, tagit en riktning, 
som den skarpsyntaste ej kunnat förutse. 

Denna Machiavellis statskonst har blifvit mycket olika bedömd. Att den blifvit mer klandrad än försvarad, är ju 
naturligt, då snobb-moralen i oblyg nakenhet icke tilltalar människor med sunda instinkter, och dessa lyckligtvis, 
trots allt, utgöra det öfverväldi-gande flertalet. Af författare, som göra anspråk på att rätta äldre misstag angående 
Machiavellis person och värksamhet. framställas båda på ett sätt, som smidigt lämpa sig efter den ännu i 
politiken härskande andan. De ej blott upprepa de gamla loforden öfver den italienske statsmannens och 
författarens lysande öfverlägsenhet, hans lågande kärlek till frihet och fosterland o. s. v. Man vill ock så 
innerligen gärna, om just icke öppet försvara och prisa, åtminstone i det längsta lägga sig ut för hans politik, 
såsom exempel hvarå jag tillåter mig påpeka följande prydliga ut-gjutelse af en svensk universitetslärare (Nordisk 
Familjebok, X, sp. 524): »Dessutom visar historien hurusom ända till den dag i dag är de största statsmän icke 
ansett sig i sina offentliga handlingar bundna af den vanliga sedelagen (Fredrik II af Preussen, Napoleon I och 
III, Bismarck m. fl.) samt att i själfva värket en bestämd skilnad finnes emellan offentlig och enskild moral, om 
ock denna skilnad ännu icke blifvit till fullo utredd i vetenskapligt hänseende.» 

* 

Snobbmoral.För Machiavelli och hans alltjämt fortlefvande efterapare är styrelsen af en stat ingenting annat än 
styrandet af en maskin. Det gäller här att tillse och öfvervaka, att kugghjulen och häf-stängerna gära sin tjänst. 
Fullgöra de sitt mekaniska ändamål? Det är frågan. Ingenting annat. Den lycka eller olycka, maskin-delarne 
kunna komma att vålla, bekymrar machiavellismen sig icke om. Sådant hör icke hit, därest det icke ingår som en 
del i beräkningen. 

Fredskyrkan. Såsom en fullständig motsats till denna känslolösa statskonst, sörjde den gamla kyrkan för sina 
barns både andliga och lekamliga välfärd. Sex hundra år organiserade hon Europa till familjer, kommuner och 
städer. Flon lyfte oket från trälarne, som myllrade öfver allt i vår världsdel, och inledde en förändring af denna 
skådeplats för våld och all slags råhet till hem åt milliontals fromma människor. Vidt omkring, där stiglösa 
skogar stått, glittrade otaliga tornspiror i solens ljus. Där vilde höfdingar, som drucko ur sina slagne fienders 
hufvudskålar, haft sina tillhåll, sågos nu allvarlige präster och munkar fördjupa sig i lifvets gåtor. Medan kyrkan 
visserligen för prästerskapet gjorde anspråk på en öfvernaturlig makt, häfdade hon dock samtidigt alla 
människors likhet inför Gud, från den höge härskaren ned till tiggaren. Flon fäste intet afseende vid rikedom och 
börd och öppnade en bana för alla. 

Så omhvärfd kyrkan än var af tidens många onda inflytelser, gjorde sig dock den äkta kristna princip, på hvilken 
hon var grundad, oupphörligt gällande och alstrade af sig otaliga välsignelserika frukter, trots mänsklig 
förnedring och uselhet. Den borgerliga lagen utöfvade en yttre makt i de mänskliga förhållandena, kristendomen 
frambragte en inre och sedlig förändring. Tanken om en slutlig personlig ansvarighet för personliga handlingar, 
som dunkelt föresväfvat de gamle europeerna, antog en bestämd form. Den allmänna människokärlekens känsla 
gaf sig ej blott uttryck i enskilda handlingar, hvilkas minne snart förgår, utan äfven i den varaktigare formen af 
anstalter för lindring afnöden, spridning af vetande och utbredning af sanningen. Af kyrkans store män hade 
månge uppstigit från samhällets lägsta lager, och desse män visade sig ofta, trogne sina demokratiska instinkter, 
som oböjlige försvarare af rätten mot våldet. Och när de slutligen komnio i besittning af den tidens högsta 
vetande, satte de förnuftet mot den råa styrkan, i många fall med framgång. 

Från sitt hufvudsäte i Rom kunde kyrkans allseende öga, Moderlig som försynens eget, i en blick öfverskåda en 
hel världsdel ej omsorg, mindre än intränga i hvarje persons enskilda lif. Flennes obegränsade inflytande 
omfattade konungar i deras palats och tiggare vid klosterporten. I hela Europa fans ej en enda människa, som för 



henne var för ringa, obetydlig eller olycklig. Omgifven af hennes högtidliga ceremonier, erhöll hvar och en sitt 
namn vid hennes altare, hennes klockor ringde både vid hans bröllop och begrafning. Hon afprässade honom i 
bikten hans lifs hemligheter och straffade hans fel genom de botgöringar hon ålade. 

I sjukdomens och bedröfvelsens stund uppsöktes han af hennes tjänare. Hon lärde honom genom sina härliga 
litanior och böner sätta sin förtröstan till Gud eller stärkte honom för lifvets pröfningar genom de heliges och 
rättfärdiges exempel. 

Hennes böner hade förmågan att gifva ro åt hans kära dödas själar, och när hans liflösa kropp blifvit till besvär 
äfven för hans vänner, mottog hon den i Guds namn i sin vigda jord, och under hennes skugga hvilade han till 
den stora räkenskapens dag. Från föga bättre än en slafvinna höjde hon hans maka till hans jämlike, förbjöd 
honom ha mer än en hustru och erhöll till belöning för dessa ädla gärningar en trogen vän vid hvarje huslig härd. 
Fördömande hvarje oren kärlek, samlade hon omkring denna härd barnen af samma moder och gjorde denna 
moder snart sagdt helig i deras ögon. I tider af laglöshet och tygellös lusta och bland folk, som endast stodo ett 
steg öfver vildar, häfdade hon okränkbarheten af sitt område mot maktens arm och gjorde sina tämpel till 
fristäder för de olycklige och förtryckte. MedFörsvars- 

vapen. 

sanning är det sagdt, att hon var ett väldigt klippfäste i månget tröstlöst land. 

* 

Till stäfjande af de höge herrarnes ständiga strider påbjöd kyrkan en allmän gudsfred. När detta vilda fäjdväsen 
undanträngde all lagskipning, våldet omintetgjorde all rättvisa samt den svage och skydd behöfvande hjälplöst 
var underkastad förtrycket, sökte franska prästerskapet att genom religionens makt upphjälpa den bristfälliga 
rättskipningen samt genom kyrkliga bud sätta gränser för roflystnaden och svärdets våldsbragder. Redan år 989 
fattades på en synod i Poitiers följande beslut: »Den, som bryter in i kyrka eller med våld tager bort någonting 
därifrån, vare förbannad, så framt han icke upprättar skadan. Förbannad vare också den, som från landtmän och 
andra fattiga röfvar får, hornboskap eller annat. Kyrkans förbannelse drabbe slutligen ock dem, som angripa och 
förorätta värnlöse klerker.» En annan af franska prästerskapet utfärdad fredsurkund ställer ytterligare köpmän 
under kyrkans skydd, hotar illgärningsmännen med strängaste bannlysning, till dess de gifvit upprättelse samt 
belägger de motsträfviges egendom med interdikt. 

Detta var stränga men nödvändiga tvångsåtgärder, som icke tjänade den fåfänga härsklystnaden, utan »egande sin 
grund i kyrkans eget trångmål samt det värnlösa folkets eländiga tillstånd, befordrade fredens värk.» Ännu 
värksammare voro franska prästerskapets bemödanden år 1034, då det begagnade folkets af < 

en treårig hungersnöd föranledda ånger och ruelse till att förnya * freden på jorden» samt till syndernas sonande 
förmådde det att, jämte stränga botöfningar, afgifva ett särskildt löfte om att afhålla sig från vapenskiften och 
andra krigiska angrepp. Hög och låg ingick i den heliga fredsförbrödringen. 

Prästerskapet nöjde sig icke med blotta löftet om fredlighet, utan bildade till och med vapenbrödraskap, hvilkas 
alla medlemmar måste edligen lofva att med svärd i hand gå i fält mot alle fredstörare samt att särdeles på det 
eftertryckligasteskydda kyrkan och hennes tjänare. Präster skulle gå framför folket med den heliga fanan (1038). 
Men detta våldsamma freds-tvång föranledde nya rubbningar. 

Ändtligen år 1041 kom den egentliga gudsfreden (Treuga Gudsfreden. Dei) till stånd, hufvudsakligen genom 
biskoparne af Arles och Avignon samt abbotens af Clugny värksamhet. Uti en skrifvelse proklameras i samtliga 
prästerskapets namn, under hotelse med kyrkliga och världsliga straff mot de öfverträdande, denna gudsfred, som 
består däri, »att från aftonen på fjerde dagen i veckan bland alla kristna, vänner och fiender, grannar och 
främmande, en helig och okränkbar fred skall härska ända intill andra dagen i veckan, d. v. s. till soluppgången 
på tisdagen, så att en och hvar vid hvarje timme på dessa fyra dagar och nätter åtnjuter fullständig trygghet och 
fri från all fruktan för sina fiender under den gudomliga fredens skydd kan uträtta hvad för honom är af nöden.» 
Denna af fromme män predikade och af det förtryckta folket som ett räddningsmedel lifligt omfattade fred blef 



snart allmänt erkänd i Frankrike, framdeles förnyad samt mer och mer utbildad på talrika koncilier. 

Snart utvidgades fredens helgd äfven till adventstiden och de stora kyrkofästerna samt utöfvade den mest 
afgörande inflytelse på lefnadsförhållandenas utveckling i Fr a n kr ike. Icke nog med, att den inskränkte de 
våldshandlingar, för hvilka de lägre folkklasserna voro utsatta, den började också att stäfja adelns krigiska 
lefverne i allmänhet. »Treuga Dei var en lysande seger, som prästerskapets sträfvande efter ordning vann öfver 
adelns trotsiga och råa krigarelif. Under eftervärkningarna af denna seger utvecklade sig det egendomliga franska 
riddarväsendet med dess ädlare och finare former, uppstod ridderskapet som ett slutet samfund med en fast och 
bestämd organisation under den kyrkliga maktens invärkan.» 

Från Frankrike utbreddes den heliga seden till Tyskland och Italien, Spanien och England. Redan Flenrik III 
sökte att förskaffa den på en riksdag i Constanz anbefallda gudsfreden 

/Alimänlig. gällande kraft i hela riket. Men ärkebiskop Sigiwin i Köln har likväl förtjänsten af att hafva upprättat 
gudsfreden i Tyskland, år 1083. Enligt hans anordning, som snart efterföljdes i Liittich, Miinster och andra 
städer, skulle icke blott på tre dagar i veckan (fredag, lördag och söndag), utan äfven från första dagen i advents¬ 
tiden till efter jul och från fastlagens början till 8 dagar efter pingst ingen bära vapen eller utöfva våldsgärningar. 
Kyrkliga och världsliga straffbestämmelser skulle gifva eftertryck åt den heliga befallningen. Den blef väl icke, 
såsom det fordom troddes, upptagen bland rikslagarne. Men de fran ki ske käjsarne sökte dock att med all kraft 
befordra den, fast än biskoparne synas hafva varit de egentlige upphofsmännen till fredslagen och likaledes de 
egentlige vårdarne däraf. 1 England och nedre Italien upprättades gudsfreden hufvudsakligen under de 
normandiske furstarmes skydd. 

En allmän betydelse erhöll Treuga Dei, då västerländska kyrkans öfverhufvud förklarade den samma bindande 
för hela kristenheten. Detta skedde först genom Urban II på samma kyrkomöte i Clermont, där första korståget 
blef beslutet. Därigenom skulle hela den kristna världen bli förenad genom fredens och försoningens band, för att 
som ett slutet helt draga i striden mot de otrogna. Vid pass tre årtionden senare blef gudsfreden, sedan den 
ytterligare blifvit inskärpt på åtskilliga konsilier, upptagen i kanoniska rätten som ett allmänt kyrkobud och år 
1179 ännu en gång till hela sitt omfång bekräftad af Alexander III. 

Men vid denna tid hade den redan upphört att hafva allmän giltighet. Rättsförhållandena hade under de nya 
tidsidéerna tagit en annan form. Treuga Dei, som i ll:te århundradet af de hjälp behöfvande folken omfattades 
som sista medlet i nöden och trångmålet, som enda värnet mot ett tillstånd af vild anarki, var mot slutet af det 
12:te redan en föråldrad institution, som egde blott historisk betydelse. Andra kraftfulla fredsmedel hade 
uppkommit. Den blott några dagar och vid bestämda heliga tider härskande vapen-hvilan skulle ersättas genom 
en allmänt fortvarande, en evig fred.I detta sträfvande samvärkade de värdsliga maktegande med påfvemakten. 
Bestämmelserna för Treuga Dei upptogos i de nya fredsordningarna och rättsinstituterna, De behöllo äfven 
framdeles sin gällande kraft. Ännu i der Sachsenspiegel uppräknas vissa dagar och tider, som för alla människor 
skola vara fredstider. Men ju mer sinnena förvildades under näfrättens inflytelse, desto otillräckligare blefvo de 
kyrkliga fredsbuden, och därför nämnas dessa icke i de senare lagarne om riksfreden till fäjd-väsendets 
undertryckande. 

* 

I midten af 1200-talet slöto de rehnska städerna Worms, Landsfreds-Mainz, Oppenheim och Bingen i Mainz en 
fredsförening och forbuild> tillsatte fyra domare från hvardera af dessa städer för afgörande af inbördes 
stridigheter. Denna öfverenskommelse lade grunden till det rhenska stadsförbundet, hvilket 1254 i juli afslöts. 
Alla vid båda stränderna af Rhen belägna städer från Köln och Aachen ända till Strassburg och Basel biträdde 
denna förening, hvilken förklarade sig hafva till syfte att under den rådande osäkerheten och den tilltagande 
rättslösheten skydda landsfreden. Snart inträdde äfven ärkebiskoparne och biskoparne vid Rhen samt månge 
grefvar och andre herrar i förbundet, så att det inom kort räknade 60 medlemmar. På en sammankomst i Worms 
uppgjorde man stadgar - för bevarande af landsfreden, bestraffning af freds-brytare, skyddande af värnlösa, 
tryggande af egendomsrätten samt upprättande af fredliga förhållanden med närboende furstar och herrar. 



Regelmässiga »stadsdagar», hållna fyra gånger om året, samt förbundsdomstolar skulle värna om freden och de 
gemensamma intressena. Alla förbundsmedlemmar voro pliktiga att deltaga i försvaret med väpnadt 
krigsmanskap, städerna nedanför Mosel dessutom med 50 krigsskepp jämte ett för dessas bemanning erforderligt 
antal armborstskyttar. Följande året hölls i Worms en landtdag, på hvilken det rhenska stadsförbundetsombud i 
konungens närvaro besvuro landsfreden och tillförsäkrades okvaldt åtnjutande af städernas rättigheter, hvarjämte 
strandrätten blef afskaffad. 

Ännu tidigare hade ett antal städer i Nordtyskland sam-manslutit sig i förbund, som mer och mer utvidgade sina 
kretsar, hvilka omsider växte ut till den gemensamma förening i det stora nordtyska stadsförbund, som kallades 
Hansan. Likasom förhållandet var med de rhenska städerna, så bildade äfven här lands-fredsfördrag, förpliktelser 
till gemensamt försvar samt öfverens-kommelser angående mynt, sjörätt m. m. grundvalen till förföreningen. 

Men snart öfverskred man dessa gränser, i det man åsyftade ett vidsträcktare bevakande af sina politiska och 
merkantila intressen. Det första så beskaffade förbund slöts 1241 mellan Liibeck och Hamburg till tryggande af 
den viktiga samfärdseln på Recknitzkanalen. Om än denna förening icke egentligen var någon början till det 
stora stadsförbund, som 40 år senare upprättades under namnet Tyska Hansan, så bildade det dock den första 
kärnan till sammanslutningen mellan de tyska städerna vid Nord- och Östersjön. 

Hansans ändamål var skydd och säkerhet i det inre och yttre — bevarande och utvidgande af de förvärfvade 
rättigheterna, tryggande af samfärdseln till lands och sjös, skiljedomslut i alla stridigheter mellan enskilda 
förbundstäder. Utan kraftigt skydd mot yttre våldsamheter kunde i dessa röfvaretider intet fredsvärk trifvas. 

Öfver allt sväfvade köpmannen i tära att plundras eller skadas. Hur många förbud än utgingo från påfvar, käjsare 
och enskilde furstar mot tillämpande af strand- och hemfallsrätten, gällde den dock. Hvad som icke på oskadadt 
fartyg uppnådde bestämmelseorten, var för egaren ohjälpligen förloradt. Icke mindre faror väntade köpmannen 
äfven sedan han med oskadadt skepp ankommit till det främmande landet. Rätis- och skyddslös, var han 
prisgifven åt furstars och stormäns brutala godtycke, ändlösa trakasserier och de inhemska städernas yrkesafund. 
Dog han i det främmande landet, så indrogs efter gammalt bruk hansegendom till den furstliga skattkammaren, 
och endast som nåde-gåfva kunde hans rätta arfvingar återfå någon del däraf. Ingen tysk stad egde makt att skaffa 
rättelse i sådana missbruk och orättvisor. Blott förenade i ett förbund, kunde de något uträtta. 

Fördelarne af deras sammanslutning voro så i ögonen fallande, att inom kort alla viktigare städer vid Nord- och 
Östersjön eller de där utmynnande stora floderna anslöto sig till förbundet. 

De tre nordiska rikena försågos med konstens och indu- Norden före. striens alster af hansestäderna, hvilka 
behärskade Östersjöländernas hela handel och hade nederlagsplatser flerstädes i Norden. 

Här var landsfreden i ganska vidsträckt mån stadgad, medan stråtröfveri och fäjder hörde till ordningen för dagen 
i andra europeiska land. Denna lands- eller kungsfred hade här, liksom i England, Fran kr ike och Tyskland, 
efterföljt gudsfreden. Syftet var öfver allt det samma — att låta rätten intaga maktens plats. 

Det fornnordiska ordet fridr (älska, skona) ger oss i grunden en antydning om att våra nordiske förfäder, trots 
deras öfvervägande krigiska lynne, hade en hög tanke om freden. Vi skönja det som i en gryning i bevarade 
literära skatter från gammal tid. 

I mån som häfderna sprida ljus äfven i denna riktning skola vi se det klart. 

De på vikingatågens tid i England bildade Peace guilds Fredsgillen. voro den tidens fredsföreningar. Deras 
medlemmar skulle, jämte gillefreden, värna om vägfred, kvinnofred och landsfred. I elfte århundradet infördes 
gilleväsendet till Tyskland. Därur framgick den mäktiga Hansan. Det utöfvade ett stort inflytande på 
samhällsförhållandena i Norden. 

* 

Af tysk-romerske käjsarne prisas särskildt Henrik VII (reg. 1308—13) som en kraftig främjare af landsfreden. 
Man har sagt, att Ardennerlandet, ännu i senare århundraden ett ogenomträngligt gömställe för tjufvar och 
röfvarc, var under hans tid så säkert, att köpmännens lastdjur med dyrbara bördor utan betäck- 



Världsfreden. 36Henrik vii. ning gingo oantastade öfver hedarne och ödemarkerna. Genomträngd af höga 
föreställningai' om käjsarmakten, sökte han öfver allt tillvinna den vördnadsfullt erkännande. Han var mot fred- 
störarne en lika sträng herre, som han visade sig frikostig och mild för de laglydige och fridsamme. 

Sedan han vidtagit kraftiga åtgärder till landsfredens upprätthållande och genom en familjeförbindelse vunnit 
äfven böh-miska kronan åt sitt hus, vände han sin uppmärksamhet till det länge förgätna, af tvedräkt sönderslitna 
Italien, där han ville upprätta fred och ordning och återställa käjsardömets försvunna glans. 

Dante (1265—1321) och det parti, hvars talan han förde, ghibellinerna, hälsade den högsinnade käjsaren med 
jubel. »Då du, Caesars och Augustus’ efterträdare», sk ref den store skalden till käjsaren, »steg utför 
Apenninernas ås, tystnade med ens suckarne och torkade tårarnes floder, och för Italien uppgick hoppet om ett 
lyckligare århundrade, liksom när den af alla älskade solen går upp.» 

Detta var icke ett tal af en lycksökande smickrare. Det var ett i hänförelsens stund gifvet uttryck för Dantes tro 
och hopp, att en befriande härskare skulle ko mm a med fredens välsignelser. 

I sitt politiska arbete De monarchia förfäktar han den meningen, att den romerska universalmonarkien en gång 
för alla ingått i en högre världsplan och är ovilkorligt nödvändig för världens väl. I La commedia divina ställer 
han Judas Iskariot och Brutus till samman i hälvetets nedersta djup, den ene emedan han förrådde frälsaren, den 
andre för att han mördade Caesar. Enligt Dantes idé skulle käjsaren stå högt öfver alle konungar, härtigar och 
furstar. I denna höga ställning blefve han fri från alla begär, lidelser och all slags partiskhet, och kunde därför 
öfva rättvisa och stadga freden, grundvalen för folkens utveckling. Dessa skulle tillika stå under skydd af kyrkan, 
som, afklädd allt öfvermod, utan någon inblandning i världsliga angelägenheter,kunde så mycket värksammare 
arbeta för mänsklighetens andliga Dantes två-väl. Två alldeles lika, blott för Gud ansvarige hufvudmän och 
maktsidé. ledare skulle förelysa världen: käjsaren, hvilken genom visa inrättningar, stödda på filosofiska 
rättsgrunder, borde utbreda timlig lycka på jorden, och påfven, som efter uppenbarelsens lära skulle föra världen 
till en rätt tro och dygd samt således göra henne värdig den himmelska saligheten. 

Därför valde äfven Dante två ledsagare på sin mystiska resa, Vergilius, som i sitt epos förhärligat det heliga 
romerska riket och dess förste käjsare, Augustus, samt Beatrice, under hvilkens namn Dante helgar minnet af sin 
ungdoms älskade, och som här är sinnebilden af den gudomliga kärleken och uppenbarelsen. Vergilius, blott 
hemmastadd i det, som rör den världsliga regeringen och har afseende på käjsardömet, visar sin lärjunge Dante, 
under deras vandring genom hälvetet, de sorgliga följderna af laglöshet, trots mot den gudomliga ordningen, 
tyranni, uppror, rofgirighet, kort sagdt af alla synder, hvilka störa mänsklighetens fredliga utveckling till målet. 
Sedan Dante, på spetsen af skärseldsbärget, i det jordiska paradiset blifvit öfverantvardad åt sin nya ledsagan nna, 
och där i en vision sett en symbolisk tablå öfver kyrkan och dess förfall vid hans tid samt af Beatrice erhållit den 
trösterika försäkran, att för världen snart skulle uppstå en räddare och ordnare, svingar han sig, tillika med sin 
väninna, genom sin längtans hänryckande kraft upp till himmelen, genomvandrar från planet till planet, genom 
fixstjärnorna och himla-sfererna, det öfverjordiska paradiset; seende där alla deras själar förhärligade, som under 
detta ändliga lif hafva medvärkat till mänsklighetens uppfostran för dess tvenne syften, timlig och andlig 
lycksalighet, främst bland dem vise lagstiftare och store käjsare. 

Detta Dantes genialiska svärmeri är ju här aktvärdt såsom ett intressant exempel på, hur de store andarne i alla 
tider blickat fram mot fredsmålet. Det kom ingen käjsare, som lade alla land under sin fredliga spira. På den 
vägen lär världsfreden icke varaEj på käjsar- att vänta. Staterna torde ko mm a att länge bestå i sin mångfald, må 
hända ökas till antal. Och de mångfaldiga staterna skola hafva sin frihet och själfständighet. Efter denna 
grundregel lära världens riken ordna sig. Endast öfver folkens frihet och själfständighet skall världsfred kunna 
härska. Och ytterst beror detta därpå, att rättfärdighet härskar inom hvarje stat. När så sker, blir det icke längre 
möjligt att bryta världens fred. 

Imellertid kan man säga, att Henrik VII efter tidsförhållandena i icke ringa grad motsvarade den store italienske 
skaldens käjsarideal. 



Vid sin ankomst till Italien undvek Henrik med försiktighet att under de allestädes rasande partistriderna 
bestämma sig för den ena eller andra meningen. Han uppträdde som fredsmäklare. Därmed sökte han skaffa 
käjserliga namnet anseende och styrka samt återställa den sjunkna aktningen för all öfverhet. I Milano, där han 
förskaffade ghibellinska partiet öfvervikten mot guelferna, mottog han Iombardiska kronan, och begaf sig sedan 
öfver Genua till det ghibellinska Pisa, där han mottogs med lysande ärebe-tygelser. Men nu reste sig guelferna, 
bekymrade öfver käjsarens framgång. Uppmuntrade genom de förödelser, som en härjande sjukdom anstälde 
bland de käjserlige riddarne, ville de »afkläda käjsarriddaren det vördnadsbjudande skenet.» I spetsen för dem 
trädde konung Robert af Neapel samt det rika Florenz. Äfven många Iombardiska städer, missnöjda med det 
stränga allvar, hvarmed Henrik sökte återställa »öfverhetens idé», slöto sig till guelfernas parti. Till och med 
påfven, som då residerade i Avignon, förklarade sig mot Henrik, hvilken blott genom en fortsatt sttid kunde 
utvärka sin kröning i Rom af påflige legater. Detta gaf signalen till förnyande af krigen mellan guelfer och 
ghibelliner. 

I förbund med konungen af Sicilien och understödd af pisanerna samt flere ghibellinska städer och ädlingar, 
vidtog Henrik kraftiga anstalter att underkufva Toscanas guelfiska städer och att förödmjuka Florenz, då han 
plötsligen afled vidblott 44 års ålder, efterlämnande minnet af en härskare med upphöjda tänkesätt och en 
allvarlig vilja att råda bot mot krigets olyckor. 

* 

Bland Henrik VII:s efterträdare nämnes käjsar Venceslav Venceslav. (reg. 1378—1400) såsom en ifrare för 
fredspolitik. Han började värk ligen sin regering med rättvisa, sökande att skydda de svage mot de starkes 
våldsgärningar. Oreda, tvedräkt och laglöshet härskade också nu värre än någonsin tillförne. Under 1389 
förkunnade han en allmän landsfred på sex år. Men i grunden var det icke något bevändt med hans fredskärlek. 
Han var en lidelsefull jägare, såsom sådan blodsman, följaktligen ock en synnerligt opålitlig upprätthållare af 
fred mellan människor. Han blef häftig, sträng och en barbarisk domare. 

Fäjderna tilltogo i vildhet. Förbittrade öfver den bestämmelse i tyska rikets nya grundlag, som förbjöd alla 
»föreningar och förbindelser» samt hindrade stadsborgarena att utbreda sitt inflytande öfver de kringboende 
jordegarne, därjämte uppretade öfver det präglade myntets alltjämt ökade försämring, slöto städerna i 
Schwaben, i Franken och vid Rhen det schwabiska stadsförbundet till upprätthållande af landsfreden och till 
försvar mot den urartade adeln, som för det mesta lefde af röfveri och plundring. De genom denna förening, som 
under tidens lopp växte till 72 städer, hotade riddarne i Schwaben, Bajern, Franken och Hessen följde sina 
fienders exempel och ingingo riddare-föreningar. Bägge föreningarna lågo i oupphörliga fäjder med hvarandra. 
På det icke något parti skulle varda allt för mäktigt, höllo furs tar ne och grefvarne än med det ena, än med det 
andra. 

Käjsarens medlingsförsök blefvo resultatlösa. 

Slutligen (1388) uppkom ett allmänt städernas krig, som med sin nöd hemsökte södra Tyskland från Bodensjön 
ända till Main. »Icke nog med, att man nedbrände husen, bortdref hjordarne, nedtrampade åkrarne; man sådde på 
åkerfälten senap,Podiebrad. 

som sprider sig och ohjälpligt förstör åkern, man nedhögg fruktträden och uppryckte vingårdarne, man flådde 
träden, när man icke hade tid att fälla dem.» Blomman af städernas borgarbeväpning föll på slagfältet för 
fiendernas harneskklädda skaror, och utlösningen af fångarne tömde stadskassorna. 

Först på riksdagen i Eger gjordes för någon tid ett uppehåll i det blodiga kämpandet. Förbundsföreningarna 
skulle upphöra, men städerna jämte furstarne och herrarne få andel i landsfredens upprätthållande, och till den 
ändan skulle i olika trakter fasta fredsdomstolar upprättas. Städerna nådde omsider en deras makt motsvarande 
ställning. De voro den tiden »hemvist för landets välstånd och upplysning samt för den från riddarborgarnes 
mördarekulor bortskrämda poesien.» 

Venceslavs ställning blef imellertid allt mer vacklande. Han var visserligen fortfarande för borgarståndet ett värn 



mot adelns våldsamheter. Men hans bättre egenskaper undanträngdes mer och mer af den tarfliga vurmen för 
jägarelif i förening med dryckenskap. Till sist hade han knapt några andra trogna vänner än sina många stora 
jakthundar. Slutligen blef han afsatt, »emedan han icke hulpit kyrkan till fred, förspilt rikets rättigheter, icke 
hållit hand öfver landsfreden och i Böhmen regerat grymt och tyranniskt.» 

Georg Podiebrad, Böhmens konung (1458—71), kunde med vida bättre skäl än Venceslav framhållas som 
exempel på furstar, som icke saknat blick för en varaktig freds omätliga betydelse och allvarligt egnat omsorg åt 
dess bevarande. Redan såsom riksföreståndare värkade han framgångsrikt mot anarkien i sitt land och lyckades 
göra slut på röfvarebandens oväsen. Vorden konung, uppträdde han som fredsmäklare mellan de stridande 
parterna i Tyskland. På förslag af hans minister, fransmannen Marini, framkom Georg med en förbundsplan, 
enligt hvilken de mindre staterna skulle samvärka till förebyggande af våld och stridigheter. Planen strandade 
däipå, att Ludvig XI af Frankrike, som anmodades att för ändamålet sammankalla ett parlament alkonungar och 
furstar, icke motsvarade den böhmiske freds-främjarens förväntningar. 

Genom dennes bemedling hade freden i Prag (1463) kommit till stånd. Men splittringen mellan de oräkneliga 
små tyska herre-dömena fortfor. Emedan furstarne icke ville uppoffra någon enda af sina själftagna rättigheter, 
möttes hvarje försök att höja käjsarens anseende och minska furstarnes af det häftigaste motstånd. Omsider 
lyckades det imellertid att hämma det ständiga krigandet. Och på riksdagen i Worms (1495) stiftades en s. k. evig 
landsfred, jämte det all med vapen själftagen hämd och all slags näfrätt förbjöds vid straff af bannlysning och 
r ik sakt. 

* 

Under Georg Podiebrads regering frigjorde sig en »fattig, Böhmiske bibelfast och fredlig sekt» från gemenskapen 
med husiterna, den bröder, böhmiske konungens meningsfränder, och bildade efter apostoliskt mönster egna 
församlingar, inom hvilka en kristlig socialism (egendomsgemensamhet) gjorde sig gällande. Desse »böhmiske 
och mähriske bröder» skilde sig särskildt från lutheraner och reformerta genom förkastande af läran om 
»rättfärdiggörelse genom tron allena.» Snart utsatte för blodiga förföljelser, kunde de endast undgå dessa genom 
att dölja sig i bärgshålor. Detta Oaktadt ökades medlemmarnes antal. I början af 1500-talet funnos omkring 200 
församlingar i Böhmen och Mähren. Under schmal-kaldiska kriget (1546) blefvo bröderna utsatte för svåra 
lidanden. 

Många utvandrade till Preussen och Polen och sammanslöto sig med protestanterna, för att komma i åtnjutande 
af religionsfrihet. 

Under 30-åriga kriget utrotades de fleste af de i Böhmen kvarvarande bröderna. 

I detta kyrkosamfund fostrades en af mänsklighetens välgörare, Johann Amos Comenius (1592—1671). Sedan 
han tidigt förlorat sina föräldrar, blef hans uppfostran mycket vårdslösad. 

Den grämelse, han kände, då hans egen bildning försummadesComenius. i gossåren, till följd af människors 
likgiltighet, ingaf honom en liflig medkänsla för ungdomen, som han genom sin sträfvan ville spara sorgen öfver 
en förspild ungdomstid. Så blef han »folkskolans fader. 

Först vid 16 års ålder kom han i en latinskola. Ett tiotal år senare blef han skolföreståndare och pastor i Fulnek, 
som den tiden var hufvudsätet för de böhmiske bröderna. Här gifte han sig och framlefde några lyckliga år under 
träget arbete som lärare i kyrka och skola. Men 30-åriga krigets vilda brand ödeläde äfven hans fridfulla 
herdetjäll. Sedan det evangeliska partiet lidit ett afgörande nederlag i drabbningen på Hvita bärget vid Prag, 
trängde 1621 en spansk trupp i käjserlig sold fram till Fulnek, plundrade och uppbrände staden, hvarvid 
Comenius förlorade hela sin egendom, däribland alla sina böcker och handskrifter. En farsot bortryckte hans 
hustru och barn. Då nu kort därefter alle evangeliske predikanter i de österrikiska staterna erhöllo befallning att 
utvandra, måste äfven Comenius lämna sitt ämbete och fly, men fick tills vidare en fristad hos en protestantisk 
adelsman i Böhmen. Dold i dennes slott och där skyddad mot sina fiender, sk ref Comenius under denna tid af 
förföljelse flere uppbyggelseskrifter till sina trosbröders uppmuntran och tröst. 



Men äfven sin tillflykt i Böhmen måste Comenius lämna. År 1627 utkom en käjserlig föreskrift att alla, som icke 
ville bekänna sig till katolismen, skulle utvandra från käjsarens länder. Hällre än att »böja knä för Baal» uttågade 
då, under den strängaste vintern, ensamt från Böhmen 30,000 protestantiska familjer. Med dem följde Comenius. 
När han kom till gränsbärgen, berättar en gammal krönika, såg han sig ännu en gång till baka mot Böhmen och 
Mähren, föll med sina trosbröder på knä, kysste fosterlandets jord och bad till Gud under många tårar, att Han 
icke ville helt vika från Böhmen och Mähren med sitt ord, utan bevara där åt sig åtminstone ett korn. Comenius 
med en del af sina trosförvanter vände sig till Polen, där de slogo sig nedi staden Lissa. Vid därvarande 
gymnasium vardt Comenius Kunskap är lärare i latin samt beklädde i fem år rektoratet, hvarunder han fred- 
fullständigt ombildade lärovärket. Därjämte egnade han sig åt pedagogiskt skriftställen i stor stil. Redan 1629 
utkom hans Didactica magna eller Stora undcrvisningslära, den första fullständiga teori öfver uppfostran, ordnad 
efter följande grundsatser. 

Människan är skapad till Guds beläte och hennes mål är den eviga saligheten i och med Gud. För att nå detta mål 
måste människan skaffa sig kunskap, dygd och gudsfruktan. Fröna härtill har Gud nedlagt i människobröstet, 
men dessa frön måste vårdas, måste utvecklas. Så varder gudsbelätet genom en kristlig uppfostran allt mera 
utbildadt, tills det når sin fulländning i den eviga saligheten. Uppfostran är alltså nödvändig — nödvändig för alla 
barn, fattiga och rika, gossar och flickor. Alla, som äro födda till människor, äro födda till att vara människor i 
sann mening, d. v. s. förnuftiga varelser, de öfriga varelsernas herrar och sin skapares afbilder. Människan blifver 
människa först genom uppfostran. I första hand äro visserligen föräldrarne pliktiga att uppfostra sina barn. Men 
då föräldrarne sällan hafva nödiga kunskaper eller tillräcklig tid härtill, måste skolan komma dem till hjälp. Den 
allra första handledningen bör dock alltid gifvas i hemmet. Comenius framlägger i sin Didactica planen till en 
storartad skolorganisation, som bildar ett helt, där de olika skolformerna följa på och ingripa i hvarandra. Det bör 
finnas, säger han, fyra slag af skolor, nämligen moderskola, folkskola, latinskola och högskola. En moderskola 
bör finnas i hvarje hem, en folkskola i hvarje socken, en latinskola eller gymnasium hvarje stad och en högskola i 
hvarje land. 

I moderskolan böra barnen vistas till deras öde år, från öde till 12de året undervisas lärjungarne i folkskolan, från 
12de till 18:de året vid gymnasium och från 18:de till 24:de året vid akademien. I först nämda skolan, där 
modern är lärarin na, lägges grunden till allt, som barnen sedermera lära. Naturkunnigheten grundlägges, då 
barnen börja att känna igen blommor och djurFrån grun- när de kunna skilja mellan mörker och ljus och de olika 
färgerna 

dea- m. m. Geografien börjas med kännedomen af hemmet och 

dess närmaste omgifning. För historien blir en begynnelse, när barnen kunna berätta hvad de själfva upplefvat 
eller återgifva hvad andra omtalat. Aritmetiken begynna barnen, då de lära räkna först till 5, så till 10 0. s. v. 
Geometrin grundlägges med begreppen lång, bred, linie, yta m. m. Grammatik inhämtas, då barnen lära sig att 
uttala ljud, stafvelser, ord. Musik vid åhörandet af sång och genom eftersjungande. Så se vi, hur begynnelserna 
till alla vetenskaper och konster grundläggas i den spädaste barnaåldern. Därpå öfvergår Comenius till den första 
religiösa uppfostran, hvarvid han fra mf ör allt fordrar, att föräldrarne gifva barnen ett godt föredöme. 

1 öde lefnadsåret är barnet moget att öfvergå till folkskolan. Henne böra alla barn utan åtskilnad af stånd eller 
kön besöka; med andra ord, folkskolan bör vara bottenskola. Hvarför? Jo, emedan hvarje högre studium 
förutsätter en allmänt mänsklig bildning, d. v. s. just en sådan, som folkskolan bibringar. Och vidare äfven 
därför, att man ej kan bestämma, för hvilket yrke det sexåriga barnet har största anlagen och slutligen äfven 
därför, att en föregående utbildning i modersmålet är en förutsättning till ett framgångsrikt studium af 
främmande språk vid gymnasium och akademi. 

Skolan bör göras så behaglig och tilldragande som möjligt, både innan och utan. Skolsalarne böra vara ljusa, 
renliga, prydda med planscher och kartor. Utanför skolan en lekplan för barnen och en trädgård, där de under 
stundom få vistas och fröjda sina ögon genom åsynen af träd, blommor och örter. Följande läroämnen böra 
föreko mm a: modersmålet (läsning, skrifning och det viktigaste af språkläran), kristendomskunskap, räkning, 



geometrins elementer, grunddragen af geografi, naturlära, stats- och hushålls-lära, historia och sång. 
Undervisningen bör ej upptaga mer än fyra timmar dagligen. På förmiddagen öfvas förstånd och minne, på 
eftermiddagen hand och röst. Comenius utbrister: det är entortyr för barnen att upptagas af den offentliga 
undervisningen sex, sju till åtta timmar dagligen. För den stora massan af barn är deras utbildning af slutad med 
folkskolan. Några, de mest begåfvade, fortsätta sina studier vid gymnasium och akademin. 

De öfriga egna sig åt något praktiskt yrke. 

Undervisningen skulle bedrifvas naturenligt. Ur denna hufvudregel härledde Comenius de öfriga reglerna. 
Åskådningen af de sinliga tingen skall föregå deras beskrifning, undervisningen skall fortskrida utan luckor, gå 
ifrån det lättare till det svårare, samt väcka lärjungens själfvärksamhet, uppmärksamhet och intresse. Hela 
systemet går ut på en innerlig förening mellan undervisning och uppfostran. 

Med detta system utöfvade Comenius ett synnerligen stort För samtid inflytande på sin samtid, ännu mer på det 
följande århundradets ocll framtid, pedagogiska sträfvanden och värkar alltjämt befruktande på vår tids 
uppfostringskonst. 

En redogörelse för det samma utgafs i England 1641. 

Samma år kallades Comenius själf af parlamentet till detta land, för att där reformera skolväsendet. Det 
borgerliga kriget hindrade imellertid hans planers utförande, hvarför han påföljande året i liknande ändamål 
begaf sig till Sverge. Kort därefter bosatte han sig i Elbing i Preussen, där han utarbetade ett skolreforma-toriskt 
värk, som började utgifvas 1648 i Lissa, dit han då såsom brödraförsamlingens biskop hade flyttat. Sedan han 
efter Väst-faliska freden förgäfves sökt utvärka en bättre ställning för sina trosförvanter, blef han kallad till 
Ungern, där han arbetade på att förbättra skolväsendet. Därpå flyttade han åter till Lissa, där kriget (16d6) för 
andra gången beröfvade honom all hans egendom och alla hans handskrifter. Efter att ha besökt åtskilliga andra 
platser, bosatte han sig slutligen i Amsterdam, där han afled 1671. 

Då man förstår, att kunskap är vägen till fred, förstår man ock, att upplysningsifraren Comenius har en 
själfskrifven hedersplats bland »krigets fiender.» 

*Till desse har - man skäl nog att äfven räkna denne berömde Erasmus från Rotterdam (1467—1536), hvilkens 
väridsborgerliga idéer och grundsatser Comenius så framgångsrikt tillämpade på uppfostrans område. 

Erasmus hade i sin ungdom varit munk i ett Augustin-kloster. Där - studerade han flitigt de gamle grekiske och 
latinske författarne. Han tröttnade imellertid vid munklifvets tvång, gick ut i vida världen och knöt förbindelser 
med sin tids framstående män på skilda områden. Men hans forskningsifver svalnade aldrig. Han blef en sällsynt 
lärd man, en högt uppburen skriftställare och anses såsom grundläggare af hela den nyare tidens klassiska studier. 

Till en början anhängare af reformationen, blef Erasmus omsider dess motståndare, då han fann, att 
protestanterna voro lika trångsynte och stridslystne som katolikerna och icke mindre än desse litade till våld och 
blodsutgjutelse. 

Sina tankar - om krig mellan de kristna folkens styresmän uttalade han i ett bref 1514 till en engelsk 
klosterföreståndare. Han skrifver däri: 

O, att Gud i sin nåd måtte stilla krigets storm. Hvilken dårskap det är - ! Kristne furstars krig börja mestadels 
antingen af äregirighet eller hat eller roflystnad eller sinnessjukdom. 

Betänk också hvilka de äro, som användas till att utföra dem: mandråpare, landstrykare, spelare, 
landsvägsröfvare, de gemenaste legotrupper, som bry sig mer om en ringa betalning än om lifvet. Dessa 
mänsklighetens utskott skolen I mottaga i edra land och i edra städer för att krigandet skall kunna fortgå. 

Tänk likaledes på de förbrytelser, som begås i krigstid. Hvilket röfveri, hvilket helgedomsskändande och hvilka 
andra förbrytelser, som försyntheten bjuder oss att icke nämna. Under vapenlarmet tiga de goda lagarne. Och det 
allmänna sedefördärf, som kriget framkallar, måste fortfara långa tider efter dess slut. 



Det är långt mera ärorikt att grundlägga städer än att ödelägga dem. 

I vår tid är det folket, som bygger och förstorar städerna, medan furstarne endast ödelägga dem.Men — säger du 
kan hända — furstarne måste dock hafva sina rättigheter. Nå, utan att tala för högt om furstarnes anspråk, så är 
det väl klart, att minst sagdt åtskillige sådana först göra hvad de behaga och därefter finna upp grunder till sina 
kraf. Och i detta virrvarr af mänskliga påfund och hvarandra korsande intressen, i förvirringen mellan så många 
förbund och öfverenskommelser, kan hvem som hälst framskaffa skäl för sina anspråk. 

Men dessa krig äro icke anstiftade för ett folks bästa, utan för att afgöra frågan, hvem som skall kalla sig dess 
furste. 

Man lägge märke till, att den som här talar icke anses ha hyllat några demokratiska tänkesätt. Erasmus höll sig 
väl med förnämt folk. Från detta håll blef han också erkänd och uppmuntrad. Man öfverhopade honom med 
ärcbcvisningar och sökte med lockande erbjudanden fästa honom vid sig i flere land, 

Italien, Österrike, England, Nederländerna, Frankrike, Tyskland. 

Men han trifdes bäst i den lärda världen och föredrog den frie skriftställarens oberoende ställning. Efter att ha 
genomrest Europas alla kulturstater, uppehöll han sig till slut mestadels i Basel, där han utgaf en mängd skrifter 
på de klassiska språken och i dessas anda, och där han under ett tillfälligt besök äfven slutade sitt värksamma lif 
den 12 juli 1536. 

* 

Nästan jämt ett år förut hade Erasmus’ vän och menings- Morus. frände Thomas Morus (f. 1478) fallit offer för 
sin ståndaktighet mot Henrik VIII i dennes åtgärder för Englands skiljande från påfvedömet. Men det är icke i sin 
egenskap af engelsk statsman, sin konungs rådgifvare, som Morus tryggat åt sig en märklig plats i eftervärldens 
hågkomst. Den platsen har han vunnit såsom snillrik skriftställare, framför allt genom det ryktbara dikt-värket 
Utopia (Landet ingenstädes), som i två böcker utkom 1516. 

I företalet till detta arbete säger Morus, att han, för att skrifva det, måst stjäla från de timmar han annars egnat åt 
måltid och sömn. Om dagen var han upptagen af ämbetsgöromål, och när han på aftonen hemkom, ansåg han det 
vara en kär plikt attGamla 

världen. 

samspråka med sin hustru, jollra med sina barn, tala med sina tjänare. Detta är allt nämligen nödvändigt, heter 
det, såvida man ej vill vara en främling i sitt eget hus. »Och detta allt», säger han, »räknar jag såsom värkliga 
göromål, eftersom det är nödvändigt att sådant sker... Man måste sträfva att vara så angenäm som möjligt för 
dem, hvilka naturen eller slumpen gjort till ens lefnads följeslagare...» 

Morus låter i sitt värk — ett motstycke till Platons »Staten» 

— en diktad följeslagare till Amerigo Vespucci, Rafael Hytlodseus, berätta om landet Utopia i nya världen och 
framställer på detta sätt bilden af en idealstat. 

I första boken gisslar författaren det rådande politiska och sociala tillståndet i gamla världen. Han visar, hur 
folket är nedtryckt af skatter. Han omtalar, hur en hop af adlige lättingar underhåller en här af sysslolöse drängar, 
hur åkerbruket är förstördt, hur prästerna utarma folket och munkarne samla allmosor såsom tiggare. Han anfaller 
bruket att använda dödstraff mot tjufvar och visar, att lifvet ej är i värde lika med en viss bortstulen summa 
pängar. Han motsätter sig i allmänhet den onaturliga grymhet, som lät dödstraffen åtföljas af upprörande 
stympningar. Ändtligen vänder han sig med skäipa mot eröfringskrig och förkunnar fredens välsignelser. Han 
väljer Fran kr ike som mönster för en i eröfrings-politiken fången stat. Till sist gisslar han furstar och konungar, 
hvilka söka utprässa ur folket det sista öret och ej det ringaste fråga efter dess förmåga att bära bördorna. »Men 
det anstår ej den kungliga värdigheten att härska öfver tiggare, utan fast hällre öfver rika och lyckliga 
undersåtar.» Det vore dock fåfängt att söka förmå jordens mäktige att ändra sitt uppförande. De skulle vara döfve 



för förnuftets röst, och det vore nästan klokast att afhålla sig från allt tal om de allmänna angelägenheterna. 

Men grunden till missförhållandena i samhället ligga, enligt Morus, djupare än i furstarnes ärelystnad och 
vrångsinthet. »I sanning» — låter han Rafael säga — »tyckes det mig, att öfver allt, där enskild egendom finnes, 
och där alla mäta allt efter pän-ningvärde, där kan det ej hända, att det med staten står väl till, så framt man ej till 
äfventyrs tror, att allt står väl till där, hvarest allt godt tillfaller de sämste eller där, hvarest alla egodelar äro 
lämnade åt ett fåtal människor. När jag då betänker, hur väl allt är inrättadt i Utopia, där lagarne äro så få och allt 
så väl utopla. skött, att både förtjänsten har sin lön och alla hafva god råd på allt, då blir'jag blidare stämd mot 
Platon och undrar mindre öfver, att han försmådde att stifta några lagar för dem, hvilka ej först och främst ville 
antaga egendomsgemensamhet. Den vise fann, att endast ett medel gåfves till allmän välfärd, det nämligen, om 
en allmän jämlikhet påbjödes, något som säkerligen aldrig kan komma till stånd, där privategendom fortfar att 
finnas. Inga halfva mått och steg hjälpa, och egendomsfördelning är, äfven den, blott ett halft steg. 

I besk ritningen på Utopia heter det, att åkerbruket är dess hufvudnäring. Alla måste därför tillbringa någon tid på 
landet. 

Oaktadt man har noga utrönt, hur mycket säd hvarje stad behöfver, producerar man dock mycket mera, för att 
kunna göra gratisutdelningar åt behöfvende grannstäder, om så genom någon anledning skulle påfordras. 
Hufvudstaden ligger vid en flod. 

Alla husen äro omgifna af trädgårdar. Utom åkerbruket, med hvilket alla måste vara förtrogna, har hvar och en ett 
yrke Arbetet är dock ej tröttande. I Utopia använder man blott sex ti mm ar af dygnet till egentligt arbete, nämligen 
tre före middagen och efter den samma tre, sedan man först tagit sig tvänne timmar hvila. Klockan 8 går hvar och 
en till sängs. Mellantiden användes efter godtfinnande, mest med literära studier och konstnjutningar. Offentliga 
föreläsningar hållas. En timme efter middagen förnöjer man sig med lekar, om sommaren i trädgårdarne, om 
vintern i de stora gemensamma matsalarne. Musiken är älskad, alla hazardspel afskydda. Sex timmar af dygnet 
förslå ganska godt till allt det arbete, som skall utföras. Ty äfven kvinnorna deltaga i sysselsättningarna, hvarvid 
man dock bestämmer åt dem de mindre ansträngande. Dessutom äro icke i Utopia,Allt gemen samt. 

Tolerans. 

såsom i Europa, ädlingar och prelater med deras följe af dag-drifvare fritagne från mödorna. 

Äktenskapet hålles i helgd. Ingen familj får ega flere än ett bestämdt antal manbara medlemmar. Eger den flere, 
så öfverflyttas helt enkelt de öfvertaliga på andra familjer med färre barn. Men skulle folkmängden växa öfver 
höfvan, så utsändas kolonier. Tretio familjer intaga sina måltider gemensamt. Hvar och en kan visserligen, om 
han önskar, få äta hemma hos sig, men detta anses ej fullt passande, och dessutom vore det dåraktigt att besvära 
sig med att tillaga en sämre middag hemma, när man har en lysande måltid sig beredd i sällskap. Vid dessa 
måltider sköta slafvar — se där skuggsidan! — alla de lägre göromålen. Kvinnorna koka dock maten och ordna 
rätterna. Musikens toner höras, oljor och rökelse utdelas, och bordsgästerna upplifvas på allehanda sätt. 

De olika produkterna fördelas öfver hela landet af folkrepresentationen. Denna har att tillse, om på någon plats 
något fattas, och fyller då af det på ett ställe för handen varande öfver-skottet bristen på ett annat, så att det ena 
ställets öfverflöd får ersätta det andras brist, och detta utan betalning, då ju allt är gemensamt. Så är hela staten 
blott en enda familj. Guld och silfver äro föraktade och begagnas allenast för de sämsta artiklar. Brottslingar och 
ärelösa bära gyllne ringar och kädjor. Barnen få ädelstenar att leka med. När de växa upp, rpärka de, att äldre 
personer ej nyttja sådant kram, och bortlägga det därför, liksom de bortlägga sina dockor. Lysande dräkter 
förekomma aldrig. All bördsadel är upphäfd. 

Fullständig religionsfrihet är rådande i Utopia. Kristi lära har slagit djupa rötter hos befolkningens flertal. Från 
början förkunnad af dit anlände främlingar, hade hon blifvit utopienserna kär synnerligast därför, att hon gaf 
gudomlig helgd åt egendoms-gemensamhet och fred. Ingen medborgare får smäda en annans tro. Hvar och en får 
visserligen söka att på fredlig väg öfver-tyga andra om sin religions företräden. Men hån och våldsam-heter äro 
förbjudna. Utopienserna tro, att de dödes andar skåda de lefvandes förehafvanden och söka därför att desto 



ifrigare uppfylla sina plikter. Prästerna predika en religion, som lämpar sig för alla de olika bekännelserna, en tro 
på ett okändt väsen, af hvars makt allt beror, »alltings början och slut». Första och sista dagen i hvarje månad 
firas helig. Alla som begått några fel mot hvarandra gå försonade i tämplen, där Guds lof sjunges och samtliga 
närvarande prisa den Flögste, därför att Flan låtit dem födas i det bästa af alla länder och samhällen, hvarpå bönen 
om en lycklig död afslutar det hela. 

Ett särskildt kapitel egnas åt utrikespolitiken. Häri anbe-falles att alltid söka undvika krig. Skulle det likväl visa 
sig vara en tvingande nödvändighet att tillgripa denna fördömliga utväg, bör kriget föras mera med pängar än 
med trupper. Man bör skaffa sig bundsförvanter. Krigföringen måste vara så dräglig som möjligt och regleras 
efter vissa folk rättsliga grundsatser, fientligt område skonas från onödig förstörelse, vapenstillestånd 
samvetsgrant iakttagas m. m. 

Att mot våld och vantro i förföljelsernas storhetstid resa Själshöghet. sådana framtidstankar, låt vara i diktens 
form, därför kräfvas intelligens och mod i högsta grad. I detta fall är mannen så mycket beundransvärdare, som 
han genom sin höga ställning hade mer än vanlige dödlige att förlora. Hans öde blef ock att lida döden, emedan 
han icke kunde förmås att dagtinga med sitt samvete. Då härtigen af Norfolk i anledning af Morus’ principfasta 
hållning mot den lättsinnige, stridslystne och grymme konungen föreställde kanslären, att det vore farligt att 
strida med furstar, emedan deras vrede bringar döden, svarade Morus lugnt: 

»Är det så, mylord? Då är hela skilnaden mellan mig och Eder den, att jag skall dö i dag, Ni i morgon.» 

Morus nedlade sitt ämbete. När han sedermera bl. a. icke ville erkänna Henrik såsom engelska kyrkans 
öfverhufvud i påfvens ställe, rycktes han ur ett tillbakadraget hemlif, insattes i Tower 

Världsfreden. 07och dömdes af en särskildt tillsatt domstol att mista lifvet. Den 7 juli 1535 föll siarens hufvud 
för bödelsyxan. 

* 

Thomas Morus hade lika litet som Erasmus velat störta själfva påfvedömet. Han ville, att den gamla kyrkan 
skulle öppna sina portar för humanismens anda och därigenom varda så stark i sin makt öfver själarna, att hon 
för all framtid måtte kunna hålla stånd mot alla söndrande krafter. Kyrklig sammanhållning på en vid grund af 
fördragsamhet och rättvisa var för honom en hufvudsak lika mycket som friheten att värka för fred och 
samhällslycka. I protestantismen såg han blott en nedbrytare af all enhet inom kristenheten och en upplösare af 
banden mellan nationerna. Därför bekämpade han denna rörelse, och detta desto mer som den redan från början 
artade sig till att stelna i spetsfundiga lärosatser. Protestantismen hade, enligt Morus, alla den katolska kyrkans 
fel, ytterligare förvärrade, men ingen af hennes stora, människovänliga förtjänster. 

James Mackintosh anser (Lardners Cyclopaedia), att det var anabaptismen, den längst gående riktningen inom 
reformationen, som mest stötte Morus och föranledde honom att sluta sig närmare katolska kyrkan under striden 
med Luther och de andre reformatorerna. Detta skulle i så fall ha berott på de förirringar, anabaptisterna läto 
ko mma sig till last, de afvägar från deras egna grundsatser, desse protestanter slogo in på under striderna för sin 
t illvaro. 

I det väsentliga stodo anabaptisterna urkristendomen närmare än de böhmiske bröderna, liksom de i humanitet 
kommit betydligt fram om Utopias lyckliga invånare, hvilka tänktes behöfva hålla sig med slafvar, låt vara att 
desse skulle utgöras af strafffångar. I sträfvandet att genomföra reformationens grundsats — religionen ett 
människans personliga förhållande till Gud, ej för-medladt af yttre mellanhand — ville de gå längre än Luther 
ochhans anhängare. De stannade icke som desse vid bibeln såsom det högsta rättesnöret. 

Den gudomsande, af hvilken de heliga skrifternas författare voro inspirerade, lärde de, har icke sedan dess dragit 
sig tillbaka från mänskligheten, den inspirerar ännu alla trogna Guds barn. 

Skriften är för oss ett kraftigt vittnesbörd om andens värksamhet i det förflutna och ett kraftigt medel till 
väckande af andligt lif hos oss själfva. Men vi skola icke stanna vid henne såsom vid Guds sista och enda 



uppenbarelse. Ty Guds ande värkar hos alla folk och i alla tider, ej blott hos den uppenbarade religionens 
bekännare, utan äfven hos hedningarne. Äfven bland dem finnas troende och pånyttfödda Guds barn. Den 
gudomlige anden yttrar sig hos människan såsom förnuft, samvete, religion. Tron är det på känslans väg till 
medvetande hunna förnuftet. Genom tron varder människan förenad med Gud och sålunda salig. 

Saligheten är nämligen icke ett yttre tillstånd, utan människans medvetna lif i Gud. Där detta lif fins bortfalla alla 
falska, ogudliga åtskilnader och skrankor människor imellan. Jämlikhet och broderskap härska. Det mänskliga 
samhället varder sålunda Himmelriket, ett Guds rike, himmelriket på jorden. I detta blir all egendom gemensam, 
ty där den sanna kärleken härskar, där vill man icke hafva någonting för sig allena. Och i det kommande 
gudsriket på jorden, det tusenåriga riket, skall kärlekens band omsluta alla. 

Hvad som hindrar detta rikes förvärkligande, är ingenting annat än människans egna onda lustar och begär. 

Någon annan djäfvul än dessa fins icke. Kristus var ingenting annat än en människa, liksom vi. Han kallas Guds 
son därför, att lifvet i Gud hos honom är fulländad! Men vi skola varda honom like. 

Anabaptisterna voro lika så radikale i socialt och politiskt som i religiöst hänseende. Guds ande såsom en hos de 
trogne inneboende och värksam kraft skulle frigöra dem från alla män-niskostadgar både i religiöst och borgerligt 
hänseende och sätta dem i stånd att städse gå framåt. Det är, lärde de, andens värk, att vi se skröpligheten i de 
bestående kyrkliga, sociala och poli-Återgång till tiska förhållandena. Det är andens värk, att vi lära oss nedrifva 
och förstöra dessa falska och gudlösa förhållanden och skapa nya, värdiga Guds barns frihet och likhet, att lossa 
det träldomsok, som trycker de fattiga och enfaldiga, att förnedra de höge och upphöja de ringe och föraktade. 
Världens store, som härska i sitt eget själfviska intresse, skulle bortsopas af den straffdom, hvilken föregår det 
tusenåriga rikets grundläggning. 

Dessa nya och djärfva läror förkunnades i främsta rummet af en samtida till Luther, den rikt begåfvade, eldige 
och varmhjärtade sanningsökaren och frihetsvännen Thomas Miinzer (1490—1525). 1 Luthers omedelbara 
närhet uppträdde han och hans själsfränder, bland dem Nicolaus Storch, med yrkanden på en mera 
genomgripande kyrklig reform än den af de sachsiske furstarne i samråd med Luther och Melanchton 
genomförda. Storch förklarade, att förkunnandet af Kristi lära skulle leda till en ny värld; ett nytt samhälle, där 
icke längre tvångets utan kärlekens lag skulle härska och där jämlikheten i lycka vore förenad med olikheten i 
anlag. Första vil koret för en sådan omgestaltning var, enligt honom, en reform af uppfostran. Ungdomen måste 
dragas ifrån vördnaden för den falska vetenskapen och dess lärare och ej, såsom hit intills, lära att anse det för 
plikt att låta ett ensidigt förstånd undertrycka ett ädelt hjärtas ingifvelser. Dopet var ej för honom, såsom för 
Luther, en undeipant på den enskildes salighet, utan en sinnebild af världens pånyttfödelse, af alla förtrycktes 
befrielse. 

Är - 1524 yttrade Miinzer i ett bref till Melanchton, att denne och Luther ej förstode den religiösa rörelses sanna 
väsende och mål, för hvilken de själfve stält sig i spetsen, och att de genom sin bibliska bokstafstro hämmade i 
stället för att främja den. »Käre bröder», sade han, »upphören med detta tvekande och dröjande! Det är på tiden 
att I gören det. Sommaren står för dörren. Upphören att hålla vänskap med de gudlöse, som hindra ordet att värka 
i sin fulla kraft. Akten eder för att smickra edra furstar, att 1 icke själfve må gå under med dem!» Midt underdet 
att lärostriden mellan honom och Luther var som hetast, Miinzer. sk ref han till denne och uppmanade honom att, 
så vida det värk ligen var hans allvar att striden dem imellan skulle utkämpas på öfvertygelsens väg, med 
sanningens vapen, göra sitt inflytande gällande för att utvärka undanrödjandet af de hinder, som myndigheterna 
lade i vägen för tryckandet af Munzers skrifter. Men Luther förklarade i stället i ett bref till de sachsiske furstarne 
Miinzer för en »upprorsande» och »satans värktyg», samt uppmanade dem att jaga honom ur landet. 

Ledd af sin djupa medkänsla och sin brinnande frihetskärlek, förde Miinzer med stor frimodighet den af sina 
herrar förtryckta allmogens talan. Då intet annat hjälpte, skydde han ej att tillstyrka användandet af våld, för att 
bryta furs tar nes och hcrrarncs trots mot äfven de mest berättigade anspråk å folkets sida. Luther åter, som i 
början yttrade sig för böndernas fordringar och uppmanade furstar och herrar till eftergifter, höll strängt på läran 
om lydnad för öfverheten och tillbakavisade med afsky hvarje tanke på att genom våld och uppror genomdrifva 



äfven de rättmätigaste anspråk. Han ville blott frihet för samvetet gent imot den romerska kyrkans 
människostadgar, men ville ej att man därmed skulle sammanbinda några reformsträfvanden i fråga om det 
borgerliga. Fast mer sammanhängde det med hela hans världsåskådning, att han från sin ståndpunkt snarare 
måste anse de tunga bördor, det förtryck och den ofrihet, hvarunder folket suckade — för så vidt de icke genom 
eftergifter i godo å de maktegandes sida kunde lindras — såsom en hälsosam tuktan för syndens skull. De längre 
gående reformatorernas förhoppningar på en samhällig omhvälfning, som skulle undanrödja de bestående 
klasskilnaderna inom det borgerliga samhället, kunde han ej dela. Han fruktade, att i sträfvandena att lossa på de 
gamla banden det snarare var människans »fördärfvade» natur, som gaf sig tillkänna, än krafvet på sann frihet. 
Hos anabaptisterna därimot röjde sig redan den anda, som sedermera skulle göra sig gällande i den nyare tidens 
politiska och samhälliga frihetsträfvanden.Afvägar. 

Då den allmänna jäsningen 1525 bröt ut i det fruktansvärda bondekriget i Schwaben, Franken och Thiiringen, 
gjorde sig anabaptisternas inflytande särskildt gällande i sist nämda land. Miinzer vardt där rörelsens andlige 
ledare. Den lutherska reformationens ledare och anhängare gjorde gent imot denna revolutionära rörelse 
gemensam sak med de katolske furstarne och prelaterna. Luther, uppskrämd af den vändning saken nu tagit, 
uppmanade furstarne och herrarne att nedhugga och nedskjuta de upproriske bönderna såsom »galna hundar». Då 
upproret blifvit med vapenmakt kufvadt, funno Thomas Miinzer och flere af hans medhjälpare martyrdöden. 

Men anabaptismen kunde icke därför utrotas. Den spridde sig icke blott öfver hela Tyskland, utan äfven i Sveits, 
Nederländerna och de skandinaviska landen. 

Är - 1533 lyckades anabaptisterna förnämligast genom den lutherske predikanten Rothmann vinna insteg i 
Miinster. Följande år voro de i stånd att störta styrelsen i denna stad och helt och hållet bemäktiga sig väldet 
därstädes. De grundläde en religiös-politisk folkstat, ett samhälle med egendomsgemenskap efter de första 
kristnas föredöme och som, enligt deras tanke, skulle varda början till det tusenåriga rikets upprättande på jorden. 
I spetsen för dem stod i början den kringvandrande profeten Johan Mathiesen. Sedan denne vid ett djärft utfall 
mot den här, som belägrade staden för att undertrycka upproret, förlorat lifvet, tillföll högsta ledningen hans 
lärjunge Johann Bochold, vanligen kallad Johann från Leyden. Han antog konungatiteln. Så väl han som flere af 
de öfrige ledarne sägas ha låtit våldsdåd och fanatiska handlingar ko mm a sig till last. Dock är det svårt att afgöra, 
hur mycket i berättelserna härom är sanning eller öfverdrift. Det är nämligen fiender, som upptecknat deras 
historia. Staden intogs 1535, sedan den rysligaste hungersnöd uttömt försvararnes motståndskraft. De gåfvo sig 
likväl blott imot ett fördrag, hvil ket af de uppretade landsknektarne icke blef hållet. Nästan alle ledarne fingo — 
efter att ha underkastats den grymmaste tortyr— med lifvet umgälla sitt försök att störta det gamla samhället och 
på dess ruiner upprätta ett slags på jämlikhet och broderskap grundad religiös stat. 

Hela denna märkvärdiga rörelse har blifvit ensidigt dömd ”Svärme-och fördömd, dels emedan hon ansetts gå ut 
på att undergräfva andar.” det bestående rättsamhällets grundvalar och uppföra en helt och hållet ny 
samfundsbygnad, dels äfven därför, att man sammanblandat olika riktningar och olike män inom anabaptismen. 
Så t. ex. har man stält fanatikern från Leyden på samma linie med den ädle Thomas Miinzer, den varmhjärtade 
Storch och den redlige Karl stad t. Desse »svärmeandar» ville förbereda Guds rike på jorden genom att tillämpa de 
kristliga grundsatserna om den sanna broderliga kärleken på samhällsförhållandena. Deras sträfvanden för ett lif 
utan vapen och utan hämd, utan klasskilnad och utan öfverhet, som uppehälles af svärdet, vittna för dem, att de 
voro de första kristnas efterföljare. De röjde väg för denna samhälliga frihetsrörelse, som i våra dagar går från 
djupet och utbreder sig till alla folk. Och fredens arbetare måste erkänna de så strängt bedömde svärmarne som 
sina föregångare i hårda tider. 

* 

Efter anabaptismens undertryckande vordo dess anhängare öfver allt grymt förföljda. Återstoden af dem i 
Miinster anslöt sig sedermera till ett nytt trosamfund, hvars uppkomst här må omtalas såsom exempel på, att 
fredstankarne icke kunna alldeles förkväfvas äfven under trycket från alla sidor af mörkrets makter. 

I det bördiga Friesland, nära Bolsward i Holland, stod sedan många århundraden tillbaka ett rikt kloster, kändt 



under namnet Oldeclooster. År 1535 blef det skådeplatsen för en förskräcklig tilldragelse. En skara af 300 
upphetsade anabaptister, ledsagade af en mängd kvinnor och barn, drog mot klostret, öfverraskade munkarne och 
utdref dem från deras fristad. Abboten vände sig till guvernören öfver Friesland med begäran om hjälp, och 
ettMenno. 

regemente soldater, med artilleri, visade sig snart utanför klostret. Anabaptisterna nekade att gifva sig och 
belägrades under åtskilliga dagar - . Men till sist öfvermannades de, och segrarne togo grym hämd. En galge 
upprestes utanför klostret. Här - hängdes genast 4 bland anabaptisterna, 15 andre halshöggos och de öfrige männen 
dödades på olika sätt. Kvinnorna och barnen fördes till Leeu-warden och dränktes i kanalen nära det gamla 
vakthuset i denna stad, hvilket ännu står - kvar - . 

Bland offren för detta blodbad var - en anabaptist vid namn Simönis, hvilkens broder Menno, då romersk-katolsk 
präst, åsåg hans död. Detta skådespel gjorde djupt intryck på Menno. Det ingaf honom afsky för krig och för 
hvarje våld, det månde utöfvas till anfall eller försvar - . Han intogs af så stark beundran för anabaptisternas nit och 
hänförelse, att han öfvertygades om sanningen af några bland deras åsikter, lämnade katolska kyrkan och slöt sig 
till dem. 

Men han ville hädanefter ingenting hafva att göra med vapen. Efter hvad han upplefvat ryste hans hela inre mot 
hvarje vädjande till vapen. Han fann, att både anabaptisterna och de tyske protestanterna i allmänhet begått ett 
stort misstag, då de sökte med våld utbreda och försvara sina trosatser. Menno predikade, att man icke skulle 
göra motstånd. Man skulle uteslutande lita på Guds beskydd och på sanningens egen segrande makt. Men de 
fleste bland hans samtida voro omottaglige för en sådan lära. Anabaptisterna, liksom sedan puritanerna i 
England, behandlade sina fiender på gammaltestamentligt vis, och Menno måste draga sig tillbaka från sina nya 
vänner. Å andra sidan behandlade honom de tyske protestanterna med än öppnare förakt. Den stackars Menno 
fann sig snart, liksom hans höge mästare, föraktad och förkastad af människorna. Ett pris sattes på hans hufvud. 
Under lång tid lefde han en kringirrande flyktings lif. 

Imellertid höll han stadigt fast vid sin fredsälskande öfver-tygelse. Efter hand tillvunno honom hans milda, 
kärleksfullaväsen och den trohet, hvarmed han fasthöll sina grundsatser, några få vänner, som intogos af 
tillgifvenhet och aktning för honom och bådo honom blifva deras själasörjare och lärare. Tillhängarnes antal 
växte, trots förföljelsen. Bland deras bittre vedersakare var Martin Luther. Men en annan tysk, en ädling och 
krigare från Holstein vid namn grefve Ahlefeld, intogs af sådan beundran för Mennos ödmjuka, men okufliga 
hjältemod, att han tillbjöd honom en fristad på sitt gods nära Hamburg. 

Här tillbragte Menno de sista åren af sitt lif, skyddad mot alla fiender, både protestanter och katoliker, och afled 
åi - 1559 i en ålder af 63 år. 

Denne Jesu efterföljare har blifvit stiftaren af en kyrka, som Mennoniter. räknar många tusen anhängare, och som 
fortlefver ännu i dag. Mennoniterna hafva hufvudsakligen bott i Friesland, norra Tyskland och Vogeserbärgen 
väster om Rehn. Men då myndigheterna ofta icke tagit hänsyn till deras samvetsbetänkligheter, hafva månge 
bland dem utvandrat, förut till Syd-Ryssland och senare till Förenta Staterna och Kanada. 

Mennos åsikter likna mycket dem, som sedan framträdde hos kväkarne. Somlige bland hans anhängare hafva 
också gått öfver till dem. Likasom kväkarne, lärde Menno ej allenast att icke göra motstånd, utan ock att föra ett 
mycket enkelt lefnad-sätt. Ingen särskild undervisning och examen ansåg han behöfvas för prästämbetet, och han 
yrkade, att prästerna icke skulle vara aflönade, utan sköta sitt kall kostnadsfritt. Han upprättade en sträng, men 
kärleksfull kyrkotukt under »äldstes» tillsyn. Då en medlem af en mennonitförsamling flyttade till en annan trakt, 
fick han med sig ett betyg om sitt uppförande, utfärdadt af församlingens äldste. 

Öfver allt iakttogo mennoniterna, enligt stiftarens lära och föredöme, mot myndigheterna mönstergill trohet och 
lydnad. 

Den flit, hvarmed de lade sig på handel och industri A i förening med deras redbarhet och oförvitliga och harmlösa 
lefverne, tillvann dem högaktning af de mest krigiske monarker. Det ärett viktigt och högst märkligt historiskt 



sakförhållande, att dessa milda människor, som aldrig gjorde motstånd, under tre århundraden hos de styrande 
vunnit och åtnjutit mera hänsyn för sina samvetsbetänkligheter och större eftergifter i afseende å militärplikten, 
än någon annan protestantisk bekännelse på fastlandet. 

De hafva på flere håll så kraftigt bidragit till välmågan och lyckan i de orter, där de slagit sig ner, att äfven tyske 
käjsare och ryske tsarer inbjudit dem bosätta sig å deras områden under det uttryckliga löftet att njuta fullständig 
frihet från militärtjänst. 

Förräderi. På senare tider ha de tyske mennoniternas stränghet i grundsatser betydligt gifvit efter. Hundratals 
medlemmar af sekten deltogo villigt i fransk-tyska kriget och en mennonitisk historiker, Max Schön, omtalar 
detta drag med tillfredsställelse. Han säger, att han jämte sina trosbröder äro stolte öfver att hafva deltagit i »detta 
ärorika krig mot tyska folkets arffiende». Större afsteg från Mennos läror låter knapt tänka sig. 

Mera trofast ha mennoniterna i Syd-Ryssland fasthållit vid stiftarens ord. Den despotiska ryska regeringen har 
omsider fråntagit dem deras gamla frihet från vapenöfning och krigstjänst. Många hundra bland dem ha, liksom 
dukoborserna, nekat lyda Trohet och utvandrat till Amerika, förnämligast till Manitoba, dit de medfört sin stora 
skicklighet i hampodling. Nu växer Manitoba-hampan till en fruktansvärd konkurrent till den ryska hamp- 
odlingen, hvilken förut betydligt riktade ryska staten, och dennas regering har skäl att bittert ångra sin 
ofördragsamhet. 

Mennoniter finnas ännu i flere land, talrikast i Nordamerika, i England öfver 250,000. 1 deras religiösa handbok 
för kyrka och skola heter det (sid. 121): »En mennonit, som offentligt af-gifvit och med dopet beseglat sitt löfte, 
är det under inga omständigheter tillåtet att bära vapen eller göra någon militärtjänst.» Mennoniterna, som för 
öfrigt ej mera vilja veta af någon bestämd trosbekännelse, söka sålunda göra fullt allvar af Kristi lära. 

*Öfver religionen gick fredstankarnes väg till vetenskapen. Freds-Beträffande skiljedomsidén, kunde det vid 
första ögonkastet synas vetenskap, som den icke fått något uttryck i medeltidens strider. Vi ha ju imellertid 
funnit, att saken i själfva värket ställer sig annorlunda. 

De internationella rättsreglerna, som uppkomma och utvecklas på sedvanligt sätt, kunde visserligen hela 
medeltiden igenom endast finnas till i allra enklaste form. Men i stället fans en myndighet, som ypperligt egnade 
sig att spela skiljedomarens rol. Det var påfven. Mången het konflikt mellan täflande stater afgjordes i godo af 
medeltidens påfvar. Hvad den katolska kyrkans öfverhufvud på den tiden uträttade i humanitetens och fredsakens 
tjänst har anspråk på stort och odeladt erkännande. 

Men under medeltidens sista århundraden gick ju påfvens inflytande starkt tillbaka. Och efter reformationen 
kunde det icke vara tal om att betrakta den katolska kyrkans ledare som själf-skrifven medlare i konflikter mellan 
alla till kristenheten hörande stater. Tanken att de internationella förhållandena borde ordnas genom rättsregler 
och icke genom brutalt användande af våld dog imellertid icke bort. Medan Europa genljöd af vapenlarm, 
förberedde lärde män i all stillhet en bättre framtid genom att samla, ordna och systematisera de rättsgrunder, 
som kunde och skulle varda grundvalen för en positiv fol kr ätt. 

Främst bland desse rätts lärde står obestridligen Hugo Grotius. 

Men han hade minnesvärde föregångare. Märkligt är att se, hur en af dem, jesuitprästen Suarez (f. 1548) i sina 
skrifter fra mk ommer med modärna åsikter och kraftigt förfäktar tanken på mänsklighetens samhörighet och 
brödraskap mellan folken. 

Suarez’ samtida italienaren Alberico Gentile (1551—1611), bekämpade läran om den starkares rätt. Han var 
anstäld vid universitetet i Oxford och sk ref där sitt värk om krigets rätt. 1 motsats till de ännu gällande 
afskyvärda satserna, att svek och trolöshet äro fullt tillåtliga under krigstillstånd, häfdade Gentile här, att man för 
Guds och samvetets skull måste hålla sitt gifna ord. Ar 1589 uttalade han en förkastelsedom mot de 
kristnefurstarnes sätt att bekriga hvarandra, att härja, bränna och ödelägga hvarandras land i religionens namn, 
och påvisade det vanvettiga i att människor slå ihjäl hvarandra på grund af olikhet i religiösa meningar och 
trosformer. 



Det direkta inflytande, som desse och andre lärde författare i sin lifstid utöfvade på de internationella 
förhållandena, var visserligen mycket ringa. Men deras värk ha på längden burit allt rikare frukt. Att Grotius i 
Gentiles bok mottagit den första och mäktigaste väckelsen till sin banbrytande värksamhet, lider icke något 
tvifvel. 

Henrik IV. Den förbundsplan, som tillskrifves den framsynte och folk¬ 
käre hugenottkonungen Henrik IV — hvilken konung såsom Henrik af Navarra var nära att falla offer för 
trosfanatismen på sitt eget bröllop, blodsbrölloppet i Paris, härrör egentligen från Henriks allt i allom, härtigen af 
Sully (1559—1641), hvilken äfven-ledes under Bartolomeinatten med nöd undgick att blifva mördad. Och denne 
utmärkte statsman, som hjälpte Henrik att blifva »en välsignelse för Frankrike», torde ock, liksom senare Grotius, 
hafva i väsentlig mån påvärkats af Gentiles arbete. 

Det hufvudsakligast genom krigspolitik utvidgade habs-burgska väldet hade, ehuru fördeladt på Spanien och 
Österrike, blifvit hotande för Europa. Efter ett ideligt krigande hade angriparen omsider uttömt sina krafter, men 
var ännu genom sitt häfdvunna anseende och sin säregna ställning mäktig nog för att påkalla de öfriga staternas 
värksamhet. Konung Henrik ville begagna denna tidpunkt, för att tillintetgöra huset Habsburgs och katolisismens 
öfvervälde. 

Då framkom Sully med sin plan till ett stort, republikanskt statsförbund, genom hvilket österr ik iska käjsardömet 
skulle störtas och jämvikten mellan de europsiska staterna grundas på respekterande af religionsfriheten och 
nationaliteterna. Europa skulle förvandlas till ett samfund af förbundstater, däri en genom gemensamt 
ombudsmannaval sammansatt högsta domstol egde att slita alla möjliga tvister mellan staterna. Habsburgska 
väldetskulle inskränkas till Spanien, men Frankrike och England behålla sina då varande områden. Vidare skulle 
det finnas ytterligare tre arfriken, Danmark, Sverge och Lombardiet; fem valriken, Tyskland, Böhmen, Polen, 
Ungern och påfvedömet med Neapel; samt fyra republiker, Sveits, Holland med Belgien, Italien och Venetien. 

Detta kristna världsrike, med jämlikhet i rättigheter för de särskilda trosbekännelserna och nationaliteterna, hade 
icke kommit längre än till ett beslut af Henrik att inleda planens förvärkligande genom ett sista, oundvikligt krig 
mot habsburgska huset, då den 57-årige konungen föll för en fanatikers dolk (1610). Följde så 30-åriga kriget, 
spridande nya fasor öfver Europa, som snart därpå ytterligare hemsöktes af talrika krig i nord, i öster och den 
nordliga västern. Men tanken »Europas Förenta Stater» var född. Och han lefver än, öfverlefver söndrarne nu 
som fordom. 

* 

Hugo Grotius (Huig de Groot) var - född i Delft i Holland Grotius. den 10 april 1583, samma år som Axel 
Oxenstierna. Redan under sitt 11 :te år - började han studera rättsvetenskap. Vid blott 20 års ålder blef han 
statsekreterare (rådspensionär) i Hollands ständerförsamling, sedan han hunnit göra sig bemärkt såsom sakförare, 
republikens historiograf och generalfiskal. Då han senare i de politiska och religiösa stridigheterna, som söndrade 
hans fädernesland, tog parti för den republikanska sidan, blef han 1619 häktad och dömd till lifstids fängelse å 
slottet Löwen-stein. Efter ett par - år lyckades han blifva befriad därifrån, i det hans behjärtade hustru, som fått 
tillstånd att förse fången med böcker, smugglade honom ut, gömd i en stor boklår. Han flydde nu till Frankrike, 
där Ludvig XIII gaf honom en pension, som han dock senare miste genom att falla i onåd hos den allrådande 
Richelieu. Sedan han därpå uppehållit sig några år - i Hamburg, kom han genom Oxenstiernas bemedling i 
drottning Kristinas tjänst och blef svenskt sändebud i Frankrike 1634—1645. Sistnämda år besökte han 
Stockholm. Men där - fann han det för trångt. Den lika okunniga som högmodiga adeln kunde icke tåla den lärde, 
humane och frihetsälskande världsborgaren, i grunden fruktande att hans inflytande på drottningen skulle blifva 
menlig för deras makt. Med tungt hjärta lämnade han Sverges hufvudstad, för att begifva sig till södra Europa, då 
han fortfarande var - utestängd från sitt fädernesland. Det fartyg, som förde honom öfver Östersjön, råkade ut för 
en fruktansvärd storm. Vid framkomsten till tyska kusten var - han mycket sjuk. Kort därefter af led han i Rostock, 
den 28 aug. 1645. 



Hvad som tillförsäkrar Grotius en af de främsta hedersrummen i fredsvännernas vördnadsfulla hågkomst, är icke 
hans statsmannaegenskaper, så utmärkta än dessa voro. Det är såsom förelysande idealist, rätts lärd skriftställare 
och grundläggare af den modärna folkrätten, han här har sin gifna äreplats. 

»Jag har länge varit öfvertygad om närvaron af en Gud, hvilkens öga följer nationernas krigsförberedelser och 
krigens utgång. Jag har bemärkt öfver allt i den kristna världen en sådan hänsynslös fram färd i afseende på krig, 
att till och med de mest barbariska stammar måste rodna däröfver. Folk gripa till vapen, utan något som hälst 
berättigande, för att uppnå de obetydligaste fördelar, och de trampa alla mänskliga och gudomliga lagar' under 
fotterna, liksom de skulle vam i sin fulla rätt att kunna begå alla slags förbrytelser.» 

Krigets och Så heter det bl. a. i det företal, hvarmed Grotius inleder 

fredens rätt. sitt epokgörande värk om krigets och fredens rätt, De jure belli et pacis, som han under svårm 
ekonomiska omständigheter sk ref i Fran kr ike och som utkom 1625. 

Detta arbete, som närmast hade till syfte att värka för ett mänskligare krigföringsätt än det på hans tid vanliga, 
består - af två delar - : Naturrätten och Den vilkorliga rätten. Naturrätten är' en regel, inneboende hos människan 
genom sunda förnuftet, och efter den dömer man ovilkorligt, om en handling är tillåtlig eller orättfärdig, i mån 
som den nämligen stämmer eller icke stämmermed förnuftets natur, hvarför också Gud, naturens skapare, 
påbjuder den ena handlingen och förbjuder den andra. Den vil-korliga rätten är' nedlagd i lagarne och kan 
antingen varm gudomlig 

— då den sammanfaller med naturrätten — eller mänsklig. Den mänskliga rätten omfattar' bl. a. fol kr ätt. 

Här ville Grotius göra gällande, att tvänne krigförande folk ej äro rättslösa mot hvarmndra. Han genomgår' de 
förpliktelser, som må åligga staterna så väl under krig som i fredstid. Han utreder den juridiska rättens begrepp, 
sådant detta är' gifvet, oberoende af positiva rättsbestämmelser. Och därmed lägger han grunden till den 
filosofiska rättsläran såsom en från religionslärarna skild vetenskap. 

Det mest genomgripande i Grotius" folkrättslära var' utan Neutralitets-tvifvel förkunnandet om rätt till största 
möjliga okränkbarhet för rätt. de icke stridande under krig. Han åberopar' Ammianus: »Neutrala områden må ej 
förtrampas» och Vopiscus: »Ej en fågel må tagas, ej ett får må röras, vindrufvor må ej plockas, korn få ej 
skäras.» 

Detta fick snart en praktisk påföljd i Gustaf II Adolfs krigföring, då denne Grotius’ mäktige lärjunge, som förut 
är - orn-taladt, värkligen tillämpade grundsatsen att strängt skilja mellan de fientliga härarne och de fredliga 
undersåtarne i fiendens land 

— den beundrade konungens största ära. Fullföljd i modärn rättsåskådning, måste samma grundsats — att krigets 
olyckor böra inskränkas till de värkligt krigande — leda till full och oförkränkt neutralitet under ett krig för alla 
de stater, som ej direkt beröras af krigets syfte. 

Grotius’ lära om samhällsfördraget — det mänskliga samhällets uppkomst genom ett fördrag mellan dess 
medlemmar', som till uppehållande af en gemensam styrelse förbinda sig att inom vissa gränser inskränka sina 
naturliga rättigheter — lär' väl nu mera vara föråldrad. Såsom ett för sin tid nödvändigt genomgångsled i 
forskningarna angående det mänskliga samhället fortfar' hon dock att ega sin stora betydelse. Att Grotius på vissa 
områden, såsom delvis i teologin, var' ett barn af sin tid, ser man nogGeorg Fox. 

här och hvar' i hans skrifter. Men i det hela stod han högt öfver samtiden, blickande fram mot ljusare tider. Han 
sönderref den väfnad af list och lögn, hvarunder den naturliga rättskänslan var nära att kväfvas, och pekade på 
det allmänt mänskliga såsom rättsbegreppens och rättstillståndets evigt gällande grundval. 

* 


Medan lärostolar för undervisning i Grotius’ natur- och folkrättsläror restes rundt omkring vid Europas 
högskolor, uppstod midt ibland Englands obildade allmoge en man, som med den religiöse siarens trollkraft 



ledde människomas sinnen i samma riktning. Det var den unge handtvärkaren Georg Fox, stiftaren af 
»Vännernas samfund», ett religiöst snille, som förkunnade sanningar, hvilkas skönhet väckte den tänkande 
världens förvåning. Det är sagdt, att han med ett steg gick kristenheten århundraden i förväg. Lika gärna kunde 
man säga, att han i hufvudsak med ens stälde sig vid de första kristnas sida. För denne enkle man ur folket var 
Gud i själen större än alla biblar utom henne, sakramenten blott sinnebilder af inre tillstånd, lärosatserna allenast 
människofunder, krigstjänst och edgång styggelser, absolut oförenliga med kristlig tro och gärning. 

»Icke skrift, utan ande! Icke Kristus utom oss, utan i oss! Icke yttre gudstjänst, icke 'Steeplehouses’ och klockor, 
icke dogmer och sakrament, utan endast det inre ljuset, som af Gud blifvit tändt i hvarje människas samvete samt 
förnyas och stärkes genom Kristi ande.» 

Så predikade han, och hans anhängare ökades oafbrutet, trots alla förföljelser, under det han själf vandrade 
omkring öfver allt i England. Flan blef många gånger häktad och vid några tillfällen insatt på dårhus. En gång 
måste han inställa sig hos Cromwell, som imellertid frikände honom och befallde, att Vännerna icke skulle få 
ofredas.Smädenamnet kväkare, som senare upptagits som hedersnamn, lär ha kommit därifrån, att Fox slutat ett 
tal inför domstolen med orden: »Darren (quake) för Guds vrede.» 

Ledstjärnan i kväkarncs praktiska kristendom är det »inre ljuset» — förnuftet, samvetet — alla människors 
gemensamma egendom. Här fins intet rum för dogmerna om ställföreträdare, syndafallet, arfsynden, 
rättfärdiggörelse af tro, treeningheten i ortodox mening nr. nr. 1 det väsentliga frigjorde från alla dessa hinder för 
en osjälfvisk käileksvärksamhet, göra kväkarnc allvrr af Kristi lära, i det de ifra för människornas höjande i alb. 
af-seenden, för religionsfrihet och rena seder, för fångars och andra fallnas upprättelse, för negerslafveriets 
afskaffande, för social rättvisa nr. nr., nrot flärd och fåfänglighet, dryckenskap, eder, jakt, dueller och allt annat 
slags råhet, intill döden trogne i sitt stora, sköna trots nrot krigstjänstens träldomsväsen. 

Efter Cronrwells död började åter förföljelserna nrot Fox och hans anhängare. Denne kastades i fängelse. När han 
ånyo konrnrit på fri fot reste han till Irland, dit han förut skickat missionärer. År 1671 företog han en 
missionsresa till Amerika och 1677 till Holland, på hvilken sist nänrda färd han åtföljdes af sina nrest 
framstående lärjungar, William Penn och Robert Barclay. Under hans sista lefnadsår bereddes hononr den 
glädjen att få se sitt samfunds tillvaro tryggad genonr slutligen beviljad religionsfrihet. Han dog i London 1690 
vid 66 års ålder, välsignad af sina trosfränder, men lefver ännu efter århundraden i alla fredsvänners tacksamma 
minne. 

* 

William Penn, född 14 okt. 1644 och ende sonen till sjöhjälten amiral Penn, hade redan under sina gossår blifvit 
fängslad af en kväkares predikan. Förvisad från Oxford, där han erhöll sin universitetsbildning, och från 
fädernehemmet, hade han be-gifvit sig till Saumur i Fran kr ike för att studera de calvinska 
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Kväkare.Penn. lärorna. Men återkommen till England, hade han, till sin familjs förtviflan, slutit sig till de då som 
kättare bannlyste kväkarnc och med dem delat apostolatet, förföljelserna och fängelset. 

Faderns död gjorde honom till egare af en betydlig förmögenhet: 1,500 pd st. årligen och innchafvare af en 
fordran hos kronan till ett belopp af 15,000 pd. På en tid, då Amerika, utan bebyggare, äfven var utan värde, då 
provinsen Maine nyss blifvit såld till Massachusetts för något mer än 1,000 pd, var det ej rågon synnerlig 
förmätenhet af Penn att hos konungen anhålla om en förläning af jord som betalning för en skuld, hvilken man 
oupphörligt uppsköt att godtgöra. Också trodde sig den slösaktige Karl II göra en ypperlig affär, då han till Penn 
afstod det mellan M aryl and och Delaware belägna området. Förläningen gafs som ett län under Windsors slott 
och med skyldighet att dit i skatt leverera två bäfverskinn om året. Det var konungen, som gaf den nya provinsen 
namnet Pennsylvanien, ej efter den nye egaren, utan för att hedra minnet af kronans gamle tjänare, amiral Penn. 
Förläningsbrefvet, uppsatt af Penn själf, innehöll i afseende på styrelsesättet samma bestämmelser som 
Marylands charta, det vill säga att där vid sidan af jordegarens rättigheter kolonisternas rätt att erhålla en 



representation jämväl erkändes. 

Strax efter erhållandet af denna förläning sk ref Pcnn, som lofvat sig själf att »ömt vårda denna koloni, som Gud 
säkert skulle välsigna och göra till ett frö till en stor nation», följande bref till sina vasaller och underhafvande: 
»Mina vänner! Jag önskar eder all lycka både här nere och i ett kommande lif. Jag skrifver detta för att underrätta 
eder, att det behagat Gud i sin försyn att låta eder falla på min lott och anförtro eder åt min vård. Det är ett 
företag, som jag hit intills ej försökt. Men Gud har gifvit mig medvetande om min plikt och ett redligt uppsåt att 
uppriktigt fullgöra den. Jag hoppas, att I ej måtten oroas öfver förändringen och konungens val. Ty I ären nu 
trygge och oberoende och ej underkastade godtycket hos en guvernör, som kommer för att samla en stor 
förmögenhet. Iskolen blifva styrda efter lagar, dem I sjelfve stiftat, och I skolen lefva som ett fritt, och om I 
viljen, som ett måttligt och arbetsamt folk. Jag skall ej tillvälla mig någon olaglig rättighet och ej förtrycka 
någon. Gud har ingifvit mig en bättre föresats och förlänat mig sin nåd att hålla den. Korteligen, allt hvad 
förståndige och frie män för befästandet af sin trygghet och lycka kunna billigtvis begära, skall jag med största 
nöje bevilja. Jag beder till Gud, att Han måtte leda eder på rättfärdighetens väg, att det måtte gå eder väl i alla 
edra dagar och edra barn efter eder. Jag är eder sanne vän Wm Penn. London den 8 i månaden April 1681.» 
(George Bancroft, History of the United States.) 

Dessa löften höllos troget. Under en regering af tretio år Heliga afslog aldrig Penn någon billig begäran af 
Pennsylvaniens in- försöket, vånare. På hösten 1682 anlände han till kolonien för att börja »det heliga försöket». 
Det var också vid denna tid han med indianerna af Delaware-stammen afslöt detta ryktbara fördrag, om hvil ket 
Voltaire yttrade, att det vore det enda fördrag mellan dessa folk och de kristna, som ej blifvit hvarken besvuret 
eller brutet. (Dictionnaire philosophique: Quaker.) »Vi mötas», sade Penn till dem, »på redlighetens och den 
goda viljans stora väg; ingen skall söka taga sig någon fördel öfver den andra; allt skall vara öppenhet och kärlek. 
Jag skall ej kalla er mina barn, ty fäderna straffa stundom sina barn med allt för stor stränghet; jag skall ej kalla er 
mina bröder, ty bröder äro ofta oense; vi äro alla som le mma r af en och samma kropp; vi äro alla ett kött och ett 
blod.» Med sanning sk ref en af kväkarne vid detta tillfälle: »Vi ha vunnit långt mera än om vi med de stolte 
spaniorerna eröfrat Potosis grufvor. Vi skola tvinga desse roflystne hjältar, som världen beundrar, att rodna öfver 
sina nesliga segrar. 

Vi undervisa dessa stackars oupplysta själar, bland hvilka vi lefva, om deras rättigheter som människor.» 
(Bancroft, II, 383). 

Penn egnade sig med ifver åt utarbetandet af den konstitution, han skulle ge kolonien. Han hade i detta ämne 
åsikterS amvetets 

rätt. 

som voro långt fram om hans tid. Vid de politiska formerna fäste han ingen synnerlig vikt. I hans ögon var 
hvarje styrelseform, där lagen härskade och där folket deltog i dess stiftande, ett fritt statsskick. Utan dessa båda 
vil kor var allt tyranni, fåvälde eller förvirring. »När det gäller friheten», sade Penn, »vill jag ej lämna hvarken 
mig själf eller mina efterträdare i händerna något medel att skada. En en enda människas vilja bör aldrig få 
hindra ett lands lycka.» »Det yttersta ändamålet för all styrelse», tilläde han, »är att hos folket upprätthålla 
aktningen för lagar ne och skydda det mot maktens missbruk. Ty frihet utan lydnad är förvirring, och lydnad utan 
frihet är slafveri.» (Bancroft, II, 3o6). Det första bruk Penn gjorde af sin suveränitet var att sammankalla 
kolonisterna för att låta dem antaga en konstitution. De föredrogo att representera sig genom ombud, och efter tre 
dagar uppsattes en författning, däri kväkarncs anda öfver allt framskymtar. 

Man erkände alla kristna trosamfunds frihet. »För att hindra, att ej en sekt må kunna upphäfva sig öfver de andra 
genom några offentliga tämpel eller löner, hämtade ifrån de skatter, som utgöras af alla invånarnc utan åtskilnad, 
skall ingen katedral-eller hufvudkyrka eller någon församlingslokal få uppföras, till hvilken eller till hvilkens 
präster någon är förbunden att bidraga, vore det än med aldrig så litet. Och på det att hvar och en må kunna njuta 
af den samvetsfrihet, som är alla människors naturliga rättighet, och som är så öfverensstämmande med stilla och 
fridsamma människors lynne och karaktär, stadgar man ej blott uttryckligen, att ingen skall vara tvungen att 



bevista någon offentlig gudstjänst, utan man ger äfven hvar och en rätt att fritt utöfva sin, utan att han därvid kan 
störas eller hindras på hvad sätt det vara må, blott han bekänner tron på en enda evig och allsmäktig Gud, som är 
världens skapare, upprätthållare och styresman, och uppfyller alla de plikter mot sina medborgare, som 
samhällets lagar ålägga honom.» 

Denna milda anda genomgår hela lagstiftningen. Jämlikheten infördes i familjerna genom afskaffandet af den 
äldste sonensprivilegier, hvilka i England öfvergått vida mer i sederna än i lagarne. En hederlig mans ord gällde 
som vittnesintyg, utan att behöfva bekräftas med någon ed. Hvar och en, som skattade till det allmänna, egde 
rösträtt, och hvarje kristen kunde väljas till att bekläda en syssla i statens tjänst, utan afseende på hans religion. 
Ingen skatt, ingen afgift kunde påläggas annat än i kraft af en formlig lag, och det erfordrades därtill bifall af två 
tredjedelar af rådet och församlingen. Kväkarne voro de förste, som förvandlade fängelset till ett arbetshus. Det 
fans bland dem ingen fattigskatt. Eländet var okändt i kolonien. Och tionde afskyddes som ett medel att göra 
religionen till en inkomstkälla. Vid sidan af ett lagstiftande råd, som valdes för tre år och hvart år med en 
tredjedel förnyades, fans en årligen vald församling. Rådet och guvernören hade främsta förslagsrätt. Lagarne 
understäldes därefter primärförsamlingarnas granskning. Den lagstiftande församlingens åliggande inskränkte sig 
till att meddela folkets stadfästelse. Kväkarne ansågo representanterna endast som folkets tjänare. Det var af 
denna orsak som New Jerseys konstitution tillerkände hvar deputerad en shilling om dagen, som skulle till 
honom personligen utbetalas af hans valmän, på det att alla måtte veta, att han vore folkets tjänare. (Bancroft, II, 
357). 

Så snart ryktet spridde sig ij Europa, att William Penn öppnat en fristad för de fattiga och förtryckta af alla 
nationer så snart länsinnehafvarens liberala vilkor där blefvo bekanta, skedde en stor utvandring från England, 
Skotland, och i synnerhet från Rheins stränder, där Penn själf genom sin predikan utbredt Vännernas lära. Denna 
sist nämda utvandring var så talrik, att man 1750 frågade sig, hvilken af de båda nationerna skulle varda den 
härskande i kolonien. Med ett dylikt tillflöde af invandrare blef koloniens utveckling vida snabbare än nya 
Englands, där ofördragsamheten skrämde emigrationen tillbaka. Filadelfia eller brödraskapets stad, hvars läge 
Penn själf utstakat, för att göra det till en stor handelstad, som 1683 bestod af fyra eländiga 

Framti dsfolk.kojor, hade tre år därefter gjort större framsteg än New York på ett halft sekel. »Jag kan», sk ref 
Penn, »utan själfberömmelse säga, att jag i Amerika grundat den största koloni, som människan någonsin med 
enskilda tillgångar anlagt, och man finner där den mest lofvande början till en lycklig framtid.» i med- och Sedan 
styrelsen var ordnad, en varaktig fred afslutad med motgång, indianerna, författningen antagen och domstolar 
inrättade, sade Penn kolonien sitt farväl, därvid yttrande bl. a.: »Min kärlek och mitt lif tillhöra eder och äro hos 
eder. Hafvet skall ej förmå släcka min tillgifvenhet eller afståndet förgöra den. Jag har varit med eder, jag har 
vakat öfver er; jag har tjänat er med en uppriktig kärlek, och I hafven blifvit mig outsägligt kära. Jag välsignar 
eder i Guds namn och med hans kraft. Måtte Herren välsigna eder genom att skänka eder rättvisa, fred och 
ymnighet. 

1 hafven hunnit till ett lugnets och fredens land. Friheten och makten äro i edra händer. Styren i hans namn, som 
furstar ne en dag skola erkänna som sin högsta ledstjärna.» 

Han återvände till England, låtande kolonien utveckla sig i fullkomlig frihet. Här blef han såsom den gamle 
konungatjänarens son en person med inflytande vid hofvet. Det första bruk han gjorde af sin hofgunst var att 
utvärka sina förföljde bröders befrielse. Fjorton hundra kväkare fingo lämna de fängelser, där den anglikanska 
kyrkans ofördragsamhet inneslutit dem. 1 sina skrifter fordrade han den borgerliga och politiska friheten för alla 
trosmeningar, ej ens de djupt hatade katolikerna undantagna. Efter 1688 års revolution blef han, såsom en 
anhängare till den afsatte Jakob II, skjuten i skuggan. Han ämnade just återvända till Amerika, då han blef 
arresterad, kastad i fängelse och ruinerad. 

Först 1693 återfick han friheten. På samma gång återgaf man honom förläningsbrefvet på Pennsylvanien, som 
man året förut återtagit. Han tänkte nu bosätta sig i sin koloni, dit han anlände 1699. Här var mycket förändradt. 
Den blomstrande kolonien var nu mera sin egen herre. Den hade organiserat sig till en ren demokrati, och man 



bad Penn afsäga sig sin makt-ställning. Visserligen försvarande sina godsherreliga rättigheter, gjorde han i det 
hela inga stora svårigheter. Afstående från sin suverän i tets rätt, öfverlämnade han åt kolonisterna att gifva sig 
den styrelseform, som bäst behagade dem. »Kommen i håg», sade han till kolonisterna, närmast i anledning af 
parlamentets afsikt att upphäfva alla koloniernas chartor, »att alla människor äro dödliga. Uttänken därför några 
lämpliga mått och steg, och sörjen för eder säkerhet så väl hvad eder egendom som edra privilegier angår, och 1 
skolen finna mig beredd att gå edra önskningar till möte i allt som genom den innerligaste förening af våra 
intressen kan bidraga till vår ömsesidiga lycka. Underkasten edra lagar en revision, stiften nya, som kunna 
förbättra eder ställning. Men gören snart hvad I tänken göra. Endräkten och beslutsamheten skola afskräcka dem, 
som sedan länge åsyfta vårt unga lands ruin.» (Bancroft III, 42.) 

Är 1701 återvände Penn till England, där han under drottning Anna återfick något af sitt gamla inflytande. Men 
snart hemsöktes han af nya pröfningar. Genom de uppoffringar af allehanda slag, som kolonisationen vållat 
honom, äfvensom till följd af en sons utsväfningar, råkade han i så svår pänning-förlägenhet, att han som 
insolvent gäldenär måste gå i fängelse. 

Under förhandlingarna med engelska kronan att öfvertaga kolonien, mot ersättning till länsinnehafvaren och på 
vil k or att Penn-sylvanien skulle få behålla sina friheter, träffades Penn af ett slaganfall, hvarifrån han aldrig fullt 
repade sig. Han tynade långsamt bort och afled den 30 maj 1718. 

Det af honom grundade statsskicket egde imellertid bestånd- Fredsvärket Det var en ren demokrati, och ej den 
minst fullkomliga af dessa består, republiker, som Amerika redan räknade i stort antal. En värkställande makt, 
som ej förmådde någonting utan nationen, lagstiftningen öfverlämnad åt en församling, som äfven valde 
domrarne; alle de lägre ämbetsmännen tillsatte af folket; ingen väpnad polis, inga stående trupper, inga 
fästningar; en fullkomlig tankefrihet; ingen privilegierad kyrka; inga klasskilnader; en hamn öppenBarclay. 

för människor af alla raser, alla språk, alla trosbekännelser, med ett ord, en stat endast bygd på förnuftet. 
Upphofsmannen till detta värk var en fredens man, som trodde att människan af naturen är god. Därför måste det 
bestå. 

Voltaire sk ref: »Det var ett alldeles nytt skådespel, att se en suverän, som alla människor kallade du och till 
hvilken man talade med hatten på hufvudet; en stat utan präster, ett folk utan vapen, medborgare, på de styrande 
när, fullkomligt jämlika, och grannar utan afund. William Penn kunde berömma sig af att ha till jorden fört denna 
gyllne ålder, hvarom man talar så mycket, men som sannolikt endast funnits i Pennsylvanien.» (Dirfionnaire 
philosophique: Quaker.) Sådan var Karl XII:s-beundraren Voltaires hyllning åt en af de fredshjältar, som skola 
lefva i äradt minne, sedan krigshjältarnes bleknat och i tidernas längd svunnit bort i den eviga döden. 

* 

Samme ande, som besjälade William Penn, ledde ock Fox’ andre lärjunge, Robert Barclay (1648—1690). 
Härstammande från en gammal skotsk adlig släkt, ämnade han i Paris öfvergå till katolicismen, men inträdde, 
återkommen till hemlandet, jämte sin fader i kväkarnes samfund. 1 förening med sin vän Penn värkade han under 
vidsträckta resor i Tyskland, Holland och England för utbredandet af samfundets fredsläror. 

Fransmannen La Croix hade redan år 1623 utgifvit ett arbete om »allmän fred och handelsfrihet öfver hela 
världen», däri han föreslog upprättandet af ett fortvarande samfolkligt parlament, till hvilket nationerna skulle 
sända representanter, och som skulle afgöra alla mellanfolkliga tvister. Femtio år senare utkom i Fran kr ike en 
skrift af okänd författare, med samma syfte, hvilket ock framträdde i ett arbete af Penn om allmän europeisk fred, 
utgifvet i London 1693. Barclay uttalade sig äfven direkt mot krig och krigspolitik, enkanneligen i en afhandling 
ommänniskokärleken, riktad till de furstar och statsmän, som afslöto freden i Nijmvegen. Men det var egentligen 
såsom vetenskaplig ordnare af sitt samfunds lärosatser och såsom ifrare för den religiösa frihetens idé — som 
följdriktigt genomförd måste leda till fred — denne kväkarnes apostel gjort sig väl förtjänt att nämnas vid sidan 
af Fox och Penn. 

Barclay inlämnade 1675 till Karl II en »Apologi för den Högt öfver sanna kristna teologien, sådan hon förkunnas 



af den menighet, tlden-hvilken man på gäckeri kallar kväkare». I denna försvarskrift, som blifvit öfversatt på alla 
kulturspråk, heter det: »Allden-stund Qud åt sig förbehållit herraväldet och makten öfver samvetet såsom varande 
den ende, som kan på rätta sättet undervisa och styra det samma, så är det ej tillåtet för någon, hvilken än hans 
myndighet må vara i denna världen, att tvinga andras samveten. 

Detta är orsaken, hvarför vi måste anse, att alla mord, bannlysningar, landsförvisningar, människors inspärrande i 
fängelse och alla dylika förföljelser, för hvilka de utsättas, som hafva en från den öfriga kulten afvikande mening 
i religionsangelägen-heter, härflyta från ett sinnelag sådant som det, hvilket fans hos Kain, brodermördaren, och 
äro stridande mot sanningen. 

På det att ingen må skada sin like, hvarken till hans lif eller till hans egodelar, under åberopande af samvetet 
såsom förevändning, ej häller begå något, som är oförenligt med samsällets lugn och samfärdseln mellan 
människor, bör det i lag stadgade straffet tillämpas på den skyldige, utan anseende till personen.» 

Hur himmelshögt denna humana åskådning stod öfver samtidens rådande tänkesätt ser man bäst i ett uttalande tio 
åi - senare af Bossuet (Politique). Den berömde ärkebiskopen yttrar här: 

»Regenten är det allmänna lugnets beskyddare. Detta lugn hvilar på religionen och bör tjäna till stöd åt tronen, 
hvilkens grundval det utgör. De som icke vilja tillåta, att regenten brukar stränga åtgärder i hvad som rör 
religionen, emedan religionen bör vara fri, äro fångna i en gudlös villfarelse. Vore deras mening sann,så borde 
man ju bland alla undersåtar och i hvarje stat tillstädja afgudadyrkan, muhamedanismen, judaismen, all slags 
falsk religion, till och med gudsförsmädelsen och ateismen, och de allra största brott skulle sålunda få blifva utan 
straff.» 

Bland de högt uppsatte i denna tid fans dock en man, som i motsats till »den siste franske kyrkofadern» Bossuet, 
Ludvig XIV:s Iofprisare, vågade fra mk o mm a med fredstankar i kväkarnes anda. Det var den ädle Fénelon (1651 
— 1715), liksom Bossuet furstelärare och ärkebiskop, men öfverlägsen denne lysande konungagunstling i 
bildning, osjälfviskhet och humanitet, om också ej i kyrklig vältalighet. Såsom lärare för Ludvigs sonson 
härtigen af Bourgogne lyckades han göra folk af den vanartige ynglingen. Närmast för dennes räkning sk ref han 
sin berömda, i många upplagor och på många språk utgifna roman Les aven-tures de Télémaque, däri han 
åskådliggör en regents plikter i syfte att skydda honom från Ludvig XlV:s förvillelser. 

Mot Ludvigs krigiska, förföljande, absoluta konungadöme ställer han ett fredligt, fördragsamt, lagbundet, på 
befordrandet af ett oskyldigt, enkelt folklif riktadt styrelsesätt, hvilket ögon-skenligen skulle vara hans furstlige 
lärjunges ideal. Enär de så framstälda grundsatserna, genom sin bjärta motsättning till Ludvigs regemente, kunde 
tydas som en satir öfver detta och man dessutom trodde sig äfven finna några mer direkta hänsyftningar, så 
förbjöd konungen, uppretad af den afundsjuke Bossuet, bokens redan påbegynta tryckning. Fénelon, med 
hvilkens religiösa åsikter Ludvig dessutom var missnöjd, föll snart alldeles i onåd och hemsändes till sitt stift, åt 
hvars angelägenheter han till sin död med omsorg egnade sig. Först efter Ludvigs död blef hela arbetet 
fullständigt tryckt, och därtill fogades nu äfven den märkliga afhandlingen »Anvisning för en konungs samvete», 
i hvilken Fénelon ur kristendomens läror härledde en af rådgifvare ur folket omgifven konstitutionel monarkis 
grundsatser. Han yrkade här ständernas regelbundna sammankallande och gjorde rikets förvaltning efter fasta 
lagar till en oeftergiflig samvetsak förregenten. Icke i ett rikes yttre storhet och glans, utan i dess undersåtars 
välfärd ser han statsförvaltningens förnämsta mål. 

Sådana krig, som föras för rikets förstorande eller för furstens enskilda ära, fördömas på det afgjordaste. Alla 
stater tillhöra enligt hans uppfattning, ett enda stort samfund, mänskligheten. 

Följaktligen är för honom hvarje krig ett inbördes krig. 

Redan långt innan Fénelon bekläddes med sina höga förtroendeposter hade han tillfälle att lägga i dagen sitt 
människovänliga sinnelag. Under utförandet af ett uppdrag att omvända protestanterna i Poitou tillvann han sig 
äfven deras aktning och sympati, hvilka han icke lyckades omvända till katolicismen, i synnerhet för hans 
afgjorda motvilja för våldsåtgärder och hans kärleks fulla deltagande med de små och svage, oafsedt deras 



trosbekännelse. Det är sagdt om denne lika frimodige som ödmjuke och själfuppoffrande fredsförkunnare, att 
hans minne har blifvit kanoniseradt, ej af hans egen kyrka, utan af hela mänskligheten. 

* 

Vid tiden för fredslutet i Utrecht utkom en bok, Projet de Saint-Pierre. paix perpétuelle, som vid sitt första 
framträdande blef föga beaktad, senare häcklad och förlöjligad ända intill våra dagar, medan hon på sina sunda 
tankar öfverlefver millioner briljerande literära dagsländor. Boken gick i hufvudsak ut på, att krig skulle göras 
omöjliga genom upprättande af en internationel fredsdomstol. 

Fiennes författare var den franske abbén Charles Irénée Castel de Saint-Pierre (1658—1743). Denne på flere 
områden reform-ifrande människovän tillhörde en gammal förnäm normandisk släkt. Tidigt hade han visat smak 
för studier och enslig begrund-ning. Meningen var, att han skulle egna sig åt det andliga ståndet. Men han ville 
vara oberoende och offrade helt och hållet sin tid för vetenskapen. Han begaf sig till Paris och vardt 1695 
medlem af franska akademien.Makt och storhet. 

Kallad att biträda vid Utrecht-kongressen, blef han där i tillfälle att göra erfarenheter, som i hög grad stärkte hans 
håg för själfständigt tänkande och handlande. Han upprördes af alle desse statsmäns ränker, hvilka obekymrade 
om folkens lidande endast sökte bedraga hvarandra och hitta på nya tvisteämnen i stället för att bilägga gamla. 
Vid ett tillfälle framlade han inför de samlade statsmännen en skrift, däri han utvecklade en plan till ständig 
europeisk fred. En af dem återlämnade skriften till honom med de orden: »Ni har glömt en väsentlig sak: att först 
beveka furstarnes hjärtan och öfvertala dem att gå in på edra åsikter.» Han lät imellertid icke afhålla sig från att 
vidare utarbeta sin plan, som han senare ur olika synpunkter framstälde i flere skrifter. 

Saint-Pierre uppträdde mot förhärligandet af Ludvig XIV. Denne högt prisade konung må nämnas »den mäktige» 
eller »den fruktade», men aldrig »den store», ty makt och storhet få icke förblandas, sade den frimodige abbén. 
Han betonade, att storheten icke består uti att ega makt, att äflas för att vara öfver-lägsen den svagare, att med allt 
detta slutligen ändå komma till korta och lämna landet utblottadt och vid undergångens brant. Af de 48 år, 

Ludvig själf fört spiran, påminner abbén, ha 29 förflutit i krig och endast 19 varit krigsfria, och under denna tid 
har Frankrike på slagfältet förlorat 1,160,000 man, utom office-rarne, och för sin ryktbarhet utgifvit 1,450 
millioner livrés, oberoende af de i öfrigt genom allehanda misshushållning och dåraktigheter ådragna skulderna. 
Fins det någon med makt och ära sammanhängande storhet, förklarar han, är det blott då makten användes på ett 
för mänskligheten välgörande sätt. 

Denna storhet, som Ludvig aldrig förstod, var just målet för hans storsinte farfaders sträfvanden — att bruka 
makten till åstadkommande och tryggande af fred. Och Saint-Pierre åberopar till stöd för sin idé den af Henrik IV 
omhuldade fredsplan, som tillintetgjordes genom mördaredolkcn. 

Det kunde vara på tiden, säger Saint-Pierre, att ändtligengöra allvar med hvad i fredsluten åsyftas och utlofvas. 
Hit intills har det endast hållits vapenhvila. Lredsfördragen slutas med det tysta förbehållet, att 
öfverenskommelserna må brytas vid lägligt tillfälle. Abbén frågar, om de i fredstraktaterna afsedda och 
garanterade intressena äro ett intet, och påminner, att man med nya krig lättsinnigt äfventyrar allt. Just här ligger 
det onda. 

Lör de mellan stater rådande intressen och förhållanden erfordras påtagligen en institution, liknande den, som i 
privatlifvet tryggar person, egendom m. m. Slutsumman af ett krig är, om icke det ådrager förluster, vanligen l ik a 
med noll, så framt alla omständigheter tagas i betraktande. Uppenbarligen behöfves det en ändring till ömsesidig 
säkerhet af en hvars gifna intressen. Sakförhållandenas senaste tillstånd och de allra sist gjorda 
öfverenskommelserna (freden i Utrecht) må vara det bestämmande. 

Lör att nå detta mål skulle det bildas ett statsförbund med Lreds-gemensam, men betydligt minskad härsmakt, 
gemensam förvalt- förbund, ning och en till bestridande af hvartdera behofvet gemensam beskattning. Samtliga 
staterna skulle utvälja ombud till en europeisk senat, en förvaltande myndighet, beklädd med högsta makt. 

Inför denna hade furstarne att framlägga sina tvistepunkter. Dess beslut skulle anses som lag. Den stat, som 



inträdde i detta förbund, skulle mot hvarje angrepp från en stat utom förbundet ega rätt till de öfriga makternas 
hjälp. Om någon stat åter handlade mot senatens beslut eller företog ett anfallskrig, vare sig inom eller utom 
förbundet, skulle den betraktas såsom en förbundets fiende och af senaten bannlysas. 

Genom en sådan organisation anser Saint-Pierre freden vara ovilkorligen gifven, i det att ingen enskild stat kunde 
våga motsätta sig de andras öfvermakt. Bland fördelarme häraf framhålles i främsta rummet minskningen af 
utgifterna för stående härar, hvarjämte hälften af den sålunda uppkomna besparingen lämpade sig närmast för 
betäckande af statskulder, medan den andra hälften må ställas till furstarmes fria förfogande. Abbén är - t illlika 
öfvertygad om, att förslaget med det snaraste kunde sättasi värket, förutsatt att någre välvillige regenter, som 
gillade hans förslag, beslöte sig till dess genomförande samt med förenade krafter tvingade de mot det samma 
afvoge att ingå i förbundet. 

Att Saint-Pierre på sådant sätt litade till furstar, visar hur ingrodd föreställningen om desses höga betydelse var 
hos äfven de mest upplyste och frisinnade män på den tiden. Imellertid ryggade icke den frimodige abbén 
tillbaka för att säga sanningen om denna tids mäktigaste härskare. Det visade han i den skrift, däri han skarpt 
klandrade Ludvig XIV:s regeringsystem och frånkände den högt prisade envåldsherren rättigheten att kallas 
utstött för »den store». Följden blef, att Saint-Pierre utstöttes ur franska sanningen, akademien (1718). Och han 
fick icke försvara sig mot de fege och slafviske män, som skulle representera allt, hvad världen då hade 
framstående i lärdom och vitterhet. Den utmärkthet, som intog hans plats i akademien, tilläts ej ens att hålla 
något minnestal öfver honom. Det behöfdes icke häller. Saint-Pierres minne skall alltjämt lefva hedradt bland de 
mäns, hvilka offrat sin ställning i samhället och sin jordiska lycka, för att strida mot lögnen och tjäna 
mänsklighetens sak. 

* 

Bland de intelligente män, som i öfrigt under 17:e och 18:e århundradena värkade i Saint-Pierres anda — 
rättslärde, statsmän, historiker, såsom Samuel Pufendorf, J. J. Burbamachi, Emerik Vattel, O. F. Martens, F. C. 
Laharpe, O. H. Gaillard, m. fl. — t torde Jean Jaques Rousseau ha stått den reformifrande abbén 

närmast i fredsåsikter, om också ej i tron på dessas snara för-värkligande. 

Den snillrike naturfilosofen, hvilken genom längre referat sökte draga Saint-Pierres föga kända skrifter ur 
glömskan, förordade dennes Projet de paix perpétuelle såsom en ypperlig tankeprodukt och fann alla dess 
påståenden, så väl de därmed åsyftade fördelarne som ock hela förslaget, alldeles oantastliga.Men han betviflade 
själfva utförbarheten däraf, ehuru långt ifrån Rousseau, delande Vol ta i res mening, att en evig fred vore till och 
med omöjli gare än ett universalspråk, så omöjlig, som att vilja hindra varpar - från att förgripa sig på de värnlösa 
fåren. 

För att fullkomligt motsvara den afsedda bestämmelsen, anser Rousseau, att planen ej blott borde trygga 
furstarnes, utan äfven folkens intressen. Hvar - fins den suverän, frågar han, som själfmant vore besluten att utöfva 
rättvisa mot andre furstar - och egna undersåtar - ? Maktbegär - , ärelystnad, själfviskhet — se där - driffjädrarne till de 
krönta hufvudenas företaganden! Det vore otänkbart, att en suverän för sina egna angelägenheter skulle afsäga 
sig det, som hvarje adelsman trygt kan tillåta sig: att egenhändigt utkräfva hämd, om han tycker sig vara 
förorättad. 

I dylika fall vågar - en adelsman sitt eget, suveränen andras lif. Adelsmannen trotsar - lagen, men har - allmänna 
meningen för sig. 

En suverän har - både opinionen och fördomarne om ära och ryktbarhet på sin sida samt ingen lag imot sig. 
Ekonomiska fördelar - och alla så väl lockande som skrämmande siffror, påstår - Rousseau, försvinna inför 
maktfantomen, som dessutom hålles vid lif af hofintriger, hvilka draga nytta ur krig. Han säger om Saint-Pierre, 
att denne »velat anse alla människor ädla och högsinnade som han själf, i stället för att taga dem sådana de 
värkligen äro». 

Ar 1747 utkom i Frankfurt en fredskrift af obekant författare, däri universalmonarkien framhålles såsom det enda 



medlet att trygga folkens lycka. En enda stat, menar förf., skulle omöjliggöra de krig, som äro en följd af 
regenternas ärelystnad och fåfänga. För tillfredsställande af dessa lidelser uppoffra de sina undersåtar och sätta 
tiggarstafven i deras hand. Att ej tanken på en universalrepublik i stället för en monarki uppstigit hos förf., har 
sin grund i tidens åskådningsätt. 

Fram mot 18:e århundradets slut möta vi ljusbringaren Herders höga tankar om människan och hennes 
jordomfattande fosterland. Han söker icke fredsproblemets lösning genom för-Herder. ändring af staternas 
politiska förhållanden, utan genom mänsklighetens upplysning, samt de andliga och materiella krafternas 
användande till fredliga värf. Naturen själf, säger han, har gifvit oss vapen att skydda oss mot hatets och 
blodtörstens demoner. Det är förnuftet, som sålunda skall värna oss mot våra farligaste fiender, lidelserna. 

Se, ropar han, fredsgudinnans gestalt! Olja och läkande örter bär hon vid sin barm och i handen tunga, fulla ax, 
härliga frukter, för att visa oss mål, mer värda vår sträfvan än tillintetgörandet af våra bröders lif och förstörelsen 
af familjernas lycka. Ädlare värf kunna vi offra våra krafter på, än att utgjuta enkors tårar och bringa sorg i 
modershjärtan. 

Där kriget ej är själfförsvar, utan ett vansinnigt angrepp på en angränsande, fredlig nation, är det mera 
omänskligt, mera afskyvärdt, än rofdjurets angrepp på den svagare varelse, det för sin existens tvingas att döda. 
Den angripande nationen handlar lika brottsligt mot sig själf som mot det oskyldiga land, öfver hvilket den 
bringar mord och ödeläggelse. Om vi tänka oss en Gud, som blickar ned på våra handlingar, skall ej ett sådant 
högre väsen med afsky vända sig bort vid åsynen af tvänne härar, som gripna af mordlust störta sig mot 
hvarandra? 

Tänka vi så vidare på krigets följder, så äro dessa ännu förskräckligare än kriget själft. Hungersnöd, päst, 
plundring, länders ödeläggelse, lössläp-pandet af alla mänsklighetens sämsta lidelser, upplösandet af alla 
moraliska band. Är detta något så stort och härligt, som månge statsmän och politiske skriftställare anse? 

Hvarje ädel människa borde känna sig manad att bibringa sin omgifning öfvertygelsen om det afskyvärda i 
krigföring. Hvarje man borde visa sina barn rätta halten af detta krigarlif, som ofta hägrar för gossen såsom lifvets 
skönaste dröm. Detta ord, krig, som man så ofta lättsinnigt uttalar, utan att tänka på den ohyggliga betydelse det 
ligger däri, detta ord, säger jag, borde man göra så förhatligt, så att man vid dess uttalande erfore samma rysning, 
som griper en, då man hör nämnas fadermord, svarta döden, hälvetet och andra namn, för hvilka man lär redan 
de små att bäfva. 

Det var - Herders Iifliga mottaglighet för främmande natur och poesi, som öppnade hans hjärta för idén om ett 
världsborgarskap, som skulle ersätta all gammal trång patriotism och inskränkande nationalitet. Sann bildning 
leder till humanismen, och denna är - människonaturens högsta mål. Äkta mänsklig kulturgälde för f. d. 
hofpredikanten såsom religionens högsta fulländning. Därför önskade han läran enkel och allmän, samt kyrkan så 
mycket som möjligt omfattande. Och därför.prisade han fördragsamhet och människokärlek såsom de förnämsta 
kristliga dygder. 

Han var - en fri ande med höga syften och vid synkrets. I sitt af poetisk skönhet öfverflödande värk Ideen zur 
philosophie der geschichte der menschheit söker han på naturgrunder bevisa varelsernas fortgående utbildning 
och deras gradvisa framåtskridande, jämte det han från människans förnuft och yttre daning härieder hennes 
anlag för humanitet och religion. Det rent mänskliga ställes här - öfver det kristliga och nationella. I smärre skrifter 
häfdade han en poetisk och storslagen uppfattning af kristendomen. Mot de bestående statskyrkorna och sekterna 
uttalade han sig för en mänsklighetsreligion och en universel kyrka. Fädernesland och kyrka, sade han, 
bestämmas ju af födelsens slump, tron på människosläktets värde är - därimot det egna kultursträfvandets eröfring. 

Med sådana åsikter kunde Herder naturligtvis icke undgå att möta motstånd. Han hade ock att utstå hvarjehanda 
vidrigheter, kroppsliga smärtor och ekonomiska bekymmer. Han dog vid 59 års ålder, 18 dec. 1803, i Weimar, 
där hans staty restes 1850.1 denna eftervärldens hyllning af den store skalden må väl ock ligga en hedersgärd åt 
ur'kristendomens ädle representanj i den framryckande upplysningstiden. 




Under kanondånet från revolutionskrigen upptog Immanuel Kant. Kant (1724—1804) fredsidén till ny och 
grundlig behandling. 

Då jorden är rund, säger den store filosofen, kunna folken icke utbreda sig i det oändliga. De måste därför i det 
ändliga tåla hvarandras granskap. Alla ha de rätt att bebo jordens yta. 

Men denna rätt är - gemensam, och ursprungligen har - det ena 

Världsfreden. 

39folket icke mer rätt än det andra att besitta en viss plats på jorden. 

Ensidig nationalitet är - afsöndring, och afsöndring är - död. Se naturen. De afskilda grenarne förtorka. Och 
mänskligheten är - ett stort träd, som öfvertäcker hela vår värld. Denna värld är - en oskiljbar enhet, som sväfvar 
fritt i rymden. Ingenting kan tydligare visa dåraktigheten i detta nationella söndringsbegär, som nu drifver det 
reaktionära Europa att blott tänka på tullbommar, befästningar, nya pansarfartyg, kanoner, kulsprutor och gevär - , 
och som endast tillfälligtvis synes kunna något stillas inför den gula faran, som de kristna makterna själfva med 
svek, våld och öfvermod framkallat. 

visdomsskatt. I en sådan tid borde Kants lilla tankedigra skrift Zum ewigen Frieden kunna lugna många sinnen 
under den allmänna misströstan om förnuftets seger. Denna skrift, som författades 1795, då kriget omfattade 
tvänne världsdelar, utkom för ett tiotal år sedan i dansk öfversättning af Fredrik Bajer, med värdefulla 
upplysningar af öfversättaren, på förlag af Bibliothek for de tusen hjem (Nr 191—193. Kant, Den evige fred). Så 
vidt jag vet, har hon aldrig varit öfversatt på svenska. Det är skada. Ty denna visdomsskatt har - efter hundra år 
icke förlorat ett grand af sitt värde. 

Den framåtskridande bildningen, säger Kant, åsyftar påtagligen att icke själfsvåld, utan rätt, skall vara gällande. 
Sådant utmärker ett ordnadt samhällslif framför en tillvaro af barbari och vildar, djurisk vildhet. Krigets tillvaro 
visar - dock, att staterna sins imellan befinna sig i ett vildhetstillstånd, som blott däri röjer en skilnad från det hos 
nomadhorder och vanlige s. k. vildar, att desse ofta pläga förtära sina fiender, medan de europeiske vildarne 
bättre veta att använda de af dem underkufvade. 

Förfogande öfver tusentals individer — hvilka aldrig i saken tillfrågas och icke hafva att skaffa med själfva 
tvisten — finna envåldsherrarne sin heder fordra att icke vara underkastade något yttre lagtvång. Utan att 
behöfva vidkännas hvarken personligamödor eller omkostnader, utan att afsäga sig bekvämligheter och nöjen, 
kan suveränen företaga krig som gälde det ett lustparti. 

Ett dylikt missförhållande afhjälpes, så snart staterna förena aii«.b vai. sig till ett ömsesidigt förbund, hvars 
bestämmelse vore ett redligt uppfyllande af ingångna öfverenskommelser. Jämte det man skulle afsäga sig allt 
förvärfvande eller intagande af andras landområden och afskaffa stående härar, samt besluta att icke åsamka sig 
statskulder i och för krig, borde staterna själfva erhålla kon-stitutionel styrelseform, så att undersåtarnes 
bevillningsrätt för alla möjliga statsutgifter vore förutsatt och gällande, samt suveränen sålunda blefve 
statsmedlem och icke mer vore liksom egare till staten. 

På sådant sätt organiserade stater kunna stå till hvarandra i ett lagbundet förhållande. De skulle i en därefter 
lämpad gemensam förvaltning åt hvarandra tillförsäkra likartade fördelar. 

Omslutna af en sådan lefvande och förnuftig rättsordning, skulle civiliserade stater ej häller intaga en fientlig 
hållning gent imot främmande nationer, utan nöja sig med att hos dem upprätthålla den för handelsförbindelser 
och likartade förhållanden nödiga allmänna gästfriheten i fråga om fritt tillträde och säkerhet till person och 
egendom för medlemmar af egna samfund. 

Qemensamhetskänslan har redan utvecklat sig därhän, att en världs-rättskränkning å ett ställe på jorden, kännes 
på alla ställen. Därför borgarrätt, är idén om en världsborgarrätt ingen fantastisk eller öfverspänd föreställning 
om rätten, utan en nödvändig utfyllnad af den oskrifna lagboken. Den är så väl stats- som folkrättens naturliga 
framväxt till en allmän människorätt öfver hufvud och sålunda till den eviga freden. 



Att värkliggöra ett allmänligt rättstillstånd, är visserligen ett mål, som vi endast genom en långsamt fortskridande 
odling-kunna uppnå. Men är det nu en gång ens plikt att värka därför, så är den eviga freden, som följer efter de 
hit intills falskeligen s. k. fredslut — egentligen blott vapenstillestånd — ingen tom idé, utan en uppgift, som steg 
för steg löses i mån som det gemensamt mänskliga kommer till klarhet hos folken.Bot- och bönedag. 

Slaktaffär. 

Byteshandel. 

Kant ger luft åt sin afsky för krig i dessa kraftord: »Sedan kriget är ändadt, vid fredslutet, borde folket efter 
tacksägelsefästen allmänt hålla en bot- och bönedag, hvarvid man i statens namn anropade himlen om nåd för 
den stora synden, som människosläktet ännu begår, nämligen att ej vilja rätta sig efter rättvisans lagar, utan stolt, 
för sina intressen, bruka krigets barbariska medel, hvarvid det som sökes ej vinnes. Jubelfästerna under ett krig 
öfver en tillkämpad seger, hymnerna, som på israelitiskt sätt sjungas »härskarornas herre» till ära, strida ej 
mindre mot den moraliska idén om en mänsklighetens fader, emedan de, utom likgiltighet för det lagliga medlet, 
hvarmed folket söker göra sin rätt gällande, äfven fröjdas öfver att hafva tillintetgjort rätt många människor eller 
deras lycka.» 

En af orsakerna till filosofens motvilja för krig, som »frambringar flere dåliga människor än det tillintetgör», 
torde ha varit den människohandel, som bedrefs af en del tyske furstar, i det de åtagit sig att för pängar leverera 
England 17,000 soldater till dess strider mot Amerika och taga igen dem, som icke dödades. Enligt kontrakten 
skulle England betala ett visst pris för hvarje fallen soldat. En död kostade lika mycket som tre lemlästade. Priset 
för en död var 180 kronor. 

Men den närmaste anledningen till Kants i fråga varande skrift var fredslutet i Basel 1795. Genom detta erkände 
Preussen franska republiken och offrade hela västra Rehnstranden, medan den först nämda staten som 
skadeersättning skulle få anvisning på tyskt landområde. Med samma lättsinne, hvarigenom Preussen skilde sig 
från land och folk som vid likgiltiga ting, men med utsikt till godtgörelse från andra håll, var också Österrike redo 
att afstå Belgien, när Frankrike ville skaffa det Bajern som vederlag. På detta sätt kränktes folkrätten af de 
ledande statsmännen. De spelade om flere hundra tusen människors väl och ve, hvarvid de listigaste intrigerna 
fälde utslaget. 

Kant delade icke den meningen, som hystes af flere statsmän vid denna tid, att freden i Basel var inledningen till 
en all-män fred för Tyskland. Han trodde icke på dess hållbarhet och ansåg det ovärdigt att högtidligt sluta en 
»evig» fred, som helt naturligt innebar frön till nya krig. »Falsk fred gör nytt krig». 

Denna sanning lär väl gälla äfven för vår tid. Så har, som förut är antydt, freden i Versaille 1871, hvarigenom 
Elsass-Lothringen lösrycktes från Frankrike, grundlagt denna öfverväpnade fred, som ruinerar vår världsdel och 
ganska naturligt torde ända i ett ödeläggande krig, så vida det icke i en nära framtid lyckas att med rättsliga 
medel råda bot mot denna mellanfolkliga anarki. 

En kraftigt uppvaknande demokrati vore kanske räddningen, ingen vitd Enligt Kant äro fred och folkfrihet 
oskiljaktiga. Det statsförbund, frihet, han ville hafva till stånd för den eviga fredens upprätthållande skulle 
utgöras af republiker. I förhållandet mellan staterna, heter det på ett ställe i hans bok, gifves det blott ett enda 
sätt, hvarigenom de kunna komma ut ur det laglöshetstillstånd, som så lätt leder till krig. De måste, liksom 
individerna, afstå från en vild och laglös frihet; de måste antaga och böja sig under allmänna tvångslagar; de 
måste fördenskull bilda en fristat, som småningom skall växa och till sist omfatta alla jordens folk. 

1 brist på en egen stadgad mening, kan det vara godt att Tro och hafva någon att tro på och lita till. Förnuftiga 
idéer ha ju alltid tröst, ytterst svårt att göra sig gällande. Men kan man till deras stöd påkalla ett stort namn, skall 
det i väsentlig mån bidraga till att de vinna erkännande. Och Immanuel Kant gäller väl fortfarande i hela] den 
bildade världens ögon såsom en af mänsklighetens störste tänkare, tillräckligt värdig att åberopa som motvikt till 
den pansrade näfvens filosofer i våra dagar. Att rätten steg för steg undantränger våldet särskildt i det till sitt yttre 
söndrade Europa och att vår världsdel genom djupgående kulturförhållanden mer och mer sammanväxer till 



enhet och allmän fred, därom lär för öfrigt hvarje uppmärksam läsare af Kants lilla bok om den eviga freden få en 
lugnande öfvertygelse.Friedrich Schiller (1759—1805), Tysklands älskling, är en bland de snillrike män, som 
påvärkats af Kants filosofi i det hela, men för öfrigt gå sina egna vägar på skilda områden. 

Son af en f. d. värfningsofficer och själf förtrogen med militärtjänst, måste en så öfverlägsen personlighet som 
Schiller helt naturligt känna ovilja för allt hvad knektväsen heter. »Medborgaren har alls ingen betydelse», klagar 
han i ett af sina skådespel, »när krigaren blifvit allt. Strafflös fräckhet hånar dygdens seder. Och råa horder lägra 
sig, förvildade genom krigets långvarighet, på härjad mark». 

Schillers frihetsglödande själ reste sig mot allt slags förtryck. Det lyckades honom under svåra pröfningar att 
undandraga sig; beroendet af den wurtembärgske härtigen, som låtit den rätts lärde J. J. Moser och skalden D. 
Schuber försmäkta i fängelse, den förre sex och den senare tio år, emedan de aktade lag och frihet högre än 
despotens vilja, och i hvilkens tjänst Schiller var regementsläkare. Fattig och sjuklig, hade han många vidrigheter 
att utstå. Det ligger tyngd och mörker öfver hans första dramer och dikter. I likhet med Rousseau såg han endast 
vrånghet och förfall i det mänskliga samhället, där den lastfulle härskar och triumferar, medan den ädle utstötes 
bland röfvare eller af förtviflan bär hand på sig själf. Men nöd och förödmjukelse kunde icke böja den luttrade 
skalden. 

Likasom den ungdomsfriska rättskänslan i dramat Die Räuber brusat upp mot »den fega skurkaktigheten», som 
med sitt smygande gift värkar fördärfligarc än stora laster och brott, så upp-bäres sorgespelet Fiesco af en mäktig 
frihetskänsla, så träder ock i Don Carlos solidaritetskänslan fram i förgrunden. Flon ställer de mänskliga 
rättigheterna mot despotiskt godtycke, förnuft och naturrätt mot tyranniets inskränkningar, världsborgardöme mot 
kabinettsvishet. 

Det allmänt mänskliga i dessa och andra af Schillers skrifter — icke så mycket hans uttalanden direkt i frågor om 
krigoch fred — är just hvad som ger fredsvännerna anledning att räkna den odödlige skalden bland sina 
märkesmän. 

Af liknande grund nämna vi flere andra namn från denna brytningstid med vördnad och sympati — 
kväkarereformatorn Elias Flicks, de väckande svärmarne Saint-Simon och Fourier, den rätts lärde Henry 
Wheaton, historikern Aug. Thierry, hvilka utmärkte män hvar på sitt sätt värkat för fredsidén. 

En särskildt beaktad förespråkare egde denna idé i den Bentham, rättslärde engelsmannen Jeremy Bentham (1748 
—1832), som enligt sin nyttighetsfilosofi fullföljde Saint-Pierres och Kants tankar. 

Äfven i folkrätten vore nyttan det som skulle eftersträfvas. Flvarje furste borde betänka, hvad som är det 
gemensamt bästa, och därefter rätta sitt handlingsätt mot andra nationer. Flit intills ha krig varit det enda svaret 
på mer eller mindre inbillade förnärmelser. 

Som vil kor för en varaktig fred nämner Bentham först en småningom försiggående afväpning och ett noggrant 
fastställande af de stridskrafter, som hvarje stat må ega till sitt förfogande, därnäst afstående från kolonierna i 
andra världsdelar, emedan moderlanden blott hafva förlust af dem och måste hålla en stor sjöstyrka till deras 
försvar. För öfrigt trodde han fast på freds-idéns snara förvärkligande, blott vanligt sundt förnuft finge vara med i 
ordnandet af nationernas mellanvaranden. 

Så snart man insett de olägenheter, säger han, hvilka skulle afhjälpas, och de fördelar, som stå att vinna genom 
krigets undanrödjande, eger man att ofördröjligen handla. Flvarje fredslut erbjuder ett ypperligt tillfällle att göra 
allvar af saken, då ju vid sådana nu mera alla betydande stater äro intresserade och representerade. 
Fredskongressen förvandlas till ett oafbrutet bestående förbundsparlament, med en motsvarande beskickning från 
de till ett förbund sammanslutna staterna. För dessas gemensamma angelägenheter erhåller man ett rättesnöre 
genom kodifie-ring af det folkrättsligt antagna och i bruk gällande, hvarjämte åtskilligt häri ännu behöfligt 
ordnas och förbättras i öfverens-stämmelse med det åsyftade ändamålet. Förbundet pröfvar ochFranklin. 

afgör alla gemensamma angelägenheter och möjliga tvister mellan staterna, som alla äro förpliktade att inom 
minst fem år efterkomma dess beslut. Den motspänstige uteslutes från förbundet och förlorar alla de honom 



såsom förbundsmedlem tillförsäkrade rättigheterna. Sådan ytterlighet skulle dock troligen aldrig komma i fråga. 

Att det icke var någon drömmare, som framkom med dessa tankar, visas bäst af det allmänna erkännande 
Benthams arbeten på flere områden rönt från vetenskapligt håll. Åtskilliga af hans skrifter anses ha haft en stor 
och välgörande in värkan på lagväsen och förvaltning i England och delvis äfven i Amerika. 

* 

När det på vårt arbetsfält gäller att gå från tanke till sak, möta hinder från alla håll. Praktiske fredspolitiker ha 
nog fått erfara det. Bland desse lär ingen bättre förstått att öfvervinna stora svårigheter, än allas vår vän 
Benjamin Franklin. Från trånga och vidriga förhållanden lyckades han under sin långa lefnad genom de mest 
skiftande öden att afgörande främja ett fredsvärk, som tillika blifvit en världsmakt. 

Född den 17 januari 1706 i Boston, yngst bland femton syskon, däraf tio söner, sattes han tidigt i skola, men 
måste snart för fattigdom tagas därur, för att hjälpa sin far i hans yrke som ljusstöpare. Så var det ock slut med all 
skolgång. Den mångsidiga bildning, han egde, hade han nödgats på egen hand förvärfva sig. Och det var ingen 
lätt sak att stjäla undan en fristund för läsning från arbetet. Vid tolf års ålder satt i bok-tryckarlära hos en af sina 
bröder, fann han i honom ingen mild mästare. Under stryk och svält drog han sig fram, men hann ändå att 
förkofra sina kunskaper och började redan nu att kasta in en och annan artikel i sin brors tidning, först anonymt, 
men sedan öppet, då hans artiklar väckt uppmärksamhet. Van som han var att slita ondt, stod han dock till sist ej 
ut längre, togsitt parti och rymde från brodern. Vid 17 års ålder kom han 1723 till Filadelfia, kväkarestaden, där 
han snart fick plats vid ett tryckeri. 

En resa till England, som han 1724 företog på uppmaning af guvernören i den då varande engelska kolonien 
Pennsylvanien, för att skaffa materiel till ett tryckeri, blef utan resultat, då han lämnades i sticket af guvernören. 
Efter att ett par år ha uppehållit sig i London med tryckeri arbete och därunder i grund lärt känna England, var han 
1728 åter i Filadelfia, denna gång som ledare för eget tryckeri och egen tidning. 

Nu börjades hans egendomligt storartade värksamhet som Foik-folkuppfostrare. Genom sin tidning, som han från 
en ringa uppfostraren, början arbetade upp till en för den tiden ofantlig betydelse, och ännu mer genom den under 
25 års tid utgifna och oerhördt spridda »Fattig-Richards almanacka», öfvade han ett inflytande på sitt fo lk s 
tänkesätt och uppfostran, som sällan fallit på någon dödligs lott. Och det kan i sanning sägas om honom, att han 
under denna tid mer än någon annan bidrog att genomföra den revolution i folkets sinnen, som i sinom tid ledde 
till Amerikas själfständighetsförklaring. 

Orsaken till hans nästan underbara makt öfver sinnena är ej svår att finna. Sällan har det funnits en man, hvilken 
som han förstått tala till folket på dess eget språk, att i ord kläda dess egna allra innersta tankar. Sällan eller 
aldrig har väl någon såsom han förstått att finna det bevingade ord, som träffade själfva hjärtpunkten af den sak, 
som var i fråga. Det är korta, sunda satser, i hvilka den fattige Richard sammanfattat hvad som synes vara kärnan 
af ett helt folks lifserfarenhet. Därför går ock genom dessa satser ett drag, hvilket påminner om de ordspråk, som 
lefva på folkens läppar och i hvilka de samlat sin visdom. 

Men det är ej läror från en förgången tid, som den fattige Richard predikar. Hans ord äro varsel om en framtid, då 
äfven småfolket skall höja sitt hufvud och intaga det rum, som tillkommer det i världen, då svärden skola smidas 
om till plog-Vetenskaps 

mannen. 

billar, då ingen skall bära slafvens boja mer, och då ingen skall lida orätt för sitt samvetes skull. Än i ordspråkets, 
än i den enkla berättelsens form klädde han in sina tankar. Folket förstod honom. Därför blef han det kär. 

Samtidigt med denna omfattande värksamhet hann Fran kl in dock att syssla med naturvetenskapliga forskningar, 
som ledde honom till gagnande uppfinningar. Här kan endast omnämnas de studier öfver elektricitetens natur, 
som förde honom till upptäckten af åskledaren. I juni 1752 står han jämte sin 21-årige son ute på fältet nära 
Filadelfia, då ett åskmoln visar sig. Han sänder upp en pappersdrake, täckt med en silkesnäsduk och slutande i en 



järnspets. Han låter honom stiga mot skyn. Vid ett kort snöre af icke ledande silke håller han det långa hamp- 
snöret, en ledare af elektriciteten. En nyckel af järn hänger vid föreningspunkten mellan silket och hampan. Han 
vidrör nyckeln. Himlens blixt gnistrar - i hans hand. Mysteriet är löst. Himlens blixt och den elektriska gnista, som 
framkallas i kemistens laboratorium, äro samma sak. De skilja sig endast till kvantiteten. Till arten äro de ett och 
samma. En järnspets skall draga blixten. Ett tåg af hampa eller ståltråd skall leda den till marken. Åskan har mist 
sin förstörande skräck. Århundradets största upptäckt är - gjord, en moder till många andra upptäckter, om h vil ka 
man på den tiden icke kunde drömma. Man känner den hälsning, hvarmed Franklin i anledning af sin upptäckt en 
gång som Förenta staternas sändebud hälsades i franska akademien: »Blixten du ryckte ur skyn och från 
tyrannerna spiran». 

Men han skulle snart kallas till andra värf. Englands kolonier i norra Amerika hade börjat växa upp till en 
ställning, som gaf dem befogade kraf att lefva ett eget själfständigt lif. Men i moderlandet var - man van att 
behandla kolonierna som mjölkkor, och deras anspråk, som i början blott gingo ut på att åt kolonierna bevara den 
i det anglosachsiska folkmedvetandet djupt ingrodda rätten att sig själf beskatta, möttes blott med hån och förakt. 
Englands visaste statsmän insågo dock hvad klockan varslagen. Vältaliga stämmor höjde sig till koloniernas 
försvar. Men allt var - förgäfves. Regeringen med konungen i spetsen visade en hårdnackenhet, som skulle få 
ödesdigra följder. 

I början afsågs aldrig någon lösslitning från England. Man Politikern, tänkte sig blott utvidgad själfstyrelse under 
engelsk öfverhöghet. 

Äfven Franklin, som nu var - en rik och allmänt ärad man, tänkte icke på att spränga den anglosachsiska stammens 
enhet, utan önskade blott en närmare sammanslutning till en med England förenad förbundstat. Det är knapt 
möjligt att öfverskåda följderna för världen af en fortfarande förening mellan det engelska folkets hufvudgrenar 
under senare tiders jättelika tillväxt, om den ej genom den kortsyntaste förblindelse hos Englands ledande män 
gjorts omöjlig. 

Tvänne gånger sändes Franklin till London att föra koloniernas talan. Olika partier sökte vinna honom. Engelska 
regeringen gaf honom höga ämbeten. Men han fortfor att föra sin sak med en kraft och en slughet, som skulle 
hedrat den mest fulländade diplomat af gamla skolan. Han förmådde dock ej häjda händelsernas ström, och då 
spelet var - förloradt och kriget brutit ut, vände han 1775 åter till Amerika. 

Förbundskongressen sammanträdde nu i Filadelfia för att leda frihetskampen. I dess arbeten tog han en värksam 
del och var - en bland de främste ifrarne för själfständighetsförklaringen af den 4 juli 1776. På denna minnesvärda 
dag voro kongressens män församlade i högtidligt möte för att åhöra själf-ständighetsaktens uppläsning och 
sedan skrifva under den. Men i den afgörande stunden skyggade månge tillbaka och ville draga sig undan. Då 
sade Fran kl in med sitt vanliga ironiska lugn: »Låtom oss nu hänga till samman; annars kanske vi få hänga hvar 
för sig.» Alla skrefvo under. Från den dagen firar Amerikas folk hvarje år den 4 juli som sin frihets stora 
minnesdag. 

Nu gälde det att på alla håll använda de bästa krafter i den unga republikens tjänst. Samma år - afgick Franklin 
som dess sändebud till Paris. Där började han nu vid 70 års ålder ettvärf, som söker sin like. Det kan falla 
underligt före, att den nya republiken trodde sig kunna vinna förbund med Europas äldsta konungarike. Men 
Fran kr ike var upprepade gånger besegradt och förödmjukadt af det stolta Britannien. Det hade nederlag att 
hämnas, förlorade land att återvinna. Ett förbund mellan bourbonernas rike och puritanernas låg så att säga i 
luften. Men det bör i främsta rummet tillskrifvas Franklins öfverlägsna skicklighet som underhandlare, att 
förbundet värkligen 1778 kom till stånd. 

Under hela kriget stannade han i Fran kr ike och var 1783 med om att underteckna freden i Paris. Det är en högst 
egendomlig ställning, han under alla dessa år intager vid hofvet i Versailles. Idéerna från Voltaires och 
Rousseaus tidehvarf började tränga igenom öfver allt. Led vid den gamla världens öfver-kultur, såg man i 
Amerika en ny världsordning spira upp. I Franklin, mannen med kväkaredräkten och de enkla vanorna, såg man 
den gryende nya tidens representant. Pudrade markiser och sidenfrasande markisinnor svärmade för friheten och 



drömde om republiken. Det slags cylinderformiga kväkarehatt, som Fran kl in bar, anlades af alla frihetens vänner. 
Allt ifrån den tiden har cylinderhatten behållit företrädet framför alla andra hufvudbonader. Franklin märkte allt 
för väl, hvilka fördelar hans enkla dräkt gaf honom, och var klok nog att ej aflägga den. Flelt visst log han mer än 
en gång i sitt tysta sinne åt desse hofmän, som förde friheten på läpparne och dansade på vulkanen, utan en aning 
om den revolution, som snart skulle sopa dem bort med all deras härlighet. 

Människo- Under sitt folks jubel återkom han 1785 till sitt land, där 

vännen, han inträdde i den kongress, som gaf Förenta staterna deras konstitution. Två år senare stiftade den 
outtröttlige gamle människovännen ett sällskap för slafveriets afskaffande. Flan är dess förste president och 
undertecknade i denna egenskap en petition till kongressen, i hvilken yrkas »frihetens återställande till dessa 
olyckliga människor, som ensamma i detta frihetens land äroförnedrade till ständig träldom», och kongressen 
uppfordras »att gå ända till yttersta gränsen af den makt, med hvilken den blifvit beklädd, för att hindra all slags 
handel med våra medmänniskors personer». Denna petition var Franklins sista offentliga handling. 

Efter någon tids sjuklighet afled han den 17 april 1790. Kultur-Kort före sin död skref han öfver sig själf denna 
grafskrift: »Här hjälten, h vi lar kroppen af boktryckaren Benjamin Franklin, såsom pär-marne på en gammal bok, 
hvilkens innehåll är förnött samt afklädt bokstäfver och förgyllning, för att blifva maskars mat. 

Men värket skall icke förloras. Ty det skall framträda, såsom man hoppas, i en ny och skönare upplaga, 
öfversedd och förbättrad af författaren». När underrättelsen om dödsfallet kom till Frankrike, väckte den där 
allmänt deltagande, och den ryktbare statsmannen Mirabeau yttrade i nationalförsamlingen under enhälligt bifall: 
»Mine herrar, Franklin är död. Det snille, som utgjutit öfver Europa strömmar af ljus, har återvändt t ill 
gudomligheten. 

Länge har man förkunnat deras död, som endast voro store i likpredikningarna. Länge nog har etiketten anlagt 
sorg efter sk rym-ta re. Men nationerna böra endast bära sorg efter sina välgörare. 

Folkets representanter böra i sin djupa vördnad innesluta blott mänsklighetens hjältar. Forntiden skulle hafva 
upprest altaren åt det snille, som till människors gagn utsträckt sin tanke öfver himmel och jord samt lärt oss 
styra åskan och tyrannerna». Nationalförsamlingen beslöt, att man skulle anlägga tre dagars allmän sorg, jämte 
det man föranstaltade en storartad utdelning af bröd åt de fattige. 

Detta var en främmande nations hyllning, värdig den bortgångne humanitetsaposteln. Han sökte ständigt 
rättvisan i förhållandet mellan nation och nation, regering och folk, människa och människa, och stannade aldrig 
vid traktaternas och lagens bokstaf eller vid vanor och bruk, utan gick åter till människans naturliga rättigheter. 
Han älskade freden, den allmänna och den enskilda, och hatade all afsöndring och själfviskhet. 1 Pennsyl-vaniens 
lagstiftande församling kunde han visserligen icke stå på kväkarncs sida, sedan själfständighetstriden blifvit 
oundviklig. Men i hj ärtat förblef han dock alltid trogen sina humana grundsatser. Aldrig lär någon statsman gjort 
så mycket som han för att införa rättvisans eviga bud i folkens seder och göra dem till gällande lag för hela 
människosläktet. 

Folkrätts- Han mildrade krigets grymhet. Han lyckades vinna traktats främjaren. helgd åt de folkrättsliga 
grundsatserna, att i krigstid enskild egendom skall lämnas oantastad, den fredliga handeln fortsättas och fångne 
soldater behandlas lika väl som de tillfångatagande soldaterna. Samma år (1783) han såsom amerikanskt 
sändebud i Paris undertecknade fredstraktaten med England afslöt han i enahanda egenskap med Preussen en 
handelstraktat, hvilkens 28:e artikel, utarbetad af honom själf, var af följande lydelse: 

Om krig uppstår mellan de båda kontraherande parterna, skola de köpmän från det ena landet, som då vistas i det 
andra, få kvarstanna i nio månader, för att uppbära sina fordringar och uppgöra sina affärer. De må sedan afresa, 
fritt medförande sina effekter, utan störande eller hinder. Och alla kvinnor och barn, studerande af alla fakulteter, 
jordbrukare, handtvärkare, fabrikanter och fiskare, som äro obeväpnade och bo i öppna städer, byar eller orter, 
och i allmänhet alla andra, hvilkas sysselsättningar tjäna hela människosläktet till uppehälle och nytta, skola få 
fortsätta hvar och en sin värksamhet, utan att oroas till sina personer. Deras hus och egodelar skola icke brännas 



eller på annat sätt förstöras, och deras fält skola icke ödeläggas af den fiendes väpnade styrka, i hvilkens våld de 
genom krigets tillfälligheter kunna komma. Men om någonting nödvändigt måste tagas ifrån dem för någon 
väpnad trupps behof, skall det betalas till skäligt pris. 

Alla handels- och köpmansfartyg, som användas till utbytande af olika orters produkter och därigenom göra det 
mänskliga lifvets förnödenheter, bekvämligheter och njutningsmedel lättare åtkomliga och mera allmänna, skola 
få passera fritt och obehindradt, och ingendera af de kontraherande makterna skall bevilja eller utfärda någon 
fullmakt åt några som hälst privata, väpnade fartyg, som bemyndigar dem att taga eller förstöra 
sådana'handelsfartyg eller afbryta sådan handel. 

Angående denna traktat skref Washington ett bref till marskalk Rochambeau den 31 juli 1786, hvari det heter: 
»Det vän-skapsfördrag, som nyligen afslutits mellan konungen af Preussen och Förenta staterna betecknar ett 
nytt tidskifte inom diplomatien. Det är det liberalaste fördrag, som någonsin afslutits mellan oberoende makter. 
Det är fullkomligt originelt i många af sina artiklar, och skulle dess principer hädanefter ko mm a att anses såsom 
grundval för nationernas inbördes förhållanden, skall det mera fullständigt bidraga till åstadkommandet af en 
allmän paci-fikation än någon åtgärd, som hit intills försökts af människor.» 

Franklin var på sin tid väl icke ensam i förfäktandet af läran om hafvens frihet. Fians ära i det afseendet delas i 
synnerhet af danske ministern A. P. Bernstorff, senare på sitt sätt äfven af Napoleon I. Men ingen har kraftigare 
än han häfdat själfva grundsatsen, bekämpat kaperiet och sökt finna utvägar för tryggandet af all enskild 
egendom till sjös så väl som till lands mot krigets förödelser. De visaste underhandlarne å Pariskongressen 1856 
hade icke kommit längre än Franklin 1783. 

Om det är sant, att »det aldrig har funnits ett godt krig eller en dålig fred», så är det icke mindre sant, att den 
amerikanske kulturhjälten så väl förstod att räkna med det oundvikligt onda, att han kunde för all framtid gagna 
mänskligheten lika mycket som sitt fosterland. 

Till en början var han icke i allo nöjd med den konstitution, Framtids-som antagits af denna unga, löftesrika 
republik, hvarför han landet, arbetat med afgörande framgång. Tvåkammarsystemet liknade han vid två hästar, 
som spännas för hvar sin ända af en vagn och draga åt hvar sitt håll, så att vagnen ej kommer ur fläcken. 

Men på den dag, då författningen skulle utfärdas, satt 80-åringen med ögat oaflåtligt fäst på en tafla öfver 
presidentens stol, föreställande ett. solbelyst haf. Till sist utbrast han: »Jag har aldrig rätt kunnat se, om den där 
taflan förestälde en soluppgång eller solnedgång. Men nu ser jag, att det är en sol, som går upp». 

*Kristen på sitt eget vis, hade Franklin en gång sagt: »Om jag blefve räddad vid ett skeppsbrott, skulle jag icke 
bygga en kyrka utan en fyrbåk». 1 detta yttrande förebådade »hela jordens barmhärtige samarit» den kristliga 
lifsåskådning, som i ovansklig skönhet blifvit förkunnad af hans landsman William Ellery Channing, »en an t ik 
man med ett kristet hjärta, människa som en hellen, borgare som en romare, kristen som en apostel» (Carl 
Bunsen, Gott in der Geschichte). 

Channing föddes i Newport å Rhode Island den 7 april 1780. Vid den tiden funnos här många sekter, som hetsigt 
förkättrade och bekämpade hvarandra. Dessa sekters krassa uppfattning af evangelium kunde endast stegra tviflet 
hos alla dem, hvilka lutade åt rationalismen, som uppreste sig mot de hvar för sig allena saliggörande lärorna. Det 
sades om en af de mest bekante predikanterna i Newport, att när han visade sig i predikstolen, darrade syndarne 
och de goda människorna gladde sig. Men man kunde väl hysa tvifvel, huruvida icke bland åhörarne funnos 
några s. k. syndare, som voro redo att glädjas, om de blott fått höra det enkla och förnuftiga evangeliet, det glada 
budskapet om fred på jorden. 

Ett sådant tvifvel grodde redan hos den 10-årige Channing, som i bland syntes »stående bredvid sin moder i 
bänken, i sin blå och] hvita dräkt, med sitt vackra böljande hår, seende sig omkring bland folket». Tidigt röjdes 
hos detta barn löftesrika anlag och böjelser: en lefvande fromhet, en liflig medkänsla för andras lidanden, en 
stark vetgirighet i förening med håg för själfständigt tänkande öfver lifvets och tidens maktpåliggande frågor. 
Sedan han genom ihärdiga och omfattande studier sökt motarbeta en gryende benägenhet för melankoli och 



sjukligt grubbel, blef han några år huslärare och därefter predikant i ett unitariskt samfund i Boston. Från denna 
tid, 1803, ända till sin död, som inträffade 1842, tjänstgjorde han oafbrutet — med undantag af en helt kort 
vistelse i England och hans två sista år — som detta samfunds religionslärare. I denna 

anspråkslösalefnadställning förflöt Channings lif lugnt, under stilla men ihärdigt arbete i det godas tjänst. Och 
likväl har han därunder utöfvat ett inflytande, som sträcker sig jorden rundt och alltjämt värkar befruktande i 
ädla sinnen. 

Den stora makten hos Channing var hans tro på människo- Människonaturen. Idén om förnuftsvarelsens 
oförvanskliga höghet var från naturen, början och förblef allt framgent grundtanken i hans lifsåskådning och hans 
värksamhets ledstjärna. Äfven på det religiösa området var hans första och sista ord förnuftet. Hans ofta uttalade 
öfver-tygelse var, att kristendomens värde beror helt och hållet på dess förnuftighet. »Kunde jag icke vara en 
kristen», säger Channing, »utan att upphöra att vara förnuftig, skulle jag icke tveka i mitt val. Jag känner mig 
pliktig att uppoffra för kristendomen egendom, ära, lif. Men jag bör icke för någon religion uppoffra det förnuft, 
som höjer mig öfver djuret och gör mig till en människa. Jag kan ej göra mig begrepp om något större helgerån 
än att öfva våld mot eller förneka den högsta förmögenhet, vi hafva fått af Gud. Om vi det gjorde, skulle vi 
kränka gudomen i vårt eget bröst.» 

Likasom unitarierna, måste Channing sålunda förkasta det öfvernaturliga, det som i religionen strider mot 
förnuftet och därmed äfven alla de dogmer, som de olika bekännelserna upp-stält såsom kristendomens grund. 
Desse Channings själsfränder betyga, att deras tro helt enkelt är den åter upplifvade urkristna tron; att Kristi och 
hans apostlars lära, sådan hon föreligger i nya testamentet, på det noggrannaste öfverensstämmer med 
judendomens stränga monoteism; att de äldste kristne under mer än ett århundrade troget fasthöllo detta 
gudsbegrepp; att det begynte grumlas först genom de alexandrinska och platonska skolornas spekulationer 
angående Guds väsen och sätt att uppenbara sig att en väg banades för den trinitariska dogmen genom 
påtryckning från kyrkliga myndigheter, understödda af käjserliga maktspråk. De åberopa sig därjämte på det 
kända historiska sakförhållandet, att ett allvarligt motstånd imot treenighetsläran gaf 
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uppslaget till den häftigaste lärostriden i den äldsta kyrkan och att där - allt sedan dess sträcker sig genom 
århundradena en rad af så väl allena stående som till samfund förenade kristna tros-bekännarc, hvilka, i egenskap 
af unitarier, om ock hysande skiljaktiga meningar' i andra punkter, hållit stadigt tillhopa i gensägelsen mot denna 
lära. (The American Cyciopasdia.) 

Yrkandet på ett återvändande ur kyrkolärans irrgångar till den urkristna församlingens enkla tro utgör sålunda 
unitarismens egentliga kärnpunkt. Men den tro, hvarom här - är - fråga, består ingalunda i ett dödt för sant hållande. 
Tvärt om är hon till sin rätta art »ett lefvande och kraftigt ting», en ny lifsprincip, som omskapar vår håg och ger 
viljan en ädlare riktning. Öfver allt på samhällsförbättringarnas områden hafva Nordamerikas unitarier vittnat om 
sin tro med sina gärningar. Män och kvinnor ur deras leder hafva värksamt deltagit i de reforinsträfvanden, 
hvilkas mål varit slafveriets och krigets afskaffande, nödens lindrande genom en ändamålsenlig välgörenhet, 
dryckenskapslastens utrotande, bekämpande af oredligheter i det allmännas tjänst, utvidgning af kvinnans 
medborgerliga rättigheter samt upplysningens spridande till alla. Så har - den unitariska tron i sanning visat sig 
vara en makt till det goda, »en seger, som öfvervinner världen». 

Channing tillbakavisar', stundom med satirens gissel, ortodoxiens fordran på allas instämmande uti ett och 
samma oföränderliga bekännelseformulär'. En så beskaffad trosenhet skulle förutsätta intelligensens fullständiga 
likformighet, som aldrig funnits eller kan finnas. Dessutom — hur' kortsynt är' ej denna äflan att i ett visst antal 
formler sammanprässa kristendomens outtömliga tankerikedom! »Hvad är' väl dessa kyrkliga trosartiklar, stälda i 
bredd med nya testamentets kristendom? Benrangel, stelfrusna abstraktioner, metafysiska uttryckssätt för 
obegripliga dogmer! Och dem skulle jag anse som en tillfyllestgörande utläggning af Jesu läras friska, lefvande, 
oändligt innehållsrika sanningar! Lika gärna kunde man befalla mig att lyssna till barnets joller med samma 
vördnad, som om djup visdom doldesdäri. I förhållande till bibeln äro bekännelseskrifterna, hvad nattlampan är i 



förhållande till solen. Deras tillvärkare affärda frågan om Jesu person på ett halft dussin rader och vänta att jag 
skall finna mig belåten med en dylik 'definition’ på min frälsare. Men genom ett sådant förfarande får jag veta 
mindre om Jesus, än jag skulle inhämta om solen, ifall någon sade mig, att denna himlakropp är en cirkel med en 
diameter på omkring en fot. Kristendomen är friare, rörligare än ljuset eller vinden. Dess väsen är oändlig kärlek. 
Det oändliga kan hvarken styckas eller mätas eller inpassas i ett system. Det kan snarare erfaras än beskrifvas.» 
(Complete Works of W. E. Channing: (Jnitarian christianity). 

Det är klart, att en lära, som förkastade kyrkans auktoritet och angrep alla dogmer, måste väcka uppståndelse, 
och alla möjliga sekter förklarade unitarierna såsom icke kristna. Särskildt väckte den skärpa, hvarmed Channing 
angrep dogmen om Kirsti gudom och den därmed sammanhängande treenighetsläran, mycken anstöt. Channing 
förklarade denna lära icke blott förnuftsvidrig, utan äfven såsom allt igenom kristendomsfientlig. Likasom all 
dogmatism, äfven den unitariska, syntes honom vara stridande mot kristendomens anda, och han hälst betecknade 
sig som en »frisinnad kristen», likaså förkastade han de gamla dogmerna om en »kyrka», så vidt därmed 
menades trosenhet, emedan menings-frihet och trosenhet icke kunde låta förlika sig med hvarandra. 

»Men det fins en kyrka, som är större än alla särskilda kyrkor, som sträcker sig öfver hela jorden och är ett med 
den himmelska». 

Till denna kyrka höra alla, hvilka egna sitt lif åt det godas Praktisk och kärlekens tjänst. En ren själ har 
medborgarrätt i hela världen, kristendom. Hon tillhör de rena själarnas kyrka och familj, en kyrka, ur hvilken 
ingen kan uteslutas, som icke själf sliter det band af renhet, som förenar honom med alla ädla själar. Så länge 
människorna söka sanningen, måste de uppfatta henne olika, och så länge kan enighet icke uppnås inom 
trosläran. En troslära kan därför icke bilda föreningsbandet mellan kyrkans medlemmar, emedan det i själfva 
värket måste gifvas lika många troslärorsom det gifves individer. Ingen dogm har kunnat hindra uppkomsten af 
söndringar och strider. Men hvad som förenar med-lemmarne i Kristi kyrka, det är kärleken till Gud och nästan. 
Man kan icke begära af människorna, att de skola tänka lika. Men hvad man kan begära, det är, att de skola visa 
sin kristna tro i kärlekens gärningar. För Channing är det äkta kristliga sålunda ingenting annat än det mänskliga 
i dess renhet och fulländning. 

* 

v/ 

Lif och l&ra. I dessa åsikter har den ädle reformatorn tillika framlagt halten af sin moral. Hans lära är på samma 
gång historien om hans lefverne. Äfven hans bittraste vedersakare ha måst erkänna, att hans lif stod i den 
innerligaste harmoni med hans lära — ett lif helgadt åt sanningen och kärleken. Och äfven om man på grund af 
hans åsikter om en del dogmer icke vill erkänna honom som kristen i detta ords dogmatiska betydelse, så måste 
man dock medgifva, att han i karaktärens upphöjda ädelhet, i sitt hjärtas renhet och i sina af den innerligaste 
kärlek till Gud och medmänniskor ingifna gärningar var en rätt efterföljare af den mästare, Kristus, som han gjort 
till sitt lifs förebild. 

Channings tro bodde icke blott på läpparne. Det var icke en tro, som endast kunde användas vid vissa tillfällen, 
utan tillämpades alltid och allestädes i politiken så väl som i det enskilda lifvet, i de världsliga så väl som i de 
himmelska intressenas tjänst. I sin kärlek till medmänniskor är han därhän kristen, att han till och med älskar sina 
motståndare. Denna hans kärlek grundar sig på den djupa högaktning, som han kände för människan, i hvilken 
han ser Guds afbild. Med glödande värme bekämpade han slafveriet. Med outtröttligt nit sökte han motarbeta 
dryckenskapslasten. Han sparade ingen möda för att uppresa fallne, att bevara unge arbetare från kroppsligt och 
sedligt fördärf. Arbetarnes höjande i andligt och socialt afseende låg honom varmt om hjärtat. Han betraktar ej 
arbetet såsom ettondt, utan såsom en välsignelse. Det är förståndets och arbetets makt i förening, som gifver 
jorden dess fruktbarhet, betvingar oceanen och gör materien till människans slaf. Olycklig den, som icke lärt sig 
arbeta, ty det är arbetet, som förlänar handlingskraften, modet, ihärdigheten, viljan. 

Linder året 1838 höll Channing offentliga föreläsningar för arbetarne i Boston. Dessa föreläsningar utgåfvos 



därefter i tryck, rönte ofantligt bifall och blefvo en kär läsning på värkstäderna i hela Norra Amerika, emedan 
man i denna skrift gjorde bekantskap med en lärare, som älskade och högaktade arbetaren. 

Fattigdomen är en yppig jordmån för sedlig förnedring, Fattigdom säger Channing. Den barmhärtighet är den 
mest välgörande, och rikedom, som aflägsnar från de fattiges väg hindren för rättskaffenhet och frestelserna till 
laster och brott. Så, för att nämna ett ex., borde lagarne förbjuda upplåtandet till en fattig familj af rum, som icke 
kunna bebos, som icke kunna annat än skada hälsan, som icke kunna vädras, som sakna nödiga medel t ill 
förekommandet af ökad orenlighet. Sådana förordnanden, i samband med anstalter att hålla alla gator rena och 
föra rent och hälsosamt vatten i ymnighet till hvarje boning, skulle bidraga till de fattiges hälsa, renlighet och 
aktning för sig själfva. Och härpå beror i icke ringa grad det sedliga välståndet. 

Channing klagar öfver den förfärliga olikhet i vilkor, som i synnerhet de stora städerna förete. »Lång vana har 
förhärdat oss. Vi hafva lefvat bekvämt, kan hända yppigt i våra boningar, under det inom ett stenkast funnos 
medmänniskor, lika utrustade till sin natur som vi själfva, i hvilkas hållning och skick djurisk råhet, hopplöst 
elände och förnedrande last stå att läsa. Vi hafva gått förbi dem på gatan, icke allenast utan en tår, men äfven 
utan en tanke. Fl ur sällan har ett styng gått genom våra hjärtan vid åsynen af våra i elände stadde bröder!» Om vi 
fortfara i denna kalla liknöjdhet, skall straffet icke uteblifva, förutsäger den af sin rättskänsla eldade 
männskovännen. Då måste och böra vi lida. »Samhället», utbrister han, »bör oroas, ja skakasFljärtpulsen. 

och våldsamt sönderslitas, tills dess stora skuld mot de okunnige och fattige är vorden betald. De fattige få ej vara 
en förnedrad kast utan hopp. De behöfva icke och få icke utestängas från den mänskliga broderligheten. Deras 
barn få ej lämnas till att insupa och fortplanta deras brott och eländen. Att göra en ända på en sådan klass, är det 
högsta värt' för den kristna kärleken.» 

Flär framträder åter Channings höga uppskattning af människan, oafsedt hennes yttre förhållanden. I förening 
med lärorna om Guds faderskap och människornas broderskap bildar denna tro på människonaturens 
oförgängliga värde hjärtpulsen i hela hans värksamhet för religionens och samhällets ombildning. Alla hans kraf 
på samhällsförbättringai - framgingo följdriktigt ur dessa tre stora grundsatser. Och han förnekade hvarje trosats, 
som stod i strid med dem. 

Ingenting, säger han, fördröjer samhällets framskridande mera än de låga tankar om människonaturen, som 
staternas ledare och styresmän hysa. De ha sällan förstått personlighetens helgd, till följd hvaraf politik blifvit ett 
vanryktadt ord och styrelser så ofta äro vordne folken en plåga i stället för ett medel att föra dem framåt till 
välstånd och förädling. Styrelsen afser det helas väl, icke den enskildes, heter det. Den enskilde måste uppoffras 
för samhället. Men Channing visar, att allmänt väl är allas väl. Enligt honom står den konkreta människan 
omätligt högre än den abstrakta staten. Den förra må därför aldrig uppoffras för den senare. Människan 
öfverlefver alla jordiska inrättningar. Flon är icke en droppe i hafvet eller ett sandkorn på hafstranden. Flon är icke 
till för att utgöra en del af en stor massa. Flon är ett förnuftsväsen, som i sig själf har sitt eget ändamål, med rätt 
till en fri utveckling, utan annan inskränkning än andra förnuftiga medvarelsers lika rättighet. 

Man har velat sätta ett yttre, främmande intresse öfver individens, en utvältes myndighet, högre än Guds röst i 
samvetet. Furstarne ha betraktat den enskilde som statens tillhörighet och ansett det vara hans plikt att arbeta och 
strida för dem. Pådetta sätt, säger Channing, är mängden vorden uppoffrad för Människan några få, och detta har 
den trott vara sin bestämmelse. Men och staten-hans påstående, att individen är samhällsinrättningarnas ändamål, 
får icke förstås så, att han vill förringa uppoffringar af enskilda intressen för samhället. Detta är långt ifrån hans 
mening. Flan säger, att det råder en skön öfverensstämmelse mellan samhällets bästa och de enskildes sedliga 
frihet och värdighet. I en förnuftig samhällsinrättning böra och kunna dessa intressen aldrig ko mm a i strid med 
hvarandra. 

1 samband härmed framhåller Channing den politiska själf-styrelsens öfverensstämmelse med kristendomen 
såsom praktisk religion. Fria statsinrättningar inskäipa hos människorna deras väsentliga likhet och deras plikt 
lika mycket som deras rätt att styra sig själfva. Goda lagar kunna uträtta mycket. Men allt för ofta mista de sitt 
värde, när de icke utgått från folket själft. Despotismen förnärmar människan icke blott till lif och egendom, utan 



den nedsätter henne tillika i hennes egna ögon, förlamar tanke- och handlingskraft, gör henne krypande och låg. 
Den borgeiiga friheten därimot vördar människoanden och främjar utbildningen af hans stora egenskaper. 

# 

Channings höga tro på människan visar sig med synnerlig kraft i hans tankar om kriget. Han är öfvertygad, att 
den dag skall komma, då människorna skola se tillbaka med tacksamhet och kärlek på de män, som i tider af krig 
och blodsutgjutelse satte sig imot den allmänna meningens tanklösa vildhet. 

Han klagar öfver, att i fråga om krig de flesta människors känslor äro förfärligt slöa. En enda människas lidande 
och död, säger han, väcker ofta ett ömt och lifligt deltagande, men vi höra utan deltagande talas om tusentals, 
som lida alla slags plågor i krig. En enda mördare i fred genomtränger oss med förfäran, men berättelser om 
oräknelige mördare i krig mottagaMassmordet, vi som något roande. En brottslings afrättning nedstämmer 
sinnet, och människokärleken arbetar på att sätta mildare straff i dödstraffets ställe. Men människokärleken har 
knapt gjort ett enda försök att frälsa från hastig och förtidig död de otaliga offer, som slaktas på krigets altare. 

Denna känslolöshet fordrar, att krigets eländen och brott ställas framför oss omständligt, med kraft och 
eftertryck. Därför skildrar Channing krigets fasor i en värklighet, som är egnad att rycka upp äfven de försoffade. 
Det är hans öfvertygelse, att man bäst motvärkar kriget genom att vid hvarje lägligt tillfälle lefvande framställa 
det i all dess nakna ryslighet, och sålunda underhålla afskyn för det samma. På detta sätt skall det småningom i 
allmänna tänkesättet komma att gälla för, hvad det värkligen är, ett fruktansvärdt brott, ett mord i massa. Om 
krigförande folks böner eller rättare förbannelser gälde i himlen, säger han, hade hela jorden längesedan blifvit 
förvandlad till en öken. Människosläktet med alla sina mödor och framsteg skulle längesedan ha omkommit 
under en allmän dödsdom. 

Channing påkallar prästernas hjälp mot detta onda. De skola inskärpa den kristna religionens lif och väsende, 
dess fridsamma och kärleksfulla anda, i stället för att, som hit intills, strida om ofruktbara lärosatser. Det är en 
bedröflig sanning, som icke bör förtigas, säger han, att evangeliums fridstiftande inflytelse storligen blifvit 
motvärkad af benägenheten att lägga för mycken vikt på sektegenheter och uppresa skiljemurar mellan särskilda 
kyrkor och bekännare. Blygsel bör betäcka den kristnes ansikte, när - han betänker, att uti ingen religion har 
ofördragsamhet och förföljelser häftigare rasat än bland vår saktmodige och milde frälsares bekännare. Kristne 
ha kommit jorden att ryka af blod och genljuda af förbannelser. Kunna vi förundra oss, att krig fortfara att härja 
bland folken, under det krigets anda blifvit närd inom kyrkans egen barm? Om kristendomens rätta anda blifvit 
inskärpt med blott hälften af det nit, som förslösats på tvetydiga och omtvistade läror, så skulle inom kort en 
medvärkan ha blifvitväckt hos de kristna bland hvarje folk till utbredande af fredens välsignelserika frukter. 

Denna de kristne religionslärarnes evangeliska otro betonas Prästernas med klarhet och skärpa i ett tal af 
Channing till Massachusetts otro-prästerskap i Boston 1816. Han yttrar - här bl. a.: 

Jag har funnit mig föranlåten att välja detta ämne, då efter århundradens slummer de kristne synas börja vakna 
till en känsla af vår - religions fridsamma lynne, och emedan jag förstod, att denna synod skulle på denna årsdag 
taga i öfvervägande den viktiga frågan, på hvilket sätt man lämpligast kan upplysa allmänheten om krigets rätta 
natur och brottslighet. Jag ville icke, att man skulle gå till och affärda detta ämne som en vanlig affär - . Jag 
fruktade, att under brådskan af göromål vi skulle åtnöja oss med ett vanligt uttryck af vårt ogillande, och att, 
sedan vi på detta sätt lättat våra samveten, vi skulle återfalla i vår förra likgiltighet och fortfara att höra tjutet af 
passionernas förfärliga storm, med samma sorglöshet som förut. Jag ville allvarligen lägga eder plikt på hjärtat 
och hoppades väcka eder till nya och kraftiga ansträngningar - för utrotandet af denna värsta lämning af barbar- 
ismen, denna gröfsta skamfläck för vårt kristna namn. 

När en stor krigstyrka blifvit bildad och en krigisk anda uppammad, blir - krig ett nödvändigt värf för styrelsen. Ett 
främmande fält måste finnas för ett krigiskt folks lidelser och sysselsättning. Att upplösa en gammal talrik 
soldathop, skulle vara att lössläppa en farlig hord inom samhället. 

Blodhundarne måste bortskickas till andra länder, om de ej skola sönderslita sitt eget land. På detta sätt har - krig 



ständigt krig med sig. En storm har knapt upphört, förr än skyn förmörkas och en ny tillagar sig. 

1 följd häraf har krig varit ett sorgligt testamente från den ena generationen till den följande. Hvarje tid har kräft 
sina strider. Hvarje land har skiftesvis varit en krigsteater och ett tillhåll för härjningar. Hvarje folks dyraste 
intressen och rättigheter hafva städse på nytt blifvit anförtrodda åt detta spel, som är bland alla det osäkraste, och 
i hvilket, i kraft af dess natur, framgången oftast är det oförvägnaste mod och det lägsta svek förbehållen. 

Det är tid, att den barnsliga beundran för modet lämnar rum för manligare känslor. I den mån vi åstadkomma 
denna förändring, skola vi skaka krigets förnämsta stödjepelare och beröfva militärlifvet dess förnämsta lockelse. 
Mod är en ganska tvetydig egenskap, som härrör från mycket olika känslor, och eger en motsvarande olikhet t ill 
karaktär. Mod härrör understundom af inre svaghet. Faran föraktas, emedan man saknar förmåga att öfverskåda 
den i hela dess vidd. Sådant är ofta ungdomens mod, denTapperhet. tanklösa okunnighetens mod — ett förakt till 
faran, emedan man blott ser den som i ett töcken. Mod härrör ännu oftare af fysiskt temperament, af starka fibrer 
och nerver, och förtjänar lika litet beröm, som formernas proportioner eller skönhet. Vidare meddelar hvarje 
lidelse, som är stark nog att öfverväldiga rädslans lidelse och genom sin häftighet förtränga tanken på faran, ett 
mod åtminstone för stunden. På detta sätt gifver hämd, när den är upptänd af stort raseri, en förfärlig kraft och 
förmål - icke sällan människor att möta en säker död, på det de må kunna tillfoga en fiende samma öde. Här sen I 
modets tvetydiga natur. Det är ofta förenadt med de värsta laster. De underbaraste exempel på mod äro att finna i 
sjö- och stråtröfvares historia, hvilkas frihet från fruktan vanligen går i bredd med deras samvetslöshet och brott. 
Det visar sig i en förvånande styrka i barbariska länder, där barnen uppfostras till att förakta de faror och mödor, 
för hvilka de till följd af sin belägenhet äro utsatta; där saknaden af borgerliga lagar tvingar hvar och en att vara 
sitt eget försvar; och där, i kraft- och sedekänslans bristande utveckling, kroppstyrka och vildt mod räknas bland 
människonaturens ädlaste egenskaper. Härarnes vanliga mod är af lika litet värde som sjöröfvarens och vildens. 
En betydlig del af nästan hvarje här drifves af sina laster in bland krigames leder. Sådana äro de käcke soldater, 
hvilkas lof vi höra. De äro käcke af brist på öfverläggning. De akta icke lifvet, emedan deras laster hafva 
beröfvat det samma dess välsignelser. De äro käcke af instinkt, af törst efter plundring och synnerligast därför, 
att krigslagens svärd hänger öfver deras hufvuden. Till följd häraf kan mod i krig lätt förvärfvas af de mest 
förnedrade och lastbare. Den vanliga fyllhunden på gatan, som låter värfva sig under ruset, blir — kastad i 
lederna bland den tanklösa massan, underkastad krigstuktens stränghet, gjord förtrogen med tanken att blottställa 
sig och hotad med döden, om han förråder ett tecken till fruktan — lika tapper som officeren, hvilkens mod ofta 
äfven kan tillskrifvas samma fruktan för straff och fruktan för den vanära, som är förenad med fegheten. 

Hvad mängden af krigare vidkommer, som anser krig såsom ett yrke att rikta sig på, som låter lega sig till att 
slåss för hvad sak som hälst, och som med samma liknöjdhet förgör sina medmänniskor som jordbrukaren förgör 
en ohyra, hvilken besvärar hans fält, så känner jag ingen människoklass, som är mindre värd vår beundran. 

Låtom oss arbeta på att leda människors kärlek'* och beundran till ett annat och oändligt högre slags storhet, till 
det sanna hjältemod, som uppoffrar bekvämlighet och lif för Guds och människosläktets tjänst, och genom 
orubblig fasthet i sanning och dygd, midt under förakt och fara, bevisar sitt mod. Må häfderna studeras, icke för 
att bevara från glömskan den förhärjande eröfraren, utan människosläktets välgörare,som hafva krossat 
slafveriets kädjor, som hafva öfverfarit jorden, för att sprida tröst uti fångens cell, eller som med sina höga och 
stora gåfvor hafva uppdagat gagneliga och förädlande sanningar. Kan ingenting göras, för att påskynda tiden, då 
vältalighet och skaldekonst skall hembära sådana män sin vördnad, då stöder för desse skola resas, marmorn för 
desse skall få lif, lagren för dem skall flätas, och då till dem ungdomens beundran skall riktas såsom till dess 
ledsagare och föregångare i ära och odödlighet? 

Prästerna må med större klarhet och tydlighet, än de hit intills gjort, Kärnan i i dagen lägga kristendomens 
fridsamma, kärleksfulla anda. Denna anda, vår religion, mine bröder, bör intaga samma rum i vår predikan som 
den intager i evangelium. I stället för att låta den förlora sig bland andra ämnen, borde den ställas i spetsen för 
vår predikan. Den borde inskäipas såsom vår religions lif och väsen. Vi borde lära människorna, att kärlek är för 
mer än tro och hopp. Vi borde framställa Jesus i hans personlighets hela tillvinnande kärlek, nu utgjutande tårar 
öfver Jerusalem, nu sitt blod på Golgata, och i sina sista stunder anbefallande sin egen höga kärlek såsom hans 




efterföljares föreningsband och igenkänningstecken. Vi borde lära människorna, att det just tillhör den kristna 
kärleken att sprida sina välsignelser till alla, lik ljuset och rägnet, att öfverfara de gränser af floder, bärg och 
oceaner, af hvilka folken åtskiljas, och omfatta hvarje mänsklig varelse som en broder. Låtom oss aldrig förgäta, 
att vår predikan endast i den mån är evangelisk som hon inskärper och väcker denna oegennyttiga och alla 
omfattande kärlek, och att våra åhörare äro kristna endast så vidt som de älska fred. 

Till följd af framskridandet i kunskaper och handelns utbredning stå de kristna i båda hemisfererna i denna stund 
närmare hvarandra än tillförne. 

En beröring, grundad på religiösa sympatier, skall efter hand förena de mest skilda länder. Hvilket undransvärdt 
vapen få icke genom detta nya föreningsband fredens tjänare och vänner! Skulle nu icke det gynnande 
ögonblicket böra begagnas, att inskäipa hos kristna i alla länder den trohet de äro skyldiga sin gemensamme 
Herre i himmelen, hvilkens första och sista stora bud är, att vi må älska hvarandra. Skulle de ej kunna läras att 
med förfäran betrakta kriget, som oupphörligen samlar pä stridsfältet under motsatta fanor samme frälsares 
efterföljare, och anbefalla dem att icke söla sina händer i hvarandras blod. 

Det vanliga skälet, att krig är nödvändigt för att väcka hurtighet, kraft och ädla egenskaper, skall, såsom jag 
hoppas, blifva praktiskt vederlagdt af fredens och människokärlekens vänner. Visen med eder lefnad, att I icke 
behöfven denna afgrundsgnista, för att upptända en hjältemodig anda i edra bröst. Visen, att en fredlig anda icke 
har någon släktskap med en feg ochBroderläran. 

svag karaktär. Låtom oss visa, att mod, den dygd som man ansett mest blomstra på krigets råa fält, kan stegra sig 
till en långt ädlare höjd och till långt större fasthet i fredens sköte. Låtom oss visa, att icke feghet, utan grundsats, 
gör oss till hatare af krig. Hvarje människokärlekens värf, som fordrar uppoffring och blottställer oss för lidande 
och besvär, låtom oss om fatta med glädje. Låtom oss visa ett oförfäradt, orubbligt, oförtröttadt mod, icke uti att 
sprida förstöring, utan i att tjäna Gud och mänskligheten, lindra människors elände, sprida sanning och dygd och, 
framför allt, att motarbeta krig. Kristendomen har haft många martyrer. Varom villiga att blifva martyrer för dess 
anda, kärlekens och fredens smädade och försummade anda. Lör en bättre sak kunna vi icke lefva, för en ädlare 
sak kunna vi icke dö (Complete works: Ön War, 1). 

Låt kristendomen vara, hvad den var ämnad att blifva — mänsklighetens broderreligion. Detta är Channings 
djupt betydelsefulla inlägg för fredsidén. Han utdömde kriget från flere andra synpunkter, såsom då han två 
årtionden efter sitt stora tal till Massachusetts prästerskap i utmärkta föredrag och anföranden bekämpade en 
uppblossande krigstämning mot England. Men för honom är den religiösa sidan af fredsproblemet alltid den 
afgörande hufvudsaken. Och denna ståndpunkt är oskiljaktig från hans lära om de religiösa grundsatsernas nära 
samband med lifvet. Tron på Gud skall visa sig värklig i lydnaden för hans bud, d. v. s. för de gudomliga 
lagarne. Är - människan skaparens härligaste värk, måste de styrande vårda och akta henne såsom något heligt och 
låta hennes natur utveckla sig, utan något slags träldom eller våld. Därför måste kriget motvärkas som ett brott 
och en förbannelse. Dess ära är mänsklighetens skam. 

* 

Våren 1822, då Channings hälsa började allt mer försvagas, reste han till Europa, i hopp att omväxling och frihet 
från ansträngande tankearbete skulle återställa de svikande krafterna. 1 augusti påföljande året stod han åter i sin 
predikstol. Han kände sig något vederkvickt af resan, men hans hälsa förblefsvag. Då hans församling såg, att i 
detta hänseende ingen förbättring var att vänta, beslöt hon på våren 1824 att gifva honom en medhjälpare i 
tjänsten, som sedan biträdde honom under de sista aderton åren af hans predikoämbete. Detta var för honom en 
stor lättnad. Han kunde hädanefter egna sig mera åt literär värksamhet. Hans viktigaste arbeten skrefvos efter 
denna tid. Men han fortfor dock att tid efter annan predika så länge hans krafter medgåfvo det. 

Sitt stora anseende som skriftställare vann Channing först genom sina afhandlingar om Milton, Lénelon och 
Napoleon. Afhandlingen om den sist nämde, som publicerades första gången 1827, är ur sedlig synpunkt utan 
tvifvel bland det bästa, som skrifvits om Napoleon, kanske jämbördigt med Emersons mästerliga teckning af alla 



tiders främste krigshjälte. Men Channings afhandling har äfven flere andra förtjänster, vittnande om den klara 
blick, med hvilken den amerikanske fredsvännen såg värk-ligheten, som i Europa länge skulle ligga dold bakom 
skenet af beundran för den fallna storheten. Det är an märkningsvärdt, att han särskildt i fråga om Napoleon 
såsom statsman och lagstiftare i allt väsentligt öfverensstämmer med yngre, själfständige historie-skrifvares 
omdömen, t. ex. den intelligente och samvetsgranne P. Lanfreys. 

I Channings tanke var Napoleon icke något snille, utan i själfva värket blott en förslagen äfventyrare i stor skala. 
Han visar, att Bonaparte var ur stånd att fatta sin tids lynne, och därför icke häller kunde motsvara dess 
fordringar; att han sökte främja sina planer med att åter upptaga gamla medel, då världens tillstånd var nytt; att 
svärdet och polisen, som hade varit honom nog att försätta Frankrike i träldom, icke räckte till för hans anslag 
mot människosläktet. Andra hjälpmedel borde upptäckas och framkallas. Men därtill fordrades snille — och 
detta saknade förtryckaren. 

Men denna brist var ringa i jämförelse med hans sedliga litenhet. Hvad som i synnerhet upprör Channing, är 
Napoleons 

Skrift- 

ställaren.Om hänsynslösa ingrepp i människornas frihet, hans åtrå att under- 

Napoleon. kiifva deras själar och göra dem till viljelösa maskiner. Han visar de olyckliga följderna af att söka 
upprätta ett den djuriska kraftens välde öfver förnuftiga varelser, därunder bränn märkande Bonaparte som hela 
sitt släktes fiende. 1 motsats härtill framhåller han den sedliga maktens välsignelserika inflytande och 
beståndande värde. 

Mot det deltagande för Napoleon, som väcktes af hans förmenta oförrätter på S:t Helena, och som kastade en 
slöja öfver hans brott, vänder sig Channing bland annat med dessa ord: »Jag har inga tårar att skänka en störtad 
storhet, som var grundad på brott och upprest af våld och trolöshet. Jag sparar mina tårar åt dem, på hvilkas 
undergång han höjde sig. Jag behåller mina deltagande känslor åt mitt släkte, åt människonaturen i dess ringaste 
skepnader, åt den utarmade bonden, den utblottade enkan, den kränkta oskulden, och är till och med nog förvänd 
att glädja mig däröfver att oceanen har ett fängelse, där upphöfs-mannen till dessa eländen med säkerhet kan 
hysas. Bonapartes historia är mig allt för allvarsam, de oförrätter, för hvilka mänsklighet och frihet anklaga 
honom, äro allt för uppenbara för att tillåta mig att spela svärmare omkring hans graf på S:t Helena. Jag lämnar 
detta åt den mera förfinade tid, i hvilken jag lefver, och jag gör det i den förhoppning, att det nalkas en tid af 
mindre veklig beskaffenhet, men med en mera upphöjd och allvarsam känsla och med ett mera djupt deltagande 
för hela människosläktet. Skulle dessa ringa blad då vara i behåll, är jag i hoppet fast öfvertygad, att den 
oskyldiga harm. hvarmed jag talar till vår förtryckta och förorättade naturs försvar, icke skall uttydas såsom 
hämdlust och hårdhet.» 

Channings dubbla syfte med sina fina teckningar af de ädle kulturhjältarne Milton och Fénelon samt denna af 
djup rättfärdighetskänsla burna afhandling om Napoleon var å ena sidan att ställa i deras sanna ljus de 
pröfningar, hvilka genom att luttra och förädla utgöra mänsklighetens ära, å den andra att framhålladen inre 
litenheten och lågheten af hvad som vanligen anses stort, om det är stort för sig själft och icke för människor, 
stort till att förstöra och icke till att rädda och lyckliggöra. Samma känsla af det evigt rätta, som ock uppbar hans 
politiska åsikter och inflytande, röjer sig öfver allt i hans skrifter. Hon är förenings-bandet, hvilket i den ordning 
författarens inre utveckling skrider fram, sammanhåller dem alla som delar i ett enda mognande värk. 

* 

Är 1830 — samma år som den outtröttlige frihetskämpen Slafvens vän. Garrison uppträdde mot slafveriet — 
företog Channing af hälsoskäl en resa till Västindien. Här såg han med egna ögon fullständigare, hvad han tidigt 
känt i Richmond, vidden af det onda, som frätte på den amerikanska fristatens hjärta. Från denna tid funno alle 
ledare för människovänliga sträfvanden i honom en vis och varsam, men fast och nitisk vän och rådgifvare. År 
1835 utgaf han sin berömda bok mot slafveriet. Nu blef det. slut med hans popularitet i Boston. Hans nit för den 



fattige, den omåttlige, den brottslige, den okunnige, så utomordentligt det än var, kunde något tålas. Det var ej 
alldeles oprästligt och fullständigt skriftenligt. Men nitet för slafven, det gick för långt 

— det var för mycket att kunna tålas. 

A andra sidan fick Channing uppbära skaipt klander för det han menades gå allt för lamt och försiktigt tillväga i 
befrielsestriden. Detta klander gillas i visst fall — Channings förhållande till Garrison — af ingen mindre än den 
ädle efterföljaren Theodore Parker, som dock i en uppsats i ämnet uttalar dessa ord: »Han (Channing) vardt 
medveten af sin makt. Han kunde ej annat, då hans ord sålunda kommo tillbaka såsom återljud från samhällets 
höjder och djup. Men detta gjorde honom endast ödmjukare. Ett i båda världshälftena utbredt rykte skänkte 
honom ingen annan tillfredsställelse än som medel att vinna ett allt större och välsignelserikare inflytande. Det 
gjorde honom mera nitisk och mäktig att tjäna.» (Parkers saml. skr - ., sv. öfvers., IV, 85).Apostelns sista ord. 

1 bref, föredrag, predikningar och böcker fortsatte Channing ända till sin död att tjäna den stora saken. »De 
upprepade försöken», säger en aktad författare, L. Chaney, »att nedtysta aboli-tionisterna genom skrämskott och 
värkliga förföljelser gjorde omsider Channing för dem i dubbelt hänseende vördnadsvärd, då de funno honom 
vara den mäktigaste målsmannen icke blott för rörelsen mot slafveriet, utan äfven för tankens och ordets frihet... 
Hans mäktiga namn vardt abolitionisternas fana, ehuru han icke själf tillhörde dem som parti, liksom han för 
unitarierna var en apostel, ehuru han icke värkade med dem såsom sekt.» 

Under de sista åren af sin lefnad var Channing sysselsatt med att samla och ordna sina tankar för ett stort värk om 
människans natur och bestämmelse. Det blef honom icke för-unnadt att utarbeta mer än vissa delar däraf. De visa 
honorn i ett nytt ljus, i det de i vetenskaplig form framställa de grunder, på hvilka hans lära är bygd. Denna röjer 
allt igenom en idealistisk världsåskådning. Enligt författaren äro alla idéer, hvilka man velat härleda från 
sinnesförnimmelser, af andligt ursprung. Deras källa är oåtkomlig för våra sinnen. Channing skrifver som han 
talar, städse med en lugn, genomskinlig klarhet, varande han j detta som i andra hänseenden en beundransvärd 
motsats till många tongifvande lärdomsljus och orakler, heligheter och högheter i onatur och uppstyltning. 

Två år före sin död ansåg Channing det vara sin plikt att helt och hållet draga sig tillbaka från predikokallet, 
emedan ingen väsentlig förbättring i hans hälsotillstånd tycktes vara att påräkna. Söndagen den 2 oktober 1842 
var hans sista dag. Han talade till sin omgifning om den kristna religionens skönhet och makt. På hans begäran 
läste man bärgspredikan för honom. »När vi hade slutat», berättar ett ögonvittne (The Christian Life isso, vol. V, 
s. 189), »såg han upp med det mest uttrycksfulla leende och sade: Dessa ord skänka mig den största hugsvalelse. 
De uttrycka det gudomligaste i vår religion.» Det var sålunda fredsidén i hela dessomfattning som denne 
urkristendomens förkunnare i nutiden egnade sina sista ord. 

Parker säger om honom, att han »aldrig i sitt lif blef hälsad Minnet af mängden med hurrarop, men likväl fört 
spiran öfver de bästa själar och hjärtan». Hundraårsdagen af hans födelse, den 7 april 1880, firades som en 
högtidsdag af hela den unitariska världen. 

Med aldrig tillförne spord enighet togo religiösa samfund af olika bekännelser del i den hänförelse, hvarmed 
unitarierna firade minnet af sin apostel. Tänkare och vetenskapsmän af alla nationaliteter egnade det stora minnet 
sin vördnad och tacksamhet. Ernest Renan kallade Channing »en stor siare med djup förkänsla af framtidens’ 
evangelium». Ett allmänt brodersinne uppenbarade sig hos hundratusentals amerikaner af vidt skilda meningar 
och partier. I England utgafs en »centennial edition» i 100,000 exemplar af Channings samlade skrifter, och 
denna måste inom kort förstärkas med en ny godtköpsupplaga. Därjämte utgåfvos åtskilliga nya upplagor af 
särskilda delar eller urval af dessa arbeten så väl i England som i Amerika, hvarförutan en mängd af de med 
anledning af hundraårsminnet hållna tal och i tidskrifter meddelade artiklar blifvit samlade och återgifna i smärre 
från trycket utgifna häften. Och Channings skrifter voro långt förut kända och lästa af olika trosbekännarc, icke 
blott, på det engelska väiidspråket, utan ock på tyska, franska och italienska, ungerska, ryska och svenska. 

Redan häraf skulle man kunna sluta, att Channing utöfvat och fortfarande genom sina skrifter och sina 
efterföljare utöfvar ett djupt inflytande på den religiösa utvecklingen. 



Channing lefde som han lärde. Han var en lika praktisk som vis människovän. Aldrig har kanske någon annan, 
utom hans eget ideal, kunnat gifva ett tydligare vittnesbörd om den sanningen, att religionen framställes bättre 
genom lif än genom lärosatser. Han var ett fullkomligt mönster af de läror han för- 

Världsfreden. 41Föredömet.fäktade. »I honom fins intet af sektanhängaren, intet högmod, ingen bitterhet, intet af 
detta stolta förakt, som, när skäl och bevis tryta, förbannar och fördömer sina motståndare. Om han icke fattar 
alla meningar, så ursäktar han åtminstone dem alla, och han är kristen ända till den grad, att han älskar till och 
med dem, som icke tänka lika med honom... Sitt välstånd, sitt anseende, själfva sitt lif, allt har han vedervågat för 
att hvarje dag försvara den fattige, arbetaren, slafven. Hundratals gånger har han trotsat de klokes förakt och 
dristigt förfäktat frihetens rättigheter så väl i politiken som i religionen. I hans talrika skrifter fins intet enda 
personligt angrepp. Man ser, att hans hjärta är utan bitterhet. Men han försvarar sanningen med en apostels nit 
och ifver.» (Edouard Laboulaye, La Liberté religieuse) Från denne apostel ha månge offentlige män hämtat sin 
djupaste ansvarighet och pliktkänsla, sina ädlaste föresatser och uppmuntrats till att oegennyttigt och troget tjäna 
sitt land och sitt släkte. Den politiska inflytelsen af hans skrifter kan aldrig skattas för högt. Han skref ofta på 
förhand hvad som sedermera blef historia, och just den historia, som utvecklat sig intill denna dag Det intryck 
Channing gjorde på sina åhörare var outplånligt. Det sades, att man under några ögonblicks uppehåll i hans. 
predikan kunde höra hela församlingen hämta andan. Men ehuru den vördade lärarens personlighet var 
obeskrifligt hänförande, väckte den ingen tanke på begär att ingifva beundran. Under sina enskilda religiösa 
samtal lär hans ansikte ha upplysts af ett ljus, som kom inifrån snarare än af dagsljuset. När han i lifliga 
ögonblick talade om människosjälen, syntes det som om han lade in hela sin andliga varelse i sina ord och fylde 
dem med en storhet, som intet poem och ingen genomförd bevisning skulle ha kunnat gifva dem. 

En religiös kärlek till människorna och en religiös aktning för deras frihet — se där hvad Channing vill hafva 
tillämpadt på vår tids stora samhällspörsmål: undervisningsfrågan, kvinnofrågan, arbetarefrågorna, fattigdomen, 
måttligheten, freden. Detär en religion för hela lifvet, icke blott för högtidliga tillfällen, han förkunnar. Hon skall 
göra oss bättre. Det är hufvudsaken. Och staten skall därvid vara behjälplig. Hans enkla statslära gick ut på att 
visa människorna, att det just tillhör den kristna kärleken att sprida sina välsignelser till alla, liksom ljuset och 
rägnet, att öfverfara de gränser af floder, bärg och haf, af hvilka folken åtskiljas, och omfatta hvar mänsklig 
varelse som en broder. Genom sin harmfulla förnekelse af alla inskränkande och nedsättande läror om 
människonaturen, genom sitt ständiga förkunnande af denna naturs väsentliga storhet, skapade han den moraliska 
bakgrunden för alla människovänliga sträfvanden. Öfver-tygelsen om människans värdighet är småningom 
vorden en makt, som sträcker sig vida utom de trånga gränserna af en liten sekt och till land, där namnet unitarier 
knappast är kändt. 

Icke mindre djupt var Channings inflytande på de rent religiösa och teologiska frågorna. I synnerhet är detta 
märkbart utom hans eget kyrkosamfund. Allt hvad han för detta kunde göra, var att på ett klart och tilldragande 
sätt framställa de höga grundsatser, de redan hade, och att gifva dem prägeln af hans storsinnade ande. Och utan 
tvifvel har unitarismen från honom ärft sin fria uppfattning af tron och plikten, till följd af hvilken den icke 
inskränker sitt deltagande och sin värksamhet inom gränserna af sin egen bekännelse — en sträfvan till inre 
utvidgning, ödesdiger för dess yttre tillväxt, men främjande dess värkliga, om ock mindre synbara inflytande. 

Channing fann uppmärksamhet, vördnad och beundran hos personer af de mest skilda riktningar. De ha erkänt 
renheten i hans syfte, högheten i hans tankar och den djupa betydelsen af hans lära. Låt vara, att dessa personer 
icke varda unitarier. De äro dock döpta med en ny ande. De tro på sina läror på ett annat och högre sätt än 
tillförne. De bringa in i sitt eget kyrkosamfund frön till mera allmänliga förhoppningar och sträfvanden. Ur denna 
sådd uppspirar fördragsamhet. De dogmatiska skiljemärkena falla det ena efter det andra, medan anden utför sitt 

Människo- 

värde.tysta värk, till dess förnuftets allmänliga kyrka framstår som solen ur morgonskyn. 



Vårt mänskliga värde beror icke på hvad vi tro, utan hur vi lefva. Lifvet och icke läran är det evigt beståndande i 
Kristi evangelium. Ingen torde efter mästaren själf ha lärt oss denna sanning bättre än unitarismens apostel. 
Likasom Zoroasterläran synts mig klarare än någon annan arisk gudstro förebilda Kristusreligionen, så synes mig 
ock det väsentliga i unitarismen sannare än någon annan kristen lära efterbilda denna mänsklighetens 
broderreligion. Och under försöket att gifva skäl för denna min åsikt har jag velat höja tankarnes värde genom att 
gifva dem prägeln af denna sällsynt ädla personlighet, som Karl Bunsen kallar »Nya världens profet för 
gudsmedvetandet i mänskligheten». 

* 

Vår tids I detta fria Amerika, där en af mänsklighetens förbannelser, 

fredsarbete, slafveriet, till sist måste afhfvas med svärdet, var det ock som arierna först började samla sig till 
uppresning mot den gamle arffienden. Denna rörelse framträdde närmast i anledning af de napoleonska krigen, 
som djupt upprört många sinnen både i gamla och nya världen och väckt tankar på de kristna kyrkornas 
försumlighet att icke bestraffande påpeka krigens oförenlighet med Kristi lära. Men vår tids organiserade 
fredsarbete började i Xmerika. 

Amerikaner. Redan 1810 satte Channing och hans vän Noah Worcester 

fredsvännerna i rörelse för att organisera sig till gemensamma ansträngningar. Ett fredsamfund bildades i 
Newyork i augusti 1815. Följande december grundades Ohio Peace Society, som 1825 räknade 80 
underafdelningar, Massachussets fredsförening bildades i januari 1816, räknande 19 underafdelningar 1821. 
Liknande samfund upprättades i Rhode Island och Maine 1817. Dessa sällskap förenade sig 1828 med 
Sydcarolinas och bildade American Peace Society, med hufvudsäte i Boston, hvilken förening,som utgifver 
bladet The Advocate of Peace, fortfarande under Amerikanska F. B. Trueblood’s skickliga ledning utöfvar en 
liflig värksamhet. freds-En förening bildades också i Filadelfia 1816, som 1866 följdes föreningar, af Universal 
Peace Union, hvilkens president nu är A. H. Fove, med ett eget prässorgan: Peacemaker. 

Det fins för närvarande ett femtiotal amerikanska fredsföreningar, alla i Nordamerika, undantagandes en i 
Buenos Ayres, 

Associacion Americana Fa Paz (President: D:r Roque, Saenz Pena. 

Sekreterare: Manuel Zuniga Medina, Buenos Ayres). Utom American Peace Society och Universal Peace Union 
äro de förnämsta följande: 

Christian Arbitration and Peace Society, Filadelfia, 1886 (Sekreterare: F. P. Smith); National Association for the 
Promotion of Arbitration, Washington, 1889 (President: Belva A. Fookwood); South Carolina Peace Society, 
Columbia S. C. (President: S. H. Browne); 

Illinois Peace Society, Chicago (President: E. Coal, Holder, 111.; 

Sekreterare: A. J. Flitcraft); Connecticut Peace Society, Mystic, Conn., 

1835 (Sekreterare: C. V Whipple); Rhode Island Peace Society, 

Providence, R. I. (Sekreterare: R. P. Oifford); Womens International Peace Feague of America, 1895 (President: 
Mary Frost Evans, 

East Providence, R-1.); Pacific Coast Arbitration Society, Monterey, 

Cal. (Sekreterare: E. Berwick); Peace Departement of the World’s and National, Woman’s Christian Temperance 
Union, 1887 (Superintendent: Hannah J. Bailey, Winthrop Centre, Maine; Organ: 

Acorn); Arbitration Counceil, Filadelfia, Penn. (President: S. Mary Powcll); samt kväkarnes fredsföreningar 
Friend’s Peace Association of Filadelfia och Peace Association of Friends in America, Baltimore, 

Maryland (President: R. H. Thomas). 



Är 1814 kallade en nitisk människovän Wm Allen, medlem Engelsmän, af kväkarnes samfund, till sitt hem i 
London ett antal personer för att grunda en fredsförening. Man kunde icke genast blifva enig om bästa sättet, och 
förslaget hvilade för en tid. Men 1816, sedan fredslutet blifvit undertecknadt, sammankallade mr Allen, t illika 
med sin vän och religiöse meningsfrände Josef TragellesFransmän. 

Price, åter sina vänner och lyckades bringa till stånd den engelska fredsföreningen, Peace Society. 

Första upphöfvet till dess bildande är att söka hos kväkarnes samfund, hvilket ju alltid burit ett troget vittnesbörd 
om kristendomens fredsidé. Men grundläggarne hörde icke uteslutande till detta samfund. Somlige voro 
medlemmar i engelska högkyrkan och andra trosamfund. 

Som grund för sin värksamhet antog föreningen den stora principen, att »krig är stridande mot kristendomens 
anda och mänsklighetens sanna intressen». Hon har ständigt stått öppen för alla trosbekännelser. En af hennes 
första stadganden var, att »samfundet skall bestå af personer af hvarje stånd, hvilka vilja förena sig till främjande 
af fred på jorden och åt människorna en god vilja». Hon har städse varit en internationel förening. Allt ifrån 
början har hon framhållit önskvärdheten af att så vidt möjligt bringa äfven andra nationer inom kretsen af sitt 
inflytande. Bland det första, som hennes grundare utförde, var att öfversätta sina viktigaste skrifter på franska, 
tyska, spanska och italienska. 

Strax efter 1816 företog Price, den mest nitiske af grundläggarne, en resa till Fran kr ike för att vinna anslutning 
och med-värkan bland kristne män och människovänner i detta land. Åtskilliga hinder reste sig här i vägen vid 
upprättandet af en organisation, som skulle hafva freden allenast till sitt syfte. Denna svårighet undanröjdes 
imellertid genom stiftandet af La Société de morale chretienne (Samfundet för kristen moral), hvars syfte var 
tillämpandet af kristendomens läror på sociala frågor. Detta samfund egde bestånd under mer än ett fjärdedels 
århundrade och räknade som medlemmar månge framstående fransmän. Dess förste president var härtigen af 
Rochefaucauld-Liancourt, dess andre var dennes son, markisen med samma namn. Andre ledamöter voro 
Benjamin Constant, härtigen af Broglie, Lamartine, Ouizot, Carnot, Duchåtel m. fl. Fredens främjande var ett 
afmålen för detta samfund. En gren däraf bildades 1830 i Geneve, under ledning af grefven af Sellon. 

Med båda dessa sällskap underhöll den engelska moder- God bör;aa föreningen en nära och liflig förbindelse. 
Några år hade denna förening till sin tjänst en värksam man, Stephen Rigaud, som genomreste Frankrike, 
Tyskland, Belgien och Holland och höll föredrag i dessa land öfver allt, hvar det var möjligt, utdelande skrifter 
och bildande komitéer och föreningar för fredsakens främjande. Mellan åren 1848 och 1851 gjordes ett ännu 
kraftigare fredligt anfall på Europas fastland genom en räcka fredskongresser, som höllos i Bruxelles, Paris och 
Frankfurt, och hvilka bevistades af många hundra ombud från nästan alla land i Europa. 

Detta krig för freden öppnades af sekreteraren Henry Richard. 

Åtminstone tjugu gånger besökte han europeiska fastlandet och talade där för fred och skiljedom i många, om 
icke de flesta af Europas större städer, såsom Paris, Berlin, Wien, Pest, Dresden, 

Leipzig, Miinchen, Frankfurt, Bruxelles, Antveipen, Bremen, Köln, 

Haag, Amsterdam, Genua, Rom, Florens, Venedig, Milano, och Turin. 

Dessa ansträngningar buro god frukt. Fredsvännerna började röra på sig. Fredsföreningar bildades. Nära 
vänskapsförbindelser ingingos. Och personligt umgänge uppkom mellan fredens vänner i skilda land. 

* 

I Amerika framträdde ur arbetarnes led denne märklige man, Bursitt till hvilkens minne eftervärlden skall resa 
ärestoder, när den ära, som ännu höljer krigshjälfarne, betraktas med fasa och afsky. 

Elihu Burritt är hans namn. Smed till yrket, hade han också järn i viljan. Under många år arbetade han redligt och 
kraftigt vid städet. Med okuflig flit tillegnade han sig därjämte stora kunskaper och nyttjade dem i tal och skrift 
till spridande af upplysning bland sina landsmän. Han värkade i synnerhet somFred och freds- och nykterhetsvän. 



Freds- och nykterhetsträfvandena måste nykterhet, helt naturligt gå nedifrån uppåt, om det, de åsyfta, skall kunna 
byggas på en vid och fast grund. Kriget och drycken skapen skörda sina flesta offer bland den kroppsarbetande 
befolkningen. Dryckenskap och okunnighet, krig och fattigdom följas åt. De förhålla sig till hvarandra som orsak 
och värkan. Detta lär oss erfarenheten. Ett okunnigt folk super och slåss och får med blod och pängar betala 
omkostnaderna. 

Så länge detta är klart endast för ett fåtal, så länge endast en handfull behjärtade män arbeta på att sprida kunskap 
om orsakerna till missförhållandena i samhället och mellan staterna och därför hånas och förföljas, så länge 
kunna vi icke vänta framgång för berättigade sträfvanden. Men när behofvet af frigörelse vaknar i samhällets 
djup, måste detta behof växa till en oimotståndlig makt, om hon rätt ordnas och ledes i människokärlekens tjänst. 
Freds- och nykterhetsvännerna hafva samma mål, och deras vägar gå jämsides. Det ena arbetet förutsätter det 
andra. De hafva båda rum för alla, oberoende af ras, nationalitet och religion. Deras sträfvanden gå gemensamt ut 
på att höja människan. 

Detta är Elihu Burritts ståndpunkt. 

Han föddes den 11 :e december 1811 i Bridgeport i staten Connecticut. Fadern, en redlig och arbetsam 
skomakare, höll sina tio barn till flitig sysselsättning i yrket. Barnen växte upp på amerikanskt vis. Far och mor 
lämnade dem rikliga tillfällen att utveckla sig i kraftig vilja och själfständighet, till omväxlande kroppsarbete och 
studier. Och de blefvo alla dugande män och kvinnor. 

Pröfningstid. Med faderns första och sista sjukdom inträdde en svår pröfningstid, och redan innan hans död hade 
nöden ofta gästat handtvärkarens hem. Elihu, den yngste af de fem sönerna, visade sig i dessa bekymrens och 
sorgens dagar som familjens stöd. Dagen igenom arbetade han på fältet och i skogen. På natten vakade han vid 
faderns sjukläger. Efter dennes död 1827 skaffade Elihu sig sysselsättning som grofsmed och vardt inom kort 
enskicklig arbetare inom yrket. Men hans kärlek till studier tog Släggan och också ut sin rätt. Han arbetade lika 
ifrigt med hufvud och boken, händer. Hans vetgirighet tilltog stundligen och behärskade honom slutligen helt och 
hållet. Men detta förorsakade intet afbrott i hans] handtvärksarbete. Han förblef oföränderligt tillgifven sitt städ 
och sin slägga. 

Imellertid dröjde det icke länge förr än han intogs af en liflig åstundan att besöka Newhaven, ej för att åtnjuta 
undervisning vid där varande, i högt anseende stående skola, utan med den obestämda aningen, att redan luften 
vid detta lärdom säte skulle underlätta hans fortkomst på själfstudiets väg. För ändamålet var en liten summa 
sparad. Det var höst. Vid gladt mod lämnade Elihu sin smältdegel och begaf sig till Newhaven. 

Utan kunnig lärares ledning bedref han här sina studier med outtröttlig flit och efter en noga bestämd plan, så att 
han vid vinterns slut hade ansenligt ökat sitt kunskapsförråd. Men så snart våren kom, vaknade lusten till arbete 
på städet. Glad och tillitsfull återvände han till sin gamle mästare. Smeds arbetet varade dock endast en kort tid. 
Ryktet om hans ovanliga språkkunskap förskaffade honom ett anbud att öfvertaga undervisningen vid en 
latinskola i en närbelägen stad. Af samma skäl erbjöds honom senare anställning som handelsresande för en stor 
manufakturaffär. 

Elihu försökte sig ock i de tillbjudna befattningarna, men kunde icke länge trifvas i dem. Hans hälsa led af 
kammar!ifvet, och dessutom ansåg han sig icke duga för lärarekallet, i synnerhet som skolan ej kunde gifva 
honom det, som han väntat af henne: större ledighet att studera. Till affärsman passade han ännu mindre. Han 
saknade färdigheten att med odelad uppmärksamhet hålla ögonen blott öppna för vinsten. 

Ännu en gång återvände han efter ett mer än tvåårigt afbrott i sitt kära yrke till sin gamle mästares värkstäder. 

Här gick hans arbete sin forna gång. 

Under tiden mognade hos honom en länge närd önskan,På vandring, att på ort och ställe studera de österländska 
språken, till beslutet att låta värfva sig som sjöman, för att ko mm a öfver till gamla världen. Den tanken gladde 
honom mycket att i hvarje hamn, där skeppet lade till, kunna köpa böcker för sin lön och på så sätt en gång 
kunna återvända med ett litet utvaldt bibliotek. Elihu vandrade den långa vägen till Boston, närmaste hamn, för 



att skaffa sig plats på en ostindiefarare, medförande hela sin egendom: 3 dollars, något linne, inbundet i en 
näsduk, och ett gammalt silfverur. Efter en 60 timmars vandring inträffade han 

i Boston, men fann intet fartyg redo att afsegla till Europa. Han stälde då sina steg till det 20 timmars väg därifrån 
belägna Worcester, hvarest, enligt hvad han tillfälligtvis fått höra, skulle finnas ett fornforskaresällskap, h vil ket 
underhöll ett kostbart bibliotek med de sällsyntaste språkalster och gärna öppnade sina samlingar för hvarje 
språkforskare. 

Men Elihus medel voro nu uttömda. Han egde blott en dollar och det gamla uret. Dessutom var han nästan 
maktlös af kropps-och själsansträngningar. 1 sådant tillstånd lämnade han Boston. Efter att hafva mödosamt 
linkat framåt ett stycke, lyckades det honom att med offret af sitt gamla kära ur få åka återstoden af vägen. 
Ankommen till resans mål, trädde Elihu i arbete som smedgesäll mot en ringa lön. Af det efterlängtade 
biblioteket fick han till en början icke draga någon nytta. Han fortsatte dock ihärdigt sina studier på lediga 
stunder. Under vinterdagarne börjades dessa redan långt före daggryningen oqh sysselsatte honom äfven medan 
han intog sina måltider. 

Språkgeniet Imellertid fick han längre fram tillfälle att i biblioteksalarne 

tillgodose sitt lågande kunskapsbegär. Därigenom utvidgades hans språkvetande ofantligt. Utom engelska, 
förstod han de keltiska språken samt tyska, anglosachsiska, gotiska, flamländska, danska och isländska; han hade 
inträngt i andan af grekiska, latinska, franska, spanska, portugisiska och italienska språken, och rörde sig fritt och 
ledigt på polska, bömiska, ryska och siavoniska. Dessutom egde han stora insikter i sanskrit, hindioch armeniska, 
i hebreiska, talmudiska, kaldeiska, syriska och arabiska, äfvensom i de turkiska och etiopiska språken. En sådan 
underbar begåfning väckte slutligen ett allmänt deltagande för den lärde smeden, som lefde på samma goda fot 
med kamraterna vid städet som med tänkarne och vetenskapsmännen. 

Från 1840 började han hålla offentliga föreläsningar i Newyork, 

Baltimore m. fl. städer, under vintern 1842 icke mindre än 68 gånger. Som gesällönen ej mer var tillräcklig för 
hans andliga behof, begynte han vid sist nämda tid att arbeta något för egen räkning. Flan hyrde ett städ och 
smidde på mellanstunderna trädgårds värktyg. hvilka inbragte honom en dräglig biförtjänst. 

Allt användes till studier. 

Tidningarna började nu mycket sysselsätta sig med honom, och snart kom han själf att skrifva lärda och vittra 
alhandlingar af högt värde. Aret 1844 hade han genom flitigt arbete sam-mansparat några hundra dollars. Med 
dem skulle han utföra en länge hyst plan. Tidskriften »The Christian Citizen» (Den kristlige medborgaren), 
egnad åt religion, fredens främjande, slafveriets afskaffande, nykterhet, uppfostran och; undervisning — började 
utgifvas. 

Burritt var af naturen böjd för att låta hänföra sig af hvarje Forskningens slags uppoffring, af hvarje hjältemodig 
handling. Fivarje seger frukt, öfver svårigheter tilltalade honom lifligt. Den gamla tidens hjältar hade redan tidigt 
eldat hans inbillningskraft, och ännu länge efteråt voro bedrifterna på blodig valplats föremål för hans beundran. 
Men då han började sysselsätta sig med historiska och geografiska forskningar, kom han småningom till den 
meningen, att nationerna böra akta och bistå h varandra, eftersom de för sitt välbefinnande äro ömsesidigt 
hänvisade till och beroende af hvarandra. 

Med sådana åsikter uppträdde Burritt i sin tidskrift och stod sålunda med ens inför offentligheten på helt annat 
sätt än hit intills — såsom fredsapostel och icke, som man skulle väntat, såsom en mästare, hvilken lyssnar till 
språkens hemlighetsfullaFreda- ande. Hans tidskrifts spalter blefvo snart för trånga för det stora aposteln, ämnet. 
Hans fredstankar utsändes i små ströskrifter vida omkring 

1 Amerika. I städer och byar, på de aflägsnaste nybyggen ända till skogsbyggarnes kojor, ej mindre än i 
inflytelserike kongressmedlemmars hus — öfver allt visade sig dessa fredens budbärare, som till sist äfven flögo 
öfver hafvet till gamla världen. 



Att här följa Burritts outtröttliga värksamhet i den allmänna fredens tjänst — hur han, likgiltig för motståndarnes 
hån och förföljelser, oaflåtligt i tal och skrift kämpade för sin sak; hur han grundade fredsföreningar på båda 
sidor om oceanen; hur han förutseende varnade för krigsfarorna, och då de nalkades, sökte afvärja dem — allt 
detta skulle nu äfven i en sammanträngd skildring kräfva för mycket utrym mc. Jag kan därför endast gifva en 
antydan om några af hans lärdomar i afseende på kriget och dess vilkor, den väpnade freden. 

Svärdet och År 1847 reste Burritt till England. Om sina iaktagelser i plogen. ,jetta janej skref han senare bl. a.: 
»Jag har under vår- och sommarmånaderna genomvandrat hela England. Det är ett vackert land, nästan hela ön är 
en trädgård. 700,000 fältarbetare äro sysselsatte med att omskapa denna ö till en stor och fruktbar trädgård. 
Arbetslönerna för vecka äro i medeltal 10 engelska shilling för hvarje arbetare. Alltså motsvarar hela arbetet af 
dessa 700,000 män och kvinnor årligen 18 mill. 200 tusen pund sterling. Hvilken ögonfägnad låta de ej därför 
framträda! Man kan ej värja sig för beundran. Men jag får i anledning häraf helt andra tankar. Jag betraktar de 
engelska militärutgifterna för 1846 och finner 26 millioner pund sterl. såsom kostnad för krigsrustningar, och till 
på köpet i ett fredsår. Det gör 2 pd st. för plogen mot 3 pd st., som svärdet kostar i fredstid. En sådan jämförelse 
uppväcker sorgliga tankar. Jag erinrar mig hafva hört, hur en gång i engelska parlamentet uppgafs, att en ny 
uppfunnen bomb till färdigt bruk kostade 11 pd st. I detta fall skulle det erfordras 

2 fältarbetares hårda arbete under 6 långa månader, för att motsvara betalningen för blott ett af dessa förhärjande 
skott». »Hurmycket ärligt, rättskaffens, tåligt arbete uppslukas ej af krigets varggap», tillägger den klarsynte 
fredskämpen. 

Med all säkerhet, säger,, han, har den långa krigstiden i Fakta tala. början af detta århundrade pålagt Europa 
kostnaden af minst 150,000 millioner kronor. De årliga räntorna på denna summa efter 5 % visa e*t belopp af 
7,500 millioner kronor, en sådan jättesumma, menar Burritt, att den vore tillräcklig att aflägsna all fattigdom i 
Europa. Han gör en sammanställning af alla kristna staters skulder efter slutet af västmakternas krig med 
Ryssland och får därvid fram öfver 30,000 millioner kronor, på samma gång han bevisar, att 27,000 millioner 
kronor häraf ensamt ko mm a på räkningen för krig. Betalningen af dessa oerhörda skulder gå i arf från släkte t ill 
släkte. Men fredsträfvan-denas motståndare varda blott långsamt klokare. De vinna föga insikt äfven när det t. 
ex. kan bevisas för dem, att det ränte-belopp efter föregående krig, som årligen måste sammanbringas, motsvarar 
totalvärdet af all årlig handelsutförsel från England, 

Franklike och Nordamerikas förenta stater till samman tagna. 

Burritt visar, hvilken stor mängd krafter dragas från jordbruket, handeln och de industriella yrkena genom kriget 
och den väpnade freden. Offren äro nästan alltid män, som stå i blomman af sitt lif. »Hur många gator» — så 
klagar han — »hade icke kunnat byggas, hvilka kanalarbeten utföras, hur många telegraflinier upprättas, hur 
många städer förses med dricksvatten, hvilken mängd kyrkor och skolor grundas, hvilket antal nyttiga 
uppfinningar och läromedel för folkets och ungdomens undervisning anskaffas! 1 stället ha omätliga summor 
förslösats, för att betala härmassor, som städse skulle vara beredda att med kallt blod öfverfalla sina 
medmänniskor, ja, om så befalles, sina fäder och bröder, utan att de rätt veta, hvarför de döda dem». 

»Och under det människorna bekriga hvarandra», fortfar Burritt, 

»ligga fälten ouppodlade, fabrikerna upphöra att arbeta; förödda äro bodar och affärslokaler, skeppen ruttna på 
hafven, en mängdFramtids- 

tankar. 

Cobden. 

handelsföretag afstanna, oberäkneliga kapitaler och arbetsvärden gå förlorade för det allmänna välståndet». 

Burritt ifrade för, att det hos sveitsarne rådande bruket att genom en skiljedomstol bilägga tvistigheter mellan de 
enskilda kantonerna skulle efterföljas af andra folk i deras förhållanden till hvarandra. Han hoppades, att blott 
några få makters vilja och insikt skulle vara tillräckliga att förebygga-utbrottet af ett krig i Europa. En 



nationskongress, tänkt som lagstiftare för folken och domare öfver deras styrelser, öfver käjsare och konungar, 
skulle bilda den upphöjdaste domstol i världen. Hvarje civiliserad stat skulle där representeras genom sina bäste 
män. Inför en sådan högsta tribunal skulle slutligen alla jordens folk nödgas böja sig. 

Sedan dessa profetiska tankar uttalades hafva förödande krig dragit öfver världen, och den vise fredsaposteln har 
råkat i i glömska. Hans stämma förklingade, medan människornas lidelser stormade ut. Men han tröttnade ingen 
gång i sin värksamhet. »Gnistor från städet» och »Röster ur smedjan» äro märkliga skrifter, som Burritt i äldre år 
utgifvit, och hvilka vittna, att han förblef trogen sitt handtvärk så väl som sitt arbete i fredens tjänst. Den store 
mannen afled i Newyork 7 mars 1879, efterlämnande minnet af en arbetare, som gjort sig förtjänt af alla folks 
välsignelser. 

* 

Likasom Elihu Burritt var den förste reformator, som stälde arbetarefrågor i omedelbar förbindelse med 
fredsrörelsen, så är det ock visst,, att hans vän Richard Cobden var den förste folkrepresentant, som bragte denna 
rörelse under debatt i en riksförsamling. 

Efter aftal med sina meningsfränder väckte Cobden i engelska parlamentet en motion, i likhet med ett äldre 
amerikanskt förslag, gående ut på att genom traktater mellan England och andra makter söka förebygga krigiska 
förvecklingar. Motionen blef tillen början mottagen med ett sorl af förvåning, löje och hån. Den första freds- 
ledde dock till en betydelsefull debatt i underhuset 12 juni moaonen-1849. Erinrande om Oregon-frågan 1846, 
om Pritchardaffären fem år tidigare, om den förfärliga upphetsning, som stundom syntes kunna endast i blod 
dämpas, för att efterlämna hämd-tankar och utsikt till en ny blodsutgjutelse, yttrade Cobden bl. a.: 

»Det är för att un dan rödj a denna fara, för att hindra dåliga lidelsers och nationella fördomars inblandning, som 
jag önskar att i förväg åtgärd vidtages för biläggande genom skiljedom af uppstående tvist. Själfve Palmerston 
tog ett så starkt intryck af motionärens skäl, att han förklarade sig villig värksamt främja dess ändamål. 

Detta var icke första gången Cobden förfäktade fredens sak, åt hvilken han i själfva värket på flere sätt egnade 
hela sitt gagnande lif. 

Född i fattigdom — 3 juni 1804 i Dunford nära Midhurst Fåraherde, i Sussex — hade han tidigt fått vänja sig vid 
umbäranden och hårda pröfningar. Fadern, som var egarc till ett litet landställe, blef ruinerad genom den i 
England allt mer öfver hand tagande tendensen att samla all jordegendom i få händer, hvarigenom de mindre 
jordegarne nu mer nästan helt och hållet försvunnit. Vid sin död efterlämnade han sin familj, bestående af nio 
barn, i yttersta fattigdom. För den unge Richard återstod ingenting annat än att gifva sig till fåraherde för att 
kunna bidraga till de sinas uppehälle. Det blef ej just mycken tid öfrig till kunskapers inhämtande. Att hjälpligt 
kunna läsa, skrifva och räkna var allt hvad han som gosse fick lära i skolan. Men genom ihärdiga själfstudier 
skaffade han sig likväl ett icke obetydligt förråd af kunskaper, hvilka han vid mognare år allt mer förkofrade. 

Vid femton års ålder kom han till en”släkting, som hade en manufakturaffär i London, men öfvertog senare till 
samman med ett par kompanjoner en kattunsfabrik i Manchester. Då de här tillvärkade varorna, »Cobden-prints» 
kallade, i färg och teckning voro fullt jämförliga med dem, som producerades i London, så Världs¬ 
man nen, 

fingo de snart stor efterfrågan, hvarigenom Cobden fick betydliga inkomster. Då han 1835 började sin offentliga 
bana, räknades han redan till de anseddaste manufakturisterna i Manchester. 

Täta resor i utlandet vidgade hans synkrets och stadgade hans åsikter. Dessa utvecklade han först i några 
broschyrer. I den första af dem »England, Ireland and America», 1835 uppträder han som afgjord fredsvän, 
förlöjligar diplomatiens anspråk, förkastar den gamla lärosatsen om maktens jämvikt i Europa och påstår, att 
Englands mission består i att utsträcka sina handelsförbindelser och sitt moraliska inflytande öfver hela världen, 
utan att föra krig med någon. Denna skrift åtföljdes af en annan i samma anda »Russia, 1836» i hvilken han 
bekämpade vissa försök att mot Ryssland uppreta den allmänna meningen i England. 



Dessa skrifter väckte stort uppseende i Manchester samt tillvunno författaren inflytande bland industriidkarne i 
distriktet. Ehuru Manchester var Englands förnämsta fabrikstad, befann det sig då ännu under jurisdiktion af en 
aristokratisk egendoms-egare, som ordnade den municipala förvaltningen och utskref kommunalskatterna efter 
godtycke. 1 förening med några lika sinnade vänner förstod Cobden drifva det därhän, att »lordens of the Manor» 
makt måste gifva plats för ett kommunalråd, hvari Cobden själf blef ålderman. Hans anseende växte allt mer, och 
kort därefter valdes han till president i handelskammaren. 

För att närmare studera de industriella och ekonomiska förhållandena i utlandet gjorde han imellertid vidsträckta 
resor i Amerika och Europa. Under dessa resor fattade han den första idén till bildandet af en förening åsyftande 
medelklassens skydd mot aristokratiens och de stora cgcndomscgarncs öfversitteri. Denna idé ledde till bildandet 
af Anti-cornlaw-league (Ligan mot spanmålstullarne), hvilkens ledare och främste talare Cobden snart blef. För 
öfrigt var detta sällskaps syfte icke blott upphäfvandet af spanmålstullen. Det arbetade äfven för 
frihandelsprincipen i allmänhet. 

Redan 1837 hade Cobden uppstälts som kandidat vid ettparlamentsval i Stockport, men först 1841 blef han vald 
till med- Frihandels-lem af underhuset för denna valkrets. Att hans första anförande aposteln, i parlamentet mot 
spanmålstullarne mottogs med hån af den af egen-domsegare bestående majoriteten, är ej att undra öfver. Men 
frihandelsvännernas antal växte. Den förbittrade striden, som å båda sidorna fördes med lidelsefull häftighet, 
varade under fem sessioner, till dess frihandelsvännerna slutligen i juni 1846 hemburo segern. Ehuru Cobden 
härunder kraftigt understöddes af John Bright m. fl. samt af den Peelska ministären, var det dock hans energi och 
vältalighet samt det outtröttliga nit, hvarmed han kämpade för sina idéer i parlamentet och på folkmöten, som 
mest bidrogo till den stora reformens genomförande. Också samlade hans tacksamme medborgare åt honom en 
summa af 75 tusen pund sterling i ändamål att hålla honom skadeslös för hans uppoffringar af tid och möda i den 
stora sakens tjänst. 

Afböjande anbudet att inträda i den nya whigministären, företog han efter de parlamentariska ansträngningarna 
en resa genom Europa, hvarunder han äfven besökte Sverge, och mottogs öfver allt med hyllning. Under tiden 
valdes han 1847 ånyo till parlamentsmedlem, och för att helt och hållet kunna egna sig åt sin politiska 
värksamhet lämnade han sin kattunsaffär. Upphäfvandet af navigationsakten, hvarigenom sjöfarten 
monopoliserats för de engelske skeppsredarne och lefnadsomkost-naderna blefvo dyrare för flertalet, vardt nu det 
nästa målet för frihandelsvännernas sträfvanden. Under det häftigaste motstånd från skcppsrcdarncs sida nåddes 
ock detta mål 1849 genom Cobdens kraftiga medvärkan. I stället för Anti-corn-law-league hade under tiden trädt 
The financial-reform association (Föreningen till främjande af finansiella reformer), som sedermera förenade sig 
med valreform-associationen, och Cobdens bemödanden gingo däre fter förnämligast ut på införandet af 
besparingar i statsförvaltningen samt på rösträttens utsträckande. 

Samtidigt uppträdde han som ifrig fredsvän och flitig talare vid fredsföreningarnas sammankomster. Han 
motarbetade i tal 

Världsfréden, 42Freds- och skrift hvarje uppkommande krigisk stämning hos engelska politikern, folket. Så 
tillkommo broschyrerna »1793 and 1853» (1853), och »Three panics» (1862), i hvilka han ville förmå sina 
landsmän till en välvillig och förtroendefull politik mot Fran kr ike. Kraftigt satte han sig imot lord Parlmerstons 
inblandningspolitik, sökte förekomma brytningen med Ryssland 1853 och förklarade sig med sådan bestämdhet 
mot kriget, att hans popularitet fick en allvarsam stöt. Då Palmerston 1857 invecklade England i krig med Kina, 
förmådde han underhuset att antaga ett misstroendevotum mot ministären. Men då parlamentet till följd häraf 
upplöstes, förlorade Cobden själf vid de nya valen sin plats i underhuset. 

Af staden Rochdale valdes han dock 1859 åter till parlamentsmedlem. Då Palmerston ånyo trädde i spetsen för 
styrelsen, erbjöds honom plats i rådskammaren. Han afböjde detta anbud, men öfvertog därimot uppdraget att 
afsluta ett handelsfördrag med Frankrike, hvilket ock kom till stånd 1860, med stort gagn för den engelska 
industrien. 

Därefter tog Cobden ej mer någon framstående del i de politiska händelserna. Till följd af ett bröstlidande 



förbjöds han af läkarnc att deltaga i parlamentets förhandlingar 1855.1 fredens intresse ville han dock öfvervara 
debatterna om de canadiska gränsernas befästande och reste därför från sitt landställe till London, men öfverfölls 
strax efter framkomsten af ett häftigt anfall af andtäppa och dog den 2 april 1865. 

sFrihandelns apostel» är Cobdens främsta hederstitel. Men frihandeln var för honom, liksom för hans vän och 
medkämpe John Bright, endast en sida af en allmän princip. Det högsta mått af välbefinnande för massorna var 
det mål, till hvilket de sträfvade. Medlen att vinna det ansågo de vara, jämte fred, folkundervisning, utsträckt 
rösträtt och själfstyrelse, dels sparsamhet i statsutgifterna och därigenom lindriga skatter, dels fullständig 
tillämpning af den nationalekonomiska grundsatsen, att det högsta välbefinnande vinnes, om h var och en får 
sköta sig själf. 

Okritiskt genomförd kunde denna »Manchesterskolans» sistnämda teori synas leda till motsatsen af Cobdens 
människovänliga syften. 1 öfverensstämmelse med den samma sökte han imellertid afskaffa alla band på 
näringslifvet samt att till det minsta möjliga inskränka statsförvaltningens värksamhet. Närmast sammanhängde 
hans fredskäiiek med nitet för fri handel mellan nationerna. 

Tullarne äro skiljemurar och befästa våldsmakten. De Tullar, utgöra svåra hinder för folkrättens utveckling, 
aflägsna folken från hvarandra och motvärka alla inre sträfvanden att förbättra menige mans ställning i samhället. 
De alstra oförenliga intressen mellan samhällsklasserna och stå i vägen för en lugn och sund utveckling i folkens 
politiska och ekonomiska förhållanden. 

Detta gäller särskildt tullar på lifsmedel och råämnen. De förra drabba de arbetande millionerna, de senare lägga 
sig som en kväfvande mara på industrien å flere områden. De göra arbetet skada genom att söka skydda mot 
främmande täflan. De förlama arbetarens energi genom att inskränka hans marknad och knappa in på 
konsumentens tillgångar genom att fördyra hvad han vill köpa. Införandet af skyddstullar innebär ett medgif- 
vande, att industrien icke kan trifvas i det egna landet, ännu mindre röna framgång i utlandet, med mindre än att 
folket hemma betalar ett höjdt pris till dess förmån. Hur man vänder saken, äro tullar å nödvändighetsartiklar 
följaktligen fredstörare. 

Alla som inse detta — och för nya släktled skall det varda klart som ett axiom — lära också förstå och med ökad 
tacksamhet erkänna Richard Cobdens stora betydelse för det internationella fredsträfvandet. 

* 

John Bright fortsatte Cobdens arbete. Och fredsidén blef John Bright. äfven hans ledstjärna genom lifvet. 

Då han kom till världen — den 16 november 1811 i Green-bank nära Rochdale i Lancashire — var hans fader (i 
yngre årUngdoms- en fattig väfvare) en förmögen medlem af kväkarnes samfund, intryck, egare till ett 
bomullspinneri. Likasom denna fredsälskande krets, i hvilken han växte upp, från början hos honom befäste 
kärleken till frihet och själfständighet, så voro äfven intrycken från hans tidigaste år egnade att utbilda honom till 
den folkfrihetens kämpe, han ständigt varit. Som helt liten gosse fick han sitta och höra berättas om upprörande 
grymheter, som i ordningens och maktens namn begingos ända in i närmaste granskapet af hans föräldrahem. 
Reaktionen rasade då som värst i England, liksom på fastlandet. Lagarne suspenderades godtyckligt, 
yttrandefriheten undertrycktes, och slutligen gick det så långt, att fredlige medborgare nedhöggos af soldatesken, 
endast för att de vågat sammankomma till öfver-läggningar om sina mest trängande behof. De följande åren voro 
en tid af nästan oafbruten nöd och ständiga försakelser för den stora massan af engelska folket, som genom 
följderna af en ovis tull-lagstiftning utsattes för hungersnöden. Den stora reform, med hvilken John Brights namn 
skulle blifva oskiljaktigt förbunden, det protektionistiska tullsystemets afskaffande, mognade till en oundviklig 
nödvändighet samtidigt med hans uppväxt. 

Femton år gammal började han deltaga i göromålen på sin faders kontor, men sysselsatte sig dessutom med 
studiet af historiska, politiska och nationalekonomiska arbeten och företog sedan vidsträckta resor på fastlandet. 
Återkommen till hemlandet, uppträdde han såsom politisk talare mot church rates (kyrkoskatterna) och 
förnämligast i den agitation mot spanmålslagarne, som (1838) påbörjades under Cobdens ledning. 



För de små. Denne kom och uppsökte Bright, då han satt sörjande vid sin unga hustrus lik och återförde honom 
till sig själf genom att tala om hvad som kunde göras för de tusentals hem, i hvilka landet rundt hungersnöden 
bragt samma sorg och saknad som Bright nu själf led. Från sin hustrus graf gick han då ut på missions färd för de 
små och betungade, i den enkla kväkaredräkten gående landet omkring för att dag efter dag, ofta ett par gånger 
och på olika ställen under samma dag, utan rasteller ro, år efter år, tala för en sak, söm låg hela folket så djupt 
Folktalaren, om hjärtat. I Anticorn-law-Ieague, som snart omfattade en million medlemmar, blef Bright näst 
Cobden den värksammaste och mäst inflytelserike. På grund af sina talanger som folktalare utnämdes han 1839 
till en af ligans officiele agitatorer. År 1843 uppträdde han som ligans kandidat i Durham och blef invald i 
underhuset, hvarest han kämpade mot spanmålslagarne, tills ligans seger afgjordes 1846. Flans val till 
parlamentsmedlem för Manchester (1847) bidrog än mer att göra honom till en framstående medlem af 
manchesterpartiet. Han medvärkade ifrigt att befordra de mått och steg, som kunde bereda rum och tillämpning åt 
frihandelsgrundsatserna — upphäfvande af sockertullen (1848), af navigationsakten (1849) o. s. v. 

Såsom kväkare varm vän af fullständig religionsfrihet och freds-politik, bekämpade han 1850 Russells lagförslag 
mot katolikerna och Palmerstons kontinentala inblandningspolitik. År 1852 bidrog Bright genom ett kraftigt 
understöd åt den liberala oppositionen i striden mot ett återställande af det gamla prohibitivsystemet att störta det 
konservativa kabinettet Derby-Disraeli. 

Om orättfärdigheterna mot Irland yttrade han sig i under- För Irland, huset redan 1848 sålunda: »Må huset, om 
det kan, betrakta Irland som ett engelskt land. Må vi tänka på dessa åtta millioner människor och på de millioner 
af dem, som äro dömda till dessa outhärdliga lidanden. Må vi tänka på den halfva million, som under de tvänne 
förflutna åren hafva eländigt omkommit i fabrikerna, på landsvägarne och i sina hålor — flere, vida flere än som 
någonsin föllo i något af de krig, som detta land haft att utkämpa. Må vi tänka på det namnlösa elände, som nu 
håller på att växa upp i Irland och hvars fördärfliga frukter skola insamlas i vår och kommande generationer. Må 
vi undersöka, hvilka de lagar och principer äro, under hvilka endast Gud och naturen tillåtit att nationer skola 
blifva burgna och lyckliga.» 

Bright höll skarpa vidräkningar med engelska utrikespolitiken, sådan den visade sig i det gamla 
interventionsystemet, hvilketMot 

Krimfariget 

Ensam. 

han betecknade som ett »jättestort system för att skaffa fattighjälp åt engelska aristokratien». Med mod och kraft 
bekämpade han den politik, som ledde till Krimkriget 1854—55. Han deltog ock i en deputation af fredsvänner, 
som sökte förmå käjsar Nikolaus att afvärja det hotande kriget. Om detta krig yttrade han i underhuset i början af 
1855: 

»Jag kan icke annat än konstatera hos husets medlemmar en obehaglig stämning gent imot den nya rapport, som 
hitväntas från östern. Jag tror icke, att edra trupper skola blifva slagna i sammandrabbning med fienden, och att 
de skola drifvas i hafvet, men jag är säker på, att många hem i England, hvarest nu råder ett kärt hopp, att den så 
långt frånvarande skall återvända — många sådana hem skola blifva ödelagda, då den nästa rapporten kommer. 
Dödens ängel sväfvar ned öfver oss. Man kan nästan höra hans vingar susa. Det gör ingen nytta att som i gamla 
dagar vid barnamorden i Egypten med blod bestryka dörrtrösk-larne till de hus, som skulle skonas. Nu hämtar 
han sina offer på herremannens gods, i rikemannens palats lika så väl som i de fattiges och eländes koja. Och 
därför är det som jag i alla klassers namn riktar till eder denna högtidliga förklaring: Jag är icke statsman. Jag är 
en allmän borgare, representant för en stor mängd människor. Gud gifve, att jag icke måste vara ensam om att 
fördöma detta krig! Och till och med, om jag skulle blifva den ende, till och med om min stämma förlorar sig och 
går under i vapengnyet och skrål et från en besoldad präss — så kan jag alltid lugnt trösta mig därvid, att icke ett 
ord af mig har bidragit till att föröda mitt lands förmögenhet eller till att en droppe blir spild af mina landsmäns 
blod.» 




Bright stod ensam mot en krigsgalen folkrepresentation Befolkningen i Manchester, som han representerade i 
parlamentet, brände honom in effigie. Han nedlade sitt mandat och bidade sin tid. Så drog han sig tillbaka från 
politiken och skötte i Italien och Sveits några år sin försvagade hälsa. 

Först 1858 trädde han åter fram på stridsfältet såsom repre-sentant för Birmingham i parlamentet. Han kämpade 
för en vai- Rösträtts-reform, åsyftande rättvisa åt de politiskt rättslösa arbetande ifraren. klasserna, och med skäl 
räknas det honom till förtjänst, att det konservativa kabinettet nödgades år 1859 framlägga en reformbill, som 
dock förkastades af parlamentet. Äfven de liberales reformbill 1860 föll igenom. Bright förklarade, att så länge 
Palmerston var förste minister hoppet att lösa reformfrågan vore fåfängt, hvarefter han lät frågan hvila till 1866, 
då hon under den liberala ministéren Gladstone—Russell åter uppdök, men också denna gången undansköts 
genom de konservatives motstånd. Bright uppväckte nu en opinionstorm i hela landet, och det konservativa 
kabinettet Disraeli nödgades 1867 framlägga en reformbill, som i hufvudsak motsvarade Brights idéer, och som 
samma år upphöjdes till lag. Men äfven efter denna reformbills seger ifrade han för vakättens ytterligare 
utsträckning och höll den stora frågan vid lify samt bidrog kraftigt till den Gladstoneska reformbillens antagande 
1884. Hans syfte var, att »England, alla fria nationers höga moder, själft skulle vara fritt». 

Att Bright icke låtit skrämma sig af krigstjutet, som öfver- Fast mot röstade honom 1854 -55, visade han snart 
efter sitt återinträde krigstjutet. i underhuset, där han motsatte sig det orättvisa kriget mot Kina, och vid ett 
tillfälle 1858 med följande hvassa sanningsord ytterligare häfdade sin mening om Englands utrikespolitik: »Jag 
har ofta i mitt stilla sinne jämfört det engelska folket med det gamla egyptiska, och detta lands 
utrikesdepartement med de egyptiska tämplen. De, som beresa Nilen, berätta oss, att på dess stränder finnas 
väldiga minnesmärken och massiva, höga pelare — minnesmärken, hvilkas förfärdigande se ut att hafva dödat 
hundratals stenarbetare. De hafva vidsträckta salar och mörka gångar och längst in en undangömd vrå ett det alka 
heligaste, och då ni inkänger dit, finner ni en vederstygglig reptil, som ett helt folk vördade och dyrkade och 
bugade sig i stoftet för. I vårt ukikesdepartement ha vi icke några massiva pelare, vi ha icke några statyer, men vi 
ha lika invecklade irrgångar och i dess innersta skrymsleProfeten. 

Ministern. 

finna vi någon eländig inkig, för hvars försvarande edra flottor fara öfver oceanen, edra arméer gå förlorade i 
hvarje luftstreck och edra söners dyrbara blod förspilles som hade det intet värde.» 

Under nordamerikanska inbördeskriget stod han helt och hållet på nordstaternas sida. Vid krigets utbrott 
begagnade han alla möjliga tillfällen för att klargöra deras goda rätt. Han motsatte sig med stigande ifver hvarje 
intervention till sydstaternas förmån. Ingen förde som han frihetens talan, i »en orubblig förtröstan, att Gud i sin 
oändliga barmhärtighet slutligen skulle låta friheten komma alla sina barn till del». De styrande klasserna i 
England stodo nästan som en man på Sydstaternas sida. Men John Brights tro på den stora republiken vacklade 
icke ett ögonblick, icke ens i de dyskaste stunderna. I ett tal, som han höll 1862 i Birmingham, yttrade han sig i 
följande profetiska ord om det väldiga framtidsriket: »Jag har en annan och långt vackrare syn för min blick. 
Kanske är den blott en vision, men jag vill omhulda den. Jag ser en vidsträckt rad af stater skäcka sig i oafbruten 
linie från den frusna norden till den glödande södern, från Atlantens vilda böljor i östern långt bort till Stilla 
oceanens lugnare vatten, och jag ser ett folk och ett språk en lag och en tro och i hela denna ofantliga kontinent 
ett hem för friheten och en tillflyktsort åt de förtryckta från hvarje folk och hvarje luftstreck». 

Är - 1868 ingick Bright i Gladstones nybildade kabinett som handelsminister. En af hans vänner skrifver härom: 
»Sedan han inträdde i ministären fingo vi lyssna till detta rörande tal, i h vil ket han sade oss, hur mycket hällre 
han skulle ha velat besvara mr Gladstones anbud med Ruths ord: Jag vill lefva bland mitt eget folk». På grund af 
försvagad hälsa nödgades han snart (1870) taga afsked och lefde sedan flere år i nästan fullständig 
tillbakadragenhet från politiska göromål. 

Först 1875 började han ånyo taga en liflig del i de parlamentariska debatterna. Från 1876 bekämpade han med 
hela makten af sin oförlikneliga vältalighet Beaconfields orientaliskapolitik. Under 1877 — 78 års rysk-turkiska 
krig uppträdde han på folkmöten mot Englands inblandning i striden och tog varmt bulgarernas och de öfriga 



småfolkens parti mot den turkiska despotismens vänner. 

Efter Beaconfields störtande (1880) ingick Bright i Glad- Karaktär, stones andra ministär, hvarest hans 
reformidéer vunno allmänt gehör. Ett nytt slående bevis på sin beredvillighet att uppoffra allt för sin fredskärlek 
gaf han vid underhusets märkliga sammankomst den 17 juli 1882, då han, redan en grånad gubbe, till-kännagaf, 
att han nedlade sin plats som minister och utträdde ur sin vän Gladstones liberala kabinett, emedan hans samvete 
förbjöd honom att medvärka till den i afseende på Egypten följda politiken, som ledt till Alexandrias 
bombardemang. 

Med hänsyn till denna politik beklagade han den obetänksamhet, som ledde desse män, hvilka fordrade offer af 
andra, för att störta landet i äfventyrligheter, utan att själfve riskera synnerligen mycket, kanske icke det minsta, 
men därimot pratade vidt Intrc3scprat. och bredt om ofantliga intressen och om följder, som det vore omöjligt för 
någon dödlig att beräkna. Men förklaringen är enkel, sade han. Om Englands historia har varit en krigens och 
röfveriernas historia, så har det sin grund däri, att af alla stora strider, hvari engelsmännen varit invecklade, har 
den härskande klassen skördat äran, medan folket fått alla skråmorna. Det har varit titlar och pensioner och 
marmorstoder för generalerna. Men hvad har det varit för de simple soldaterna? Kriget ger den härskande 
klassen höga inkomster och utestänger alla reformer. 

Men hvad gör det för den fattige? »Om de arbetande klassernas lidanden under forna krig voro öfver all 
beskrifning, skola de väl vara mindre nu, då två bröd af tre äro bakade af mjöl, som införes från främmande land? 
Och dock är folket stumt. Det hade blott att säga ifrån, och våra ministrar skulle minnas, att fred är det första af 
de britiska intressena. Folket behöfver blott göra kunnigt för alla, att det vill fred. Men det tiger.» Folket stumt. 

Om det egyptiska kriget yttrade Bright 1885 till metodist-Nationernas 

mara. 

Om nordisk politik. 

prästen Thomas Rippord bl. a., att det icke har någon rättfärdigare grund än alla de föregående krigen, och att 
utan allt tvifvel, när blodet blifvit utgjutet, kostnaderna betalda och resultaten synliga och vägda, vi i allmänhet 
skola blifva af denna åsikt. Törhända skola obligationsinnehafvarne och de som förtjänt pängar däipå, liksom ock 
de, som erhålla befordran, pensioner och titlar, försvara det. Men tänkande och kristna människor skola fördöma 
det samma. 

I ett bref den 22 juni samma år sk ref han från sitt hem i Rochdale till sin franske medkämpe Fr. Passy: »Som 
sakerna nu stå, se folken sina tillgångar uppslukas af militarismens ständigt växande fordringar. 1 öken hvart 
enda år er ofantliga statskuld, och vi göra på samma sätt. Våra misstag ha fört oss i alla slags svårigheter i 
Egypten. 1 befinnen er i alldeles samma läge i Tonkin och på Madagaskar. Folkens intressen uppoffras för de 
eländigaste och brottsligaste fantasier i utrikespolitiken, och olyckligtvis förmå hvarken edra eller mina 
medborgare inse galenskapen i denna politik. Både Frankrike och England ega en vidsträckt rösträtt och 
demokratiska institutioner. Men vår utrikespolitik är i det närmaste den samma den var förut, och massornas 
värkliga intressen trampas under fotterna af hänsyn till falska begrepp om heder och nationalära. Jag kan 
omöjligt värja mig för den tanken, att Europa med stora steg närmar sig en katastrof. Den förkrossande bördan af 
dess militärsystem kan ej i oändlighet bäras med tålamod, och det är alls icke omöjligt, att de till förtviflan drifna 
folken kunna ganska snart sopa bort de personer, som inneha troner, och de förmente statsmän, som styra i deras 
namn». 

Närmast i anledning af den svenska neutralitetsrörelsen 1883 hade John Bright den godheten att genom Rev. 
Ephraim Turland, den af många svenskar högt aktade unitariske religionsläraren och språkforskaren, sända detta 
arbetes författare, som då var svenska fredsföreningens sekreterare, en uppmuntrande hälsning, jämte det han 
som sin mening uttalade, »att Sverges neutralitetberor på Sverges folk och politik». »Om Sverge själft icke 
önskar krig, icke bereder sig för kriget, icke hotar med krig, så skall ingen annan nation föra krig mot Sverge». 
»De stora nationerna i Europa vilja hafva fred med Sverge. De skola aldrig angripa Sverge med krig». 



Denna öfvertygelse hos en i stora värt' erfaren och karaktärsfast statsman må väl något väga mot den 
anspråksfulla trångsynthet, utan hvilken nu mera ingen når en tongifvande ställning i svensk politik. Bright hade 
för öfrigt en ganska låg tanke om svenska folkets politiska mogenhet, hvarimot han lifligt intresserade sig för 
norrmännens energiska arbete på att intaga en fri och själfständig ställning bland nationerna. Det dröjde icke 
länge efter hans bortgång, innan Norge genom sitt betydelsefulla föredöme i det internationella fredsträfvandet 
ytterligare rättfärdigade hans sympatier för detta vårt broderland, medan de svenska statsmakterna mer och mer 
aflägsna sig från all delaktighet i samma sträfvande. 

Under de senaste åren af sitt lif deltog Bright endast sällan Sann i de offentliga förhandlingarna. Man såg honom 
dock en och statskonst, annan gång på en tillbakadragen plats bland de radikale i underhuset. Två yttranden från 
denna tid — det ena om Irland: 

»Tvång är intet botemedel», och det andra om Indien: »Stats-mannakonsten består lika mycket i att förutse som i 
att handla» 

— visade tydligt nog, att han förblef den klartänkte och rättfärdige politikern intill slutet. Han hade under 46 år, 
med korta afbrott, tillhört parlamentet, och städse med öfverlägsen vältalighet, ofta med afgjord framgång, fört 
frihetens, fredens och humanitetens talan. Sedan han utfört sitt välsignelserika arbete, gick han till dödens hvila 
den 27 mars 1889. 

Under tre årtionden hade hans namn varit ett öknamn och Englands ett smädeord för både toriers och whigs. 

Men dagen efter hans honnör, död stod England upp som en man och bugade sig i djupaste vördnad för sin ädle 
sons minne. »Hvarje fri man, och hvarje man, som sträfvar att varda fri, skall lägga en lagerkrans på hansgraf». 
Detta uttalande i en af hans oräkneliga dödsrunor ansågs allmänt vara det mest träffande uttrycket för hela den 
engelska prässens samfälda mening. I öfverhuset höll lord Salisbury ett loftal öfver sin gamle motståndares 
»sanna patriotism och välvilja». Följande eftermiddag, den 29 mars, var underhuset öfver-fyldt, då förste 
skattkammarlorden Smith, det konservativa partiets ledare, begärde ordet för att å regeringens och sitt partis 
vägnar uttala den sorg, som John Brights död väckt. Smith, liksom alle de öfrige talarne, var klädd i djup 
sorgdräkt. Sedan han slutat sitt loftal, fick oppositionens store chef ordet. 

Gladstone Gladstone yttrade, att Bright hade dött ovanligt lycklig. 

om Bright. Ffan hade lefvat för att se hvarje stort mål, han kämpat för, krönas med seger. Han hade före sin död 
vunnit aktning och beundran äfven af dem, som varit hans motståndare under en lång politisk bana, och hade 
samtidigt genom tillfälliga meningsskiljaktigheter i en särskild fråga ingenting förlorat hos dem, som så länge 
kämpat vid hans sida. Det var vid tiden för Krimkriget, som Gladstone fullt lärt sig förstå Brights karaktär. Han 
hade då djupt känt, hvilken högsinthet det fordrades af män, hvilka såsom Cobden och Bright så länge omgifvits 
af en atmosfär af popularitet, att uppoffra den, för att lyda samvetets röst. Han och hans samtida, yttrade 
Gladstone, hade redan förut känt Brights stora själsgåfvor, hans mod, hans fasthet, hans stora vältalighet, den 
mest glänsande, som under denna generation förekommit i underhuset. Men de hade icke insett hela hans 
moraliska storhet, icke hvilket upphöjdt exempel han skulle blifva för sina samtida och den kommande 
generationen. Bright hade höjt det politiska lifvet, gifvit det en högre måttstock och skänkt sitt land en stats 
mannakaraktär i arf, som kunde blifva ett ämne »för vördnadsfullt begrundande». Gladstone visste ingen 
statsman, hvilkens död framkallat på en gång så uppriktigt, varmt och allmänt erkännande. Men ingen kunde 
bättre än Bright ha undvarit uttrycken af denna hyllning. »Hans namn», yttrade Gladstone till slut, »förblir 
outplånligt inristadt i Englands annaler.Det förblir outplånligt inristadt i alla hjärtan af det stora och vidt spridda 
folk, hvilket han tillhörde, hvars vida utbredning han gladde sig åt, hvars makt och inflytande han ansåg 
löftesrika för människosläktets bästa intressen». 

Att nu efter den store gamles minnesgärd säga ytterligare Värdighet, några ord om den fallne fredskämpen, 
kunde tyckas nästan som ett oskärande af något heligt. Det må dock till sist sägas, att den sanna storheten hos 
John Bright — som en gång efter stridigheterna med Gladstone sk ref ett bref till denne, hvilket slutade med 
orden: »Om jag har sagt ord, som sårat och ord, som synts orättvisa, ber jag eder förlåta mig det» — att denna 



sanna storhet icke skulle framstå i sin fulla klarhet, om man endast ytligt fäster sig vid hans säregna 
män ni sko värde. Ett exempel skall här tala bättre än räsonnemang. 

När Bright såsom minister i Gladstones första kabinett kom för att af drottning Victoria mottaga sitt ämbetsigill, 
hände hvad som aldrig hvarken förr eller senare inträffat i England. Med hänsyn till den nye ministerns 
moraliska lifsåskådning lät drottningen underrätta honom, att han fritages från knäböjandets ceremoni. Så är John 
Bright den ende engelsman, hvilken såsom kunglig rådgifvare hyllat sin suverän stående. När våldsystemets högt 
betrodde målsmän ligga på knä, står fredens enkle målsman upprätt. Det är en bild af mänsklig värdighet utan 
like. 

* 

Jämte Cobden och Bright, men mer direkt och systematiskt, Henry deltog Henry Richard utan rast och ro i det 
internationella freds- Richard, arbetet. Ständigt på vakt mot våld och orätt, bekämpade han dessa onda makter 
med öfverlägset lugn. Och det goda resultatet af hans energiska sträfvanden ligger i öppen dag. Hans 
uppträdande för skiljedomsaken i parlamentet 1873 medförde vidt gående värkningar. Han upptog och fullföljde 
Cobdens förslag på sådant sätt, att han lyckades vinna statsmän och klara hufvudenSkiljedoms- P& sin sida, 
jämte det han samtidigt var i stånd att föra freds-saken 1873. frågan ut till millionerna. Hur ofantligt stor 
anslutningen till adressen i underhuset än var, kunde den dock på långt när icke jämföras med den mäktiga 
känsla, som grep folkets djupa led för denna nationernas lifsfråga. 

Ingen i parlamentet förblef oberörd af Richards inträngande vädjan till lagstiftarnes sunda förnuft. I motiveringen 
till sitt skiledomsförslag yttrade han bl. a.: »I stället för att slösa så mycken tid, så mycket arbete, så mycken 
intelligens, så mycket pängar på att organisera kriget, månne man ej skulle göra lika bra, om man använde något 
förutseende och någon omsorg på att organisera freden genom att på förhand taga mått och steg i syfte att, genom 
fredliga medel, lösa svårigheter och stridigheter af beskaffenhet att störa förhållandena stater imellan, hällre än 
att obetänksamt lämna allt åt de upphetsade lidelserna och åt stundens oberäkneliga slump?» 

Allmän »Sedan jag framkommit med mitt förslag», yttrade han i 

tillsiutning. sitt berömda tal i underhuset den 8 juli 1873, »har jag mottagit meddelanden från månge framstående 
och utmärkte män öfver allt i Europa och Amerika. De ha uttryckt sina varmaste sympatier för att denna sak 
måtte vinna seger i parlamentet. Skrif-velser i denna riktning, som äro framkomna i underhuset, hafva i hög grad 
rundt omkring i landet förökat intresset för fredsaken. Men hur talrika än dessa skrifvelser äro, ha de dock intet 
att säga imot den djupa, mäktiga känsla för denna sak, som trängt ned till och behärskar menige man. Många, jag 
tror att jag nästan kan säga de flesta religiösa partier hafva först diskuterat och sedan tillkännagifvit sitt bifall till 
mitt förslag, och det är för mig en glädje att kunna meddela, att engelska kyrkans högste prelater hafva förklarat, 
att fredsakens seger är dem en allvarlig hjärtesak. 

Men af långt större betydelse än dessa uttalanden är det förhållande, i hvilket arbetarne stå till fredsaken. 
Handelsföreningar, handtvärkare, ja, på alla slags offentliga och privatamöten, som under loppet af de tvenne 
senare åren äro hållna, har detta spörsmål stått på dagordningen och beslut äro fattade att underhålla och styrka 
rörelsen. Af en skrifvelse, som cirkulerade bland föreningarna, visar det sig, att ett antal af 1,038,000 personer 
hafva arbetat för saken». 

Härefter framhöll motionären med väckande kraft, hvilken skam och nesa det är för civiliserade nationer, att på 
barbarens vis afgöra sina stridigheter, som ofta endast utgöras af missförstånd och olika uppfattning af samma 
saker. Alla regeringar i Europa öda största delen af sina inkomster på krigsväsendet, medan massor af deras 
undersåtar sjunka ned i fattigdom, okunnighet och förnedring. Folket beder om bröd, och regeringen bjuder det 
kulor och krut. Folket beder om uppfostran, och det får rekrytskolor. Det beder om bättre bostäder, hvari det kan 
lefva ett sedligt familjelif, och man gifver det baracker och fästningar. 

Sådant var Henry Richards tal. »Se», fortsatte han, »på Den brutala hela jordens yta dessa människor af alla 
åldrar, i alla lefnads- handen, ställningar, af alla färger, se hur ihärdigt de arbeta, för att afvinna naturen medel till 



lifvets uppehälle och välfärd: somliga å kontoren, i fabrikerna, på värkstäderna, andra på fälten eller ute på 
hafven, åter andra i jordens inre eller vid smältugnarne. De hafva blott ett mål, ty samma lag drifver dem alla att 
sträfva efter detta — att förbättra sina lefnadsvilkor genom arbete. Och när de ha arbetat, när - det från deras 
händer utgående lifvet så att säga gjort tingen lefvande, när deras befruktande svett fram-bragt korn ur 
sädesfälten, vin af drufvan, kläder från fabriken, nyttiga redskap från värkstaden, när de nöjda med resultatet af 
deras dagars och veckors arbete börja hoppas att i fred få inhösta frukt af deras möda, så slår regeringens brutala 
hand ned på denna heliga höst. Hon röfvar den bästa säden, det bästa vinet, det bästa värktyget, de bästa 
kläderna. Hon tager det bästa järnet, för att däraf göra kanoner, och de bästa människor, för att göra dem till lik, 
lämnande rästen till den stackars människo-hjord, som allt efter omständigheterna böjer sig eller gör 
uppror. »Efter en redogörelse å ena sidan för militarismens bullrande ara" triumfer och å den andra för 
skiljedomsidéns tysta framsteg, talade Richard om Englands ära, hvilken skulle bestå i att vara ett hemland för 
friheten, liksom det genom sitt föredöme varit i stånd att lära nationerna, hur ordning och frihet kunna förenas i 
det politiska lifvet. Att engelsmännen voro de förste, som ryckte slaflänken från negrerna, gåfvo dem frihet och 
människorätt, och spridde civilisationen till jordens mest aflägsna länder, detta vore hans fäderneslands heder. 
Men ännu större ära skulle det vara för England, om det blefve den stat, som toge första steget till organiserandet 
af en fred, som hvilar på rättfärdighet. 

Talets värkan på underhuset känna vi. Det godkände motionen och aflät en hemställan till regeringen om 
underhandlingai' med främmande makter, åsyftande en förbättring af folkrätten och grundläggande af ett allmänt 
och permanent system af skiljedom mellan nationerna. 

Från Richards ord i parlamentet genomträngdes folket af fredstanken. Hans meningsfränder samlade sig i allt 
vidare kretsar. Det ansågs icke längre för en utopi att värka för upprättandet af en internationel skiljedomstol i 
Europa. Och den outtröttlige upphofsmannen var med öfver allt, där det behöfdes ett råd, en upplysning, en 
ledande hand i det växande intresset för folkens närmande till hvarandra genom samfäld organisation. 

Gladstone Gladstone, som ju först tillrådde Richard att återtaga sitt 

om Richard, skiljedomsförslag i underhuset, sade om honom: »Jag har känt honom under de senaste tjugo åren, 
och jag har städse betraktat honom som min ledare och lärare. Jag har lärt mycket af honom, som riktat min 
erfarenhet. Jag har sett honom i parlamentet som talsman för en bestämd mening. Alltid hade han mod att hålla 
fast vid sina grundsatser, hur få han än hade med sig, samtidigt med att han visade sig mycket försynt och blid 
mot olika tänkande». 

Det sades allmänt, att Richard var lika mycket afhållen och värderad i parlamentet som bland fredsvännerna 
öfver allt iEngland och utlandet. Det sades ock vid hans död, som inträffade den 20 augusti 1888, att den 77- 
årige kämpens krigiska natur hade fört honom till en oafbruten strid för fred och rättfärdighet. Ingen som egt 
förmånen af hans personliga bekantskap, således ej häller den som skrifver detta, kan utan djup sympati tänka på 
den gamle älsklige Henry Richard. 

* 

Då Richard tre år före sin död af ålder- och hälsoskälFr. Passy, från trädde ställningen såsom engelska 
fredsföreningens sekreterare, sällade sig äfven Frédéric Passy till alla dem, som djupt kände denna förlust och 
gåfvo lifliga uttryck åt sin samfälda känsla af aktning och tillgifvenhet. I ett bref (juni 1885) till den trötte 
veteranen erinrade Passy om, att Richard under fyrtio år ej allenast varit de engelske fredskämparnes erkände 
anförare, utan ock den främste ledaren af fredsrörelsen allestädes i Europa. 

Skulle någon i ett långt lifs nitiska arbete för fredsaken kunna jämföras med Henry Richard, så vore det, jämte 
Charles Lemonnier, just Frédéric Passy själf. Få äro säkerligen de män, hvilka i våra dagar bättre än denne 
Fran kr ikes fredsapostel förtjänat att tillika kallas mänsklighetens välgörare. Få män ha arbetat med djupare 
öfvertygelse och mer brinnande nit för värkliggörandet af reformer, hvilka världen att börja med allt för ofta ser 
ned på såsom välmenande fantasibilder, men hvilka slutligen måste erkännas som nödvändiga. Få män ha i rikare 



mått förenat känslan af det idéella, som leder framåt, med känslan af det reella, som räddar oss från felsteg. Hvar 
hälst det var fråga om försvarandet af vårt människovärde eller förbättrandet af vår samhällställning, genom 
förutseende, samvärkan, undervisning; hvarhälst det gälde att i mellanfolkliga handlingar tiilämpa ädlare 
grundsatser, ämnade att aflägsna krig och att skänka världen en smula ro och hopp, — öfver allt och alltid finna 
vi Frédéric Passy i främsta ledet. Han är i sin person sammanfattningen 

Världsfreden, a oaf de sedliga, ekonomiska och politiska idéer, som förfäktats i vår tid, af icke allenast de 
reformer, som blifvit genomförda, utan ock de, hvilkas förvärkligande äro endast en tidsfråga. 

Efter afslutade studier vid College Louis le Qrand, College Bourbon och 1’École de Droit, erhöll Passy inträde i 
Conseil d’Etat som auditör. Men inom kort lämnade han denna bana med dess löften om en lysande framtid, 
emedan han icke kunde dagtinga med sin växande själfständighetskänsla. Han drog sig till privatlifvet för att 
egna sig åt studiet af vetenskaperna och nationalekonomin, i detta hänseende trogen sina familje-traditioner. 

Son af Félix Passy, förste rådgifvare i la Cour des Comptes, var han brorson af Antoine Passy, 
understatsekreterare i inrikesdepartementet och medlem af vetenskapsakademien (PAcadémie des Sciences), och 
af Hippolyte Passy, i följd handels-, åker-bruksminister, minister för offentliga arbeten och finansminister och 
medlem af akademien för sedliga och politiska veten skaper (PAcadémie des Sciences morales et politiques). 
Själf hade han, efter sitt inträde i statsrådet, gifvit prof på sin tidigt utvecklade intelligens i en skrift om 
reformerande af den offentliga undervisningen i Frankrike, i hvilken han med lika mycken skarpsinnighet som 
insikt framstälde de flesta af de synpunkter som sedermera framhållits af mästare sådana som Jules Simon och 
Michel Bréal. Särskildt omnämnande förtjänar hans utmärkta afhandling om familjen och samhället, hans 
intressanta an märkningar i ett företal till Charles Clavels arbeten och hans offentliga tal vid prisutdelningar, 
synnerligast det tal han höll 1887 i Lycée Janson i latinfrågan. 

Det var 1854 Frédéric Passy började att ådraga sig allmän uppmärksamhet genom att till Journal des 
Economistes, Revue Contemporaine, Avenir Commercial och Correspondant insända uppsatser, utmärkta l ik a 
mycket för öfverlägsen stil som för noggrannhet i uppgifter och bestämdhet i grundsatser, exempelvis Contrainte 
et Liberté (Tvång och frihet), 1’Ancien régime etla Révolution (Den gamla styrelsen och revolutionen), 

F Assistance intellectuelle (Intellektuelt bistånd), o. s. v. Utom denna publicistiska värksamhet, finna vi Passy 
egna sina krafter åt andra lifskall. Ett antal företagsamme män hade omkring år 1846 sökt upprätta en frikurs i 
nationalekonomi vid universitetet i Montpellier. Deras försök kröntes med framgång, men först efter en räcka af 
motgångar, och Passy kallades att fylla platsen. Redan våren samma år (1860) hade han hållit föreläsningar i 
Peau, hvilka ådrogo sig liflig uppmärksamhet. Hans föreläsningar i Montpellier äro utgifna i två delar. 

Till’ följd af denna framgång blef Passy eftersökt. Under vintrarne 1861—1863 kallades han att föreläsa för 
Société Philo-matique i Bordeaux, och de två följande vintrarne för Chambre de commerce et Ia municipalité i 
Nice, hvarest en värki ig själf-ständig undervisningsfakultet bildades med Passy som dess främste man. Samtidigt 
tog han del i filotekniska och pylotekniska föreningarnas populära föreställningar i Paris. Vid denna tid berodde 
det endast på honom själf att antaga en officiel professorstol eller en plats i parlamentet. Men hans 
själfständighetskänsla och hans grundsatsfasta motvilja för att aflägga någon som hälst ed hindrade honom från 
att antaga dessa förtroendeposter. 

Det var vid denna tid (1867) Passy, först i bref till Le Temps, hvars effekt var oerhörd, och som under samvärkan 
med Martin Paschoud, Arlés Dufour, Jean Dollfus och andre, gaf upphof till den rörelse, som förebygde krig i 
luxemburgska frågan och befäste den förut grundlagda Ligue internationale de la Paix. Från denna förening, mer 
eller mindre modifierad i anseende till namn och sammansättning, har sedermera utgått Société frangaise pour 
1’arbitrage entre nations (franska sällskapet för skiljedom mellan nationer), af hvilket Passy är den värklige 
ledaren. Man känner med hvilken fasthet och takt Passy i denna ställning så väl som i sin egenskap af 
parlamentsledamot har förstått att para afsky för kriget med den ädlaste fosterlandskärlek, att förutse och utpeka 
faran af vissa långväga expeditioner och vid mer än 


V&ktarea.Samla eller splittra. 



”Jag förståi - ingenting,” 

ett tillfälle, dock utan personlig fientlighet, bjuda de mest inflytelserike ministrar spetsen, stundom t. o. m. 
beröfva dem majoritetens understöd. 

Tankeväckande ord har han vid flere tillfällen yttrat med anledning af de krigiska äfventyren mot Madagaskar 
och Tonkin. Under en Madagaskardebatt i franska kammaren 1885 sporde han, efter en utförlig och sakrik kritik, 
om det icke skulle bättre gagna Frankrike, i händelse det samlade sina materiella tillgångar och andliga krafter 
inom egna gränser, för att lätta folkets bördor, att bereda det en så vidt möjligt bekymmerfri tillvaro och stärka 
hela nationens ställning, i stället för att försvaga den genom vidt gående splittringar i alla väderstreck »till stor 
glädje för hennes (Frankrikes) fiender och till ännu större sorg för alla hennes vänner». 1 ett tal i Lyon 1897 
vände han sig mot smaken för blodsutgjutelse. Flan omtalade därunder, att några år förut en tapper soldat såsom 
mördare blifvit halshuggen. Det var en gammal krigare vid namn Aurusse, som utmärkt sig i kriget i Tonkin och 
som haft lyckan att rädda lifvet på sin förman. Af tacksamhet härför vittnade officeren till den brottsliges förmån. 
Aurusse hade dödat tre gubbar och tre gummor för att stjäla några francs. Flan hade utfört sitt brott med ohygglig 
grymhet, och juryn var obeveklig. Då han gick till afrättsplatsen, sade han till sina följeslagare: »Jag förståi' ej 
detta. När jag var i Tonkin, fick jag befallning att döda, och ju fler jag dödade, dess mer berömdes jag. De, som 
jag dödade, voro friska och arbets-dugliga människor. Här dödar jag tre gubbar som ingenting dugde till, och då 
dömes jag som en usling att halshuggas, jag förstår ingenting». Passy tilläde: »Detta är lyckligtvis ett enstaka 
fall. Någon sanning finnes dock i brottslingens uttalande. När man en gång lärt att härja, bränna, plundra och 
döda utan betänkande, och då man till och med berömmes därför, är det icke alltid så lätt att lägga bort dessa 
ohyggliga vanor, då man åter träder in i hvardagslifvet. Sederna vinna icke på kriget». 

Utom hvad i det föregående är omtaladt angående Passysinlägg för neutralitet och skiljedom må här beaktas, att 
det var på hans förslag som franska deputeradekammaren 1888 antog skilj edoms traktaten med Holland. Hans 
motion antogs utan någon motsägelse, omedelbart efter det lagstiftarne lyssnat till en rapport, i hvil ken 
skiljedomsprincipen blef utförligt framstäld och förklarad, hvadan kammaren i själfva värket godkände denna 
princip så väl i det särskilda fallet som i allmänhet. 

Att Passy också ifrar för frihandelsprinciperna, är ju ganska naturligt. Han anser, att frihandeln är ett af de bästa 
medlen att binda nationerna till samman. 

Oktober 1888 och juni 1889 var Passy ordförande vid de förberedande konferenser mellan folkrepresentanter 
från skilda land, som ledde till de interparlamentariska årsmötena. Sedan han upphört att vara ledamot af 
Frankrikes lagstiftande församling, där han åtnjöt alla partiers aktning, fortfar han i flere andra förtroendeuppdrag 
att gagna sitt land, särskildt med oförsvagadt nit värkande för fredsaken. 

* 

Det ursprungliga namnet på den af Passy grundade fredsföreningen, Ligue internationale de la Paix, ändrades 
1872 till Société frangaise des Amis de la Paix (fredsvännernas franska förening). Detta namn behöll hon till dess 
hon sammanslogs med Comité de Paris de la Fédération Internationale de PArbitrage et de la Paix 
(Internationella skiljedoms- och fredsförbundets komité i Paris), som blef stiftad af Hodgson Pratt 1883. Det är 
denna nya förening, bildad af de sammanslagna, som bär namnet Société frangaise poar Varbitrage entre nations 
och som utgifver månadskriften UArbitrage entre nations. Dess president är fortfarande den nu 78-årige Frédéric 
Passy och dess secréstaire général Edmond Thiaudiére (7 rue Lehot, Asniéres, Seine). 

Ehuru månge framstående män slutit sig till det organiserade fredsarbetet i Frankrike, ha dock ej blott de högre 
samhälls- 

G-o dkänd princip.Franeka freda -föreningar. 

klasserna i allmänhet hållit sig på afstånd från denna värksamhet, föraktfullt betraktande den såsom 
ofosterländsk, utan så har ock till regeln länge varit förhållandet med kroppsarbetarne, hvilka i fredsrörelsen trott 



sig se hufvudsakligen ett borgarklassintresse. Imellertid hade redan före fransk-tyska kriget 1870—71 
vänskapliga adresser och hälsningar utväxlats mellan arbetareorganisationer i Fran kr ike och Tyskland. Dessa 
ledde 1867 till bildandet i Biebrich vid Rhen af en förening af franske och tyske arbetare. Vid tiden för krigets 
utbrott förnyades dessa sympatibetygelser mellan de båda nationernas närande samhällsklasser. Af M. 
Desmoulins m. fl. bildades 1879 i Paris en arbetarefredsförening under namn af Société des Travailleurs de la 
Paix. 

M. Godin grundade 1886 Société de paix et d’arbitrage du Familistére de Guise (Brödraskapet i Guise freds- och 
skiljedomsförening), med tidskriften Le Devoir, som behandlar omväxlande sociala och politiska frågor. Plans 
värksamhet har omfattat ej mindre än 42 departement i Frankrike. Sällskapets nu varande president är Sarrazin- 
Duhem och sekreterare A. Prudhomme (Guise, Aisne). 

Association de la Paix par le Droit (Föreningen för fred genom rättvisa) är en förening, som gjort stora framsteg. 
En vårdag 1887 möttes fem ynglingar i Nimes i en liten kammare och beslöto att bilda denna förening, först 
kallad Association des jeunes Amis de la Paix (de unga fredsvännernas förbund), som med åren vuxit ut till en 
icke anad storlek, med vidsträckt inflytande äfven utom Fran kr ike. Där äro medlemmarne talrikt spridda i oiika 
läroanstalter öfver hela landet. Deras tidskrift, La Paix pour le Droit, har en ansenlig utbredning i Frankrike, 
liksom deras Almanack de la Paix årligen sprides vidt omkring i Europa. Nu varande president är - Th. Ruyssen 
och sekreterare I. Prudhommeaux (10, rue Cart, Nimes, Gard). 

Alliance universelle des femmes pour' la paix är nu mera namnet på Ligue des femmes pour le Désarmement 
International (kvinnoförbundet för internationel afväpning). Denna namnförändringhar skett till förekommande 
af ofta upprepade vrångtolkningar af Kvinno-ordet désarmement. Föreningens ordförande är - Victor Flugos 
)rburd-dotter, furstinnan Wiszniewska i Paris. I många land har detta förbund bildat hjälpkomitéer. Från dess 
centralstyrelse utfärdades någon tid före öppnandet af världsutställningen i Paris 1900 ett upprop till kvinnorna, 
däri betonas, att föreningens »tillhängare nå upp till millioner, hvilka utgöra ett vänskapsförbund mellan de 
särskilda nationaliteterna». Uppropet afser närmast att till en stor kongress i september samma år i Paris samla 
deltagare, 

»som vilja arbeta för en afgörande förståelse mellan nationerna till öfvervinnande af den väpnade freden och 
kriget». Det heter här - bl. a.: 

För att världsfredsidén skall komma ut från utopiernas område, måste man omsorgsfullt studera de mest 
praktiska medlen, genom hvilka krigets anda hos kommande släkten kunna blifva en människovänlig fredens 
anda. Detta arbete till moralens förnyelse, hvartill kvinnorna kunna bidraga så mycket, skall icke bära frukt utan 
en upplysande värksamhet, lika vetenskaplig som human. Och här - kommer det an på att välja de arbetsfält, som 
bäst passa för kvinnorna. Därför upptaga vi på vår - kongress alla de spörsmål i familj e-och samfundslifvet, på 
hvilka kvinnorna kunna göra sin sedliga inflytelse gällande med hänsyn till världsfreden... Det torde ej finnas en 
enda kvinna på jorden, som icke kan skaffa fredsidéerna insteg bland sin omgifning. Däraf beror mänsklighetens 
framsteg. Vi vända oss likaledes till alle rättsinnige män, till alle tänkare, till lärare och samhällsfilosofer, med 
bön att de måtte stå oss bi i råd och dåd. Alla de, som intressera sig för denna humana sträfvan till 
mänsklighetens framtida välfärd, uppmanas att arbeta med oss och broderligt förena sina krafter med våra. På 
detta sätt skola vi i en nära eller mer aflägsen framtid kunna göra slut på hatets och krigets olyckor och på 
blodiga tiders ruiner bygga det nya tämpel, som skall varda helgadt åt arbetet, kärleken och freden. 

Af öfriga fredsföreningar i Frankrike, ett tjugotal, utom öfriga filialerna, nämnas här - Société d’aide fraternelle el 
d’etudes sociales fredsällskap. (Samfundet för broderligt bistånd och sociala studier); Société de la paix par 
Veducation (Sällskapet för fred genom uppfostran); 

Association internationalc économiqae des amis de la paix, 1865 grundad af A. Gromier; Concordia, organe de la 
société d’etudes et de correspondance internationales, hvars ledare är Emile Lombard;Samlings- Association 
internatu nale des joarnalistes amis de la paix — alla i Paris, där - också Bureau frangais de la paix tjänar de 
franska fredsföreningarna som ett samlingsorgan, för närvarande under ledning af Gaston Moch, f. d. 



aitillerikaptenen, sedan flere år medarbetare i det stora och inflytelserika fredsbladet L’Indépendance beige i 
Bruxelles. 

* 

Fredsarbetet I Qenéve bildades 1867 af Charles Lemonnier Ligae Internationale de la paix et de la liberté 
(Mellanfolkliga freds- och fri hetsligan). 

Lemonnier föddes i Fran kri ke den 27 november 1806. Han var i sin ungdom Saint-Simons lärjunge. Men han 
vidhöll icke med någon blind myndighetstro dennes läror, utan kritiserade hvad han i dem ansåg vara misstag. 
Sedermera, 1859, utgaf han »Valda skrifter» af Saint-Simon. Såsom vägbrytaren för de socialreformatoriska 
rörelserna i vår tid hade denne månge lärjungar, hvilka på skilda områden blefvo utmärkta personligheter — män 
sådana som nationalekonomen Michel Chevalier, historieskrifvaren Augustin Thierry, Suezkanalens upphofsman 
Ferdinand de Lesseps, publicisten Armand Carrel, filosoferna Jean Renaud och Pierre Leroux och August 
Comte, tonsättaren Félicien David, äfvensom Lemonnier. Ad. Blanqui. Lemonnier sökte i rikligt mått 
tillgodogöra sig de väckande inflytelser, som ligga i umgänget med sådana män. En synnerligt ädel personlighet 
var ock hans många år före honom aflidna hustru Elise Lemonnier, som bl. a. stiftade i Paris folkskolor för 
flickor, hvilka skolor bära hennes namn. 

Mest bekant är Charles Lemonnier såsom stiftare af den nämda freds- och frihetsligan, som med bistånd af hans 
vänner Garibaldi och Victor Hugo kom till stånd vid en tidpunkt, då den luxemburgska frågan hotade Europa 
med krigsfara. I denna betydelsefulla organisation till folkens förbrödring förblef han den eldande och 
uppehållande själen ända till sista dagen af sitt välsignelserika lif.Hans inlägg i neutralitetsfrågan ha i väsentlig 
mån bidragit En fredsmur. till att klara upp denna fråga. Redan 1875 uttalade han beträffande neutralisering af 
Elsass-Lothringen den meningen, att det icke skulle blifva någon värklig fred i Europa, innan Frankrike, och 
Tyskland blifvit förlikta, och att vilkoret därför måste Vvara, att Elsass och Lothringen återgifvas till sig själfva 
och bilda en fri och oberoende stat. Denna åsikt framställes ock i en skrift, som Lemonnier utgaf 1882 (Du 
principe de neutral ité et de ses applica-tions), däri ämnet utsträckes äfven till vattenvägarnes neutralisering. 

Efter en framställning af de neutrales rättigheter och plikter, därunder författaren häfdar, att neutraliserande af 
vissa landområden och sam färds vägar är det första steget till internationel fred, visar han i hela Europas intresse 
fördelen af Rhenflodens neutralisering. Denna flod dels genomlöper och dels berör det redan neutrala Sveits från 
sin källa till Basel, och från denna väg flyter den längs hela östgränsen af Elsass, hvilket sammanhänger med 
Lothringen, som åter gränsar till det redan neutraliserade Luxemburg. Blefve alltså stridsäpplet mellan Fran kr ike 
och Tyskland, Elsass-Lothringen, neutraliseradt — antingen som själfständig stat eller som nya kantoner i det 
sveitsiska förbundet — skulle allaredan därigenom mellan Fran kr ike och Tyskland vara bildadt ett neutralt bälte, 
som måste hindra, för att ej säga omöjliggöra krig mellan dessa makter, och sålunda i hög grad bidraga till att 
trygga den europeiska freden. Bältet skulle bestå af Sveits, Elsass-Lothringen, Luxemburg och Belgien. Det 
fattas alltså endast Elsass-Lothringens neutralisering för att spänna detta bälte. Från Ostende vid Nordsjön och 
ända intill Comosjön på den sveitsisk-italienska gränsen skulle sträcka sig en fredsmur mellan två af de mest 
krigslystna stormakterna i Europa. 

I fråga om det neutrala hafvet spörjer Lemonnier: Hvari Hafvets består egentligen neutraliseringen af Suez- och 
Panamakanalerna och i det neutralitet, hela taget af hvarje naturligt eller konstgjordt sund? Böra dessa sund, 
dessa kanaler, vara öppna uteslutande för handelsskepp, eller böra de också, äfven i krigstid, upplåtas för fri 
genomfärd af krigsfartyg, trapper, vapen och ammuni-[-Neutral itets-förbund.-1 {+Ncutral i tets- förbund.+} 

tion, likväl på vilkor, att dessa fartyg hvarken på någon punkt i eller vid i fråga varande vattenvägar utskeppa 
vapen, ammunition, soldater, ej häller mot någon som hälst utöfva något slägs fientlig handling allt ifrån det 
ögonblick, de inlöpa i farvatten, som tillhöra kanalens område, ända tills de åter gå ut ur dem? Efter en närmare 
undersökning svarar författaren: Neutraliseringen af sund, sjöar och kanaler må därför, enligt vår åsikt, vara olik 
neutraliseringen af landområden i det hänseendet, att den, i stället för att neka de krigförande allt tillträde, tvärt 
om medgifver dem fri genomfart, liksom i fredstid, men likna neutraliteten till lands i det hänseendet, att den i 



värkligheten afväpnar dem genom att fullständigt förbjuda dem hvarje slags fientlig handling under genomfarten. 

De mindre staterna borde, enligt Lemonnier, bilda neutralitets-förbund. »Man kunde säga, att mellan Sverge och 
Norge t. ex. och Dan mark allaredan fins ett sådant förbund i följd af sakens egen natur» (virtuellement). Att gifva 
en yttre form åt detta inre sakförhållande, är en viktig politisk uppgift. Om de tre nordiska rikena här toge första 
steget, komme helt visst flere småstater att snart följa exemplet, så att ett stort neutralitets förbund skulle växa 
fram och varda ett mäktigt värn för den allmänna freden. 

Det var Lemonnier, som ursprungligen hade in i de minsta detaljer redigerat det förut omtalade beslutet om de tre 
skandinaviska staternas neutralisering (första gången antaget på fredskongressen i Geneve 16 september 1883) 

— något som särskildt förtjänar att bevaras i tacksam hågkomst af fredsvännerna i Norden. 

Medan Kongokonferensen i Berlin 1884 pågick sk ref Lemonnier i freds- och frihetsligans organ Les Étates-Unis 
d’Europé en uppsats, däri han beklagar, att konferensen under påtryckning af Tyskland, Fran kr ike och England 
beslutit att icke ställa Niger under samma lag som Kongo, och att den beslutit öfverlämna handhafvandet af de 
för Kongoområdet faststälda mellanfolkliga rättsgrundsatserna åt England, Fran kr ike och andra stater, som 
slutligen kunna ko mm a i besittning af vissa delar af detta område. Han framhåller, att den enda riktiga utvägen 
vore att bilda en mellanfolklig afrikansk skiljedomstol för afgörande af alla stridigheter, som kunna uppstå inom 
både Kongos och Nigers om råden. Neutraliseringen måste i själfva värket göra en sådan domstol Kongo- 
nödvändig. confere 

Märkligt är, att neutraliseringen icke ingick i konferensens ursprungliga program. Endast motsträfvigt ville 
regeringarna taga i tu med denna fråga. Man kunde här omöjligt ko mm a ifrån det intrycket, att hos dem fans ett 
slags fördom mot freden och för kriget. På annat sätt kan man knapt förklara det sällsamma faktum, att 
regeringar, som ständigt förde sin fredskärlek på läpparne, visade den största kallsinnighet och lamhet, så snart 
det blef fråga om att organisera freden och inskränka krigets område. Men dryftandet af frågan om sjöfartens 
frihet på Kongo ledde de på konferensen representerade makterna steg för steg in på neutraliseringsfrågan. Man 
kan i någon mån fatta den omätliga vikten af denna fråga, när man betänker, att Kongos flodområde, enligt 
Stanleys uppskattning, redan då inneslöt nio millioner människor, hvilka det här gälde att med ett slag föra till 
civilisation. 

Medan de europeiska makternas representanter betänksamt undersökte, inom hvilka gränser man kunde 
inskränka neutraliseringen, om man blott skulle neutralisera själfva floden, eller om man äfven skulle utsträcka 
neutraliseringen till stränderna m. m., grepo sig Förenta staternas representanter an med frågan i hela hennes 
storhet. De yrkade djärft, att floden, dess bifloder, de af dem vattnade områdena, ja, hela Kongoområdet skulle 
förklaras neutralt. Men den nödvändiga slutföljden af en sådan neutralisering måste varda inrättandet af en 
skiljedomstol och en värkställande komité, tillsatt af samtliga makterna. 

Hvilken fredsvän måste icke instämma i dessa den ädle Lemonniers ord: »Skiljedom, fred, frihet, grundlagda på 
fjerde-delen af en hel världsdel, är en allt för skön utsikt och motsvarar allt för väl folkens önskningar, 
sträfvanden och behof, för att konferensen skulle rygga tillbaka för följderna af sitt värk, och vi hoppas, att 
medlemmarne icke skola försumma tillfället attförvärkliga ett af de största framsteg, som den civiliserade världen 
ännu har gjort». 

Det fullständiga genomförande af denna tanke skulle inleda en ny period i de europeiska staternas 
utomeuropeiska politik, en period, i hvilken dessa stater uti de andra världsdclarnc låta en fredspolitik träda i 
stället för den gamla krigs- och eröfrings-politiken, och göra till sin uppgift att på fredlig väg civilisera de lägre 
stående folken, i stället för att underkufva och förtrycka dem. Detta skulle för de europeiska makter, hvilka nu för 
sin kolonialpolitik och sina utomeuropeiska besittningar måste hålla stora arméer och flottor, upphäfva denna 
nödvändighet, hvari-genom ett viktigt hinder undanrödjes för en begynnande allmän minskning af bådadera. Och 
en sådan minskning måste ju särskildt för de mindre staterna innebära, att försvarsmaran upphör att trycka dem 
odrägligt hårdt, att de skola kunna andas lättare, och att dera lust och förmåga att värksamt deltaga i ett samfäldt 
kulturarbete ökas. 



viktigt och imellertid fortfara ju med oförminskad ifver de maktegandes 

ovlktgl- prässorgan i de olika landen att behandla allt, som står i samband med krig och krigsrustningar eller med 
en själfvisk, orättfärdig och svekfull statskonst, såsom någonting oändligt viktigt, allt därimot, som står i 
samband med sträfvandena att grundlägga ett ständigt fredstillstånd nationerna imellan, såsom någonting 
synnerligen oviktigt och betydelselöst. Till och med tidningar, som gjort till sin uppgift att föra fredsidéns talan, 
tiga därom så mycket som möjligt eller i bästa fall egna den en hafsig uppmärksamhet. Sak samma med 
Iiteraturen, som i tusen tonarter sjunger nationalegoismens och den krigiska ärans lof. Endast kättarne och de 
fogelfrie inom Iiteraturen våga att tala fredens sak genom att vädja till folkens samvete. Och i de förnämsta 
samtida biografiska ordböcker och encyklopedier finna vi utförligt behandlade krigare och diplomater, icke 
endast af första, utan ofta nog äfven af andra och tredje ordningen, medan där icke fins någon plats för en man 
sådan som Charles Lemonnier.Men hans namn skall lefva i ett tacksamt minne hos en från krigets fasor en gång 
befriad mänsklighet. 

Hvad han var för sina medarbetare, kunde man se af dessa ord i den af Lemonnier redigerade freds- och 
frihetsförbundets tidskrift den 5 december 1891: »Vår käre, trogne ledare, vår vän och' allas vän, Charles 
Lemonnier, har just slocknat. Han var 85 år. Han dog på ärans fält. Ända till de sista ögonblicken voro hans 
tankar sysselsatta med fredsförbundet, och denna tidnings läsare finna i detta nummer åtskilliga ar t iklar 
redigerade af honom. Det är ej längre än en vecka sedan han sk ref till oss: ’Min kraft är slut.’ Vår sorg är allt för 
djup i dag att finna uttryck för vår kärlek, vår beundran för denne utmärkte man, en man hvilkens hela lif varit 
tillgifvenhet för de ringa och förtryckta, underordnande allt som rörde honom själf». Lemonniers vänner och 
meningsfränder kalla honom det godas man. 

* 

Bland dem,; hvilka jämte och efter Lemonnier troget och insiktsfullt tjänat Ligue internationales de la paix et de 
la libetté, nämnas här Louis Ruchonnet, sveitsisk minister (död 18 sept. 1893). Edouard Raoux, mångsidig 
författare (död 1894); Amand Qoegg, politiker och författare (död 21 juli 1897); m:e Marie Qoegg, mångårig 
medhjälpare i Les États-Unis d’Europe; samt denna tidskrifts ledare och tillika förbundets president Emile 
Arnaud (Luzarches, Seine et Oise, France), äfvensom dess sekreterare och kassaförvaltare F. Mullhaupt (Bern). 

I Maiie Goegg, som afled i Geneve den 24 april 1899 i en ålder af 73 år, förlorade ligan en sympatisk 
personlighet. I tjugo år hade denna intelligenta och varmhjärtade kvinna ledt det administrativa maskineriet af 
förbundet och dess månadsblad. Med hela sin själ var hon fästad vid fredsaken. Hon hade ock egnat sig åt andra 
ädla värf. För ett tretiotal år sedan grundade hon i Geneve L’Association internationale des femmes (Kvinnornas 

Det godas man.Marie Goegg mellanfolkliga förening) och redigerade under tio år tidskriften La solidarité. Det 
var till stor del genom hennes medvärkan som kvinnor erhöllo inträde i universitetet i Geneve, i anledning af en 
petition från genevianska familjemödrar, hvilken hade henne att tacka för sin tillkomst. Förut, 1868, hade hon på 
fredsförbundets kongress förordat kvinnoföreningens arbete och syften. Följdriktig som hon var, lade hon 
grunden till Lien fraternel (Brödraförbundet) för skyddandet af unga kvinnor, blef vald till vice ordförande af 
L’Union des femmes (Kvinnounionen) och ådagalade liflig värksamhet i la Fédération abolitionniste 
Internationale (Mellanfolkliga rusdrycksföreningen). Men framför allt egnade hon sitt intresse och sina krafter åt 
fredsförbundet. 

Dettas hufvudsäten äro i Berne och Paris. Det har såsom Société générale suisse de la paix ett tjugotal filialer i 
Sveits, spridda å skilda orter — bland dem Verband der appenzellischen Friedens-freunde (President: Dr Hertz, 
Herisau), med sju särskilda platsföreningar — samt en Comité de la Sarthe (Chåteau du Loir) i Fran kr ike. För 
öfrigt fins i Sveits en kristlig fredsförening, Société chrétienne pour la propagande de la paix (President: Pastor 
Gétaz, Bienne). 

Freds- och frihetsförbundets yngre organ Der Friede, som redigeras af Oeering-Christ i Basel, täflar i omsorgsfull 
ledning med det äldre systerorganet Les États-Unis d'Europé, hvars utgif-ningsort 1896 flytttades från Geneve till 



Berne, hvarifrån det fartfarande utgifves med stöd af en särskild förening, Société du journal Les États-Unis 
d’Europé. 

Sveits’ Som detta namn antyder, har förbundets ledande tanke från 

föredöme, början gått ut på att samla fredsvännernas intressen för Europas ombildning till en stor federativ 
republik. Likasom urkantonerna Uri, Schwyz och Unterwalden för sex hundra år sedan bildade ett 
skiljedomsförbund, som växte ut till den nu varande sveitsiska fristaten, så skulle nu till en början de små 
europeiska staterna och sedermera de större efter Sveitz' mönster sluta sig samman till en förbundsrepublik, 
Europas förenta stater, motsvarandeden nordamerikanska unionen. I sin sträfvan att skapa en allmän europeisk 
folkmening föf denna idé har Ligue internationale de la paix et de Ia liberté, följande ett allt igenom demokratiskt 
program, utvecklat en lika energisk som vidt omfattande värksamhet - genom internationella fredskongresser, 
utredande skrifter, upprop och rundskrifvelser, jämte det hon underhållit en oafbruten förbindelse med 
meningsfränder i andra land, stödjande och uppmuntrande dem i arbetet för den gemensamma saken. 

I själfva Sveits bedrifves detta arbete med synnerlig framgång bland lärare och skriftställare, hvilket ger 
frcdsträfvandct ett stort inflytande på allmänna opinionen, ej minst inom det uppväxande släktet. »Om något 
framåtskridande skall ega rum inom det mänskliga samhället», heter det i en artikel om fosterlandskärlek och 
uppfostran i Les États-Unis d’Europe, »måste grunden därtill läggas i uppfostran. När trädet vuxit till sin fulla 
höjd, är det hopplöst och onyttigt att försöka böja de starka grenarne tillbaka i den åstundade riktningen. Lika 
hopplöst och onyttigt är det att vänta fredskäiiek af människor, som i sin barndom närts med historier om 
bataljer, krigarära, förfärliga eröfringar, hämd och slaktande. Dock veten I alla, att detta är hufvudsumman af den 
undervisning, som meddelas i de mest civiliserade nationers skolor. Både i Frankrike och i Tyskland blifva 
barnen redan i den späda åldern inlärda att hata, förakta och missförstå främmande nationer. En falsk 
fosterlandskärlek göres till den förnämsta dygden — en fosterlandskärlek, som lär, att medborgarnes ädlaste värf 
är att omgjorda sina länder för stridens dag». 

* 

Att denna skildring af den officiella uppfostran träffar både folkskolor och elementarlärovärk äfven i vårt svenska 
fädernesland, därom kan lätt en hvar öfvertyga sig, som tager närmare reda på beskaffenheten af den här 
meddelade historiska undervisningen. 

Grund 

följd.Fosterlanden. 

På ett af våra fredsmöten yttrade en dansk deltagare, själf lärare och som med varmt intresse följt 
undervisningsväsendets utveckling i sitt eget och andra land, att han redan tidigt i sin ungdom lagt märke till det 
egendomliga däruti, att i de läroböcker, som begagnas i de danska folkskolorna, krigen mellan Dan mark och 
Sverge alltid framställas såsom hufvudsakligen uppkomna genom svenskarnes förvållande, medan det på samma 
gång alltid fram-hålles, att det var danskarne som slogo svenskarne. Då han sedermera lärde känna de svenska 
läroböckerna, fann han dessa vara skrifna efter samma metod, blott att förhållandet var om-vändt. Alltid var det 
svenskarne, som ej fått vara i fred för danskarne, men som också, sedan de en gång blifvit tvungna till krig, alltid 
slagit desse. 

Denna jämförelse är kännetecknande. Den visar, hur den falska fosterlandskärleken gör uppfostran skef både i 
teoretiskt och praktiskt hänseende. Detta slags uppfostran förfalskar sanningen, för att upphöja den egna 
nationen, bidrager till att väcka och nära ömsesidiga fördomar och ömsesidigt hat mellan folken, och hålla dem 
söndrade från och främmande för hvarandra. Ändå fins en del patrioter, som gärna skulle vilja hafva mera af 
denna fosterlandskärlek i vår skolundervisning — för att uppfostran skall vara riktigt »svensk». 

För alla, som befrakta uppfostran ur en högre, mera rent mänsklig synpunkt, måste det därimot vara en af de 
förnämsta uppgifterna på detta område att rensa bort ogräset ur vår undervisning, att få historien framstäld på ett 
sådant sätt, att hon varder en skildring af folken och deras kulturutveckling, icke företrädesvis en berättelse om 



furs tame jämte andre tongifvare och de af dem ledda folkslagsmålen. 

På detta sätt framstäld — troget efter värkligheten — skall historien visa mänsklighetens fortskridande från 
mångfald och splittring till enhet, visserligen icke en åtskilnadslös enhet, utan en organisk, en enhet i mångfald, 
en enhet, som lämnar utrymmeför nationella så väl som individuella egendomligheter, men låter dem 
sammansluta sig till ett harmoniskt helt. 

En ifrig förfäktare af denna tankeriktning är den holländske Molkenfooer. skriftställaren Hermann Molkenboer. I 
januari 1882 utgaf han på tyska språket en skrift, däri han framhöll de villfarelser, åt hvilka ett barm under 
skolväsendets nu varande tillstånd oundvikligen hemfaller särskildt genom undervisningen i moral och historia. 
Det är - ett systematiskt inpräntande af en fosterlandskärlek, genom hvilken man vädjar - till människans lägre, 
djuriska instinkter, och undertrycker hennes högre och ädlare böjelser. 

Till stöd för sin uppfattning i detta hänseende meddelade han i et.t bihang utdrag ur folkskoleförordningar och 
seminarieregle-menten i fjorton olika land, bland dem Sverge. Han kom till det resultat, att det är - nödvändigt, att 
folken så snart som möjligt tillsätta ett stadigvarande internationelt uppfostringsråd, för att sålunda möjliggöra en 
reform i alla land af hela uppfostrings-och undervisningsväsendet i syfte att det rent mänskliga icke mer må träda 
tillbaka för nationalfördomarne. 

Det gillande denna idé rönte hos en del lärare i Holland bragte till mognad hans beslut att vända sig personligen 
till en mängd lärare i olika land med några teser, i hvilka han i korthet sammanfattat sin plan, samt anhålla om 
deras utlåtande angående den samma. I anseende till det följddigra krig, som då för föga mer än ett tiotal år - sedan 
hade rasat mellan Frankrike och Tyskland, ansåg han mest praktiskt att i främsta rummet vända sig till lärare af 
dessa båda nationer. Efter en resa på fransk-tyska gränsen, under hvilken han uppehöll sig än på den franska, än 
på den tyska sidan, erhöll han sina första anhängare. Redan då mottog han äfven från ett litet antal lärare i 
Bruxelles, Köben-havn, Stockholm, Paris, London och Ziirich förklaringar, genom hvilka de anslöto sig till hans 
plan. I slutet af samma år - erhöll han liknande förklaringar från ett antal lärare i hans eget fädernesland. 

I de nämda teserna uttalades: att folkundervisningen allt mer visar - sig vara de civiliserade nationernas viktigaste 
gemen- 

Världsjreden. aaUppfostrings- samma intresse; att det därför bor vara en gemensam angelägenhet för dessa 
nationer att bringa undervisningen i historia i folkskolorna i öfverensstämmelse med de fordringar, som måste 
ställas på en moralisk uppfostran; att i denna uppfostrans intresse det omoraliska i användandet af våld till 
afgörande af mellanfolkliga tvistefrågor bör vid undervisningen kraftigt betonas, och att man därför i fråga om 
det orätta i kriget måste säga barnen hela sanningen; att det är statens plikt att undanrödja den motsägelse, som i 
denna punkt förefinnes mellan moralen och den medborgerliga uppfostran, som skolan bibringar, och att läraren 
bör hafva frihet att bringa den historiska undervisningen i harmoni med moralens kraf på rättvisa i bedömandet af 
människor utan hänsyn till nation; att det är - lärares och lärarinnors plikt att göra den lagstiftande makten 
uppmärksam på de brister, som i åsyftade punkt finnas i skollagstiftningen; att lärare i olika land böra genom en 
formlig förklaring ansluta sig till denna rörelse; att, så snart ett tillräckligt antal personer gjort detta, en petition 
skall ställas till vederbörande regeringar - om tillsättandet af ett internationelt uppfostringsråd, med ändamål att 
framkalla broderlighet och ömsesidig aktning mellan de olika folkens uppfostrare samt genom dem mellan 
folken själfva. 

Enligt Molkenboers plan skulle vederbörande regeringar uppfordras att utse ledamöter af det internationella 
uppfostrings-rådet bland de lärare och lärarinnor, som anslutit sig till denna rörelse. Dess uppgift skulle blifva att 
undersöka pedagogiska frågor, genom tryckta rapporter meddela hufvudinnehållet af sina öfverläggningar och 
fattade beslut och att framlägga sina utlåtanden för regeringar och riksförsamlingar. Det borde gifvas karaktären 
af en officielt erkänd rådgifvande församling, hvilken därigenom skulle få en ställning, närmast jämförlig med 
handels-kamrarne, hvilka utan att ega något slags lagstiftande makt dock öfva ett stort inflytande på de ärenden, 
som hänskjutas till deras pröfning. 



Från oktober 1885 till början af 1891 utgaf Molkenboer ettkorrespondensblad i tre jämsides löpande spalter på 
franska, tyska och engelska, hvari redogjordes för gången af den rörelse, han framkallat, och till hvilken flere 
framstående fredsvänner i olika land lämnade bidrag i form af bref, korta uppsatser, utdrag ur skolböcker, egnade 
att åskådliggöra den ställning de resp. landens skolväsen intager till fredsaken, korta, kritiska an märkningar, m. 
m. 

I ett n:r af denna journal förekomma två smärre stycken läseböcker, ur en fransk och en tysk läsebok för skolor, 
båda angående Pfalz’ ödeläggande af fransmännen vintern 1688—89. Stycket i den franska läseboken G- A- 
Fleury. 3 ediktion. Paris 1878) lyder sålunda: Under vintern 1688 och 1689 utbredde sig, på Louvois’ order, 
öfver Pfalz’ och de andlige kurfustarnes (af Mainz, Trier och Köln) områden en fruktansvärd och systematisk 
ödeläggelse, hvars like man icke en gång sett under det tretioåriga kriget. Man nedhögg grödan, man förstörde 
vin-rankorna. Palatsen, klostren, hospitalen, kyrkorna skonades icke. En hop olyckliga, nära döden af hunger och 
köld, släpade sig fram på v äg ar ne och förbannade fransmännen. Heidelberg, Pfalz’ hufvudstad, Mannheim, 
Worms, 

Speier företedde endast en hög af ruiner. Deras aska kringspriddes för vindarne. De engelska karrikatyrbladen 
kallade Ludvig XIV endast den allra kristligaste turken, med anspelning på hans grymhet,’ som öfvergick hans 
bundsförvanters, osmanernas. 

Med en så aktningsvärd opartiskhet talar den franske författaren om de grymheter, hans landsmän fordom 
föröfvade. 

Men hvad säger nu den tyska läseboken (F. Otto. 3 Auflage, Leipzig, 

Berlin, 1883) härom? Stället lyder sålunda: Må hvar och en sopa rent för sin egen dörr. Och om alle gode tyskar 
hålla riktigt fast till samman, då skola vi helt säkert visa den hemske gästen på dörren och gifva honom en ännu 
blodigare minnesbeta, än den han senast fick, på det han en annan gång vackert må akta sig för att lika lättfärdigt 
och fräckt tillintetgöra vårt välstånd, som den gången, då han förvandlade Pfatz’ sköna, tjusande landskap till en 
enda ofantlig kyrkogård. Och att de gamle och en gång äfven I unge, att alla må visa sig såsom hele, faste, trogne 
och tappre män — därtill förhjälpe Oud, den allsmäktige. 

Molkenboer anmärker, att den franska berättelsen skulle ha förtjänt ett helt annat svar än detta vädjande till den 
tyska ung- 

jdomens krigiska patriotism, och tillägger beträffande anropandet af Gud, att det säkerligen fins hedningar, som 
icke skulle kunna afhålla sig från att gäckas öfver en så blodtörstig gudomlighet. 

Det skall säkert ej blifva svårt att ur alla lands skolliteratur få ihop en rätt prydlig samling af sådana till 
nationalhat och falsk fosterlandskärlek eggande godbitar. Man inser lätt, hur lärorikt ett sådant florilegium skall 
blifva för ett rätt bedömande af de inflytelser, som ännu hindra en sann humanitet att göra sig gällande i 
nationernas uppfattning af sina inbördes förhållanden. Och i mån som uppmärksamheten fästes på detta onda, 
skall också blicken öppnas för hvad som är att göra för dess motarbetande. 

Skuggrädsla. Molkenboer fullföljde med oförtröttad ihärdighet sin storslagna plan till uppfostringsväsendets 
omgestaltning äfven genom personlig påvärkan under vidsträckta resor i Tyskland, Österrike, Sveits, Holland, 
Belgien, Frankrike, England, Dan mark, Sverge och Ryssland. Jämte tysta sympatier här och hvar rönte han 
naturligtvis i det hela föga eller alls intet reelt understöd. Somlige lärare, särskildt i Tyskland, läto honom förstå, 
att de gärna ville vara med om saken, men att de ej vågade för sina öfverordnade öppet erkänna detta. Någre 
tyske lärare, som skriftligen förklarat sig som anhängare af M:s idé, begärde sin anslutning-skrifvelse tillbaka, 
emedan deras förmän ogillat det steg de tagit. Något bättre utsikter visade sig i Amerika, England och Indien,, 

Tillslutning. Sveits, Belgien och synnerligast Holland. I detta reformifrarens fädernesland bildades 1884 en 
särskild förening, Pax kumanitate (Fred inom mänskligheten), med ändamål att hålla intresset för idén vid makt 
— genom öfverläggningar vid läraremöten, meningsbyten i de pedagogiska bladen, artiklar i tidningar och 
tidskrifter, utsändande af upprop och ströskrifter, m. m. 



I augusti 1885 utsände Molkenboer till alla lands freds-vänner en rundskrifvelse med anledning af den konferens, 
som i september skulle sammanträda i Basel för att samla alla de förut spridda fredsföreningarna till ett enda 
samfolkligt förbund.Han framhöll däri, att det ännu i slutet af 1800-talet fins hela s. k. civiliserade folk, där 999 
lärare bland 1,000 ej allenast underlåta att bekämpa krigsgalenskapen, utan mer eller mindre öppet predika hat 
och med hela sitt inflytande utbreda dessa olycks-bringande grundsatser. Hvilken framgång, frågade han, kunna 
fredsvännerna vänta sig, så länge arméer af lärare nästan enstämmigt kalla de kommande släktena under vapen? 
Utan ett värkligt samarbete på undervisningens förbättring, fortfor han, och utan en allmän, samtidig, energisk 
kamp mot nationalförhäfvelsen och knektandan på detta område skola krigen aldrig upphöra. Han betonade 
därför nödvändigheten af, att hvarje fredsförening framför allt sökte vinna det uppväxande släktets lärare på sin 
sida och yrkade, att konferensen i Basel skulle uttala sig för hans förslag om ett ständigt samfolkligt 
uppfostringsråd. 

Beträffande Sverge omtalar han bl. a. ett förträffligt inlägg i saken af skol- och riksdagsmannen Fridtjuv Berg, 
hvilket först publicerades i Svensk Läraretidning och sedermera utgifvits i en särskild skrift. 

Att man i de flesta land ännu icke är mogen för denna stora sak, skulle snart visa sig efter de med beundransvärd 
energi vunna framgångarne. Den rönte varmt erkännande så väl i allmänhet å Baselkonferensen 1885 och den 
nästan samtidiga kongressen i Geneve, freds- och frihetsförbundets kongress, som äfven särskildt af flere 
representative fredsvänner, t. ex. Frédéric Passy och Hodgson Pratt, hvilken senare yttrade: »Låtom oss således 
hjälpa hr Molkenboer i hans sträfvan att grundlägga ett förbund af lärare i hela världen, hvilka i all ödmjukhet 
erkänna den sanningen, att mänsklighetens framåtskridande är i deras händer». Och ingen mindre auktoritet än 
Förenta staternas National bureau of education sände honom ett tillkännagifvande, att de följde hans sträfvanden 
med uppmärksamhet och intresse. Men nationernas allmänna försvarsrus äro ju nu i tilltagande. Så länge det 
varar med sina blodiga spöksyner, som icke gifva dem någon ro, skall Molkenboers tanke 

Lärare till krig. 

Försvars 

ruset. [-Fredsföreningar-] {+Freds- föreningar+} i Holland, 
i Portugal. 

I Ungern 

förblifva maktlös. I mån som de vakna upp ur ruset kommer han igen, kanske i annan skepnad, med bättre utsikt 
till varaktig framgång. 

* 

Pax humanitate (Amsterdam, sekreterare H. W. J. A. Schook) är icke den enda fredsföreningen i Holland. Som 
följd af ett besök af Henry Richard bildades den första holländska fredsföreningen i Haag 8 september 1870 af D. 
Van Eck och andre. Senare under samma år uppstodo åtta eller tio sådana föreningar i Haag, Amsterdam, Zwolle, 
Groningen och andra platser. En af dessa, Kvinnornas fredsförening i Amsterdam, under fröken Bergcndahls 
ledning, nämnes här för dess framskjutna ställning. Ar 1872 samlades de holländska fredsföreningarna till en 
»nationalunion», som sedermera ändrade namn, och nu kallas Algemeene Nederlandsche Vredebond 
(Nederlands allmänna fredsförbund). 1 17 år var George Belinfante detta förbunds outtröttlige sekreterare. Han 
afled 1888 och efterträddes af C. Bake i Haag. Dess styrelse utgöres nu af bl. a. J. B. Breukelman, S. Baart de la 
Faille och M. J. A. Mazel. Det räknar åtta ortföreningar i olika delar af landet och utgifver en årskrift: Jaarbockje 
van den Alg. Neder-landschen Vredebond. Dessutom finnas i Holland en freds- och frihandelsförening — 
Wereldbond voor Vrede en Vry internationaal Verkeer, Brummen, Gueldre — och en kvinnoförening, Vrouwen- 
bond ter internationale Ontwapening, Haag, med filialer i Rotterdam' och Winterswijk. 

Till Spanien har den organiserade fredsrörelsen ännu icke nått. Därimot finnas i Portugal en Commission 
générale de Paix et d’Arbitrage de la Société de geographie, samt en särskild fredsförening, Liga Portngueza da 



Paz, bildad 18 maj 1899 (President: Mlle Alice Pestana, 87 Rua dos Prazeres; vice president: M. Magalhaes- 
Lima), båda i Lisabon. 

I Ungern fins också en fredsförening, Magyar Békeegvesuletének, Budapest, stiftad af Friedensstimmen’s 
utgifvare Leopold Katscher,och hvilkens president är Maurice Jökai, förste vicepresident Géza de Josipowich 
och generalsekreterare Fr. Kemény. 

Ryssland har sitt heliga brödraskap för korsets fredsmission i Ryssland. (Adress: Nicolas de Nepluyew, Janpol, 
Tschernigow). 

Australien har i anledning af sydafrikanska kriget 1900 fått sin första fredsförening i Melbourne, Peace and 
Flamanity Society of Victoria. Dess ändamål är att värka för samfolklig fred och rättvisa; att väcka och förädla 
det allmänna samvetet angående krig och människornas ömsesidiga plikter; att främja den engelska i Australien, 
frihetens grundsatser, bland dem förnämligast själfstyrelse och rätten att tänka, tala och handla efter samvetets 
bud. Den nya föreningens ledande män äro professor Rentoul, dr W. Maloney och rev. W. Flopkins. 

Är - 1871 bildades fredsvännernas första belgiska förening i Bruxelles och samtidigt med denna en lokalförening i 
Verviers. 

Senare, 15 april 1889, grundades den belgiska afdelningen af det internationella skiljedoms- och fredsförbundet, 
Fédération Internationale de I' Arbitragc et de la Paix, Section Beige, under ord- i Belgien, förandeskap af Emile 
de Laveleye. Dess namn är nu Société beige de Varbitragc et de la paiz. Utom denna förening, med Flenri La 
Fontaine som sccrctétairc général (Bruxelles), värkar här i samma anda en secrétaire pour la Belgique af Ligue 
du Bien public (Mlle Julia van Marcke, 25 rue de la Commune, Bruxelles). 

* 

I det föregående är omtaladt, hur Emile de Laveleye Laveleye. (1822—1892) ville lära oss att värksamt arbeta för 
fredsidén. 

Den ädle tänkarens varma hängifvenhet för denna idé var fast rotad i hans religiösa sinnelag. Rastlöst värksam på 
flere arbetsfält — inom folk- och statsrätt, samhällsvetenskap, särskildt nationalekonomi, såsom författare och 
journalist, universitetslärare och forskare — var och förblef han alltid och framför allt en ödmjuk kristen, som 
under alla förhållanden leddes af ett upplyst samvete.Religiös 

frihet. 

För honom är den sedliga kraften af oförgängligt ursprung och den enda, som skall ega bestånd och en gång 
varda allhärskande hos människorna. 

Intet sant mänskligt lif är möjligt utan rättfärdighet. Denna åter har sin grund i den religiösa känslan. Religionen 
må hafva en form, framträda i yttre organisation, ordnad gudstjänst. Människor i allmänhet må här hafva något 
bestämdt att hålla sig till, medan den enskilde tänkaren oupphörligt söker hänga djupare i sanningen. Detta är 
grundtanken i Laveleyes arbete »De I 'avenir religieux des peuples civilisés», som utkom 1875 och 1876. Själf 
öfvergaf han katolicismen, hots de därmed förknippade obehagen och svårigheterna, och slöt sig till en 
friförsamling i Liége, hörande till den protestantiska missionskyrkan i Belgien. Denna handling förklaras lätt af 
hans ställning till den religiösa frihetens idé, som belyses klart af dessa ord i ett annat af hans arbeten, »Le 
gouvernement dans la démocratie», utgifvet kort före hans död: 

Det är otvifvelaktigt, att det i Förenta staterna invigda systemet, som består i att helt och hållet skilja kyrkan från 
staten, är det enda, som öfverens-stämmer med de modärna politiska institutionernas anda. Religionen är en rent 
inre, rent individuel sak. Staten har ingen befogenhet i lärofrågor. Den har därför icke häller någon rättsgrund för 
att afgöra, åt hvem den skall anvisa de skattskyldiges pängar. Föreningen mellan stat och kyrka grundade sig på 
hons enhet. Man var på en gång troende och medborgare. Alla medborgare måste hafva samma trosöfvertygelse. 
Det är i själfva värket af detta skäl, som kätteri fordom straffats som ett brott mot statens lagar. Det undergräfde 
nämligen statens grundvalar, sådana man då tänkte sig dessa. Föreningen mellan de tvänne makterna rubbades 



väsentligt i och med det, att flere religiösa trosamfund fingo fritt bestå vid hvarandras sida i samma land. Den 
blef faktiskt omöjlig, då staten upphörde att vara konfessionel. Då medborgaren kan bekänna sig till hvilken kult 
som hälst eller rent af förkasta hvarje sådan, motsvarar den rättsliga och lagbundna föreningen mellan stat och 
kyrka icke samhällets behof. 

Att en man med sådant värklighetsinne som Laveleyes skulle i främsta rummet betrakta den evangeliska läran ur 
sedliga och sociala synpunkter, är ju helt naturligt. Hvad som mer och merskall närma mänskligheten till Kristus, 
är hans lifsord, hans kärleksbud, hans föredöme i själfförsakelse. Grundtankarne i hans evangelium kunna därför 
bäst sammanfattas i dessa två utsagor: 

»Varen fullkomlige såsom min Fader är fullkomlig» och »Älsken hvar andra». 

Sådan var Laveleyes religiösa ståndpunkt. Och från den Samhälle gjorde han sina inlägg i samhällsfrågorna. 

I unge studenter, yttrade han i ett tal vid en universitetsjubelfäst i Edinburgh, hvilka I än ären, hvilket särs kil dt 
ämne I än studeren, kunnen I icke vara likgiltige för den sociala rörelse, som omger oss på alla sidor. 

Det har gifvits en tid, då man ansåg lösningen af det sociala problemet mycket enkel. Dels hade man allmosan 
och välgörenheten, dels borde man i öfrigt låta samfundet utveckla sig fritt enligt naturlagarne. Om en h var blott 
tillgodoser sitt eget intresse, skall det allmänna bästa främjas och det skall tillgå i samfundet liksom i skogen. I 
kampen för tillvaron skola de svaga gå under och de, som äro starkast och bäst kunna foga sig efter de 
omgifvande förhållandena, skola förblifva vid lif och samhället i det hela göra framsteg. Men vi kunna icke mer 
godkänna allmosegifvandet som en lösning. Därjämte protesterar det mänskliga samvetet mot att uppställa 
egoismen såsom princip, en princip, hvilkens innebörd är denna: det är godt, att de starkaste triumfera, ty makt är 
rätt. Så måste vi då åter upptaga frågan. 

Det är en plikt för oss alla, ty alla hafva vi plikter mot våra medmänniskor. 

Allt framåtskridande, allt stort utföres genom kärleken till andra, genom barmhärtigheten, icke genom 
själfviskheten. I vetenskapen böra vi studera fakta. 

Men i den sociala vetenskapen, som sysslar med människan, hvilken är en fri och sedlig varelse, är detta icke 
nog. Där måste man uppställa ett ideal. 

Vi skola icke blott undersöka, hurudant samfundet är, utan också hurudant det borde vara. Men hur skola vi lösa 
vårt problem? Tillåten mig i få ord uttala min tanke. Öppnen och läsen de böcker, som ligga till vänster: 
ekonomerna Adam Smith, Stuart Mill och andre; läsen så den bok, som ligger till höger: evangeliet. Om det nu 
gifves någon motsägelse, så följen först och främst evangeliet; ty det kan icke gifvas någon värki ig motsägelse 
mellan det som är rättfärdigt och det som är godt och nyttigt. Minnens städse detta beundransvärda och 
djupsinniga ord af Kristus, hvilket, om man åtlydt det, skulle hafva gjort slut på all vår strid: Söken först efter 
Guds rike och hans rättfärdighet, så skall allt annat därjämte tillfalla eder. 

Så lärde fredsvännen Laveleye, och han handlade alltid samvetsgrant efter sin lära. Af den till följd af kardinal 
LavigeriesKristen på allvar. 

Engelska 

moder¬ 

föreningen. 

upprop bildade anti-slafveriligan i Liége kallades han till hederspresident. Vid ett konstituerande möte utropade 
biskopen i Trier: »Vi skola skrida framåt med svärdet i ena handen och korset i den andra». Laveleye afböjde' 
hedern och gaf i sitt svar följande förklaring: »Jag tillhör ett fredsförbund, som tager Kristus på orden, då han 
säger: 'Den, som tager till svärd, skall med svärd förgås’.» 

Få människor ha varit i stånd att såsom Laveleye förena ett tillbakadraget och fridsamt väsen med ett långt lifs 
värksamhet, beaktad och hedrad af hela den bildade världen. Denna värksanrhet var i allt väsentligt egnad åt 



fredens idé. Med dess för-fäktare i flere land stod Laveleye i liflig korrespondens, synnerligast med hans högt 
värderade vän Fienry Richard. Han var den gamla engelska fredsföreningens spiritus rector till oumbärlig hjälp i 
organisationsarbetet å kontinenten, liksom han på många andra sätt intill det sista fortfor att troget tjäna vår sak, 
för hvilken han skickligt förstod att vinna äfven praktiske statsmän. 

* 

Engelska moderföreningen, Peace Society, har under hela sin tillvaro användt alla de medel, genom hvilka en 
offentlig fråga kan främjas. Medels föredrag och offentliga möten; genom spridande af skrifter och flitigt 
begagnande af prässen; genom adresser till folken; petitioner till regeringarna; motioner i parlamenten; medels 
inrättande af söndags- och andra skolor; genom att värka på religiösa samfund, präster och lärare; genom 
förbindelser och sammankomster med fredsvännerna i andra land; på alla praktiska sätt har hon sökt att värka för 
sitt mål. 

Först och främst har hon framhållit skiljedom såsom medel mot krig, det slutliga upprättandet af en internationel 
lag och en samfolklig domstol, äfvensom indragning så småningom af stående arméer. Härunder har hon aldrig 
underlåtit att höja sin röst mot de krig, i hvilka England varit inveckladt med andraland. När hon funnit, att rätten 
icke varit på Englands sida, har ståndaktig. 

hon i sanningens ljus framdragit de värkliga krigsorsakerna, utan 

fruktan och utan hänsyn till politiska partier. Naturligtvis ha 

hennes medlemmar därigenom ådragit sig bittert klander från alla 

håll, hvilket för åtskilliga af dem varit förenadt med hvarjehanda 

pröfningar. Men till ersättning därför ha de haft den tillfred- 

ställelsen, att man i hvarje fall, sedan den patriotiska uppbrus- 

ningen vikit för den lugna eftertanken, gifvit dem rätt. De 

engelsmän äro nu mera lätt räknade, som med ett enda ord 

vilja försvara Krimkriget, opiumfäjden mot Kina eller fälttågen i 

Afghanistan. 

Är - 1840 utsatte föreningen två pris för skrifter, hvilka kunde påvisa bästa sätten att slita tvister till förebyggande 
af krig. Två af de tällande skrifterna publicerades och fingo en stor spridning. 

En mellanfolklig fredskongress, som på föreningens föranstaltande hölls i London 1843, beslöt sända en adress 
»till den civiliserade världens regeringar», som allvarligt manade dem att beakta skilje-domsprincipen och yrkade 
på dess antagande. Denna adress öfverlämnades till fyrtiofem regeringar. Genom en deputation till makterna å 
kongressen i Paris 1856 lyckades föreningen, såsom förut är antydt, förmå dem till erkännande af skiljedoms- 
principen. Hon har vidare hjälpt till lif någonting liknande ett kristet samvete inom den engelska nationen 
rörande frågor om krig och fred. Hon har gjort det omöjligt för Englands statsmän att börja krig, utan föregående 
underhandling, och innan den engelska nationalstoltheten blifvit utmanad. Hon har uppväckt nya tankar om den 
ansvarighet, som är förknippad med blodsutgjutelse i stort, en ansvarighet, som man nu hvarken vågar eller kan 
förutse. 

Lord Palmerston var ingen vän till fredsföreningen. Vid Omdöme af mer än ett tillfälle anföll han den samma 
häftigt i underhuset, Palmerston. emedan den hindrade hans krigiska politik. Likväl hade han i lugnare ögonblick 
den uppriktigheten att erkänna föreningens gagn och värde. Till en från sällskapet utsänd deputation, 
somuppvaktade honom 1856, yttrade han nämligen: »Föreningar, sådana som den här representerade, måste, det 
inser jag, ehuru jag för min del icke kan följa dem i deras fulla utsträckning, redan hafva stort inflytande på den 
allmänna opinionen bland människosläktet; och ändock deras planer icke alltid visa sig bäst uttänkta för att hinna 



det eftersträfvade målet, kan jag icke förneka, att de störste och mest duglige män stå på deras sida och föredraga 
det säkra företräde, som freden skänker, fr a mför krigets mera bländande resultat». 

Af Derby. 1 svar till fredsföreningens deputerade, hvilka 1868 uppvaktade lord Derby, Englands då varande 
utrikesminister, för att påyrka hänskjutandet af den fruktansvärda Alabamafrågan, som då afhand-lades mellan 
England och Förenta staterna, till skiljedom, hvilket ju lyckligtvis till sist också skedde, yttrade han: »Med 
hänsyn till den allmänna frågan rörande detta lands utrikespolitik har inträdt en stor förändring under de senare 
åren, och jag tror mig kunna lyckönska medlemmarne af fredsföreningen till att ha fått sina idéer ganska 
populära. Det är nu kändt öfver hela Europa och har gjort många nationer förlägna, att Englands politik faktiskt 
är fredens». Därefter erinrade han om de ofantliga arméer, som finnas i Europa, och tilläde: »Men ett dylikt 
system kan icke alltid fortfara. Efter detta öfvergångstillstånd af oredor måste med nödvändighet bättre 
förhållanden komma... när det blir en tid med gradvis skeende afväpning och, låtom oss hoppas det, allmän fred. 
Och då, ädlingar, kunnen I hafva den tillfredställelsen att veta, att just de tankar och grundsatser, för hvilka I 
kämpat, mycket medvärkat till danandet af denna nya och lyckliga tid». Af Beacons- Men det kan också hända, 
att egentliga orsaken till den field. gamla fredsföreningens märkbara inflytande är att söka i de upp¬ 
repade och häftiga anfall, som gjorts mot den samma af krigspartierna. När hälst en krigsplan varit i görningen 
eller färdig att värksällas af de maktegande, så har - deras första åtgärd varit att våldsamt anfalla fredsvännerna 
och deras läror. Äfven mycket framstående statsmän i England ha icke föraktat att bruka dylikavapen. Själfve 
lord Beaconsfield, när - han var - mi dt inne i framgången af sina planer, talade om det fruktade inflytandet af 
fredspartiet sålunda: »Dess giftiga läror förfölja vårt folk under hvarje form. Partiet har - åstadkommit större 
olyckor än något annat, som jag kan erinra mig under detta århundrade. 

Det har - förorsakat flere krig än den mest obarmhärtige eröfrare; det har - förvirrat och förstört den politiska 
jämvikten i världen; det har för ett ögonblick fördunklat Englands majestät. Jag uppmanar eder att bränmärka 
denna opinion med ett ogillande, 

I Englands pärer». Man citerar - icke sådana ord i afsikt att vederlägga dem. Men de må anföras såsom ett märkligt 
erkännande från ett fientligt vittne af föreningens makt. Äfven lord Salisbury, Af SaUsbury. som åtminstone i 
äldre år - ingalunda visat sig afvog mot »krigets fiender», har - icke försmått att anslå samma sträng. När - han för ett 
tjugotal år sedan tyckte, att den då varande styrelsen icke var - tillräckligt krigisk, yttrade han: »I stället för att 
öppet och manligt anfalla sina motståndare, brukar - man hålla ett vaksamt öga på någon svag punkt hos desses 
ledare och fråga sig själf: skall den eller den portionen bli för svår att sluka af fredsföreningen». 

Sedan denna fredsförening lyckats påvärka stormakternas fullmäktige, som behandlade freden i Paris 1856, 
yttrade därimot Gladstone redan i debatten om fredsvilkoren i underhuset: »HvadAl Gladstone, beträffar 
förslaget att hänskjuta internationella tvister till skiljedoms afgörande, tror jag, att detta redan i och för sig själft 
innebär - en stor triumf. Må hända är det första gången representanterna för de ledande nationerna i Europa gifvit 
ett bestämdt uttryck åtminstone för ogillandet af återgång till krig och bekräftat förnuftets, rättvisans, bildningens 
och religionens öfverhöghet». 

Sammanstälda med förut anförda fakta, vittna dessa uttalanden hvar - på sitt sätt om betydelsen af den gamla 
engelska fredsföreningens värksamhet. Från början ha hennes ledande män och de amerikanske fredsifrarne 
arbetat sida vid sida i broderlig endräkt. Förtjänsten häraf tillkommer i icke ringa gradWm Jones. 

W. B, Barby. 

Henry Richards efterträdare i sekretariatet, William Jones och under senare tid W. Evans Darby. 

Wm Jones, en högt uppburen medlem af kväkarnes samfund, hade under fransk-tyska kriget 1870 — 71 såsom 
förtroendeman utdelat lifsmedel och arbetsredskap bland de utarmade franska offren för kriget och varit i Paris 
under kommunens tid. I en liknande mission besökte han Bulgarien och andra delar af Turkiet under rysk¬ 
turkiska kriget 1877—78. Medan han var fredsföreningens sekreterare, 1885—88, reste han jorden rundt och 
förkunnade vidt omkring fredsvännernas grundsatser — i Italien, Australien, Nya Zeeland, Ceylon, Kina och 



Japan, äfvensom i Amerika, där han en månad före de engelske parlamentsledamöternas deputation hösten 1887 
hade ett samtal med Förenta staternas president i syfte att framställa den lifliga åstundan, freds-vännerna i 
allmänhet på" båda sidor om Atlanten och särskildt den engelska fredsföreningen hysa, att tillfälle må sökas och 
beredas för ingåendet af en skiljedomstraktat mellan Storbritannien och Förenta staterna. Likasom presidenten 
Cleveland då uppmuntrande besvarade Jone’s framställning, så hade ock kinesiske och japanske statsmän, bland 
dem främst Li Hung Chang, uttalat sig särdeles sympatiskt för hans sak. Den värksamme freds-missionären afled 
vid 73 års ålder den 28 juli 1869, länge saknad af tacksamme meningsfränder. 

Dr W. Evans Darby tillträdde sekreterarekallet i början af 1889 och sköter det fortfarande med erkänd kraft och 
skicklighet. Också han har företagit vidsträckta missionsresor ej blott i Storbritannien och Irland och en stor del 
af europeiska kontinenten utan äfven i Amerika. Därvid har det varit honom särskildt angeläget att stämma 
prästerna för fredsaken. Det har lyckats honom förmå en stor del af Englands prästerskap att årligen egna 
söndagen före jul till fredsbetraktelser, senare äfven de protestantiske religionslärarne i Frankrike. De fortgående 
framstegen af denna idé om en fredsöndag är hans värk. Till väsentlig del är det äfven hans förtjänst, aFl den 
storartade opinionsyttringkom till stånd 1897, då öfver hundra kristna kyrkosamfund af olika bekännelser genom 
sina främste representanter i en adress till jordens regenter vördnadsfullt manade desse i fredsfurstens namn att 
sammansluta sina krafter för fred och sämja mellan folken. För öfrigt värkar Darby i sitt mycket kräfvande kall 
genom utgifvande af värdefulla skrifter och på många andra sätt, icke minst som ledare af föreningens 
månadskrift, The Flerald of Peace and International arbitration, det äldsta och förnämsta fredsorganet i hela 
världen. 

Anspråken på en man i hans ställning ökas naturligtvis i mån som arbetsfältet vidgas. Därtill kommer, att 
motståndarnes öfvermäktiga ställning på senaste tid blifvit ytterligare förstärkt, att militärandan växer i England 
lika mycket som i de andra kristna staterna, och att som följd häraf fredsakens hängifne förfäktare fått nya och 
stora svårigheter att öfvervinna. Men Peace Society står fast under sin nu varande ledning — sir Joseph W. Pease 
är fortfarande president — och arbetar utan afbrott lugnt och säkert på sitt värks fullkomnande. 

* 

Till Peace Society höra 38 hjälp föreningar i skilda delar af Filialer. Storbritannien, främst bland dem Peace 
Union (President: Mrs Flenry Richard. Sekreterare: Miss Ellen Robinson, 47 New Broad Street, London), som 
räknar 32 lokalföreningar, af hvilka den förnämsta är Wisbech Association (med 6,300 medlemmar), som i sin 
ordning har 80 filialer. 

Vid denna mönsterförening är fäst ett namn på en blid Peckover. och anspråkslös kvinna, Priscilla Hannah 
Peckover, som nämnes med aktning och sympati ej blott inom Peace Society, utan ock i alla andra engelska 
fredsorganisationer, ja öfver allt, där en internationel fredsförening finnes. Miss Peckover är kommen till världen 
(i Wisbeck 27 oktober 1833) med fredskärlek i blodet. 

Den förste af hennes förfäder, om hvilken familjen nu har sigPåbrå, något med visshet bekant, tjänade bland 
Cromwells »ironsides», järnklädde ryttare, men begärde och erhöll sitt afsked, emedan han kommit till 
medvetande om krigstjänstens oförenlighet med Kristi lära, och slöt sig till kväkarne. Denne mans själsadel har 
sedan oafbrutet fortlefvat i hans släkt. Så väl miss Peckovers fader som syskon ha varit och äro besjälade af 
samma anda, för hvilken flere inom släkten lidit förföljelse. 1 unga år tog hon och hennes systrar liflig del i den 
engelska kvinnorörelsen för slafveriets afskaffande i Amerika. Likaså var hon med i nykterhetsrörelsen redan 
under dess första skeden. Alltid har hon varit barnens och de fattigas vän och beskyddare. 

Flur hon utöfver sitt intresse i allmänhet för fredsarbetarnes sträfvanden kommit att gripa in i deras värk med 
denna offervillighet, energi och organisationsförmåga, som vi alla nu beundra, omtalar hon i ett par bref till sin 
meningsfrände N. J. Sörensen i Kristiania, publicerade i »Det Norske Fredsblad» (1897, n:r 8). »Edert starka 
intresse för helnykterheten», säger hon här, »finner Mot rus en vann genklang i mitt sinne. Jag var en arbetare 
för detta och våld. syfte i många år, innan den tanken slog ned hos mig: att använda samma stridsätt i kampen 
mot krig, nämligen absolut afhåll-samhet från att bruka vapen. Våra förfäder, »Vännerna», stälde sig på denna 



säkra grund med risk att utsätta sig för straff och förföljelser... Det är en värkan af deras hjältemod under sttiden 
för samvetsfrihet, att förföljelsen upphört både i England och Amerika». På ett annat ställe säger hon: »Vi äro 
glada att finna många, som äro villiga att bära den tända facklan, och när vi möta dessa, som endast kunna gå 
med oss ett stycke på vägen, mottaga vi deras hjälp så långt de gå, fast vi icke kunna öfvergifva vår ståndpunkt 
för deras, ej häller dölja vårt ljus, ty vårt valspråk är: Fred på jorden och välvilja för människorna. På så sätt 
upprätthålla vi bäst samförstånd med dessa, som i värkligheten icke se så långt som vi.» 

Miss Peckover försummar intet tillfälle att varna sina landsmän mot fastlandets värnpliktsväsen, i h vil ket hon ser 
en fruktans-värd fara för civilisationen. Ytterst har detta sin grund i hennes allvarliga kristna tro, men beror ock 
på hennes intelligens och människokännedom. För henne står den sanningen klar och ovedersäglig, som 
uttryckes i dessa Bjornsons ord: »Der menne-skenes tanker er, der er også deres vilje». Så länge krigstankarne 
inom de tärande samhällslagren hafva sin motvikt i de närande klassernas naturliga ovilja för krigiska äfventyr, 
skall stridsviljan i regeln kunna hållas inom vissa gränser. Men när dessa tankar genom den allmänna 
folkväpningen tränga ut till millionerna, skall ingen makt i världen, allra minst s. k. uppfostrande kasärner, kunna 
hindra stridsviljan att bemäktiga sig hela nationen. Och när man ändtligen når målet: alla folk i vapen, då har 
friheten flytt och en våldstid utan like brutit in öfver världen. 

Ej blott i sin fasta religiösa tro, utan ock med klar insikt om denna fara, trotsar denna behjärtade kvinna i förening 
med sina modiga meningsfränder i England den äfven där på senaste tid hastigt tilltagande militärandan. Hennes 
hängifvenhet för det Drifkraften. högsta i kristendomen är imellertid den mäktigaste drifkraften i detta viktiga 
fall så väl som i hela hennes rastlösa värksamhet till sina medmänniskors välfärd. 

Det är snart ett tjugotal år sedan hon stiftade Wisbech-föreningen, som från en obetydlig början växt ut till den 
betydelse hon nu har. Dess ovanliga framgång är helt och hållet miss Peckovers värk. Synnerligt kännetecknande 
för den ledande själen är den förklaring, som gifves af hvarje i föreningen inträdande medlem: »Jag tror, att allt 
krig strider mot hvad Kristus ville, när han sade: Älsken edra fiender, gören väl mot dem, som hata och förfölja 
eder o. s. v., och jag önskar göra hvad jag kan för att främja fredsaken». Jämte den omfattande värksamheten och 
genom denna sin särskilda* organisation har hon städse både materielt och ideelt arbetat för moderföreningen, af 
hvilken hon flere år varit vice president. 

Hon är ock ett stöd för fredsträfvandena i andra land. Utan hennes bistånd skulle dessa sträfvanden särskildt i 
Norden ha blifvit 

Världsfreden. 45Stöd. ytterligare försvårade. Danska fredsföreningens moderliga van är ett af hennes 
hedersnamn, hvilket af samma grunder lär för deras vidkommande kunna tillerkännas henne äfven af de norska 
och svenska fredsföreningarna. Trots hennes obenägenhet att vilja synas som någon mecenat, har det icke kunnat 
döljas, att hon utom sina offentliga bidrag mången gång skyndat till för att med frikostiga tillskott möjliggöra 
arbeten, som äljes af brisf på nödiga medel icke skulle blifvit utförda. 

Till hennes språktalanger hör, att hon förstår de skandinaviska språken. Hon lärde sig själf danska och öfversatte 
åtskilligt, som danska fredsföreningen lät trycka. Hon har ock öfversatt till engelska Vilh. Carlsens »Krigen som 
den er» och äfven »Pax Mundi». Det var med hennes understöd sist nämda arbete tillika kunde utgifvas på tyska, 
öfv. af dr J. Muller. Likaså hade hon förut väsentligen bekostat smärre engelska fredskrifters öfversättning till 
japanskan och deras spridning i Ölandet där längst bort i öster. 

Miss Peckover står i en vidlyftig korrespondens med fredsrörelsens ledande män och kvinnor i många land. Hon 
deltager ofta i de stora internationella fredskongresserna, där hon likväl i anseende till sitt anspråkslösa väsen 
sällan uppträder som talare, ehuru hon i denna egenskap å möten hemma i England så väl förstår att vinna sina 
åhörares hjärtan. Men äfven när hon någon gång yttrar sig inför en främmande publik, blir det en aktningsfull 
stämning hos alla, ty hennes ord falla med stilla värdighet och tyngd. På världsfredskongressen i London 1890 
gaf hon upphöfvet till den resolution, genom hvilken kvinnorna uppfordrades alt på alla sätt främja fredsaken, 
emedan de annars medelbart få ansvaret för fortsättningen af krigstillståndet och militarismen. Fem år senare 
stälde hon sig i spetsen, jämte mrs Henry Richard m. fl., för ett närmande mellan Englands och Frankrikes 



kvinnor till gemensamt fredsarbete. 1 det upprop, som utgick till de franska systrarna, heter det bl. a.: »Det var - en 
tid, då kvinnan hetsade till krig. Den tiden må nu vara förbi. Alla kvinnor kunna göra något i denna sak, särdeles 
genom denmakt de hafva Öfver de unga. Ingif dem kärlek till alla och hat till krigets våldsbragder. Här - är vår 
hand! Gif oss eder!» I det internationella kvinnoförbund, som sedan kommit till stånd, är - miss Peckover vice 
president. 

Den kvartalskrift, Peace and Goodwill (Fred och god vilja), som hon sedan många år ulgifver, är närmast organ 
för lokalföreningarna inom Peace Society, men följer också med i allmänna drag fredsrörelsen öfver allt. När 
denna rörelse gör framsteg, säger hon, må detta vara en anledning för oss ej blott att tacka Gud, utan ock att gå 
vidare fram med stärkt mod. Den 67-åriga ev angelistens ungdomliga hänförelse räcker ännu länge till för nya 
värf. 

* 

Utom Peace Society, med alla dess förgreningar, finnas i Engelska Storbritannien och Irland följande 
fredsällskap: freds- 

International Arbitration Leagae (Sekreterare: W. Randal Cremer, föreniagaU Lincoln’s Inn Fields II, London W. 
C.); International Arbitration and Peace Association (Presidenter: Hodgson Pratt och Félix Moscheles. 
Sekreterare: Frederick Green, 40 Outer Temple, Strand, 

London. Utgifvare af föreningens månadskrift Concord: G. H. 

Pcrrisj; Liverpool and Birkenhead Woinen’s Peace and Arbitration Society (President: Miss Frances Thompson, 
Birkenhead. Heders-sekreterare: Miss Caroline Cook); Peace Commitee of the Society of Friends (Sekreterare: 

T. P. New/nan, Hazelhurst, Haslemere); Liverpool Peace Society (President: Ålderman Th. Snape. Sekreterare: 

Win Lawton, 6 Ramilies Rd, Liverpool); Arbitration Alliance (Heders-sekreterare: W. Evans Darby); 
International Law Association — 

Association for the Reform and Codification of the Law of nations — (Hedersekreterare: Joseph G. Alexander, 

33 Chancery Lane, London W. E.); Dublin Peace Society (Sekreterare: J. B. 

Moriarty, 4 Eustace Street, Dublin); Aborigenes Protection Society (Sekreterare: Fox Bourne Broad way 
Chambers, Westminster, 

London S. W.); Women’s Liberal Federation (23 Queen Anne’sGate, Wesiminster, London. President: 
Grefvinnan af Carlisle); International Council of Women (Sekreterare: Miss Teresa F. Wilson, 9 Members 
Mansions, Victoria Street London S. W.) 

International Arbitration League hette ursprungligen Worktnen’s Peace Association. Föreningen grundades 
nämligen den 25 juli 1870 af medlemmar i reformligan, en stor organisation af arbetare i London. Två år senare 
hade hon under W. Randal Cremers skickliga ledning väl organiserade lokalföreningar - öfver allt i landet och nära 
hundra nitiske ledare i olika städer. 

Snart därefter vardt Cremer parlamentsledamot. 1 denna egenskap har - han, såsom förut är - antydt, på många sätt 
gagnat fredsaken både före och efter hans nitiska arbete i den adressrörelse, som ledde till att 270 
parlamentsledamöter genom en tolf-mannadeputation, i hvilken han deltog, hösten 1887 vände sig till Förenta 
Staternas president och kongress, i syfte att få till stånd en permament engelsk-amerikansk skiljedomstol. 

År - 1886 ändrades föreningens namn till Workmen’s Peace Association and International Arbitration League, och 
1888 borttogs titelns förra hälft. Denna förenkling innebar - icke något afsteg från dess ursprungliga demokratiska 
karaktär - . Men det ansågs, att föreningens värksamhet hufvudsakligen borde gå ut på att kraftigt stödja det 
vaknande intresset för åstadkommande af internationella skilj edoms traktater. Därför borde hon aflägsna skenet 
att vara inskränkt till en viss klass, sålunda ej blott i värkligheten utan ock till namnet stå öppen för män och 
kvinnor i alla samhällställningar. På så sätt blef International Arbitration League i icke ringa mån omhuldad af 



folkrepresentanterna. Och Cremer har med klokt begagnande af detta ryggstöd, hvartill hör det af honom under 
många år utgifna föreningsorganet The Arbi-trator; kraftigt bidragit att föra skiljedomsaken fram särskildt med 
hänsyn till Storbritannien och Amerika. 

International Arbitration and Peace Association stiftades 1880. Detta mellanfolkliga freds- och 
skiljedomsförbund grundar sig på erkännandet af ömsesidig aktning och rättvisa nationerna imellanoch på den 
mellanfolkliga rättens omfattande principer, hvilkas Freds-allmänna antagande skall leda till att man låter 
skiljedom träda i förbundet stället för krig. Förbundet är oberoende af hvarje religions- A 188°-bekännelse och 
politiskt parti och uttalar hvarken någon mening om eller söker invärka på de bestående styrelseformerna. Det 
vill nå sina syften genom att framkalla och leda en upplyst mening för krigets afskaffande, att förena 
fredsvännerna i alla land till främjande och understödjande af praktiska åtgärder för nämda ändamål, att arbeta 
för en varaktig befrielse från den nationella väpningens förkrossande börda, att främja skiljedom i stället för krig, 
att söka få till stånd en mellanfolklig lagbok och en mellanfolklig domstol för fredligt biläggande af tvister 
mellan nationer, att sörja för afslutandet af mellanfolkliga fördrag i nämda syften, att, när orsaker till missämja 
förekomma, vidtaga särskilda åtgärder för att undanrödja dem och återställa sämjan mellan de intresserade 
nationerna. Personer, som gilla dessa grundsatser och syften och årligen lämna bidrag till förbundets kassa, skola 
vara dess medlemmar. Det skall genom sin styrelse vidtaga åtgärder för att öfver allt i andra land bringa till stånd 
föreningar liknande denna, hvardera oberoende af de andra, under det att de samvärka med förbundet och antaga, 
så vidt möjligt är, enahanda arbetsplan. 

Förbundets upphofsman är Hodgson Pratt, en af våra mest Hodgson utmärkte ledare af fredsrörelsen. Ar 1846 
kom han såsom engelsk Pratt. ämbetsman till Indien, där han i egenskap af undersekreterare i engelska 
regeringen i Bengalen fick mycket att göra med indiska skolväsendet. Därunder häfdade han kraftigt den 
hinduiska ungdomens rätt att erhålla undervisning på sitt eget språk och arbetade outtröttligt för allt, som var 
egnadt att främja ett godt förhållande mellan engelsmän och hinduer och mellan de olika klasserna bland de sist 
nämda. Af hälsoskäl måste han år 1857 återvända till England. Plans afresa väckte stor sorg inom vidsträckta 
kretsar bland de infödde, och han rönte mångfaldiga bevis på deras lifliga sympatier och uppriktiga 
tillgifvenhet.De största hindren. 

! England började han nu en lika så ihärdig och outtröttlig värksamhet till förbättrandet af arbetarnes ekonomiska 
ställning och för höjandet af deras bildning. I synnerhet har han öfver hela England bragt till stånd en mängd 
undervisningsanstalter för fullvuxne arbetare. För ett tjugotal år sedan sade man, att det gifves få engelske 
arbetare, som icke sett Flodgson Pratt och med glädje och hopp om en bättre framtid för arbetsklassen lyssnat till 
hans eldiga och väckande tal. Sin begåfning, sina kunskaper och sin erfarenhet har han städse egnat åt sådana 
sträfvanden, som gå ut på att göra människolifvet bättre, ädlare och nyttigare och att ställa dess mål högre. 

Under utöfvandet af denna värksamhet fann han, att de största hindren för mänsklighetens framåtskridande äro 
kriget och den väpnade freden. Med brinnande nit antog sig därför Flodgson Pratt fredsaken. Så uppkom 
International Arbitration and Peace Association. En inbjudning till bildande af liknande föreningar i andra land 
inledes med dessa ord: 

Europa har för närvarande tio millioner män färdige att träda under vapen, med en årlig kostnad af omkring 
10,000 mill. kr - . Militärtjänsten kallar dessutom blomman af nationerna, deras ungdom, bort ifrån dess olika 
yrkeskall, och man må då icke undra öfver om dessa tryckande förhållanden fostra en allmän otiilfredställelse, 
som åter framkallar talrika utvandringar och t. o. m. leder till sammansvärjningar och brott, som skaka staternas 
grundvalar. Öfver-väger man därjämte, att sakerna uppenbart luta därhän att snarare öka än minska arméerna och 
att detta sträfvande icke blott förlamar handel och industri, utan också hvarje ögonblick ställer folkens lycka och 
fred i fara, så tyckes det vara afgjordt nödvändigt för oss att snabt och energiskt vidtaga mått och steg för att 
motvärka så odrägliga tillstånd. 

Bland inbjudarnc voro tre ledamöter af engelska öfverhuset, härtigen af Westminster samt grefvarne af Derby 
och Shaftesbury, och gtt femtiotal underhusledamöter. Fran kr ike deltog med tre senatorers och tjugofem 



deputerades namn, bland dem vice talmannen Boyssets, jämte namnen å mer än hundra andre framstående 
fransmän. Från Tyskland hade bl. a. Lasker och den bekante språkforskaren Sanders slutit sig till saken. 

Ryssi andvar b!, a. representeradt af folkrättsprofessorn Fr. v. Martens, 

Belgien af Emile de Laveleye. 

Flodgson Pratt hade satt värket i gång. Det blef ock förnämligast han, som höll det uppe och förde det framåt. 

Flan reste vida omkring, upplysande, värmande, ordnande. I Tyskland lyckades han 1885 samla fredsvännerna till 
föreningar i Stuttgart, 

Darmstadt, Frankfurt a. M. samt Berlin, från hvilka härdar det täncla intresset sedermera, om ock med afbrott, 
hållits vid lif. 

Flan bildade förbundskomitéer i Budapest, Rom och Milano. De belgiske fredsvännerna påvärkades af honom till 
bildande af deras förening 1889. Städse har han stått i liflig samvärkan med freds-arbetare öfver allt, synnerligast 
i Frankrike. På hans förslag tillkom den internationella universitetsföreningen, hvilkens president han blef. Han 
har länge varit en insiktsfull medlem af kommissionen för väiidsfredsbyrån i Bern, täflande i nit med sina 
kolleger: Bajer, Oobat, Ducommun, Bertha von Suttner, Passy m. fl., liksom han fortfar att vara ett stöd för sina 
om fredsaken högt Medarbetare, förtjänte medarbetare i England: Martin Wood, Felix Moscheles, 

Frederick Green m. fl. 

1 den lyckliga ekonomiska ställningen att obehindradt kunna följa sitt hjärtas ingifvelser, har han också rikligen 
offrat tid och pängar åt främjandet af sina idéer. Hans ädla oegennytta i detta hänseende ger honom särskild rätt 
att i en af sina många värdefulla uppsatser i föreningens månadskrift Concord mana till offervillighet och 
ansträngningar för mänsklighetens stora sak. Här fordras, säger han, långt större uppoffringar än som hit intills 
blifvit gjorda af våra fredsföreningars medlemmar. Det är en orimlighet att tro, att vi skola kunna ko mm a till 
något afgörande resultat utan personligt och oupphörligt arbete af tusen sinom tusen män och kvinnor. Oerhörda 
äro de svårigheter, som måste öfvervinnas, för att kunna befria människan från vilddjuret inom henne och förmå 
henne att tro på rättens och rättfärdighetens makt öfver den yttre styrkan. »De flesta af eder tänken, att när ni hyrt 
ett kontor och tillsatt en sekreterare och tecknat eder förnågra stackars kronor, så har ni gjort allt, hvad ni bör och 
kan göra!» Men därmed komma vi icke långt i »det största af allt arbete under himmelen». Vi måste »vara villiga 
att blifva fattiga och impopulära», om vi något skola kunna uträtta. Låtom oss »arbeta hvarje dag af vårt lif, för 
att göra vår nation till den största i kärlek till frihet och i en ärelystnad till rättfärdighet». Med patriotism menar 
man vanligen, att ens eget land alltid har rätt i en strid med ett annat. Men sann patriotism är endast den, »som 
icke splittrar, utan genom outslitliga band förenar oss med våra bröder i alla land, med människor af alla nationer 
och tungomål, så att vi kunna varda en familj på jorden med en fader i himmelen». 

* 

Dansk Enligt den af International Arbitration and Peace Association 

Freds- utfärdade inbjudningen att bilda liknande föreningar i andra land, förening, skulle hvar och en af dessa i 
de resp. landen påvärka opinionen, valmän, riksdagsmän och regering till främjande af fredsförbundets syften. 
Alla yttranden i prässen och på talarstolen, som hota freden, borde vara föreningarnas uppgift att motvärka. Sins 
imellan fullt själfständiga, borde de imellertid utse delegerade att samarbeta vid internationella konferenser. 

Dan mark var ett af de första land, där fredsvännerna efter-ko mm o denna inbjudning. Den 28 november 1882 
bildades i Köbenhavn »Föreningen til Danmarks nevtralisering», som på sin tredje årsdag 1885 tillika beslöt 
kalla sig Dansk Fredsförening, och som efter senast gjorda ändringar i programet (9 juli 1898) har till ändamål 
att värka för »at Danmark — om muligt i Förbindelse med de to andre nordiske Riger — erklaerer sig ved 
varende nevtralt og soger denne Ncvtralitct almindelig anerkendt; at der afsluttes vedvarende Voldgiftstraktater 
mellem Danmark og andre uafhaengige Stater, forst og fremmest de to andre nordiske Riger; og at det 
nordslesvigske Sporgsmaal loses ad fredelig Vej, i ofverensstemmelse med Orundsaetningen om 
FolkenesSelfbestemmelseret». Föreningens första styrelse utgjordes af folketingsmannen, sedermera justitierådet 



A. Holck, ordförande; 


Fredrik Bajer, l:e vice ordförande; landstingsmannen Mads Strand-skov, vice ordf.; redaktör Lavrids Jörgensen, 
kassaförvaltare; Viggo Adler, sekreterare och redaktör af föreningens organ Freden. Af föreningens 30 stiftande 
medlemmar voro 27 riksdagsmän. 

Likasom Bajer från början varit den drifvande kraften i denna Bajer. späda samlingsrörelse, så blef han ganska 
snart äfven den ledande. 

Flans skaplynne och erfarenhet gjorde honom väl skickad för detta ledarekall. Född den 21 april 1837 i 
Vesteregede på södra Saeland, där fadern var präst, inträdde han efter afslutade akademiska studier på den 
militära banan, tog del i kriget mot Preussen och Österrike och utnämdes vid fredslutet 1864 till premierlöjtnant. 

Redan följande år erhöll han sitt afsked närmast med anledning af hans för en officer allt för demokratiska 
tänkesätt. Därefter blef han folkhögskollärare och egnade sig med nit och hänförelse åt folkupplysningens sak. 

Efter att 1866 ha besökt Sverge, blef han en ifrig förfäktare af den nordiska enhetstanken och tillika utpräglad 
republikan. 

Han kände sig som »nordbo», och »Norden» var hans fädernesland. Han talade vanligen om sina »nordiske 
landsmän». Man borde ej säga eller skrifva de nordiska landen, utan de »nordiska rikena»; icke de nordiska 
folken eller de nordiska språken; ty det gifves blott ett Norden, ett nordiskt folk och ett nordiskt språk. Hvad som 
i afseende på folkandan ursprungligen och Nordbon, naturligen varit en enhet, har den monarkiska politiken 
under tidernas lopp endast skenbart och på konstladt sätt kunnat få till en trehet. Men den folkliga enheten i 
Norden tillhör framtiden lika väl som hon tillhört forntiden, och vägen till detta mål går genom den federativa 
republiken, hvilken i en mera aflägsen framtid skall omfatta hela Europa. 

Båda dessa hos Bajer till en oskiljaktig enhet förenade tankar — den nordiska enhetstanken och fristatstanken — 
togo gestalt i det af honom på hösten 1870 stiftade »Nordens fristat-Riksdags- 

mannen. 

/ 

samfund», hvars uppgift var att genom alla lagliga medel värka för de tre nordiska folkgrenarnes 
sammanslutning under den republikanska styrelseformen, och som räknade talrika medlemmar i Danmark. Norge 
och Sverge. Aren 1877—79 redigerade han tidningen »Folkevennen», som var organ för detta samfund Bland 
hans skrifter i denna riktning märkas »Nordens politiske digtning 1789 — 1804», ett literaturhistoriskt arbete, 
vittnande om samvetsgrann forskning, utgifvet 1878, samt »Norden som republik», en ädelt skrifven bok om 
författarens politiska tiosbekännelse, utgifven på danska och svenska 1879. 

Är - 1872 blef Bajer ledamot af folketinget och återvaldes sedan oafbrutet ända til! 1895, då han af motsidans 
kandidat lät sig besegras hällre än att svika demokratiens sak. Inom riksdagen har han städse med orubblig 
fasthet värkat för reformer i frisinnad och human riktning. Så i fråga om höjandet af kvinnans ställning. »Danskt 
Kvindesamfimd» hade 1871 stiftats i Bajers hem. Till dess första ordförande utsågs hans hustru Matilde Bajer. 
Det lyckades honom i riksdagen genomdrifva en lag, utfärdad 1880, om gift kvinnas rätt till hvad hon själf för- 
värfvar genom sitt eget arbete. I sin bok om »Klara Rafael-fejden» redogör han för kvinnofrågans första 
framträdande i Danmark. Ar 1879 utfärdades den på hans förslag tillkomna »Lagen om eftertryck», som 
möjliggjorde den skandinaviska deklarationen af 27 november samma år »Om det ömsesidiga skyddet af den 
literära eganderätten mellan de förenade rikena Sverge och Norge samt Danmark». 

Äfven såsom språkman har Bajer gjort sig bemärkt, lian talar och skrifver franska och tyska lika väl som de 
skandinaviska språken och reder sig obehindradt med engelska. År 1871 utgaf han en bok »Samlinger til 
jasvnforende Nordisk Lyd- og Retskriv-ningslaere», däri ljudets större betydelse än tecknet åskådligt framhålles. 
»Språkbruk», heter det här, »kämpar mot språkriktighet; den förra af dessa makter är konservativ; den senare 
framåtskridande. Framåtskridandet tager i sin tjänst hänsyn tillordbildningen, till fornspråket och till 



allmogemålen». Han påpekar i sammanhang med detta den nära frändskapen mellan det dansknorska och det 
svenska språket och fordrar, att de gemensamma ljuden äfven skola uttryckas med samma tecken och då hälst 
ljudets eget. 

Imellertid blef det framför allt i fredsakens tjänst Fredrik jvedsakens Bajer skulle göra sig ett eget namn — hans 
släktnamn är målsman, von Beyer. Redan 1875 hade han i »Dansk Folketidende» framkastat idén om de nordiska 
rikenas samtidiga neutralisering. 

Denna idé framstälde han sedermera, 1879, i folketinget, och utvecklade den äfven i »Norden som republik». De 
i det föregående anförda grunder, på hvilka han här stöder sig, visa tydligt nog, hur stor vikt han fäste vid den 
nordiska neutralitetsfrågan. Det visade sig ock i danska fredsföreningens ursprungliga namn. Jämte Adlers små 
artiklar på engelska i »Freden», som i många exemplar sändes till utlandet, bidrog det att väcka intresse för denna 
förening hos fredsakens målsmän i andra land, särskildt gamle Lemonnier. 

Från början af 1884 blef Bajer föreningens formand. Samma år deltog han såsom representant för både danska 
och svenska fredsföreningarna i den internationella fredskongressen i Bern 1884, utlyst af de båda skandinaviska 
föreningarnas engelska moderförening, i hvilken Hodgson Pratt då var ordförande. Det var här han lyckades efter 
åtskilliga svårigheter, med Lemonniers bistånd, genomdrifva eit resolutionsförslag om de tre nordiska rikenas 
neutralisering, stadfästande Genéve-besiutet af föregående år. Allt sedan denna tid intager Bajer en framskjuten 
ställning i det samfolkliga fredsarbetet. Han är upphofsmannen till världs-fredsby rån i Bern. Såsom president i 
kommissionen för denna byrå, genom sitt ständiga deltagande i internationella fredsmöten och sammanträden, 
äfvensom under sin vidlyftiga korrespondens med de ledande krafterna i den växande rörelsen, har han varit i 
tillfälle att utöfva värksamt inflytande på den samma. 

Hemma i Danmark hade Bajer och hans medarbetare attutstå heta duster med ifrarne för Köbenhavns befästande 
och öfrige vedersakare och begabbare af danska fredsföreningen. Denna fick imellertid vind i seglen som följd af 
de välkomna angreppen. Och hon har efter en del öfvervunna svårigheter och motgångar sakta men säkert skridit 
fram till sin nu varande både aktade och tryggade ställning. Förtjänsten däraf til lk ommer äfven andre pröfvade 
fredsvänner, såsom Viggo Adler, hvilken i början fick draga det tunga lasset och gjorde det med kraftig värkan; 
Lavrids Jörgensen, J. Svanholm-Nielsen, Paul Sveistrup m. fl., hvilka också trofast höllo ut i oblid såningstid; 
Vilh. Carlsen, som gjort så stort gagn med sina berömda ljusbilder, skarpt belysande krigs-eländet; Niels 
Petersen, med sina instruktiva uppsatser i föreningens nya månadsblad, Fredsbladet, äfvensom dettas likaledes 
sak-Danska kunnige medarbetare U. Birkedal, O. Kemp, V. M. Amdrup, samt fredsvänner, dess mångårige 
redaktör och föreningens nu varande formand R. P. Rasmussen, också han en f. d. löjtnant, som kämpar tappert 
för upplysning, fred och humanitet, särskildt nitälskande för att de fattiga stadsbarnen må beredas tillfälle att 
sommartid få njuta uppfriskande landtluft. 

Det fins ju flere fredsvänner i Dan mark, som må hända icke mindre än dessa gjort §ig väl förtjänta af 
meningsfränders aktningsfulla erkännande. Fru Matilde Bajer valdes till ordförande i den under vintern 1885— 

86 i Köbenhavn stiftade »Kvindelig Frsemskridtsforening» och sökte i denna egenskap intressera dess 
medlemmar för fredsaken, bl. a. genom att förmå dem utsända ett upprop från kvinnor till kvinnor, gående ut på 
samling mot krigsväsendet. Ett sådant utfärdades af en minoritet, sedan sällskapet i sin helhet icke ville vara med 
därom. Det öfversattes i svenska, engelska och franska tidningar, gjorde god lycka och skaffade danska 
fredsföreningen stor tillslutning. 

»Det är hemligheten i hr Bajers sällsamma uthållighet och trohet mot de nya tankar och idéer, som det varit hans 
lott att bära fram, att han i sitt hem mött förståelse och uppmuntran att hålla ut, trots köld och hån». Dessa ord 
med hänsyftningpå den blida Matilde Bajers inflytande i det tysta lästes med anledning af parets silfverbröllop 
den 8 okt. 1892 i Fraemskridts-forenings tidskrift »Hvad vi vils, från 1888 utgifven af fru Johanne Meyer. Denna 
behj ältade kvinna, tillika ordförande i föreningen, vinnande i både tal och skrift, var länge kylig för fredsaken. 

Men från och med den stund, dess betydelse stod klar för henne, omfattade hon den med värma och blef en 
trogen vän och främjare af den samma. Då Bajer i anseende till sin utvidgade värksamhet såsom den 



internationella byråkommissionens president i slutet af 1891 måste afsäga sig ordförandeskapet i Dansk 
Fredsförening och Paul Sveistrup utsågs till hans efterträdare, valdes Johanne Meyer till andra vice ordförande. 

Bland andra namn, som med erkännande omtalas i danska fredsföreningens handlingar, ser man mycket ofta miss 

P. H. 

Peckovers. På liknande sätt nämnes ock hennes landsman Walter Monds, en varmhjärtad kväkare, som i trångmål 
stått föreningen bi äfven med pänninghjälp. 

De svåraste tiderna äro öfver. Dansk Fredsförening reder Mönster-sig nu ganska bra. Flon räknar - 8,500 
medlemmar, fördelade på förening, ett hundratal i lokalt hänseende själfständiga kretsar i olika delar - af landet, 
hvilka genom ombud — ett för hvarje 40-tal medlemmar 

— bilda ett sammanhängande helt, med gemensamt årsmöte, som utser styrelse och i öfrigt är föreningens högsta 
myndighet. 

Flon vinner allt mer i betydelse genom sin organisation, sin utmärkta ledning, sin väl skötta månadskrift, 
Fredsbladet, och sina öfriga sakrika publikationer. Flon är - ett mönster för fredsföreningarna i de båda andra 
skandinaviska landen. 


* 

Ledd af mitt gamla intresse för fredsidén, h vil ket allt sedan dansk-tyska kriget 1864 sökt sig uttryck i tal och 
föredrag, tidnings- och tidskriftsartiklar, broschyrer och större skrifter nr. m., väckte jag i riksdagens andra 
kammare 1883 en motion, närmastFredsrörelsen åsyftande att trygga Sverges oberoende i en ständig neutralitet. 
De i Sverge. förberedande samtal och underhandlingar - , som egde rum mellan enskilde medlemmar af riksdagen 
rörande denna motion, hade bl a. till följd sammankallandet af ett möte 24:e februari under ledning af den gamle 
fredsvännen 5. A. Hedlund. Där - uppläste jag motionen, som vann alla de närvarande sjutio riksdagsmännens 
odelade bifall. Flere ledamöter af andra kammaren, bland dem Hedlund och A. Oumalius, undertecknade den 
genast, och en medlem af första kammaren, C. Adelsköld, erbjöd sig att väcka en lika lydande motion i sist 
nämda kammare. 

På samma möte väcktes förslag om bildandet af en fredsförening i Sverge, hvilket likaledes mottogs med 
enhällig sympati. Den 2 april konstituerades Freds- och skiljedomsföreningen i Sverge och valdes en tillfällig 
styrelse. Vid nytt möte 26:e maj valdes till styrelse för ett år - , med ett par - förändringar, den förut valda tillfälliga 
styrelsen, som utsåg Hedlund til! ordförande och mig till sekreterare. 

Så snart innehållet af neutralitetsmotionen genom prässen blifvit bekant inom landet, inkommo från ett stort antal 
folkmöten, som vid denna tid höllos öfver allt i Sverge, talrika tacksägelseadresser - i anledning af det väckta 
förslaget. Det enstämmiga bifall och den varma medkänsla, som dessa folkmöten lade i dagen, stodo i en 
egendomlig motsats till de tongifvande tidningarnas ifriga bearbetningar - i syfte att bringa saken på fall, därunder 
man såsom kanske aldrig tillförne i öfversvallande mått fick bevittna, hur - outtömligt vårt vackra modersmål är - på 
invektiver i alla möjliga skiftningar. Att underhålla och befästa den sunda folkstämningen, var - imellertid vår 
första fredsförenings främsta uppgift. Det blef ett arbete, hvars svårigheter i fortsättningen möjligen någon 
utsliten slaf kan fatta, men sorn det vore absolut fåfängt att söka klargöra för våra strängt dömande god-dagspiltar 
i allehanda trygga och bekväma samhällställningar. 

Til! styrelsens första åtgärder hörde att utfärda listor för anteckning af nya medlemmar - i föreningen, som 
ursprungligenutgjordes af ett åttiotal riksdagsmän. Enligt de nu antagna stad-garne, skulle hvarje välfräjdad 
svensk man eller kvinna, som förklarar sig hylla föreningens grundsatser, ega att såsom medlem ingå i den 
samma. Med anteckningslistorna följde en inbjudning, hvari föreningens ändamål angifves vara »att i samvärkan 
med International Arbitration and Peace Association, som har sitt säte i London, arbeta för bevarande af fred 
mellan folken och bildande af en mellanfolklig skiljedomstol, under staternas samfälda hägn, till h vil ken 



uppkommande tvister kunna hänskjutas». I inbjudningskriften heter det för öfrigt bl. a.: »Fredsföreningarna räkna 
i allmänhet ej högre ålder än tre årtionden, och det vore orimligt att begära, det de skulle kunnat förekomma alla 
de krig, som under denna tid rasat. Men de hafva dock värkat vida mer, än människorna känna. De hafva lagt 
grunden till föreställningsätt, hvarigenom ganska många tvister rnellan folken blifvit bilagda på fredlig väg, och 
det beror blott därpå, att dessa föreställningsätt varda tillräckligt utbredda, för att sådana utvägar till slitande af 
tvister skola varda allt mer anlitade... Den varma anslutning, fredstanken har rönt inom många spridda trakter 
af vårt land, synes utgöra ett tecken till, att tiden nu är inne att gifva dessas sträfvanden en 
saininanbindningspunkt för samfäld värksamhet». 


Jämte sitt allmänna syfte har föreningen senare uppstält närmare liggande mål för sin sträfvan. Från 1894 lyder 
dess program sålunda: 

Föreningens ändamål är att under samvärkan med andra nationers freds- och skiljedomsföreningar väcka och 
främja en opinion för, att lag och rätt i våldets ställe må skilja mellan nationerna i deras inbördes tvister, 
hvarigenom folken skulle befrias från krigsrustningarnas förkrossande börda. Detta syfte vill föreningen uppnå 
genom att i tal och skrift sprida kunskap om krigets värkliga natur, dess orsaker och fördärfliga följder samt om 
de särskilda medel, genom hvilka krig i hvarje fall kan förebyggas. 

Närmast vill föreningen värka för: alt afgörandet om krig och fred ytterst må blifva en folkens angelägenhet; att 
skiljedomsfördrag må afslutas mellan staterna, och alt under deras samfälda hägn må upprättas en internationel 
skiljedomstol, till hvilken uppkommande mellanfolkliga tvistefrågor 

Svenska 

freds¬ 

föreningen. 

Program.hänskjutas; att allt flere länder, stater och större eller allmänna sam färdsvägar neutraliseras, på det fältet 
för krig såmedels må allt mer inskränkas. 

Föreningen ansluter sig till den internationella fredsbyrån i Bern. 

1 öfverensstämmelse med ofvan stående vill föreningen särskildt beträffande Sverge värka för: att alla 
rcgcringsärcndcn, som angå rikets förhållande till främmande makter, äfvensom de nu s. k. kommandomålen, må 
afgöras af statsrådet; att traktater med utländska makter ej må träda i kraft med mindre de erhållit riksdagens 
godkännande; att konungens nu varande rätt att utan riksdagens samtycke börja krig upphäfves; att rikets 
krigsmakt eller någon del däraf ej må kunna öfverlåtas i främmande makts tjänst; alt freds-och 
skiljedomstraktater mellan Sverge och öfriga stater må varda afslutade; att en af stormakterna erkänd neutralitet 
må utvärkas åt de skandinaviska länderna; att i den mån fredsidéerna vunnit insteg bland nationerna och de 
mellanfolkliga förhållandena blifvit rättsligt ordnade, landets allt mer tryckande militärbördor må genom en 
succesiv afväpning lättas, och samhällsreformer främjas, ur hvilka förtroende mellan samhällslagren kan 
uppväxa, och fosterlandet bli kärt för alla. 

Löftesrik »Freds- och skiljedomsföreningen i Sverge» lefde ett kraftigt 

böijan. ungdomslif. Redan under dess första år vunnos öfver 1,500 medlemmar. Efter ytterligare ett år uppgick 
medlemstalet till mer än 8,000. Då funnos ock 15 filialer i landsorten (hufvud-sakligen de större städerna). År 
1886 var filialernas antal 55 hvartill kommo vid pass 400 smärre grupper i skilda delar af riket. Under en 
utländsk resa 1885 rådgjorde sekreteraren med meningsfränderna i London, hvarifrån han bl. a. hemförde den 
goda lärdomen (af den sedermera aflidne, högt värderade medarbetaren major G. J. de Winton) att styra filialer 
så, att de tro det de styra sig själfva. I öfverensstämmelse med denna lärdom fortsattes organiserandet af 
fredsrörelsen här i Sverge. 



De i orterna spridda krafterna, som hvar för sig kunde föga uträtta, måste imellertid samlas och ordnas till en fast 
organisation. Kunde detta lyckas (menade sekreteraren) genom ett väl ordnadt arbete, som planmässigt ledes af 
en centralstyrelse, vald af filialernas representanter på ett allmänt årsmöte, som borde vara högsta myndigheten 
för fredsvärksamheten i hela riket, skulle de aktive fredsvännerna snart varda i stånd att öfvamärkbart inflytande 
på vår politik; livarom icke, skulle hela rörelsen i vårt land tyna af och dö bort för en lång tid och kanske icke förr 
än af ett följande släktled ånyo kunna uppväckas. 

Ehuru sträfvande att med lätt hand leda samarbetet mellan ortföreningarna, så att de skulle känna minsta möjliga 
tryck på sin själfständighet, sökte sekreteraren dock väcka allmänt intresse för en organisation, enligt hvilken 
värksamheten måtte bedrifvas systematiskt genom krets- och platsföreningar. De förra borde sammanfalla med 
rikets valkretsar för väljande af riksdagsmän till andra kammaren, de senare med kommunerna inom hvarje 
val kr ets. På detta sätt skulle fredsvännerna i nära framtid kunna tillsätta en stor del af denna kammare. 

1 sekreterarens tanke vore det ett hufvudvilkor för fredsakens Späd framgång, att den har ett varaktigt fäste i 
hvarje riksförsamling. 

Vårt arbete finge icke bero af opinionsvindarne ute bland massorna, som allt för lätt påvärkas af 
känslostämningai'. Om det därför ock vore af stor vikt att organisera menigheterna i föreningar och på allt sätt 
upplysa och vägleda dem i fredsvänlig riktning, så vore det af än större betydelse att intressera 
folkrepresentanterna för praktiska sträfvanden i samma syfte. En stam af principfaste fredsvänner skulle växa 
fram i hvarje lagstiftande församling. De torde under en tid förblifva minoriteter, men genom en ordnad 
sammanhållning småningom tilltaga så väl i antal som inre fasthet. Dessa fredspartier i de resp. europeiska 
riksförsamlingarna skulle i en internationel organisation stå i ständig korrespondens med hvarandra och genom 
valda ombud årligen sammanträda till ett europeiskt lagstiftaremöte, för att öfverenskomma om gemensamma 
åtgärder till världsfredens bevarande och allt krigsväsendes succesiva afvecklande och slutliga utrotande. 
Minoriteterna skulle med tiden varda majoriteter. Då blefve det icke längre blott en utopi att intressera sig för ett 
europeiskt parlament, som kunde befria Europa från barbariet och arbeta på att göra jordelifvet drägligt för 
människorna, i stället för att upptaga största delen däraf med omsorger angående det 

Världsfreden. 46inbördes försvaret. Vi återfinna denna idé i våra dagars inter-parlamentariska konferenser, 
hvilken ju kan hafva upprunnit samtidigt eller senare i andra hjärnor. 

Sekreterarenj förfäktade i tal och skrift äfven denna sin idé, under det en hel del godt folk var synnerligen 
frikostigt på hån och begabberi, någon gång ganska roligt, i hvarje fall roligare än de där stränga orden om slapp 
fosterlandskänsla o. s. v. Hade det berott på honom allenast, skulle fredsarbetet i Sverge redan från början ha 
fördelats på två hufvudafdelningar — en parlamentarisk och en allmän. Då detta imellertid ej kunde gå för sig, 
sökte han i alla fall, som antydt, att organisera fredsrörelsen med oaflåtligt sikte på en framtida tudelning, som 
dock icke skulle på något sätt slappa förbindelsen mellan riksförsamlingen och folket, utan just tvärtom genom 
ett ordnadt samarbete närma dem mer och mer till hvarandra. 

DmgUgt De stora Stockholmstidningarnas fientliga hållning mot den 

fsredsblad. börjande fol kr örelsen föranledde sekreteraren att söka få till stånd ett hufvudstadsblad, som till någon 
motvikt skulle sprida upplysning om de internationella fredsträfvandena och i öfrigt vara ett organ för fri debatt i 
tidsfrågorna. Efter att på flere stora folkmöten ha sökt intressera allmänheten för denna plan, började han från 
hösten 1883 utgifva Tiden, den första dagliga tidning, som stält fredsfrågan främst på sitt program. Det lyckades 
den nya tidningen att vinna seger åt alla sina kandidater vid de allmänna valen för hufvudstaden till riksdagens 
andra kammare 1884. Dit intills] hade denna landets största valkrets varit i rustnings-ifrarnes våld. Nu eröfrades 
den af fredsvännerna, som sedan alltjämt behållit sin öfvermakt. Under striden mellan konungamakten och 
stortinget i Norge samma år lyckades Tiden äfven draga hela det demokratiska Sverges sympatier öfver på den 
lika mycket fredsälskande som frihetsvärnande stortingsmajoritetens sida. Därjämte sökte tidningen i 
unionsfredens intresse genom utredande artiklar och väckande agitationsepistlar klargöra de unionella 
tvistefrågorna, framhållande det rättvisa i norrmännenslikställighetskraf och utbredande aktning för den 



löftesrika norska folkmakten, hvaraf den svenska demokratien hade mycket att lära och som i allo förtjänade dess 
stöd och uppmuntran. 

Under åren 1885—88 utgaf sekreteraren tidningen Freds- Andra vännen, med valspråket »Det goda skall segra», 
först såsom fredskrifter, månadsblad för skiljedom och neutralitet, senare (från början af 1887) såsom 
veckotidning för fred och broderskap, folkupplysning, nykterhet och allmänt välstånd. Dessförinnan hade han 
utgifvit en skrift om »Neutralitetsfrågan» och en om »Fredsarbetet och dess motståndare» (två upplagor), den 
senare såsom n:r 1 af »Fredsföreningens skrifter». Sjuk och nedtyngd af en börda »h vil ken borde fördelas på 
15,000 föreningsmedlemmar» — såsom en talare uttryckte sig vid årsmötet 1887 — måste sekreteraren i slutet af 
samma år afsäga sig detta uppdrag och på våren 1888 äfven öfverlämna redaktörskapet af Fredsvännen i andra 
händer. Befriad från denna hälsa och ekonomi ödeläggande ställning såsom rörelsens ledare, kunde han sedan i 
den gemensamma sakens intresse företaga många och mycket omfattande föredragsresor i olika delar af Sverge 
och Norge, hvarjämte han sökte äfven på annat sätt mera oberoende deltaga i fredsarbetet, särskildt genom 
sträfvan att förmå en del norrländska tidningar att hålla stånd under den allmänna terrorismen mot svenska 
fredsvänner, som vågade förfäkta Norges rätt att vara en själfständig stat, fullt lika själf-ständig som Sverge. 

1 januari 1889 började ett nytt fredsblad utkomma— »Folkens framtid, organ för Freds- och 
skiljedomsföreningen i Sverge», hvars redaktör var O. Björklund, som ock utgifvit en bok »Om nationernas 
sammanväxning», däri författaren ganska fyndigt söker gifva vidgad tillämpning åt Flerbert Spencers 
sociologiska tankar i den riktning bokens titel angifver, samt en kompletteringskrift »Om utvecklingsanarki», 
däri han visar, att när på det ekonomiska området och i nationernas inbördes förhållanden den sedliga lagen 
öfverträdes och afsöndringen gör sig gällande, detta lederSvanska till utvecklingsanarki, d. v. s. ett tillstånd, där 
allmän rättsordning fredsvänner, icke håller jämna steg med den materiella kulturen. 

»Folkens framtid» upphörde snart. Bladet utkom blott med några få nummer. Därpå dröjde det ända till 1894, 
innan fredsföreningen ånyo fick något eget språkrör i prässen. Från detta års början utkom månadsbladet »Ned 
med vapnen, organ för Svenska freds- och skiljedomsföreningen». Dess redaktörer voro Edv. Wavrinsky och 
Carl Sundblad, båda allmänt kände, energiske fredsvänner. Bladet fortlefde till midten af 1897, då det af brist på 
nödiga rörelsemedel måste nedläggas. Samma öde träffade den af Sundblad och den likaledes nitiske 
meningsfränden Knut Sandstedt utgifna »Fredsfanan, organ för Svenska freds- och skiljedomsföreningen», 1898 
—99, fast namnet fortlefver i föreningens medlemsblad, som nu publiceras fyra gånger om året. 

I egenskap af den parlamentariska fredsgruppens sekreterare och i öfverensstämmelse med flere äldre förslag i 
samma syfte, väckte Wavrinsky i andra kammaren så väl 1895 som 1899 motioner om sådana ändringar i 
grundlagarne, som åsyftas i svenska fredsföreningens program. Dessa motioner vunno lika litet framgång som 
Wavrinskys upprepade motion om ett litet anslag till världsfredsbyrån i Bern. Annat är ej att vänta, innan den 
kalla vinden vänder sig. Äfven såsom både ordförande och sekreterare i föreningens centralstyrelse har 
Wavrinsky varit synnerligen värk-sam. Så ock Sundblad, som likaledes varit ordförande. Denne ihärdige 
fredsarbetare är ständigt ute på agitationsfärd, när han ej är upptagen af sitt skollärarekall. Bland en del af honom 
utgifna småskrifter torde hans »Fredskatekes», väl lämpad för menige man och i öfrigt hvem som hälst, böra 
framhållas till särskildt beaktande. Sundblad deltager i fredsarbetet ända sedan fredsföreningens stiftelseår 1883. 

Långt förut, redan för ett tretiotal år sedan, sträfvade J. B. Westenius under spott och hån att vinna anhängare för 
sina fredsvänliga åsikter. Hans tidning »Framåt» ifrade för afväpning, men ingalunda ensidigt, jämte andra åt 
humanitet syftande refor-mer. Efter denna tid arbetar Westenius hufvudsakligen mot den olycksbringande 
supseden. I detta afseende står han på samma sida som flere andra freds i f rare — gravören S. G. Fahlström i 
Södermanland, en af den svenska fredsrörelsens mest energiske ledare, som trots allehanda motgångar och 
vidrigheter med betydande offer af tid och egna medel företager missionsresor vida omkring i bygderna, 
upplysande, eggande och uppmuntrande hvar han drager fram; handlanden A. Hansson i Skåne och nämde- 
mannen N. Månsson i Östergötland, båda värksamme fredsvänner, liksom äfven upplysningsfrämjaren Erik 
Taflin i Jämtland och den för sin själfständighet trakasserade skolläraren John Lindgren i Dalarne, samt den nu 



75-åriga Carolina Björklund, Södertörn, en af de få upplysta och ädla motsatserna till de i allmänhet under namn 
af fosterlandskärlek för militärväsendet svärmande svenska damerna, m. fl. 

Till dessa hörde ock sedermera aflidne veteranerna riksdagsmannen Jonas Jonasson och godsegaren Carl 
Andersson, den förre Sverges förste skiljedomsmotionär, den senare författare af en hel mängd små fredskrifter 
och i öfrigt nitisk agitator i rörelsen. 

Att på ett ändamålsenligt sätt organisera en sådan rörelse Försynthet, är ingen ringa sak. Då det här gäller att 
vädja till sunda förnuftet, skulle man ej ko mm a långt med teatraliska tillställningar. 

Man måste således afstå från de sinnesrusande medel, genom hvilka det visat sig vara ganska lätt att få flertalet 
människor att villigt offra tid, bekvämlighet och pängar för oförnuftiga ändamål. 

Kunde det lyckas att med redbart och tåligt arbete samla ett afsevärdt mindretal af en nations själfständiga män 
och kvinnor till deltagande i fredsarbetet, så vore ju det att anse som en stor framgång. 1 sin permanenta 
fattigdom har svenska fredsföreningen utan tvifvel gjort hvad hon kunnat i detta hänseende. Det är med en känsla 
af outsäglig beklämning man i föreningens årsberättelse för 1899 ser, hur hon måste reda sig i slitande fattigmans 
vilkor, medan det rundt omkring plan- och häljdlöst offras på tokenskapernas altaren. 

Trots vidrigheterna lyckas det imellertid hennes trogne ochträgne arbetare att fortfarande hålla henne i 
värksamhet. Flon räknar ännu något öfver 3,000 medlemmar, däraf ungefär 2,000 äro fördelade på ett 50-tal 
lokalföreningar. I hennes nu varande centralstyrelse i Stockholm är G. R. Wretman ordförande, Knut Sandstedt 
vice ordförande, E. Gullers sekreterare och E. Larsson kassör. 

KvinHg Vid svenska freds- och skiljedomsföreningens sida värkar, 

fredzföremng. seejan början af 1898, Sverges kvinliga fredsförening, stiftad af fru Emilia Broomé. Med miss P. 
H. Peckovers ekonomiska bistånd utfärdade hon föregående året ett fredsupprop till Sverges kvinnor, däri bl. a. 
erinras om, att man i utlandets präss sett de svenska kvinnorna, i afseende på intresse för fredsaken, jämställas 
med de turkiska. Imellertid' slöto sig ett 50-tal framstående svenska damer till hennes upprop, och så kom 
föreningen till stånd. Med iakttagande af en neutral hållning i politiska och religiösa frågor,' vill denna förening, 
som ock i hufvudsak slutit sig till Alliance universelle des femmes pour la paix, samla sig på arbetet att bevara 
freden genom moraliska medel, särskildt uppfostran, och sålunda åstadkomma en höjning i de internationella 
rätts-och hedersbegreppen. Den räknar nu något öfver 100 medlemmar och har till ordförande fru Emilia Broomé 
(Stockholm) samt till sekreterare fruarna Fanny Petterson (Stockholm) och Louise Fmnkel (Djursholm). 

* 

PetitioHsplan. Maria Bebådelsedag 1888 höll svenska freds- och skiljedomsföreningens stiftare och förste 
sekreterare i Stockholms Arbetareförenings stora sal ett föredrag om folkets nöd, hvari han ville visa det nära 
sambandet mellan samhällets mest upprörande missförhållanden och militarismen, de förras grund och värn. 

Efter föredragets slut och sedan de talrika åhörarne konstituerat sig till ett möte, framlade talaren ett förslag, att 
Sverges och Norges folk i en petition till konungen skulle anhålla, att han ville ingå aftal med främmande stater 
att genom skiljedom utreda och afgöra internationella tvister, som kunna beröra våra land,på df.t vi måtte hållas 
utanför hvarje krigisk förveckling i Europa. 

Detta förslag antogs enhälligt af mötet. Petitionen skulle för underskrifter cirkulera i orterna och därefter 
öfverlämnas till konungen. Och fredsföreningens årsmöte 11 — 12 augusti 1888, som slöt sig till planen, 
uppdrog åt sin centralstyrelse att efter förmåga medvärka till dess utförande. Man hoppades, att de moraliska och 
ekonomiska följderna af dess framgång skulle, genom exemplets makt, sprida sina värkningar vida utom våra 
nordiska bygder. 

Upphofsmannen gaf sig ut på föredragsfärd, sedan han, Fredsrörelsen särskildt med anledning af misstydningar, i 
vetenskapsakademiens 1 Norge» hörsal i Stockholm och universitetshuset i Upsala sökt närmare redogöra för 
planen. Med Norge i sikte gingo färderna denna gång genom Norrland, där menigheterna å alla de platser, som 



besöktes, utan undantag gåfvo sitt bifall tillkänna. Mot slutet af 1889 togs vägen öfver Jämtland till Trondhjem 
och därefter vidare ut öfver de norska bygderna, allestädes med lyckosam utgång. Petitionsförslaget blef en fråga 
för dagen. Och då den svenske agitatorn, som i saken förhandlade med flere stortingsmän, bland dem främst den 
älskvärde Paul Kpth, långt fram på våren 1890 återvände hem från tournéen i broderlandet, hade stortinget, på 
förslag af Koth, Ullmann m. fl., under hela norska folkets jubel, antagit den förut nämda skiljedomsadressen till 
konungen, hvarjämte en interparlamentarisk fredsgrupp af stortingsmän blifvit bildad. 

Den rörelse, som ledde till denna löftesrika utgång och sedermera satte nya krafter i värksamhet, hade visserligen 
sitt ursprung i petitionspianen. Men hon var i Norge ingalunda det första uttrycket för modärna fredstankar. 
Nykterhetsifraren Asbjörn Kloster ville redan för fyra årtionden sedan i samband med sitt hufvudintresse 
bekämpa militärsystemet. Detta var ock programmet i hans tidskrift »Menneskevennen». I samma anda värkade 
A. Öyen på 1880-talet genom sin veckotidning »Morgengryet», organ för »Nordisk Förening mod Krig», senare 
för sparsomhed ogfred».Noraka Vintern 1885 stiftades Norges fredsförening, sedan odeltings- 

fredsvänner. presidenten Wollert Konow, som föregående året bevistat fredskongressen i Bern, hållit en räcka 
föredrag i västlandet om Elihu Burritt och fredsaken. Påföljande sommar utfärdades en inbjudningskrift — 
undertecknad af Konow och två andre stortingsmän, L. M. Bentsen och N. J. Sorensen samt godsegaren H. 
Vserings-aasen och overretssagforer F. A. Krog — däri föreningens ändamål uppgifves vara att inom Norge 
värka för anslutning till det internationella arbetet för fred och mellanfolklig skiljedom samt för uppnåendet af ett 
billigt och folkligt försvar. Mera blef icke af denna begynnelse, som dock i anseende till inbjudarnes inflytande 
bort kunna vinna stor anslutning. 

Af dem hade, jämte Konow, L. M. Bentsen utarbetat förslag till stadgar och arbetsprogram, och han har sedan på 
många sätt visat sitt varma intresse för fredsaken. 

N. J. Sarcnscn går vidare fram på gamle Klosters väg. Själf var Kloster, som afled 1876, lärjunge af Elihu Burritt, 
och Sorensen är bådas efterföljare i dubbelsträfvandet för fred och nykterhet. Denne humanitetsifrare — 
själfständig i sin omfattande lärare- och skriftställa rev ärk s am het, overretssagforer, stortingsman (1883—88) och 
sedan flere år statsrevisor — hemsöktes för ett tjugotal år sedan med lagens straff för sitt nit imot kungadömet, 
militarismen och kriget. Kungadömet är kriget, sade han. Konungen uppfostras ända från barndomen till krigare. 
Kungadömet och freden äro oförenliga. Republiken är vägen till fred. Två månaders fängelse blef maktens svar 
på denna farliga lära. Men Sorensen, som redan några år före denna tid, utgifvit flere små fredskrifter, fortsatte 
och fortsätter alltjämt att bekämpa våldsmakten, städse frimodigt sägande sin mening i öfverensstämmelse med 
Kristi evangelium. Aren 1888—93 utgaf han »Posten, avholdsblad og fredsblad, organ for saglig politik». 

Sorensen var - med att åter uppresa Norges fredsförening 1895, efter några aktningsvärda försök under 
mellantiden i samma syfte. Detta skedde på vänstermöte i Kristiania den 31 juli nämda år.De härvid kraftigast 
medvärkande voro folkskolläraren Bernhard Norges Flanssen, hvilken från midten af 1894 utgifvit »Det Norske 
Freds- fredsförening, blad» samt fru Dikka Moller, Norges främsta kvinliga deltagare i fredsarbetet, för h vil ket 
äfven fru Ragna Nielsen, Ullmanns intelligenta syster, och Anna Bagge, senare gift med svensken Knut 
Wicksell, visat intresse. 

Föreningens maal er fred og broderskab mellem folkene, saaledes at stridigheder, der maatte opkomme dem 
imellem, fremtidig afgjores ved mindelig overenskomst, voldgift eller ordnet rettegang istedetfor ved vaaben. 

Föreningen vil derfor i overensstemmelse med det til enhver tid gjaeldende program arbe i de for krigens ophOr... 
Flver norsk mand og kvinde, som erklaerer sig enig i föreningens maal og vedtar dens love, kan blifve medlem ... 

Fandsforeningen er inddelt i stedlige fredsforeninger, og desuden kan andre foreninger, som har optaget 
fredssagen paa sit program, men paa samme tid har andre formaal, indmeldes i Norges fredsförening... Flvor 
ingen stedlig fredsförening findes i by, herred eller sogn, kan enkelte medlemmar indmelde sig’ direkte i 
föreningen ved skriftlig henvendelse til föreningens sekreter eller formand... Föreningens anliggender ledes av et 
hovedstyre, bestaande af 10 medlemmer valgt ved skriftlig afstemning paa det aaiiige landsmOde for 2 aar ad 



gängen... LandmOdet er föreningens hOjeste myndighed. Det sammentraeder en gang aarlig i juni, juli eller 
august efter styrets indkaldelse og bestaar af valgte ombud fra stedlige foreninger, af amtsformaenderne og 
hovedstyrets medlemmer. Hver stedlig förening har ret til at sende 1 ombud, naar den har mindst 20 medlemmer, 
siden 1 ombud for hver 40 medlemmer., 

I landsforeningens hovedstyre har så väl Sorensen som 

V 

Hanssen och Dikka Moller innehaft posten som formand. Dess nu varande formand är Halvdan Kokt, som å 
föreningens vägnar 1900 på franska språket utgifvit en historik om fredsrörelsen i Norge (Histoire du 
mouvement de la paix en Norvége). Till landsforeningen höra ett 40-tal plats föreningar med öfver 5,000 
medlemmar, bland hvilka föreningar den i Arendal är störst, med 600 medlemmar. Såsom Norges fredsförenings 
organ utgick »Det Norske Fredsblad» under Bernhard Hanssens redaktion en gång hvarje månad till 1899 års 
slut, hvarefter bladet med samme redaktör fortgår såsom veckotidning för »fred, frihed og broderskab».Samma 
år, 1895, Norges fredsförening åter blifvit upprest stiftade N. J. Sorensen Kristiania fredsförening. Det skedde 
den 15 november. Från utgången af 1898 utger han »Fred, tidsskrift for folkeret og Voldgift», med 2 häften i 
hvarje månad, jämte det han då och då utsänder en liten särskild fredskrift. 

Norges aktive fredsvänner hafva en synnerligt svår ställning, ställning. Samtidigt med att de vilja deliaga i det 
internationella sträfvandet till folkens förbrödring, anse de sig pliktiga att vara på sin vakt imot de maktegande i 
Sverge. I detta hänseende intaga de samma ståndpunkt som nästan hela norska folket. Norges rätt att vara en fullt 
själfständig stat är dem, liksom alla norska män och kvinnor, en helig vitalsak, i jämförelse med hvilken till och 
med fredsaken är af underordnad betydelse. 

Norges fredsförening, som bland sina medlemmar äfven räknar Nordens store siare Bjornstjernc Bjornson, beslöt 
imellertid enhälligt på sitt årsmöte 27—29 juli 1900, att dess hovedstyre skulle »saafremt og naar det findes 
belejligt traede i Förbindelse med Svenska freds- och skiljedomsföreningens centralstyrelse for at overveje, 
hvorvidt begge Fredsforeninger kan enes om en Retsgrundsaetning, der — om den finder almindelig Tilslutning 

— maa udelukke en hver voldsom Lösning af Unionsstriden». 

I alla händelser fullföljer stortinget den ståndpunkt i det internationella fredsträfvandet, som det intog 1890, 
medan Norge i det hela på flere sätt vidgar sina fredliga förbindelser med andra land. Så skola svenskar och 
norrmän mötas — med den bilden för sin syn, då Andrée och Nansen en sommardag 189ö med ett hjärtligt 
handslag möttes vid skandinaviska halföns nordkust — liksom senare norrmäns och italienares gemensamma 
färd mot polen förebildar den tid, då nordens och söderns folk nedlagt sina vapen och som bröder af samma 
ariska familj gå hand i hand att sprida kunskapens ljus öfver hela vår jord. 

*Ingenstädes i världen är längtan efter befrielse från militär- Tryckta ismens ok större än i det soliga Italien. 
Under sin äflan att Italien, varda en stormakt är denna unga stat vorden en stor bikupa af tungt beskattade och 
hårdt tryckte medborgare. Beskattningen på jord uppgår i medeltal till omkring 30 procent af dess värkliga 
afkastning, ja i några landsdelar ända till 60 procent af hvad egendomen värki igen gifver. I vissa delar af det 
sköna landet kunna landtmännens belägenhet endast jämföras med det franska landtfolket i dagame näst före 
revolutionen. Sålunda visa sig här förberedelserna till krig — det s. k. försvarsväsendet — föga mindre 
ödeläggande än kriget själft. 

Bland de italienske patrioter och människovänner, som sträfvat Mancini. och sträfva att råda bot mot detta 
outhärdliga elände, intager P. S. Mancini (född 1817) en synnerligen bemärkt plats. Revolutionsåret 1848 blef 
han medlem af neapolitanska parlamentet och följande året professor i internationel rätt i Turin. Från 1860 
ledamot af italienska parlamentet, lyckades han fem år senare genomdrifva ett förslag orn dödstraffets 
afskaffande. Ar 1862 blef han en kort tid undervisningsminister, kallades ett tiotal år senare till president för det i 
Gent stiftade institutet för internationel rätt, inträdde 1876 i Depretis’ ministär, såsom justitie-och kultusminister, 
och ledde Italiens utrikespolitik under åren 1881—85. Det var särskildt i sin egenskap af utrikesminister denne 




klarsynte statsman blef i tillfälle att gagna sitt land och främja den mellanfolkliga rätten. Fullföljande italienska 
deputeradekammarens skiljedomsbeslut 1873, genomdref han, att en bestämmelse om skiljedom blef införd i 
nitton fördrag om handel och samfärdsel mellan Italien och andra stater. 

Det var i öfverensstänmielse med denna politik som en frimurareloge i Milano 1885 utgaf en märklig 
fredsförklaring och slöt sig till den internationella freds- och skiljedomsföreningen i London. En framstående 
ordensmedlem, den 80-årige fosterlandsvännen och socialreformatom Francesco Vigano, uppmanade flere 
gånger föreningens ordförande, Hodgson Pratt, att besökaFredsarbetet 

börjar. 

Moneta. 

Milano. Denne kom. Hans besök hade den önskade påföljden att bringa till samman många vänner, 
representerande olika samhällslager. Nödiga mått och steg vidtogos för grundläggandet af en kraftfull 
fredsorganisation. 

Medan Hodgson Pratt var sysselsatt härmed, erhöll han från Rom bref, som uppmanade honom att begifva sig 
dit, emedan där fans en medlem af italienska parlamentet, hvilken var mycket ifrig att främja rörelsen i rikets 
hufvudstad. Där arbetades kraftigt för saken. Sedan han fullbordat sitt värf i Milano, begaf sig Pratt, 
hörsammande kallelsen, till Rom, där han vann flere inflytelserike anhängare och höll talrikt besökta möten. En 
komité för bildande af en fredsförening i Rom tillsattes, däri någre allmänt kände och högt aktade män blefvo 
invalde. Efter sitt Romabesök höll Pratt ett nytt möte i Milano. 

Den hänförelse, som väcktes till lif i dessa båda hufvud-orter, ledde till bildande af fredsföreningar i flere 
italienska städer Venedig, Palermo, Perugia, Turin, Voghera och Pinerolo, närmast och främst i Milano och 
Rom. 

Unione Lombarda per la Pace e I' Arbitrato Internazionale (Lombardiska föreningen för fred och mellanfoiklig 
skiljedom) senare Societå Internazionale per la Pace — Unione lombarda stiftades 1887 af E. T. Moneta, som 
ännu är föreningens president. Dess sekreterare är för närvarande Aless Tassoni (Portici settentrionali 21, 

Milano). Sedan 1890 utgifver föreningen en vida spridd fredsalmanack: Giu le Armi. Genom den i Milano 
utkommande frisinnade II Secolo, norra Italiens förnämsta tidning, hvilkens chefredaktör Moneta varit i många 
år, har han värkat mycket för frcdstankarncs spridning, kraftigt påpekat farorna af osäkerhets-tillståndet mellan 
Europas nationer, framhållande det olidliga moraliska och ekonomiska förtryck, hvarunder folken kämpa på 
grund af krigsrustningarna. För ett tiotal år sedan utsatte han ett pris å 500 lire för den bästa skrift om 
»hufvudorsakerna till att grundläggandet af en säker och varaktig fred i Europa icke vinner framgång, och de 
ändamålsenligaste medlen till dessaorsakers snara afskaffande». Också med det lefvande ordet arbetar Moneta 
för den stora räddningsaken. Under föredragsfärder * olika delar af Italien har han hållit många stora möten, 
synnerligast i Rom, Neapel, Turin och Florens, hvarest han samvärkat med senator Alfieri di Sostegno, ledaren af 
där varande komitén för fred och skiljedom. Detta energiska arbete tog Monetas intresse så mycket i anspråk, att 
han, för att kunna uteslutande egna sig däråt, mot slutet af 1896 från trädde sin redaktörställning i II Secolo — en 
kanske oersättlig förlust för den stora, frisinnade tidningen, men alldeles säkert en oskattbar vinst för 
fredsrörelsen i Italien. 

På denna rörelses förlustsida måste man därimot skrifva Mazzolenl. Angelo Mazzo/eni’s tidiga bortgång. Denne 
ädle människovän hade i sin ungdom kämpat för Italiens frihet. Under Garibaldis fana hade han utmärkt sig som 
en tapper krigare, men steg småningom upp till en ståndpunkt, hvarifrån han betraktade kriget med afsky. 

Så blef han en upplyst och ärlig fredskämpe. Mot hvarje krig-stämning höll han modigt ut, trotsande skränet om 
slappad eller döende känsla för fosterlandets ära o. s. v. För honom var Italiens sanna ära, sedan det politiska 
enhetsvärket var fullbordadt, att resa sig till moralisk jämnhöjd med de längst framskridna folken. I detta syfte 
värkade han flitigt både såsom spirituel skriftställare och utmärkt talare. Två gånger valdes han till ledamot af 
deputeradekammaren. Han hjälpte Moneta att få till stånd Unione Lombarda. Vid sidan af denne sin vän arbetade 



han så väl i II Secolo som ute på fredsfältet. Han deltog i de stora fredsmötena i Paris 1889, var en värksam 
medhjälpare i Rom 1891 vid upprättandet af världsfredsbyrån, vardt medlem af den komission, som leder den 
samma, och förblef en hängifven fredsvän intill slutet. Då han vid blott 56 års ålder den 18 september 1894 
plötsligen för alltid gick bort, följdes han af sina vänners och meningsfränders välsignelser. 

Att Unione lombarda, för hvilken Moneta och Mazzoleni Rik freds-närmast arbetat, är en fredsförening, som icke 
saknar medel att förening.Bonghi. 

uträtta något, kan inan se af dess årsrapport för 1896, enligt hvilken inkomsterna under närmast föregående året 
uppgingo till 75,000 lire. Också räknar Unione lombarda medlemmar sådana som inadame Elise Galtico i Turin, 
som under samma år skänkte föreningen 500 lire. Bland talare, som draga allmänhetens intresse till denna 
förening, intager professor Ferrero en framstående plats. Hans fredsföredrag äro så besökta, att 
föreläsningslokalen nästan aldrig kan rymma de tillströmmande åhörareskarorna. 

Näst Mancini hade Ruggiero Bonghi (1827—95) den mest bemärkta ställningen bland Italiens aktive 
fredsvänner. Han deltog lifligt i frihetsrörelsen 1847—49 i sin födelsestad Neapel. Följden blef landsförvisning, 
därunder han utgaf åtskilliga vetenskapliga arbeten. Fängre fram -i tiden var han professor i filosofi vid Milanos 
nya akademi (1859), i grekiska i Turin (1864), i latin i Florens (1865) och i gamla historien vid universitetet i 
Rom (1870). Han värkade äfven som flitig publisist, grundade och redigerade flere tidningar. Med ett enda 
afbrott var han medlem af parlamentet från 1860 till sin död. År 1874 ingick han som undervisningsminister i 
kabinettet Minghetti, i hvilken egenskap han arbetade på att höja folkundervisningen samt att skilja kyrkan och 
staten. 

Vi erinra oss från det föregående Bonghis skiljedornsförslag i deputeradekammaren 1890 och Crispis 
fredsvänliga uttalande i anledning af det samma, hans skarpa kritik af de europeiska regeringarnas hotpolitik 
samt hans ordförandeskap å fredskongressen i Rom våren 1889. Han presiderade äfven å den internationella 
fredskongress, som två år senare sammastädes egde rum. Det skulle han ock hafva gjort å den samtidiga 
interparlamen-tariska konferensen, därest icke regeringen, i anledning af en påstötning från Berlin, lyckats förmå 
honom afsäga sig uppdraget. Bonghi var nämligen en ihärdig motståndare till trippelalliansen, och ehuru högt 
värderad af konung Umberto, påtog han sig frivilligt en lång tid dennes onåd hällre än att dagtinga med sitt 
upplysta samvete.Samma år som Unione lombarda började sin värksamhet i ituUanska Milano, nämligen 1887, 
bildades i Rom Associazione per PArbitrato frsds-e la Pace tra de Nazione (Föreningen för skiljedom och fred 
föreningar, mellan nationerna), senare Associazione per 1’Arbitrato e per la Pace internazionale. Bonghi var 
denna förenings president allt ifrån hennes uppkomst. Hon ledes nu närmast af professor Facelli (via Nazionale 
243, Roma). 

Bland öfriga fredsföreningar i Italien, ett tjugotal, märkas särskildt Societå della Pace, Venedig, 1889 (President: 
markis Pandolfi, äfventyrarepolitikens motståndare i parlamentet; vice president: f. d. deputeraden Villanova, 
Venedig; Societå della Pace, Palermo 1870 (President: senator Guarneri; sekreterare: d’Aguanno, 2 Piazza 
Ponticello, Palermo); Societå della Pace ed Arbitrato di Perugia, 1892 (President: professor Tiberi; sekreterare: 
Vignaroli; organ: IlPensiero Umbro); Societå per la pace e PArbitrato internazionale Turin. 1894 (President: J. 
Fuzzati; sekreterare: P. Robotti, Galleria Nazionale, 

Turin; Comitato di TorrePellice, 1895 (President: d:r Ed. Giretti; sekreterare: E. Eynard). 

Såsom värksamrne främjare af rörelsen nämna de italienske fredsvännerna med synnerligt erkännande professor 
G. G. Arnau-dou, som icke skyr några offer af tid, pängar och hälsa för den stora saken, samt furst Scipio 
Borghese, förut officer i italienska armén (senare gift med en millionärska), hvilken reser omkring som 
fredsapostel, spridande kunskap om modärna stats- och samhällsinrättningar, om militärväsendets fördärflighet 
och om nödvändigheten af våldsmaktens utträngande genom internationella skiljedomstolar. 

Särdeles kännetecknande för Italiens fredsarbetare är deras Mot trippel-genomgående motvilja för 
trippelalliansen. Fikasom Bonghi sträfva alliansen, de för ett närmande till Frankrike, i hvarje fall till 



försonlighet mellan de båda brödrafolken. 

Det är förut omtaladt, att italienska frihets- och fredsligans centralkomité hösten 1888 utfärdade ett upprop, som 
ledde till dessa stora fredsmöten i Italien 1889, hvilka föregingo den förstal Österrike. 

världsfredskongressen längre fram samma år i Paris. 1 uppropet protesterades mot hvarje tanke på krig med 
Frankrike. 

Centralkomitén, som bland sina medlemmar räknade senatorer, deputerade och månge af Oaribaldis forne 
stridskamrater, yttrade bl. a.: »Ligan uppmanar alla italienare, unga och gamla, boklärde, industriidkarc och 
arbetare, att samla alla sina krafter i det stora fredsarbetet, för att göra ett slut på krigiska rustningar, som äro alla 
folks värkliga fördärt'.» 

Sedan den tiden skrider fredsrörelsen i Italien alltjämt framåt, icke företrädesvis inom någon särskild 
samhällsklass, något visst politiskt eller religiöst parti, utan vidt och fritt bland alla. 


Många äro ännu de italienare, som trots trippelalliansen icke kunna glömma det gamla franska kamratskapet mot 
Österrike. Att det imellertid går an att vara vänner med båda de stora grannfolken, det visar nu den anda, som 
besjälar - Italiens freds-förfäktare, men som kanske ingen bättre tolkat än en kvinna i det forna fiendelandet. 

1 Bertha von Suttners skrifter talar - denna anda ett rent mänskligt språk, som vi alla förstå, oberoende af hvarje 
slags nationalitet, och som vi alla skulle rätta oss efter, om vi modigt beslöto oss för att följa den svarande rösten 
i våra samveten. Ehuru denna kvinna aldrig gått i fattigdomens hårda skola, utan hvilken svårligen någon i vårt 
samhällslif kan lära sig sant deltagande för våra tryckta medvarelser, är - hon dock genom sin intelligens vorden en 
af de farligaste bland »krigets fiender». 

Född (i Prag 9 juni 1843) i öfverflöd och uppfostrad, såsom dotter till österrikiske fältmarskalken grefve Kinsky, 
i en atmosfär - af ärestrålande militärväsen, var - hon i flickåren en vanlig liten beundrarinna af de granne 
krigshjältarne. Vidsträckta resor öppnade dock snart hennes ögon för andra syner. Och sedan hon, ännu helt ung, 
gifte sig med författaren baron A. G. von Suttner,har hon visat lysande prof på sjelfständigt tänkande, till en 
början i smärre teckningar - af lifvet på samhällets höjder och efter vidare utveckling framför allt i romanen »Die 
Waffen nieder» (Ned med vapnen), som första gången utkom 1889. 

Genom denna bok, spridd på många språk, är hon vorden farlig för det lysande eländet. Flon afslöjar det här i 
dess nakna värklighet, dock ej så mycket genom beskrifningar på krigets i ögonen fallande rysligheter som fast 
mer i en framställning’ af dess mindre bemärkta olyckor: hur mänsklig lycka sköflas och ljusa förhoppningar 
släckas i den mörkaste förtviflan, hur familjebanden slitas och hemmen ödeläggas i tusental, hur det ohyggliga 
människooffrandet i fosterlandskärlekens namn aldrig leder till därmed afsedda ändamål, hur det aldrig medför 
någon värklig, allra minst någon rättvis lösning af tvistefrågorna, hur - det för den segrande parten aldrig tryggar 
freden, utan tvärt om föranleder nya, blodiga strider, i det att känslor af hat och hämd väckas och näras hos de 
besegrade, hur folken -sålunda aflägsnas från hvarandra och hindras att med samlade krafter arbeta på en lycklig 
samvaro på jorden. 

Denna krigsförklaring mot kriget, som burit författarinnans namn vida omkring i den bildade världen, är - skrifven 
på ett sådant sätt, att ingen känslig människa, som läser henne, lär - kunna undgå att däraf mottaga ett outplånligt 
intryck af motvilja för detta ståtande patrioteri, som framkallar och underhåller så mycket lidande. Och Bertha 
von Suttner blir lyckligtvis läst. > 

Från 1893 har - hon i flere år utgifvit tidskriften »Die Waffen nieder», tillika organ för den äldsta och främsta 
fredsföreningen i Österrike: Österreichischen Oesellschaft der Friedensfreunde, grundad 1891, hvilkens president 
hon är (Dorotheergasse 12, Wien-Stadt I). Vice president, närmast ledande Ortsgruppe Baden (badorten 2 mil 
söder om Wien), är - Madame Jos. Ekert. Jämte dessa finnas fyra andra fredsföreningar - i Österrike, bland dem 
Akademischer Friedensverein, Innsbruck, stiftad 1896 af Anton Reuk, och hvilkens nu varande president är - Kari 



Newesely. 

Världsfreden. 47 
Bertha von Suttner. 

Österrikiska 

fredsällskap.I inledningsaitikeln till sin tidskrift bemöter Bertha von Suttner den vanliga meningen, att 
fredsföreningarna tagit sig för mer än de kunna gå i land med, och att deras sträfvanden sålunda till stor del äro 
illusoriska. Krigets försvarare hänvisa triumferande på, att de af fredsföreningarna ingenting ha att frukta, och 
fredens vänner våga icke hoppas mycket på dem. 

Felslut. Men båda partierna, anmärker författarinnan, låta här förleda sig till 

ett felslut. De förväxla de viljandes oförmåga att själfva genomföra sin vilja med utförbarheten af hvad de vilja. 
Endast den, som har makten i händerna, kan omsätta idéerna i fakta — det inse fredsvännerna mycket väl. Men 
äfven idén har en makt, nämligen makten att in värk a på de mäktiges vilja. Och just detta, fortfar hon, är hvad vi 
vilja. Ni tilltro oss icke att kunna genomföra internationella rättsfördrag, att föreslå afväpning, att lösa politiska 
stridsfrågor. Ett rättstillstånd mellan staterna är dock möjligt lika så väl som mellan medlemmar af samma stat. 
Det har behöfts lång tid, innan de enskilde 

— individen, stammen, borgen, staden, provinsen — ville afstå från rättigheten att med knytnäfven afgöra sina 
stridigheter. Men i kulturens uppåtstigande gång har det dock faktiskt kommit så långt, att de enskilde afstått från 
att bekriga sina gran nstammar. grannborgar och grannstäder, inseende att de därigenom skydda sin egen 
säkerhet, sin egen tillvaro. Endast till staterna har denna sammanslutning ännu icke sträckt sig De lefva ännu — 
och de sätta däri en illa förstådd stolthet och trots — i det kulturvidriga vilda tillstånd af fientlig isolering, som 
man gifvit det förskönande namnet »suveränitet». Flvad de däraf lida, det veta vi alla tillräckligt. Sin bästa kraft 
förspilla de på att slå ifrån sig med knytnäfvarne åt öster och väster. Civilisationens nästa framsteg måste dock 
tydligen åter göras genom en utvidgning af rättsamhället. Kunskapen orn solidariteten i alla kulturfolks Hvad vi 
intressen förefinnes redan öfver allt. Blott beseglandet däraf fattas. Och att vilja, påskynda denna besegling, att 
moraliskt framtvinga den, detta är livad vi vilja. 

Ja, Bertha von Suttners skrifter blifva lästa med stigande intresse. Man lyssnar också gärna till hennes tal. Hon 
värkar nämligen ej blott med det skrifna, utan ock med det lefvande ordet. I föreningar och å möten i hemlandet 
så väl som på de internationella fredskongresserna, hvilka hon i regeln bevistar, hör man alltid uppmärksamt på 
hennes lifliga anföranden. Några utdrag ur ett fredsföredrag, som hon hållit för Wiens köpmanskår, skola här 
gifva oss en föreställning om hennes talekonst.Framtidskriget — ser ni det ej komma, detta rasande 
millionsjälfmord? Ser ni ej dessa hela folk gå löst mot hvarandra, ser ni ej dem köra upp dessa dödsprutande 
maskiner, som på ett par timmar nedlägga hela härar? Ur luften, under vattnet... öfver allt susande, sprängande, 
djäfvulska projektiler ... Och ännn högljuddare än denna järnförstöringsåska, mera rasande än all dynamitkrasch, 
är raseritjutet och jämmerskriket från de hetsade, pinade och förtviflade. Och ingen utsikt till lön och seger och 
ro. Ty ett förande till slut, ett afgörande af framtidskriget finnes ej. Det är ej en tvekamp, vid hvilken den ene 
sjunker till marken och den andre blir stående under bifalls-nickar från sekundanterna. Det är en kamp vid 
afgrundsranden, hvarest båda, fattande hvarandra i strupen, tumla i djupet och bakom dem de korrekte 
sekundanterna. Ty när förtruppen är fallen och andra hundra tusen rycka fram för att gå under, då upphör all 
krigskonst. Nye mördare beträda scenen, nämligen hunger och farsot och mörda allt... Ja, om det måste så vara, 
då kunde vi möjligen ega undergifvenhetens mod, ja om den möjliga vinsten hölle jämvikten med vågspelet, då 
kunde vi möjligen utveckla offermod. Men nej — det måste ej så vara. Och nej, spelet är ej insatsen värd. Den 
stora, den öfvermänskliga makt, som vår tid gifvit människan och i städse stigande mått gifver, denna rikedom af 
krafter och ljus måste höja människan själf öfver sitt gamla mått. Hennes själ måste vara ljusare och större, en 
själ, som upparbetar sig till kraften att erkänna de nya målen, att uppnå och försvara dem. Ej kvalet är heligt, utan 
glädjen. Ej döden, utan lifvet, är heligt. Och helig, öfver allt helig är kärleken! 



Om än statsmännen i sin praktiska politik sätta sig öfver eller åtminstone sällan räkna med detta evangelium, 
torde dock en eller annan människokännare bland dem inse, att den kvinna, som här förkunnat det, bygger på den 
enda säkra grunden. 

* 

Skall någon fredsröst lyckas göra sig hörd i det stora, tyska militärlandet, Italiens och Österrikes bundsförvant, så 
måtte det vara Bertha von Suttners. Faktiskt är också Tyskland hennes största auditorium. Hennes skrifter ha här 
af kritiken fått röna ett ganska allmänt erkännande. Romanen »Die Waffen nieder» har utgått i ett tjugotal tyska 
folkupplagor och i väsentlig mån främjat fredsrörelsen. Tidskriften med samma namn har varit de 

Afgrundspel. 

Fredsarbetet i Tyskland.Ansatser. 

I Stuttgart. 

tyska fredsföreningarna till stort gagn i deras svåra arbete för tillvaron. 

Fredsrörelsen i Tyskland har imellertid egentligen kommit från England, sedan tyske fredsvänner förgäfves sökt 
vinna gehör hos sina landsmän, såsom då den i kriget pröfvade von Buhler, hvilken på tal om furstemord vågade 
yttra sin afsky äfven för folkmord, i tyska riksdagen 1881 icke lyckades få mer än 29 röster för sin motion om 
inbjudning till en europeisk afrustnings-kongress. Hösten 1885 hölls i Stuttgart genom Hodgson Pratts 
åtgöranden och på inbjudning af den af honom bildade förberedande komitén, ett stort fredsmöte, under 
ordförandeskap af stadens öfverborgmästare, dr von Hack. Här uppträdde flere tyske riksdagsmän af olika 
partier, samdräktigt förordande fredsarbetets upptagande i Tyskland, närmast med anslutning till det 
internationella freds- och skiljedomsförbundet, som har sitt hufvud-säte i London. Äfven i Berlin, Darmstadt och 
Frankfurt, a. M. lyckades Hodgson Pratt kort efter att få fredsmöten till stånd. Å Berlin-mötet presiderade 
professor Virchow, som redan 1869, trotsande en storm af vrede och hån, modigt uttalade tanken på en 
fördragsenlig begränsning af staternas krigsrustningar. 

Fredsföreningar bildades i dessa fyra stora städer. Men Oaktadt de löftesrika ansatserna och de goda krafterna 
vunno de jämförelsevis ringa anslutning. Att bryta hårdnackad fördom kräfver tid och tålamod. 

I Stuttgart värkade nitiskt den socialdemokratiske riksdagsmannen Bruno Qeiser, som ock utgaf en förträfflig 
liten bok om krigets afskaffande genom folkrätten (Die Ueber windung des Kiiegs durch Enstwicklung des 
Völkerrechts), åtföljd af ett bihang, innehållande Hodgson Pratts adress till de tyske riksdagsmännen, och däri 
Geiser förordar det internationella freds- och skiljedomsförbundet såsom den mest praktiska af alla 
fredsorganisationer. Stuttgartsföreningens ordförande var friherre F. von Hellwald och dess lifgifvande själ dr 
Franz Lipp, redaktör för det liberala bladet »Beobachter», som slutade ett tal vid denna föreningsstiftande med 
dessa ord: »Våra fäder sparade inga ansträngningar och ingen uppoffring för att göra oss till ett kulturfolk. Vi 
skola bäst visa dem vår tacksamhet genom att höja deras politiska och sociala ställning, hvilka komma efter oss. 
Då kunna de i slutet af tjugonde århundradet skörda frukterna af våra mödor och sträfvanden för fredens 
befästande». 

Darmstadtföreningen, hvilkens handlingskraftige ordförande var regeringsrådet dr Vix, bestod mest af 
konservativa medlemmar. 

Men hon inneslöt äfven andra element. En af stadens liberale präster var medlem af hennes styrelse. Och hon 
räknade den ryktbare forskaren Ludvig Biichner bland sina medlemmar. 

Frankfurt syntes, liksom Berlin, till en början mindre lifaktig. Fr Wirth Men det dröjde icke länge, innan just den 
gamla riks- och förbundstaden visade sig vara medelpunkten för fredsrörelsen i hela Tyskland. Detta berodde i 
främsta rummet på Franz Wirth, grundläggaren af Frankfurter Friedensverein. Trots sin höga ålder utvecklade 
han en beundransvärd kraft i sträfvandet att sprida kunskap om fredsfrågan. Därunder offrade han rätt mycket af 
sin förmögenhet och än mer af tid oah hälsa. Han var outtröttlig, gladlynt, vinnande. Under vidsträckta 



föredragsresor lyckades han intressera flere inflytelserike män för saken, och ur hans lifgifvande ord växte det 
fram smärre fredsföreningar i vidt skilda trakter af det stora fäderneslandet. 

Från 1892 var han tillika medlem af kommissionen för fredsbyrån i Bern. I denna egenskap var han äfvenledes 
mycket värksam. 

Under längre tid utgaf han en tysk upplaga af byråns på franska publicerade halfmånadsblad (Correspondance bi- 
mensuelle), hvilket senare gaf upphof till de tyska fredsföreningarnas gemensamma prässorgan: Monatliche 
Friedens-Correspondenz, som utgifves i Berlin. 

1 ett af sina fredstal 1895 meddelade han, att hans värksamhet då vuxit så mycket, att han, äfven med tillhjälp af 
två stenografer, hade svårt att uppehålla korrespondensen. 

Utan Wirths lifliga agitation skulle den af Flodgson Pratt framkallade rörelsen i Tyskland inom kort hafva domnat 
bort. FlansTyska fredsföreningar. 

fredsförening var i flere år den enda, som där uträttade något. Kort före sin död sk ref han till detta arbetes 
författare ett bref, däri han omtalade bl. a., att det lyckats honom bilda icke mindre än 56 filialer af Frankfurter 
Friedensverein. Han afled den 16 maj 1897 vid 71 års ålder, länge saknad af tillgifne vänner och meningsfränder. 
På dödsårets sista dag mottog föreningen af hans barn’ en gåfva å 10,000 mark. I minnet bär han hedersnamnet 
Tysklands fredsapostel. 

Utom Frankfurter Friedensverein, hvilkens nu varande president är dr Rössler (Spohrstrasse II, Frankfurt a. M.), 
finnas särskilda fredsföreningar i Wiesbaden och Miinchen: Wiesbadener Gesell-schaftderFriedensfreunde, 1892 
(President: Grefve Bothmer (Möhrings-trasse 5, Wiesbaden). Friedensvereinigang Miinchen (Sekreterare: Aug. 
Schupp, Hildegardstrasse 13 a, Miinchen). Sist nämda förening utfärdade i början af 1899 ett upprop, 
undertecknadt af flere professorer vid universitetet och tekniska högskolan. Det uttalar, att Tyskland icke skall 
afväpna, så länge andra folk stå under vapen, men begär att krigen så vidt möjligt förebyggas, att deras fasor 
minskas genom internationella öfverenskommelser, samt att man måtte söka sätta en gräns för ytterligare 
rustningar. För detta ändamål anses det synnerligen lämpligt att hålla freds-möten på så många platser i Tyskland 
som möjligt. 

Deutsche Friedensgeselischaft, grundad 1892 i Berlin, med centralledning i Stuttgart, är Tysklands främsta och 
största fredsförening, räknande ett sjutiotal filialer i skilda delar af riket (President: Adolph Richter, Pforzheim. 
Byrå: Pastor W. Hartmann, Wächterstrasse 3, Stuttgart. Månadsrevy: Friedensblätter, utgifven af W. Langguth, 
Esslingen, Wiirtemberg). 

De badensiska filialerna i Mannheim, Constance, Offenburg, Pforzheim och Lörrach ingåfvo hösten 1897 en 
petition till regeringen i Baden, däri de hemställa, att åtgärder måtte vidtagas i syfte att få den utmanande 
karaktären af läroböckerna i Badens historia utplånad. De yrka, att vidlyftiga beskrifningar på fältslag skola 
lämna plats för framställningar af folkets kulturutveckling,samt att revisionen af de historiska läroböckerna för 
detta ändamål skall anförtros åt en kornité af vederhäftige historieforskare. 

Den energiske A. N. Fried, redaktören af »Monatlishe Friedens-Correspondenz», bragte i stånd 1895 en frimodig 
fredsadress till tyska riksdagen. På flere sätt söker han åstadkomma literär samvärkan mellan franske och tyske 
fredsvänner. Från midten af 1899 utgifver han veckobladet »Die Fridens Warte», en ny freds-väktare, som 
inträngande manar till endräkt mellan folken. 

Bland öfrige tyske fredsförfäktare värka Richard Reuter och skådespelaren Feldhaus hufvudsakligen som 
resetalare. Jämte dem äro prästerna Hartmann och Utnfried i liflig värksamhet. Likaså bl. a. dr E. Löwenthal, som 
ifrar för internationella förbrödringsfäster skiftesvis i Europas större städer, samt professor Quidde, som i 
anledning af sin bok om Caligula hemsökts med fängelsestraff för majestätsbrott. 

Hvad det är för en anda, Tysklands fredsvänner ha att skymnings-' bekämpa, förstår man bäst af följande 
exempel. På Sedandagen dåd. 



1896 talade föreståndaren för en högskola i Meiningen, dr A'ress, om fredens välsignelser, inskärpande hos 
eleverna afsky för krig och förmanande dem att ej deltaga i förhärligandet af krigiska bedrifter. På kvällen 
samma dag inslogos hans fönster af en pöbelhop, i höstskymningen framföst af patriotiske pådrifvare. 

Trots det förberedande fredsarbete, som redan utförts i Tyskland, skulle man kanske ännu lång tid misströsta om 
att få bevittna några afsevärda värkningar däraf, så vida icke det talrikaste af alla politiska partier i det stora 
landet, socialdemokraterna, vore ett alltjämt växande fredsparti, med ej blott ledande viljor sådana som 
Liebknecht, Bebel, Vollmar m. fl., utan ock med makt att elda genialiske svärmare till värksamhet i samma 
riktning. 

En sådan ideelt anlagd hu man i tets i frare var den tidigt bort- Egidy. gångne Moritz von Egidy. Han började sin 
bana som militär, inträdde först i preussiska och däipå i sachsiska armén och blef till sist öfverstelöjtnant vid ett 
husarregemente. Redan som officer idkade lian etiska och samhällsvetenskapliga studier. Under detVill grannen 

krig? 

Syndens 

grund. 

sålunda anden växte blef uniformen för trång. Han öfvergaf krigstjänsten och förkunnade »den eviga 
kristendomen» — alla människors förening i »den sanna och praktiska kristendomens idé i betydelsen af en 
gudomen närmad mänsklighet». Så följde naturligtvis trakasserier och vidrigheter af hvarjehanda slag. Men 
Egidy lät icke afskräcka sig. Han höll föredrag i de flesta af Tysklands mera betydande städer och stiftade många 
föreningar för sin idé. Sedan 1891 var han bosatt i Berlin. Öfveransträngd genom sitt ihärdiga arbete i 
människokärlekens tjänst, afled han där den 29 december 1898, strax efter hemkomsten från en agita-tionsresa i 
Sydtyskland. Han var vid sin död blott 51 år. Att sprida fredstan k ar, hade varit hans mission. Att därigenom 
gagna sitt land och hela världen, var hans ärelystnad. 

Vid hvarje tillfälle svära vi, säger Egidy, att vi själfva icke önska krig. Grannarnc bedyra det samma. Antingen 
tro vi dessa försäkringar, och då är det intet som hindrar oss att göra den fred till en värklighet, som förnekas — i 
dag lefva vi blott i vapentillstånd —, eller också tro vi icke på dessa försäkringar, och då måste vi skaffa oss 
visshet genom närmare förbindelse med grannarne. Det tillstånd, vi lefva i, är en ädel nation ovärdig. Ännu är 
ingenting gjordt, som i gärning kan öfvertyga våra gran nar om våra fredliga afsikter. Först när alla försök att göra 
det visat sig kraftlösa, ega vi rätt att säga: grannen vill krig. Någon måste börja. Och den kan våga det, som bäst 
är medveten om sin makt. Antingen är kriget nödvändigt, och i så fall kunna vi icke anse det som något »ondt», 
eller ock är det värk-ligen »ondt», och då kunna vi icke tro på dess nödvändighet. 

Det mest kännetecknande hos Egidy var hans Channingstro på människonaturen. Vi må skapa tillstånd, säger 
han, hvilka utesluta möjligheterna till »synd», hvilka icke väcka och egga lusten att göra orätt. Då skola vi snart 
finna, att den kyrkliga läran om synden, som kommer oss att tvifla pä den faderliga kärleken, icke kan vara af 
gudomligt ursprung. Det är i grunden en hädelse att tala om synden som medfödd, att människan är»född i 
synd». De sociala missförhållanden, vi lefva i, äro de värkliga alstrame af brister, laster och brott. »Skapa vi bara 
först ett paradis, så skola människorna också vandra där i oskuld». 

Det var allvar i denne mans kristendom. Frivilligt tog han Freds-på sig tunga bördor, för att lätta andras, 
lämnande en ansedd kämpens ställning, skilde sig från rang och rikedom, och gick ut att hjälpa mod* de 
olyckliga och predika fredens evangelium för alla. Så måste han till sist helt naturligt med Tysklands 
socialdemokrater se öfver de nationella gränserna och söka frälsningen ur det militaristiska eländet i en 
samvärkan med kulturens försvarare och de hårdt betungade i alla land. 

* 


Här nå vi fram till vår tids mest djupgående folkrörelse, Ny bunds-som rätt ledd skall varda en väldig 
bundsförvant i det fortsatta förvant, försvaret mot arffienden. I Tyskland och Fran kr ike ha massor af organiserade 



arbetare längesedan uppgifvit den nationella idén för den internationella, med större eller mindre djärfhet 
betonande, att det icke ligger i deras intresse att’ uppehålla den anda af fiendskap mellan staterna, som föranleder 
de ofantliga rustningarna och den tvungna krigstjänsten. I förening med sina olyckskamrater i andra land bilda de 
en vidt omfattande internationel organisation, som har till ett af sina hufvudsyften att undertrycka militärsystemet 
i Europa. 

Att just detta system är den värkliga grunden till det »fosterländska sinnets» bortdöende hos de breda 
samhällslagrens elit, synas de maktegande här och hvar hafva mycket svårt att förstå. 

Man beklagar sig öfver själfva faktum, men tillskrifver det mestadels tidens ondska, en tilltagande moralisk 
förslappning och hvad hälst annat — utom den i öppen dag liggande orsaken. 

Tysklands käjsare talar strängt bestraffande ord om dessaVapenplikt> millioner af sina undersåtar, som icke sätta 
plikten att med vapen i hand kämpa för det tyska fosterlandet högst öfver alla plikterpå jorden, då denna 
vapenplikt vore sammanfattningen af allt hvad heligt är i fosterlandskärlek och religion. 

Två bud. 

För en rätt värdering af detta käjsarbud, må det ej blott i evangeliets anda jämföras med fredsfurstens bud att 
nedlägga vapnen. De båda buden må ock sammanställas i belysningen af dessa jämförande forskningar, hvarför 
jag redogjort, och enligt hvilka de under inbördes strider tillkomna särskilda fosterlanden i själfva värket äro att 
anse blott såsom hvarandra kompletterande delar, eller låtom oss säga provinser, af ariernas stora gemensamma 
fosterland. 

Detta vårt naturliga fosterlands gamle arffiende, kriget, lefver af söndringen, af den förnuftsvidriga äflan att 
uppställa nationella intressemotsatser och värna dessa med ett konstladt militärsystem. 

Förståelse. 

Att nedbryta det systemet, är det samma som att öppna vägarnc till förståelse. 

Detta är vårt enda värksamma försvar, det enda, som med sanning kan kallas så, det enda, som är värdt våra 
största offer. 

Utan att nedlägga vapnen kan vårt ariska folk icke samlas. Och utan samling kunna vi icke försvara vårt 
gemensamma fosterland. 


VÅRT FOSTERLAND. 


Den urgamla erfarenheten, att två världsmakter kämpa med h varandra om väldet öfver människan, går igen på 
många sätt. Våra ariske förfäder sade, att den ena bor i ljuset och heter den gode, och att den andra bor i mörkret 
och heter den onde. Jag kallar dessa makter välvilja och själfviskhet. Båda äro sig lika, oföränderligen de samma 
som de alltid varit. 

Själfviskheten är stormäktig, när hon uppträder i fosterlandskärlekens förklädnad, emedan hon då tjänar sig af 
mycket starka instinkter. Hon intalar oss, att vi skola hålla ihop mot hvarandra, folk mot folk. I kampen för 
tillvaron gälle det att hålla på sitt. Man är sig själf närmast. Man slår sig fram så godt man kan — slår sig fram. 
Nationerna måste alltså vara eniga mot hvarandra. Vi skola enas inåt,/ör att kunna stå starka utåt mot de andra 
syskonfolken, hvilka likaledes fostras till inre endräkt, för att stå starka mot oss och öfriga medmänniskor utom 
riksgränsen. 



Men denna afspärrning är icke möjlig utan strid. Ty vi lefva alla i samma värld, där inga konstlade gränser på 
längden kunna hålla oss skilda. Den upplysta välviljan sträfvar för den skull i sin kamp mot själfviskheten att 
sammanjämka de särskildaTvå världsmakter. 

Vår grund. 

Germania. 

intressena och småningom omskapa dem till gemensamma intressen. Äfven hon vill enighet, men icke mot, utan 
med hvarandra, sam-dråkt inåt och utåt. Hon säger oss, att omsorgen för delen ingalunda slappar intresset för det 
hela, att tvärt om deltagande i sträfvandena för mänsklighetens väl sporrar till arbete för allt, som går ut på att 
gagna ens eget fädernesland. 

Afsöndring är krig, närmande är fred. Se tullsystemet och världs post föreningen. Har det förra ledt till fred eller 
den senare till strid? På hvilkendera vägen kunna vi alla mötas? 

Imellertid är det ju sant, att själfviskheten regerar världen. Välviljan visar sig blott som undantag från regeln. Så 
är det. Men så bör det icke vara. Det medgifva alla. På den grunden bygga vi, som tro på det goda i 
människonaturen. Vi peka på hvarje företeelse, som kan ställa människan i valet att egna sin hyllning åt dem, 
som skada och förstöra, eller åt dem, som hjälpa och rädda, och vi påkalla jämförande uppmärksamhet för sådan 
enighet, som drifvits i hop med svärdet, och sådan, som genom friheten växt fram öfver många och svåra hinder. 

Ingenting kan i bild tydligare framställa denna olikhet än å ena sidan Niederwaldsmonumentet och å den andra 
frihetstatyn i Newyorks hamn. 

Den först nämda af dessa beundrade minnesvårdar, »Germania», restes 1883 på ett utsprång af nämda bärgås 
(midt imot Bingen) till evärdligt förhärligande af tyskarnes segrar öfver fransmännen i kriget 1870—71 samt 
tyska rikets återställande. Detta konstvärk h vi lar på en fot af granit, å hvilken fins insatt en basrelief af metall, 
där Tysklands käjsare, läggande handen på hjärtat, är afbildad till häst och pompöst omgifven af sin stab. 
Ofvanför basreliefen sitter den preussiska örnen med utslagna vingar. På hvar sin sida stå å fotställningen två 
väldiga figurer med kolossala vingar. Den ene af dem blåser trumpet — det utbasunade ryktet. En relief visar, hur 
tyske krigare sluta sig samman kring sina konungar oah anförare. 

Öfver allt detta reser sig sockeln med hufvudfiguren Germania.Denna är 10.5 meter hög. Insvept i en svallande 
mantel, med eklöf kring hjässan, och stående framför käjsartronen, håller hon i vänstra handen det lagerkrönta 
svärdet, medan hon i den högt uppsträckta högra handen visar kronan, omgifven af en segerkrans. Till våldets 
(svärdets) och maktens (kronans) ytterligare förhärligande finnas å segermonumentets sockel namnen på alla de 
nederlag, fransmännen under kriget ledo. 

Den andra minnesvården, frihetsgudinnan, skänkt af Frank- Fyrbåken. rike till Förenta staterna, står sedan 1885 
som en väldig fyrbåk vid inloppet till Amerikas största stad. Denna staty är fem gånger större än Germania och 
för öfrigt den största som någonsin funnits på jorden. 

I den högt upplyftade högra handen håller frihetsgudinnan en fackla. Med den vänstra armen omsluter hon en 
bok. Detta är allt. Men i denna enkla framställning uppenbarar sig jätte-stodens hela skönhet. 

Konstnären, som modellerat statyn, fransmannen A. Bartholdi, lär ursprungligen ha varit ledd af den tanken, att 
frihetsgudinnan skulle i Newyorks hamn midt för oceanen synas spana efter den aflägsna systerrepubliken 
Frankrike. Men hon är vorden till en frihetens sinnebild för hela världen. Och hon står där nu i sitt republikanska 
majestät, spridande sitt elektriska ljus vidt omkring och bjudande män och kvinnor från alla folk att samla sig till 
fredlig id under hennes beskydd. 

* 


Från allmänt mänsklig synpunkt betraktadt, måste helt Värnpllktstid. naturligt det af »Germania» symboliserade 
storvärket åstadkomma mera söndring än enhet. 



För fyra årtionden sedan genomfördes i Preussen en arméorganisation, grundad på en långt utsträckt allmän 
värnplikt, och som skapade den fruktansvärdaste, mest öfvade och slagfärdiga här i Europa. De medel, som 
behöfdes för denna skapelse,anskaffades genom grundlagsbrott och i strid mot den folkvalda kammarens vilja. 
Men målet stäldes högt — ett starkt och enigt Tyskland under Preussens ledning. Detta mål kunde ju i och våld 
och för sig synas prisvärdt nog. Det är imellertid med stater såsom förtryck, mecj jndivider: begångna missdåd i 
det förflutna trycka sin prägel på det närvarande och gifva värksamheten en förvänd riktning. Förbannelsen af 
Polens delning hvilade öfver den preussiska stormakten, gjorde den solidarisk med våldet och förttycket i hela 
Europa och ledde dess steg på orättfärdighetens väg. 

På genomförandet af den preussiska arméorganisationen följde slag i slag det ena kriget efter det andra. Först 
kastade sig Preussen i förening med Österrike öfver Dan mark — två bland Europas största militärstater öfver en 
liten stat. Under förevändning af Elbehärtigdömenas befrielse drog man hela Tyskland med sig — fra mf ör allt de 
liberale. Tysklands liberale utmärkte sig i hög grad genom denna af våra dagars väpnings-ifrare så mycket 
prisade fosterländskhet, som i grunden icke är någonting annat än nationel själfviskhet. När segern var vunnen, 
skipade denna fosterländskhet rättvisa på sitt vanliga sätt. Jämte de tysktalande befolkningarna i Holstein och 
Sydslesvig rycktes äfven den danska befolkningen i Nordslesvig från Dan mark. Snart Förspel, kommo de båda 
röfrarne i strid sins imellan om rofvet. Det dansk-tyska kriget efterföljdes af ett krig mellan Österrike och 
Preussen, som slutade med Hannovers, Kurhessens, Nassaus och Elbehärtigdömenas annektering af den sist 
nämda staten, det gamla tyska förbundets upplösning, Österrikes utstötande ur Tyskland och bildandet af ett 
nordtyskt förbund under preussiskt öfverhöghet. Efter dessa lysande framgångar lät den folkvalda kammaren i 
Preussen udda vara jämt, kastade glömskans slöja öfver grundlagsbrottet och gaf sitt godkännande efteråt till de 
utan folkets representanters samtycke gjorda utgifterna och vidtagna anordningarna i och för härorganisationen. 
Bismarcks politik hade triumferat. 

Men de vunna framgångarne voro endast ett förspel tillnya och större. Det franska käjsardömets äfventyrspolitik, 
den nödvändighet, hvari Napoleon III, decembermannen, såg sig försatt att genom ett yttre krig skaffa en 
afledning åt den hotande revolutionära jäsningen, gaf den tyska militärstaten tillfälle att vinna ny 
maktutvidgning. De första stora segrarne ledde till skapandet af ett tyskt käjsardöme, till enandet af hela 
Tyskland — utom de tysk-österrikiska landen — under Preussens öfverhöghet. Hungern efter landvinningar 
växte i mån som den tillfredstäldes. Äfven sedan krigets upphofsman, den franske våldkräktaren, störtats, 
fortsattes kriget mot Frankrike, det blodigaste och mest hänsynslöst förda, som den nyaste tidens historia har att 
uppvisa. Slutet blef ett nytt dåd mot folkens fria själfbestämnings-rätt — Elsass’ och Lothringens lösslitande från 
Frankrike och tvungna förening med Tyskland. Järn- och blodpolitikens herravälde i Europa var för lång tid 
befästadt. 

Ett »starkt försvar» blef nu öfver allt lösen. Öfver allt började man söka ombilda sitt härväsen på grundvalen af 
allmän värnplikt och mer eller mindre efter preussiskt mönster. Läran om krigets nödvändighet blef öfver allt 
rådande inom de ton-gifvande kretsarne i mer eller mindre medveten motsats till de förut bland alla lands 
frisinnade härskande idéerna om folkens samfälda intresse och samfälda ansvarighet i kampen för ljus, frihet och 
människorätt. Det öfverlägsna förakt, hvarmed de maktegande inom hvarje land allt sedan den tiden bemötte 
fredstanken, stod i närmaste samband med den dolda fruktan, hvarmed de betraktade de närande 
samhällsklassernas sträfvan att höja sin ställning. Reaktionen hade segrat. Frågan om »försvaret» trängde 
allestädes öfriga frågor i bakgrunden. Allt sedan det fransk-tyska kriget har - militarismen tryckt som en mara på 
Europa. 

Hårdast har - imellertid trycket känts just inom det mäktiga och segerrika Tyskland själft. De sjutusen millioner 
francs, som för kriget afprässades Frankrike, ha ej kommit det tyska folket 

till godo. Ekonomiskt betryck, politisk och social ofrihet, undan- 

J&rn och blodsystem. 


Starkt 



försvar. 


Segerlandet.tagslagar till betvingande af misshagliga åsikter ha för detta folk blifvit segerns frukter. Och i djupet 
mullrar socialismen. Kronan Under tiden sträfvar Tysklands nu varande käjsare att full¬ 
gudomlig. följa systemet efter föredömet af hans mycket prisade farfader, Vilhelm I, hvilken redan såsom 
konung hade yttrat, »att Preussens härskare undfå sin krona af Oud, samt att äfven han i denna anda toge den från 
Hemans bord och satte den på sitt hufvud». Vid nyårsfästen 1900 höll Vilhelm II i Berlins tyghus ett högtidstal 
till sina officerare, som började med dessa ord: »Den första dagen af det nya århundradet ser vår armé, d. v. s. 
vårt folk i vapen, flockadt kring sina fälttecken, knäböja för härskarornas herre, och sannerligen, om någon har 
särskild orsak att i dag böja sig för Gud, så är det vår här». Efter en krigshistorisk återblick förklarade käjsaren, 
att Gud lärde “vårt folk att tänka på sig själft», och att det födde »den sublima tanken,'att det var den högsta ära 
att viga gods och blod till vapentjänst Gud för *ör S‘tt lanc A : A en a"männa värnplikten». Denna värnplikt, fort- 
värnplikten. satte den höge talaren, vann sin egentliga betydelse »först genom vår store, bortgångne käjsare», 
hvilkens »ande fyllde leden i hans här, liksom hans förlitande på Gud hänförde den samma till oerhörda segrar», 
och i slutet af sitt tal lade han tonvikt på dessa ord: »Och liksom min farfader för sin landthär, så skall också jag 
för min flotta, utan att låta mig hindras, på samma sätt fram-och genomföra reorganisationens värk, på det äfven 
den må stå jämbördig med mina stridskrafter till lands och det tyska riket Kör flottan, genom den samma äfven i 
utlandet måtte varda i stånd att förvärfva den plats det ännu icke nått. Med båda tili samman hoppas jag vara i 
stånd att med fast tillförsikt om Guds ledning göra till sanning Fredrik Vilhelm I:stes yttrande: »Om man vill 
decidera något i världen, vill pännan icke göra det, om hon icke souteneras af svärdets force». 

Efter detta stora tal vid det högtidliga inträdet i tjugonde seklet har käjsar Vilhelm varit i tillfälle att hos sitt folk 
ytterligareinskärpa sin och sina höga vänners kristna ho, den sanna hon på Gud och svärdet. 

I anledning af anarkistmordet på konung Umberto den Svärdets 29 juli 1900 sände käjsaren ett telegram till 
drottning Margherita, helgd. deri han, jämte betygandet af sin sorg, förklarade konungen hafva stupat som en 
soldat på valplatsen och uttryckte den förhoppningen, att »Gud skulle styrka sonens arm. så att han kan föra 
svärdet till sitt folks lycka för Italiens ära och välfärd». 

Här glider tanken ner i en hågkomst från det krig, som Preussen och Italien i förening utkämpade mot den nu 
varande tredje bundsförvanten i trippelalliansen, Österrike. En författare, som besökte slagfältet efter 
drabbningen vid Sadowa 3 juli 1866, skildrar sina intryck därifrån sålunda: 

Jag begaf mig kl. g på morgonen till slottet Horsitz, dit det preussiska Sadowa. hufvudkvarteret förlagts under 
natten strax efter det väldiga slaget. Konungen af Preussen — han hade då icke ännu fått det käjserliga 
blodsdopet — sof segerherrens sömn, som lär vara lika lugn och behaglig som den rättfärdiges. 

Jag därimot, som icke hade om pannan en lagerkrans, frisk genom fukten af 40,000 på en enda dag af dödslien 
mäjade människors blod, jag kände mig hela natten till mods såsom riden af maran. För mina öron ljöd 
oaflåtligen åskdundret från tusen kanoner, blandade ined skrik från otaliga människostrupar. Jag hörde sårades 
jämmer, döendes sista rosslingar och förtviflans skrik från tusentals offer, hvilka, nyss lifskraftiga, nu lågo 
hjälplösa, nedsjunkna i den yttersta grad af oförtjänt olycka och elände. Öfver allt såg jag stirrande ögon, 
krampvridua mun nar. genomborrade bröstkorgar, inslagna hufvudskålar, dallrande lemmar, högar af lik och 
strömmar af blod; sårade nedklämda under döende och döda. I tankarne såg jag tårefloder, ty långt bortom ärans 
fält skymtade andra tiotusental — mödrar, hustrur, systrar — som våndades af smärta, drabbade af lika djupa sår. 
Jag grät i förtviflan och förbannade en hvar, som kan begå en så oförlåtlig missgärning, som att framkalla krig 
mellan två folk. 

Hur kraftig denna målning än är, lär hon likväl endast i Hälvetet. viss mån svara till lord Clarendons utsago, »att 
vi icke kunna göra oss en lifligare föreställning om hälvetet, än om vi likna det vid ett rike i krig med något af 
sina grannriken». Dessa svärdets triumfer, hvilka det citerade ögonvittnet bränmärker såsom 
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hunnet. 


Disciplin. 

»oförlåtlig missgärning», skola naturligtvis icke varda mindre förbannade, när de utföras mot ett långt aflägset 
och ofredadt rike, låt vara att folkrätten där af en del hämdtörstande stormän blifvit kränkt. 

Några dagar före käjsar Vilhelm i kondoleanstelegramet till drottning Margherita uttryckt sin förhoppning, att 
Gud skulle hjälpa Italiens nye konung att med stark arm föra svärdet, hade han hållit ett nytt krigstal, denna gång 
i Bremerhaven för de till Kina afgående trupperna. Enligt den officiella »Reichsanzeiger» (28 juli 1900) sade 
käjsaren till dem, att de sändes ut att »förläna våra vapen och fanor ny ära och nytt rykte», slutande med dessa 
ord: »När I kommen inför fienden, slån honom och veten: pardon gifves icke, fångar tagas icke. Den som faller i 
edra händer vare i er hand. Likasom för tusen år sedan hunnerna under sin konung Etzel (Attila) gjorde sig ett 
namn, som ännu i traditionen framträder med mäktigt intryck, så må Tysklands namn i Kina bli bekant på ett 
sådant sätt, att aldrig åter en kines vågar ens se snedt på en tysk. I skolen ha att kämpa mot en öfvermakt, det äro 
vi ju vana vid, vår krigshistoria bevisar det. Guds välsignelse vare med eder! Ett helt folks tankar ledsaga eder 
och följa eder på alla edra vägar. Gifven, hvar det än må vara, bevis på edert mod, och Guds välsignelse skall 
följa edra fanor och låta genom eder vägen till detta land öppnas för kristendomen och kulturen. 1 svaren mig 
därför med er faned. Lycklig resa! Farväl kamrater!» 

Att käj sarens fruktansvärda hädelser skola varda betraktade såsom heliga budord och värki igen leda till ett 
upprepande af hunnernas fram färd, lider knapt något tvifvel. Annat än vilda röfvaredåd är ej att vänta af denna de 
ariska folkens drägg, som mer eller mindre frivilligt föses ut att vinna »ny ära och nytt rykte» bland 
»hedningarne» långt där bort i öster. 

* 

«Vi må väl i denna unkna medeltidsluft känna det som en Fri«k luft. frisk bris från västerhafvet, då vi nu stiga 
upp till den ljusa sidan af vårt ämne, till denna, som symboliseras af den amerikanska frihetstatyn med facklan 
och boken, den strålande fyrbåken vid inloppet till västra halfklotets största metropol. 

Det var en ringa början till ett stort värk, då de hundra landsflyktige puritanerna å skeppet Majblomman den 22 
december 1620 landstego på en klippa vid nya världens kust, sedan de ombord å sin farkost underskrifvit ett 
samhällskontrakt, som skulle tjäna nybyggarne till efterlefnad. 

Desse fromme pilgrimer leddes af den religiösa frihetens idé, som här skulle bygga dem ett nytt rike. 

De hade, säga koloniens historieskrifvare, öfverfarit världs-hafvet och anlände till målet för sin resa. Men de 
sågo inga vänner ko mm a sig till möte, ingen bostad, som kunde gifva dem tak öfver hufvudet. Man befann sig 
mi dt i vintern. De som känna klimatet, veta hur stränga vintrarne äro och hvilka förfärliga orkaner då härja 
kusterna. Under denna årstid är det svårt att färdas genom kända trakter, så mycket mer då att bosätta sig på 
alldeles obekanta stränder. 

Omkring sig sågo de endast ett ohyggligt och ödsligt land, fullt af vilda djur och människor, hvilkas antal och 
lynne de ej kände. Marken var frusen och öfvervuxen med skogar och busksnår. Allt hade ett barbariskt utseende. 
Bakom sig sågo de endast den omätliga oceanen, som skilde dem från den civiliserade världen. För att finna 
något litet lugn och hopp, kunde de blott vända sina blickar mot himlen. 

Om de eröfrat denna otacksamma jord, om de öppnat Sedlig kraft, vägen för denna ofantliga utvandringström, 
som snart i tre århundraden ständigt fortgått, är förklaringen att söka däruti, att tron uppehöll deras mod midt 
ibland ödemarkens faror under hunger, köld och allehanda försakelser och gaf dem denna kraft, som flyttar bärg 
och kommer öknarne att grönska. 

De vordo, desse trofaste puritaner, grundläggare till denBlaine, 

Två siags politik. 



nya världens storhet. Och det är deras anda, som i fredens budskap tid efter annan talar till oss här i gamla 
världen. 

Så var det ock, djupare sett, när nordamerikanska unions-regeringen kort efter pan-amerikanska konferensen 
1890 inbjöd de europeiska staternas regeringar att ansluta sig till det af nämda kongress fattade beslutet att 
upprätta ett alla amerikanska land omfattande skiljedomsförbund. 

Som förut är antydt, var James Blaine upphofsmannen till detta stort anlagda försök. Han föddes 30 januari 1830 
på sin faders egendom Indian Hill i Washington County (Pennsylvanien). Vid 23 års ålder utgaf han i Maine en 
tidning. Här blef han snart det republikanska partiets ledare och insattes 1862 i kongressen samt blef sedermera 
dennas talman. År 1877 sändes han af Maine till senaten. Tre gånger var han uppsatt som kandidat t ill 
presidentskapet, nämligen 1876, 1880 och 1884, men föll alla gångerna igenom. Då hans vän James Oarfield i 
mars 1881 inflyttade i hvita huset, blef Blaine statsekreterare för utrikes-ärendena, men afgick efter dennes död i 
december s. å. Då Harrison kallats till unionens högsta förtroende, öfvertog Blaine imellertid för andra gången 
ledningen af utrikesärendena. 

Han var ej en utrikesminister af den vanliga sorten, som ängsligt står och betraktar balansen på vågen för krig 
och fred och söker lägga ett grand än i den ena vågskålen, än i den andra. Han var ej bunden af den högfärd, som 
regerar åtskillige af gamla världens statsmän och hindrar dem både att vidtaga någonting för att genomföra ett 
bättre tillstånd och att röra ett finger för att understödja de hjältemodiga försök, som af andra göras. Med 
amerikanens vakna blick för tidens djupaste strömningar, med den praktiska idealism, som utvecklat sig på andra 
sidan Atlanten, och med den dådkraft, som ser hindren blott för att öfvervinna dem, detta »go ahead!» som 
försätter bärg, tog han itu med frågan rörande sättet att få ett slut på det nu varande osäkerhetstillståndet bland 
folken. 

Redan under sin första tid som utrikesminister hvälfde hanplaner i detta syfte, och hans tankar togo sedermera 
form i kongressbeslutet 1888, som bemyndigade presidenten att inbjuda representanter från samtliga Amerikas 
stater till en kongress i Washington, för att söka få till stånd ett allmänt amerikanskt skiljedomsförbund. 

Vi erinra oss, hur pan-amerikanska konferensen under Blaines ledning sammanträdde i Washington hösten 1889 
och fortsatte sin samvaro och sina förhandlingar till våren 1890, samt hur resultatet däraf blef en grundläggning 
för vidare arbete, som skall varda ledarens namn till ovansklig ära. När telegrafen den 27 januari 1893 kom med 
bud om hans efter lång och svår sjukdom timade död, kände fredsarbetarne i alla land, att deras sak lidit en 
mycket stor förlust. 

Den af konferensen antagna traktaten, affattad i 19 artiklar, för hvilkas hufvudsakliga innehåll i det föregående är 
redogjordt, inledes sålunda: 

Republikanerna.som tro, att krig är det grymmaste, fruktlösaste 

och lördärfligastc medel för biläggande af mellanfolkliga tvister; som anse, att framgången af de sedliga 
grundsatser, som styra politiska samhällen, har skapat en den allvarligaste önskan att fredligt afgöra dylika 
tvister; som känt sig uppmuntrade af de stora andliga och timliga välgärningar, freden skänker mänskligheten, 
och hysa den förtröstan, att de särskilda nationernas nu varande förhållanden äro synnerligen gynsamma för 
antagande af skiljedom till förebyggande af krigiska förvecklingar; som genom det vänskapliga och hjärtliga 
sammanträffandet å denna konferens, känna sig öfvertygade om att de amerikanska republikerna, lika bundna af 
folkstyrelsens grundsatser, plikter och ansvar, och förenade genom stora och växande ömsesidiga intressen, 
kunna upprätthålla freden på kontinenten och välvilja bland alla dess invånare; och hvilka betrakta det såsom sin 
plikt att lämna sitt bifall till de upphöjda freds-grundsatser, som det mest upplysta allmänna tänkesäit i världen 
gillar; mana härmed högtidligen alla regeringar, för hvilka de äro ombud, att antaga ett likformigt fördrag i 
följande ar t iklar o. s. v. 

I 19:de artikeln heter det: Hvarje annan nation må antaga detta fördrag och blifva delaklig däraf genom att 
underteckna en kopia af det samma och lämna det till Förenta staternas regering, hvarpå denna regering skall 




meddela detta till de andra kontraherande parterna. Och konferensens afslutmngsprotokoll (18 april 1890, sid 3) 
innehåller följande tilläggsbeslut: 

[-Världs-tr-] 

{+Värdds- tr+} aktat.Amerikas 
hand. 

Mottages ej. 

Sporre. 

Danmarks 

ställning. 

Efter att hafva uttalat sig för skiljedom till biläggande af tvister mellan Amerikas republiker, tillåter sig denna 
konferens uttrycka den önskan, att tvister mellan dem och Europas nationer må blifva bilagda på samma 
vänskapliga sätt. Vidare tillrådes det, att en hvar af de här representerade nationernas regering behagade meddela 
denna önskan till alla vänskapliga makter. 

Det var - på grund häraf Blaine i sin egenskap af nordamerikansk utrikesminister utfärdade sin 
skiljedomsinbjudning till de europeiska staternas regeringar, af hvilka ingen enda, med undantag af Sveits, gick 
Amerika till möte. 

Italien, Sverge och Österrike dröjde längst med sina af-böjande svar. Franska regeringen uttalade sin sympati, 
men ville icke binda sig med ett kontrakt. Tyskland inskränkte sig helt enkelt till att erkänna inbjudningens 
mottagande. Ryssland lika så, tilläggande att frågan näppeligen ännu kunde anses mogen. Engelska regeringens 
svar var ej häller uppmuntrande. Men det väckta intresset ledde i England närmast till underhusets förut omtalade 
skiljedomsresolution 16 juni 1893, liksom det äfven blef en sporre till nya ansträngningar i Norden. 

* 

Sedan fredsaken flere gånger förut varit på tal i Danmarks folketing, som den 27 mars 1888 uttalade sig för 
önskvärdheten af en skandinavisk skiljedomstraktat, beslöt tinget den 19 november 1891 med 58 röster mot 10 
att tillsätta ett fredsutskott, hvilket skulle undersöka frågan, hur tinget bäst kunde främja upprättande af 
skiljedomstraktater mellan Dan mark och andra stater, främst Sverge och Norge. Detta utskott sporde danska 
regeringen, hvad hon ämnade företaga med anledning af den amerikanska inbjudningen. Utrikesministern 
förklarade, att han besvarat denna inbjudning »ved en Anerkendelse aF’dens Modtagelse og med Forsikring om, 
at den nordamerikanske Regerings Meddelelse er her modtaget med al den Opmaerksamhed, som den 
fortjener».Utskottet kunde icke godkänna denna förklaring och hemstälde med 9 röster mot 2 till folketinget att 
antaga följande resolution: 

Folketinget udtakr sin Tilslutning til Tanken om vedvarende Voldgifts-traktater og opfordrer Regeringen til at 
inwdefcomme det i Noten af 23:e oktober 1890 fra Amerikas forenede stater modtagne Tilbud. Fremdeles 
opfordrer Folketinget Regeringen til at sOge lignende Traktater oprettede med andre Stater og saerlig i denne 
Henseende at inlede Forhandlinger med de andre nordiske Riger. 

Denna hemställan hann ej blifva föredragen i folketinget, som afslöts våren 1891. Men hon förnyades hösten 
1892, sedan 4:e interparlamentariska konferensen beslutit uppfordra resp. folkrepresentanter att söka förmå sina 
regeringar att mottaga den från Amerika utsträckta handen. Och den 21 november antog folketinget med 35 
röster mot 20 (44 voro frånvarande) den af utskottet föreslagna resolutionen. 

I Sverge hade petitionsplanen 1888 stött på ett motstånd, som något erinrade om neutralitetskräcken fem år förut. 
Saklig föregångare, diskussion i prässen var l ik a omöjlig då som 1883. Man måste finna sig i väld och 
misstydningar. Då sådana äfven af framstående fredsvänner, helt visst ofrivilligt, offentliggjordes mycket 
vidlyftigt i en stor liberal tidning, vägrade denna att låta sin publik få ens en liten notis om faktum, styrkt och 



uppenbart för tidningen själf. Det af ett stort offentligt möte i Hufvudstaden enhälligt antagna och senare af 
Svenska fredsföreningen gillade petitionsförslaget var af följande innehåll: 

Till Konungen. 

Då konung Oskar I år 1853 genom sin neutralitets förklaring befäste vår dynastis visa fredspolitik, hälsades denna 
åtgärd af brödrafolken med tacksamhet och af hela världen med aktning. Denna förklaring, som väl 
öfverensstämde med folkrättens grundsatser och godkändes af samtliga makterna, aflägsnade krigsfaran från de 
förenade rikena och tryggade vårt nationella oberoende. Sedan har vår inhemska odling utan afbrott kunnat fortgå 
till förkofran och välsignelse för land och folk. Att i fredens tid söka befästa ett sådant godt förhållande till andra 
folk, torde vara en af de styrandes första plikter, då rättens väg synes vara den enda, som kan leda folken ur det 
nu odrägligt vordna tillståndet af ruinerande väpningstäflan med krigsom nalurnödvändig påföljd. Sträfvanden att 
i stället för detta allmänna rättslöshetstillstånd införa ett mellanfolkligt skiljedomsystem ha länge pågått i många 
land och vunnit tillslutning af flere riksförsamlingar. I öfver femtio kända fall ha sedan 1815 krig blifvit 
förebygda genom de tvistande parternas öfverenskommelse att hänskjuta stridsfrågorna till oväldige 
skiljedomares pröfning och afgörande och det kan icke anföras ett enda exempel, då stater i sådan internationel 
rättegång sökt undandraga sig värk ningarna af den mot dem afkunnade domen. Men en sådan utväg står må 
hända icke alltid öppen 

i synnerhet för mindre stater, om den vägen, i likhet med en tillfällig neutralitetsförklaring, icke beträdes, innan 
olyckan står för dörren. Härvid lära de förenade rikena icke ovilkorligen utgöra något undantag. Det vore därför 
Önskligt, om den skandinaviska halföns fria folk finge öppet visa hela världen, att de i varaktig 
öfverensstämmelse med sina konungars fredliga politik i alla internationella förhållanden utan något undantag 
vilja sätta rätten framför våldet. Till vinnande af detta önskningsmål, våga vi i underdånighet anhålla, att Eders 
Kongl. Majestät täcktes hos de främmande stater, med hvilka de förenade rikena stå i diplomatisk förbindelse, 
inleda underhandlingar i syfte att afsluta traktater, som förbinda dem och oss att, i händelse af mellan 
kontrahenterna uppkommande internationella tvister, hvilka Petitionen, icke kunna på diplomatisk väg afvecklas, 
hänskjuta tvistefrågorna till pröfning och afgörande af oväldige skiljedomare, med lika rätt valde af båda 
parterna. Underdånigst. (Namn). 

Bland de svenske män, hvilka å hufvudstadsmötet påräknades såsom främjare af denna petitionsplan, nämdes i 
främsta rummet 5. A. Hedlund och F. T. Borg. De visade sig ock motsvara förväntningarna. 

Det är enahanda åtgärd — sk ref den förre i en ledande artikel i Göteborgs Handelstidning — som den, hvarför 
fredsvännerna i de stora landen Storbritannien och N. Amerikas Förenta stater sedan någon tid tillbaka, och icke 
minst i den närvarande, ifrigt arbeta. Att Sverge må sluta sig troget till denna rörelse, är högligen önskvärdt, icke 
blott för vårt eget lands skull, utan ock för sakens skull. Ty det moraliska understöd, som ligger häri, har en större 
betydelse för sakens framgång, än mången tror. Det uppmuntrar fredsvännerna, • lifvar dem till fortsatta 
ansträngningar och ger dem nya argument. För vår del kunna vi alltså ej annat än uppriktigt önska framgång åt 
den föreslagna meningsyttringen . . . Det som nu genom hr Arnoldson bragts på tal är i det närmaste det samma 
som den föreslagna traktaten mellan de båda nämda anglosachsiska landen. Det är en sak, som rör oss själfve, 
och rörande hvilken det alltså ej kan anses förmätet att vårregering öppnar förtroliga underhandlingar med den 
ena och andra af Europas regeringar, för hvilka underhandlingar det bör blifva till god anledning och godt stöd, 
då en stark folkmening därför uttalat sig. 

Under det svenska fredsföreningens centralstyrelse dröjde med utsändande af petitionslistor, drog F. T. Borg 
skiljedomsaken inför riksdagen 1890, kort efter den lyckosamma utgången af dess behandling i stortinget. Själf 
väckte han i första kammaren en motion, »att riksdagen måtte i skrifvelse till K. M:t anhålla, det K. M:t, med den 
makt, som § 11 i regeringsformen tillerkänner honom, ville söka uppgöra sådana öfverenskommelser med 
främmande makter, hvarigenom alla tvister, som mellan nämda makter och Sverge kunna uppstå, skola afgöras 
genom skiljedomstol». Samma motion väcktes i andra kammaren af J. Andersson från Tenhult. Vederbörande 
utskott yttrade sig olika. Första kammarens afstyrkte och andra kammarens tillstyrkte förslaget. Den 12 maj 



afgjordes frågan i båda kamrarna. (Riksdagens protokoll 1890. Första kammaren n:r 37 och Andra kammaren n:r 
45.) 


Med värdighet talade Borg för sin motion i ett längre anförande. Detta besvarades af utskottets ordförande med 
en erinran om världens och människonaturens vrånga beskaffenhet. Motionen innebure en »meningslös 
opinionsyttring». För de små folken vore det en värki ig fara att somna in i hoppet och tron på den eviga freden. 
Det vore »så nu som det har varit i uråldriga tider, att den, som älskar freden och vill bevara den, skall bereda sig 
på kriget». Hr ordföranden hade »försökt uttala sympatier» för motionen, »men», tilläde han, »man kommer 
dock icke långt med endast papper och tal, och för visso skulle enligt min uppfattning den ärade motionären visa 
ännu större kärlek till freden, om han ett annat år, då han troligen återkommer till detta fridsämne, ville i stället 
komma med motion till några pansarskepp och artilleriregementen eller dylikt af mera effektiv värkan, än den 
platoniska kärlek, som han här uttalat, och jag vägar då utlofva, att så väl utskottet som kammaren skola 
säkerligen kraftigare understödja honom än i dag». 

Riksdags* 

förslag. 

Tramp¬ 
kvarnen. Sedan ännu ett utmärkt snille yttrat sig i samma allmänt kända tonart, hvari skälen lysa med sin frånvaro 
och tomrummen fyllas med gyckel och nedlåtande tal om »fro mm a tankar» o. s. v., Fyratalet, förkastade 
kammaren motionen med 58 röster mot 4 — precis samma 4-tal, som stod imot den imponerande enhällighet, 
hvarmed kammaren den 6 april 1899 voterade anslag till den stora hufvudposten gevärsinköp i utlandet. 

1 andra kammaren inleddes öfverläggningen af hr utrikesministern med ett tal, som tydligt nog visar det af 
Memorial diplomatique påpekade behofvet att bereda studiet af skiljedoms-systemet en framstående plats bland 
de fordringar, hvilka ställas på dem, som skola gå den diplomatiska banan — något som värk ligen också börjat 
bli all vari igen beaktadt i England. 

1 full öfverensstänmielse med det här häfdade bevisningsättet förklarade kammarens rättslärde professor kort och 
godt, att kammaren skulle »prostituera sig», om den antogo det föreliggande förslaget. 

Sedan motionären och en meningsfrände till honom yrkat bifall till motionen och uttryckt den förhoppningen, att 
kammaren icke nu skulle öfvergifva den ställning, han i samma fråga intog 1874, uppträdde en talare, som kan 
göra anspråk på att bemötas. 

Kritik. Han började med det påståendet, att om ett afslag å utskot¬ 
tets hemställan skulle bära vittnesbörd om att denna kammare ändrat opinion, så förefunnes därtill värk ligen laga 
skäl. Han förundrade sig, att en motion af sådan beskaffenhet som den förevarande kommit fram så snart efter 
den ledsamma erfarenhet, som Sverges land och folk så nyligen haft af en s. k. skiljedom. 

Kammaren behagade erinra sig, fortsatte talaren, att Kongl. Maj:t utan något riksdagens bemyndigande genom en 
konvention med Spanien öfverenskommit om skiljedoms anlitande vid uppkommande tvister om rätta tolkningen 
af den förlängda handelstraktaten med Spanien. Ka mm aren behagade också ihågkomma, att denna skiljedomstol 
hvarken var tillsatt på sådant sätt, som i konventionen var stadgadt, icke häller funktionerat i enlighet med 
konventionens föreskrifter, och hvad värre var, att den s. k. eller förmenta skiljedom, som denna 
enmansskiljedom fälde, icke rörde den sak, som enligtkonventionen skolat göras till föremål för skiljedoms 
behandling, utan en helt annan, som ej rimligen kunde underställas skiljedomstol, ehuru saken sedermera blifvit 
af våra vederbörande framstäld på det sätt, som skulle Sverge genom denna skiljedom hafva fått orätt i den 
hufvudsak, som bort af skiljedom pröfvas, men som icke blef den samma understäld, hvilken omständighet i 
betydlig mån försvagat den svenske medborgares rättsliga ställning gent imot de spanska myndigheterna, 
hvilkens rätt blifvit på ett så exempellöst sätt kränkt genom det förfarande, angående h vil ket en skiljedom 
påkallats. 



Allt detta är ju riktigt. Men bevisar detta något mot nyttan af Träifar ej skiljedomstraktater eller 
skiljedomsbestämmelser i handelstraktater? »aken. 

Den åsyftade konventionen mellan de förenade rikena och Spanien: (af den 18 januari 1887) stadgar, att frågor 
rörande tolkningen eller värk ställandet af handelstraktaten eller beträffande följderna af hvilken som hälst 
kränkning af den samma, skola, efter det alla försök att träffa omedelbar öfverenskommelse och alla vänskapliga 
meningsutbyten visat sig fruktlösa, hänskjutas till skiljedomstolar, hvilkas beslut skola för de bägge 
fördragslutande parterna vara bindande. 

Enligt denna öfverenskommelse kunde det synas tydligt, att den bekanta svensk-spanska sprittvisten, hvarpå den 
ärade talaren syftade, i dess helhet borde ha blifvit löst genom skiljedom. 

Imellertid förfäktade spanska regeringen den åsikten, att det här gälde en inhemsk spansk angelägenhet, då 
tvångsförsäljningen af Karlshamnsbolagets bränvinslager i Spanien egt rum som följd af en ny spritskattelag, 
hvarför skiljedomsbestämmelsen i detta fall icke skulle ega tillämplighet. 

1 själfva värket godkännande en sådan utgångspunkt för hela tvistens bedömande, gick vår regering in på att låta 
en skiljedomare afgöra, huruvida spritbeskattningsfrågan fölle under tillämpning af handelstraktaten eller icke. 
Båda regeringarna förenade sig om f. d. portugisiske utrikesministern Casal R i be i ro, som uttalade sig för den 
spanska uppfattningens riktighet. Därmed fick hela saken vara afgjord. (Jmfr Post- och Inrikes Tidningar, 

2 jan. 1889.)Att förfaringsättet å svenska sidan, som kunnat leda till en så upprörande rättskränkning, som den 
ärade talaren syftade på, skulle bevisa något imot skiljedomsprincipen, lär väl ingen på fullt allvar mena. 1 slutet 
af sitt anförande säger han, att utrikesministerns an märkningar mot skiljedomsförslaget äro så afgörande, att de 
träflä andra kammarens utskottsbetänkande med »ett alldeles dödande hugg». Utskottet hade efter stortingets 
föredöme strukit ordet »alla» och föreslagit, »att Kongl. Maj:t med den makt, som § 11 i regeringsformen 
tillerkänner Honom, ville söka uppgöra sådana öfverenskommelser med främmande makter, att möjligen 
uppkommande tvister, emellan nämda makter och Sverge, kunde afgöras genom skiljedomstol». Det dödande 
hugget skulle väl vara utrikesministerns an märkning, att från skiljedoms pröfning måtte undantagas tvister, som 
röra ett folks tillvaro och oberoende. 

Denna grundsats erkännes som giltig i allmänhet och står Förvirring, på intet sätt i sttid med utskottsförslaget, 
enligt h vil ket kongl. maj:t helt naturligt bör ega så fria händer som möjligt atf efter för handen varande 
omständigheter främja skiljedomsidén. 

Imellertid afslogs utskottets hemställan med 88 röster mot 83. 

Beslutet är anmärkningsvärdt därför, yttrade ett regeringsorgan, att det betecknar Andra kammarens återgång till 
en sundare uppfattning af denna fråga. Man synes ändtligen inse det öfverspända i vissa fantasters förhoppningar 
på att åstadkomma en evig fred genom ett till utseendet så enkelt medel som internationella skilj edoms tolar. Man 
har ju ock... nu själf erfarenhet af att dessa kunde vara ganska otillfredsställande. Och nog synes det, som om den 
vore i absolut saknau af ett normalt förstånd, som skulle bestrida riktigheten af utrikesministerns erinran, att man 
icke kan vädja till skiljedom, när på dess utfall en nations politiska frihet och själf-bestånd äro beroende. 

Här är platsen att erinra om den lärdom, som i tillämpligt hänseende erbjudes oss af vårt styckade broderland på 
andra sidan Sundet. 

På Londonkonferensen 1864 hänvisade Englands representant, lord Russel, till det 1856 på Pariskongressen 
antagna beslutet, att stater, mellan hvilka uppstode en allvarlig tvist, måtte påkallaen vänskaplig makts 
bemedling, innan de grepe till vapen. 1 öfverensstämmelse härmed föreslog Storbritanniens fullmäktige, att 
spörsmålet om hvar gränslinien skulle dragas i Slesvig mellan Aabenraa—Tonderlinien på ena sidan och 
Dannevirke—Slilinien på den andra, skulle bestämmas genom skiljedom. Preussen och Österrike voro redo att 
antaga medling af en neutral makt, men Danmark besvarade förslaget med ett rent afslag. Likaledes afslog 
Dan mark det först af Preussen och sedan af Frankrike framstälda förslaget om en folkomröstning i Slesvig som 
vägledning för afgörandet af gränsspörsmålet. 



Dan mark litade för mycket på makt och för litet på rätt. Vapentron. 1 motsatt fall skulle Nordslesvig nu vara 
danskt. 


Om det är principielt riktigt, att tvister, som angå ett folks tillvaro och oberoende, icke få dragas under 
skiljedoms pröfning, så blir - det dess mera angeläget att söka få internationella förvecklingar på detta sätt bilagda, 
innan de möjligen växa ut till tvister af först nämda art, då det i alla fall kan hända, att detta medel tillgripes som 
en yttersta nödfallsutväg. Historien känner intet exempel på fria nationers undergång genom opartisk skiljedom. 

För öfrigt tillåter jag mig här återgifva följande ord ur min 1890 utgifna bok »Är världsfred möjlig?» (sid. 157 — 
158): 

Nu kunde det väl synas den skandinaviska halföns folk värdigt, om de ville öppet visa hela världen, att de i god 
öfverensstämmelse med konung Oskar Il:s fredliga utsagor i trontalen till 1890 års riksdag och storting för sin 
del vilja i alla mellanfolkliga förhållanden sätta rätten i stället för den brutala makten och detta utån några 
försvagande och betydelselösa inskränkningar. Och i det svenska skiljedomsförslaget, liksom i det norska, 
visades vägen till ett fruktbart genomförande af den i trontalen starkt betonade neutralitetspolitiken. 

Utom det allmänna gagnet af en gynsam utgång i båda riksförsamlingarna, Bn liten skulle en enig samvärkan 
rörande denna sak i hög grad ha underlättat lös- erinring, ningen af viktiga unionella tvistefrågor. Sist nämda 
synpunkt lär nog komma att bli mera beaktad, i mån som följderna af de olika besluten framträda. 

Att dessa följder skola visa sig mera söndrande än helande, därpå böra fredsvännerna i båda landen vara beredda 
och därigenom bättre sättas i stånd att så mycket som möjligt mildra dem. 

*Stortings - 

adressen 

1890. 

Vi erinra oss den lyckosamma utgången af petitionsförslaget i Norge 1890. Redan å stortingets första 
vänstermöte den 4 februari väckte Paul Koth förslag om adress till konungen. Detta vann allmän tillslutning. 
Däipå följde den 21 i samma månad motion i stortinget, godkänd af vänsterföreningen och framburen af 
representanterna V. Ullmann, P. Koth, V. A. Vexelsen, K. P. Moursund, W. Konow, S. Blekastad, N. Skaar. P. 
Rinde, A. Lavik och N. Melhuus. Då förslaget bifölls den 5 påföljande mars med icke mindre än 89 röster mot 
24, så visar detta resultat, att äfven högerns flertal stälde sig på fredsvännernas sida, där bl. a. ministrarne Astrup. 
Arctander och Liljendahl lade sina vägande ord i debatten såsom motvikt till ett långt, afstyrkande tal af då 
varande statsministern. 

Den af stortinget med denna betydliga majoritet antagna adressen var i sin helhet af följande lydelse: 

Till kongen! 

Storthinget indgaar herved i aerbodighed til Deres Majestset med anmod-ning om at benytte den D. M. ved 
grundloven tillagte myndighed til at SOge afsluttet overenskomster med fremmede magter om afgjOrelsen 
gjennem voldgift af alle tvistigheder, som maatte opstaa mellem Norge og disse magter. 

I det indbyrdes forhold folkene imellem begynder voldgiftstanken at vinde indgang. 1 mere end 50 tilfselde er i 
vort aarhundrede krig hindret ved de tvistende parters overenskomst om stridsspOrgsmaalets henskydelse under 
voldgiftsmaends kjendelse, og man har intet exempel paa, at nogen af parterne bagefter har fragaat en saaden 
aftale eller negtet at efterko mm e kjendelsen. Den videre udvikling af dette er faste traktater om voldgift for alle 
tvistigheder, som maatte opstaa. 

Heller ikke dette er en tanke, som er det civiliserede Europa tjern. Saaledes stiftedes den 29:de og 30 juni ifjor i 
Paris et förbund mellem medlemmer af saagodtsom alle Europas nationalforsamlinger med det udtrykkc-ligc 
formaal, at understötte hverandre i bestraebelserne for denne sags gjennem-forelse. Storthinget er overtydet om, 
at tanken ogsaa eier tilslutning hos den overveiende del af vort folk. Paa samme maade, som forlaengst lov og 



dom er traadt istedetfor nasveretten til at skille traette mand og mand imellem, traenger i forholdet mellem 
folkene tanken om stridigheders afgjorelse ved voldgift sig frem med uimodstaaelig magt. Mere og mere staar 
krig for den almene bevisthed som en levning af fortidens barbari og en forbandelse formenneskeslffigten. 

Saerlig hos os, der har havt den lykke i tre fjerdedels aarhundrede uforstyrret at leve i fred, er overbevisningen 
herom tracngt gjennem i alle folkets lag. 

I fuld forvisning om, at hvad storthinget her anmoder D. M. om, vil v as re til ubetinget lykke for vort folk, 
hens tiller det til D. M. her at tage de fornodne skridt. 

Först den 10 mars 1892 föredrogs denna i sanning riks-viktiga sak — i ett stort Stockholmsblad betecknad såsom 
»i öfvervägande grad löjlig» — till slutligt afgörande inför konungen i svenskt-norskt ministerielt statsråd, därvid 
tre svenska regeringsmedlemmar, bland dem statsministern och den föredragande utrikesministern, samt den 
norske statsministern i Stockholm voro närvarande. 

Under den långa mellantiden hade man i god ro mottagit Sverges avar och afvisat inbjudningen från Amerika. 

Till Förenta staternas 1111 Amerika, sändebud i Stockholm aflät utrikesministern den 23 januari 1891 en så 
lydande skrifvelse: Genom en skrifvelse af den 18 sistlidne november har Ni haft godheten meddela mig följande 
handlingar: en cirkulär-skrifvelse från statssekreteraren herr J. G. Blaine, ett utdrag af protokollet vid den i 
Washington af Amerikas republiker hållna internationella konferens från den 2 oktober 1889 till den 19 april 
1890 och en skiljedomstraktat afslutad den 18 sistlidne april mellan regeringen i Amerikas Förenta stater och 10 
andra vid denna konferens representerade regeringar, och samtidigt har Ni uttryckt förhoppning om Kungl. 

Maj:ts Regerings sympati för det vigtiga mål, hvars uppnående afses genom ett formligt godkännande af 
skiljedomsgrund-satseu afjordens folk. Betygande min tacksamhet för detta så intressanta meddelande, som jag 
icke underlåtit att bringa till Kungl. Maj:ts Regerings kännedom, får jag äran underrätta, att jag erhållit uppdrag 
att uttrycka Kungl. 

Maj:ts Regerings lifliga sympati för den stora människovänliga tanken att söka undvika krigets olyckor genom 
att oftare anlita skiljedom för lösning af internationella tvister. Kungl. Maj:ts Regering skall alltid vara beredd att 
mottaga skiljedom i alla fall, då sådant är möjligt, men anser sig icke böra på förhand binda sig genom en i 
allmänna ordalag affattad traktat, som, då den skall tillämpas, kan blifva föremål för olika tolkningar. I det jag 
anhåller, att Ni behagade meddela ofvanstående till h. exc. herr Blaine, begagnar jag tillfället etc. (Post- och 
Inrikes Tidningar, 2 febr. 1891). 

Norrmännen voro imellertid i detta fall af samma meningsom den gamle svenske unionsvännen S. A. Fledlund, 
då han i Göteborgs Handelstidning (16 maj 1890) sk ref dessa tänkvärda ord: »Det vore beklagligt, om de 
skandinaviska landens utrikes-ledning skulle till denna stora tidstanke intaga en lika afvisande hållning, som hon 
iakttog inför den mellanfolkliga arbetarelagstiftningen — ända tills inbjudningen härom utgick från Berlin». 
Norges Norges folk hade klart och bestämdt uttalat sin vilja både genom ställning, stortinget och Steenska 
regeringen. Norge ville för sin del gå Amerika till möte. Då förklarar den svenske utrikesministern, som icke har 
något ansvar inför stortinget, att de förenade rikena icke bry sig om den saken. 

Men norrmännen tåla icke slikt förmynderskap, som hindrar dem att knyta vänskapliga och tryggande 
förbindelser med andra folk. Att skiljedomsidén sent omsider lyckades tränga in ett litet grand i våra styrandes 
hjärnor, att den gjort det lilla framsteg, som är uppenbart i det kongl. beslutet den 10 mars 1892, därför ha vi helt 
och hållet att tacka norsk ståndaktighet. 

Vår utrikesminister hade pliktskyldigast gjort allt hvad göras kunde att förringa värdet af den stora sak, som här 
är ifråga, och om möjligt för en lång framtid aflägsna dess menliga inflytande på de inhemska militärplanerna 
efter preussiskt mönster. Men förmågan svarade icke alldeles i detta fall mot den patriotiska viljan. Försöken att 
trötta ut norrmännen och genom ett Dröjsmålet, tvåårigt dröjsmål slappa deras intresse lyckades icke. Och i trots 
af den orimligheten, att tre svenskar (utrikesministern, statsministern och ett annat statsråd) och en norrman 
(ledamot af stats-rådsafdelningen i Stockholm) skolat rösta för eller imot ett stor-tingsförslag, som blott afsett 
Norge, måste man ändock till sist bekväma sig att i ingalunda oväsentlig mån gå det norska förslaget till möte. 



Norges folk, dess riksförsamling och regering vilja gå längre. Det är sant. Norge vill afsluta särskilda 
skiljedomstraktater med främmande stater, enligt hvilka farliga tvister af hvad slag som hälst, naturligtvis med 
undantag af sådana, som kunde röra detnationella oberoendet, skola hänskjutas till en skiljedomstols pröfning 
och afgörande. Kongl. m:t ansåg sig visserligen i 10:e marsbeslutet icke kunna efterkomma stortingets 
uppfordran i hela dess omfattning. Men han har dock, om än till en början med vacklande steg — icke så 
underligt, då hans tre svenske råd-gifvare dragit honom dit och hans ene norske rådgifvare drager honom hit — 
beträdt en ny väg, på hvilken han af konsekvenserna nödgas att fortgå. Kongl. m:t beslöt uppdraga åt 
utrikesministern att vid blifvande underhandlingar om nya traktater, när traktatens föremål därtill kunde gifva 
anledning, i hvarje fall särskildt undersöka möjligheten att vid dessa traktater tillägga en skiljedomsbestämmelse. 
(Post- och Inrikes Tidningar, 9 maj 1892). 

Nå väl. Grundsatsen är icke blott erkänd, den börjar ock steg för steg att varda tillämpad. Norge har för sin del 
senare afslutat fyra handels- och sjöfartstraktater med främmande länder, nämligen Spanien, Portugal, Sveits och 
Belgien, hvilka alla innehålla en bestämmelse om att tvistepunkter med anledning af traktaterna skola afgöras 
genom skiljedom. Men därvid kan det icke stanna. Hvart och ett af unionsrikena, så väl Sverge som Norge, är 
berättigadt att afsluta äfven särskilda skiljedomstraktater, om det föredrager detta framför att afsluta sådana 
gemensamt. Då dessa traktater afse att un dan rödj a orsaker till krig, är det både i Sverges och Norges intresse, att 
båda rikena ingå dylika. Men om detta icke sker, är det dock till bådas fördel, att den ena staten gör det. På så sätt 
undanrödjer den i större eller mindre grad anledningar till krig, hvari båda rikena måste deltaga. 

Denna ståndpunkt göres gällande rhot utrikesministerns uppfattning i vederbörande stortingskomités motivering 
till ny skiljedomsadress 1897. Komitén hemstälde, på förslag af nu varande statsministern J. Steen och nio andre 
stortingsmän, att stortinget skulle antaga följande adress: 

Til Kongen. 

Under 5 Marts 1890 indgik Storthinget i yErbodighed til deres Majestset med Anmodning om at benytte den 
Deres Majestaet ved Orundlovens § 26 

Trägen 

vinner. 

Bådas 

fördel. 

Världsfreden. 

49Stortiugs- 

adressen 

1897. 

Ny 

påstötning. 

tillagte Myndighed til at SOge afsluttet Overenskomster med frenimede Magter om AfgjOrelse gjennem Voldgift 
af Tvistigheder, som maatte opstaa mellem Norge og disse Magter. I de 7 Aar, som senere er hengaaet, har 
Voldgifts-tanken stadig vundet stserkere Indgang i Folkenes og de Iedende Statsmsnds Bevisthed. Tvistigheder 
mellem store og maegtige Riger har ogsaa i denne Tid vaeret lost ved Voldgift. Den mellem Regjeringerne i de 
Forenede nordamerikanske Stater og Storbritannien og Irland undertegnede Voldgiftstraktat er vistnok ikke 
vedtaget af det amerikanske Senat, men de forte Forhand-linger godtgjer formentlig, at der ingen uoverstigelige 
Vanskeligheder stiller sig i Vejen for i en praktisk brugbar Form at affatte almindelige Voldgifts-traktater med en 
Volgiftsdomstol, hvis Organisation paa Forhaand er bestemt. Figesaa vist som det norske Folk vil ofre alt for at 
opretholde sin Selfstaen-dighed, vil det afholde sig fra ethvert Skridt, der han krsenke andre Magter eller 



betragtes som Indblandning i deres Anliggender. Da landet paa Grund af sin Beliggenhed kun lidet er udsat for 
Konflikter med fremmede Magter, skulde det ogsaa synes mindre vanskeligt at faa afsluttet Voldgiftstraktater 
med fast organiseret Voldgiftsdomstol til at afgjore de Tvistigheder, som alligevel paa grund af det 
mellemfolkelige Samkvem kan opstaa. Forvisset om, at Voldgifts traktater med fremmede Magter vil vsere 
gavnlige for vort Land, henstiller Storthinget i ,/Erbodighed til Deres Majestset at tage de for-nodne Skr i dt til 
Sägens Frenime. 

Denna nya skiljedomsadress föredrogs i stortinget den 16 juni 1897. Efter ett anförande af då varande 
statsministern Flagerup, som uttalade en del betänkligheter, men öfvervägande sympatier för saken, yttrade sig 
afgjordt för den samma två andre kongl. rådgifvare från olika läger, Blehr och Schweigaard, den förre 
påpekande, hur ställningen nu var en helt annan, än då stortinget på sin tid beslöt mottaga Förenta staternas 
skiljedoms-tillbud. Adressen antogs enhälligt — ett framsteg hit intills utan like. 

När ett år senare konungen mottagit ryske tsarens inbjudning till Flaagkonferensen, hemstälde Steenska 
regeringen i betänkande 16 sept. och 8 okt. 1898, dels att framställning, enligt stortingsadressen 16 juni 1897, 
måtte genom utrikesministern göras till regeringarna i de länder, där skiljedomstanken vunnit den största 
tillslutning, dels att Sverges och Norges konferensombud måtte söka uppnå erkännande af de båda staternas per¬ 
manenta neutralitet, jämte det de böra medvärka till åstadkommande af internationella bestämmelser för 
mellanfolkliga tvisters afgörande medels skiljedom af fast organiserade skiljedomstolar. Då enligt konferensens 
program inga »politiska frågor» fingo upptagas till behandling å den samma, kunde här denna gång ingenting 
göras för neutralitetsaken. Men hur långt de norska statsmakterna lyckats föra fram skiljedomsaken och hur 
tillitsfull man är i grannriket äfven be träffande neutralitetsfrågan, därom vittna bäst dessa ord af norske 
statsministern Blehr i det mini-steriella statsrådet om konferensärendena m. m. 15 febr. 1899: 

Det norske Storthing har 2 Oange indgaaet til Hans Maj:t Kongen med saakaldte Voldgiftsadresser fOrst under 5 
Marts 1890 og senere under 16 Juni 1897. Den sidste Adresse var enstenmiig besluttet i Storthinget. Begge har 
faaet Tilslutning af de norske Regjeringer, der har fremfOrt dem for Kongen. Adressen af 1890 stodte dog paa 
Modstand af forskjellig Art, hvorfor den i kk e hidtil har fOrt til noget reelt Resultat. 

I Anledning af den sidste Adresse af 16 Juni 1897 bringer nu Hans Excellence Udenrigsministeren i Erindring, at 
der i Svarnoten til den russiske Udenrigsministers Indbydelse til den s. k. Fredskonference er udtalt den störste 
Sympathi for Voldgiftssagen og udtaler, at han agter at fremssette Forslag til Instruktioner for vedkommende 
Sendebud i Samklang med denne principielle Udtalelse. Videre udtaler Udenrigsministeren, at han ikke har 
nogen Betsenkelighed mod saerskilte Voldgifts traktater. 

Den gang Storthingets Adresse vedtoges, var endnu i kk e Keiserens Indbydelse til Fredskonferencen udstedt, og 
Adressen taenkte de rf or nasnnest paa saerskilte Forhandlinger med fremmede Magter som det Middel, hvormed 
Maalet skulde naaes. Efter Hans Excellence Udenrigsministerens Udtalelser maa jeg gaa ud fra, at det er 
Meningen at gaa denne Vej, om Forhand-lingerne A paa Fredskonferencen ikke maatte före til det tilsigtede Maal, 
og jeg har da intet at erindre mod, at man afventer Afslutningen af disse For-handlinger, inden videre foretages i 
Anledning af den nsevnte Storthingsadresse. 

Med Hensyn til Spörgsmaalet om anerkjent permanent Neutralitet for Norge og Sverige var det efter de af Hans 
Excellence Udenrigsministeren fremforte Oplysninger vistnok muligt eller sandsynligt, at Tanken herom, om den 
fremsattes paa Konferencen, vilde biifve afvist, og at man saaledes ikke vilde opnaa noget aieblikkeligt Resultat, 
men detfe synes ikke at udelukke, at det vil kunne have sin betydnisig for Fremtiden, at Tanken frenisaettes, og 
jeg maa for mit Vedkommende fremholde den Tro, at det vil gaa med 

Står fast, 

Tillit,Neutralitets¬ 
frågan. 

I Sverge» 



Motionen 


1883. 

Godkänd af riksdagsmän. 

dette SpOrgsmaal som med Voldgiftstanken, at det efter en Tids Dreftelse vil blifve optaget til Lösning med 
samme Sympathi, som nu synes fra alle Sider at vaere bleven Voldgiftstanken til Del. (Post- och Inrikes 
Tidningar, 

3 mars 1899). 

Den kalla östanvinden har alltså icke häller i denna fråga kunnat afkyla de norske framstegsmännens varma tro. 

* 

Här i Sverge är neutralitetsfrågan imellertid kommen något längre, än då hon första gången, 1883, bragtes till lif 
och mottogs med blommor och skrän och slutligen allmän stenkastning. 

Riksdagsmotionen i ämnet gick ut på, »att Riksdagen i skrifvelse till Kongl. Maj :t uttalar den önskan, att Kongl. 
Maj:t täcktes hos de främmande stater, med hvilka Sverge står i diplomatisk förbindelse, inleda underhandlingar, 
åsyftande Sverges fortvarande neutralitet i öfverensstämmelse med den modärna folkrättens grundsatser». 

1 motiveringen heter det bl. a., att det europeiska krigsfältet minskas, i samma mån som de ständigt 
neutraliserade staternas antal ökas, h vil ket förhållande småningom måste ko mm a att väsentligen bidraga att 
försvåra eller hindra uppkomsten af krig; att ingen af de nu varande neutraliserade staterna blifvit kränkt i denna 
sin rätt; att Sverges afskilda läge (ett företräde framför Belgien och Sveits) helt naturligt skall underlätta landets 
neutralisering; att slutligen den här åsyftade neutraliteten icke behöfver stå i vägen för vårt försvarsväsendes 
ordnande, utan fastmera är egnad att kraftigt medvärka till en god lösning af försvarsfrågan, så mycket hällre som 
alla misstankar att denna gamla stridsfråga till äfventyrs afser äfven något annat och mera än landets försvar 
därigenom skulle häfvas. 

Innan motionen väcktes i riksdagen, hade den blifvit föredragen och enhälligt godkänd å ett möte af 70 
riksdagsmän. Något senare blef den behandlad och i hufvudsak äfven gillad å ett möte af stortingsmän, enligt 
detta meddelande:l et den 31:te Marts 1883 afholdt MOde i »Föreningen af Storthings-msend» foredroges et 
Dokument »Motioner i Andra kammaren N:o 97» angaaende Sveriges nevtralisering, hvilket Dokument var 
Föreningens Formand tilstillet af en svensk riksdagsmand. 

I anledning heraf vedtoges enstemmig fOlgende Udtalelse og Beslut-ning: I Erkjendelse af, at det enkelte Lands 
nevtralisering er i den almindelige Freds Intresse, at den ved at si kr e mod fremmede Angreb styrker landets Evne 
til at nytte sine Hjaelpekilder og udvikle sine Institutioner, derunder Forsvarsvaesenet, efter sit sserlige Behov, at 
vort lands Forhold och Beliggenhed i lige Grad maa opfordre til at arbeide for dette Formaal og lette dets 
Opnaaelse, og at de inden den svenske Riksdag paagaaende Forhandlinger om SpOrgsmaalet paa grund af det 
statsretlige Forhold mellem Rigene og deres Faellesskab i Krig og Fred sserlig paakalder vor Opmaerksomhed 
derfor, anmodes Udvalget om at tage under Overveielse, hvorledes SpOrgsmaalet bOr undergives videre 
behandling. A. Qvam, Föreningens Sekretser. 

Motionen föll, trots de många stödjande skäl, som anfördes till dess försvar, men framåt i vice talmannen Carl 
Ifvarssons medlingsförslag, enligt hvilket andra kammaren uttalade sin lit till regeringen, att hon, utan någon 
särskild skrifvelse i motionens syfte, själfmant vidtager alla lämpliga åtgärder till främjande af det samma. 

Man ser, att icke alla kunde dela den meningen, att neutralitets-motionens upphofsman måtte vara en »usling» 
med idel »träl-tankar» (skriften »Frcdsdrömmar». 1891, författad af en framstående officer). Likväl ha dylika 
utgjutelser, omväxlande med beskedligare ord om välment men skadligt fantasteri m. m., intill denna dag 
förblifvit själfva klämmen i hvarjehanda nedsättande tal om neutralitetens betydelse. Vare sig man här önskar 
upplysning blott om i fråga varande sak i och för sig, eller man vill bilda sig en föreställning om den politiska 



bildningen i vårt land mot slutet af nittonde århundradet, rekommenderas till noggrant beaktande 
neutralitetshandlingarna i Riksdagstrycket 1883 (Motion i andra kammaren, nr 97, sid. 1—8; Motion i första 
kammaren, nr 30, sid. 

1—8; Första kammarens protokoll, nr 13, sid. 3—4; Andra kammarens protokoll, nr 13, sid. 1—18; Första 
kammarens protokoll, nr 14, sid. 2—16; Andra kammarens tillfälliga utskotts (nr 3) utlåtande nr 10, sid. 1—11.) 
(Hedlunds 

Grillad af 

stortings- 

mäii. 

Medlings¬ 

förslaget. 

Politisk 

bildning.Garanterad 

neutralitet. 

och Farups reservation, sid. 12—14; Arnoldsons reservation, sid. 14—18); Andra kammarens protokoll, nr 33, 
sid. 1—22; Första kammarens tillfälliga utskotts (nr 1) utlåtande nr 11, sid. 1—9; Föräta kammarens protokoll, nr 
37 sid. 19—24). 

Att belasta denna bok med någon utförlig redogörelse för det svenska neutralitetskriget 1883, kan icke ko mma i 
fråga. Häl - hänvisas blott till det i afdelningen »En öfversikt» förekommande lilla referatet af motionärens 
försvarstal i andra kammaren. 

Beträffande tanken på »garanterad» neutralitet, erinras om, att därmed naturligtvis icke åsyftades sådant slags 
garanti, som vi skulle få genom novembertraktaten, hvilken afslutits med två makter mot en tredje och sålunda 
måste innebära mera fara än trygghet. Skulle någon garanti vinnas, har man anmärkt, så är det nödvändigt, att 
alla de makter, som förbinda sig därtill, äfven hvar och en särskildt ikläder sig en garantiförpliktelse. Mot denna 
anmärknings giltighet talar ett viktigt historiskt faktum. Under det lifliga meningsutbyte — säger Justin Mc 
Carthy (A. History of our own times, vol. 5, pag. 68, Tauchnitz edition) — som under fransk-tyska kriget 1870 
—1871 fördes inom diplomatien, spridde sig ett rykte om ett hemligt aftal mellan preussiska regeringen och 
Frankrike angående Belgien. Den preussiska regeringen, sades det, skulle på vissa vilkor hafva medgifvit 
Belgiens införlifvande med Fr a nkrike. Detta afslöjande väckte i England den djupaste harm och förtrytelse. 
Engelska regeringen fann sig böra förebygga den fara, som i följd af sagda aftal möjligen kunde uppstå, tvinga de 
båda makterna (Frankrike och Tyskland) att antaga ett nytt fördrag, i kraft hvaraf de franska och tyska 
regeringarna förbundo sig att i förening med England upprätthålla Belgiens själfständighet och med vapenmakt 
försvara detta land mot hvarje stat, som kränkte dess integritet. Härvid är att märka, att England handlade i 
egenskap af garant och på grundvalen af den förut varande samfälda garanterade neutraliteten, äfvensom att det 
nya fördraget blott var - en bekräftelse på det gamla och ingalunda innebar en separatgaranti. 

1 likhet med flertalet meningsfränder har - motionären imellertid nödgats frånträda yrkandet på garanterad 
neutralitet, så väl kollektiv som separat, icke af fruktan för att en garantitraktat med stormakterna skulle på något 
vis nedsätta oss såsom enoberoende nation (se Belgiens anseende och betydelse äfven i Afrika och Asien!), utan 
helt enkelt därför, att det vore fåfängt att streta mot tidstämningen, som i Norden med en viss hetsighet afgjordt 
går mot den garanterade neutraliteten. För öfrigt har - erfarenheten icke jäfvat neutralitetsvännernas ståndpunkt 
1883. 

I motionen yttrades, att staternas militära maktställning na Makt-mera står - i ett direkt förhållande till deras 
folkmängd och materiella ställning, tillgångar, samt att fall sådana som Tysklands uppträdande mot Dan mark 



1864 och Englands i Egypten 1882 äro att betrakta icke såsom krig, utan såsom militära exekutioner. Detta real- 
förhållande afvisades med patriotisk harm i riksdagen 1883 och motsäges ju ännu i mycket höga toner, trots 
senare erfarenheter. 

Se Grekland—Turkiet 1897, Spanien—Förenta staterna 1898, Sydafrikanska republikerna—England 1900. Må 
de blinde varda seende och fortsättning uteblifva. 

Att dröja med neutralitets förklaring tills kriget väntas närma Fara i sig våra gränser — såsom det skedde mot 
slutet af 1853 — dröjsmål, kan vara en mycket vansklig sak. 

Vid Krimkrigets början utf ärdade Oskar 1 en neutralitetsförklaring (efter föredöme af Karl XIV Johans 1834), 
som imellertid godkändes af samtliga makterna och inbragte honom svenska riksdagens hyllning och tacksamhet 
i en skrifvelse, däri han prisas som en af våra visaste och ädlaste konungar. 

i en skrifvelse till riksdagen yttrade konungen, att han af omtanke för sina rikens väl funnit sig manad att förklara 
Sverge och Norge neutrala, hv arjämte han ville delgifva riksdagen neutrali- tets förklaringen, däri konungen bl. a. 
yttrar: 

Det system, som Hans Maj:t konungen af Sverge och Norge har för afsikt att oförändradt följa och tillämpa, är 
det af en sträng neutralitet, grundad på öppenhet, opartiskhet och en fullkomligt lika aktning för alla makters rätt. 
Denna neutralitet skulle ålägga Hans maj:t konungens af Sverge och Norge Regering följande förbindelser samt 
tillförsäkra denna regering följande fördelar: Att vid de stridigheter, hvilka möjligen kunna uppstå, afhålla sig 
från allt deltagande i desamma, vare sig medelbart eller omedelbart, till förmån för den ena af de krigförande 
makterna och till skada för den andra. Neutral i tets -förklaringen. 1853. 

— Att tillåta de krigförande makternas krigs- och handelsfartyg inlöpa uti svenska och norska hamnar, under 
förbehåll likväl för Kongl. Maj:ts regering att utesluta förstnämda fartyg från tillträde till följande krigshamnar... 
Kapare ega ej tillstånd att inlöpa i de Förenade rikenas hamnar - eller att uppehålla sig på’ deras redder. — Att 
tillstädja de krigförande makternas fartyg att uti de Förenade rikenas hamnar förse sig med alla de varor och 
gods, hvaraf de kunna vara i behof, med undantag af sådana som hemfalla under benämningen krigskontraband. 

— Att utestänga från Sveriges och Norges hamnar - införandet af uppbringade fartyg, med undantag för bestyrkta 
fall af sjönöd, deras dömande såsom förbrutna, eller deras försäljning. Och slutligen att uti de Förenade rikenas 
handelsförhållande med de krigförande makterna förblifva i åtnjutande för svenska och norska fartyg, äfvensom 
för deras laddningar, af hvarje skydd och lättnad, med skyldighet likväl för dessa fartyg att ställa sig t ill 
efterrättelse i allmänhet stadgade och erkända bestämmelser för de särskilda fallen af förklarade och i 
värkligheten till-vägabragta biokader - . . . Sådana äro de allmänna grunderna för den neutrala ställning, hvil ken 
Hans Maj:t Konungen af Sverige och Norge har för afsikt att intaga, för den händelse att krig skulle utbryta i 
Europa. Kongl. Maj:t gör Sig förvissad, att de skola erkännas såsom öfverensstämmande med folkrätten, samt att 
deras noggranna och opartiska tillämpning skall göra det för Kongl. Maj:t möjligt att fortfarande med de 
vänskapligt sinnade och förbundna makterna underhålla de förbindelser, som Kongl. Maj :t för Dess folks väl, så 
högeligen önskar - värna från hvarje afbrott. . . (Riksdagshandlingarna 1853—54, n:r 42, 61). 

Faran drog förbi denna gång. Men man har ingen säkerhet för, att samma utväg alltid skall leda till ett l ik a 
lyckligt slut, om den icke beträdes, innan kriget står för dörren. I detta hänseende kunde det tyckas vara så 
mycket mer skäl att i god tid och med klokhet göra oss till godo vårt jämförelsevis afskilda läge, som ju ett 
krigsutbrott nu för tiden helt visst måste ske plötsligare än för ett halft århundrade sedan. 

Gemensam Oskar - I:s neutralitetsförklaring hade egt rum efter aftal med med konungen af Danmark, hvilken för 
sitt rike samtidigt vidtog 

Danmark, enahanda åtgärd. I den med den danska lika lydande deklara-tionen, som utgafs för Sverge och Norge 
til! ett tjugutal regeringar, heter det: Uppmanad ej mindre af den uppriktiga vänskap, som förbinder de Förenade 
rikenas och Danmarks konungar - och folk, än ock af de gemensamma intressen och politiska grundsatser, som 
ömsesidigt stödja och styrka hvarandra, är det som h. m:t konungen af Sverige och Norge funnit sig befogad att i 



främsta rummet träffa aftal med sin höge vän, allierade och granne, h. m:t konungen af Danmark, i afseende å de 
åtgärder, hvilka borde vidtagas till åstadkommande af en samvärkan, egnad att, genom dess fullkomliga 
öfverensstämmelse, underlätta tillämpningen af det öfver-enskomna systemet. 

I Dan mark fans äfven en annan anknytningspunkt för neutralitetsfrågans vidare framförande i aktuel politik. Den 
22 juli 1864 blefvo Danmarks fullmäktige vid fredsunderhandlingarna i Wien af danska regeringen uppmanade 
att värka för, att Danmark folkrättsligt blefve en neutral stat under europeisk garanti, såsom t. ex. Belgien och 
Sveits. Ett tjugotal år senare hemstälde Fredrik Bajer i folketinget till utrikesministern, i hvilken mån han ville 
upplysa om de förhandlingar, som tilläfventyrs sedan 1864 blifvit förda i syfte att åstadkomma Danmarks 
neutralisering. Den 23 jan. 1885 svarade ministern, att regeringen ingenting gjort åt saken, emedan Danmark 
ville bevara sin »handlefrihed», hvilket uttryck föranledde Berliner Tageblatt yttra, att det skulle vara intressant 
få veta, hvad som egentligen menas därmed. 

Men den 3 april 1894 fattade danska riksdagens båda ing enhälligt följande märkliga, af regeringen godkända 
och sedan ytterligare bekräftade resolution: »1 det Rigsdagen udtaler, at forsvarsvaesenets ordning kun sker med 
det mål for oje at vserge os mod angreb og vserne vor neutralitet under sammen-stod med andre magter, 
opfordres Regeringen til ved gunstig lejlighed at soge denne vor nevtralitet almindelig anerkendt og respekteret». 

Vid samma tid afslog svenska riksdagens andra kammare med 149 röster mot 56 en af P. Waldenström väckt 
motion att anmoda k. m:t inleda diplomatiska »underhandlingar med Europas öfriga makter — eller en del af 
dem — i afsikt att från deras 

Danmarks 

neutrali¬ 

sering. 

Handlings¬ 

frihet 

Danska riksdagens beslut 1894.1 svenska riksdagen 1894, 

Danska 

regeringens 

bekräftelse 

1896, 

Förblir 

neutral. 

sida utvärka en högtidlig förklaring, att de i händelse af ett europeiskt krig skola strängt respektera den 
skandinaviska halföns neutralitet.» Därimot bereddes neutralitetsgrundsatsen detta år, 1894, inträde i Sverges 
grundlag genom en förändring af Regeringsformens § 74. 

På en interpellation, framstäld i danska folketinget den 3 december 1896, hvilka steg i syfte att trygga 
upprätthållandet af landets neutralitet regeringen tagit och hvilka hon ytterligare ansåge möjliga, svarade 
utrikesministern, att regeringen i öfverensstämmelse med aprilresolutionen 1894 vid hvarje lämpligt tillfälle 
betonade, att alla partier vore ense om, att Dan marks neutrala ställning är målet, som skall eftersträfvas, samt att 
hon sökte undvika allt, som kunde hafva till följd några förpliktelser å Dan marks sida i händelse af krig. Därpå 
antog folketinget enhälligt följande, af ministern godkända dagordning: »Folketinget forventer, at Regeringen 
ikke vil lade nogen lejlighed unyttet til at overtyde udlandet om, at Danmarks bestraebelser under en konfl ik t 
mellem andre stater udelukkende vil vare rettede på at opretholde Fandets nevtrale stilling ». . . 

Vid behandlingen den 11 januari 1898 i folketinget af anslaget till utrikes ändamålupplysteutrikesministern, att 



Dan marks sändebud i utlandet på anmodan af ministern att yttra sina åsikter om »hvorvidt der var sandsynlighed 
for, at landet kunde upnå en garanteret nevtralitet», afgifvit den förklaringen, att utsikterna därtill åtminstone för 
närvarande icke syntes lofvande, men att man öfver allt vore förvissad om Danmarks villighet att för-blifva 
neutralt. 

I motsats till onådiga svenska tidningars stränga epistlar om de nordiske fredsvännernas nyaste »fiasco», hade 
själfve furst Bismarck, dessa tidningars orakel, i »HamburgerNachrichten» (29 okt. 1896) med 
neutralitetsvännernas argument lifligt förordat Dan marks neutralisering. 

Just i en fredsperiod — yttrade han här i en ledande ar t ikel — synes det, enligt vår mening, vara den riktiga tiden 
för att med eftertryck samtingen till fro mm a och ingen till skada kunna börja Och genomföra underhandlingar 
rörande ett lands neutralitet... Då man dessutom, såsom ministerpresidenten förklarat, i landet allmänt önskar 
neutralitet, så fins intet egentligt skäl, hvarför det icke skulle genom lämpliga diplomatiska förhandlingar kunna 
få denna sin önskan uppfyld. Ty det fall kunde ju inträffa, att en af de makter, som vore intresserade af att få 
Dan mark till mellanbasis för sina operationer, vid ett krigsutbrott förklarade: Den, som icke är - med mig, är - imot 
mig. 

Att detta lika gärna kan sägas från fransk sida, ser man af en ledande artikel i »Le Temps» (26 jan. 1898) i 
anledning af de danska sändebudens uttalanden om utsikterna för Danmarks neutralisering. Den stora tidningen 
yttrar - : 

Detta konungarike, som är - för svagt att upprätthålla sig af egna krafter och är på ett oförklarligt sätt öfvergifvet af 
sina naturliga bundsförvanter Sverge och Norge, är - således af sitt geografiska och strategiska läge hän-visadt till 
att söka trygga sig för blifvande sammanstötningar - mellan stormakter. Att Danmark innehar - nycklarne till 
Östersjön, utgör en frestelse till täflan om att rycka dem ifrån det. Vi ha redan antydt, hvad som kan inträffa, om 
ett krig utbryter mellan Tyskland och Ryssland. I händelse af en dust för - treudden), såsom käjsar Vilhelm sagt, 
mellan dessa två andra hafsmatadorer, England och Tyskland, uppstår - för detta senare land samma frestelse och 
för Danmark samma far a. 

Såsom förut är - antydt, betrakta imellertid nu mera de nordiske neutralitetsvännerna ganska allmänt »garanterad» 
neutralitet som en föråldrad ståndpunkt. 

Interpariamentariska konferensen i Bruxelles 1895 uttalade som sin mening, att när - en stat efter grundlagsenligt 
beslut förkunnar sin ständiga neutralitet, så bör denna neutralitet erkännas af makterna. 

t 

Tre år - senare, kort före ryske tsaren utfärdade sitt freds-budskap, utkom en märklig skrift af belgiske senatorn E. 
Descanips (Le droit de la paix et de la guerre, essai sur 1’évolution de la neutralité et sur la constitution du 
pacigérat), framställande den nya tanken, att neutraliteten icke längre må betraktas som passiv, utan som aktiv. 

De neutrala staterna i allmänhet och de permanent neutrala i synnerhet hafva till uppgift att vara fredförande, i 

Bismarcks 

mening. 

Franski 

omdöme. 

daglig 

neutralitet.Fredföring. motsats till krigförande stater. Genom att med samlad makt föra fred, hindra dessa stater i 
högst väsentlig mån de andra staterna att föra krig. 

Påvärkad af de nya tankeriktningarna och i öfverensstämmelse med danska riksdagens beslut 3 april 1894, 
ändrade Dansk Fredsförening på årsmötet 9 juli 1898 första punkten i sitt program. Där - angafs från början 
ändamålet vara, »at virke for, at der tilsikres Danmark en af Europa anerkendt nevtralitet i lighed med Sveits och 



Belgien». Nu heter det: »at virke for, at Dan mark 

— om muligt i förbindelse med de to andre nordiske riger — er-klaerer sig vedvarende nevtralt, og soger denne 
nevtralitet almin-delig anerkendt». 

Samfäld Denna ändring kan ju ock stå i samklang med det väsent- 

nordisk liga i de resolutioner om de tre nordiska rikenas neutralisering, neutralitet, som antogos å de 
internationella fredskongresserna i Geneve och Bern 1883 och 1884 samt å första nordiska fredsmötet i Göteborg 
1885, och hvilka principielt gillades äfven af världsfredskongressen i Paris 1889, liksom deras grundtanke helt 
naturligt ledde till ett enhälligt beslut å tredje nordiska fredsmötet i Stockholm 1895, enligt hvilket de tre rikena 
böra »bilda ett skiljedoms- och neutralitetsförbund, som andra suveräna stater kunna tillträda med samtycke af de 
andra stater, hvilka samtidigt äro medlemmar af förbundet». 

Enkel När Adolf Hedin väckte sin förut omtalade neutralitets- 

förklaiing. motion i svenska riksdagen 1899, kunde man däri se en mogen frukt af denna förenklingsprocess, som 
visat sig klart i Bruxelles-konferensens uttalande, med tillämpning af Descamps’ fred-föringsidé på de tre 
skandinaviska staterna. En förklaring om principiel och ständig neutralitet vore nu den för de små staterna 
naturliga utvecklingen af den tillfälliga neutraliteten. Detta är motionens ledande tanke. Så länge en mindre stats 
neutralitet ej är proklamerad såsom en oiygglig grundsats, heter det i motiveringen, tages denna stat med i 
räkningen uti de stora rivalernas alliansplaner och blifver föremål för lockelser, påtryckningar, hot. Detta 
förebygges af den såsomprincipiel och permanent deklarerade neutraliteten. Genom en sådan för- Svenska 
klaring skola makterna vänja sig att betrakta vår neutralitet såsom en af den förslaget internationella politikens 
fixa punkter, förvissas om, att hvarken sympatier åt 1899. ett håll, eller antipatier åt ett annat skola utöfva någon 
inflytelse, att ingen har att göra anspråk på understöd, och ingen att befara att hans motståndare har att påräkna 
en vare sig godvillig eller tilltvungen allians. De skola veta, att landets försvarskraft uteslutande är till för att, mot 
hvem det vara må, värna en absolut opartisk neutralitet. Motionären erinrade om, hur i gångna tider de 
skandinaviska staterna vid flere tillfällen genom samfäldt uppträdande värnat om de neutrales rättigheter och 
därigenom i väsentlig mån främjat folkrätten. Och han påpekar, hur Karl XIV Johan ansåg sig icke böra 
uppskjuta sin neutralitets-förklaring 1834 tills det krig, man då befarade skulle utbryta mellan England och 
Ryssland, blefve förklarad t eller kunde anses oundvikligt, samt hur denne konung, ehuru fientlig mot den 
politiska skandinavismen, med Danmark ingick aftal om en sam-fäld skandinavisk freds- och neutralitetspolitik. 
Motionen, som jämte Hedin är undertecknad af 23 ledamöter af andra kammaren, slutar med en hemställan i två 
punkter af följande innehåll: 

1) att Riksdagen ville i skrifvelse till Kongl. Maj:t anhålla, att Kongl. 

Maj:t behagade snarast inleda förhandlingar angående aftal mellan Sverige, 

Norge och Danmark om en samfäld deklaration till öfriga makter, hvarigenom de tre skandinaviska staterna 
förklara sig för principielt och permanent neutrala. Enär det förberedande arbetet torde bland annat påkalla 
utgifter för en konferens af delegerade från de tre länderna, anhålla vi, 2) att Riksdagen ville för ändamålet till 
Kongl. Maj:ts förfogande ställa ett förslagsanslag å tiotusen kronor. 

Statsutskottet afstyrkte bifall till motionen i ett betänkande, som röjer fullständig obekantskap med ämnet. 
Permanent neutralitet vore »orimlig». Den »framstår mer som en börda och en fara för den neutrale än som en 
förmån». Man skulle därmed »ikläda sig onödiga, tryckande och farliga förpliktelser samt utan nödtvång 
medgifva inskränkning uti den frihet och själfbestäm-ningsrätt, som vi från urminnes tid egt och bevarat» o. s. v. 

Hedins öfverlägsna vederläggning strandade mot bristen på kunskap och förståelse, då hans förslag den 3 maj 
skulle afgöras.Det föll i andra kammaren med 150 röster mot 62 och i första kammaren utan vare sig debatt eller 
omröstning. 

Framsteg i Imellertid gaf motionen anledning till ett uttalande af Sverges fallet, riksdag, hvilket nästan ordagrant 



öfverensstämmer med danska folketingets dagordning 3 december 1896. Båda kamrarnes afslag hade nämligen, 
enligt statsutskottets hemställan, följande lydelse: att Riksdagen, under uttalande af att svenska folkets bestämda 
och uppriktiga önskan är, att Sverige-Norge må allt framgent få lefva i fred, utan inblandning i andra staters 
angelägenheter eller tvister, samt att Riksdagen förväntar, att Kongl. Maj:ts Regering allt fortfarande icke lemnar 
något tjenligt tillfälle obegagnadt att söka öfvertyga utlandet om att Sverige-Norges sträfvan under en konflikt 
mellan andra stater uteslutande skall riktas på att upprätthålla de Förenade rikenas neutrala ställning, måtte 
förklara herr Hedins m. fl. förevarande motion icke till någon Riksdagens vidare åtgärd föranleda. 

Man ser, att Sverge nog småningom kommer med, om ock motsträfvigt och något efter de båda andra nordiska 
staterna. Till hvad förut är sagdt beträffande Norge erinras här om dessa ord af statsminister Steen vid öppnandet 
af interparlamentariska konferensen i stortingsalen den 2 aug. 1899: »Norges og Sveriges beliggenhed synes... 
naturligen at udpege dem som fremtidige nevtrale stater. Den letter dem pligten, og ssetter dem i stand til at 
opretholde sin nevtralitet, og det skulde synes at vaere en sag af interesse for magterne at modtage deres 
erklasring om under alle eventualiteter at ville opretholde denne, — og fra sin Stöd af side at anerkende denne 
deres ret. — Jo flere stater og jo stOrre Norge, landområde der således nevtraliseres, desto bedre vserge mod de 
ofrige magters sammenstod.» 

* 

De tre nordiska brödrafolkens samvärkan i världsfredens tjänst är en tanke, som icke kan uppgifvas för några 
öfvergående stämningar. 

Ett fortvarande nordiskt försvarsförbund till neutralitetens värn blefve en utveckling af de tillfälliga väpnade 
neutralitetsförbundenl691—93, 1756, 1780—83, 1800 och de samtidiga neutralitetsför-klaringama 1853. Nästan 
hvar gång de skandinaviska staterna sålunda förenade sig till skydd för sin neutralitet gjorde deras handel 
betydande framsteg, på samma gång de genom att motsätta sig despotismen på hafvet främjade fol kr ättens 
utbildning under tider, då krig rasade i större delen af det öfriga Europa. 

Såsom handelsväg har ju Öresund en stor betydelse ej blott för Dan mark och Norden, utan nästan för hela 
Europa, ja till en del äfven för Amerika. Det tjänar varuomsättningen i vida högre grad än något annat 
nordeuropeiskt farvatten. Under ett sjökrig i dess närhet skulle det i väsentlig mån blifva afspärradt så länge 
kriget varade, till följd hvaraf den internationella samfärdseln skulle lida mycken skada. Man tänke sig blott, att 
de ofantliga telegraftrådar, som tillhöra det stora nordiska telegrafbolaget, hvilka öfver Ryssland och Sibirien 
förbinda England och Frankrike med östra Asien, sannolikt skulle bli afskurna vid Öresund. 

Såsom neutralt måste detta helt naturligt få en ännu större betydelse än nu. Det blefve i denna ställning under alla 
förhållanden en tryggare stråkväg för världshandeln, som icke mera skulle löpa fara att genom ett krig stängas för 
den fredliga samfärdseln. Oafsedt öfriga skäl, bör man endast häraf kunna förstå den stora vikt, som den 
ohämmade samfärdseln genom Sundet och Bältena eger för hela den civiliserade världen, och att deras ständiga 
neutralitet följaktligen är alla till gagn och ingen till skada. 

Men Öresund är ju icke endast ett danskt, utan äfven ett svenskt farvatten, och Sverge och Norge ha gemensam 
konung och gemensamhet i fråga om krig och fred. Skall Sundet vara ständigt neutralt, stämmer det väl öfverens 
därmed, att också samtliga tre rikena förklara sig neutrala för all framtid. I detta sammanhang betonades ock i 
Geneve- och Bernkongressernas lika lydande resolutioner, att »de tre nordiska staternas okränk-barhet och deras 
oberoende af hvarje främmande inflytelse ligger i hela Europas sanna intresse». 

Nordiskt: freds -förbund. 

Vatten¬ 

vägarnas 

fredlysning. 

Europas 



Intresse. För 


Nordslesvig. 

Våldsdåd må godtgöras. 

Ej med vapenmakt. 

Allmän 

folkmening. 

En sådan följdriktig neutralitetspolitik skulle i sin mån underlätta det danska Nordslesvigs återvinnande för 
Dan mark, för Skandinavien. Detta vore ju redan från Europas sida nödigt för att få båda stränderna af Lilla Bält 
till neutralt område. För Tyskland vore det en helt annan sak att återställa det eröfrade området till ett ständigt 
neutralt Skandinavien, än att återställa det till en stat, som vid ett inträffande krig möjligen kunde komma att stå 
på dess fienders sida. Norden i sin helhet kan lika litet som Dan mark frivilligt böja sig för hvad som skett med 
Nordslesvig, såsom för ett fulländadt faktum. Ett folk må icke böja sig för våldet. Det vore i själfva värket en 
motsägelse, om fredsvännerna ville genom införandet af ett ordnadt rättstillstånd staterna imellan förebygga 
hvarje dåd mot en nations själfstän-dighet, men tillika utan vidare erkänna såsom fullbordade fakta resultaten af 
sådana dåd. Där en nation blifvit beröfvad sin själfständighet, där ett landskaps eller ett distrikts befolkning 
blifvit våldsamt frånryckt den nation, till hvilken den naturligen hörde, och mot sin vilja fastkädjad vid en annan 

— där skall denna orättfärdighet godtgöras. Den undertryckta nationen eller delen af en nation skall återfå sin fria 
själfbestämningsrätt — naturligtvis under förutsättning, att befolkningens vilja går i denna riktning. Men detta 
skall ej ske genom vapenmakt, hvilket ju också är ytterst ologiskt att yrka. Ty hvad säkerhet har man, att den 
svagare skall få rätt, när det är styrkan som afgör. Det skall ske genom bildandet af en allmän europeisk 
folkmening imot våldet och för rätten och genom skapandet — under påtryckning af denna allmänna mening — 
af mellanfolkliga rätts-institutioner, som återgifva de undertryckta deras rätt och frihet. I början, innan sådana 
institutioner ännu hunnit utbilda sig eller vinna stadga, kan detta — liksom i de mänskliga samhällenas barndom 

— endast ske genom frivilliga öfverenskommelser. Dessa öfverenskommelser skola underlättas genom de 
frigjorda landens eller landområdenas permanenta neutralitet. 

Genom att de tre skandinaviska staterna samfält förklarasig »principielt och permanent neutrala» och till gengäld 
för denna neutralitets respekterande hålla vakt vid de stora vatten-vägarne mellan Nordsjön och Östersjön, så att 
dessa alltid för-blifva öppna för folkens fredliga samfärdsel, jämte det de i samband därmed söka att rätta en stor 
internationel orättvisa — våldet mot den nordiska nationaliteten i Nordslesvig — skulle Nordens ära. de fylla en 
världshistorisk uppgift, mot hvilken deras mest berömda stordåd i det förflutna måste häda i skuggan. Må de 
sålunda med samlade krafter främja en rörelse, som går ut på att sätta rätten i stället för våldet i nationernas 
inbördes förhållanden och på denna väg fredligt återeröfra hvad som genom våldet från-ryckts de svaga. Må 
denna ovanskliga ära varda dem förunnad. 

* 

Då de svenske fredsarbetarne, med denna Nordens fram- Splitpolitik. tidsuppgift i sikte och med lefvande känsla 
af att de tre folken i själfva värket äro ett, måste inlägga sin gensägelse mot hvarje försök att genom maktspråk 
från någotdera af dessa folks sida mot ett af de andra väcka misstro och split dem imellan, tro de sig icke vara 
mindre fosterländske än de, hvilkas politik går ut på att söndra oss från brödrafolken, ställa oss ensamma gent 
imot den öfriga världen och bringa oss till att för häfdandet af vår själfständighet stödja oss — sålunda isolerade 

— allenast på den väpnade styrkan i stället för främst på rätten. 

Särskildt med afseende på samfäld neutralitetspolitik är det Samma folk. en viktig omständighet, att det här i 
Norden icke gäller en allians mellan olika nationer på grund af gemensamhet i vissa intressen, utan någonting 
vida mer. Öar na och halfön bortom Sundet och Bältena och halfön på båda sidorna om Kölen äro ju nämligen 
bebodda af ett och samma folk, talande olika munarter af ett och samma tungomål. Länge nog hafva de nordiska 
folkgrenarne varit skilda och legat i kif och strid med hvarandra, till skada för både sin inre kulturutveckling och 



sin yttre själf- 

Världsfredeti. 50ständighet. Först sedan ett halft århundrade har arbetet för deras andliga sammanslutning och 
enande börjat och på allra senaste tid kommit kraftigt i gång. Den politiska återstår, men skall helt visst för alltid 
uteblifva, om den icke kan ske genom fred och frihet. 

ömsesidig Det hjälper ej, att den nordiska enhetstanken sammanfaller r«spekt med ett stort europeiskt intresse, 
ett allmänt kulturintresse, och därigenom visserligen har en djupt ingripande betydelse. Först och främst måste 
hvar och en af de tre nationerna fullt respektera de andras själfständighet. 

Äflas man att göra gällande något slags förmynderskap å Sverges sida öfver Norge och dess grundlag, såsom ett 
medel att tilltvinga sig en förändring af unionen i förment svenskt intresse, så arbetar man i och med det samma 
på att hindra och omöjliggöra de skandinaviska nationernas politiska närmande till hvarandra. Man är då en 
värklig fiende till ett fritt och enigt Fienden. Norden och därmed äfven till sitt eget närmaste fosterland. 

När våra tongifvande nationalister till stöd för sin unionella öfverhöghetsrätt åberopa sig därpå, att »Sverge är 
den äldre och starkare brodern och Norge den yngre och svagare», så röja de imellertid därmed ej allenast, hvars 
andas barn de äro, utan blotta tillika ytligheten i sin historiska kunskap. 

Vi läsa i våra nordiska häfder, att Harald Hårfagre för mer än tusen år sedan »icke erkände mer än en Gud i 
himmelen, HSfderna den som skapat solen, världen och människorna», medan svearne viv.tna. ännu blotade åt 
sina gudar, äfvensom att samme Harald var konung öfver hela det samlade Norge (jämte våra nu varande 
gränsprovinser) långt innan något egentligt Sverge ännu fans till. 

Då Danaväldet i midten af elfte århundradet miste sitt fäste i England, blef Norge det förnämsta riket i Norden. 
Först i midten af 1200-talet började Sverge höja sig till Norges jämlike genom Birger Jarl, den norske konungen 
Håkon den gamles gode vän och bundsförvant. Och från 1319 till 1371 voro Sverge och Norge såsom fullt 
jämbördiga riken förenade i sin första kungsunion.m 

Att en svensk-norsk union gärna för menige man äfven i Stormans-Norge kunde återupprättas, visade sig efter 
konung Kristofers lynnet* död. De ville, liksom folkpartiet i Sverge, hafva Karl Knutsson till konung. Han 
hyllades på landstingen och kröntes af ärkebiskopen i Trondhjem. Denne utfärdade i norska allmogens namn ett 
bref till Kristian I, däri förklaras, att »dessa två riken, 

Sverge och Norge, dem Gud så landfast sammanfogat, aldrig skulle i tvedräkt skiljas». Inom ett år voro de åter 
skilda, 1450. 

Men detta berodde af svenske herrarne, som på ett förrädiskt sätt nödgade Karl att afsäga sig Norges krona. 

Det var en tid, då själfve Gustaf Vasa misströstade om Sverges räddning och vände sina blickar mot Norge. Att 
senare få bukt med allmogen, blef en ringa sak i jämförelse med flere konungars ihärdiga sträfvan att hindra 
stormansväldet ödelägga land och folk. 

Denne månghöfdade tyrann hade det lyckats Håkon den gamle att krossa i Norge, hvarefter han härskade i fred 
öfver sitt rike. Han regerade med visdom och kraft, var känd och aktad i hela Europa och stod i förbindelse med 
dess mäktigaste furstar. Han efterträddes af en fredsälskande son, Magnus Lagaböte, den nitiske rättsfrämjaren, 
som genomdref antagandet af en gemensam lag för hela Norge, långt innan Sverge fick sin första rikslag. 

I Sverge lyckades det aldrig att fullständigt stäfja detta samma oregerliga herrelynne, som trängde sig fram till 
makten under första hälften af 1300-talet (Magnus Erikssons minderårighet), som städse hindrat Nordens folk att 
hålla tillhopa, och som i våra dagar icke ger sig någon ro, innan det fått fullständigt döda den skandinaviska 
broderskänslan. Gustaf II Adolf i all ära 

— men inte gjorde han svenska folket någon tjänst med att indela det i adelsmän och vanbördige, öka de förres 
makt och glans och låta småfolket betala stortidskalaset. Hans stränge fader, Karl IX, och dennes föredöme, 
Kristian II, hade förgäfves gjort så godt de kunnat i motsatt syfte. Det blef Karl XFsVåld och Hst förgäfves. 



1809. 


1814. 

Kontraktet. 

ovanskliga heder att med värki ig framgång hafva bekämpat stor-mansväldet och värnat om småfolkets rätt inom 
Sverges rike, jämte det hans yttre politik gick ut på ett skandinaviskt förbund till tryggande af fred i Norden. 

Hans fader, Kard X, och hans son, Karl XII, misslyckades fullständigt att med våldets makt vinna Norge, l ik som 
senare Gustaf III att med list nå samma mål. Karl XIV Johan gick en tid fram med Iämpor och skulle kan hända 
hafva gjort ett godt framtidsvärk, om han i sitt unions-arbete hållit sig ändå mera fri än fallet var från de svenske 
stormännens inflytande. 

Napoleon I hade 1809 förklarat, att han öfverlämnade Sverge åt ryske käjsarens behag och icke hade något imot, 
att det delades mellan Ryssland och Danmark. Ryssarne stodo i begrepp att på tre olika vägar intränga i det 
egentliga Sverge, en dansk här beredde sig att öfvergå Sundet och norska armén stod på väg att öfverskrida vår 
västra gräns. Men i stället för att, just när gamla Sverge syntes hopplöst förloradt, samvärka med våra fiender, 
slöto norrmännen vapenstillestånd med vår armé, på det vi måtte få andrum och samla alla krafter för att rädda 
vårt land. 

Till tack för denna brodertjänst bröt en svensk här 1814 in i Norge, för att lägga det under svenskt välde. 
Våldsdådet misslyckades, trots Karl Johans för ändamålet i god tid gjorda öfverenskommelser med Ryssland och 
England, trots Kielfreden, enligt hvilken Danmarks konung afstod sina anspråk på Norges krona till Sverges 
konung, trots de svenske stormännens obändiga röfvarclynne, trots kronprinsens berömda fältherreegenskaper 
och svcnskarncs materiella öfvermakt. Norrmännen försvarade sig och sina forna rättigheter som en fri nation, 
trotsande makternas beslut. Och endast med godo och genom de norske folkrepresentanternas fria val kom det 
kontrakt till stånd, riksakten, enligt hvilket Sverge och Norge såsom fullt jämbördiga och hvar för sig 
själfständiga riken ingått ett försvarsförbund under en gemensam konung. 

De svenske maktegarne, som velat vida mer för tryggandeaf sitt fåtalsvälde, hafva ända från början intill denna 
dag med lock och pock sökt undandraga sig kontraktets fullgörande, medan norrmännen å sin sida lika ihärdigt 
arbeta på att det måtte få gälla för hvad det är och ingenting annat. Det är denna norrmännens sträfvan att nå sin 
rätt till full likställighet i unionen, som man narrat godt folk här hemma att i allmänhet kalla norrmännens 
»krångel» o. s. v., liksom det genom ideliga upprepanden blifvit svensk sed att nämna »våra eftergifter», hvad 
som icke är något annat än ett genom norrmännens eget arbete långsamt framdrifvet erkännande å vår sida, att 
rätt skall vara rätt. De ha mot storsvenskt våldshot under årtiondens lopp steg för steg småningom närmat sig 
målet. Hvad som ännu återstår, böra de kunna uppnå i samförstånd med Sverges folk, så snart det får veta 
sanningen om unionen. 

Läs den lätt tillgängliga riksakten med egna och ej med uttolkarnes ögon! Folk i allmänhet, upptaget af sina 
sysslor, förstår må hända icke så mycket af de rättslärda skrifbiträdenas konstbesynnerliga urkundstolkningar. 
Men det kan dock läsa innantill. Och så pass begriper det nog i öfrigt, att hvad som framdrifves i hetsigt sinne 
och med onda ord ej gärna kan vara något till Sverges gagn, hvarimot maningen till saktmod nu som alltid måste 
vara ett godt råd. 

* 

Vi må väl hoppas, att det skall lyckas de svenske freds-arbetarne att hela, hvad vårt mäktiga nationalistparti 
söndrat och fortfarande håller på att söndra. Mycket arbete är undangjordt. Men än mer återstår. Och kanske skall 
krigspartiet genom den tilltagande tron på vapnen få sin vilja fram och sålunda fullborda söndringsvärket. Sker 
så, må den lilla återstoden af förnuftiga unionsvänner i Sverge icke genom bristande vaksamhet hafva ådragit sig 
någon del i skulden, som man då naturligtvis huller om buller skall vältra öfver på hvarandra från alla sidor. 


Rätt skall vara rätt. 



Läs riksakten ! 


Saktmod, 

Vaksamhet.Två 

religioner. 

Fosterlands -vrede. 

I allmänhet borde man väl lätt kunna förstå, att deltagarne i det internationella fredsarbetet och särskildt i 
sträfvandena för unionsfred på skandinaviska halfön äro ledda af ädla motiv. Att förstå oviljan mot dem, torde 
vara svårare, om man ej begrundar, hur vi här som annorstädes tränas i dubbeltron på Kain och Kristus. Ända 
från barndomen äro vi ju vid sidan af kärlekens religion inlärda i hatets religion. Den ena lärotimmen röras 
barnens hjärtan af evangeliernas berättelser om den milde timmermansonen, som lärde människorna att hjälpa 
och älska hvarandra; den andra timmen hänföras deras sinnen af historier om blodshjältarnes stordåd och 
inpräglas hos dem förakt och hat till andra folk. Och i denna dubbelhet har hatets religion tyvärr alltid fått 
öfverhanden, hvilket förklarar hela detta låga åskåd-ningsätt, enligt hvilket den ena nationen säger till den andra: 
vänner kunna vi möjligen vara på vederbörligt afstånd, men kom inte hit, ty då smäller det! 

En motsatt uppfattning af mänsklig värdighet skulle ligga i en lära sådan som denna: Välkomne hit, bröder! I 
kunnen icke ha något ondt i sinnet mot oss; ty I veten, att vi äro edra vänner; att vi icke öfva oss med mordvapen 
och förstörelsevärktyg; att vi tvärtom göra oss skickliga i fredens värf till allmän välmåga och välsignelse för 
land och folk. Och om stora olyckor drabba eder, om 1 hemsökens af hunger eller farsot, af eldens härjningar, af 
öfversvämningar eller jordbäfningar, — då veten I, att vi i ilmarscher hasta öfver till eder, icke med dödens och 
förstörelsens redskap, utån med hjälp och räddningsmedel. 

En sådan lära vore ofattlig för de flesta af oss. Hon skulle mottagas med löje och ömkan eller med beskyllningar 
för nihilism och bristande fosterlandskärlek i förening rned tal om fädernas ära och den långa fredens 
förklemande värkan på vårt i försakelser och arbetets mödor hårdt pröfvade folk. 

I stället för att glädjas åt fredsidéns små framsteg, förarga sig våra stränga patrioter däröfver. I detta skede få 
fredsvännerna heta »vildaste radikaler», »skälmar» och »förrädare». Förut kallademan dem bara »fantaster» och 
»stollar». Högt gingo vredens 1895. vågor 1895, då tredje nordiska fredsmötet sammanträdde i Stockholm och i 
sin mån korsade öfverfallsplanerna mot Norge. Representanter från de tre landen dryftade här i broderlig sämja 
frågor om den historiska undervisningen, om neutralitet och skiljedom, samt om förhållandet mellan Sverge och 
Norge, därunder särskildt mellan svenskar och norrmän rådde ett vänskapligt .samförstånd. 1 anledning häraf 
sade sig ett stort Stockholmsblad vara »frestad att tycka, att skadan just ej skulle vara stor», Hugg ned om 
fredsifrarne kunde »ko mm a rätt imellan svenske och norske freds-patrioters vapen och från båda sidor 
nedhuggas». En annan vännerua-högpatriotisk tidning ropade på polis mot förbrödringsmötet, hvilket i anseende 
till sin ofosterländskhet egentligen vore ett »hatets och ofredens och revolutionens möte». Fredsvännerna, hette 
det här vidare, bekämpa sådant, »som är föremål för människornas tillbedjan och vördnad», därför bör »lagens 
arm träffa de brottslige». En tredje tongifvande tidning kallade det Polis! »oförsynt» att draga unionspolitiken in 
i mötets debatter. Ett fjerde inflytelserikt hufvudstadsblad betonade, att fredsträfvandet värkar som en 
»larmsignal». Förkastelsedomen öfver det samma var enstämmig å dessa håll, där makten alltid synes vara det 
samma som rätten. 

Man märker, att den nordiska freds- och enhetstanken från Fruktan. 1895 inträdt i ett nytt skede. Föraktet kan 
icke längre dölja fruktan. Men denna fientlighet lär ej nödvändigt härröra af vare sig skrymteri och illvilja eller af 
själfbevarelseinstinkten allena. 

Den torde tvärtom i de flesta fall bero på en uppriktig tro, att sträfvandena att närma folken till hvarandra måste 
aflägsna intresset för eget land, slappa och kanske döda fosterlandskänslan. 

Som all kritiklös tro, stegras äfven denna hos många till blind Vantro-fanatism, därvid ändamålet får helga 



medlen. 


Se här ett exempel, som utan sådan förklaring skulle för-blifva oförklarlig. Man hade länge i mörkret lagt snaror 
för en svensk fredsvän, X, som sympatiserade med norska demokratien.Förföljelse. Då han icke kunde förmås att 
sälja sin öfvertygelse för en judas-pänning, lät man en af sina handtlangare pr post, telefon och telegraf 
kringsprida en hopdiktad historia, att X blifvit angifven för att ha gjort sig saker till ett brott, som kunde medföra 
flere års straffarbete. Alla nationalistorgan och äfven en del liberala tidningar skyndade att på framstående plats 
gifva sina läsare del af denna underrättelse, genom hvilken den svenske fredsvännen skulle dräpas. Attentatet var 
indirekt nära att lyckas, då X lades på sjukbädden flere år och med sjukdomen följde fattigdom, förödmjukelse, 
nöd, medan de brådskande tidningarna — hvilka så villigt biträdde en anonym attentator, när det gälde att 
lönmörda en politisk motståndare, om hvilken de aldrig erfarit något ohederligt, men hvilken de t. 0. m. någon 
gång kunnat gifva det erkännandet, att han troligen är välmenande — icke sökte med ett enda ursäktande ord 
godtgöra sitt förhastande, om ett så mildt uttryck här är på sin plats. 

Pl ik tens Nu kunde det ju tyckas, att en h var, som tror sig se faror man, för sitt land, borde kunna få i höfviska ord 
säga sin mening därom, utan att därför varda behandlad som dåre eller brottsling. Här skulle väl icke göras 
anseende till person. Är en man öfvertygad, att han talar sanning, måste han ock tio, att åtminstone något 
sanningskorn kan falla i god jord. Att här ej göra, hvad han tilltror sig kunna, måste han anse som 
pliktförsummelse. Därför kan han icke falla undan för fanatismen vare sig hos partier eller individer, om han ock 
försynt undviker sårande skärpa i sin indignation. Sträng domare är aldrig rättvis. 

* 

Hotar ock Att försvarsaken särskildt här i Sverge i grunden är en skrämmer, humanitetsvidrig sak, ser den 
uppmärksamme lättast af det sätt på hvil ket den främjas. Man hotar och skrämmer. 

I norska folksången hänför Björnson fosterlandskärleken till samma källa som kärleken till »far och mor». Det är 
sanning i denna tanke.Men likasom kärlek till föräldrar aldrig kan indrifvas genom kält och gnat, bannor och 
förebråelser, så skall det häller aldrig lyckas att väcka kärlek till vårt svenska födelseland genom att ständigt 
skrä mm a för ryssen och hota oss med död och undergång, om vi icke villigt påtaga oss alltjämt ökade 
militärbördor. 

Från hvilka håll komma de ideliga krafven på offer? Främst från dem, som ega mycket af gods och guld. Till 
hvilka riktas de stränga strafftalen? Till dem, som ega föga eller ingenting af det goda i vårt fosterland, till dessa 
millioner, hvilka från födelsen till döden icke veta af något annat än bekymmer och fattigdom, och därför icke 
känna sig stå i någon skuld till fosterlandet. Detta är regeln. Undantagen å båda sidor eger ingen afsevärd 
betydelse. 

Det är med tidningarna som med bibeln — de äro bra för en hvar, som kan läsa dem med kritik. Men deras antal, 
som förstå den konsten, lär icke vara synnerligen stort. Och så har det kommit därhän, att det nu mera egentligen 
är tidningsprässen, som regerar världen. Här i Sverge leda de mest inflytelserika tidningarna nationen raskt och 
säkert ut i ett väpningsystem, med förskönande namn, som med naturnödvändighet skall sluta i en fruktansvärd 
katastrof — så vida icke oförutsedda hinder inträffa. 

Till dessa hinder stå de vakna fredsvännernas hopp. 

Det är knapt möjligt i våra dagar att få en stor svensk tidning i sin hand, som icke innehåller maningar att rusta 
sig till försvar mot annalkande fara från öster. I detta hänseende fins det ingen skilnad mellan stora tidningar af 
olika färger. Att man å högra sidan mera åberopar sig på det, som ofvan efter är, och å den vänstra är mera 
världsligt sinnad, kan här i det hela icke störa enigheten. Om hvartannat heter det i olika tonarter: Var beredd! — 
Vi måste rusta oss med alla till buds stående medel. — Gevär och ammunition böra lämnas gratis till alla. — Pro 
patria! Må ett försvarslån å 100 millioner upptagas, dröj ej, vi stå inför en hotande fara. Vi begära fästningar, 
fartyg, tidsenliga vapen, artilleri, utsträckt värn- 


Offerkrafven. 



Tidnings -makten. 

I rustnings* yrsel.Räddande 
tröghet. 

Att akta på. 

dlikt så fort som möjligt. — Det skymmer öfver Nordanland. Hvar finnes vår man, hänförelsens man, grånad 
eller ung, som stiger fram i riksförsamlingen och säger: Nu måste det ske, nu — icke nästa år, ty fredens Gud 
låter icke gäcka sig. — Hvad du gör, gör snart. Gif med gladt mod och rund hand tillräckliga medel. Det skulle 
grundligt bota den sjukliga fetma, hvaraf statskassan för närvarande lär lida. — När skola vi förstå den 
fruktansvärda fara, som hotar oss? Gif oss fästningar, fästningar, fästningar! — Var beredd till krig, hvarje man. 
— Låt, utom det att nu påbörjade eller beslutna försvarsåtgärder på kortast möjliga tid afslutas och värkställas, 
äfven om medel för tidsvinstens skull skola lånas, låt utom detta hvarje man mellan 16 och 60 år få ett gevär, 
hvartill helt säkert de, som kasseras af armén, duga, samt t. ex. sockenvis af ett dugligt befäl öfvas året om till 
skjutskicklighet. — Fara i dröjsmål. Otaliga svenskar vänta med bäfvau snabbare försvarsåtgärder. — Att 
Sverges folk i dessa dagar tänker på krigsfaran och gör det med allvar, därom läm nar vår präss dagliga 
vittnesbörd. 

Ja, detta lär man väl tro af här återgifria uttalanden i de stora tidningarna, om man ock lika gärna kunde vända 
om meningen i den senast citerade tidningens tillägg: »Tidningarna afspegla rörelserna i folkets tänkesätt». Att 
tron på vapnen är härskande inom alla samhällsklasser, betviflas icke. Men lika litet kan man tro på möjligheten 
att hos menige man väcka någon riktigt nationalistisk hänförelse. Massan är trög. Denna välsignade tröghet hos 
nationernas bärande samhällslager ha vi att tacka, att den ariska folkstammen ännu fins till, och mot den 
trögheten skall må hända ryss-skräcken här, till Sverges väl, slutligen stranda. 

Dessutom får man från många håll höra detta tal: Endast för ett demokratiskt Sverge vilja vi offra lif och blod. 

Att uppehålla ett ryskt system i Sverge mot Ryssland, är en omöjlighet; och hvad skulle det tjäna till? Att värna 
orätt med våldsmakt och på samma gång hålla denna ryska särställning med samma våldsmakt mot det ryska 
systemet i Ryssland, är fullständigt meningslöst. För öfrigt böja vi oss för en despot, som ofta nog visar sig kunna 
hysa medkänsla för de små, hällre än för en hop högfärdige förmyndare, som icke tillerkänna oss något 
människovärde. Att försvara »vår frihet», är att försvara desse herrars gods och guld. Det se vi nog rakt igenom 
de granna fosterlandstalen. De lottlöses »frihet» är ingenting annat än friheten att slita ondt. Ja, sådant tal får man 
höraoch endast den oerfarne kan tillbakavisa det såsom uttryck för ett försvinnande fåtals missnöje med 
samhällsförhållandena. Sedan man fråndragit öfverdrifterna, återstår däri helt visst något till allvarligt beaktande. 

Om det gäller att försvara en högre kultur mot en påträngande lägre, och rättens medel härför icke räcka till, då 
må vapnen brukas som nödvärnsrätt. Och det är ju i sin ordning, att ett mindre kulturfolk, under iakttagande af 
öppen opartiskhet, bereder sig för denna möjlighet. Men synnerligast här i Sverge sätter man nu all sin Iit till 
vapnen och bryr sig icke ens om att dölja sin ringaktning för sträfvanden, som gå ut på att bereda rätten plats vid 
maktens sida. De tongifvande på alla samhällsområden värka i full öfverensstämmelse med den afvisande 
hållning, statsmakterna länge intagit till det internationella fredsarbetet. Obenägenheten att deltaga däri och 
motviljan för freds-vännerna må än så mycket i bästa fall kunna förklaras af en missriktad månhet om landets 
oberoende. Föga hedrande blir det i alla händelser i den stora bildade världens ögon. 

Hvadan detta nit för uppväckande af en krigisk stämning hos nationen? 

Med ohistoriska tal och poetiska fantasier, eggande till hat mot »ovännen», förbereder man firandet af 200- 
årsminnet af slaget vid Narva samma år som tyskarne inställa firandet af Sedan-minnet, som icke är mer än 30 år 
gammalt. Tidningarna vimla af annonser om fosterländska folkskrifter, gående ut på att förhärliga våra »stora 
minnen» från slagfälten, och i texten prisas desse våra hjältar, som »spridt glans öfver det svenska namnet» och 
höljt sig själfve med »odödlig ära» i krigen mellan turkar och greker, amerikaner och spaniorer, engelsmän och 
boer, i de båda sist nämda krigen kämpande mot hvarandra under olika fanor. En historia om desse »de tappraste 



bland de tappre» kallas »ett modernt nationalvärk». Karamellpoeter beredas en framstående plats i många 
tidningar för uppstufvad gammal skåpmat, osmakliga anrättningar från chauvinistskaldernas tid. 

Nödvärna- 

rätt. 

Öfvermod. 

Gamla minnen och nye hjältar.Lärdomstjus. Från katedern får man höra, att det skulle vara en gränslös olycka för 
Sverge, om obligatorisk folkundervisning blefve införd i Ryssland. Man vet, att upplyste ryssar i allmänhet äro 
afgjordt stämde mot militarismen och särskildt mot den brutala förrysknings-politiken i Finland. Ett akademiskt 
prässorgan, som utlofvar oväld och sakkunskap, hinner ändå på 1 y2 sida göra en hel del betraktelser öfver de 
»fredspredikande sirénrösterna», deras »skamlighet», »dåraktighet», »oförlåtliga lättsinne», »feghet» och 
»ömklighet». 

Får man sätta lit till samma högpatriotiska tidskrift, skulle det egentligen vara högt bildade svenska damer, som 
satt försvars-rörelsen i gång här i landet, hvilket, säges det, måste till deras ovanskliga heder erkännas. 

I en inledande redaktion sar t ikel heter det här, att samma rop, som höjdes af den svenske kungen i slaget vid 
Lund, genljuder i den pågående försvarsrörelsen, som nu håller på att väcka vårt i lång fred inslumrade folk. 
Kungsropet kommer från damerna. Det skall väcka dessa millioner slumrande små arbetsbin, som dåsigt glömma 
ett så härligt och för dem välsignelse-bringande brodermord som siaktningen vid Lund. Och de skola, desse 
slitare på land och haf, å skog och mark, i grufvor, fabriker och värkstäder, lyssna med fosterländsk blygsel, när 
damernas akademiske riddare harmset ropar: »Månne alle svenske män märkt det nesliga i detta faktum?» — 
detta faktum, att damerna nu marschera främst i ledet. 

Nytt Alla ha nog inte märkt det, men troligen flere än ar t ikel- 

amazoRlif. författaren synes föreställa sig och i en helt annan mening än den han lägger i sina fosterländskt 
stränga ord. Så strängt dömer helt visst icke den flackaste kosmopolit om damerna och deras patriotiska baler, 
basarer och tablåer, deras försvarsifrande täflan med löjtnanter, präster och skolbarn. Men man står undrande och 
spörjande, hvart den milda kvinnonaturen tagit vägen i dessa dansande, springande, jäktande tillredelser för 
väntade offerfäster, då fäder, söner och bröder skola lemlästas och dödas i fosterlandets heliga namn. Man tvekar 
af artighetom rätta benämningen på en sinnesriktning, som mer och mer aflägsnar sig från vår tids 
humanitetsträfvanden och i stället söker sina ideal i gamla barbariska tiders föreställningsätt beträffande det 
högsta i lifvet. 

En rik och ansedd dam, som intager en ledande ställning sbott-i försvarsrörelsen, varnar allvarligen sina 
landsmaninnor för svärmeri, Sverges kvinliga fredsförening. Flon »kan icke ho, att det skulle vara rätt af vårt 
lands kvinnor att uppfostra sina söner uteslutande etiskt eller estetiskt», d. v. s. till goda och bildade människor, 

»hvaraf följden möjligen kunde blifva, att de vid första skott från en fientlig gevärspipa, i stället för att besvara 
detta, kanske skulle sätta sig iv säkerhet eller ock möjligen... till den grad skulle glömma sin nationalstolthet, att 
de vid minsta allvarsord från en främmande makt med nöje och utan ett skott till svar skulle låta inpassa sig i den 
samma». Man finge icke »tänka på sig själf och den lugna lycka man för tillfället njuter». Den mycket ärade 
damen prisar »hvad vi ega», och det mod, som kräfves att försvara det, modet att med väldig kraft bruka vår tids 
ohyggliga k r i gs värk tyg, ordande föraktfullt om fredsfantasternas motvilja för dessa förstörelseredskap (Nya 
Dagligt Allehanda, 23 febr. 1898). 

Af sträfsam man eller kvinna fordras också mod för att Mod och hvarje dag arbeta i sitt anletes svett och göra alla 
de uppoff- mod. ringar, som äro nödiga för att trygga sina barns framtid och rikta samhället med nyttiga 
medborgare. Och i det stora sam-lifvet mellan folken fins det nog andra sätt att visa sitt mod, än att skjuta på 
hvarandra, som t. ex. när de skeppsbrutne tyske sjömännen i vinternatten ute på hafvet räddades af en svensk 
besättning och de härdade männen, räddarnc och de räddade, med tårar på de väderbitna kinderna omfamnade 



hvarandra i broderlig glädje. Hvad det är för ett slags mod, som höfves bildade kvinnor, ser man med vördnad af 
dessa ord i ett af sekreteraren i Italiens kvinliga fredsförening, doktorinnan Paolina Schiff i Milano, till kvinnorna 
i alla land utfärdad t upprop: »Kvinnorna må samla sig för att väcka den so fv ande och slöaBön till riksdagen. 

”Fredens 

förbannelser.” 

Moloks barn. 

Oå på! 

rättskänslan hos mänskligheten. De må modigt arbeta för sin egen utveckling, häfda sitt eget människovärde och 
sin oafhängig-het gent imot mannen, stödjande sig vid det faktum, att makt icke är rätt.» 

Det har länge varit något utmärkande för våra försvars-ifrandc svenska damer, att de visat sig hysa större 
förtroende till kyrkliga och militära galanterier, än till landets folkvalda ombud, till riksdagens åtminstone i 
någon mån folkvalda hälft. På allra senaste tid ha de imellertid vändt sig till gamle herrn i huset, förmodligen 
bragta till den insikten, att han troligen bättre än de inställsamme kavaljererna sörjer för dess bestånd och 
anseende. 1 en petition till Västergötlands riksdagsmän framställa 13,638 kvinnor en »varm bön»," att vi 
ofördröjligen måtte få »ett tillräckligt antal väl beväpnade män, pansarfartyg och fästningar», allt till 
fäderneslandets tryggande, »för h vil ket vi icke sky några som hälst offer». 

Att denna kvinnobön icke skall förklinga ohörd i en riksförsamling, där den andan ännu har en stor makt, som 
tolkas i dessa talmansord inför tronen: »Med fredens välsignelser följa äfven fredens förbannelser». Därhän har 
det kommit med den fosterländska dubbelreligionen, att man skall få bevittna slik begreppsförvirring hos 
nationens främste män: det godas ondska, det onda, som följer af det goda! Och i stil med det hela sjunga de 
stackars små skolbarnen, under krigsmusikens skarpa klang: »Vår Gud är oss en väldig borg», innan de tåga ut 
till sina skjut-öfningar, led vid led marscherande fram öfver gator och torg, under trumhvirflar och smattrande 
hornmusik, med fanor, gevärs-pipor och sablar, lysande och blixtrande i solskenet. 

Gif akt, höger om marsch — och barndomens bataljoner trampa fram i takt, medan deras unga hjärtan klappa af 
fröjd och stridslust. Se så de stråla, hör hur det klackar — fram, fram. »Än kan med oväns blod ett fält här färgas 
rödt» — takt. »Fast korn på fienden tag» — takt tu. »Sikta rätt på hans bröst och på hans panna» — takt. 
Vikingasäten, heliga minnen, Narvaoch Liitzen — klack. Ur vägen, I danskar, ryssar och tyskar — klack, klack. 
Fram med vår fana — klack. Och solen lyser med sin klaraste glans öfver Sverges hopp. Men denna ljusa tafla 
kan ock leda tanken till detta ändlösa stretande och trampande: 

Blod och pängar — tramp. Mera blod och mera pängar — Tramp, tramp, tramp. Tull och värnplikt — tramp. 
Mindre bröd och mera nöd — tramp, tramp. Ökad tro på vapnens makt — tramp. 

Hån mot rätten, sorg och tårar — tramp, tramp, tramp. 

Det är att hoppas, att en sådan olycka icke skall inträffa, som den nyss citerade kvinliga försvarsifraren spår, att 
»fienden» kommer att »jaga bort våra ledande män», i fall fredstanken skulle vinna framgång. Men fins det 
någon logik i händelsernas gång, är det väl ej så osannolikt, att afsöndringens herrar och mästare efter ytterligare 
ett åitionde icke längre skola sitta inne med den makt och det anseende för politisk visdom, som de nu faktiskt 
ega. Äljes skulle det se tröstlöst ut för gamla Sverge. trö»t. 

Att det svenska afsöndringsregementet icke är benäget att utan omsvep godkänna grundsatsen rått fra mf ör våld, i 
händelse af tvist med annat lands styrelse, ligger ju i sakens natur. Det stack skarpt fram i det afvisande svaret på 
Förenta staternas hemställan om anslutning till det amerikanska skiljedomsförslaget, ett svar, som vittnar lika 
mycket om brist på vilja som förmåga att förstå tidens största tanke. 

Hvad försvarsvännerna i allmänhet beträffar, så äro de i grunden krigiska och fientliga mot de i alla civilicerade 
land pågående sträfvandena till samförstånd mellan folken — det enda säkra värnet för varaktig fred. Den hetsigt 



bedrifna försvars-rörelsens alltjämt ökade framgångar skola medföra slappadt A fsöndrings-intresse för inre 
samhällsförbättringar och aflägsna utsikten till rorel,en‘ en fredlig lösning af de sociala stridsfrågorna, då den 
sålunda ökade makten måste fresta till fortsatt hots mot billiga kraf på politisk rösträtt, rättvisare beskattning och 
andra lika nödiga reformer. Att den genom lättsinniga utmaningar och ett ideligt utpekande af en viss fiende, 
samt den offentliga dcbattcnsS venskar. 

öfverfyllande med krigsämnen, också kan innebära en värklig yttre fara, lider intet tvifvel. Härtill kommer, att 
denna ohäjdadt framrusande krigsförsvarsagitation visat sig medföra en betänklig demoralisation, i det man 
genom medeltidsridderliga talesätt och teatraliska lockelser dragit kvinnor med och ned i ett slags patriotisk 
utsväfning, så mycket betänkligare som ju deras uppgift hällre borde vara att sammansluta sig med andra lands 
kvinnor, för att mäkla fred mellan männen och stäfja deras sämsta lidelser. 

* 

Men om afsöndringsrörelsen i Sverge är typisk för nationalismen i hela Europa, så äro å andra sidan kulturens 
främste målsmän icke mindre här än i andra land besjälade af den stora samhörighetskänslan. Att svenske män, 
som vinna alla svenskars erkännande, höra fredsvännerna till, är ett sakförhållande, som torde vara värdt ett 
allvarligt begrundande. Hvarje bildad svensk man och kvinna aktar män sådana som A. E. Nordenskiöld och 
Viktor Rydberg, främjare af fredsidén och i viss mån äfven deltagare i den internationella fredsvärksamheten. 

Bland föregångare intager L. /. fiierta (1801—1872) en framstående plats. I det af honom 1830 grundlagda 
»Aftonbladet» kämpade han framgångsrikt för politisk och religiös frihet, för forskningens rätt gent imot 
föråldrade kyrkliga läro-bygnader, för folkupplysning, för arbetsklassens höjande, för allmän rösträtt, för 
kvinnans mänskliga och borgerliga rättigheter och likställighet med mannen, för individens rätt till fri utveckling 
på alla områden, för den allmänna freden och folkens förbrödring, i det han visade sambandet mellan 
frihetsträfvandena i vårt och i andra land och lade i dagen den gemensamhet, som i detta hänseende förefinnes 
mellan alla odlade folk. 

Hiertas vän och meningsfrände, den ädle folkuppfostraren P. A. Siljeström (1815—1892) var en helgjuten 
karaktär, som påmånga sätt deltog i och främjade människovänliga sträfvanden. 

I kärleken till Sverge ville han rättvisa åt Norge. Han unnade broderfolket lika rätt som oss själfva att vara herre i 
sitt eget hus. Sådan var denne fredsvän. 

Sådan är ock C. A. Adelsköld, löjtnanten, sedermera majoren, som lärt sig afsky blodsutgjutelse äfven om det 
blott skulle gälla jägarhjältames värnlösa offer; ingeniören, som för ett halft år- Djur-hundrade sedan tog det 
första spadtaget till Sverges första järn- vänlighet, väg. Han var ju äfven med att lägga grunden till svenska 
fredsföreningen, i hvilkens centralstyrelse han varit ordförande, presiderade på det första nordiska fredsmötet i 
Oöteborg 1885, gjorde sig till målsman för neutralitetsaken i första kammaren, och har i öfrigt ej blott såsom 
riksdagsman, utan ock som författare, gjort värdefulla insatser i fredsarbetet, hvilket han i sin mångsidiga 
begåfning tjänat äfven såsom tonsättare, i det han gifvit en särdeles anslående melodi åt Ombergs vackra dikt 
»Sång till Sverges fredsfana». 

Själf är J. M. Omberg sedan många år en talangfull medarbetare både på värs och prosa. Med lågande hänförelse 
siar han om en tid, då »Himlar, världar nederfalle, släkten, hjärtan sjunge alle: Ära vare Gud!»..., då »Rosta skola 
nötta svärden, kärleken regera världen»..., då »Rätt och sanning, dygdens lära skola rika skördar bära med en 
vilja god». Många af hans fredsdikter äro små poetiska skönheter. En samling af dem, med titeln »Irene», utkom 
för ett tiotal år sedan. Till bekämpandet af kriget önskar han sig Demosthenes’ vältalighet, Shake-speares snille, 
Fidias’ mäjsel, Krccsus’ rikedomar. »Jag eger intet af allt detta», säger han, men tillägger, att han ville, om han 
kunde, egna alla sina krafter och all sin tid för att bekämpa kriget. Visst är, att det står en handlingens man 
bakom dessa Förtrö»tan. hans ord: »Misströsta vi icke, så är segern vår, och våra efterkommande skola välsigna 
vårt minne och säga: »Vi hafva segrat genom dem». 

I samma uppehållande förtröstan lefde och dog fredsmar-tyren Hjalmar Strömer (1849 — 86), den rikt begåfvade 
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och på sin tid högt uppburne föreläsaren i stjärnkunskap. Likaså himlastormaren Viktor Lennstrand (1861—95), 
en utan all fråga ärligt viljande fredskämpe, som tappert härdade ut i osjälfvisk sträfvan, försakelse och lidande. 

Kunnig och erfaren på många områden, frisinnad, vidsynt, alltid modig och slagfärdig, har den vördade 
prässveteranen 5. A. Hedlund gjort den internationella fredsrörelsen stora tjänster. Ingen svensk tidning har 
såsom hans »Göteborgs Handels- och Sjöfartstidning», under årtionden följt denna rörelse och påvärkat den 
allmänna meningen i dess syften. Bland Sverges fredsvänner står Hedlund i främsta ledet. Såsom 
upplysningsifrare innehar han en hedersplats, erkänd af alla. 

Ingeniör H. Melander och dr A. F. Åkerberg äro fredsvänner utan något slags dagtingan. Båda hålla på rätten att 
vägra vapentjänst såsom ett moraliskt hufvudvilkor för värkligt framgångsrik fredsträfvan. De fordra 
samvetsfrihet för dem, hvilka icke rabbla upp bönen »Fader vår» som en utanläxa, hvilka lita på, att orden 
»tillko mm e ditt rike» äro allvarsamt menade, och hvilka vilja lefva efter sin tro. Desse ifrare mot allt 
krigsväsende ha gjort många behjäitansvärda inlägg i urkristendomens anda. De låta icke imponera på sig af den 
gängse politiska visdomen, öfvertygade som de äro, att det för alla och en hvar alltid är klokast och bäst att helt 
enkelt följa den moraliska lagen, det må gå hur som hälst under dagens växlande hugskott. Efter denna lag, som 
bjuder aktning för människolifvet, har Åkerberg kommit till en uppfattning af allt lefvande, som gjort honom 
äfven till ifrare för ett vegetariskt och i öfrigt naturenligt Iefnadsätt. 

I detta hänseende, liksom ock beträffande andra humanitets-reformer, har Åkerberg en hängifven meningsfrände 
i folklifs-skildraren Johan Lindström. Bland dennes många literära alster är »Kriget utan svärdslag» (1896) ett 
synnerligen märkligt inlägg i fredsaken. För den har han intresserat sig allt ifrån ungdomsåren, och hans 
»Jämtlands Tidning» står troget på fredsarbetarnes sida. Själf en bland dem, har han deltagit i deras 
sträfvandenäfven genom några af honom förut redigerade tidningar. Nära förtrogen med folkets vanor och 
föreställningsätt och stärkt i sin ärfda medkänsla för de små genom vidsträckta in- och utrikes resor, är han väl 
skickad att gifva träffande uttryck åt dessas behof af lättnad i knektväsendets bördor. 

August Strindberg lämnade sin gärd åt svenska fredsföreningen med novellen »Samvetskval», hviken utkom 
såsom nr 2 af »Fredsföreningens skrifter». Krigseländet skildras här med öfverdådig kraft och oförliknelig 
naturtrohet. Boken är ett stridsrop mot kriget, en fredskrift af rang. Dess grundtanke lyser fram i flere af 
Strindbergs skrifter. Här och hvar i hans mångskiftande produktion gnistrar det efter slagen mot arfficndcn i 
olika förklädnader. 

På annat sätt, men må hända icke mindre värksamt, deltager Emil Svensén i sträfvandena att drifva ut 
krigstankarne. Han påpekar den framtidsfara, som ligger däri, att det i väsentlig mån öfverlämnas åt nationernas 
svagast utrustade män att fortplanta släktet, medan de kraftigare i växande grad tagas i anspråk af allmänna 
värnplikten och kriget. Svensén var med i »Tiden» att stifta fred mellan bönder och blusmän och mellan de 
folkliga partierna å ömse sidor om Kölen. I sina historiska och geografiska skrifter låter han visserligen icke 
fredsympatien förleda sig till några afvikelser från ett objektivt behandlingsätt, men skattar ännu mindre åt det 
gamla kritiklösa eftersägeriet, utan skildrar fakta och händelser i ett sådant sammanhang, att behållningen blir ett 
förstående af det väsentliga, som ju alltid är och förblir den fortskridande kulturen. Äfven såsom artikelförfattare 
i en stor hufvudstadstidning och i egenskap af föreläsare är Svensén i tillfälle att på liknande sätt gagna fredens 
sak, liksom han ock under lång tid med sin skickliga pänna var till värderad hjälp åt reformvänlige män af det 
gamla landtmannapartiet. 

Den kanske mest minnesvärde bland desse, Carl Ifvarsson (1818 — 1889), andra kammarens vice talman, var 
alltid en uppriktig fredsvän. »Rättvisa och billighet» var hans valspråk. Det 
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sökte han samvetsgrant följa i hela sin offentliga värksamhet, som under mer än ett fjerdedels sekel sammanfaller 
med de viktigaste tilldragelserna i Sverges nyaste historia, innan tullstriden, däri han stod på frihandelsvännernas 
sida, splittrade hans stora folkparti. I förhållandet till Norge intog han en ståndpunkt, som egnar och anstår en 
svensk demokrat med hjärtat på rätta stället och blick för framtiden. Flan ville en likställighet i unionen, utån 
något slags förmånsrätt å Sverges sida. Att neutralitetsförslaget 1883 ledde därhän, att andra kammaren 
godkände dess hufvud-syfte, var i främsta rummet Ifvarssons förtjänst. Såsom praktisk politiker och ledare af 
riksdagens största och mäktigaste parti, hade han naturligtvis många svårigheter att räkna med under sin sträfvan 
att främja sunda framtidstankar. Men aldrig svek han sådana tankars bärare och förkämpar. Det är en grym 
orättvisa att, såsom hans vedersakare gjorde, tillskrifva honom blott klassegoistiska bevekelsegrunder i hans 
försiktiga ledning af bonderepresentanternas realpolitik. Det var icke svårt för någon, som kände honom, att 
genom den kalla] ytan se den varme fosterlandsvännen, som gjorde sitt land gagn och heder. 

Så skall man ock en gång säga om Adolf Hedin, statsmannen med sakförståndet, skarpt och klart som hvast och 
blank-poleradt stål. Hans inlägg i neutralitetsfrågan skulle ensamt för sig berättiga honom till alla nordiska 
fredsvänners tacksamhet. Hvad denne väldige hatare af allt slags våld, väld och tyranni i öfrigt gjort för att mota 
lifsfarlig äfvcnty rarepol i tik och inskränka makten och lusten att pröfva på, hvad den politiken kunde duga till, är 
ett allt för vidlyftigt kapitel att här kunna inrymmas. Blott det skall i denna lilla promemoria sägas, att Hedin ej 
blott är det politiska snille, som ingen utan tillgjordhet lär underkänna; han är ock mannen med det faderligt 
vakande samvetet för detta folk, hvars sanna ära ingen svensk kunnat värna och vårda med djupare känsla af 
ansvar än denne patriot. 

Men stort är dock talet på de svenska fredsvänner, som med samma sinnelag gagnat och hedrat sitt land. Hit 
höra,utom de nämde, t. ex.: statsministern Louis De Geer, direktör Arvid Gumcelius, professor G. K Hamilton, 
medicinalrådet 5. E. 

Sköldberg, dr C. A. Wetlerbergh (Onkel Adam), biskop T. F. Grafström, professor O. F. Myrberg, dr S. Fries, dr 
Knut Wicksell, republikanerna L. O. Smith, Julius Mankell, Isidor Kjellberg och F. T. Borg, äfvensom den sist 
nämde ädle fosterlandsvännens efterträdare i redaktörskapet för en norskvänlig tidning, Axel Svenson, 
författaren af den öfvertygande skriften »Brödrafolkens väl», som med god värkan utkom samma år — 
öfverfallsplanernas år 1895 — som skriften »Fred med Norge, unionen må bära eller brista» utgafs af svenska 
fredsföreningens gamle sekreterare. 

Bland kvinliga fredsvänner i vårt land nämnas här Ellen Key,Fred framför som också föredrager freden utan 
union framför en union medumoa' strid och krigsfara; Jenny Ödmann, som intager samma ståndpunkt och i 
allmänhet på flere sätt främjat humanitära sträfvanden; samt från äldre tid Fredrika Bremer, som under 
Krimkriget utfärdade ett upprop till Europas kvinnor att sluta sig samman mot krigsväsendet. 

För öfrigt finnas ju många svenskar, hvilka visserligen i tid och otid skrämma upp sig själfva och andra för 
ryssen, jämte det de förblifva ur stånd att rysta af sig förnumstigheten mot norrmännen, men å andra sidan icke 
utan skäl kunna göra anspråk på att nämnas fredsvänner, dels emedan de värka för kunskapspridning, dels 
emedan deras försvarsifver ingalunda alltid utesluter ett intresse för de internationella fredsträfvandena, på hvars 
uppriktighet ingen eger rätt att tvifla. 

* 

Alfred Nobel var svensk. Han föddes i Stockholm 21 okt. Alfred 1833. Större delen af sitt lif tillbragte han dock 
utom Sverges Nobel, gränser. Såsom yngste son till en berömd ingeniör — Immanuel Nobel, konstruktör af 
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som kraftigt sprängmedel) — riktades hans håg allt ifrån barndomstiden åt samma värksamhetsfält, där han med 
tiden öfver-träffade fadern i ryktbarhet. Han framskred från den ena uppfinningen till den andra särskildt inom 
sprängämncstillvärkn ingen 

— från nitroglycerinet till dynamiten, med en sprängkraft, tusen gånger större än krutets, vidare till extra 
dynamiten och från denna till ballistiten, det rökfria krutet. 

Redan då Nobel mot slutet af 1860-talet lyckades framställa nitroglycerinet i fast form började krigsfantasterna 
att svärma omkring honom, vädrande rof i alla väderstreck, och denna lystnad var i ständigt stigande i mån som 
han ytterilgare fullkomnade sina uppfinningar. Nu skulle det blifva död och ödeläggelse såsom man aldrig 
tillförne kunnat drömma om. Man samman-stälde dessa Nobels fruktansvärda sprängmedel med mer eller mindre 
öfverdrifna historier om elektriska förstörelseredskap, uppfunna af Edison. Krig skulle hädanefter till väsentlig 
del föras i luften. Från ballonger skulle sprängbomber och sanskyldiga ljungeldar nedslungas öfver fiendens 
hufvud. Ballongmaskinerna skulle ej ens behöfva träffa de väldigaste pansarfartyg för att tillintetgöra dem. 
Dynamitkanoner skulle kasta granater 4 svenska mil o. s. v. 

Men i detta vilda fantiserande, som för öfrigt alltjämt näres af tidningarnas ihärdiga bökande i blodshistorier, 
förbisåg eller underskattade man det, som här för Nobel var hufvudsak — sprängmedlens användande i kulturens 
tjänst, upphämtandet af dit intills otillgängliga skatter ur bärgens djup och byggandet af vägar genom bärg och 
klippor. Faktiskt har ju ock dessa hans uppfinningar i hög grad bidragit att höja grufindustrien och underlätta 
tunnels- och järnvägsarbeten af flere slag. Att de också blifvit brukade i krigets och förstörelsens tjänst, grämde 
honom. Ty han var alltid en upplyst människovän. Och den stora gärning, som till sist beredt honom en plats 
bland mänsklighetens välgörare, är så långt ifrån egnad att väcka förundran, att den tvärtom måste synas stå i full 
öfverensstämmelse medhans ärorika värksamhet som uppfinnare och sällsynt human arbetsledare. 

Det är ju sannolikt, att Nobel genom tänkande och erfarenhet vändt sig bort och allt mer aflägsnat sig från det 
rådande våldsystemet och att hans beslut att klart och uppenbart visa världen, hvad han värkligen åsyftade med 
sina uppfinningar, mognat långsamt under årens lopp. När en svensk kanoninstruktör en gång skref till honom 
angående vissa förbättringar i krigsmateriel, erhöll brefskrifvaren ett svar (dagtecknadt San Remo 5 jan. 1896), 
som slutade med följande »kuriösa sats» (mottagarens uttryck): »För min egen del önskar jag, att grofva kanoner 
med lavetter och allt därtill hörande måtte föipassas åt hälvetet, som är den lämpligaste platsen för deras 
utställande och begagnande» (Daily News 6 juni 1897). Denna förklaring, som talar bäst för sig själf, kunde 
synas något egendomlig i betraktande däraf, ajt Nobel var så godt som uteslutande egare af Sverges största 
kanonfabrik. Men den blir fullt begriplig, när man får veta, att det var hans öfvertygelse, att 
förstörelseredskapens fullkomnande vore ett af de väsentliga vilkoren för att bringa de maktegande till insikt om 
krigets galenskap och nödvändigheten af dess full ständiga utrotande. 

När telegrafen flög ut med budskapet om Alfred Nobels död, som inträffade i San Remo 10 dec. 1896, mottogs 
det i många land under betygande af aktning för den döde och hans förtjänster. Och då hans sista vilja blef 
allmänt bekant, höjdes på många språk ord af häpnad, sympati och beundran öfver Nobel och hans märkvärdiga 
testamente. Detta öppnades nyårsafton 1896. Efter dispositioner till ett tjugotal enskilda personer, belöpande sig 
till omkring ett par millioner kronor, innehåller det beträffande de allmänna donationerna följande: 

Öfver hela min återstående realiserbara förmögenhet förfogas på följande sätt: kapitalet, af utredningsmän nen 
realiseradt till säkra värdepapper, skall utgöra en fond, hvars ränta årligen utdelas som prisbelöning åt dem, som 
under det förlupna året hafva gjort mänskligheten den största nytta. 
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Testamentet.Räntan delas i fem lika stora delar, som tillfalla: en del den som inom fysikens område har gjort den 
viktigaste upptäckt eller uppfinning, en del den som har gjort den viktigaste kemiska upptäckt eller förbättring, 
en del den som har gjort den viktigaste upptäckt inom fysiologiens eller medicinens domän, en del den som inom 
litteraturen har - producerat det utmärktaste i idealistisk riktning, och en del åt den som har - värkat mest eller bäst 
för folkens för-brödrande och afskaffande eller minskning af stående arméer samt bildande eller spridande af 
fredskongresser. Prisen för fysik och kemi utdelas af Svenska vetenskapsakademien, för fysiologiska eller 
medicinska arbeten af Carolinska institutet i Stockholm, för litteratur af Akademien i Stockholm samt för 
freds förfäktarc af ett utskott af fem personer, som väljas af norska stortinget. Det är min uttryckliga vilja, att vid 
prisutdelningen intet afseende fästes vid någon slags nationalitets tillhörighet, sålunda, att den värdigaste erhåller 
priset, antingen han är skandinav eller ej. 

Millionerna. Af dessa fem fredsdonationer - en gåfva till alla jordens folk, utan motstycke inom mänskligheten 
— är det ju förnämligast den, h vil ken afser främjandet af den direkta fredsvärksam-heten, som här påkallar vår 
särskilda uppmärksamhet. Bouppteckningen visade en behållning i rundt tal af 31,600,000 kronor. Sedan 
nationalisteriet cyniskt, men förgäfves, sökt omintetgöra den dödes vilja, mycket rika släktingars krassa 
egennytta krånglat till sig 1,875,000 kronor utöfver de ungefär 2 millioner, som den aflidne testamenterat bort t ill 
släktingar, vänner och tjänare, samt vid pass lika mycket afgått i in- och utländsk arfskatt, återstå ändå öfver 25 
millioner jämte räntor för de fem donationerna, alltså minst 5 millioner för den öfver hvilken norska stortinget 
förfogar till fredsakens främjande. 

Stiftelsens Stiftelsen i sin helhet företrädes af en styrelse, som har 

förvaltning, sjft säte i Stockholm och består af fem svenske män, däraf en, som skall vara styrelsens ordförande, 
förordnas af konungen och de öfrige utses af prisutdelarnes fullmäktige. Styrelsen väljer inom sig en 
värkställande direktör. Konungen bestämmer värkställande direktörens lön samt skäligt arvode för öfrige 
ledamöter i styrelsen äfvensom för revisorerna. Af hufvudfondens behållna årliga afkastning lägges en tiondel 
till kapitalet. 

I likhet med institutionens svenska prisgrupper, upprättarden norska för stiftelsens medel ett Nobelinstitut, en 
centralanstalt för studiet af den vetenskapliga behandlingen samt utvecklingen af fol kr ätten. 

Det var något hit intills enastående, då det internationella fredsträfvandet nämdes i trontalet vid stortingets 
öppnande 1900. Efter ett tillkännagifvande, att Norge och Sverge för sin del godkänt det väsentliga i 
Haagkonferensens beslut, heter det här, att grundstadgar för Nobelstiftelsen, af stortinget först godkända, blifvit 
utfärdade; att utdelningen af fredspriset sker genom den af stortinget för ändamålet valda komitén, som också 
leder det därmed sammanhängande Nobelinstitutet; att den första prisutdelningen skall ega rum 10 dec. 1901; 
samt att af stiftelsens inkomster uttagas 300,000 kr - , för hvarje prisgrupp, hvaraf l/i, med afdrag för utgifterna vid 
prisutdelningen, användes till dess Nobelinstitut. 

Komitén består af fem personer, som väljas af sista stortinget i hvarje valperiod. Valet gäller för sex år. Sedan de 
tre första åren förflutit, utgå efter lottning två af de valde och senare hvart tredje år växelvis fyra och två. 
Dessutom väljas hvart tredje år tre suppleanter. De afträdande kunna väljas åter. Första gången, 1897, valdes till 
ledamöter i komitén statsminister J. Steen, riksadvokat B. Getz, odelstingspresident (nu statsråd) J. G. Lovland, 
Bjornstjerne Bjornson och lagtingspresident John Lund. Under 1900 afgående medlemmarne Bjornson och 
Lovland ha blifvit återvalde. 

Alfred Nobels djupaste hjärtesak är sålunda till sist tryggad för sitt höga ändamål, liksom stiftelsen i sin helhet 



blifvit lagfäst och nu står på oantastlig grund. 

Denne enslige fritänkare egde ingen lycka i sitt guld. Hon fans i hans religion — att hjälpa och glädja sina 
medmänniskor. Och han visste, att detta lönade mödan. Hur upplyst denna vilja än var, som skänkte 
mänskligheten en gåfva af ovanskligt värde, så var hon ändock ej det största hos honom. Det var hans tro på 
människan, hans tro på hennes förmågor till full-komning, som ledde honom på hans väg. Denna mäktiga tro 
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blef uppenbar i hans stora gärning. Hon går öfver allt det andra. Samma ho, besjälande många, först tiotal, så 
hundra, tusenden, millioner, skall omskapa vår jord till ett hemvist för värkligt förnuftiga varelser. För denna ho 
vare framför allt Alfred Nobels minne välsignadt af våra barn i oräkneliga led. Och beträffande den fred, som 
ligger oss närmast att värka för, så ligger det både hopp och kraft i den tanken, att han valde stortinget till 
utdelare af fredspriset ej allenast därför, att Norges riksförsamling i ojämförligt högre grad än någon annan gjort 
sig värdig detta uppdrag, utan äfven och kanske lika mycket därför, att han ville gifva sina svenske landsmän en 
läxa, att det är med aktning, förtroende och rättvisa de må tala svenska med broderfolket. 

* 

En norsk läkare, dr Hans Daae, har föreslagit Henri Dunant till erhållande af fredspriset 1901 (Den frisindede 
studenterforenings smaaskrifter nr 6). Det kan ju hända, att detta förslag kommer under ompröfning. I hvarje fall 
har den nu 73-årige kulturkämpen gjort sig väl förtjänt af människovänners tacksamhet. Hela hans lif har egnats 
åt kärleksvärk. Redan som yngling fann han sin glädje i att bistå fattiga och lindra nöd. I mogen ålder utgaf han 
ett arbete mot slafveriet. Men det var först efter slaget vid Solferino 1859, där han såsom sårades och döendes 
hjälpare fick bevittna krigets outsägliga elände, som han blef en hjälpare åt hela mänskligheten. 

1 sin 1862 utgifna skrift »Un souvenir de Solferino» (öfver-satt på de flesta europeiska språk) visade han med 
öfvertygande kraft nödvändigheten af att de olika staterna under ett krig förena sig och draga försorg om de 
sårade. Han möttes i början af stort misstroende, men fortsatte ihärdigt sina sträfvanden, hvarvid han tillsatte det 
mesta af sin förmögenhet. Därvid biträddes han af någre behjärtade män, bland dem Gustave Moynier, som ännu 
i dag är president i Röda korsets centralkomité iGeneve. Resultatet blef två internationella konferenser för 
sårades vård i krig, den första i Geneve 1863, då Röda korset stiftades, och den andra sammastädes 1864, då 
Genévekonventionen kom till stånd. 

Röda korset är en förening, som har till uppgift att Röda korset, genom frivillig hjälp bistå de sjuka och sårade i 
fält. Hvarje civiliseradt land har sin föreningsafdelning. Dessas gemensamma centralkomité har sitt säte i 
Geneve. Föreningen värkar i fredstid genom att samla medel, utbilda personal och skaffa materiel, som i krig 
ställas till slatens disposition, för att användas till behandling och underhåll af sjuke och sårade soldater. I flere 
land ha afdelningarna modifierat programet så, att de kunna utöfva sin värksamhet äfven i fredstid. I Belgien och 
Sveits ha de sålunda en tränad kår, som genast kan ingripa vid olycksfall i de större städerna. Föreningens 
främsta uppgift torde småningom blifva att skydda och bevara människomas lif under det fredliga arbetet. 
Därigenom skall icke Röda korsets internationella karaktär upphäfvas. Då som nu skall det vara det ena korsets 
plikt att hjälpa det andra, fullständigt oberoende af nationalitet, religion eller politik, känslostämning eller 



intresse af hvad slag som hälst. Föreningens tecken är - ett rödt kors på hvit botten. 

Genévekonventionen af 22 aug. 1864, antagen af alla civiliserade stater, Gen&vekoa-med tilläggsartiklar af 20 
okt. 1868, hvilka dock ej blifvit ratificerade, inne- ventionen. håller hufvudsakligen följande bestämmelser: 
Ambulanser och militära sjukhus anses neutrala, skyddas och respekteras af de krigförande, sä länge sjuke eller 
sårade där - befinna sig. De till sjukvården hörande personer åtnjuta vid tjänsteutöfning neutralitet samt ega äfven 
efter fientlig ockupation att fortsätta sin värksamhet vid ambulanser och sjukhus eller ock att förena sig med den 
kår de tillhöra, i hvilket fall de utlämnas till sin armés förposter. 

Landets invånare, som bispringa sårade, skola respekteras och åtnjuta frihet. 

Hvarje till vård i ett hus mottagen sårad utgör ett skydd för det samma, och de, som i sina hem mottagit sårade, 
befrias från inkvartering samt från en del krigsumgälder. Sårade och sjuke mottagas och vårdas, oafsedt hvilken 
nation de tillhöra. Öfverbefälhafvaren eger rätt att utlämna de sårade till de fientliga förposterna, då 
omständigheterna det tillåta, och båda parterna därtill samtycka. De tillfrisknade, som äro oförmögne att tjäna, 
återsändashem. Äfven de öfrige kunna återsändas under vilkor att icke, så länge kriget varm - , ånyo gripa till 
vapen. Sjuktransporterna och den personal, som leder dem, skyddas af fullkomlig neutralitet. Flaggor och 
armbindlar med rödt kors på hvit botten tjäna som neutralitetstecken. 

Upphofsmannen till Röda korset och Genévekonventionen erhöll aldrig något officielt erkännande för sitt arbete 
mot krigets barbari. På gamla dagar - blef han glömd, sedan han någon tid äfven måste lära känna och förstå, hvad 
fattigman lider, tills han i sitt hemland Sveits omsider 1895 blef upptäckt af ryske och sveitsiske läkare, som 
stälde sig i spetsen för en pänninginsam-ling åt enstöringen i den lilla orten Heiden vid Rorschach. Nu vaknade 
minnen och samveten. 1 Tyskland insamlades åt honom en hedersgåfva, därtill staden Berlin bidrog med 2,000 
mark. På en läkarekongress 1897 i Moskva tillerkändes honom, enstämmigt och under jublande bifall, ett af 
denna stad utsatt hederspris Erkånsla, på 5,000 francs för betydande tjänster åt humaniteten. Äfven ett pris, som 
utdelas af sveitsiska förbundsrådet, har - kommit honom till del. Från ryska änkekäjsarinnan utgår - till honom en 
årlig pension å 4,000 francs, hvarjämte han fått mottaga pänning-gåfvor af drottningen i Wiirtemberg, Röda 
korset i Sveits, människovännen W. T. Stead m. fl. 

Det är - nu ljust kring gamle Dunant. 

* 

Själf anser han imellertid, att det är tre kvinnor, som ledt honom fram till att kunna uträtta något för sina 
medmänniskor 

— hans moder, Antoinette Colladon, som värmde barnasinnet för de lidande och betryckta; fru Becher-Stowe 
med sin »Onkel Toms stuga» och miss Nightingale med sitt heroriska föredöme. 

Från Krimkriget, som förbannas af alla parter, lyser dock ett namn, omstråladt af välsignelser, medan 
generalernas redan äro glömda — Flonrence Nightingale. 

Sitt förnamn bär - hon som minne från Florens, där - honföddes 1823. Hennes fader var engelsk godsegare, och i 
England Nightingale. fick hon sin uppfostran. Från tidig ungdom stod hennes håg åt studier, som kunde bidraga 
att förvärkliga hennes drömmar om att minska lidandet i världen. Hon studerade organisation af välgörenhets- 
och förbättringsinrättningar så väl i England som på kontinenten och lärde sig praktisk sjukvård vid diakoniss- 
anstalten i Kaiserwerth. Därefter öfvertog hon ledningen af ett i London inrättadt sjukhus för lärarinnor, åt 
hvilket hon gaf en mönstergill anordning. 

Under tiden kommo upprörande budskap om eländet på Krim och militärlasarettens jämmerliga tillstånd där 
nere. Då stälde sig miss Nightingale i spetsen för en liten skara modiga kvinnor och drog ut i kriget för att lindra, 
läka, hjälpa. 1 början af nov. 1854 anlände hon till Skutari. 1 där varande fälthospital härskade kaos. Äfven det 
mest oumbärliga för vården af sjuke och sårade saknades. Svårigheter hopade sig. Slaget vid Inkerman 
utkämpades några dagar efter miss Nightingales ankomst till Skutari. Under en enda dag intogos på hospitalet 



600 man. 


Sjukligheten i lägret var så stor, att under loppet af två månader antalet patienter växte från några hundra till 
3,000.1 början af jan. 1855 funnos 10,000 sjuke fördelade på hospitalen vid Bosporen. 

Miss Nightingale bragte reda i förvirringen och införde en i alla afseenden ny ordning. Genom sin lugna 
värdighet härskade denna lilla svaga kvinna med en makt, för hvilken alla böjde sig. 

Så väl förstod hon att leda sin stab, har man sagt, att knapt en suck kunde undfly en sjukling, utan att den hördes 
af någon af de alltid till bistånd färdiga sköterskorna. För henne var det klart som solen, att vi aldrig kunna vara 
goda nog mot de arme på plågornas läger. Och själf var hon en lysande och värmande sol för de nödstälde 
krigarne, när hon skred fram mellan dem, lindrande, helande, ingifvande hopp och tröst. En soldat yttrade om 
henne: »Hon kunde tala vid en och annan, nicka och småle mot månge fler. Hon kunde icke göra det åt alla, ty vi 
lågo där många hundratal. Men vi kunde alla kyssa hennes skuggaPirogov. 

och sedan nöjda luta våra hufvuden mot kuddarnc.» Vid de af feber och kolera angripnes läger kvarstannade hon 
hela timmar, om möjligt tills döden förlossat den lidande. Själf fick hon på våren 1855 ett anfall af s. k. 
lasarettfeber. Men så snart krafterna medgåfvo det, återtog hon med oförminskadt nit sitt kärleks-arbete. 

Hon kvarstannade vid armén ända tills de siste soldaterna återvändt mot hemmet. Genom sin oförlikneliga 
förmåga att skaffa hjälp och sin utmärkta ledning af det hela hade hon bragt det därhän, att dödligheten i följd af 
tyfus och skörbjugg, som före hennes tid var 60 procent, nu sjönk till 1 procent. Efter återkomsten till England 
fortsatte hon sin värksamhct för sjukvårdens utbildande. Hon har utgifvit flere högt skattade skrifter i ämnet. 
Engelska folket visade henne sin tacksamhet genom att till hennes ära insamla ett kapital af 50,000 pd, hvars 
räntor användas till utvidgning af S:t Thomas Hospital i London, i hvilket kvinliga sjuksköterskor utbildas. 

Hur det under Krimkriget stod till med sjukvården på ryska sidan, därom får man en föreställning i en 1899 från 
Petersburg utgifven bok, innehållande en samling bref, som den berömde ryske kirurgen Nicolai Pirogov (1810 
—81) under kriget sk ref till sin hustru. Sedan han anländt till Sebastopol och sett de i stall och vedbodar 
inkvarterade soldaterna, sk ref han till henne: »I lasaretten flyter de sårades blod i bäckar. Likt hundar kastades 

6,000 sårade på bara marken, där de en hel vecka fingo ligga utan föda och utan läkarebehandling. På sjukhusen 
lågo de sårade tätt in på hvarandra, på smutsiga halmsäckar, genom-dränkta af blod. 1 tio dagar måste jag 
oafbrutet företaga operationer på sårade, hvilka bordt blifva opererade strax efter slaget». 

Pirogov var icke rädd att för den stolte öfverbefälhafvaren furst Mensjikov uttala sin hann öfver de sårades 
behandling, men fick till svar, att det förr varit ändå värre. Då »hade de sårade fått ligga på gatan under 
strömmande rägn.» 

Lika hemska bilder upprullar Pirogov från sjukhusen iSimpheropol och Bachtshissarai. Svårt sårade soldater 
transporterades utan pälsar i december månad från Simpheropol till Perekop, en resa, som tog en hel vecka. Ofta 
måste de tillbringa natten på fria fältet eller isolerade tatarhyddor, utan föda och utan vård. 

Pirogov använde alla medel för att mildra de sårades lott. Han stiftade barmhärtighetsystrarnas institut, riktade 
böneskrifter till storfurstinnan Helene Paulovna o. a. Men ingenting hjälpte. De sårade, hvilkas antal dagligen 
växte, fingo förgås under ohyggliga lidanden och i gräsligt elände. 

Bland öfriga människovänner, som ömmat för krigets offer, nämnes här - fru Louise de Beaulieu. Hon var en af de 
mest värksamma sjuksköterskorna under fransk-tyska kriget 1870—71. Hon var med om åtta slag och förde midt 
i kulrägnet de sårade till ambulansen. Hela sin förmögenhet använde hon till vården af sjuke och sårade soldater. 
Själf blef hon två gånger sårad och var - en gång nära att blifva skjuten som spion. Sina sista lef-nadsår tillbragte 
hon i djup fattigdom. Den ädla samaritanen afled i Paris 1896. 

* 

Att bevara dessa människovänner i tacksam hågkomst, är ju oss alla en kär plikt. Likaså ligger det i öppen dag, 



att Röda korsets välsignelserika värksamhet i främsta rummet beror af den allmänt mänskliga anda, som var dess 
upphof och som mer och mer gör sig gällande. Så t. ex. hade nästan alla Europas länder bidragit till den frivilliga 
sjukvården under sydafrikanska kriget 1900. Holland hade sändt två mycket stora ambulanser, Tyskland tre, 
Frankrike en, Belgien en, Sveits en. Dessutom hade två länder sammanslutit sig att bilda ambulanser. Sålunda 
fans en holländsk-rysk, bekostad af ryssar, men med holländske läkare, samt en irländsk-amerikansk. Aldrig 
förut i världshistorien — är det sagdt — har man varit vittne till en så värk ligt internationel ansträngning att 
lindra krigets fasor. 

Is. de Beaulieu. 

Samkänslan.Djupgående 

ondt 

Lindra Ar - ej läka. 

Men det fins värkningar af kriget, mot hvilka alla filantropiska stäfvanden förblifva maktlösa. Här - menas nu icke 
närmast dessa offer, som kunna beräknas i siffror — hur många järnvägar - och kanaler, som skulle kunna byggas 
för de milliarder, som ett enda stormaktskrig måste kosta, eller som den väpnade freden slukar —, utan sådana 
offer, åt hvilka just läkare och fysiologer sedan några årtionden börjat egna särskild uppmärksamhet. 

Att soldaternas lidanden sluta på sjukhusen lika ofta som på slagfältet, ibland oftare, lär - vara obestridligt. 
Krymplingar till kropp och själ, varda de öfverlefvande till sorg och bekymmer för andra. Fattighusen och 
fängelserna öfverbefolkas. Dårhusen likaså. På sinnesjukanstalterna endast i Bajern funnos för ett tiotal år sedan 
170 deltagare i kriget 1870 — 71, hvilka därunder blefvo vansinnige. 

Vid samma tid företogo sig en del franske vetenskapsmän att undersöka, huruvida tyskarnes belägring af Paris 
haft något inflytande på utvecklingen af de barn, som aflades under belägringen eller omedelbart före den samma 
och sålunda under denna tid voro foster. Detta har visat sig vara fallet i oväntadt hög grad. En af desse 
vetenskapsmän meddelar, att af de 92, som han undersökt, och hvilkas mödrars hafvandeskap sammanföll med 
belägringen, ledo 64 af andliga eller kroppsliga abnormiteter - . De andre vetenskapsmännens undersökningar - ha 
ledt till fullkomligt likartade resultat. 

Häri ligger ju alls icke något öfverraskande, då man vet att hafvande kvinnor äro mycket mottagliga för 
inflytelser, och att de, så vidt ske kan, böra skonas för häftiga sinnesrörelser, stark oro, skräck och sorg, samt att 
erfarenheten bevisat, att fostret lätt kan taga skada i sin sunda och normala utveckling, om modern, medan hon 
bär det samma under sitt hjärta, utsättes för något slag af kroppsliga eller andliga lidanden. 

Att råda bot mot dessa och de andra seglifvade förbannelserna af kriget, som gå i arf nedåt genom många 
släktled, därförkräfves en helt annan makt än välgörenhet, vore denna ock så väl ordnad och så okonstladt 
mänsklig som Röda korset. 

För öfrigt säga oss ju Theodor Billroth, Julius Porth m. fl. auktoriteter, att hädanefter i ett europeiskt 
stormaktskrig de modärna mordredskapen i ett enda slag torde komma att såra och lemlästa så många människor, 
att ambulansväsendet omöjligen skall kunna fullgöra sitt ändamål, att de sårade ej skola kunna rymmas i Europas 
alla sjukhus, att man skulle vara tvungen att låta massor af krigets offer ligga obegrafna på valplatsen, och att den 
förfärande stanken af döda människor och djur omot-ståndligt måste alstra och sprida pästartade sjukdomar - . 

Att lindra nöden, är stort; att förekomma den, är större. 

Man ser ofta de lyckligt lottade offra en skärf åt sträfvanden att mildra i ögonen fallande elände, men dess värre 
sällan lust att göra något för det ondas afskaffande, hvilket allt beror på den inlärda misstron t ill 
människonaturen. Så länge slagsmål förekomma och olyckor inträffa, är det ju alltid väl, att fältskärer Förekom 
finnas att tillgå. Men det onda af båda slagen minskas och olyckan! aflägsnas genom stigande upplysning. Man 
anser det angeläget att medels sundhetsåtgärder så mycket som möjligt förekomma sjukdomar och epidemier. 
Lapp- och plåstersystem faller här mer och mer i kurs. Ännu ett steg — och man når fram till insikten om 



nödvändigheten att samla alla goda krafter i syfte att förekomma krigets gränslösa olycka, att öka deras tal och 
stärka deras medel, som redan påbörjat värket, men ännu icke hunnit längre än till grundläggningen. 

Fredsvännernas internationella organisation står öppen för hela världen, för män och kvinnor i alla land, 
oberoende af sam-hällställning, politiska, religiösa eller sociala åsikter, blott de vilja medvärka till folkens 
förbrödring. 

* 

Redan på andra världsfredskongressen, i London 1890, framlade Fredrik Bajer ett förslag om grundande af en 
central fredsbyrå, 

Världsfreden, 52Världsfreds- 

byrått. 

som skulle förbereda programen för stundande kongresser, utgifva dessa mötens förhandlingar, värkställa 
kongressresolutionerna samt utgöra ett föreningsband mellan alla enskilda personer och sällskap, hvilka 
sysselsätta sig med fredsaken. Förslaget antogs på tredje kongressen, företaget möjliggjordes genom 
fredsvännernas offervillighet, och byrån konstituerades slutligt på fjerde kongressen, år 1892, efter att redan år 
1891 ha under namn af Bureau international permanent de la Paix i liten och anspråkslös skala börjat sin 
värksamhet. 

Detta centralkontor, världsfredsbyrån, som har en officielt, af den sveitsiska staten erkänd själfständig ställning 
såsom juridisk personlighet, upprätthålles af en förening, La Société du Bureau international permanent de la 
Paix — hvars medlemmar utgöras af institut, samfund, föreningar och enskilda personer, som förklarat sig gilla 
eller vilja understödja byrån — och Iedes af en kommission, hvilken på föreningens årsmöten, som vanligen 
hållas i samband med världsfredskongressen, väljas bland fredsrörelsens representanter i olika länder. 

Kommissionen utgöres 1900 af följande ledamöter: Fr. Bajer, Köbenhavn; Bertha v. Suttner, Wien; Elie 
Ducommun, Bern; Flenri Morel, Bern; Ludvig Stein, Bern; Emile Arnaud, Luzarches, Seine et Oise; Orefve de 
Bothmer, Wiesbaden; Baart de la Faille, Haag; W. E. Darby, London; Nicolas Fleva, Bukarest; Giretti, Torre 
Pellice; H. Horst, Kristiania; Fr. Kemeny, Budapest; H. La Fontaine, Bruxelles; Magalhaes Lima, Lissabon; 
Belva Lookwood, Washington; E. T. Moneta, Milano; Gaston Moch, Pairs; Fr. Passy, Paris; Hodgson Pratt, Le 
Pecq. Seine et Oise; Adolf Richter, Pforzheim; Ellen Robinson, Liveipool; F. B. Tmeblood, Boston; E. 
Wavrinsky, Stockholm. 

Föreningens generalsekreterare och byråns föreståndare är Elie Ducommun (född i Geneve 19 febr. 1833). Innan 
han mottog detta maktpåliggande uppdrag, var han generalsekreterare i Jura—Simplonjärnvägsbolaget. I denna 
ställning förvärfvade han stort anseende som administratör. Detta var närmaste anledningen till att han på då 
varande förbundspresidenten Ruchonnets anvis-ning uppmanades att åtaga sig den mycket kräfvande posten 
Dncommua. såsom världsfredsbyråns organisatör och ledare. Ducommun ingick villigt därpå, trots de små 
medel, han hade att röra sig med. 

Han har öfverträffat de stora förväntningarna. Utan någon som hälst ersättning har han länge offrat tid och arbete 
på sitt svåra kall. Och detta har han skött rned öfverlägsen organisatorisk förmåga. Hans nit kommer af kärlek till 
saken. Men så ser han sig ock förstådd, värderad och erkänd af meningsfränder i många land. 

Denna fredsbyrå, i hvilkens tjänst Ducommun nedlagt så mycket redbart arbete, utöfvar en omfattande och 
betydelsefull värksamhet. Den samlar uppgifter om fredsarbetet, meddelar om detta alla slags upplysningar åt 
institutioner, sällskap och enskilde, som värka för freden, och underlättar förbindelsen mellan alla världens 
fredsföreningai', dels genom en vidsträckt brefväxling på många olika språk, dels genom tidskriften 
Correspondance bi-mensuelle, som lämnar en korrekt och opartisk öfversikt af fredsrörelsen. 

Vidare studerar och förbereder byrån de frågor af fredsvänlig art, som skola behandlas af kongresser, konferenser 
och andra internationella möten, samt bidrager till att utföra mötesbesluten. Den klassificerar och bevarar arkiven 



från dylika möten så väl som alla andra handlingar, hvilka äro af vikt för freds- och skiljedomsrörelsen i 
allmänhet, underhåller ett referensbibliotek, som omfattar alla slags publikationer rörande fred mellan nationerna, 
såsom tidningsartiklar, periodiska revyer och officiella tillkännagifvanden från regeringarna, söker åstadkomma 
en fullständig samling af internationella tvistemål och fälda skiljedomar och sammanfattar dem sä, att de utgöra 
ett slags lagbok och kunna tjäna till praktisk ledning på detta område, samt utarbetar en katalog öfver alla 
publikationer i fredsfrågan. Till programet hör också att byrån, när tillgångarne det medgifva, skall upprätta flere 
afdelningar — för folkrätt, statistik, historia, uppfostran o. s. v. — till ytterligare främjande af det värk, för 
hvilket den blifvit grundad. 

Värlsfredsbyrån, som har en filial i Frankrike och en i Förenta staterna, underhålles förnämligast genom bidrag 
och donationer från föreningar och enskilde. Meningen är dock, att Statsasislag. den småningom bör göras till en 
samfolklig statsinstitution, så att den i likhet med andra internationella byråer i Bern — väiids-postbyrån, 
telegraf- och jämvägsbyrårema o. s. v. — finge frånde resp. staterna mottaga visst årligt bidrag, hvarefter de 
privatas kunde upphöra. 

Sedan 1894 erhåller byrån ett årligt understöd af 1,000 francs från sveitsiska regeringen. Samma år uttalade sig 
danska folke-tinget för ett sådant årsbidrag å 500 kronor. Längre kom det icke då. Men 1897 beviljade Dan marks 
riksdag byrån 2,000 kronor en gång för alla. Från sist nämda år får den ock mottaga ett årligt understöd å 500 
kronor från Norges storting. 

Stort och Därimot har Sverges riksdag, tillföljd af första kammarens smått, afvisande hållning, hit intills icke 
kunnat förmås att godkänna framstälda förslag att bidraga med 750 francs åtminstone för en gång. Då saken 
fördrogs i kammaren 1899, betecknades den såsom »en mycket liten fråga» och världsfredsbyrån ansågs tillhöra 
»utländska obetydliga, om än aldrig så välmenande föreningar», hvaipå såsom bevis anfördes »de små belopp, 
öfver hvilka den förfogar». Detta anfördes af den ende talare, som uppträdde, hvarefter förslaget enhälligt 
förkastades. 

Interparlamentariska byråns uppkomst är i det föregående omtalad. Vi erinra oss, att fredsgrupperna i de resp. 
riksförsamlingarna allt sedan 1889 årligen — undantagandes 1893 och 1898 — hållit interparlamentariska 
konferenser, i hvilka alla Europas konstitutionelt styrda stater mer eller mindre regelbundet interparla- deltagit, 
flere gånger omedelbart efter världsfredskongressen, mentariska fredsföreningarnas representantförsamling, och i 
samma städer unionen, som dessa. Konferensernas ledande män äro medlemmar af Institut de Droit International 
eller stå i förtroligaste samvärkan med denna förening af rätts lärde. Deras officiella organ är månadsrevyn La 
Conférence interparlamentaire. 

På fjerde konferensen, i Bern 1892, grundades därstädes såsom konferensens värkställande myndighet en ständig 
centralbyrå, interparlamentariska byrån. Denna var sammansatt af enför hvarje konferens vald representant för de 
resp. parlamentariska fredsgrupperna och representerade mellan kongresserna den interparlamentariska unionen. 

Ända från början har byrån varit ledd af dr Charles Albert Gobat. Gobat. Denne framstående fredsvän (född 21 
maj 1843 i Jura) studerade juridik vid flere universitet och blef doctor juris och advokat till 1882. Då valdes han 
till medlem af regeringen i Bern. Flan har varit undervisningsminister och äfven kantonal-regeringens president 
(1886—87). Förut (1884) hade han valts till medlem af ständerrådet. Senare (1890) blef han vald till 
nationalrådsledamot. För öfrigt är han president i Geografiska sällskapet i Bern och hedersledamot af flere 
utländska samfund. 

Efter att ha presiderat å interparlamentariska konferensen i Bern 1892, blef han direktör för dess då upprättade 
centralbyrå. 

Dr Gobat erkännes allmänt såsom en mycket skicklig administratör. Konferensens tidskrift »La Conference 
interparla-mentaire» redigeras ock af honom med likaledes erkänd talang. 

Flan är fortfarande själen i denna organisation, som genom beslut å Kristianiakonferensen 1899 så till vida 
förändrats, att interparlamentariska byrån sammanslagitsfned interparlamentariska unionen till ett 



interparlamentariskt råd, bestående af två delegerade från hvarje fredsgrupp i de resp. riksförsamlingarna, h vil ket 
utgör unionens fortvarande styrelse. 

Rådet har, liksom förut byrån, till uppgift att sätta sig i Rådet, förbindelse med riksdagsmän i olika land i syfte 
att allestädes åstadkomma upprättande af parlamentariska grupper, att sammankalla de mellanfolkliga 
riksdagsmannamötena och draga försorg om värkställandet af deras beslut; att utgöra centtalorgan för de 
nationella parlamentariska grupperna i allt hvad som rör deras förhållanden inbördes; att vårda arkivet och samla 
alla aktstycken rörande mellanfolklig skiljedom och fred samt att öfver hufvud vidtaga alla åtgärder, som äro 
egnade att främja de mellanfolkliga riksdagsmannamötenas mål. 

Den interparlamentariska ledningen i Bern har underhållitsNorskt 

föredöme. 

Danskt 

bidrag. 

Svenskt 

afiilag» 

geriom sammanskott från hvarje parlamentarisk grupp, proporiio-nerligt till antalet af medlemmar i de olika 
grupperna. Man har imellertid länge varit betänkt på, att hos de resp. riksdagsför-samlingarna söka anslag för 
värksamhetens vidmakthållande och utveckling. 

Första steget i detta syfte togs af den för sina förtjänster om fredsaken högt skattade lagtingspresidenien John 
Land, då han 1895 genomdref, att Norges storting för ändamålet beviljade 

2,000 kröner. Sedan 1898 lämnar stortinget dessutom ett årligt bidrag af 500 kronor, hvarjämte det beviljat den 
norska interparlamentariska gruppen 300 kronor till dess kontor i Kristiania. Som förut är omtaladt, har stortinget 
också från 1890 beviljat resekostnadsanslag mellan 1,200 och 2,400 kronor till gruppens representanter å de 
interparlamentariska konferenserna. Slutligen beviljade stortinget 50,000 kronor till bestridande af utgifterna för 
Kristianiakonferensen, där John Lund, den norska gruppens ordförande, och odelstingspresidenten H. J. Horst, 
upphofsmannen till 500-kronorsanslaget åt väiidsfredsbyrån, presiderade. 

Förslag till understöd åt den interparlamentariska värksam-heten har flere gånger blifvit framstälda af vänstern i 
danska folketinget, rnen strandat på motstånd å landstingets och regeringens sida. Ett undantag från denna regel 
gjordes 1899, då regeringen själf föreslog och riksdagen utan sttid mellan tingen antog förslaget att bevilja 2,500 
kronor till »den interparlamen-tariske gruppe paa Rigsdagen», i syfte att denna skulle kunna representeras å 
konferensen i Kristiania. 

En motion i svenska riksdagen samma år om ett understöd å 500 kronor till interparlamentariska byrån i Bern 
blef, liksom förslaget om bidrag till väiidsfredsbyrån, förkastad. 

* 

Trots de ogynsamma ekonomiska förhållanden, under hvilka de båda fredsorganisationerna arbeta, utveckla de 
dock hvar på sitt sätt en liflig värksamhet. Kongresserna och konferensernatäfla med h varandra att vidga och 
fördjupa värksamheten. Här är ingen hvila i sträfvandena att påvärka folken och deras styrelser. 

Till svar på furstarnes ständiga bedyranden, att de för intet väiidsfreds-pris vilja störa freden, men måste räkna 
med folkens lidelser, adress, beslöt väiidsfredskongressen i Bern 1892 utlärda ett upprop till nationerna att i 
adresser till sina regeringar och riksförsamlingar uttala sin samfälda vilja att lefva i fred med hvarandra samt sin 
önskan att internationella tvister måtte afgöras genom skiljedom och krigsbördorna lättas. Genom 
världsfredsbyrån anmodade kongressen de särskilda landens fredsföreningar att sätta i gång en adressrörelse för 
sagda ändamål. När adresserna erhållit största möjliga antal underskrifter, skulle de genom föreningstyrelsernas 
eller särskildt valda nationalkomitéers försorg tillställas vederbörande regering eller riksdag. I adressformuläret 



heter det: 


Låtom oss alla samfält skrida till värket, gamla och unga, kvinnor och män, och samla oss till ett enda 
enstämmigt rop öfver landen — vi vilja ha fred på jorden, fred för våra hems lycka, fred i arbetet för vårt dagliga 
bröd, fred att vi må kunna hjälpa dem som lida. 

Uppropet hörsammades på olika sätt i många land, icke minst i Norden. Här hade de norska statsmakterna själfva 
tagit saken om hand, hvadan någon hemställan till dem från nationen icke nu var påkallad. Annorlunda i 
Dan mark och Sverge, i hvilket sist nämda land petitionsrörelsen från 1889 i brist på medel afstannat. 

De danska fredsvännerna lyckades samla något öfver 234,000 underskrifter å sin adress, i hvilken bl. a. 
hemstäldes om tillmötesgående i afseende å Amerikas anbud, samt att fredsarbetet måtte understödjas genom 
statsanslag. Våren 1893 framlämnades adressen Furste-af en deputation från danska fredsföreningen till 
konungen, som tankar, svarade välvilligt men undvikande. »De små staterna kunde ej börja». 

1 Sverge samlades nära 250,000 namn under fredsadressen. 

Efter att ha blifvit företedd riksdagens ledamöter, framlämnades den våren 189Ö till konung Oskar, som därvid 
an märkte, att »det är icke längre konungarne, som föra krig, det är folken». DennaUpphof till Nikolaus II:s [- 
fredsbud-skap.-] {+fredsbud- skap.+} 

tanke har konungen uttalat långt förut — en gång för öfver tjugu år sedan i ett samtal med den gamle 
fredsvänlige riksdagsmannen Jonas Jonasson, en annan gång i sitt svar till en dalayngling, som vid ett tillfälle 
1883 af samvetsskäl bönföll om befrielse från värnpliktstjänst. 

Helt visst delas denna kungliga mening äfven af många, som icke ha någon talan i statens angelägenheter. Och 
alldeles obestridlig lär hon vara, om tidningsprässen i allmänhet värk ligen kan sägas uttrycka de civiliserade 
nationernas tänkesätt. Märkligt nog, är det också uppenbarligen från en maktens representant — ryske 
utrikesministern grefve Michail Muravjev (1845— 1900), på sin tid ryskt sändebud så väl i Stockholm som 
Koben-havn och därunder påvärkad af fredsträfvandet — som käjsar-planen till den internationella 
regeringskonferensen i Haag ursprungligen utgått. Att denna plan aldrig skulle kommit till utan nämda sträfvande 
såsom grund och betingelse, ligger imellertid icke mindre i öppen dag. 

Världsfredskongressen i Rom 1891 förordade arbete på åstadkommande af en »regeringarnas konferens», 
hvilkens uppgifter skulle vara, att söka få skiljedomsgrundsatsen införd i traktaterna; att utjämna eller bringa 
motstridande punkter i de internationella bestämmelserna till öfverensstämmelse med hvarandra; att grundlägga 
en internationel rätt med dömande myndighet i tvistemål, som regeringarna icke lyckas bilägga genom 
vänskapliga förhandlingar. 

Den interpaiiamentariska konferensen i Bruxelles 1895 godkände en plan för mellanfolklig skiljedom. En skrift 
därom till-stäldes alla regeringar. 

Som tredje punkt i programmet för väiidsfredsbyråns intressenters årsmöte i Turin 1898 hade International 
Arbitration and Peace Association föreslagit att arbeta för sammankallandet af en internationel 
regeringskongress, som skulle förhandla om en gradvis försiggående minskning af den väpnade styrkan i riktning 
mot allmän afväpning.Detta förslag afvisade hufvudbestyrelsen för Deutsche Friedensgesellschaft å möte i Berlin 
28 juni samma år såsom absolut omöjligt i vår tid. Två månader därefter, den 28 aug. kom tsaren med sitt 
fredsbudskap. 

* 

Nikolaus II: s konferensförslag öfverlämnades af grefve Konferens Muravjev den 12 (24) aug. 1898 till de 
utländska makternas fö«iaget. representanter i Petersburg och hade följande lydelse: 

Upprätthållandet af världsfreden samtidigt med en möjlig inskränkning i de utomordentliga rustningar, som nu 
betunga alla nationer, är för närvarande hela världens ideal, mot hvilket alla regeringars sträfvanden borde vara 



riktade. Hans majestät käjsarens, min höge herres, humanitära och högsinnade tänkesätt äro helt och hållet i 
öfverensstämmelse därmed. Öfvertygad om att förvärkligandet af detta upphöjda mål svarar mot alla makters 
viktigaste intressen och uppriktigaste önskningar, tror den käjserliga regeringen ögonblicket vara särdeles 
gynnsamt för att på den internationella förhandlingens väg söka utfinna de lämpligaste medel att åt alla folk 
trygga en värklig och varaktig freds välsignelser och framför allt sätta en gräns för nutidens allt mer stegrade 
rustningar. Under loppet af de senaste tjugo åren har en längtan efter ett allmänt freds tillstånd allt mer vunnit 
insteg i de civiliserade nationernas tänkesätt. Fredens upprätthållande har satts som mål för den internationella 
politiken. Det är i dess namn som stormakterna sins imellan ingått mäktiga allianser. Det är för att bättre trygga 
freden som de ha i en hit intills okänd grad utvecklat sina militära krafter och som de ännu fortsätta att föröka 
dem, utan att rygga tillbaka för någon uppoffring. 

Alla dessa omkostnader ha imellertid ännu icke ledt till den åstundade världsfreden. De finansiella bördorna 
befinna sig i ständigt stigande och äro i grund och botten skadliga för den allmänna välfärden. Nationernas 
andliga och fysiska krafter, arbetet och kapitalet afledas till största delen från sin naturliga bestämmelse och 
användas i improduktiva syften. Hundratals millioner ha användts till fruktansvärda förstörelsemaskiner, hvilka, i 
dag betraktade som vetenskapens sista ord, i morgon förlorat all betydelse på grund af någon ny upptäckt på 
detta område. Den nationella kulturen, de ekonomiska framstegen, rikedomens tillväxt se sig fullständigt 
förlamade eller missriktade i sin utveckling. Och i samma mån som hvarje särskild stats rustningar växa, 
motsvara de ständigt allt mindre och mindre det mål, veder-Haag.. 

konferensea 

1899. 

börande regeringar föresait sig. De ekonomiska kriserna, som till största delen ha framkallats genom de allt för 
vidt gående rustningarna och de ständiga faror, som ligga i detta hopande af krigsmateriel, förvandla våra dagars 
väpnade fred till en tryckande börda, som folken ha allt mera svårt att bära. Det är sålunda tydligt att, om dessa 
förhållanden finge utveckla sig, så skulle dc med nödvändighet leda till en katastrof, som man söker undvika och 
hvilkens fasor äro egnade att redan på förhand komma människotanken att bäfva. 

Att göra ett slut på dessa oerhörda rustningar och utfinna medlen till att förekomma de olyckor, som hota hela 
värden — det är för närvarande alla staters oeftergifliga plikt. Uppfyld af denna öfvertygelse, har hans majestät 
käjsaren värdigats gifva mig i uppdrag att till alla makters i Petersburg befullmäktigade sändebud öfverlämna 
förslag till sammankallande af en konferens, som skulle ha att öfverlägga om detta viktiga problem. Denna 
konferens skulle med Guds hjälp blifva ett lyckligt varsel för det sekel, som stundar. Den skulle samla liksom i 
ett mäktigt knippe sträfvandena hos alla de stater, hvilka bemöda sig för att världsfredens storslagna idé skall 
komma att triumfera öfver ofredens och tvedräktens element. Den skulle på samma gång göra deras 
öfverensstämmelse ännu fastare genom att besegla de rättens och rättfärdighetens principer, på hvilka staternas 
säkerhet och folkens välfärd bero. (Signeradt.) Grefve Muravjcv. 

Makterna uttalade sitt gillande af planen. Därpå skickade grefve Muravjev den 30 dec. 1898 (11 jan. 1899) till 
deras sändebud i Petersburg ett programförslag. Följde så, efter samråd med ryske utrikesministern, en 
inbjudning från holländska regeringen. Och den 18 maj sammanträdde konferensen i Haag — ett hundratal 
ombud för 21 europeiska stater, nordamerikanska unionen, Mexiko, Siarn, Persien, Kina och Japan. Hvarje stat 
egde en röst, hur månge deltagare den än hade. 

Den 29 juli slutade konferensen sitt vidt omfattande arbete. Resultatet omtalas utförligt i en officiel handling, 
som nu mera är lätt tillgänglig på många språk. Här skall blott erinras om hufvud-punkterna i de efter vidlyftiga 
öfverläggningar fattade besluten. 

Konferensen har antagit, reviderat och kodificerat de regler, enligt hvilka Genévekonventionens bestämmelser 
kunna tillämpas på sjökrig. Den har reviderat och enhälligt antagit en kodex af krigsregler för operationer ill 
lands, hvarigenom dessa i flere afseenden humaniseras och tillika ett fullständigt, för hvarje krigförande makt 



gällande reglemente gifves för behand-lingen af icke-stridande, krigsfångar, spioner och irreguliera trupper. Den 
har uppstält en fullständig kodex för internationel lösning på skiljedomsväg af tvisteämnen mellan olika makter 
och vidtagit åtgärder för upprättandet af skilj edoms tribunal och undersökningskommissioner, så snart tvister 
uppstå mellan olika nationer, hvilka de själfva önska lösta på fredlig väg. Skilje-domstribunalet fattar beslut om 
tvistens lösning, och båda parterna förplikta sig på förhand att underkasta sig dess afgörande, hur detta än må 
utfalla. Undersökningskommissionerna skola utforska sakläget och affatta en rapport däröfver, som af de. 
tvistande parterna kan antingen godkännas eller förkastas. 

Härmed är den grundsatsen erkänd, att tvistepunkterna först böra undersökas, innan man går till strid. Dessutom 
förpliktar konferensen makterna att erbjuda de makter, hvilka stå inför ett krig, sin bemedling. Målet härmed är 
dubbelt: dels att förekomma krig, dels att efter utbrottet af ett krig möjliggöra en intervention i och för dess 
afbrytande. Alla mot uppfinningen af nya krigsvapen eller mot förbättringen af bestående vapen riktade förslag 
blefvo därimot förkastade med endast några få undantag, så att t. ex. under fem års tid utkastandet från ballong af 
explosiva ämnen är de stridande enstämmigt förbjudet. 

För att underlätta det omedelbara användandet af skiljedom, förplikta sig signaturmakterna att organisera en 
ständig skiljedomstol, som kan anlitas när som hälst. 

I Haag upprättas en internationel byrå, som ställes under ledning af en generalsekreterare och har att fungera som 
mellanhand, då skiljedomstolen skall träda i värksamhet. En hvar af signaturmakterna utnämner fyra 
skiljedomare, hvilkas framstående duglighet i frågor rörande den internationella rätten är erkänd. Två eller flere 
makter kunna enas om att gemensamt utnämna en eller flere skiljedomare. Samma person kan utnämnas af ol ik a 
makter. Medlemmarne af domstolen utnämnas för en tid af sex år. Utnämningen kan förnyas. 

De signaturmakter, som önska påkalla domstolens hjälp till lösning af uppkomna stridsfrågor, utvälja bland 
skiljedomarne det antal, hvarom de ko mm a öfverens. Domstolen sammanträder vanligen i Haag, men kan med 
parternas samtycke slå sig ned på annat ställe. Äfven makter, som icke ha undertecknat konventionen, kunna få 
uppkomna stridsfrågor afgjorda af skiljedomstolen. 

Signaturmakterna skola, när två eller flere af dem komma i allvarlig konflikt med hvarandra, betrakta det som en 
plikt att påminna de tvistande parterna om att en hänvändan till den ständiga skiljedomstolen står dem öppen. 

Ett ständigt råd, bestående af signaturmakternas diplomatiske represen- 
Resnltat. 

Skilje¬ 
domstol,Faststälda 
beslut. 

tanter i Haag, under ordförandeskap af holländske utrikesministern, bildas så snart som möjligt. Detta råds 
uppgift är att organisera den internationella byrån, som fortfar att stå under rådets ledning och kontroll. Vidare 
skall rådet medvärka vid skiljedomstolens konstituering och träffa de nödvändiga bestämmelserna rörande 
domstolens funktion. Hvart år aflägger rådet berättelse till signaturmakterna om domstolens arbeten, de 
administrativa göromålen och de med hela skiljedomsinstitutionen förbundna utgifterna. Omkostnaderna för 
byrån fördelas på signaturmakterna. 

De makter, som söka skiljedom, skola underteckna en förklaring, hvari de noggrant bestämma stridsfrågan och 
förplikta sig att underkasta sig skiljedomen. Domarefunktionen kan öfverlåtas åt en eller flere skiljedomare. Om 
parterna icke träffat öfverenskonmielse i detta afseende, sker bildandet af skiljedomstolen på följande sätt: 
Hvardera parten utser två skiljedomare och gemensamt välja desse en skiljeman. Kan icke enighet uppnås om 
valet, sker detta genom en af parterna utsedd tredje makt. För icke häller detta till målet, utse parterna h var sin 
stat, och dessa välja gemensamt skiljemanen, som fungerar såsom domstolens ordförande. Proceduren inledes 
med en skriftlig sakframställning, hvarefter följa muntliga rättsförhandlingar. Utslaget afgöres genom enkelt 



flertal och beledsagas af motivering. 

På konferensens sista sammanträde undertecknades slutprotokollet af samtliga makternas representanter. 
Konvention angående skiljedom hade antagits af 16 stater. Två konventioner om krig till lands och sjös af 15 och 
tre deklarationer angående användning af förbjudna vapen och projektiler likaledes af 15 stater. Sedermera ha 
Sverge och Norge, Tyskland, Österrike-Ungern, Belgien, Dan mark, Spanien, Frankrike, Italien, Flolland, 

Persien, Rumänien, Ryssland, Siarn och Bulgarien ratificerat samtliga vid konferensen undertecknade aftal. 
Därjämte har England ratificerat de tre konventionerna samt Förenta staterna första och tredje konventionerna 
äfvensom den första deklarationen. 

En hvar, som inser, att det icke går som en dans att bota, hvad under årtusenden brutits, lär väl ock förstå att 
uppskatta betydelsen af detta resultat. Om också helt naturligt ryske käjsa-rens afrustningstankar icke denna gång 
kunde vinna gehör i en församling, som nästan helt och hållet bestod af det nu rådande krigsförsvarsystemets 
representanter, så blefvo å andra sidan alladesse olycksprofeter grundligt gäckade, hvilka kort före och under 
Betydelse, konferensen med utomordentlig ihärdighet spådde ofärd och sökte påtvinga nationerna den meningen, 
att nu först skulle det riktigt bryta löst mellan de täflande stormakterna. Konferensen hade i öfrigt, ehuru den 
första i sitt slag, i en enhälligt antagen resolution uttalat, att en lättnad i de militära bördorna anses trängande 
nödvändig för alla nationer. Lika litet som detta bör öfverskattas, lika kortsynt är det, att ringakta den moraliska 
vikt, som ligger i ett sådant uttalande af maktens samlade representanter. 

I sitt afslutningstal till konferensen betonade dess ordförande, ryske excellensen de Staal, att deltagarne sträfvat 
förena två principer, som utgöra folkrättens grundval, nämligen grundsatsen om staternas suveränitet och 
grundsatsen om den internationella solidariteten, på sådant sätt, att lika hänsyn tagits till båda. Han förklarade, att 
hvad som skulie bestå för framtiden, vore det arbete, som åstadkommits af begäret till samförstånd. 

Vid samma tillfälle framhöll holländske utrikesministern de Beaufort, att det moraliska resultatet af konferensens 
värksamhet vore uppenbart och skulle blifva ett viktigt stöd för regeringarna i deras sträfvan att lösa frågan om 
inskränkning af rustningarna, en fråga, som blefve allt mer allvarlig och berättigad för hvarje land. 

1 inledningen till skiljedomsfördraget heter det, att »suveränerna eller statscheferna för de länder, som varit 
representerade på konferensen», äro »lifvade af en fast önskan att samvärka till den allmänna fredens 
upprätthållande», att de »erkänna den solidaritet, som förenar de civiliserade nationernas samhällsmedlemmar», 
att de »önska utsträcka rättens välde och stärka känslan af internationel rättvisa», och att »det är af vikt att medels 
en internationel öfverenskommelse sanktionera de principer af rätt och rättvisa, hvarpå staternas säkerhet och 
folkens välfärd bero». 

Må fåvitskheten kalla detta idel tomma fraser och fortfarande tillskrifva folkens ledande män omoraliska 
bevekelse-grunder. Ingen människokännare har skäl att i fall som dettaStrids&mnen. 

Allianser» 

Världs- 

britannien, 

tvifla på de mäktiges uppriktighet och goda vilja. Den skiljedomstol, de hädanefter hafva att tillgå, är permanent. 
Denna vinst åt humaniteten kan icke skattas högt nog. Låt vara, att tredskande makter kunna låta bli att anlita 
domstolen. Den ger dock redan nu kraft åt den principen, att det i staternas tillvaro fins något högre än den 
enskilda statens eller monarkens suveränitet. Och det ligger i sakens natur, att den småningom skall växa i makt 
och myndighet. 

* 

Under tiden lär det ty värr icke ko mm a att lida brist på internationella tvister och sttider. Inom Europa mista de 
gamla stridsämnena något af sin explosiva natur, men ökas med nya till följd af konstlade intressemotsatser i de 
andra världsdelarne. 



Genom kolonialpolitiken skapas nya allianser. De gamla, som skulle upprätthålla balansen i Europa, undergå 
förändringar, medan de ariska folken i allt större kretsar breda ut sig öfver hela jorden. Det är kännetecknande för 
den nya ställningen, att den allians, som har de bästa betingelserna för att länge ega bestånd, innesluter en ocean, 
behärskar alla haf och omfattar mer än en tredjedel afjordens land, med 400 millioner invånare. Denna allians 
fins visserligen icke ännu till i bindande aftal, men den har sin grund i förhållandena och torde därför i sinom tid 
blifva en värklighet. Här menas det länge planlagda förbundet mellan Nordamerikas förenta stater och 
Storbritannien med alla dess besittningar. 

Britiska väldet är det största, som någonsin funnits på jorden. Det är ej nog med att engelsmännen under drottning 
Victorias tid utbredt sig öfver ofantliga sträckor i Amerika, Australien och Afrika, hvilka voro mer eller mindre 
befolkade af vildar. De ha ock fullbordat eröfringen af västra indiska halfön och en stor del af den östra. Och 
mäktiga krafter ha länge varit i rörelse, gående ut på en sammanslutning af moderlandet, kolonierna och Indien 
till ett öfverväldigande starkt världsrike. 1 förening medden nordamerikanska republiken, som nu räknar nära 80 
millioner invånare och till sitt område är ungefär lika stort som hela Europa, skulle Storbritannien behärska hela 
världen. 

Att ett sådant förbund skulle utgöra en »garanti för humanitet, rättvisa och frihet», såsom mr Chamberlain yttrat, 
det synes väl i mångas ögon åtminstone nu vara för mycket sagdt. 

Men långt mindre lär det med sanning kunna sägas om någon annan stormaktsallians. 

Trots all den egoism, som spelat in i engelsk statskonst och handelspolitik, står det dock fast, att hvarje annat 
kolonialregemente än Englands varit djupt underlägset detta i klokhet, frisinne och rättrådighet. Jämförelser 
skulle lända England till ära och flere af de andra koloniserande makterna till skam. 

Hvilken annan regering skulle ha styrt Indien och Egypten så vist och humant som Englands? I denna makts spår 
växer upp en kultur, som mångenstädes aldrig förr varit sedd. 

Den europeiska stämningen mot England i anledning af Tillfällig sydafrikanska kriget härrör uppenbarligen till 
stor del af med- 8tämninB' känsla för ett litet käckt folk, som modigt kämpar för sitt oberoende. 

Men afunden har utan tvifvel sin andel däri, och denna afund har allt ifrån början flitigt blåst under den absolut 
okritiska folkstämningen. Hvarje fredsvän vänder sig med afsky bort ifrån de guldtörstige roffåglar, som i sitt 
intresse framkallat kriget. 

Likaså ser han med ömkan, hur krigsdelirium griper omkring sig bland den äljes så politiskt nyktra engenska 
nationen. Man må imellertid icke vara för rask i sina slutsatser. Hvad själfva krigföringen beträffar, så månde 
man väl ändtligen lära sig förstå, att i regeln inga andra än en nations moraliske undermålingar frivilligt erbjuda 
sig att göra blodstjänst i främmande land. De redligt sträfvande samhällsmedlemmarne stanna hemma. Och i 
fråga om boerna, så torde deras öde vara att gå under som en själf-ständig nation. De äro sedan länge kände som 
ett folk, h vil ket sätter all sin lit till vapen, och därtill i många fall som illgär-ningsmän mot infödingarne, med 
hvilka de täflat i grymhet,åberopande sig på sin Jehovas befallningar. Hvarför skulle boerfolket utgöra det enda 
undantaget från den regeln, den moraliska lagen, som går genom hela världshistorien, att svärdets värk måste 
förgås med svärd? Bland boerna har icke kunnat uppstå någon Franklin, än mindre någon Penn. 

Den makt, som här utför straffdomen, har helt visst därmed ökat sin egen skuld. Men allling är relativt här i 
världen. Vi kunna icke följa orsakskädjan i alla dess invecklade länkar. Men nog synes det sannolikt, att 
Sydafrikas folk skall skrida säkrare och raskare fram i kultur under det fria världsriket Storbritanniens hägn, än 
under de i alla hänseenden efterblifne boer-höfdingarnes patriarkstyrelse. Folkgrenar, som äflas att afsöndra sig 
från mänskligheten, lära helt visst torka bort och dö. 

För öfrigt skall den krigiska stämningen i England snart vara blott ett sorgligt minne. De engelska fredsvännerna 
ha före och under sydafrikanska kriget kämpat mot den upphetsade stämningen med ett hjältemod och en 
uthållighet, som hos Fredshj filtar, meningsfränderna i alla land väcka beundran. Om tidningarna också hade 
egnat någon uppmärksamhet åt desse hjältar och deras arbete, skulle de kunnat bereda allmänheten litet 



omväxling med kiigshistorierna och på samma gång bibringa den en riktigare föreställning om hvad som 
värkligen sker. Men detta vore ej så »spännande». Det gifves imellertid ett annat England, än det som nu sitter 
vid makten — Brights och Oladstones England. Det bidar sin tid. 

Medan den utan tvifvel sitt folk hängifne patrioten Kriiger icke tvekar att för sin sak tända en krigsbrand öfver 
hela våi'jord, lär det vara en lycka för mänskligheten, att inga andra makter vilja eller våga antasta 
Storbritannien. Och det mäktiga riket torde knapt kunna hindras att skapa ett sammanhängande engelskt 
kolonialvälde i Afrika frän Alexandria till Kap. Så fortsätter Storbritannien att utbreda sin kulturbefruktande 
makt, genom en klok och mild styrelse ledande de tropiska ländernas folk därhän, att de kunna producera 
hufvudparten af människosläktetsföda jämte en del industriella råvaror, under det förnämligast Europas och 
Nordamerikas folk kunna i öfvervägande grad tillgodose släktets industriella och andliga behof. 

I fråga om politisk frihet står ju Storbritannien främst bland de mäktiga staterna i Europa, och beträffande de 
mindre, hade det redan för mer än 200 år sedan en mer demokratisk konstitution än t. ex. den Sverge har i våra 
dagar. Det är med sanning sagdt, att engelska underhuset i sekler varit den europeiska frihetens Gibraltar, mot 
hvilket reaktionens och despotismens böljor måst sätta sig. Hela världen står i tacksamhetskuld till detta samma 
engelska parlament och den nation, det representerar, för den frihet att tala och skrifva och samlas å möten eller i 
föreningar, som nästan alla civiliserade folk nu ega. Och hand i hand med dotterfolket på andra sidan oceanen går 
Storbritannien alltjämt i spetsen för mänsklighetens allmänna framåtskridande. 

Äfven nordamerikanska fristaten utbreder sig helt naturligt Nordamerika, mer och mer. Det är väl endast en 
tidsfråga, när de små centralamerikanska staterna ko mm a under stjärnbaneret, och Mexiko skall ej länge undgå 
samma öde. Att Spaniens välde i Amerika och på Filippinerna, grundadt och upprätthållet med svärdet, också 
slutligen skulle falla för svärd, var ju ingenting annat än en följd af denna väiidslag, hvarifrån, såsom jag sökt 
visa i detta arbete, det icke gifves något undantag. Då Förenta staterna utförde den blodiga straffdomen, kunde 
det lika naturligt icke ske utan skada för värkställaren själf. Krigstankar ha fått insteg här och hvar i den fredliga 
republiken. Men där fins ingen jordmån för dem. Af brist på näring skola de efter någon tid dö bort. 

Det blir med helt andra vapen än pansarfartyg, om än sådana icke häller komma att tryta, som Förenta staterna i 
främsta rummet skola fortsätta sina eröfringar. Den mäktiga republiken behöfver icke längre låna pängar. Den 
tiden är förbi. Nu är det Europa, som får finna sig i att vara skattepliktig under Amerika, den framskridande 
härskaren på världsmarknaden. Enligt officiella statistiska uppgifter rörande Förenta staternas utrikes- 

Världsfreden. coFreden» 

bålvärk. 

handel, uppgick denna under finansåret 1 juli 1899—30 juni 1900 till den oerhörda summan af 2,244 millioner 
dollar, däraf för exporten 1,394 mill. och för importen 850 mili. — siffror som tala för sig själfva. Europas 
införsel består af en del artiklar, såsom näringsämnen och vissa industriella råvaror, hvilka måste hämtas från 
andra sidan oceanen, medan Amerika till följd af sina naturliga rikedomar och sitt högt uppdrifna landtbruk, 
jämte öfriga näringar, är i väsentlig mån oberoende af den europeiska t illförseln. 

Men i människovärdets land är den materiella öfverlägsen-heten icke den främsta, icke den makt, som ensam för 
sig skulle kunna bygga det i-sin ställning såsom det stora föregångslandet. Den andliga mogenheten, som skapat 
folkens visaste konstitution och förstått att hålla den i helgd och kraft, den makten är det, som gör Förenta 
staternas folk till det främsta på jorden. Det är icke tomma ord, utan ofta uttrycket för en djup inspiration, när 
man från talarettibuner och predikstolar i Nordamerika får höra denna förklaring: »Vi äro Guds utvalda folk». 1 
förening med det engelska moderlandet, skall det må hända varda i stånd att fullt rättfärdiga denna utsaga. 

Om också aldrig något skiftligt kontrakt skulle komma till stånd mellan de båda storstaterna, så hafva de dock, 
bots nu varande olikhet i tullpolitik, så mycket gemensamt, att det vänskapliga förhållandet dem iinellan helt 
naturligt måste allt mer befästas och varda till ett väldigt bålvärk för världsfreden, dess mer som ett öppet 
samförstånd mellan Storbritannien och Förenta staterna helt naturligt skall väsentligt bidraga till det snara för- 



värkligandet af den panamerikanska planen. 

Ett föreningsband mellan moder- och dotterlanden, som aldrig kan brista, är gemensamheten i språk. Detta torde 
betyda mer än något annat. Och dess betydelse sträcker sig vidare ut till alla land. Jag har i början af denna bok 
sökt gifva skäl för min tro, att engelska språket redan är på väg att förmedla öfver-gången till ett folkens 
gemensamma språk. Sedan 1801 har,enligt M. O. Mulhall, dess spridning ökats med 310 %, medan tyskan ökas 
med 70 och franskan med 36 %. För 100 år sedan talades engelska af 15 millioner, nu talas det af mer än 150 
millioner, och enligt en beräkning af Barham Zincke skall det efter ytterligare 100 år talas af minst 1,000 
millioner människor. 

Sannolikt får han rätt. Och då skall man icke blott i Amerika, utan allestädes på vår jord, med vördnad minnas 
den lilla puritanskaran, som, innan hon landsteg på den öde klippan vid den främmande kusten, ombord å sin 
bräckliga Majblomma, på detta bristfälliga språk affattade sin framtidsdigra samhällsurkund, som börjar med 
orden: »1 Guds namn ske alltså». Folken skola minnas dem för deras tro på en hög idé, desse förföljde, trötte, 
sjuke och hungrande män. Ty det var denna tro, som höll dem uppe under otaliga pröfningar och lidanden och 
förde dem till en seger utan blod, men med välsignelser för kommande släkten. 

* 

Om ock många af oss icke ho på samma sätt som desse kristne hjältar, måste vi dock i en materialistisk tidsålder 
hafva en stark ht till det godas makt, så framt vi skola något kunna uträtta för vår sak. 

Utan en sådan tillit, skulle ledaren af agitationen för den omtalade fredsadressen till världens kristne regenter, 
amerikanen W. A. Campbell, ej varit i stånd att utföra det därmed förknippade oerhörda arbetet, i hvilket W. E. 
Darby också deltog. Utan samma tillit, skulle engelsmannen W. T. Stead ej ha kunnat ko mm a på sin korstågsidé. 

Som förslaget till regeringarnas fredskonferens utgått från själfhärskaren i öster, ansåg Stead, att initiativet till 
folkens svar borde ko mm a från västerns fria demokratier. Det skulle innehålla ett samfäldt gillande och 
öfverbringas till tsaren af en väldig debutation, utgången från Amerika, förstärkt i Storbritannien med engelsmän 
och representanter för Sveits, Belgien, Holland 
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språket. 

Nytt 

korståg. Dan mark, Sverge, Norge och Portugal, vidare uuder deputationens besök i Paris, Berlin, Wien, Budapest 
och Rom ytterligare tillökad med fransmän, tyskar, österrikare, ungrare och italienare. Från sist nämda stad 
skulle deputationen begifva sig till Petersburg och där i »Guds och folkets namn» bedja käjsaren stå fast och 
fullborda den stora välgärningen. 

Denna goda plan gick ej i värkställighet. Kanske följande förslag kunde fä bättre utsikt att lyckas. 

Sändebud från alla ariska folk samlas till möte i Fondon under ett af de första åren på det nya seklet. Dessa 
sändebud skola representera vitala yrken och näringar och väljas genom Sllktm&t*. allmän folkomröstning i 
hvarje land. De komma med hälsning, att hvarje folk vill lefva i fred med hela världen. Mötet utser deputationer, 
som framföra samma hälsning till alla statschefer, och åtskiljes ej förr än deputationerna återkommit med gyn- 
samt svar. 

Detta de ariska folkens möte skulle varda inledningen till en ny tid. 

Hvarför skulle vi icke kunna tro det? 

Arffienden, som före historiens gryning innästlade sig i den ariska familjen, skilde bröderna, och desse möttes 
sedan som fiender. Men skola de efter tusenåriga strider aldrig kunna sämjas? Skola de länge förlorade sönerna 
icke tröttna på sitt blodiga kif, erinra sig sitt gemensamma urhem och med förenade krafter söka öfvervinna 
söndringens ande? Hvem vet, om ej samlingsropet »Gud vill det!» än en gång skulle kunna ena dem, för att i 



korsets tecken befria hela jorden, ariernas löftesland? Hvem vet, om icke det nya seklets skönaste triumf skall 
varda krigets afskaffande, liksom det nyss förflutna århundradets var slafveriets slutliga aflysning? 

Blott fromma önskningar; först allmän rättfärdighet; sedan kanske allmän fred. Så säger man. Är det talet sant, då 
få vi vänta ännu i årtusenden. Ty det lär vara minst lika långt från allmän fred till allmän rättfärdighet som från 
barbari till fredAtt skåda fram mot gudsriket, är en sak; en annan är det att hoppas på ett rättstillstånd mellan 
staterna, liksom ju ett sådant redan fins inom de samma. I ena som andra fallet fordras ingen änglanatur, för att 
icke öfverfalla, röfva och döda sin nästa. 

Men är det så, att statsmännen, trots stödet af folkens sunda förnuft, äro ur stånd att afskaffa krigsväsendet, eller 
detta, trots de förändrade tekniska betingelserna för krigföringen, icke kan afskaffa sig själft, så lära väl 
ingeniörerna och kemisterna genom förstörelseredskapens fullkomning göra det. 

Imellertid kunna intelligenta människor med ansvarskänsla icke afvakta krigsväsendets undanrödjande på sådant 
sätt. Lyckas det att med sunda skäl försvaga tron på det eviga kriget, liksom tron på det eviga hälvetet, så är man 
kommen öfver halfva vägen till målet. Människorna äro bättre än deras religioner. De äro också bättre än deras 
särskilda fosterland. Det ena som det Ny tro. andra är människovärk och måste som sådant kunna förbättras. 

Men om religionerna äro många, så är religionen blott en. Om fosterlanden äro många, så är vårt fosterland blott 
ett. Och båda äro Guds värk, som icke kunna mästras af människor. 

Det på jorden härskande eländet kan icke upprätthållas utan våldsmakt. Afskaffas våldsmakten, utsätter man sig 
för att bli af med eländet. Det är hela risken. Att säga, att ett sådant afskaffande är omöjligt, är att säga, att 
okunnigheten ej kan minskas. Sådant gängse tal är lika oförnuftigt som beskyllningarna för brist på 
fosterlandskärlek, då man icke kan dela den allmänna tion på vapnen och den lika allmänna ringaktningen för 
rättens betydelse. Lika som tvifvel i trosläror icke värka religionslöshet, utan tvärtom rena de religiösa 
begreppen, så äro tviflen på de ensidigt patriotiska satserna och slagorden så långt ifrån egnade att slappa 
fosterlandskärleken, att de tvärtom rena, vidga och fördjupa den. 

Svårigheterna i sträfvandet för fred på jorden ligga alltså i den nationella afsöndringen — bra onaturlig i en 
klotformig värld, som sväfvar fritt i rymden bland millioner andra världar,en helhet, ett hem för sig — hem, 
heliga hem, ty helig kommer af hel, och helt, icke styckadt, skall vårt jordiska fosterland vara. 

Vår hjälp. Hjälpen att nå detta mål ligger i närmande till hvarandra, folk till folk, genom städse ökade 
vänskapliga förbindelser. 

Hvarför skulle vi icke kunna tro detta? 

Det är ju obestridligt, att kriget aflägsnas i mån som folken genom handel och samfärdsel närma sig hvarandra. 
Det gamla krigstillståndet har upphört. Fordom förgick icke något år utan krig i Europa, under medeltiden knapt 
någon vecka. Sedan 1815 härskade här för de flesta af Europas stater nära nog en 40-årig internationel fred. De 
gamla krigsorsakerna aflägsnas. Visserligen tillkomma nya i följd af nationalegoismens utbrott i nya våldsdåd. 
Men dessa utbrott bli allt mer sällsynta. Ty värr äro de så mycket förfärligare, när de inträffa. De äro dock 
jämförelsevis kortvariga. Detta gäller alla de stora europeiska krigen under senare hälften af detta århundrade. 
Några 30-åriga krig föreko mm a icke mer. 

Under tiden mellan de hastiga åderlåtningarna hinna såren läkas och de afskurna intressena att ånyo 
sammanväxa. Kulturens häfstänger sättas i rörelse, förbindelserna ökas till lands och vatten, genom ånga, 
elektricitet och andra drifkrafter. Alexandrars och Napoleoners triumfer trängas i skuggan för det lilla världs- 
portots segertåg kring jorden. Handel och industri, konst och vetenskap, internationella sedlighets- och 
upplysningsträfv anden 

— allt förgrenar sig och omspinner nationerna med ett omätligt nät af ömsesidiga intressen, som efter vissa 
mellantider våldsamt sönderslitas af det råa våldet, för att ånyo växa till hopa med ökad kraft och vidgadt 
omfång, tills de en gång under rättens majestät bilda en oöfvervinnelig kulturmakt. 



Hvarför skulle vi icke kunna tro på detta slut? 

Världen» Världens ljus äro på fredsvännernas sida. ljm. Här är Dante. Här äro Shakespeare och Milton, Kant och 

Schiller. Här är också Newton. Här resa sig höga gestalter med ärekrönta namn å alla kulturområden från alla 
tider.I vår tid märkas bland fredsvännerna folkens ypperstei vår tid. filosofer, skriftställare, skalder — Emerson, 
Hugo, Tennyson, 

Carlyle, Mill, Dräper, Buckle, Renan, Max Muller, Ruskin, Flammarion, Maupassant, Zola, Wergeland, 

Bjornson, Tolstoj. 

Att nå upp till förståelse af de stora vyernas män, t. ex. de båda sist nämde, sins imellan så olike fredsvännerna, 
är icke allom gifvet. Snillets vägar äro icke menige mans. 

Detta gäller på sitt sätt icke mindre om tänkare och vetenskapsmän sådana som Darwin och Wallace, hvilka ej stå 
till tjänst åt desse lyssnare vid vetenskapens dörr, om hvilka Viktor Rydberg talar, och hvilka till krigets försvar 
klumpat ned den värkliga innebörden af de båda forskarnes genialiska teorier om kampen för tillvaron. 

Bland forskare, uppfinnare och upptäckare se vi också på fredsvännernas sida Spencer, Lubbock, Virchow, Vogt, 
Pasteur, 

Lesseps, Edison, Nansen. På samma sida ha de rättslärde sin gifna plats — Calvo, Bluntschli, Holtzendorff, 
Maitens. Ja, här finna vi äfven månge af nutidens främste statsmän och krigare 

— Gladstone, Simon, Say, Sclopis, Droz, Castelar, Cleveland, 

Sherman, — Gordon, Grant, Sheridan, Tiirr, dennes vän Garibaldi, den ädle frihetshjälten, som jämte Hugo 
hjälpte Lemonnier att bilda den internationella fredsligan, sedan han utfärdat ett freds-manifäst till Europas 
regenter, till dem »Gud anförtrott den heliga missionen att göra godt». 

Och kvinnornas intelligens är här — Lucretia Mott, som vid öfver 90 års ålder fortsatte sin reformatoriska 
värksamhet mot krig och slafveri; Cl ara Barton, »kvinnan med röda korset»; 

Coralie Cahen, »de sårades och fångnes vän»; Harriet Becker-Stowe; Ellen Robinson; Selenka; Marie Fischer; 
Lina Morgenstern. 

Hvarför skulle vi icke kunna tro på mänsklighetens ädlingar, af hvilka de här nämda blott är ett litet urval, och 
hvilka alla utan undantag, mer eller mindre klart, i freden sett det högsta goda på jorden? 

Kunde de bortgångna återvända, skulle de med ännu härSjärrayn. nere värkande själsfränder samlas till detta 
ariernas stora folkmöte i London — låtom oss säga jultiden 1904 — hvilket jag tänkt mig som en möjlighet. 

Och alla skulle de där inträda i högtidstämning och med blottadt hufvud. Ty nu blefve det en gudstjänst utan like 
i världen. 

Österlandets siare, antikens vise, urkristendomens martyrer, den fria forskningens sanningsvittnen komma som 
solen ur morgonskyn, skridande fram i täta leder. 

I spåren efter denna skara af andens majestäter inträder blygt och ödmjukt en liten späd kvinnogestalt. 

Det är Florence Nightingale. 

En gammal invalid från Krimkriget ser henne. 

Och när hans hjärta får gifva sig luft i ord, talar han så: 

»Vi lågo där sårade och stympade i djupaste nöd. Innan hon kom, var det ett förfärligt grälande och sväljande. 
Men sedan hon anländt, härskade en fridfull, andäktig tystnad.» 

Det blir så stilla i den stora församlingen. Där är blott en känsla: kärleken öfvervinner allt. 

Och då den elektriska gnistan flyger ut med budskap om detta enkla tal och dess värkan, gripas folken af samma 



känsla Det dumma tvistandet och stridandet upphör. Där råder en bidande, andäktig tystnad i världen. 

Under denna högtidliga stillhet framträder den indiske reformatorn Keschab Chandar Sen, som förut talat för fred 
på ett stort möte i London, och läser ur den gamla ariska skriften Manus lagbok denna evigt giltiga sats: 

»Rättfärdigheten är den enda rätt, som blir - människan trogen äfven i döden, ty alla andra hemfalla på samma 
gång som kroppen åt undergång.» 

Han erinrar om, att alla de ariska folkens främsta fredsord, fader och moder, son och dotter, broder och syster, 
ännu i dag äro de samma som de voro, innan arierna skildes från det gemen-samma urhemmet, för att sedan 
mötas i inbördes krig, tills de omsider för alltid åter samlas i broderlig förståelse. 

Och han slutar sitt tal med gudaorden: »Ariern har jag gifvit jorden». 

Nu blir det ånyo tyst, så tyst, att en enda mans suck höres af hela den stora församlingen, trängande till allas 
hjärtan. 

Mannen står här ensam för en döende ras. 

Han är indian och heter Oronhyateka. 

Såsom världstämplar, högste chef för alla nationers good-tämplare, eger han rätt att tala på ariernas stora 
folkmöte. 

Han vill säga några ord om den ädle negern Douglass och hans värksamhet i mänsklighetens tjänst, men det blir 
allenast denna tunga suck. 

I den djupa stillheten försvinna tid och rum. 

Och nya syner framträda — till tröst för våra bröder af andra raser. 

Där mötas Lao-tse och Zoroaster, Kong-fu-tse och Buddha, Meng-tse och Sokrates, och där höja sig Israels 
helige profeter, bådande hela vårt släktes hjälte och befriare. 

Till denne blicka vi alla upp långt ofvan de särskilda folkens störste hjältar. Ty han är godheten. 

Vi bjja oss alla för det goda såsom för den största makten, den högsta äran. 

Det milda barnet i krubban vid Betlehem är vårt gemensamma, alla enande ideal. 

Vi följa de vise männen från österland. Vi gå deras led och stanna i helig vördnad vid målet. 

Det blir så stilla i vårt sinne. Stridslystnaden fins ej mer. Vi vilja stödja och hjälpa hvarandra. 

Så älska vi vårt hem, vårt fosterland. 
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